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PRAEFATIO ET CONSPECTUS 

IIERMENEUTIGAE SACRAE 


>4 ' 

Quod opus , primitus in usum meum incoeptum , seoi abhinc 
annis xn usum Piaeleclionum publicarum Collegii Fribur- 
gcnsis in Helvetia concinnavi saepiusque tum Friburgi tum hic 
Leodii discipulis meis scripto tradidi^ in usum Praelectionum 
publicarum Seminarii episcopalis Leodiensis nunc tfjpis com- 

Hanc introduclionem in omnes el singulos Libros sacros veteris 
el novi foederis^ quam Herrncneuticam sacram inscripsi^ plu¬ 
ries theologis dictans alque explanans ^ frequenter equidem occa¬ 
sionem nactus sum codices manuscriplos castigandi , praesertim 
vero supplendi; ast illam opus esse numeris omnibus absolutum 
nullisque mendis laborare^ superbientis atque insanientis esset as- 
serere: 

Nullus enim vlUo sine fll liber: oplimu!i Ille esi, 

Qui minimis urgetur. ^ 

Biblia sacra iam primis ecclesiae christianae saeculis impugnata 
fuerunt a Celso^ Porphyrio ^ Hierocle^ luliano imp.^ aliisque phi¬ 
losophis gentilibus: at invalescente ac florescente sacrosancta Chri¬ 
sti religione ab hac pugna ferme cessatum erat , tantum quod 
acatholici quosdam libros sacros ut non canonicos rciiciehnnl ^ 
nonnullaque loca arbitrario interpretabantur. 

Luctuosa autem nostra aetate ex ipso Christi ecclesiae sinu ho¬ 
stes quam plurimi exlitere^ qui gloriosum philosophorum nomen 
usurpantes^ captiosa veterum philosophorum paganorum argumen¬ 
ta^ ex fpsis apologistarum christianae j'cligionis operibus eruta , 
incredibili audacia instaurarunt^ eorum solutionibus subdole prae¬ 
termissis^ aut callide interpolatis ^ novaque sophismata sophisma¬ 
tibus accumulando^ libros sacros ceu fabulas ad homines fallendos 
excogitatas per universum orbem traducere moliti sunt. Ita sacro¬ 
sanctae nostrae religioni vulnera gravissima inflicta fuerunt , et 
deismus, qui aliquot abhinc saeculis in paucis obscurisque scri- 
jdis latebat , impraesentiarum audacter prndiit in lucem , ac 










VoL,r, I. /. ^^^'li^X^Lr^EAann, Ilalzfeldii, 
l>^d>ngbrork,^l<»£»> ’ nominis hoslium, quorum 

S:!o:iu:<^^eisiarum Ipprotrio recudaur. M 
0 curas hominum, qu-mlum esi m rebus inane I 

sss=i|iips 

runi ZSiinnum critici, ,«i »1 pracIcxM ccc tUrtdcj f 
Sto””»,. »»!. cauti iuduUa 
per fas ac nefas naluralilci- exponere 

liet nostra aetate eminuerunt h Chr. Fte encu | [j 
Gottlob Paulus: ille in Tentamine miracula novi testamenti ex 
causis physicis exponendi, et hic in Philologico-cnlico «c '"j O' 
rico comLnlario novi testamenti 0), omnes fSennpn vtr 
intenderunt, ut vera I. C. miracula de medio tollerent, snaque 
effervescentis cerebri figmenta-tllis sufficerent. At haec exagitatae 
imaginationis phantasmata paucis fucum fecerunt, e neque ei 
stis, nec ulli Christianorum sectae, socinianorum forte excepta, 

arrisere. , 

Si operi cuicumque proposita debet esse uttlitas, haecque saepe 
pro temporum varietate varia^sse sotet, sequitur in operibus apo- 
togelicis praesentis temporis indolem potissimum aspiciendam esse, 
maximeque necessarium, obsoletis lanidiu erroribus praelo missis, 
impraesentiarum grassantes divinae Christi religioni perniciosos 
detegere, expugnare: 

Parcere subieclia el debellare superbos. 

Scopo hoc mihi in Bermeneutica sacra proposito, antiquatos er¬ 
rores, vanasque scholasticorum quaestiones praetermisi, atqiie er¬ 
rores nostro aevo scripturae sacrae et Christi religioni exitiosos 
manifestandos ac refutandos in me suscepi. Ut autem in gratiam 
iuniorum theologorum commodius id praestarem, simiilqiie amplam 
iulroductionem in omnes ac singulos libros sacros eis suppedita¬ 
rem, hanc viam ingressus sum. 

Hermeneuticam sacram in quinque capita seu partes divisi: iu 

(P F.ck. Versueb die Wunder^^cscblcbleD des ocuen Te^lamenU aus nalurlicben Ursueben lu 
erKIaren, /terlin, 1795. Paulus: Pbilologisi K-KriUM:be: und bl^loriwber KouiiutiiUr uber dai 
Mue Testamcnl LUbeek. 1800. 


primo demonstrandam sumsi canomciiatcm omnium librorum sa-^ 
erorum, qui in canone tridentino continentur; in secundo eorum 
divinitatem seu inspirat Ionem; in tertio eorumdem aulhenliam; in 
quarto integritatem substantialem textus primigenii, ciusque per¬ 
inde atque antiquarum versionum biblicariim, potissimum Vulga¬ 
tae, auctoritatem, utilitatem ac usum: in quinto regulas generales 
ac particulares tradidi scripturam sacram rite inlelligcndi atque 
interpretandi. Difficultates vero deislarum (tdversus librorum sacro¬ 
rum auctoritatem fere omnes ad caput tertium redegi, cum omnes 
eodem recidant, num scilicet quge in libris sacris leguntur vera 
sint. 

Capite tertio, probata sacror.um Dibliorum authenlia, distinctis 
paragraphis egi de singulorum librorum lingua, auctore, aetate, 
coaevis atque authenticis, si quae fuerint, documentis, de eorum¬ 
dem argumento, scopo, non raro de stylo, oppositisque difficuUa- 
tibus (siquidem de libris historicis sermo sit), etiam de fide, quam 
uti tales merentur, agendum existimavi. 

Ad difficultates quod attinet, ad singulos generatim libros gra¬ 
viores proposui atque enucleavi, qiiac libro cuilibet vel a deislis 
opponuntur, vel ab ipsa rei natura exsistunt. 

Cum vero difficultates deislarum adversus libros Moysis quam 
plurimae sint, eas partim ad caput secundam, partim ad caput 
tertium redegi. Sic capite secundo, j)robala inspiratione librorum 
sacrorum veleris ac novi foederis, inter celera expendo ac disiicio 
difficultates, quas deistae inspirationi librorum sacrorum, prae¬ 
sertim Moysis, opponunt, uti de libris pseudo-sacris populorum 
non Christianorum, de oraculis gentilium, de carmipibus Sibylli¬ 
nis, de miraculis Pentateuchi, et apparitionibus Dei anthropomor- 
phiticis; variasque verso quaestiones: num Moyses immortalitatem 
animae ignoraverit? Num Moyses Deum nationalem, ac non nisi 
formidandim docuerit? Num Deum corporeum crediderit? iS\im 
caeremoniae, quas praescripsit fuerint inutiles?^lc hirco emissa¬ 
rio, de circumcisione, de Lotho eiusque filiabus, de mendui^iis ob¬ 
stetricum acgyptiacarum, de spolio aegyptiaco, de lege talionis. 
Num hebraei reliquum humanum genus odio habere a Moyse edo¬ 
cti sint? de usura, de occupatione Chanaan el cxlerminalione 
chananaeorum, de anno sabbatico, de cibis vetitis indaeorum, ile 
immunditiis legalibus, de Icviratu, de libello repudii, de iureiu- 
rando purgatorio uxoris susjicclae, de polygnmia, de victimis hu¬ 
manis ac nominatim de sacrificio Isaaci et filiae lephte, de magia, 
de naluralismo, dc naiuralismo biblico;clc. 

Capite terlio inter alia de libris Moysis exculto difficultates 
quas deistae obiiciunl de Moyse sycoplianla, de silentio el con- 
(rariclale anlN^^orum scriptorum profanorum quoad lacta prodi- 
















toij,.fra P"'"”"'"’’'"^ p„i^,i„/de maiilibi, de dilMio, de 

sacros. Occasione atUnin difjicullatum deislantm refero acalholico- 
riim nonnullorum ac neologorum improbandas 
que refutationem perinde ac difficultatum 

trado Cum autem allatae difficultates res graviores et difficilmes 
librorum sacrorum respicianl, earum occasione res tpsas enucleavi 
et quandoque notas adieci, ut ita opus meum simul esset exegeli- 
cum. nifficultales ingenue exposui, earumque fundamenta, ubi 
opus, indicavi, tum ut arma hostium sacrosanctae nostrae religio¬ 
nis comperta essent, tum ut insignior fieret ventatis triumphus. 

Loca et citationes omnes librorum sacrorum quae in Herme- 
neutica sacra occurrunt cum Scriptura sacra iterum iterumque 
scrupulose contuli, ul haec, quantum liceret, forent accuratissima. 
Textum primigenium in rebus maioris momenti verbis et chara^ 
cteribus propriis retuli, licel in hebraico voces hebraicas litteris 
latinis exhibuerim, eoquod lypographus characteribuf hebraicis 
careret. Quaiuor tabulae: prima chronologica,' secunda variantium 
lectionum chronologicarum: tertia capitum, sectionum ac para- 
graphorum; et quarta rerum memorabilium quae in toto opere 
continentur, ad operis calcem adicclae sunt. 

Caeterum, Henneneulicam sacram cuiusque meliora sapientis et 
amice monentis indicio ultro lubenierque subiicio, quae minus ac¬ 
curata mihi exciderint in altera editione emendaturus. 


Scripsi Leodii, Vil id. aprilis MCCCXXlli. 


I. H. lANSSENS 

^cra« scripturio et theologiae dogioatiosie professor. 



SEU 

INTRODUCTIO IN LIBROS SACROS 

VETEUIS AC NOVI FOEDERIS 


IlermenmUicam sacram appella- quarto de illorum Icxin primilWo 
mus illam scientiam, iiuae epetam variisqne versioiiibus, m quiuio lan- 
librorum sacrorum dat cognitionem, dem dc eorum sensibus regulisque 
regulasque tradit ad genuinum eo- exegeticis seu inierprelationis. 
rum sensum investigandum. 

Ex scopo igitur sacrae huius in- ^OTIoNEs praeviae 

slilulionis liermeneuticam in quin- uonoRou svcrorcm 

que capita dispertimur. In primo a- 1. Sacrae scripturae nomine in- 
gemus de librorum sacrorum cano- lelligunlur libri Deo inspirante con- 
ne, in secundo de eorum divinitate, scripti, atque ut tales ab ecclesia 
in tertio de ipsorum authentia, in propositi \ 

• ExUul libri pseudosacrl Renlllium moder- II. redam, quod opus ul dirinilus revelalum 
norum, miihammcdanorum el lalmudlslarum, vcneranlur hrachmanes, Indorum pliltosonlil. 
quos deislae eodem loco cum libris sacris chri- I-xlal eliam comracnlarius pseud.>8acer in Ve- 
8l anorum liabcre non verentur. Qui el quales dam, qui Ezour-redam nuncup.ilur. Hic liber 
isli libn fabulosi sinl, hic paucis referemus, dei- in manus d. de VoUalre aliorumque europaeo- 
sUirum Inepllas soluturi n. IG. rum transiit opera d. BarUi^lemy Ralli Scriptura 

Libri pseuilosacrl genlilium, adhuc exislcn- \edara nemo praeter sacridciilos indurum uni* 

* «luarn vldll. Immo de Ullus existentia (Uibilarunt 

I. Zaxd .4vcsla^ culus auctor olim creditus fuit l.a Crozc {Hitloire du christianisme des IndesY 
persarum pseudopropheta Zoroastcr, clquo per- el Sonneral (aur Indes et d ta Chine,. 
sae ul libro divino ulunlur. D. Anquelil du ^er- Ezour-Vedam conlinel mulla erronea ac super- 
ron hunc librum anno 1771, Parisiis, typis roan- stiliosa, coraposllusque videtur abrachmane re- 
darl curavit sub Ululo: Zend- ^/ces/a, ouvragede cenllore, luilalc.ic, Christianae ac muhammeda- 
Zoroarlre, eumqnc abhinc 2,000 el amplius nae rcIlRlonum perito (Vide cl. Less. Geschi^te 
annis existere autumavit. Scatet hoc opus ab* der Ilcliglon). 

turdis ineplisque sententiis. Vestigia iudaismi, Adorant indi unum equidem Deum, at prae* 
christianismi, ac dictiones nrabicae quae in illo Icr Illum adhuc plurcs deos Inferiores esse ud- 
occurrunt, saeculo septimo dumtaxat innotescere serunt, qucls curam huius universi incumbere 
potuere persis, per arabessiil)iugatis,probanU|ue arbitrantur. Tres autem dii principales ub ipsis 

illud opus Zoroastri baud esse. Inter alios ritus coluntur, Drama nempe, huris. el rischnou. 
superstitiosos in ipso praescribitur urina vaccae Colunt Insuper daemones, nc sibi reluisque suit 
tamquam sacrum purg.alionis medium. Persae noccanL Deo summo uxorem tradunt. Pars Isu* 
odorant ignem, crediinlque Ignem sacrum, a rem adorantium ironlem combustis vaccarum 
Zoronslro incensum, abhinc 4.(100 annis sem* slercoribus, In praecipuum adorationis signum, 
per ardere; ubi autem lUo ignis sil, ignorant, conlamlnal; pars Deum Vlsrhnou colentium 
ClirUllnnlsmus cl muh immedlsmus persarum frontem terra rubra obJuciL Demortuis m.irl- 
genlltlsmum fore suslulerunl. Pauci qui in Per- lis, debent uxores se in ignem praecipHes age* 
sia ac India IUI dediti adhuc supersunt, Gnurl re, nisi amnibus execrationl esse \elinl. Unius* 
nuncupantur. (('onsulo roymje dn chevaller modi plvjra absurda cl superstitiosa continet m 
lihardin en Perse, Amslcl. I73a). dofum religio. (Vide cl. Less. in onere clL). 


g uivi>io s»cnir 

Dividuiilur hi lihri generatiiii in 
.ctus ac novum foedus seu lesla- 
mcnlnm. Denominalio haec desum¬ 
pta est e\U Connlh. 6, ^ '1] ‘ 

lli.XXVI,4.S;Gal.lll,n;Hebr. VIII, 
8; elc., ubi antiqui interpretes la¬ 
mii phrases \elus 

foedusy et NoVUM fOC- 

dus , rCiUliderunt per Veius lesla- 
menlum , ac Novum leslameiUum, 
allribiienles per graecismuin voci Te- 
slamenli vim vocis FoederiSy ut ob¬ 
servat s. Hieronymus (Commenl. in 
Malacb. c. 2 .) 

Libri vero ulriusque foederis di¬ 
spescuntur in protoccinonicos ,ac deu- 
lerocanonicos. Protocanonici veleris 


iun\E SAcnAE 

foederis sunt ii, «L'" 

suo canone recensuil (n. 0), deu- 
lerocanonici autem. q«os ns in suo 
c.anone superiiddidit ecclesia catho- 
lica (n. 6). 1'rotocanonici novi foe¬ 
deris dicuntur ii, qui semperab om¬ 
nibus ecclesiis particularibus ut di¬ 
vini habiti fuerunt; deuterocanonici 
vero, qui olim ab aliquibus ut du¬ 
bii, postea autem ab omnibus eccle¬ 
siis ut sacra scriptura agniti sunt 
(n. 6). . 

2 . Distinguuntur libri sacri in le¬ 
gales, historicos, sapientiales ac pro¬ 
pheticos. In veteri foedere legales 
sunt quinque libri Moysis; historici 

liliri Tiirtiriim. Rllth. alii US¬ 


UI. Quinque/Tinj, libri pseudosacri sinenslum, 
qui a Confucin, sinensiuni philosopho, quinque 
rtrciler sacculis aulc Cliri&luin naium compilati 
esse communiter dicuntur. Nullibi In hoc opere 
floclrina dc unILite Dei reperitur; immo parlc I, 
c. 2 idololatria docetur vVide cl. Less. op. cil-). 

Dividitur sinensium religio in tres sectas: an¬ 
tiquissima descendit a Fo by, primo sinensium 
Imperatore, decem circiter sacculis ante Chri¬ 
stum nato. Uacc secta melcmpsychosira admit¬ 
tit, roonstrosaeque magnitudinis idola coliL Al- 
ter.i secta introducta est a Lao-Tse, sex circiter 
saeculis ante Christum. Adorat et hacc Idola, 
Deum matcrinlcm c.w, animas cum corporibus 
interire, deosque sub.iltemos existerc, credit. 
Tertia secta est dia Confucii celeberrimi philo¬ 
sophi, qui quinque circiter s.icculis ante Chri¬ 
stum natum (l iruit. Hanc .sectam sequuntur si- 
nenses litterati. D. de Voltairc hanc sectam sa- 
pientissimam vocat; sane quia illa nilul de Deo, 
eiusque cultu, nihil dc futura vita el line ultimo 
hommis tradit ( De sineosibus lege cl. Schlces- 
itr univtrtul Hislorie). 

IV. KoranuSy seu JlcoranuM consistit In scri¬ 
ptis pseudosacris muhammedanorum, scu mu- 
selmanoruin, a Mubammede, anno a7l Meccae 
insArabia nato, opitulantibus Sergio monacho 
nestoriano, et iudaeo nomine Ahdallah, confe¬ 
ctis, atque ab Abubekcr eius socero ac in re¬ 
gnum successore in librum redactis. IacUla\it 
Muliammedcs (|u.ie in hoc libro continentur sibi 
bDco per nrcliang. Gabrielem spatio 5u annorum 
revelata fuisse. Inierim Ide liber est forr.tgo ex 
doctrina iudaeorum, saracenorum , chri.stiano- 
nim, cl ex Muhammedis cerebri ligmentis com¬ 
pilata. Occurrunt in Korano equidem multa e- 
gregia praecepta, sed el multi par.uloxa ut f.i- 
bulosa : sic adscril inevitabilem fati neccs.sila- 
lem, terminumque vitae unicuique per f.itum 
adsignalum; paradisum ait esse locum volupta¬ 
tum carnalium, pcrmiUil polxgamiam simulia- 
neam, divortium, concubinatum, comnnilatio- 
Dcm uxorum, ctc. (De superstitionibus muliom- 
luedaiioi uiu consule Maracclnm Prodr. od re- 


fulat. Akorani; Hornbeck^ Summa eontrover- 
iiaruni l. 3 de muhamiHcdismo; Humph. Pri- 
deaux Pie de Mahomet). 

V Taiinud Hierosolymilanum , el Babyloni¬ 
cum ul libros doctrinales liabenl rabbanilao seu 
rabbini. Dividuntur iudaei hodierni In tres se¬ 
ctas, in illam nempe rahhanilarum scu rabhi- 
norum, el pliarixaeorum, in eam karailarum sl\e 
karaeorum, cl in .sectam saddiicaeorum (confer 
n. 50 nolam ). Prima sccla ah aliis distinguitur, 
quod praeter Thoram seu legem scriplanis pro- 
lilealur legem Iradilam^ quam a Deo Moysi, per 
10 dies in monte Slnal versanti, orelenus tradi¬ 
tam esse adslruunt. Hanc legem traditam, quam 
cl expositionem legis scriptae habent, primus 
litteris man la\ it R. Isaac Hakkadoschy cl hoc 
opus Mischua seu Mischnaiothy i I est. Secunda 
Lex. audit. Alii dein rabbini novos expositiones 
ae (leclaralioncs legis compilarunt, quae Hiero¬ 
solymis in unum cum Mischna redaclao, cITcce- 
runl iudaeorum librum doctrinalem, qui Tnl 
inud vocatur. Textus est Mischna, el additae 
expositiones Oemara nuncupantur. El en ToL* 
mudis Hierosolymitani ortum I Verum hnc iu- 
dacorum palacstineosium expositiones omnibus 
audacis non placuerunt; quare alii iudaei Daby- 
lonc idiomalo cliuidaico novos congesserunt ex 
positiones ac declarationes, quae saeculo quinio 
post Cbrislum natum consUluerunl Talmud Ua- 
b}lonicum. Iudaei hodi rni hoc ultimum Tal- 
mud priori, immo Ipsi sacrae scripturae prae- 
ponunL (Vide Moshehn^ CcschidUe der Ptihde 
der christ. Religion] Darloloccium ^ Libliolhrca 
rabblnica\ Hotiingerum^ comprtid. theologiae 
iudalcae; Malum ^ synops. theologiae ludaicae 
veleris el novae^ Carpzovium ^ disseri, de arlL 
culis fidet ludaicae: Triglandium^de tribus iu- 
daeorutn sectis) 

E( en quales libros, qualesqtic secias pbilo- 
soplii deislae s.icrls nostris Dibliis corumque Ji- 
\inae religioni opponere ausi sint. Evanuerunl 
in cogitationibus suis ^ el obscuratum est inst- 
plens cor eorum^ dicrules enim se e\se saplen- 
Us. tinltl Pacti sunl. Uom. I. 21 22. Conf. ii 10. 


eundus MacluibaeCld®/' 

lialesspeclanlPsal,ni,Protrbin’err' 

usque ab Propheli<! Aa , >plc. 
perliuenl libri Isaiae, 
quorumque prophelaru.n 

tuor range?"his£'S Tela IZ 

P*'"//.*.® '.cos speclal Apocalypsis.’ 

. 'f'.", •'^‘■os novi foederis dividum 
in historicos el didaclicos, acad eo¬ 
rum finem Apocalypsin ut librum 
propheticum collocant. 


DIVISIO *CBIPTIJRAISaC|\vB 


IN EPOenvt 


5-25 


3 . Cum sacra scriptura comple¬ 
ctatur omne tempus quod a crea¬ 
tione mundi effluxit, effluelque us¬ 
que ad extremum iudicii diem, plu- 
rimique intersit certas epochas pro 
historia profana cognoscere, dividi 
solet sacra scriptura in varias aeta¬ 
tes, seu epochas. Nos illam in sex 
sequentes dispertimur. 

Primii epocha a creatione Adami 
usque ad diluvium se extendit, com- 
plediturque annos . . . 1555 

Secunda incipit a fine dilu¬ 
vii, duravilque usque adegres- 
sum hebraeorum ex .Vegypio; 
continet autem annos " . . 887 

Tertia initium sumit ab hoc 
egressu, extenditur usque ad 
iacta fundamenta templi hie- 
rosolymitani, ac amplectitur 

.480 

Quarta epocha inchoatur a 
secundo anna constructionis 
templi, seu a quinio anno re¬ 
gni Salomonis, perduravilque 
usque ad templi deslruclio- 
ne:p, vel potius usque ad li¬ 
bertatem iudaeis per Cyrum 
post septuaginta, captivitatis 
annos redditam; includit vero 
annos 452 


obtenta iudaeorum liberlale 
'‘•'"'Ilio monarchiae per- 
l•'■®'o''ditur usque ad 
nsli natales, complectitur- 
^ue annos 

Hi anni simul sumpti Chri- 

hV'^ ‘a-®'" '■«‘■«'•ont ad or¬ 
bis condit, annum . . .4000 

disSutaT^y ‘ ^«bemenier 

los a mundi incunabulis usque ad 
Christ, adventum terminos fi-u,-, 

loannes Regiomonianus Chri-” 

sli nativitatem refert ad an¬ 
num mundi . . p.,,,, 

Martyrologinm Romanum; 

V. Bedaet Eusebius Cies, eam 
referunt ad annum . . . 5,..,9 

bixius Siiiensis, Pica de Mi- 
randola, mullique mathema¬ 
tici ad annum . 390.) 

Pelavius el Bellarininus ad 
annum . . ono ^ 

Communis vero senlenlia 
refert Christi natales cum Us- 
serio. Nat. Alexandro, Tirino, 
Calmeto, elc. etc. ad annum 
creationis . . . ^ 4 q,jq 

Periodique iulianae . .4710 

Sexta tandem epocha incipit a die 
nalahlio lesii, prolendilurque usque 
ad extrema mundi tempora. 

Hic per transennam observandum, 
aeram vulgarem, a Dionysio Exiguo, 
monacho scylha, sexio sacculo in 
ecclesiam invectam, iribus annis el 
sex diebus verae Christi nativitati 
posteriorem esse, ita ul huc anno 
loco 1857 , revera a Christo nalo an¬ 
num 1861 habeamus (1). 


, (0 Calmet, dicit de la Bible, nrt. Epoque et 
Ere. 
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CAPUT 1. 

DE CA^O^E LIBUOIIPM SACHOnilM 
l. Nolio oinonls. 

-l. Ray<4v gracco vcgulum sigiiifical. 
In sensu anli(]niore ecclesiae sumitur 
pro catalogo librorum sacrorum seu 
religiosorum, quos ecclesia ad publi¬ 
cam populorum iiistruclionem adhi¬ 
bet; quare hi libri ipsi canonici di- 
iii sunt. luxta usum autem loquen¬ 
di, a saeculo tertio et quarto rece¬ 
ptum, solummodo libri divini, quos 
tamquam regulam fidei venerari de¬ 
bemus, canonici appellantur, atque 
eorum plena collectio canon vocatur. 

Libri qui publice in ecclesiis olim 
praelegebantur, et in canone non e- 
rant, ab antiquis, uti et a Sixto Si- 
nensi, Bellarmino, etc. (Conf. n. 18 ) 
ecclesiastici nuncupati sunt: «Haec 

> sunt ( ait RuGnus in symbolo ), 

» quae patres intra canonem con- 
j> eluserunt, et ex quibus Gdei no- 

> strae assertiones constare volue- 

> runt: sciendum tamen est, quod 

> et alii libri sunt qui non sunt ca- 

> nonici, sed ecclesiastici a maiori- 

> bus appellati sunt ( Conf. Hier. 

> praef. in lib. Salom.). > 

Porro praeter canonem catholico¬ 
rum duo adhuc alii dantur canones, 
quorum unus iudaeis, alter acatho- 
licis inservit. 

^ II. Canon calliolicorum. 

5 . Libros in catholicorum canone 
contentos universalis ecclesia pluri¬ 
bus ante tridentinam s}modum sae¬ 
culis ut canonicos venerata erat, spe¬ 
ciali de iis decisione haud lata. Cum 
autem saeculo decimo sexto Luthe- 
rus ac Calvinus libros, quos deute- 
rocanonicos appellamus,ex librorum 
sacrorum albo expungere attenta¬ 
rent, patres tridentini sub anathe¬ 
matis poena (n. 10) sequentes li¬ 
bros, oinnesque eorum partes ut sa¬ 
cros canonicosque ab unoquoque G- 
deliura suscini iusserunt. 


Libri vero isti sunt: Testamenti 
veteris, quique Moysis; id est, Ge- 
neris, lixodus, Levilicus, Numen, 
Deuteronomium; losue , ludicum, 
Rui, qiialuor Regum, duo Parali- 
pomenoii» Esdrae primus et secun- 
ctiis, qui dicitur Neheiuiae; lobias, 
ludilh, Eslher, lob, Psalterium da- 
vidicum centum quinquaginta psal¬ 
morum. Parabolae,Ecclesiastes, Can¬ 
ticum canticorum, Sapientia, Eccle¬ 
siasticus, Isaias, Hieremias cum Ba- 
ruch, Ezechiel, Daniel, duodecim 
prophetae minores, id est, Oseas, 
loel, Amos,Abdias, lonas, Michaeas, 
Nahum, Habacuc, Sophonias, Ag- 
gaeus , Zacharias , Malachias , duo 
Machabaeorum, primus et secundus. 
Testamenti novi, quatuor Evangelia 
secundum Matthaeum, Marcum, Lu¬ 
cam etloannem: Actus apostolorum 
a Luca evangelista conscripti: qua- 
tuordccim epistolae Pauli apostoli, 
ad romanos, duae ad Corinthios, ad 
galatas, ad ephesios, ad philippen- 
ses, ad Colossenses, duae ad tlies- 
salonicenses, duae ad Timotheum, 
ad Titum, ad Philemonem, ad he- 
braeos: Petri epistolae duae, loan- 
nis epistolae tres, lacobi apostoli 
una, ludae apostoli una, et Apoca¬ 
lypsis loannis apostoli. Ex hisce li¬ 
quet catholicorum canonem comple¬ 
cti libros prolo ac deuterocanonicos 
veleris ac novi foederis. 

^ III. Libri prolo ac deutcrocanonici veleris 
et novi foederis. 

6 . Libri protocanonici veleris foe¬ 
deris sunt omnes veteris testamenti 
libri, exceptis septem libris integris, 
et quibusdam fragmentis, quae si¬ 
mul sub nomine deuterocanonico- 
rum huius foederis veniunt. Libri 
integri sunt 1° Tobias, 2° ludilh, 3“ 
Sapientia, 4 ° Ecclesiasticus, 5® Ma¬ 
chabaeorum primus, 6“ Machabaeo¬ 
rum secundus, 7 ® Baruch. Fragmen¬ 
ta autem sunt, 1® in Danielis pro¬ 
phetia, oratio ^Vzariac et canlicuiii 




Bell el draconis, cap. XTVi 2 « in li 

^ca?x ®®P>e'n capita 

a cap. X, V. d usque ad cap.XVLv. 2i 

Libri protocanonici novi foederis 
sunt maxima pars librorum novi te¬ 
stamenti , paucis nempe exceptis 
quae deutcrocanonica Uvi foedeii; 
vocamur. Haec sunt L Marci ctm 
ultimum , a v. 9 usque ad finem • 

2-Waecap.}Q(H,vv.43etd4,Si: 

storia sudoris sanguinei in horto ac 
apparitionis angelicae Christo factae- 
3 " loannis cap. VIIl, n. v. 2-12 setl 
natatio de muliere adultera; 4» epi- 

stolaadhebraeos-.Soepistolas.Iacobi- 

6 " epistola secunda s. Petri; 7» se^ 
eunda ct tertia epistola s. loannis- 
8 » epistola s. ludae; 9 » Apocalypsis 
S. loannis. 


2 tV. Canon iudaeomm. 

7 . Canon iudaeorum ex solis li¬ 
bris protocanonicis veleris foederis 
(n. 6) componitur. Creditur com¬ 
muniter Esdram, virum patriae an¬ 
tiquitatis, rituum iudaeorum, sacra- 
rumque litterarum perilissimum, 
sexto ante Christum natum saeculo, 
hunc canonem post captivitatem ba- 
bylonicam confecisse. Cum libri sa¬ 
cri tempore huius exilii babylonici 
dissipati essent, atque pro omnium 
apographorum fato menda hinc inde 
continerent, Esdras maiorem quem 
potuit exemplarium numerum col¬ 
legit, atque iuxta illa editionem quam 
potuit exactissimam procuravit. Ob¬ 
soletis variorum locorum nominibus 
notiora substituit, omnia ex ordine 
digessit, atque in omnibus libris sa¬ 
cris veteribus characteribus hebrai- 
cis chaUlaicos, quibus iudaei tem- 
t)or&' Lapiivilalia septuaginta anno¬ 
rum adsueveram, iuxta communem 
eruditorum opinionem , substituit. 
Arbitrantur tamen nonnulli, cano¬ 
nem iudaeorum ante Machabaeorum 
tempora Iribus aut aualuor saeculis 


anle Chrisliim ab auclore incei-ia 
concinnaluiii fuisse. Confeclum clal- 
sumque canonem synagoga appro¬ 
bavit Libros vero, qui dein conLri- 
P>i aut detecti fuerunt, ac fragmenta 
Ss n ‘'*™P.''0'’‘bus detectis codil 

SHlI im inserere, 

ne illum immutarent. 

cnpturam m vigmti duos libros, 
iuxta numerum litterarum sui al- 
piabeti. Nonnulli tamen separantes 
bbrum Rutli a libro ludicum, ac ia! 
mentationes leremiae ab eius pro- 
P iJt, numerabant libros viginli 

meern’’! '“'‘■''i alphabeti 

f eci(1), quod et auctores lalinudis 
secuti sunt. 

i^lavius losephus 
t.“0- 1 , M contra Apionem) libros 
sacros iuxta hebraeorum usum re¬ 
censeat. 


- f 1 . .. l * Genesis, 

o. Libn M.))sis ) 2 Exodus. 

„ . . ) 3 Levilicus. 

Penlalcuchus | 4 Numeri. 

S peuleronomium 

1 losue. 

2 ludiccs cl Itulli. 

3 Libri Samuelis 2. 
l Libri llegum 2. 

3 Libri Paralipomenon 2. 

J» Esdrns et Nebemias. 

• Eslher. 

8 Isaias. 

0 lercmiaselLamenlationes. 
10 Ezechiel. 

H Daniel. 

• 2 Prophclac minores 12. 

Io lob. 

! l Psalmi. 

2 Proverbia Salomonis. 
o Eccli'siaslcs. 

_ Canlicum Canticorum. 

22 22 


13. Prophetarum^ 


g V. Canon proleslantium. 

8 . Acalholicorum canon semper 
varius fuit. Lulberus, primique pro- 
leslanles e catalogo librorum sacro¬ 
rum reiecerunt omnes libros deu¬ 
terocanonicos veleris foederis ac fe 
re omnes deuterocanonicos novi foe 

(I) Vide Uter. In Prologo galeato. 

















CAP. I. Dii 


deris: epistolam scilicet ad llehraeos, 
rpislolam lacobi el Indae, secundam 
I'elri, secundam el lerliam loannis, 
ac Apocalypsin. 

Calvinus^ eiusque primi asseclae, 
nariler c\ albo librorum sacrorum 
eicccrunl omnes libros dculcrocano- 
nicos veleris Icslamenli; deuterora- 
nonicos autem novi leslameiili reli- 

iiuerunt. . . 

Prolestanles autem ideo potissi¬ 
mum dictos libros respuerunt quod 
se iis nimium urgeri sentiebant. Mos 
iam invaluerat apud antiquos hae¬ 
reticos, ut observat s. Hieronymus, 
Ul quidquid contrarium suo dogmati 
videranty vel eraderenty vel etiam in¬ 
tegre repudiarent. 

Acalholici vero non pauci hoc no¬ 
stro tempore fatentur, licet libros 
deuterocanonicos veleris foederis ul 
canonicos non agnoscant, maiores 
suos odio potius romanae ecclesiae, 
quam gravibus rationibus ductos, li¬ 
bros deuterocanonicos ex canone de¬ 
levisse, et dubia, ex eorum argu¬ 
mento adversus illorum canonicam 
auctoritatem petita, facile sohi pos¬ 
se. Fatentur hosce libros ob doctri¬ 
nae excellentiam, el nationis iudai- 
cae historiam, ob vaticiniorum in- 
lelligenliam, ad quam necessariae 
sunt Machabaeorum historiae, atque 
ob praecepta saluberrima, quibus li¬ 
bri Sapientiae ac Ecclesiastici polis-^ 
simum abundant, maximae utilita¬ 
tis, lectuquc dignissimos esse. 

Canon autem hodiernus novi foe¬ 
deris prolestanlium idem est, saltem 
communius in Germania, ac ille ca¬ 
tholicorum. Recenliores tamen non¬ 
nulli prolestanles dubia movent de 
cap. I ac II s. .Matthaei, de 12 ul¬ 
timis versibus capitis ultimi s. Mar¬ 
ci, de cap. X\l s. loannis el de cius 
Apocalypsi. Eorum dilTicullales suo | 
locv solvemus. 


8 VI r.iuon ciilliolicoium, seu concilii irldeii- 
lini 'conformis csl praecipuarum ccelcsia. 
ruiii ai.llquarum canonlluis, plurimorum- 
quo palrum quiiuiue primorum 
scriplis. quaro concilium Irltlenlmum illum 
merilo coiutldil. 

9. Ilic sermo non est de libris pro- 
locanonicis veteris foederis, de qua¬ 
rum canonica auclorilale, utpole u- 
niversali traditione nixa , ludaei ac 
prolestanles cum catholicis conve¬ 
niunt. Nec hic quaestio est de libris 
prolocanonicis novi foederis, quos 
pariter universali traditioni inni.xos, 
acalholici nobiscum ut vere cano¬ 
nicos venerantur. Propositio libros 
deuterocanonicos respicit. 

Tempore s. Augustini, saeculo 
quinto, nonnub le ecclesiae parlicu 
lares de numero librorum sacrorum 
nondum consentiebant; quod mirum 
non est, tum quod ecclesia nullum 
adhuc librorum sacrorum canonem 
condidisset, tum quod mulla scripta 
apostolorum ad ecclesias particula¬ 
res primitus directa fuissent, quae 
proinde tam cito in notitiam om¬ 
nium omnino ecclesiarum particu¬ 
larium pervenire haud poterant, et 
de quorum aulhenlicilale ac auclo¬ 
rilale consequenter nondum certo 
constare poterat. S. Augustinus au¬ 
tem {lib. 2 de doctrina Christiana y 
c. 8) praeclaram de admittendis sa¬ 
cris scripturis tradit regulam. 

Hanc concilium iridenlinum se¬ 
cutum est. « In canonicis scriptu- 
» ris (ait .Augustinus ibidem), eccle- 
» siariim catholicarum quam plu- 
» rium auctoritatem sequatur (cliri- 
» slianus). Tenebit itaque hunc mo- 
D dum in scripturis canonicis, ut 
» eaSy quae ab omnibus ecclesiis acci¬ 
it piantur, praeponat iis, quas quae- 
» dam non accipiunt, in iis vero, 
p quae non accipiuntur ab omnibus, 
p |)raeponal eas quas plures gradu- 
p resque accipiunt iis, quas paucio- 
p res minnrisve auctoritatis crclesiae 
p tenent. Totus autem canon scrh 


biBnonuM 

jt pturarumy in quo istam considc- 
p rationem versandam diximus; bis 
p libris continetur; p addit dein s. 
Augustinuscanonem.librorum sacro¬ 
rum, qui conciliorum bipnonen.sis el 
Carthaginiensium (de quibus mox) 
fuit, el qui conformis est canoni tri- 
dentino. Scivit itaque s. Augustinus 
libros sacros, quorum eumdem ca- 
nOiiem , ac postea concilium Irid. 
condidit, a pluribus gravioribusque 
ec clesiis ul canonicos haberi; secus 
ciHm illos iuxla propriam suam rc- 
golam in canonem non redegisset. 

10. Cum nonnulli de librorum deu- 
tcrocanonicorum auclorilale dubita¬ 
rent, concilium hipponense anno 393 
celebratum, el concilia Carthaginien¬ 
sia annis 397 el 419 habita, eosdem 
libros, ac Iridentina synodus, cano¬ 
nicos declararunt. Concilium vero 
Carthaginiense anni 397 canone 47 
rationem addidit, dicens: «A patri¬ 
bus ista accepimus in ecclesia le¬ 
genda. p 

11. S. Innocentius I R. P., anno 
405, eumdem librorum sacrorum ca¬ 
nonem, qui in concilio tridentino re¬ 
pentur, transcripsit in epistola ad 
Exsuperium episcopum tolelanum, 
adiungens, se ei respondere < quid 
> sequendum vel docilis ratio suade- 
p ret, vel auctoritas lectione oslen- 
p deret, vel custodita series iempo- 
p rum probaret, p 

12. Gelasius R. P. in concilio ro- 
raano anno 494 celebrato eosdem 
libros ut canonicos recensuit, quos 
postea recensuit concilium Iridenti- 
num Ex quibus liquet poliores ec¬ 
clesias, romanam nempe el africa- 
nam, eumdem saeculo quinio cano¬ 
nem habuisse, quem postea texuit 
synodus Iridentina. 

• 13. Eiigenius IVR.P.in decreto 

' ad armenos anno 1441, eosdem li- 
bros, cisdemque nominibus enum^ 
fiivil, quos ilein enumeravit conci¬ 
lium tridenlinum. 


SACUOUUM 

14. Eumdem Iridcnlinae synodi 
canonem agnovit ecclesia graeca ho¬ 
dierna; haec enim a proleslanlibns 
saecido seplimodecimo invitata ad se 
illis Inngendam, relebralu llicrosolv- 
mis sub patriarcha Uosilheo anno 
'1070 concilio, synodali responso pro- 
teslantibus dato de libris in cano¬ 
ne tridentino contentis, professa est: 

^ IIos omnes iudicamus esse cano¬ 
ni nicos, el sacram scripturam de- 

claramus, quoniam eos tradidit an- 
® tiqua consuetudo , scu potius ec- 
p clesia catholica, p Quibus verbis 
antiquae ecclesiae graecae traditio¬ 
nem de libris canonicis testatur. 

15. Inter libros sacrae scripturae 
retulerunt. 

Ex veteri foedere 

1® Librum Estheris 

Saeculo tertio Origenes; saeculo 
quarto s. Epiphanius, s. Hierony¬ 
mus, s. Hilarius, s. Rasilius Magnus, 
s. Cbrysoslomus; el saeculo quinio 
s. Augustinus: 

2® Librum Tobiae 

Saeculo tertio Clemens Alex., s. 
Cyprianus el Origenes; saec. ([uario 
s. Ambrosius, s. Rasilius Magnus; el 
saec. quinio s. Augustinus: 

3° Librum ludithae 

Saeculo primo s. Clemens Rom.; 
saec. tertio Clemens Alex., Origenes 
et Tertullianus; saec. quarto s. Am¬ 
brosius el s. llieronymus; saeculo 
quinio s. Augustinus: 

4° Librum sapientiae 
Saeculo secundo s. Irenaeus; saec. 
tertio Clemens Alex., Origenes, Ter¬ 
tullianus et s. Cyprianus ; saeculo 
quarto Eusebius Caes., s. Rasilius 
Magnus, s. Hilarius, s. Epiphanius 
et Lactantius: 

5® Librum Ecclesiastici 
Saeculo tertio Clemens Alex.,0- 
rigenes, Tertullianus ets. Cyprianus; 
saec. quarto s. Alhanasius, s. Rasi¬ 
lius Magnus, s. Ephraem, s. Epipba- 





















^ ^ CAP. T. 

nius et s. Ambrosin^;; sacc. «luinlo 
8. Augustinus cl s. Fulgentius* 
r»« Libros Macliabaeoruin, primum 
et secundum, ^ 

Saeculo tertio Clemens Alex., U- 
rigenes, Tertullianus cl s. Cyprianusj 
saec. quarto Imcifer Galarit., s. Gre- 
gorius Naz. ct s. Ambrosius^ saec. 
quinto s. Augustinus: 

7® Epistolam leremiae genuinum 
huius prophetae ac divinum opus es¬ 
se attestantur saec. tertio s. Cypria¬ 
nus; saec. quarto s. Hilarius et s. 
Alhanasius. Auctor secundi Macha- 
baeorum, c. II, 1-2 ex hac epistola 
testimonium refert: 

8® Librum Baruch, quem plures 
patres sub nomine leremiae recen¬ 
sent (n. 21, resp.), scripturae sa¬ 
crae adnumerarunt saec. quarto Eu- 
sebius Caes., s. Alhanasius, s. Ba- 
silius Magnus, s. Cyrillus Hieros. et 
s. Chrysostomus. Propheta Daniel 
nonnulla ex libro Baruch in suam 
prophetiam transtulit: 

9® Hymnum trium puerorum, hi¬ 
storiam Susannae et historiam Beli 
ac draconis ad sacram scripturam 
pertinere constat, quod patres li- 
Lrum Danielis sine ulla restrictione 
scripturae sacrae adnumerarinl. In 
specie Susannae historiam scripturae 
sacrae accensuerunt saec. primo s. 
Ignalius martyr; saec. tertio Orige- 
nes; saec. quarto s. Alhanasius, s. 
Gregorius Naz. et Rufinus Aquil.; 
saec. quinto s. Fulgentius. 

Ex novo foedere 

Epistolam secundam s. Petri 
Saeculo secundo s. Irenaeus, saec. 
tertio Origenes, saec. quarto Euse- 
bius Caes., s. Cyrillus Hieros., s. 
Hieronymus, s. Epiphanius, s. Alha¬ 
nasius, s. Macarius, Firmilianus, au¬ 
ctor Synopseos, Novalianus, et saec. 
quinio s. Augustinus: 

Secundam et tertiam episl. s. lo- 
unuis 


t: 

Saec. secundo s. Irenaeus, saec. 
lenio Clemens Alex., Terlulhanus, 
saec. quarlo s. Atlianasius, s. 
hrosius, s. Cyrillus Hieros. et s. Hie¬ 
ronymus, saec. quinio s. Augusti¬ 
nus: 

Epistolam ad hebraeos 

Saec. primo s. Cleinens Rom. ; 
saec. secundo patres illam sacrae 
scripturae accensuisse testatur Ori¬ 
genes; saec. tertio Clemens Alex., 
Origenes, Dionysius Alex.; saeculo 
quarlo Eusebius, s. Alhanasius, s. 
Epiphanius, et saec. quinio s. Au¬ 
gustinus. 

Epistolam s. lacohi 

Saec. secundo s. Irenaeus; saec. 
tertio Clemens Alex., Origenes, Ter¬ 
tullianus; saeculo quarlo Eusebius 
Caes., s. Hilarius, s. Epiphanius, s. 
Alhanasius, s. Chrysostomus, s. Am¬ 
brosius, s. Hieronymus; et saeculo 
quinio s. Augustinus: 

Epistolam s. ludae 

Saeculo tertio Clemens Alex., Ori¬ 
genes et Tertullianus; saec. quarto 
s. Epiphanius, s. Cyrillus Hieros., 
s. Gregorius Naz., s. Hieronymus, 
et Rufinus; saec. quinto s. Augu¬ 
stinus: 

Apocalypsin 

Saec. secundo s. Irenaeus, Melito 
Sardensis et s. luslinus; saec. tertio 
Clemens Alex., Origenes, Tertullia¬ 
nus; saec. quarlo Eusebius Caesar., 
s. Hilarius, auctor Synopseos, s. Epi¬ 
phanius, s. Rasilius Magnus, s. Gre¬ 
gorius Naz.; et saec. quinto s. Au¬ 
gustinus. 

Caput ultimum s. Marci canoni¬ 
cum esse testantur s. Irenaeus, qui 
ex eo testimonium profert, ac s. Au¬ 
gustinus, qui illud cum dictis alio¬ 
rum evangelislarum conciliat. 

Historiam de sudore sanguineo 
Christi, et apparitione angeli eum 
consolantis, Luc. XXII, 13-44, cano¬ 
nicam esse probant s. Irenaeus, s. 
Augustinus, ac consensus graecoruni^ 


I . tiBuonuM SAcuonusi 

laiinorum, syriacorum ac arabico- 
lum codicum, cui illam recensent. 

Historiam de muliere adultera 
loan. Vlll, 2-12. Ciiiionicam esse te¬ 
stantur Ammonius Alex., auctor Sy¬ 
nopseos, s. Ambrosius, s. Hierony¬ 
mus, s. Augustinus, ac codices, quos 
complulenses et anglicani editores 
hibliorum polyglollorum contule¬ 
runt (1). El en quam conformis sit 
canon tridenlinus praecipuarum ec¬ 
clesiarum antiquarum canonibus , 
plurimorumque patrum quinque pri¬ 
morum saeculorum scriptis l 

16. His adde, argumentum ipsum 
librorum deulerocanonicorum, ul- 
pote qui, ut libri prolocanonici, prae¬ 
ceptis saluberrimis, divinisque veri¬ 
tatibus pleni sunt, in eorum cano- 
nicilatis gratiam militare. 

17. Tandem codex versionis ita- 
lae apud Cassiodorum omnes libros 
deulerocanonicos inter divinas scri¬ 
pturas recenset. Quis autem crede¬ 
ret , versionem hanc, apostolorum 
fere temporibus, ut creditur, con¬ 
fectam, inter omnes versiones prin¬ 
cipem, a lalinis ecclesiis universa¬ 
liter usurpatam, ac quae ecclesiam 
occidentalem et nascentem fovit, et 
adolescentem sustentavit, absque ul¬ 
lo discrimine complexam esse libros 
canonicos et apocryphos? 

Hinc concilium Iridenlinum ad¬ 
versus protestanles, libros deulero¬ 
canonicos ex canone et ex ecclesiis 
eliminatos volentes , merito edixit: 

€ Si quis libros ipsos integros, cum 


15 

condendo librorum sacrorum canone 
deliberarent, nonnulli contenderunt 
librns deulerocanonicos in separa¬ 
tum cauonem referendos essq^, sed 
tandem omnes sessioni praesentes, 
quadraginta el octo scilicet episcopi, 
ac quinque cardinales consenserunt, 
ut omnes libri uno ordine recense¬ 
rentur, prout sessione quarta legun¬ 
tur (vide n. 5). Cl. Lamy el labn 
distinctionem inter libros prolo ac 
deulerocanonicos adhuc subsisteie 
existimant, sed id alii negant. Cl. 
lahn libros deulerocanonicos veleris 
foederis in secundo canone collo- 
cat (4), tum quod apud iudaeos ex¬ 
tra canonem fuerunt, ac a nonnul¬ 
lis antiquis patribus ut dubiae fidei 
habili, aut etiam reieoli fuerunt, tum 
ob aliquorum difficultates intrinse¬ 
cas. 

Diversis canonibus diversarum 

> ecclesiarum antiquarum nititur, 

» ait cl. Lamy, distinctio qua Sixlus 

> Sinensis et Bellarminus cum om- 
nibus eruditis collocant libros scri- 

J) plurae sacrae in Iribus classibus. 

> In prima ponunt ab omni tempo- 
» re ut canonicos receptos; in se- 

eunda reponunt illos, qui nonnisi 
» successu temporis recepti fuerunt, 
x> sed qui semper in ecclesiis lecti 
» fuerunt, el qui ideo ecclesiastici 

> nuncupati fuerunt, ut distingue- 
rentur a canonicis. In tertia classe 


» omnibus suis partibus, prout in 

> ecclesia catholica legi consueve- 
runt, el in veteri vulgata latina 

j> editione habentur, pro sacris et 

> canonicis non susceperit... ana- 
» thema sit (2). > 

IS.TQslibus autem Pallavicini el 
Sarpi (3), cum patres tridenlini de 

(I) vide opera patrum lilc cllulorum apud d. 
Wlcsl Uieologiuc dogm. l. p. b82, cdil. Ingol- 
iladd 17^10. (2) r.onc. Irid. seu. t. 

^3) Palltvlc. hlslorlao couc. Irid. C, n. 4. 


> sunt illi, qui numquara in ecclesia 
n lecti fuerunt, el apocryphi vocan- 
» lur . . , 

Magnae fiunt obiecliones adver- 
D sus historias Tobiae, ludith etSu- 
» sannae, de quibus ne verbum qui- 
j> dem occurrit in libris Regum et 
j) in FI. losepho. Caeterum quocum- 
» que tempore contigisse ponantur, 

> difficillime conciliantur cum eis, 
3) quae reperiuntur in libris proto- 

Antv. 1070; Sarpi, histoh '0 du condie dc Treide 
1.2,p ttO. AmsL t08G. 

(4) luhn, introd. In llb. u.V.F.sccl. 4, ^2IG, 
edlL Viennae 1804. 
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» canonicis, invcui.inluranlcin oi.t- 
.. nos istac .liiricullates explicatae m 

. .lociis coinmentanis. Ss. paties 
. cogitasse viilentur hos liliros esso 

• utiles cl ail aoiliticamlnin aptos, 

. onin historiae veritatem allemle- , 

» reni, quemailinoilmn Uber lobi fo- 
» rei ad inslniclioncm aplissimus, 

» Ucel lob nuinquam cxlilisscl. hx 
. cpislola Africani ad Ori-enem, cl 

* ex huius responsione ad ulum, 

» concludere possumus a primis ec- 

clesiae saeculis alios hisloriam Su- 
» sannae veram, alios aulcm cre- 
» didisse falsam. Aliqui libros To- 
» biae, lobi et ludilh pro parabolis 
> el allegoriis habuerunl (l)- » 
Falemur el nos in nonnullis li¬ 
eris deulcrocanonicis occurrere dif- 
ficullates, quae non adeo commode 
solvunlur, ac dillicullales librorum 
prolocanonicorum, illasque anliqui- 
lus nonnullos calholicos induxisse, 
ad illos libros dubiae fidei habendos, 
vel eliam reiiciendos. Verum mul¬ 
lae dilTicullales, quae olim a qui¬ 
busdam lactabantur, nimis a longe 
petilae ac detortae erant. Maioribus 
horum librorum difficultatibus satis¬ 
facere conabimur, penesque aequum 
lectorem iudicium erit, utrum libri 
deulerocanonici aprotocanonicis ad¬ 
huc distingui mereantur, necne. 
Patebit autem, veteres protestanles 
praeoccupatis opinionibus odioque 
romanae ecclesiae actos fuisse (n.8), 
dum libros deulerocanonicos ex ec¬ 
clesiis eliminatos vellent. 

niFFICULTlTtS CE^L^\LES CA^OMS 

8 VII. Silenlium ChrisU cl apostolorum de libris 
deulcrocanonicis veleris foederb, ac horum 
librorum a canone iudaeorum absoni Ia. 

19. Obi. 1® Clirislus el apostoli, 
aiunt, saepius citarunt libros prolo- 
canonicos veleris foederis, sed nuin¬ 
quam libros deulerocanonicos. 2® lu- 
daei numquam in suo canone habue¬ 
runt libros deulerocanonicos. 
liesp. Christus et apostoli eliam non- 


."ih^ libros proiocanonicos veleris 
foederis, n.ii.iqiiam ca=u“ 

bros ludicum, Ri|ll', ^ j,, 

rtumtaxat canonici essent liuri an i 

nici tales forent. i„viii« 

Christus et apostoli modo textus 

ex libris particularibus, modo scri¬ 
pturam sacram generaliter ?"ega- 
bant, et hoc ultimo modo intclli- 
■rehaiit sane illos libros sacros, «lueis 

uidaci divinam auctorilatem Iribuc- 
bant ; sed cum nuinquam librorum 
sacrorum canonem texuerint, quae- 
siift fix eorum testimoniis sive gene¬ 


ralibus sive particularibus solvi ne- 
quit. Hinc videndum quinam libn 
apud iudaeos divina auctoritate gau-. 
deicnl. Libros proiocanonicos divi¬ 
nam apud iudaeos habuisse aucto¬ 
ritatem, universalis eorum traditio 
testatur, deulerocanonicos aulcm ae¬ 
quali fere apud illos gavisos esse au- 
clorilale, probant sequentia. 

FI. losepbus (L. /, contra ApiO‘ 
nenty §5) ait, libris eorum ab Ar¬ 
taxerxis lemporibus, quibus ipsorum 
canon confectus est, compositis, ma¬ 
gnam ab eis venerationem fuisse ex¬ 
hibitam*, dicit autem illos non tanta 
gavisos esse auctoritate, quanta gau¬ 
debant protocanonici, quod succes¬ 
sio hagiographorum, seu scriptorum 
inspiratorum, haud salis certa vide¬ 
retur. — R. Maimonides testatur (m 
Mor^ Nebochinij part. //, cap. XL^, 
apud iudaeos duplicis generis hagio¬ 
grapha exlilisse; alia dicebantur a 
Spiritu sancio persecandum prophe¬ 
tiae gradum Ruach hakkodcscli in¬ 
spirata fuisse, quae scripta secun¬ 
dum eminentiam appellata Clieln- 
bim , in iudaeorum canone erant. 
Alia credebantur post caplivilalein, 
dum nobiliora prophetiarum genera 
defecerant, equidem a Deo^inspica- 
ta, sed nonnisi per Bath-Koly filiam 


(I) I.nmy, npparat tJe Ia bible, 1-2. cli. \ 
de Taris 101)7. 


blDnonUM SACRORUM 


VOCIS. Q.iae ultima scripta in eorum 

Sn?®/"®" -S. Hieronymus 

refert (prae/-, vi Ub. Itidith el To- 
biae), hbros ludilh et Tobiae inter 

?n Afr rT - lunilins, 

111 Africa episcopus, scribil((/«nor/if 

/eg. c 3), libros dUKa- 

®®®''P'.cum aliquo 
tamen discrimine inter protocanoni- 

iiinni. ipsi liisce libris 

ilunliir, licet eos non laudent. — 

viuamvis canon iudaeorum palaesli- 

nensiutn illos librosnon continuerit, 

dubitari haud polesl, quin fuerint 
in verswne alexandrina LXX inier- 
prelum, et cum ipsa ecclesiis traditi 
ab apostolis. Nisi enim hoc facium 
luissei, non inlelligeretur, quomodo 
pleraeque ecclesiae eos sine diffi¬ 
dentia a iudaeis suscepissent. Cae- 
lerum id omnes manuscripli codices 
probant, ac apostoli innuunt, qui 
sententias ex libris Sapientiae, Ec¬ 
clesiastici, Tobiae el Machabaeorum 
allegant (I) 

2° Ratio autem, cur iudaei libros 
deulerocanonicos suo canoni non in¬ 
seruerint, esse videtur, quod con¬ 
scripti aut detecti, amplioresque co¬ 
dices librorum Eslheris et Danielis 
reperii fuisse videntur, postquam il¬ 
lorum canon confectus (n. T), clau¬ 
sus el a synagoga approbatus esset; 
noluerunt nempe suum canonem im 
mulare liosce libros illi inserendo. 
Inierim illos magna veneratione pro¬ 
secuti sunt; sed discrimem eos inter 
el proiocanonicos instituebant. 

§ VllI. Absenlia librorum deulerocanonlcofum 
a canone nonnullorum antiquorum palrum, 
el concili laoillceni. 

20. Obi. Melilo Sardensis saec. 
secundo episcopus, dicunt, Origenes, 
s. Epiphanias, s. Gregorius Naz., s. 
Hieronymus, ac celebre concilium 
laodicenum, nonnisi libros proloca- 

(1) Vidccl. Duellum,dcmonslralioovangellca. 

(2) Euseb« bisl. eccles. lib. VI. c. 18. 


n 


nonicos in suis canonibus librorum 
sacrorum collocant. 

Resp. Cum iudaei discrimen inter 
libros prolo ac deulerocanonicos in¬ 
stituerent hosque ultimos in suo ca¬ 
none haud recenserent, facium est, 
ut nonnulli antiqui patres ecclesiae 
libros deulerocanonicos more iudaeo¬ 
rum in suis canonibus haud collo¬ 
carent. Sic Melilo, peragrato Oriente 
consultisque iudaeis palaeslinensi- 
bus, Onesimo, ipsum hac de re con¬ 
sulenti, T£jvd/Ao7o*/ou/ui£vo)y t>j 5 IIa)a(s(^ Aia* 
x«T«ioyov, librorum non contro¬ 
versorum catalogum misit, in quo 
deerant libri deulerocanonici veleris 
foederis, imino libri Esllier elNehe- 
mias. Librum Esther nonnulli alii 
antiqui patres pariter in canone non 
recensent. Cur id? obscurum est 
(conf. n. 255.) 

Exinde autem quod Melilo scri¬ 
pserit canonem librorum o/ioXoyou/it- 
vwv, haud controversorumy obser¬ 
vante Eusebio, liquet, tum fuisse li¬ 
bros avTt>£you/i 4 you;, coutroversoSy om- 
nesque denumero libroruinsacrorum 
veleris foederis haud consensisse. 

Origenes equidem canonem, illi 
Melilonis quoad substantiam simi¬ 
lem, confecit (2), sed pariter iuxla 
bebraeorum testimonium; immo ibi 
libros Machabaeorum extra canonem 
diserte collocat. Inierim in aliis suis 
scriptis libros Machabaeorum (3), 
hisloriam Susannae, libros Tobiae, 
ludith (l) el Ecclesiastici (5), ut 
scripturam divinam citat, atque ex 
eis argumenta deducit. Observat au¬ 
tem generalim (6), veteres iudaeos 
plures scripturae partes in canonem 
non retulisse, eo quod nalioni suae 
probro erant, divinam autem provi¬ 
dentiam disposuisse, ut chrisliani 
hos quoque libros agnoscerent. 

S. Epiphanias, s. Gregorius Naz.^ 

(o)rommenl. in loan. (1) Contra lulium Afri* 
I canum. ( 5 ) Conlra C«lsum, I. Vlll. 

(0) Coni. Ini Afrir, 
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palros, eqmdem s»'"® foederis 

canonicos in canone (iiimUixal, 

enuincranl; sed id “^„„ol 

quod libros sacros de ‘1"°^“ ‘,ie. 

,lica auclorilalc omnes consen ^ 

bml recensere voluerint, non ilcm 
InosdMUorum auctoritate nonnulli 
disputabant, ob discrimen, quod lu- 
dac^i inter hos libros et inter proto- 
canoiiicos faciebant. . 

Intcrim s. Epipbanius u^l scriptu¬ 
ram sacram citat libros Sapientiae 
et Ecclesiastici, s. Gregorius Naz. ul 
libros sacros allegat Barucli, Sapien- 
liara,Ecclesiasticum ac historiam bu- 
sannae, atque Hieronymus inter alia 
citans caput III Sapientiae: « Dicente 

> scriptura, inquil, in malevolam a- 
» nimam non intrabit sapientia(l), » 
et allegando caput XXIIEcclesiastici. 

€ divina, ait, scriptura loquitur: Mu- 
j> sica in luctu importuna narra- 

i tio (2). > ..11 

Hieronymus praefatione in libros 

Salomonis equidem dicit; c Sicut lu- 
»ditli et Tobiae et Machabaeorum 
» libros legit quidem ecclesia, sed 
n illos inter canonicas scripturas non 

> accipit; sic haec duo volumina (Sa- 
n pientiae ct Ecclesiastici) legat ad 
D aedificationem plebis, non ad au- 

> ctorilatem ecclesiasticorum dog- 

> matum confirmandam. > 

Ast ne s. Hieronymus secum ipse 
pugnet, dicendum est eum voluisse 
dicere, quod hi libri, cum ab om¬ 
nibus ecclesiis particularibus non 
eodem cum protocanonicis loco pone¬ 
rentur, haud magna auctoritate pol¬ 
lerent adversus eos, qui illorum au¬ 
ctoritatem canonicam haud agnosce¬ 
bant. S. Hieronymum libros Sapien¬ 
tiae et Ecclesiastici ul reliquam scri¬ 
pturam sacram veneratum esse, ex 
textibus inde allegatis vidimus. ' 
In praefatione in Danielem ait ad¬ 
huc s. Hieronymus: c Daniel apud 
» hebraeos nec Susannae habet hi- ’ 


r»ip I. Dii* 

■ » sloriam, nec bymniim Iriuni pne 


» rorum, nec Delis draconisque fa- 

D bulas. 1 

Verum libro 2, c. 9, apologiae 
adversus Hurmum, dicit, se ila lo¬ 
culum esse ex iudaeorum senlenlia. 
«Quod autem refero, inquit, quid 
T adversum Susannae historiam, et 
» hymnum trium puerorum, et Delis 

> draconisque fabulas, quae in vo- 
» lumine hebraico non habentur, lic- 
» braei soleant dicere, qui me cri- 

> minatur stultum, se sycophantem 
» (calumniatorem) probat; non enim 
» quid iiise sentirem, sed quid illi 
t contra nos dicere solent, explica- 
t vi.» Conf. n. 314-. 

Concilium laodicenum revera li¬ 
bros deuterocanonicos veteris foede¬ 
ris in suo canone non recenset; sed 
id evincit tantummodo, hoc conci¬ 
lium noluisse eodem loco ponere li¬ 
bros , de quorum auctoritate non¬ 
nullae ecclesiae particulares adhuc 
dubitabant, non vero quod iudica- 
verit hosce libros non esse sacram 
scripturam. 

Aliunde hoc concilium, circa an¬ 
num Christi 312 a viginli duobus 
episcopis celebratum , lanium est 
particulare. Hecenset autem e\ novo 
testamento omnes libros qui repe- 
riuiilur in canone Iridentino, sola 
Apocalypsi excepta. 

Ex harum dilTicuUatum solutione 
liquet, iudaeos ac nonnullos anti¬ 
quos patres in suis canonibus di¬ 
scrimen instituisse inter libros proto 
ac deuterocanonicos veteris foede¬ 
ris. Illos autem hosce ultimos libros 
ut sacram scripturam non habuisse, 
nullo argumento evincitur, immo 
contrarium vidimus. Etsi etiam non 
nulli patres de illorum auclorilalc 
dubilassenl, aut varia variis in locis 
scripsissent, haec principaliorum 
pluriumque ecclesiarum auctoritati 
minime olficerenl. 

(hComm. in c. .Wlll. F.p.oJ aJ iuUaiiura 


LmuonuM 

^ c.inoniim conc, c.irlha". nnn 

jpy Oelosll, Innocenlll l Eugcnll IV, el con¬ 
cilii (rldcnlini. 

2[, Obi, 1° canon 17, qui cx con¬ 
cilio Carthaginiensi anni 307 allega¬ 
tur, huius concilii non est, ad finem 
enim huius concilii legitur: « Hoc 
i> etiam fratri et consacerdoti nostro 
» Bonifacio, vel «aliis earum partium 
» episcopis innotescat. » At «anno 
397, quo hoc concilium celebratum 
est, non Bonifacius , sed Siricius 
rom. pontifex fuit. — Hoc concilium 
carlhaginicnsein c*anone 17 omittit 
librum Baruch, uti et codex cano¬ 
num ecclesiae africanae. 

2® Decretum sub Gelasii nomine 
citatum, Gavaeo spurium videtur, 
quia aliqui antiqui codices idB. P. 
Damaso attribuunt, el Baronius ipse 
partem huius decreti ex concilio sub 
Damaso refert. Codex luriensis illud 
papae Hormisd«ae tribuit, el Adhel- 
mus ipsum exhibet l.acito Gelasii no¬ 
mine. — Gebasii in decreto omitti¬ 
tur liber Baruch, ct unus dumLaxat 
recensetur liber Esdrae, et unus li¬ 
ber Machabaeorum. 

3® Epistola Innocenlii l ad Exsu- 
perium dubiae est auctoritatis. 

1® Decretum EugeniilV conditum 
est qu«ando graeci ex concilio fioren- 
lino digressi iam cr«anl. 

5® Concilium Iridenlinum non po¬ 
tuit iudicium ferre de scripluns, ut- 
pole ipsis h«aud superius. — Patres 
Iridenlini numerum librorum cano¬ 
nicorum determinare non potuerunt, 
nisi iuxla speci.alem revelationem, 
aut iuxla Ir.aditionem ecclesiarum; 
speci«alem revelationem non habue¬ 
runt, el lr«adilio ecclesi«arum origine 
tenus non fuit unanimis, ut s. Au¬ 
gustinus (/. 2 de doctrina chrialinnay 
c, 8)y s«aeculo quinio testatur. — 
Scriptura est lucerna, lumen, evi¬ 
denter creiUbilis, iuxla ps. CXVIII, 
105 seipsain manifestat. 

(I) C^prlan. Icsl.l. 2. c C. Clem. Ale\.Pac*l.is 


cnOliUM ,|,j 

Resp. 1® Allegata subscriptio per¬ 
linet «id concilium Carthaginiense an¬ 
ni 110, ut observat Ilarduinus in re¬ 
censione pr.aefati canonis. Hoc con¬ 
cilium sub Bonifacio I habitura fuit, 
et in illo inter solemniler confirma¬ 
tos canones priorum conciliorum «a- 
fric«anorum reperitur dictus canon 17 
concilii carlh. an. 307. — S«acrae 
antiquitatis h«aud prorsus ignaris no¬ 
tum est, librum Baruch sub nomine 
leremiae, cuius Baruch amanuensis 
fuit, ab «antiquis scriptoribus eccle- 
si«aslicis comprehendi solere. Palet 
id inter «alia ex s. Augustino (/. XVIIl 
de civitate Deiy c, 53) y et ex collatio¬ 
ne textuum libri B«aruch a s. Cypria¬ 
no, Clemente Alex, el s. Ambrosio 
citatorum (1). Hinc etiam dictum 
concilium carlh., canon 24 codicis 
ecclesiae africanae et Gelasius R. P. 
hunc librum sub nomine leremiae 
comprehenderunt. 

2® Cavaei coniecturara refellunt 
auctores antiquissimi, ut Hinemarus 
Rhemensis, Burkardus Wormalien- 
sis, Lanfrancus, elc., ac omnes a- 
clorum conciliorum collectores, qui 
decreti Gelasii mentionem expressam 
faciunt. Si autem decretum hoc rea¬ 
pse papae Damasi esset, quid inde? 
eo profecto antiquius ac venerabi¬ 
lius foret; ast communi criticorum 
iudicio Gelasio vindicatur.— Gela¬ 
sius librum Baruch sub nomine le¬ 
remiae comprehendit, ut el «alii an¬ 
tiqui patres fecerunt. Unum autem 
librum Esdrae, et unumMach.abaeo- 
rum commemoravit, eo quod in duo¬ 
bus ulrinque libris, una fere eadem- 
que refertur historia. Hebraei equi¬ 
dem 2 libros Regum, 2 Par«alip., el 
12 libros Prophetarum minorum no¬ 
mine unius libri recensebant (conf. 
n. 7). Caclerum in «aliis antiquissi¬ 
mis decreti Gelasii codicibus, teste 
ILarduino, legitur: Duo libri Esdrae, 
el duo libri Machabaeorum. 

/ I c IO «>( 1. 2, c. 2. Ambr. K'r. lii. lu ps. 118 





















CAP. I 

‘’0 

V Graluila assertio pratis 
J. cS”,n.»a 1..« 
epistola ab ctDiony- 

Ijcsssrsu..?. 

“iTDecreJum^hoc .ib Eugenio quar- 

.o puSlica in sessione, Romae m 
rlesialaterancnsi habita, laUim fu ^ 

Num nuod graeci discesserant, lUud 
nulla’ auctoritate pollet? Scimus ec¬ 
clesiam graecam eumdem l^^r" 
sacrorum canonem habuisse (conf. 
n. ii); an quid aliud requiritur? 

SoNecesse haud est, ut concilium 
trid. sit scripturis sacris superius, 
ad decernendos libros sacros, et ad 
iudicandura iuxta traditionem eccle¬ 
siarum, libros deuterocanomeos esse 

scripturam sacram. —Patres triden- 
lini ad determinandum numerum li 
brorum sacrorum nec revelatione 
speciali, nec consensu omnium ec¬ 
clesiarum antiquarum physice una¬ 
nimi indiguerunt, secuti sunt prae¬ 
claram regulam s. Augustini {lib. 2, 
de docL chr. c. S), quod in deter¬ 
minandis scripturis sacris sequenda 
sit maior potiorque pars ecclesiarum, 
quae in testanda traditione a vero 
aberrare haud potest. —Scriptura, 
quam constat esse sacram scriptu¬ 
ram, est sane lucerna, lumen et evi¬ 
denter credibilis, semetipsam mani¬ 
festans; sed prius ex traditione, aut 
ex ecclesiae declaratione constare 
debet, quaenam scriptura sit scri¬ 
ptura sacra. 

iVo/d. Difficultates particulares li¬ 
brorum deuterocanonicorum vide 
ubi de his libris agimus. 

X. De libris apof nplils. 

22. Libri publice praelegi haud 
soliti’upocrypAi, seu occnl- 
iif dicti sunt. A quarto autem sae¬ 
culo apocryphi dicuntur libri , qui 
sunt extra canonem. Duae dantur 
librorum apocryphorum classes. 

(I) ViJe (le his plura Iq Fabrilio: codei pM?u> 


”^'rrcomp1eclit..r Ijbros pseu- 

ditpigraphos, ' ig. 

nis auttoribus scnpli,util>talem 1 

ccnlibus afferre possent, ex albo ta¬ 
men librorum “fs 

Muiusmodi sunt Uber III et IV Es- 
ilrae III et IV Machabaeorum, Ora¬ 
tio regis Manassis , bonis sensibus 

plena,dcquali Paralip. XXXIII, 19 fit 
mentio, tamquam e sermonibus lo- 
sai repetita, psalmus CLI, aliquibus . 
editionibus LXX interpretum addi- 
tus, tamquam compositus a Davide 
post devictum Golialh, prologus ad 
librum Ecclesiastici, praefatiuncula 
ad lamentationes leremiae, et appen¬ 
dices graeci ad caput II et ultimum 
lobi. 

Secunda classis continet libros, 
qui vel a rabbinis, vel ab haereticis, 
vel ab impiis conscripti, mendacia 
et errores tradunt, cuiusmodi sunt: 
psalmi Adami et Ilevae, liber gene¬ 
rationum Adae, evangelium Hevae, 
adseensio et adsumptio Moysis, Par¬ 
va Genesis, testamentum duodecim 
patriarcharum, etc. 

Hic etiam pertinent plura antiqua 
evangelia, ut evangelium secundum 
hebraeos, aegyptios, duodecim apo¬ 
stolos, secundum Petnim, Paulum, 
Barlholomaeum , Matthiam , Tho- 
mam, Andream, Philippum, Thad- 
daeum, Barnabam, Nicodemum, e- 
vangelium syriacum , ac evangelia 
Basilidis, et Apellis et Tatiani (conf. 
n. 504). 

Acta Andreae, et Philippi, et Tho 
mae, a GelasioR. P. proscripta, acta 
s. Petri, seu periodi Petri, acta s. 
loannis evangelislae, acta s. Philip¬ 
pi, acta s. Matthiae. 

Plures apocalypses, ut illaePauli, 
et Thomae et Slephani (i), etc. 

Critici haud conveniunt utrum ad 
primam classem librorum apocry¬ 
phorum referenda sint: Epistola Chri- 

dL‘pi;;raphuf veleris (cslamcDll, et codex upo« 


LIDRORUM SACRORUM 

6ti ad Abgarum, vel Abagarum Edes¬ 
sae regulum seu principem; acta s. 

Pauli el Theclae, epistola s. Barna- 
bae, liber pastoris, canones dicti a- 
poslolorum, constitutiones apostoli- 
cae nuncupatae. Memorantur adhuc 
variae epistolae s. Pauli, v. g. ad 
laodicenses, plures ad Senecam, et 
Senecae ad Paulum. 

^ Xf. De librif deperditis. 

•23. In sacris bibliisfil mentio .de 
mullis libris, qui modo haud am¬ 
plius extant. Tales sunt: Volumen 
foederis allegatum (Exodi XXIV, 1); 
liber bellorum, cilalus (Num. XXI, 

14); liber iuslorum (losue X, 13, 
et II Reg. I, 18); liber Sainuelis de 
lege regni (I Reg. X, 25); 3000 pa¬ 
rabolae Salomonis (III Reg. IV, 32); 

1005 cantica Salomonis, quorum 
omnia, ut el parabolarum, haud e- 
xislunl (ibidem): Salomonis physica 
(ibid. v. 33); liberverborum dierum 
Salomonis (111 Reg. XI, 41); liber 
sermonum dierum regum ludae (111 
Reg. XIV, 20); liber verborum Israel 
(ib. V. 19); liber Sainuelis videntis, 
elNalhan prophelae, et Gad videnlis, 
(IParalipom.XXIX, 29); liber Aliiae 
Silbnilis, Addo videnlis (II Paralip. 

IX, 29); liber Semeiae prophelae 
(11 Paralip. XII, 15); liber lehu Ha- 
nani (II Paralip. XX, 34); Sermones 
IIazai(lI Paralip. XXXlll, 19); epi¬ 
stola Eliae prophelaead regem Israel 
(II Paral. XXI, 12); liber sacerdotii 

lIircani(lMachab.XVI,24);Ieremiae 
descriptiones (ll Mach. II, 1); vati¬ 
cinium Ilenocb (epist. ludae, v. 14). 

Porro si non omnes, saltem ali- 
9^) ex libris deperditis, hic recen¬ 
sitis, divinam, apud iudaeos habue¬ 
runt auctoriliUem, illi praesertim, 
qui non modo in libris sacris super¬ 
stitibus citantur, sed el cum laude 
tiluloque prophelae referuntur (1). 

Propugnato librorum sacrorum ca¬ 
none, ad eorum divinitatem ex pro¬ 
fesso slabilieiidain transimus. 
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CAPUT 11. 

DE DIVINITATE LIBRORUM SACRORUM 
^ 1. Ulllllas verbi divini icripli. 

24. Absolute necessarium non es¬ 
se, ut revelationes divinae scriplis 
tradantur liquet, quod .ecclesia pa- 
Iriarcl.ialis ante legem scriplam Moy¬ 
sis a Deo condita, conservata, atque 
ail posleros‘propagata fuerit, quin 
praecepta religionis revelatae lilleiris 
consignata essent, cl quod apud ca¬ 
tholicos dentur.traditiones quae.^ab 
origine^scriplis,mandatae.haud fue¬ 
runt. Verum verbi divini scripturam 
maxime uUlem esse, ine.dlumquc ap¬ 
prime idoneum ad revelatam doctri¬ 
nam posteris Iransmillendam, atque 
ad varias hominum deceptiones re¬ 
movendas, nemo rem rite conside¬ 
rans negari t. 

l II. Necessitas inspirallo^ls. 

25. Dignante autem Deo divinas 
suas revelationes nobis scripto tra¬ 
dere, oportet scriptores earum er¬ 
rori minime obnoxios esse; cum se¬ 
cus dubitari posset, utrum illi im- 
becillilale humana non ca^pilavis- 
senl, falsaque veris haud admiscuis¬ 
sent; atque ita de ipsis revelationi¬ 
bus divinis dubitandi via latissima 
pateret: x Admisso semel, ail s. Au- 
3 guslinus, in lanium auctoritatis 
D fasiigiuni^aliquo mendacio, nulla 
librorum illorum particula rema¬ 
nebit, quae non utcumque vide¬ 
bitur vel ad'"mores difficilis, vel 
ad fident incredibilis (2). * 

^.lll. Nollo lospicalioDis. 

26. Veleres patres ac antiqui iheo- 
logi, generaliter, docuerunt simpli¬ 
citer libros sacros esse inspiratos. 
Sed cum sacculo decimo sexto ia 
modum ipsum inspirationis inquire¬ 
retur, duplex distincta fuit inspi¬ 
ratio. 


(l) vide Bonfrcilum,pr&etoquia ad scriplu 
ran» c. G, el Serar, prolc". c. S. 

(-) Au^iist. opisl. ad nierouMiiurr. 





















1 'rima el proprie 1 

l,enda divinitus man.fe.Ul , a>teu 

csl auxiJ.um Vas seri¬ 

ciorem. res illi aliunde nolas scri 

bcnlcm, ab errore 

esso DroDrieSpirilussancli assisien 

tiam errores praecaventis, non vero 
inspiret, rem perpenden i palet. 

Inspiratio propne dicta adest m 
vaticiniis ac myslerus, adsislentia 

autem Spiritus sancti est in his ori- 
ris ac doclrinalibus, quae scriplon- 
Lus sacris aliunde cognita erant. 

27. Discrimen hoc inspirationis et 
assistentiae Spiritus sancti iniiiti- 
,ar — simplicitati actionis Dci, qui 
.scriptori aliunde nola non censetur 
revelare, cum id superfluum foiel , 
^cd illum dumtaxat ab errore in scri¬ 
bendo praeservare, cum hoc sufli- 
cial, ut eius scriptura sil divinae 
auclorilatis; — magnae styli dilfc- 
rcntiaCi quae inter scriptores sacros 
reperilur, ut Isaiain virum nobilem 
inter ac Amos bubulcum; Deum c- 
nim cuiusque scriptoris genio ita sesc 
accommodasse, ut ei consequenter 
ad suam indolem verba dictaret, gra- 
laila csl asserlio, numquam proba- 
la; quare iuxla communem crilices 
de scriptis iudicandi regulam: 4 Ma- 

> gna styli diversitas diversum di- 

> versi auctoris laborem evincit; 
Differentiae quoad verba, qua varii 
scriptores sacri camdein rem refe¬ 
runt: sic lorraa consecrationis, quae 
sane a Christo una ratione prolata 
est, aliisvcrbisrcfcrlur as. Matthaeo, 
XXVI, 28; aliis a s. Marco , XIV, 
2-1;aliis as. Luca,XXII, 20; et aliis 
a s. Paulo, ICorinlh. XI, 25 (con¬ 
fer cl Matthaei HI, 17, et Marci I, 
11); — Labori, quem auctores theo- 
pncusli in scribendo senserunt; an¬ 
clor enim 1 Machabaeorum 11, 27: 
€ Et nobis quidem ipsis, ait, qui 
1 hoc opus breviandi causa susce- 
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ft nimus, non ianlein laborein, immo 
, vero negotium plenum vigiliarum 
et sudoris assumpsimus;» secundo 
vero Machabaeorum, XV, 39: < sin 
j) autem minus digne, inquit auctor, 
concedendum est milii,» SoloC'* 
cismis, aliisque styli defectibus (1). 

28. Inspiratio ad scribendum \o- 
calur interior excitatio, qua Deus 
auctorem Iheopneuslum inovet ad 
scripto mandanda quae ipsi divini¬ 
tus vel humanitus nola sunt. 

2 IV. CoDiroversIae de moJo Inspirationis. 

29. Quousque inspiratio proprie 
dicta*sc extendat, nec Christus nec 
apostoli definierunt. Hinc alii patres 
ecclesiae in rebus, quae aliunde scri¬ 
ptoribus sacris notae erant, nonnisi 
immunitatem ab errore tuebantur, 
alii vero omnia scripturae sacrae ver¬ 
ba proprie inspirata esse contende¬ 
bant, sed hi aliis in locis solam prae¬ 
cautionem ab erroribus quoad res 
scriptoribus aliunde cognitas adstrue- 
bant; cum autem omnes de substan¬ 
tia rei convenirent, lis eos inter e- 
xorla non est. 

Verum posterioribus saeculis con¬ 
troversia haud exigua inter theologos 
scholasticos nata csl. Alii arreptis 
textibus patrum strictam in omni¬ 
bus inspirationem prae se ferentibus 
digladiabantur, atque inspirationem 
strictissimam in omnibus propugna¬ 
bant; alii vero textibus patrum so¬ 
lam immunitatem ah erroribus dc- 
Icndenlibus innixi, liberaliorem in¬ 
spirationis notitiam tuebantur. Hinc 
variis in regionibus varia de inspi¬ 
rationis modo sententia praevalebat. 
Concilium Iridcnlinuin Dcuni ulri- 
usque icslamcnli auctorem esse di¬ 
xit (sess. 4, dccr. de can. script.), 
sed litem scholasticam haud diremit, 
cum hoc in ulraque sententia veris¬ 
simum sit. 

(1) Conf. llcrm GuMli.iscn. InIrodurI. in i. 
«criui- Dari. (. 


Linnor.UM : 

^ 30. Liberaliorem inter alios de 
tnspiratione notitiam anno 1586 in 
thesibus publicis Lovanii propugna¬ 
runt Lessius et llamelius societatis 
lesu , statuentes: 1® Ul aliquid sil 
scriptura sacra non csl necessarium 
singula cius verba inspirata esse a 
Spiritu sancio. 2» Non csl necessa¬ 
rium ul singulae veritates cl sen¬ 
tentiae sint iinincdiale a Spiritu san¬ 
cto scriptori inspiratae. 3® Liber ali¬ 
quis, qualis forte est H Machahaeo- 
rum, sine assistentia Spiritus san¬ 
cti, scriptus, si Spiritus sanctus po¬ 
stea tcstclur nihil ibi esse falsum, 
eflicilur scriptura sacra. 

Ilascc propositiones theologi lo- 
vanienses et duacenses annis 1587 
et 1588 atro carbone notarunt. Sed 
haec censura reliquis catholicis, u- 
niversitati parisiensi el romano pon¬ 
tifici minime probata fuit. Lessio et 
Hamelio ex eadem societate Icsu ad¬ 
haeserunt card. Bellarminus, Maria¬ 
na, Cornelius a Lapide, Bonfrerius 
ac alii. Eidem systemati subscribunt 
Melchior Canus episc. Canariensis, 
Dupinius, Simonius, Contensonius, 
Galmetus atque recenliorcs fere om¬ 
nes (l). 

31. Ilenricus IloldcninSy doclor 
sorbonicus, arctiores adhuc inspi¬ 
rationi limites apposuit. Contendit 
assislenliam Spiritus saucii ad erro¬ 
res praecavendos perlinere ad sola 
doctrinalia, atque ad ea, quae haec 
proxime aut necessarie respiciunt. 

Nonnulli alii asseruerunt. Spiri¬ 
tum sanctum auctores ab erroribus 
levioribus haud praeservasse, illos- 
que luimana divinis admiscuisse. 
Quod cum Holdenii opinione coin- 
cidit. 

At non digne de Deo summe pro¬ 
vido cogitant, qui existimant illum 
huiusmodi legatos verbique sui mi¬ 
nistros elegisse, qui falsa ac helero- 

(I) Ville Molch. cun. dc loc. llieol. I. 2, c. IG 
«l 17. Calui, (ilsscit. d- s. Iiiso. adi 1 Pulri. 
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genca divinis infallibilibusque veri- 
talibus permiscuissent. 

Hoc nostro aevo nonnulli dubi¬ 
tant, utrum assistentia Spiritus san¬ 
cti ad praecavendos errores neces¬ 
saria sit scriptoribus historicis, eo 
quod historia a viris sinceris, re- 
rumque bene gnaris scripta, sal am¬ 
pla auctoritate polleat. 

Asl hi non perpendunt, doctrinam 
religionis magna ex parte historiis 
biblicis inniti; quare si ipsae histo¬ 
riae ab omni dubio immunes haud 
essent, ct auctoritatis divinae, nec 
doctrina religionis illis superstructa 
talis foret. Dein libri historici ma¬ 
ximam partem scripturae sacrae con- 
sliluunl, ct Christus cl apostoli li¬ 
bris sacris divinam auctoritatem, si¬ 
ne ulla restrictione attribuerunt (nn. 
3i ct 35). D. Paulus vero (Bom. 15, 
4), omnia quae in scriptura sacra 
sunt, ad doctrinalia refert, cum ait: 

« Quaecumque enim scripta sunt, ad 
» nostram doctrinam scripta sunt. » 
Accedit quod islhaec recentiorum 0 - 
pinio primitivae ecclesiae prorsus in¬ 
cognita fuerit (2). 

i^. V. Errores dc inspirallono. 

32. Omnem pene inspirationem 
tollunt Bahrdlius acatholicus (3), ac 
nonnulli alii, adslrucnlcs, in scri¬ 
ptoribus sacris nullum fuisse super- 
nalurale donum, ne praesentiam qui¬ 
dem Spiritus sancti, (jua ab errori¬ 
bus praescvvali fuissent. 

Errorem hunc iam ante Balirdlium 
cum Spinosa defendit auctor anony- 
mus, quem secunda theologorum ba- 
tavorum epistola refellit. Si Bahrdlii 
asserlio vera esset, Christus falso 
scripturam sacram sine discrimino 
appellassel legem divinam, scriptu¬ 
ram divinam el eloquia Spiritus san¬ 
cti, de dogmatibus sacrosanctae no¬ 
strae religionis dubia innumera exo- 

(2; Lc"e tl. laiin. inlroJ. germ. in llb. S V. 
F. pari. I, 2 -2. (3) OuLbC. I U« ^)slent ar 

Scous) lUbU epist. 7 
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l iieiilur, alqwe ile ipsa iclisioai^ 
mrS veterum pro.estanlium 

usque ad%imulium saeculi 

Shnrtcnuerunl. Sm poslquam 

Snenra^^ «““"i?? 

laspiralionc, elSemlcrus annis 1 iT 1 
suum examen canonis, in 
lucem cilidisscnl, proleslanlcs in plu- 
ribus (Ic insplralionc operibus la\io- 
icm inspiralionis noliliam successi¬ 
ve admiscrunl, ac laudem in Ger¬ 
mania inspiralioncm omnino feie rc- 

icccrunl. . , .. 

Nonnulli proteslanlium hodie li¬ 
bris sacris divinam auclorilalcm hoc 
sensu allribuunl, quod in illis non¬ 
nullae vcrilales divinae conlinean- 
lur. Num vero haec vcrilales reve- 
lalae divina eliam auclorilale libns 
sacris mandalae sini, non curant. 
Ili errores rcfulabunlur iin. 34-43. 

g VI. FiJes iudacorum dc insplralionc. 

33. Inspiratio librorum sacrorum 
a iudaeis certissime credita fuit; id 
enim icslanlur s. loannes (V, 29 ) 
ubi Christus iudaeis: Scrutamini, 

> inquil, scripturas. . . Illae sunt, 

> quae Icsliinonium perhibent de 

> me;» s.Matthaeus,XXII,43;s. Lu- 
casfAcl. I, IG, XXVIIl, 25); eis. 
Paulus, (Gal.lll, 16), (llebr. I, 5, 
111, 7), elc. Idem attestantur FI. lo- 
sephus (1. 1 contra Apionem), Pliilo 
(1. 2 de vita Moysis), atque auctores 
Tahnudis. 

Hanc autem fidem iudaei hisce ra¬ 
tionibus superstruxisse videntur: 

1° Quod nonnulli scriptores sacri 
ut Moyses, missionem suam divinam 
miraculis comprobaranl; ex quo iu- 
daci concludebant, illos, ulpolc le¬ 
gatos divinos, errare non potuisse. 

2“ Quod scriptores aliqui scribere 
a Deo iussi fuerant, ut Moyses ( E- 
xodi XYll, 14): «Scribe hoc ob mo¬ 
numentum in libro» (conf. ctibid 
XXXI, 18; XXXll, i5-lC)iXXXlV 
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1 Deut. IX, 10-1 > , 

\\X1, 19); (Isaias, VIU, !)• «Sume 
[\h\ librum grandem et scribe m eo;» 
(Icrcmias. XXX, 2): «Scribe libi om- 
Ilia verba, quae loculus sum aci te, 

hominis, scribe ctc.;» (Daniel, Xll, 

4): « Daniel, claude sermones, et 
si^na librum;» (llabac. II, 2): «Seri- 
be visum, etc. » Ex quo iudaei infe¬ 
rebant, scriptores sacros in scnben- 
do non errasse. 

30 Quod plerique scriptores sacri 
veleris foederis prophetae fuerant; 

6x quo concludebant, eos eadem au¬ 
clorilale divina scripsisse, qua loculi 

fuerant. . . 

40 Caeleri libri sacr; historici vel 
a prophetis scripti vel approbati iu¬ 
daeis traditi fuisse videntur. Libros 
sacros vero residuos iudaei videntur 
auctoritate divina praeditos credi¬ 
disse originelenus ob testimonium 
alicuius prophetae, et dein ob testi¬ 
monium synagogae. 

Cum ab inspiratione librorum sa¬ 
crorum omnis eorum auctoritas de¬ 
pendeat; infallibilibus divinae au¬ 
ctoritatis argumentis omnium li¬ 
brorum sacrorum primo veleris, dein 
novi Ibederisinspiralionem, pro tem¬ 
porum nostrorum necessitate, pro¬ 
babimus; quare sil: 


l VIl. Omnes libri sacri veleris foederis 
divinitus inspirali sunU 

31. I. Cum inspiratio sit facium 
supernalurale soli Deo, cl cui Deus 
id revelavit notum; palet librorum 
sacrorum inspirationem nonnisi te¬ 
stimonio divino probari posse. Suf¬ 
ficit autem, ut legatus divinus, per 
miracula valiciniave divina sua mis¬ 
sione probata, dicat tales libros es¬ 
se divinos, aut sine errore scriptos, 
aut ut tales usurpet. 

lam vero lesus Christus, leplug 
divinus, deusque ipse, qui divinam 
suam missionem et testimoniis li¬ 
brorum sacrorum veleris foederis et 
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miraculis et vaticiniis comprobavit, 
non dumtaxat hosce libros ut sine 
errore scriptos, et ut divinitus in¬ 
spiratos usurpavit et allegavit, sed et 
eos nuncupavit legem divinam, et 
scripturam divinam; sic Matthaei XV, 

3-6: « Deus dixit, ait: Honora pa- 
» trem tuum et matrem (Exodi XX, 

» 12)... irritum fecistis mandatum 
» Dei propter traditionem vestram;» 
et XIX, 4-5: « Qui, inquit, fecit 
» hominem ab initio, masculum et 
» feminam fecit eos? et dixit: Pro- 
» pier hoc dimittet homo patrem et 
» matrem (Gen. II, 24); » loannis 
V, 39dicit: «Scrutaminiscripturas... 

» illae sunt, quae testimonium per- 
» hibentde me,» et ibidem XI, 46: 

<r Si enim, ait, crederetis Moysi, 

» crederetis forsitan et mihi; de me 
» enim ille scripsit.» Luc. XX1V,21 
legitur: Christus « incipiens a Moyse 
» et omnibus prophetis, interpreta- 
» balur illis in omnibus scripturis, 

» quae de ipso erant,» et ibidem v. 
44, Christus ait: « Quoniam necesse 
» est impleri omnia, quae scripta 
» sunt in lege Moysis et prophetis 
» et psalmis de me. » 

Cum itaque Christus de toia sacra 
scriptura, sine ullius libri, aut par¬ 
tis exceptione, ut inspirata ac divina 
loquatur, palet eum totam divinitus 
conscriptam credidisse, atque ipsam 
realiter talem esse. 

35. II. Patet id non minus clare 
cx testimoniis apostolorum lesu, qui 
mentem divini sui magistri probe as¬ 
secuti , libris sacris veleris foederis 
non solum apud hebraeos, sed et 
apud ethnicos iil scriptura divina 
usi sunt 

Sic s. Petrus (Act. HI, 18): «Deus 
» autem, inquil, quae praenuntiavit 
» per os omnium prophetarum, pati 
» Christum, sic implevit. » Et ibi¬ 
dem, V. 25: « Quod disposuit, ait, 
» Deus ad patres nostros, dicens ad 
» Abraham: E* in semine ii 0 bene- 


» dicentur omnes familiae terrae 1 
(Gen. XII, 3). D. Paulus (I\om.I,2): 

« Quod, ait, ante promiserat (Deus) 

» per prophetas suos in scripturis 
» pnetis.» Ib. III, 2: «Credita sunt 
» illis (iudaeis) ait, eloquia Dei. » 

EUI TimoUi. HI, 14-17: «Tu vero, 

» inquit Timotheo, permane in il- 
» lis, quae didicisti et credita sunt 
» tibi: sciens a quo didiceris. Et 
» quia ab infantia sacras litteras no- 
» sti, quae te possunt instruere ad 
» salutem per fidem, quae est in 
» Christo lesu. Omnis scriptura di- 
» vinilus inspirata utilis est ad do- 
» cendum, ad arguendum, ad cor- 
» ripiendum, ad erudiendum in iu- 
» stitia, ut perfectus sit homo Dei, 

» ad omne opus bonum instructus.» 

Ex omnibus adiunctis, et ex ipso 
scopo huius ultimi textus, patet, s. 
Paulum omnes veleris foederis li¬ 
bros ut a Deo inspiratos habuisse. 

36. HI. Vetus ecclesia a Christo 
el ab ipsis apostolis instructa, inspi¬ 
rationem librorum sacrorum veteris 
foederis inter fidei articulos unani¬ 
mi consensu retulit, ut fidei symbola 
antiquissimae ecclesiae testantur. I- 
dem liquet ex apologia Athenagorae, 
ex secunda Apologia s. luslini mar¬ 
tyris, ex s. Irenaei l. 1, c. 10 con¬ 
tra haereses, atque ex praefatione 
Origenis in libros n-pi apxwv, de priu 
cipiis. 

^ Vlll. LiUri omnes novi foederis 
a Deo Inspirall sunt. 

37. I. Christus legatus divinus, 
deusque ipse, apostolos misit eo mo¬ 
do, quo ipse a Patre suo missus fue¬ 
rat: « Sicut misit me Pater,» ait il¬ 
lis (loan. XX, 21-22), «el ego mil- 
» lo vos. Haec cum dixisset, insuf- 
» fiavit el dixit eis: Accipite Spi- 
» ritum sanctum. » Quare fuerunt 
apostoli legati divini a Deo missi ad 
hominibus nomine Dei divinam re¬ 
ligionis Christi doctrinam annun- 
liamlam. llinc doctrinam suam a 
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Deo vel aCluislo habere debuerunl. 

non uotuis^eul» •'*** , 

.luenlibus el sc.ibeniibus de lehgio- 
Urignota revelasse!, el m abunde 
nolis ab errore praeservassel, pro¬ 
inde quae dixerunt el scnpseru tde 

reli?ione aposloli «vangebstae , 
divinilus inspirala fuerunt. Adde 
scripta s. Marci, qui apostolus non 
fuit, a s. Petro, cl illa s. Lucae, qui 
pariler aposlolus non fuit, a s. Pau¬ 
lo , el huius scripta a s. Petro ap¬ 
probata fuisse, ut historia primiti¬ 
vae ecclesiae, et 11 Petri 111, 1»- fi¬ 
dem faciunt. . 

38. II. Matthaei X, 18-20, Chri¬ 
stus aposlolisi Ad praesides et re- 
» ges, inquit, ducemini propter me, 

> in testimonium illis el gentibus. 

> Quum autem tradent vos, nolite 
» cogitare quomodo aut quid loqua- 
j) mini: dabitur enim vobis in illa 
3 hora, quid loquamini. Non enim 

> vos estis, qui loquimini, sed Spi- 

> ritus Patris vestri, qui loquitur in 

> vobis.» Si igitur iuxta hunc textum 
Spiritus sanctus inspiraturus erat a- 
poslolis quid de religione Christi in¬ 
terrogati responderent indicibus , 
quanto magis inspirati esse debue¬ 
runt , conscribendo libros ad con¬ 
versionem et instructionem omnium 
hominum; cum id mullo magis ne¬ 
cessarium esset ad divinum consi¬ 
lium, omnes homines ad veram Dei 
agnitionem adducendi, exeeutioni 
mandandum? 

30. III. Testatur id idem Doctor 
gentium ICorinth. II, 13: «Nos au- 
» tem, inquit, non spiritum huius 
» mundi accepimus, sed spiritum, 
» qui ex Deo est, ut sciamus quae 
» a Deo donata sint nobis, quae el 
B loquimur non in doctis sapientiae 
B humanae verbis, sed in doctrina 
p spiritus, spiritualibus suiritualia 
» comparantes. > 
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.iO. IV. Scriptores novi foederis 
doctrinam suam non l>auserunt« lu- 
daeis; his quippe plures chnstianae 
religionis articuli ignoti erant, ct o- 
racula de Messia ab illis eo aevo 
perperam intellecta erant, non a 
gentilibus aut ex eorum scriptis; 
quis enim philosophus tempore a- 
postolorum, aut temporibus praece¬ 
dentibus, doctrinam tam simplicem, 
et simul tam sublimem, inordinatis 
hominum affectibus tam contrariam, 
et rationi adeo conformem, tam pu¬ 
ram tamque divinam docuit? Quis 
sibi imaginatus fuerit, apostolos, 
quorum plerique piscatores, homi¬ 
nes rudes et simplices erant, philo¬ 
sophorum doctorumque scripta evol¬ 
visse, eo magis quod hisce, ut et iu- 
daeis, doctrina characleristica Chri¬ 
stianae religionis prorsus ignota es¬ 
set? — Ncc a semelipsis; quis enim 
homo rudis e suo cerebro eruet ve¬ 
ritates acutissimis philosophis igno¬ 
tas, caplumque humanum transcen¬ 
dentes, ut mysteria ss. Trinitatis, 
Incarnationis, elc.? Habuerunt ergo 
scriptores sacri novi foederis doctri¬ 
nam suam a Deo. 

41. V. Ipsum genus scribendi ha¬ 
giographorum novi foederis nihil hu' 
mani sapit; doctrinam enim religio¬ 
nis modo doctorum ac indoctorum 
captui accommodato tradunt, cuir. 
eam plerumque tanquam dicta ct fa¬ 
cta lesu simpliciter narrent, omissis 
probationibus, ut docti atque indocti 
illam facile capere possent, utque 
eis fides non ob allatas probationes, 
sed propter divinum missionis suae 
testimonium praeberetur. Res eas¬ 
dem hinc inde repetunt, ac incul¬ 
cant, exemplis et parabolis Icsu ad- 
iunclis, ut omnibus ita consulerent. 
Ignorantiam propriosque defectus ex¬ 
ponunt, nullassibilaudcs attribuunt, 
etc. ete Quis ista nisi Deo inspi¬ 
rante ac dirigente scribet? 

42. Tandem inspiratio librorum 
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sacrorum veteris ac novi foederis 
Christianis semper articulus fidei fuit, 
ut constat ex s. Cleincnte Romano 
(Epist. ad Cor.), s. Ignalio martyre 
(Ep. ad Magnes.), Athenagora (Leg. 
pro Ghrist.), s. lustino martyre (A- 
pol. 2), Theophilo Antioch. (ad Au¬ 
tolycum, 1. 2), s. Irenaeo ( Adv. 
Haeres. 1. 2 ), Tertulliano (lib. de 
Cult. Femin.), Origene (Praef. in 
lib. de Prine.), s. Gregorio Ncoc. 

( Serm. 2 de Annunt. ), Clemente 
Alex. (Admon. ad Gent. ), Eusebio 
Gaes. (Praef. Dem. Evang.), s. lli- 
lario (in Ps. 37), s. Athanasio (Orat, 
de incarn.), s. Basilio Magno (Praef. 
in Psalmis), s. Cyrillo Hier. (Cate- 
ches. 4), s. Gregorio Naz. (Orat. 3 
adv. lulian.), s. Gregorio Nyss. (0- 
rat. G adv. Eunom. ), s. Ambrosio 
(epist. 8 ad lustum), s. Epiphanio 
(Haeres. 48), s. Chrysoslomo (Hom. 
21 in cap. 5 Genes.), s. Hieronymo 
(Proocm. in epist. ad Philcm.), s. 
Augustino (lib. 18, c. 38, de Civ. 
Dei), etc. 

43. Scriptores sacri non sine di¬ 
vini numinis incitatione seu inspi¬ 
ratione se ad scribendum contulisse 
liquet, tum quod secus Deus illorum 
operum nonnisi remotus auctor di¬ 
cendus foret, tum quod s. Petrus 
(11 Epist. 1, 20-21) dicit: «Non e- 
» niin voluntate humana allata est 
» aliquando prophetia; sed Spiritu 
» sancto inspirati (graece yipo/xevoi, 
» impulsi) loculi sunt sancti Dei ho- 
» mines. » 

Cum igitur libri sacri veteris el 
novi foederis divini sint, sequitur re¬ 
ligionem revelatam, iis contentam, 
pariter divinam esse. 

Vl.NDIClAB DIVIMTATIS UDUORUM SXCRORCM 

J l\. Do fido ludaeoruQ) circa inspirationem. 

44. Obi. Yeteres iudaei, aiunt re 
centiores proleslaales, eminenliabo 
na naturalia Deo immediate adseri 
bebii'''*. hinc etiam suos libros o 
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eorum eminentiam Deo ut auctori 
attribuerunt. Christus vero ac apo¬ 
sloli sese iudaeorum opinioni ac¬ 
commodando , hanc ideam secuti 
sunt. 

Resp. Antiquos hebraeos non eo 
sensu suos libros sacros divinos di¬ 
xisse, liquet non dumtaxat ex nu¬ 
mero 33, sed etiam ex FI. losepho 
(l. 1 cont. Apionem), et ex Philone 
(l. 2 de vita Moysis), qui auctorita¬ 
tem divinam librorum sacrorum ad- 
curate definierunt, idemque fecerunt 
auctores Talmudis. 

Gaclerum si Christus ct aposloli 
se huic iudaeorum opinioni accom- 
inodassent, non appellassent libros 
sacros veleris foederis scripta divina 
cl oracula Spiritus sancti; secus e- 
nim iudaeos in sua erronea senten¬ 
tia confirmassenl el gentiles in eam 
induxissent. 

Aposloli in sensu testimoniorum 
Christi dc inspiratione librorum sa¬ 
crorum liallucinari non potuerunt; 
clarissima enim et minime aequi- 
voca erant; quare etiam non solum 
modo apud hebraeos, sed etiam apud 
ethnicos, apud quos accommodatio 
ad praelensam iudaeorum opinionem 
praeter rem prorsus fuisset, libris 
sacris veleris foederis ut indubitato 
divinis utuntur (conf. n. 35). Opinio 
islhaec insuper directe opponitur 
scopo d. Pauli II Tiinolh. IU, 14-17 
(n. 35). 

2 X. De lat)ore in scribendo, praescientia, 
cl certis modis loquendi scriptorum sacrorum. 
De impiorum sermonibus. 

45. Obi. Scriptores sacri in scri- 
liendis suis libris, aiunt, plerumque 
insudarunl; auctor enim II Mach. 
(II 27); « et nobis quidem ipsis, in- 
» quit, qui hoc opus breviandi causa 
» suscepimus, non facilem laborem, 

■ D immo vero negotium plenum vi- 
• » giliarum et sudoris assumpsimus.» 

2“ Idem auctor (ib. v. 24) fatetur, 
» ■ se opus Iasonis Cyrenaei iu compciv 
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dium redegisse: < , 

> naeo, ait, «itiinque libris coinpre- 
V hensa lentavimus nos uno volu- 
% niine brcvim'G. * 

3» Capite XY, 38-30. ulem auctor 
veniam petit, si historiam nunus di- 
cne scripserit. « In Ius faci.im finem 
, sermonis, inquit, et si quidem be- 

> ne, el ul liisloriae compelli, lioc 
1 el ipse velim: sin aulem minus di- 

> gne concedendum est mihi.)> 

4« Scriplores sacri quae scripse¬ 
runt cognoverunt Ium per seipsos, 
diccnle loanne ( l episl. I, i-2 ): | 
c Quod audivimus, quod vidimus o- 

> culis noslris... de verbo vilae... 
j testamur et annuntiamus vobis, » 
tum per alios, scribente Luca (1, 
2-3): « Sicut tradiderunt nobis, qui 

> ab initio ipsi viderunt, et ministri 
» fuerunt sermonis, visuro est et 
» mihi omnia assecuto, a principio 
i> diligenter , ex ordine tibi scribe- 
s> re, optime Theophile. > 

5®Scriploressacri phrases dubium 
prae se ferentes adhibent, ut Lucas 
II, 23: lesus erat incipiens quasi an- 
norum lriginta;lo^nues II, 6; Erant 
aulem ibi lapideae hydriae sex . . . 
capientes singulae metretas binasw.L 
ternas; Actuum YIII, 22, Petrus Si¬ 
moni Mago: Roga Deum, ait, si for¬ 
te remillalur libi haec cogitatio cor- 1 
dis lui, 

6® Paulus I Cor. VII, 12: «Caele- 
j ris, inquit, ego dico, non Domi- 

> nus: Si quis frater uxorem habet 

> infidelem, et haec consentit habi- 
» lare cum illo, non dimittat illam» 

II Cor. XI, 17: (( Quod loquor, ait, ' 
» non loquor secundum Deum, sed 
» quasi in insipientia.» 

7® In scriptura adiiciuntur adiun- 
cla inutilia, ut Tobiae XI, 9 de cane 
Tobiae, qui sua cauda blanditur. II 
Timolh. IV,i3de penula, quam Pau¬ 
lus Troade reli(iueral apud Carpum, 
de salutandis variis personis, elc. 

8“ Quae sueclant ad historiam el 
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Ab Iasone Cyre- I lalnihs gencalogicas 


nationis he- 

bracae, :T(1 

faciunt’ . 

9* Leguntur in Bibliis impiorum 
mendacia, calumniae et blasphe- 
miae, e.v. gr. (Sap. II, I-SO): «Non 
)> est qui agnitus sil reversus ab in- 
» feris: quia ex nihilo nati sumus et 
» post hoc erimus lanquam non fue- 
» rimus... Coronemus nos rosis, an- 
» lequam marcescant: nullum pra- 
» tum sil, quod non perlranseat lu- 
I » xuria nostra, » elc. Haec omnia 
verbum Dei esse nequeunt. 

Resp, Assistentia Spiritus sancti 
scriptorum sacrorum meditationem, 
laborem ac industriam minime ex¬ 
cludit, sed illos dumtaxat impedit, 
quominus in illis, quae humanitus 
sciunt, scribendis errent, eorumque 
scripta auctoritatis divinae efficit. 

I 2® Nequaquam dicimus ea, quae 
hagiographi humanitus sciverunt el 
hauserunt, a Spiritu sancto denuo 
inspirata fuisse, bene vero divinam 
assislentiam illos in huiusmodi re¬ 
bus scribendis 
I scriberent. 

3® Petit veniam si opus suum re¬ 
gulis historiae minus conformavit, 

1 illudve minus eleganter conscripsit, 
non vero quod falsilales forte scri¬ 
psit. Spiritus sanctus hagiographos 
ab erroribus praeservat, non vero il¬ 
lis semper ordinem slylumque dictat. 

4® Exinde solummodo sequitur, 
Spiritum sanctum non dictasse scri¬ 
ptoribus sacris quae aliunde scie¬ 
bant, non vero illos in eis Spiritus 
sanctus assistentia destitutos fuisse. 

5® Phrases huiusmodi sunt modi 
1 loquendi, quibus homines passim u- 
lunlur, ostendunlque in scriptura 
Dei indulgentiam, qui ul nos in¬ 
struat, se nostri idiomalis infirmitati 
accommodat. 

Actuum VIII, 22 forte additur, quia 
dubium erat, an Simon poenitentiam 
acturus esset. 


direxisse , ne falsa 
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6® D. Paulus(ICoi. VIT. i2)inquit 
virum Christianum dimittere non de¬ 
bere uxorem non Christianam, si 
haec illi cohabitare velit. Ait se hoc 
dicere secundum propriam convi¬ 
ctionem, non quod revelationem ali¬ 
quam hac de re habuerit. 

(11 Cor. XI, 17), vult s. Paulus 
dicere, generaliter spiritui Christi 
conformiter non agere, qui proprias 
laudes texit, seque nonnisi aeger¬ 
rime ad proprias laudes descende¬ 
re, inanem autem pseudo-apostolo- 
rum gloriam id exegisse. 

7® In sacris scripturis alia aliis sa¬ 
ne utiliora sunt, nihil autem inuti¬ 
le, quaeque exigui momenti esse vi¬ 
dentur, vel ad orationis ornatum, 
vel ad narrationis integritatem, sim¬ 
plicitatem, nexumque rerum perli¬ 
nent. Tenerrimae aulem d. Pauli sa¬ 
lutationes sunt genuinae illius cha- 
rilalis signa, qua ecclesiae primor¬ 
dia adeo commendata fuerunt. 

8® Quomodo probarent adversarii, 
ea dumtaxat verbum Dei esse, quae 
ad pietatem et mores aliquid confe¬ 
runt? Historiis nationis iudaicae ma¬ 
gna ex parte nititur doctrina reli¬ 
gionis Christianae (n. 31); tabulae 
genealogicae lucem pondusque affe¬ 
runt rebus gestis, fidemque in Mes¬ 
siam firmant; ingentem proinde uti¬ 
litatem habent. Caelerum an con¬ 
sensus Deo revelanti praestitus non 
facit ad pietatem? An qui fidem Deo 
adhibet non melior efficitur? 

9® Si verbum Dei strictiore signi¬ 
ficatione sumitur, impiorum blas- 
phemiae, etc., a scriptoribus sacris 
relatae, proprie verbumDeinon sunt; 
in sensu aulem latiore verbum Dei 
sunt, eo quod hagiographi in illis hi¬ 
storice narrandis praesentem habue¬ 
runt Spiritum sanctum, ne errarent. 

XI. l)c Ubris pscudo-saciis populorum 
non clirisUanoium. 

40. Obi, Omnes populi, aiunt in¬ 
creduli, suos libros sacros, seu re 
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ligiosos, divinos dicunt: sic persae, 
Zend-Avesta, indi Vcdam ac Ezour 
Vedam, sinenses quinque King, mu- 
hammedani Koraniim , rabbanitae 
Talmudem, divinam continere reve¬ 
lationem credunt. Constat aulem om¬ 
nes hosce libros divinos non esse. 

Quis igitur sibi persuadeat, libros 
sacros Christianorum esse divinos? 

Resp. Stupiditas horum populo¬ 
rum, (jui sibi hosce libros a versi¬ 
pellibus impostoribus obtrudi passi 
sunt, causa esi, cur isti libri ul sa¬ 
cri ac divini apud illos habeantur. 
Eorum inspiratio nullo argumento 
probatur; doctrina vero in eis, et in 
illorum religione contenta, parlim 
ridicula, partim superstitiosa, parlim 
aperte falsa, ut quae polylheismum 
spectat, hosce libros ab impostori¬ 
bus compositos esse, clare evincit 
(conf. n. 1 nolam). Profecto nemo, 
miraculis valiciniisque insignis, hos 
libros ut divinos habuit. 

Mulierosus Muhammedes a mec- 
canis, iudaeis aliisque provocatus, 
ut missionem suam miraculis con¬ 
firmaret, respondere solebat, « mi¬ 
raculis non semper creditum fuisse,» 
aut « se missum non esse ad patran¬ 
da miracula, sed ad praedicandum.» 
Nisi forte miracula sint, ut nonnulli 
iactilarunt, columbam ad aurem Mu- 
hammedis advolasse, quod arte fa¬ 
cile fieri potuit, camelum, ei soli de 
nocte esse loculum, remotis nempe 
arbitris, magnam lunae partem in 
manicam eius esse dilapsam, postea 
ab eo ad sideri suam rotunditatem 
reddendam illi esse restitutam, quod 
sua absurditale refellitur. 

En aulem Muhammedis in con¬ 
dendo Korano consilia! d Ul iudaeis 
placeret » ait cl. Leonardus Froe- 
reisen (1), (c Christianorum Trinila- 
» lem reiecit, quod et arianis pia¬ 
ti) Brcyis dclinculio duorum impostorum nm« 
"norum Muhammedis el Zinzeiidorllii, Argen- 
torali, sino imprcs.sionis anuo 
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I fuil, circnmcisioncmquc illoi »in 

.rclinuil. Ul philosophis se com- 
» niemlarel, polylhcisnio ‘»c'sni im, 

> vel polius sloicismum praetulit. Lt 
» sanctus viilcretur, vim usum pro- 
» hihuit. Ul spe mortalium pectora 

> alliceret) elyseos post mortem pol- 
, licitus csl campos. Ul complices 

> alere posset, sub eleemosynarum 

> praetextu magnas undique collegii 

> summas. Ne christianos odcmle- 

> ret, maximis Christurn el aposto- 

> los nominibus insignivil, el elo- 

> giis condecoravit, atque pracscri- 
» psil, quae scopo suo maxime pro- 

> ficua arbitrabatur, elc.^> 

Sacra biblia vero a ebristianis ut 
divinitus inspirata habentur, eo quod 
a lesu et ab apostolis, qui divinam 
suam missionem veris editis mira¬ 
culis et vaticiniis comprobarunt, illis 
ut talia tradita fuerunt (nn. 34-39). 

l XII Do or.icalis "cnliliiim. 

47. Obi. Oracula veterum genti¬ 
lium, inquiunt dcistac, divinitus in¬ 
spirata fuisse, a papnis falso cre¬ 
ditum fuit; cur libri sacri Christia¬ 
norum pariter falso inspirati esse 
non crederentur? 

Resp. Oracula illa nonnisi ab i- 
gnaro vulgo sine inotivis sutricienti- 
bus credita fuerunt, non vero a do¬ 
ctis et sapientibus gentilium; hi e- 
nim illa ut sacrificulorum fraudes 
deriserunt. Res vero se prorsus ali¬ 
ter habet cum libris sacris Christia¬ 
norum, ut nn. 31-42 et 40 qstendi- 
mus. 

Cum ora<’ula apud gentiles cele¬ 
berrima fuerint, partemque eorum 
superstitionis constituerint, haec de 
illis habeto. 

Oraculorum sedes in regionibus 
montuosis, antrorum plenis, potissi¬ 
mum erant. Roeotia, cuius incolae 
graecorum stupitlissimi haljJbantur, 
oraculis praecipue abundabat, lu 
quibus autem locis natura haud for- 
marat cavernas, sacrificuli illas sup- 
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l,leb.iiil obscuris .ic romolis adytis. . 
Famosiora gonliliuiii oracula lueruiil 
lovis Dodonaei in Epiro, el Apollinis 
Delphici in Dhocide. En eorum ori- 


glllOlll. ^ . . 

luxta verisimiliorem opinionem 
sacerdos Thebana in Aegypto a phoe¬ 
nicibus ablala, el graccis divendita, 
nomen, aucloritalem et divitias sibi 
comparatura, in sylva Dodonae pro- 
pe rivum sedem fixit, aramque lovi 
erexit. Stupidis ac superstitiosis po¬ 
pulis vicinis persuasit se lovis vo¬ 
luntatem ex murmure rivi cognosce¬ 
re, ac interpretari posse. Posterae 
sacerdotes aeneam lovis statuam,fla¬ 
gello eiusdem metalli instructam, ac 
circa illam vasa aenea, ad quercum 
suspenderunt. Flante autem vento, 
percutiebantur flagello ista vasa quae, 
et inter se invicem exagitata, varios 
sonos edebant, quos sacerdotes ora¬ 
cula lovis esse dicebant, et quae in¬ 
terpretabantur. Sacrificuli in quer- 
cubus istius sylvac quandoque ab¬ 
sconditi, consulentibus oracula da¬ 
bant. Hinc veteres pagani dicebant, 
quercus dodonaeas oracula dandi vim 
habere. 

Originem oraculi delphici Diodo¬ 
rus Siculus ita narrat. Cum caprae 
ad incognitam montis Parnassi ca¬ 
vernam accessissent, et spissis inde 
egredientibus vaporibus quasi in fu¬ 
rorem actae essent, sacrificulus hac 
re attonitus, eadem caverna petita, 
eumdemque furoris effectum exper¬ 
tus, absona loqui coepit, quae a stu¬ 
pido populo ut oracula habita fue¬ 
runt. Caverna istbaec postmodum 
in circuilu templi Apollinis inclusa, 
ac tripode tecta fuit. Privilegium ex¬ 
cipiendi dictos ex antro vapores, ac 
oracula edendi primum puellis, Dia¬ 
nae sacris, dein feminis aetate pro¬ 
vectis, et Pythiis nuncupatis, attri¬ 
butum fuit, llae insITlcntes tripodi 
et vaporibus antri, suffimeiitisctue o- 
doriferis de industria e.xcitatis, quasi 
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in furorem actae, ex nube spissi va- 
poris cum maieslale nomine Apolli¬ 
nis metrice dabant oracula, quae sa¬ 
cerdotes antea mo.io ambiguo et ob¬ 
scuro astute composuerant. 

lam vero in hoc antro delphico 
omnia ad dolum composita erant. 
Obscuritas illius loci, adyta lauris 
obsepta, suffimenta, et cellae sub¬ 
terraneae, e quibus vafri sacerdotes 
Pythiae auribus quae volebant in¬ 
spirare poterant, id satis evincunl(l). 

Rufinus scribit, templum Serapis 
quam plurimas vias subterraneas ha¬ 
buisse, et scriptura sacra ait, sacer¬ 
dotes Beli per viam secretam tem¬ 
plum ingredi solitos fuisse. Fornices 
sanctuariorum tali modo constructi 
erant, ut vox Pythiae fortius solito 
resonaret, et divini quid habere vi¬ 
deretur. Cum paganorum templa, 
dominante Christi religione, diruta 
sunt, repertae fueruntgiganteae deo¬ 
rum statuae cavae, in quas sacrifi¬ 
culi viis occultis se conferebant, ibi- 
que obscura et acquivoca oracula, 
quae in omnem rei eventum quadra¬ 
bant, nomine suorum deorum ede¬ 
bant. lluiusmodi erant ista: Jbis rc~ 
iibis 7iumquam morieris in bello. 
Craesus flnvixunlMyn transiens ma~ 
gmm imperium yerdei. 

IpotTo; ^xV).yV /AsydDyjv x.ara^ujet. 

Ob quod ultimum oraculum Oeno¬ 
maus, philosophus graecus, deridet 
Apollinem cuius nomine datum fue¬ 
rat (2). 

Hinc Lucianus (3): « Recte qui- 
> dem, ait, hoc dixisti, Apollo, quod 
» eos laudasti, qui perspicue loquan- 
D tur, quamquam id noii admodum 
» in oraculis tuis observare soles , 
» quae lu obliqua el intricata red- 
» dis, et in mediam intercapedinem 
j) luto proiicis plerumque, ut ad co- 
)) rum expositionem auditores alio 
p egeant Pythio. » 

(I) Ville Ani. Van Dalcn ile oraculis Vcl. T- 
llmic illsi. 2. ^2'' ViUe FoDlen^lle. liislolrc iliM 
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« lam ad te venio 3 ait Cicero 
(Divin. 1. 2) sancte Apollo, qui 
» umbilicum certum terrarum (Del 
i> phos) obsides, unde superstitiosa 
y> primum saeva evasit vox fera. Tuis 
J> enim oraculis Chrysippus lotum 
y> volumen implevit, parlim falsis, 
ut ego opinor, partim casu veris, 

^ ul fit in omni oratione saepissime, 

D parlim flexiloquis el obscuris, ul 
3) interpres egeat interprete, et sors 
3> ipsa ad sortes referenda sil, par- 
3> tim ambiguis, el quae ad dialecti- 
D cam deferenda sunt;» allegat dein 
obscurum oraculum de Pyrrho, quod 
supposililium credit, eo quod Apollo 
latine numquam respondit. 

Aio le, Aeaciila, romnnos vincere posse. 

Demosthenes de pythonissa Del¬ 
phica dicebat: Pythonissa philippi^ 
zai , eo quod quae Philippus, Ma¬ 
cedonum rex, volebat, annuntiabat. 
Cum Iulio Caesari auguria laeva nun¬ 
tiata essent, respondit: Futura fae- 
tiora si vellet. Origenes de hisce o- 
raculis (4): « Ea, inquit, non cre- 
5> dunl etiam graecorum philosopho- 
» rum sectae , praesertim qui se- 
» quuntur Democritum, Epicurum , 

» Aristotelem. 7> 

Sunt auctores, qui omnia genti¬ 
lium oracula sacrificulorum fraudi¬ 
bus accenseri haud posse existimant, 
sed nonnulla concursui diaboli ad- 
scribunt, eo quod 1® iuxla illos, om¬ 
nes historiae, quae ante el post Chri¬ 
stum natum de paganorum oraculis 
agunt, falsilalis convinci nequeant; 
2° quod a nonnullis scriptoribus ec¬ 
clesiasticis utres singularis notetur, 
a Christi adventu omnia oracula in 
loto orbe conticuisse. 

Yeruml® nullum authenticum no¬ 
scitur oraculum, quod concursum 
diaboli arguat.2°Sacrificulorum frau¬ 
des tempore adventus Christi saepe 
delectae fuerant, philosophi, et chri- 

oraclcs, cli. 7. (3) !i\ lovo Irag. op. l. 3 

M^Coulra * s 
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ranJ, nuaic cos sacriO- 

vcrilas iUuccsccre cocpU, rari ra | 

^'"^iililas, Nicepliorus et Ceilrenus 
equidem refcrunl, 

e.istum, aelale provectum, oraculum 

delphicum de sibi "a- 

sore consuluisse, illud dudum t 
cuisse, sed tandem edixisse: 

Me Duer hebraeus, Duos, Deus ipse, Bubcroans, j 
Cedere sede iubel, Irislemque redire suh Orcum. 
Aris ergo dehinc lacills abscedite nostris. 

Verum critici hoc factum negant, 
et merito: reperiunlur enim poste¬ 
rioribus temporibus Delphis, uti et 
alibi, adhuc edita oracula: sic Sue¬ 
tonius in vita Neronis narrat, hunc 
imperatorem ab oraculo delphico 
monitum fuisse, ut sibi a 13 annis 
caveret, illum credidisse sibi 13 an- 
nos vitae promissos esse, ac non co¬ 
gitasse de Galba 73 annis nato, qui 
ei imperium eripuit. Plutarcbus, qui 
initio saeculi II Horuit, testatur , • 
suo tempore oraculum delphicum 
substitisse, sed ad unam sacerdotem 
redactum fuisse, cum antea duas vel 
tres haberet. 

Cum Severus Septimius, Piscen- 
nius Niger et Clodius Albinus ad fi¬ 
nem saeculi secundi de imperio con¬ 
certarent, oraculum delphicum hac 
de re consultum, celeberrimum hoc 
dedit responsum; Niger esi optimus^ 
Africanus bonus^ et Albus pessimus. 
Cum ab illo dein quaereretur, quis¬ 
nam ex istis aemulis imperii domi¬ 
nus futurus esset? Pythia respondit; 
Sanguis Albi ei Nigri fundeiurj A- 
fricanus gubernabit mundum. Albus 
erat Clodius Albinus, Niger Piscen- 
nius, el africanus Severus in Africa 
natus. 

Theodorelus scribit oraculum Del- 


lUVlNITATR 1 

,,,ic«m nd.ic subsiliisse sacculo n 

lempore luliani iinperalons qin i- 
n,„m de expedilioneinpersas, quam 
mcdilabaiilur, consuli mssil., Posl 

oc tempus nulla amplius huius o 
1 raculi menlio occurrit. Historiogra¬ 
phus Dion, qui saeculo tertio scri- 
n«iii, refert, suo lempore Amphilo¬ 
chum adhuc fuisse celebrem oraculis, 
quae in somno edebat. Zozimus nar¬ 
rat, incolas Palmyrae sub Aureliano 
imp. saeculo IH, oraculum Veneris 
1 Aphacitis consuluisse, cl Sozomenus 
scribit, Licinium Constantini magni 
in imperio collegam, oraculum Apol¬ 
linis Dydimi saeculo IV consuluis- 
I se utrum bellum adversus Constan¬ 
tinum gerere deberet, oraculum au¬ 
tem illi duobus versibus Homeri re- 
1 spondisse; Miserande senexan tu 
I pugnabis cum iuvenibus? Vires tuae 
defecerunt^ el senectus te aggravat. 
Multa idolorum templa sub Con¬ 
stantino magno eiusque filiis , sub 
Theodosio magno ac subsequenlibus 
I imperatoribus Christianis, solo adae¬ 
quata , et paganismum proscriptum 
esse, atque ita oracula fere de me- 
I dio sublata fuisse, facile quisque con¬ 
cedet. Verisimile autem est, oracu¬ 
la, licet rariora facta, cum paganis- 
I mo substitisse usque ad annum cir¬ 
citer 451 aerae vulgaris, quo impe¬ 
ratores Valentinianus III, el Marcia¬ 
nus omne gentilismi exercitium sub 
poena capitis prohibuerunt. 

\ XUI. De carminibus sibjUinls. 

48. Obi, Carmina sibyllina, op¬ 
ponunt naturalistae, non solum a 
paganis, sed etiam a primis christki- 
nis ut oracula, a vero Deo inspira¬ 
ta, habita fuerunt; conveniunt au¬ 
tem mudo docti, illa a Deo inspira- 
la minime fuisse. Cur idem non fo- 
ret de libris sacris Christianorum? 

I\esp, Sapientes gentilium, el pri¬ 
mos generatim christianos versus si- 
bvllinos ut veri Dei oracula habuis- 
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In historia ro- 


se, gratis, omnino asseritur. Sense- 1 brior fuisse fertur, 
ruiil sapientes gentilium de oraculis | mana legitur, hanc sibyllain Tarqui- 


sibyllarum, quod senserunt de ora¬ 
culis deorum. 

Nullus profecto legatus divinus, 
miraculis valiciniisque clarus, haec 
carmina ut veri Dei oracula habuit; 
quare libris sacris gratuito opponun¬ 
tur (conf. nn. 34-42 et 46). Interim 
de sibyllis , apud priscos gentiles 
celeberrimis, earumque carminibus 
haec observamus. 

Ignoratur earum numerus, el tem¬ 
pus ac locus ubi vixerunt, luxta com¬ 
munem tamen opinionem a Varrone 
traditam , decem fuerunt sibyllae 
Prima el antiquissima est delphica 
quandoque Artemis, et a Diodoro 
siculo Daphne nuncupata, diu ante 
bellum Iroianum (loruisse dicitur; 
secunda est erythraea; tertia cim- 
meriana; quarta cumana; quinta sa¬ 
mia ab Eusebio Euriphile, el a So- 
lino erythraea vocata, tempore Nu- 
mae Pompilii vixisse perhibetur; sex¬ 
ta hellespontica ; septima libyca ; 
octava persica, quae iuxta s. lusti- 
num martyrem, Berosi, antiqui hi¬ 
storici, filia fuit; alii contendunt eam 
fuisse iudaeam, ipsamque Sambetha 
vocitant: nona phrygica, et decima 
tiburtina. 

D. Pierre Petit in docta de sibyl¬ 
lis dissertatione omnes sibyllas ad u- 
nam reducit, contenditque diversa 
eiusdem sibyllae nomina pro totidem 
diversis sibyllis fuisse accepta. Exi 
4limat, istam sibyllam fuisse grae- 
cam, eo quod oracula illi attributa 
graece scripta fuerunt, ipsam cry- 
thraeae, in urbe Asiae minoris, na¬ 
tam, Herophilen nuncupatam fuis¬ 
se , diversa nomina illi data fuisse 
ob frequentia itinera in diversis mun¬ 
di partibus instituta, eamque Cumis 
in Italia obiisse. 

Inter decem sibyllas, supra iuxta 
Varronem recensitas, cumana cele¬ 
ti) In co Ilcc can. primll. eceJ. vindicat * U 


nio Superbo novem libros vaticinio¬ 
rum magno pretio obtulisse, Tar¬ 
quinium eos ob ingens pretium re¬ 
cusasse, ac contempsisse, sibyllam 
tum tres de eis in ignem coniecisse, 
ac pro sex residuis eamdem sum¬ 
mam petiisse, Tarquinio hac de re 
ridente, illam quin aliquid diceret, 
adhuc tres libros igni iniecisse, ac 
pro tribus remanentibus prius pre¬ 
tium postulasse, tum vero Tarqui¬ 
nium , sibyllae agendi ratione atto¬ 
nitum, et superstitione motum, pe¬ 
titum pretium pro tribus istis libris 
dedisse. Hi tres libri capsulae lapi¬ 
deae in Capitolio romano inclusi , 
custodiendi traditi erant decemviris, 
qui soli hosce libros legendi facul¬ 
tatem habebant. Hi libri consuleban¬ 
tur, romanis quadam calamitate pres¬ 
sis, ad modum irae deorum placan¬ 
dae inveniendum. Cum autem 76 
anno ante Christum natum sub Sylla 
cum Capitolio conflagrassenl, sena¬ 
tus romanus legatos in Asiam et 
Graeciam misit, ad colligenda quot¬ 
quot Sibyllina oracula reperire posa 
sent. Hi legati 1000 circiter versus, 
propheticos existimatos, Romam at¬ 
tulerunt, qui in reaedificato Capito¬ 
lio collocati fuerunt. 

Guillelmus Beveregius tres clas¬ 
ses carminum, seu oraculorum Si¬ 
byllinorum distinguit (1): in prima 
collocat genuina carmina sibyllina 
quae 76 anno ante Christum cum 
Capitolio in cineres redacta fuerunt. 
In secunda ponit ea, quae romani 
dein collegerant, et quorum fragmen¬ 
ta occurrunt apud Plutarchum, Var¬ 
ronem, Tullium, Virgilium aliosque 
scriptoresromanos. Collectionem ho¬ 
rum carminum Stilicon saeculo V 
Romae llaminis tradidit (2). Cele¬ 
berrima sunt carmina, quae occur- 
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g XIV. Do mlrnciills pontoteiichl, 
et do adpftrllioDibus Del nnlhropomorpiUUcIs. 


, quodcumque accmissei, 

, Cium videretur. » 1'"^. 

Sibylla praedictum fuisse inquit. H 
wmos nisi rege quodam agnito «at¬ 
ros esse haud posse; asl regem, ait, 
Romae nec dii nec homines suffe- 

rebant. . . » „i; 

Cum nonnulli antiqui patres ali¬ 
qua carmina sibyllina lanquam va- 
Ucinia de Christo ac de eius rehpo- 
ne continentia, paganis allegannt, 
existimant aliqui, haec carmina au¬ 
thentica et vera fuisse. Deumque si- 
byllis, ut Balaam, ad vaticinandum 
usum esse. Alii vero aiunt, hosce 
patres minime allegasse carmina in 
bibliotheca patrum modo extantia, 
sed illa, quae inter paganos tum cir¬ 
cumferebantur, eosque de authen- 
ticitate et veracilate eorum haud sol¬ 
licitos, argumento ad hominem usos 
esse; consequenter existimasse (2), 
eorum allegationem Christianae re¬ 
ligioni aliquo modo utilem esse, li¬ 
cet authentica non essent. Philoso¬ 
phus Celsus scriptores Christianos 
haec carmina citantes sibyllistas per 
derisionem appellabat. Id certum , 
carmina sibyllina in bibliotheca pa- 
irum extantia continere praedictio¬ 
nes clarissimas de Christo. Ultimum 
iudicium et infernus ibi clare expri¬ 
muntur, etc., quare ab aliquo Chri¬ 
stiano saeculo II composita esse vi- 
Jenlur. 


4-9. Obi. Pentateuchus, excipiunt 
increduli, graecorum romanorum- 
que mylhologiae simillimus est; in 
illo enim aeque ac in hac, divinitas 
est anthroporaorphitica, et utrobi- 
que occurrunt miracula plurima ac 
ingentia, omnem fidem superantia, 
et quorum finis non perspicitur; 

Quodcumque ostendis noihi sie, incredulus odi. 

Resp. Graecorum dii fabulis ac- 
censentur, non quod ii se modo sen¬ 
sibili erga homines gessisse a poetis 
dicuntur, sed quod pantheismus sa¬ 
nae rationi repugnat. Portenta vero 
numinum graecorum ac romanorum 
figmentis adnumerantur, quod nulli 
auctoritati innixa, inepta, ridicula, 
absurda, ct plerumque bonis mori¬ 
bus contraria sunt. Haud inverisi- 
mile autem est, primam graecorum • 
mythologiam ex pentateucho origi¬ 
nem suam ducere. Pleraque sane 
facta pentateuchi traditione orali va¬ 
rias inter nationes conservata fue- 
I runt, quae tum hominum oblivione, 
tum poetarum fictione vitiata fue¬ 
runt. Ita diluviumDeucalionis ex di¬ 
luvio noemitico, et gigantes coelum 
congestis montibus conscendere mo¬ 
lientes ad patrem Titanem lovi in 
solio substituendum, ex historia con¬ 
structionis turris babelicae descen¬ 
dere videntur. 

Moyses vero quando Deum exhi¬ 
bet, modo sensibili se erga protopa- 
rentes ac patriarchas gerentem, ac 
quando miracula narrat, nihil nisi 
Deo dignum, priscis illis viris con¬ 
veniens, ac rationi conforme referi, 
tanlamque in rebus dogmaticis, mo¬ 
ralibus, ac physicis passim, prodii 
sapientiam, ut divina cius inspira¬ 
tio invitis fere manifestetur. Uatio 
autem cur Deus se modo sensibili 


(I) Llb. 2 de dklnallone. , n .. 

(2' Vide Devere"iiim loc. cU. n. IV e! cl. l>er- 
gier, dici de Iheologie. Ari. sibvlle». 
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exhibuerit, lotque miracula antiqui¬ 
tus palrarit, est ista; dogma unius 
Dei existenlis, summe providi, ac in¬ 
finite iusli hominibus cognitu abso¬ 
lute necessarium sane fuit. Posito 
igitur, Deum id hominibus revelare 
voluisse, quomodo hoc primis hu¬ 
mani generis parentibus, omni ex¬ 
perientia orbatis, solisque in hac 
terra versantibus, infallibilius faci- 
liusque manifestare valuit, quam eo 
modo, quo id Moyses describit? Illis 
nempe sub forma visibili per sym¬ 
bola adparendo, eos adloquendo, sin¬ 
gula ipsos docendo, recte facta sen¬ 
sibiliter remunerando, ac male fa¬ 
cta eadem ratione puniendo, donec 
• harum veritatum cert^ fides stabi¬ 
liretur. Num secus homines omnes 
eo in statu non permansissent, in 
quo fuerunt gentiles ? Immo ne in 
hoc quidem remansissent, cum ipsi 
gentiles revelationem, a Deo primis 
hominibus datam, habuerint, quam¬ 
vis non incorruptam. Cum vero re¬ 
velatae veritates in plerisque natio¬ 
nibus, vitio hominum collapsurae 
essent, Deus illas conservare voluit 
in Abrahae posteris; quare se illis 
eodem modo sensibili ostendit, edi- 
lisque miraculis veritates suas con¬ 
firmavit. Hebraeis dein degeneribus 
se eodem modo exhibere, ac eos de 
eisdem veritatibus certos reddere de¬ 
buit. An hoc optimo providenlissi 
moque hominum conditore ac con¬ 
servatore non fuit dignum , priscis 
hominibus conveniens, rationique 
conforme? In primo statu, quem na¬ 
turae adpellamus, Deus se immedia¬ 
te manifestavit ut patrem, regem¬ 
que omnium, in secundo statu in¬ 
stituit Moysen ac prophetas, qui mo¬ 
do sensibili theocratiam repraesen¬ 
tantes suo nomine id facerent, in 
tertio autem statu, in plenitudine 
temporis, loculus est per suum Fi¬ 
lium. Hinc iuxta typum scripturae 
sacrae familiarem adsimilalur prima 


aelas infantiae y secunda adolescen- 
liaCy el tertia perfectioni virili. 

^ XV. Num Moyses immortalilalem 
animae Ignoraveril? 

50. Obi. Quomodo Moyses inspi¬ 
ratus dici potest, ogganniunt Yol- 
taire, caeleraque deislarum turba, 
qui immortalitatem animae igno¬ 
ravit? in loto enim pentateucho hu¬ 
ius dogmatis non meminit, legisque 
suae nonnisi sanctionem tempora¬ 
lem ponit; quare iudaei tempore ad¬ 
ventus Christi de animae immorta¬ 
litate adhuc incerti erant. 

Resp. Moyses missus non fuerat 
ad iudaeis systema completum dog¬ 
maticae aut ethicae tradendum, sed 
ad fidem et mores eorum perficien¬ 
dum, et si quid corruptionis habe¬ 
rent, corrigendum. Quare cum iu¬ 
daei immortalilalem animae crede¬ 
rent, opus non erat Moysi, illos hanc 
docere. ludaeos autem aevo Moysis 
dogma immortalitatis animae cogno¬ 
visse , patet ex ipso pentateucho ubi 
(Gen. XXXVU, 35,Num. XYI, 30-33, 
Deut. XXXH, 22) distinguitur a sepul¬ 
cro locus ille subterraneus y in quo 
hebraei defunctorum animas esse 
credebant; - ex solita phrasi Moysis, 
qui mortem alicuius referens ait: 
Congregatus est ad populum suum 
(Gen.XXY,8; XXXY,29),quae secus 
nullum sensum haberet; - ex phrasi 
illa Moysis; Deus Abrahamy Deus 
Isaac, etc. (Exod. 111, 6); quare Chri¬ 
stus (Matthaei XXH, 32) dicebat; Non 
est Deus mortuorum sed viventium;- 
ex necromantia, qua hebraei defun¬ 
ctorum animas excitari posse existi¬ 
mabant, et quam Moyses illis seve¬ 
rissime vetuit (Levit. XIX, 31, et 
Deut. XYHl, 10-11) dicens; «Nec in- 
)> veniatur in te .. • incantator, nec 

> qui pythones consulat, nec divi- 
» nos, aut quaerat a mortuis veri- 
1 talem; d — ex Gen. XLYII, 1, ubi 
lacob: « Dies peregrinationis meae, 

> ait, nonjperveneruni ad dies na- 




















CAP. ‘l- 

36 doginalo 

> iruni meorum. sinri»ua>'. 

!iel)raeorum “J® ‘ „ ' animae sup- 

Quoil 'uimorlalila pentalcu- 

ponebal; — e'l f 280 ), 

Jho aelalc suppa (con .. . 


“T,n‘populum Kcbraeum maxime 
" L^ni- verum mercetlem el poe- 

:rS»'^ 

iDSO quoil ludaei a venturo suo Mes¬ 
sia spirituali expeclarenl veram bea- 

?»®'f^®f5Pftoilur7*Scio quod I 
“*’‘£mD’lo'r ieus vivit, el m no- praemm^ 

* vf^tm^die de terra surrectuius . J j ^ sadducaeorum, qui ani- 

I 1 elr'» - T mas cSm corporibus interire elTulie- 

^j-piii/chaldaei, phoenices «r- Ppj_ epicureis 

Xlemanimae credebant, simillimos fuisse testatur. Verum, 

niiimi hebraei illam ' 5 "®^®"^^. teste eodem Flavio osepho ( 1 ), cae- 
Mojses eq««*®"':wTe- teri iudaei illis nullum munus pu- 

m rnmnoralem observantibus le | concredebant, nisi publice 

saltem animas corporibus supersti¬ 
tes esse docerent 


framiredientibus statuit, eo quod 
motiva sensibilia et temporalia car- 

(I) Fl. los. aichaeolog. l 'U' *t !• tS, 

'■•'occasione «clae ,"1^“'Tl 

secUrum iudalcarum adooUre lUvaU Cum post 

exilium babylonicum lingua *eS°rU 

hebraels non ampliu.x vernacula esset, ^ 

erant Interpretes ad biblia in ^ g’ 

canda. Addisceb,anl interpretes bn^am » e 

braeam in scholis. Doctores vero h^um sch^ 
larum, qui duobus saeculis cum diraidio ante 
Christum philosophiam graecam noverant, idi(> 
malis bebraici explicatione haud conlenll, n s, 
quae verbis bibliorum edicebantur, luxla suam 
philosophiam Interpretari aggressi sunt. Hmc in¬ 
ter hosce doctores paulo post conlenliones de 
sensu rerum exortae sunt, quibus sectae phan- 
saeorum, sadducaeorum, ac essenorum suam 
originem debenU Tempore Christi inter phan- 
laeos nova nata erant schismata; hebraeorum 
enim doctores referunt, inter scholam Hillel, el 
scholam Schammai agitatas fuisse decem el octo 
acutissimas quaestiones, inter quas erat, quae¬ 
nam causa ad repudium sufficeret (conf. Mallh 
XIX,3.elc.el n. 61). . . . 

Sectae iudaeorum variis principiis IheoreUcis 
el pracUcls ab invicem differebant. Fl. losephus 
(Archaeol. XV. 10, 4) ait, simillimos fuisse pha- 
rUaeos stoicis, sadducaeos epicureis, el esseoos 
vel essaeos pylhagorlcis. Pharisacis plebs el fe¬ 
minae nobUes adhaerebant; hinc polentes, au- 
d.aces ac Cormldandi erant (Fl. los. Archaeol. 
XIil, 10,5-6), doctrinae autem dissensiones illos 
ab invicem non separabant. 

Sadducaei erant homines magnates ac divites, 
muneribusque publicis fungentes, se pharisaeo- 
nim sententiis accommodare debebant 'Fl. los. 
archaeol. XUl, 10, 6; XVllI, 3, 4). 

Esseni seu essaei monasticam fere vitam age¬ 
bant, el non modo In Aegxplo, sed el in aliis 
regionibus, praecipue auleiu ad occidentem m t- 
ris mortui habitabant (Fl. lo». arcb. xiii. Plin. 
U N. l. 5, c. 17). 

Pharisael cum vioUls propugnabant fatum, a 
quo tamen hominum actiones excipiebant ( Fl. 
l.*s. arcb. XIII. 1,3, 5, 9. liem de Bello lud. II, 


8 14- Aci aposl. V, 38-59 ). Credebant animas 
cise ImmorUdes, fasque In receptaculo quodam 
subterraneo congregari, eas impiorum aeternis 
adUci poenis, hominesque viventes excruciare, 
proboifum vero animas praemiis donari ac in a- 
lia cornora transire (Fl. los. arcb. XVIII, 13. item 
de Kd.!!, 8, Milll. 5, 8;Mallh. XIV, 2; XVI, 

14- loan IX, 2, 31), docebant mortuorum resur¬ 
rectionem AdmlUebanl spiritus bonos ac ma¬ 
los. Contendebant Deum hebracis benefacere, 
ac partem in regno Messiae concedere Umeri 
(Fl. Ios.XVH,2, 4; item de Bell. lud. II, 4, 8; lu- 
sL dial.) Doctrina eorum mf*ralls laxa erat; mul¬ 
la a Moyse maioris mali evitandi causa permis¬ 
sa per se licita esse adfirniabanl. Contendebant 
etiam libellum repudii ex quacumque causa dari 
posse (Mallh. XIX, 3, elc.). Legem de amore pro¬ 
ximi ad solos amicos restringebant, inimicos o- 
dio haberi po-se adstruebanl (Mallh. V, 43). Iii- 
ramenla nomine lebova non firmata non obli¬ 
gare adserebanl. Praecepta naturalia a Moy.so 
nulla poena sancita minutiis accensebanl; caere¬ 
monias autem legales maximi faciebant (Mallii. 

V, 19; XH, 34; XV, 4-6): quare iram sine causa, 
el impura desideria parvi pendebant ( Mallh. V, 
21-30). Preces coram omnibus faciebant, iil san¬ 
cti haberentur, sepulcra prophetarum exorna¬ 
bant, elc. (Mallh. M, 2-5. XXIll,29). Traditiones 
quamplurimas ut maiorum praecepta servabant, 
quarum partem a Moyse derivabant, el legi di¬ 
vinae praeferebant (Mallh. XV, 2-C). Uae Iraill- 
tiones, poslmodum adhuc auctae in Talinude 
exlant (conf. n. l nolam). Mos ex patina cibos 
digitis ori ingerendi lotionem manuum ante 
mensam invexerat; hanc lotionem in officium re¬ 
ligionis convertebant, ac illius omissionem for¬ 
nicationi aequalem, et exterminatione dignam 
reputabant (Thalm. Dabyl. Aboda Zara p. (I. 
Sota p. 4 , 2. Beracholh p. 40, 2 Tlioaniili. p. 
2G). Polum percolabant, ne anlmalcula Impura 
deglulirenl(Mallb.XXIlI,24).Ieiunal)ant(lieiovis, 

a uo die Moysen montem Sinal conscendisse, nc 
le lunae, quo eum ilc Illo desctmdlssc exisll- 
j mabant; fimbrias superindumenti nc plnlacleria 
fereb..Dt. clc. Aevo CbrUti e pliai'lsaiaii leclu yo. 
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8 XVI Num Moyses Deum nailonatem, nc non¬ 
nisi formidandum docuit? iNum Deum corpo¬ 
reum credilil? Niim caeremoniae quas prae¬ 
scripsit sunt inulilcs? De hirco emissario. 

51. Obi. Moyses, aiunt, lehova 
exhibet iil Deiim lilularem nationis 
hebraeae, seu nt Deum nalionalein ; 

2° illum nonnisi formidabilem sistit; 

( Exodi XX, 5 ) Deus inducitur lo- 
quens : « Ego sum Dominus Deus 
j) tuus foriis, zelotes, visitans ini- 
» quitatem patrum in filios, in ter- 
D tiam et quartam generationem eo- 
y> rum qui oderunt me. t> 3° Moyses 
Deo atlribuil aures, oculos, pe¬ 
des, manus, illum dicit ascendere, 
descendere, poenitere, irasci, etc. 

4° Quis crederet, omnes istas inutiles 
caeremonias, quas Moyses praescri¬ 
psit, praesertim illas de hirco emis¬ 
sario, qui peccata iudaeorum in de¬ 
sertum deferre debebat, a Deo ipsi 
fuisse inspiratas? 

RespA^ Mirandum prorsus, non¬ 
nullos contendere Moysen lehova ut 
Deum nalionalem iudaeorum exhibe¬ 
re: Moyses enim lehova multis in locis 
ut universorum Dominum sistit; nam 
nomine lehova compellat illum i- 

Mlaeorum prodiit, duce luda Galilaeo, quae do¬ 
cebat, iuxta legem Moysis tribulum non esse 
solvendum romanis, eo quod iudaei soli Deo 
suhessenl (conf. Aci. aposl. V ^ 37); quare bi se¬ 
ctarii, a Chrislo captiose quaerebanl, utrum Cae¬ 
sari tribulum dari liceret (Mallh.XXU, 13-22)? 

Sadducaei tenebant nullum exlslcre spiritum 
praeter Deum, animas cum corporibus inlerire, 
resurrectionem non futuram (Aci. XXlll,S), haud 
adesse providentiam, traditiones pliarisaeorum 
non esse servandas. Lapsu autem temporis ani¬ 
mae immortalitatem, ac angelorum exislcnliam 
admisisse videntur, ila ul saeculo septimo solas 
traditiones reiicerenl; quare Karaei dicU sunt. 

Esseni cum Iherapeulis magnam similitudi¬ 
nem habebant Friml autem erant hebraei lin¬ 
gua aramaea ulentes; alteri vero iudaei graeci; 
piimi in 1‘alacsllna pracserllm, allcri in Acgvplo 
pollsslmum commorabantur. Illi magnas solum¬ 
modo urbes fugiebanl, ac aries el opdicla exer- 
ccl ani, ili vero deserta, campos ac horlo.s inco¬ 
lebant, el se fero lolos contemplationi dedebant 
Llrlsquo omnia communia erant. Esseni candi¬ 
dati bona sua socielali, Ihcrapcutae vero pro¬ 
pinquis lradel)anl,el ulrisqup, annis probatio¬ 
nis elapsis, professio vilac probatissimae emit¬ 
tenda erat 


psum, qui coelum ac terram creavit 
(Gen.I,l.Exod.XX,8-12,XXXl,n). 
qui a losepho omniscius, rerum om¬ 
nium gubernator praedicatur (Gen. 

XLV, 5-8); qui ingentia illa miracula 
in Aegypto et Arabia Petraea prae¬ 
dixit ac patravit, quibus \nlinit• n 
suam scientiam, et omnipotentiam 
manifestavit (Deut. lY, 32-36; X , 

21. Exod. Yl, 1; Yll,5;X, 1-2; XIY, 

18, 31; XYl, 12; XXIX, 46); qui vi¬ 
tam omnibus viventibus tribuit (Num. 

XYI, 22) elc. Hunc vero Deum, po¬ 
pulorum omnium gubernatorem, il¬ 
lum docet esse, qui a iudaeis co¬ 
lendus est, non dumtaxat, quia u- 
nicus est verus Deus, sed et quia 
hebraeos ex omnibus populis elegit 
custodes divinae suae religionis apud 
eos servandae donec ad omnes alias 
nationes propaganda erat (Gen. XYll, 
9-14); et quia iudaei Deum in re¬ 
gem elegerant. 

2® Fatemur Moysen saepius Deum 
exhibere ut iudicem iusium, scele- 
rumque severum vindicem; sed hoc 
fecit tum quia Deus flagitia quando¬ 
que in hac vita severe punit, tum 
quod Deus iudaeorum rex erat, cu- 

Esseni nondum orto sole suas preces perage* 
banl, dcln vero ad suum opus pergebant; bura 
undecima ad frugale prandium conveniebant. 
Illo finito quilibet ad suum opus redibat, et ve¬ 
spere coena, prandio similis, ac ex pane ac pul¬ 
mento constans, sumebatur. Ante relecUones sa¬ 
cerdos preces fundebat. Die sabbalbi in syna¬ 
goga congregati praelectionem et explicationem 
audiebant, iuramenta reprobabant, excepto in 
emissione suae professionis, servitutem naturae 
contrariam esso adserebanl, etc. Classis dum¬ 
taxat parlicularis eorum coniugia contrahebat, 
buiue ad gravidam coniugem non accedebant; 
reliqui matrimonium non damnabant, sed om¬ 
nes mulieres viris suis infideles esse credebant. 

Esseni eamdem fere ac pbarisaei doctrinam 
habebant. Therapeulae quampluriina cum es- 
senis communia iiaiiebant, sed omnes caelibem 
vilam «agebant, solo pane, sale el quandoque 
hyssopo in cibum utebuntur, solo die sabbalbi 
mensam communem habebant; viri autem a 
dextris, cl puellae a sinistris, tum scparall e- 
ranl. Nodem sabbalbi vigiles transigebant; hym¬ 
nos canebant uc choreas ducebant. (Vide FL Ios 
aich XV, iO, 5;XVIl. 13, S.XVlll, 1,5.10. Item 
de Rei. iud. VIII, 2-12. Fhil. quodomnisprobus 
Uber de vlla conltonpl.) (Conf u. I iioUnO 
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sarri4Sus^ 

sent, tum quod id oppido necessa 
rium eral, ut populus ludaeus, m- 
nexibilis, indocilis, crebro rebelli^ 

coerceretur, el ad legis observantiam 

adigeretur. Falsissimum autem esi, 
Movsen Deum nonnisi ul ludicem i- 
nexorabilem exhibere; magnificae e- 
nim illae promissiones divinae, quas 
Deus in penlaleucho Ium patriar¬ 
chis, tum ipsis liebraeis fecisse, ac 
saepius repetiisse legitur, legislatio, 
atque deductio in regionem Chanaan, 
sunt Dei beneficia ingentia, quae il¬ 
lum beneficentissimum sistunt (Deut. 

VIl, 6-9; VIII, 2-20; K, 4-8) 

Verba adlegati textus Exodi a\A, 
multis naturalistis ea male intelli- 
gentibus equidem offendiculo fue¬ 
runt; at perpendenti patet, illa con¬ 
tinere poenam parentum impiorum 
admonitionemque pro eorum poste¬ 
ris; cum enim illo aevo parentes de 
sorte suorum posterorum admodum 
solliciti essent, gravissima poena il¬ 
lis erat, cura scirent carissimos 
suos filios, nepotes, pronepotes et 
abnepotes ob mala sua exempla im¬ 
pios, et hinc miseros futuros esse. 
Moneatur autem posteri, ul a paren¬ 
tum iniquitate sibi caveant. Quare 
posteri non puniendi dicuntur, nisi 
parentum suorum impietatem se¬ 
ctentur, ut patet ex ipso citato textu, 
et hinc(EzechielisXVIII,20)Deus di¬ 
cit: € Filius non portabit iniquita- 
» tem patris, et paler non portabit 

> iniquitatem filii: iustitia iusti su- 

> per eum erit, et impietas impii e- 
D rit super eum.» (Conf. n. 59). 

3® ludaei, pro quibus Moyses scri¬ 
psit, non erant philosophi, qui Deum 
ul purum spiritum considerarent, 
sed homines valde rudes; quare ut 
ab illis inlelligeretur, Deum hinc in¬ 
de metaphorice ut hominem exhi¬ 
buit. lluiusmodi autem phrases mo- 
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do Deo digno intelligendas esse, e- 
vincunt alia Moysis dicta, quibus Dei 
maiestatera ac perfectiones descri¬ 
bit, ut(Gen. I, 3 ):«Dixitque Deus: 
Fiat lux. Et facta est lux » ac egre¬ 
gium eius canticum (Exod. aV, 1- 
19): € Cantemus Domino: gloriose 
j enim magnificatus est, equum et 
j> ascensorem deiecit in mare. » 
(Conf. Deut. IV, 15-16). 

4-° Licet caeremoniae iudaicae ex 
se nihil praestans habuerint, vocante 
illas d. Paulo egena elementa, non 
tamen fuerunt inutiles Deove indi¬ 
gnae. Nihil impuritatis ac creduli¬ 
tatis continuerunt, prout continebant 
illo aevo gentilium caeremoniae, sed 
summa sapientia a Moyse israSlitis 
praescriptae fuerunt, — ul distin¬ 
guerentur a nationibus idololalricis; 
—ul continuo recordarentur ingen¬ 
tium prodigiorum beneficiorumque, 
quibus a Deo cumulati fuerant;—ut 
distraherentur a cultu ac caeremo¬ 
niis gentilismi, in quem proni erant; 
hinc s. Chrysostomus: « Praecepta 
» ritualia, inquit, ideo data fuisse 
» ul per assiduam eorum observan- 
n tiam a cultu daemonum ac idolo- 

> rum iudaei abducerentur, non pro- 

> pter utilitatem ex eorum obser- 
» vanlia prodeuntem (1); — demun 
» hae caeremoniae erant figurae Mes- 

siae iudaeis a Deo adpromissi. d 

Quae spectant hircum emissarium 
(Lev. XVI, 21-22) symbolica erant; 
imponebat summus sacerdos festo 
expiationis ambas manus capiti hirci, 
eum omnibus delictis ac praevarica¬ 
tionibus iudaeorum symbolice one¬ 
rabat, iliumque dein viro tradebat, 
qui ipsum in deserta loca deduce¬ 
ret, liberumque dimitteret. Sed hoc 
symbolo significabatur iudaeos, qui 
se lura Deo reconciliaverant, poena 
liberatos esse. 

(I) Ghrys. comment. in Isuiam, 
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52. Obi, An verisimile est, aiunt 
increduli, Moysen fuisse inspiratum 
ad scribendum, Deum Abrahae prae¬ 
scripsisse ritum gentilem circumci¬ 
sionis (Geii. XVII)? Herodotus enim 
scribit: « Soli inter omnes homines 
D circumcidebantur colclii, aegyptii 
j) et aethiopes; postmodum vero et 
D phoenices(l) et palaeslini(hebpei) 

> ab aeg^'ptiis hunc circumcisionis 

> morem acceperunt.» — Diodorus 
Siculus ac Strabo idem testantur. 
Celsus ac lulianus dicunt Abraha- 
mum circumcisionem in Aegypto di¬ 
dicisse (2). Idem sentiunt Marsham 

i et le Clere (3). Orientales circumci¬ 
duntur sanitatis causa. 

Resp, Si etiam circumcisio ante 
Abrahamum a gentilibus usitata fuis¬ 
set, et sanitatis causa in calidis re¬ 
gionibus adhiberetur, num Deus ta¬ 
men illam in signum characteristi- 
cum populi sui praescribere non po¬ 
tuisset? Foederibus solemniter san¬ 
citis monumentum aliquod in per¬ 
petuam rei memoriam saepe adiungi 
solet: sic Deus, inito foedere cum 
Noemo, iridem illius monumentum 
esse voluit. Cum igitur nullus popu¬ 
lus , fatentibus omnibus, circum¬ 
cisionem ut obligatoriam habuerit, 
num Deus populum suum ad il¬ 
lam obligare non potuit, ut per hoc 
signum initi foederis et ab omnibus 
aliis populis distingueretur, et pro¬ 
missionum divinarum recordaretur? 
fuit hic finis primarius circumcisio¬ 
nis. Potuerunt autem el adesse fi¬ 
nes secundarii, i® ul praecaveretur 
morbus carbunculi, qui in calidis 
regionibus ex immunditiis sub prae¬ 
putio congregatis in glande membri 
virilis oritur aclethalis est (4); 2® ul 

(1) Uerod, nlsl. lib. 2, cap. 104. 

(2) Origen. coni. Ceis. I. I el o. Cyr. Coni, 

lul. lib. l. (5) Marsbam can. Acgypl. saec. 5. 

Ic Clere, in Ged. cap. 17. C'*) Vldc Uerod. l. 2. 

FI. los. l. 2. Coni. Apion. Philo de cireumc. 

(»1 Enseb. Dem. etaug. l. 9. c. 28 


ay 

iuvaretur foecundilas matrimonii, ac 
incrementum populi; constat enim 
ardius praeputium, ut in calidis cli¬ 
matibus quandoque reperitur, ma¬ 
trimonii foecunditali obesse. 

Unde Herodotus, Strabo, Diodo¬ 
rus Siculus, etc. sciverunt iudaeos 
circumcisionem ab aegyptiis mutua¬ 
tos esse? et qua ratione suam adser- 
tionem firmarunt? omnes Moysi plu¬ 
ribus saeculis posteriores sunt; qua¬ 
re eorum opinio est mere gratuita. 
Artapanus autem apud Eusebiuin 
scribit (5), ipsos sacerdotes aegy- 
ptios (populus aegyplius generatim 
non circumcidebatur) circumcisio¬ 
nem ab Abrahamo el a losepho di¬ 
dicisse. 

Moyses equidem de circumcisio¬ 
ne loquitur terminis, qui illius no¬ 
titiam praesupponunt. Sed circum¬ 
cisio Abrahae praecepta, et diu ante 
Moysen proinde usitata fuit; quare 
nola supponi debebat aevo Moysis*. 

^ XVni. Do Lolho eiusque filiabus. 

53. Obi. Quis credat, dicunt in¬ 
creduli , Moysen inspiratum, dum 
ffagiliosum concubitum filiarum Lo- 
thi cum suo patre describit, illum- 
que haud improbat(Gen.XIX,31-38)? 

Resp. Exinde quod Moyses (lagi- 
liosum hunc filiarum cum Lolho pa¬ 
tre concubitum positive non impro¬ 
bat, minime sequitur, eum ipsum 
sine ffagitio existimasse. Eo ipso quod 
minora peccata aliis in locis severe 
reprehendit, ac punienda sancit, e* 
hoc flagilium contra naturam im¬ 
probat. Factum filiarum Lothi (Gen. 
XIX, 31-38) ul historicus simplici¬ 
ter referi, ut ammonitarum ac moa- 
bilarum originem indicet. Haec vero 

I * Circumcisio, a etreumeido lla dicta, est ab- 
1 scissio pellis glandem membri virilis tegentis o- 
1 clavo die posl nallvllalem filiis facienda. Vlde- 
I lur Deus signum sui foederis In hoc mombro 
I voluisse, quia csl pari principalissima hominis, 
j qua generat sui ilmlle, imaglnein Dei quoad a- 
AUn.\ai. 

















ipsa narratio. 

Iliam Moysis veraci al^ j^elur vir 

Caelerum Loll ' ®'' • ^ ^ni- 

fuisseomniexccpliouc" 

na Penlapoleos servalus^^^l^^^ 

deuir polisMtnum^'^ 

ccs(Gen. X\ni,-^ ^^P jomi- 

cnolccnaas tradendo, el duplex eius 

ebrietas, ne de dupltci cius incestu 
^ Gen. XIX, 31-38 ) loquamur, id 

evincunl. . . 

Hoc in excusalionem proposiiio- 
nis Loihi dici potest, quod aut tan- 
lopere exagilalus fuerit, ut ad ea 
quae dicebat haud redecteret, aut 
quod infamis soiloinilaruni in ange¬ 
los concupiscentiae conscius, certus 
fuerit, suam propositionem ab iis 
haud acceptum iri, ut reapse con- 

tioH- . . 

In excusationem vero duplicis e- 
ius incestus adlegari potest, euin vel 
ignorasse quod suis flliabus accum¬ 
beret, credendo se accumbere uxo¬ 
ri, vel tanta ebrietate obrutum fuis¬ 
se, ut quid ageret nesciret, nec po¬ 
stero die fuerit recordatus. 

Filiae vero cius nullo modo excu¬ 
sari posse videntur, licet Origenes, 
s. Irenaeus, s. Chrysostomus, Theo- 
doretus et s. Ambrosius eas a culpa 
liberare moliti sint. Aiebant totum 
genus humanum periisse, et se so¬ 
las ope patris illud propagare posse. 
Verum hic praetextus caecae explen¬ 
dae libidinis fuisse videtur: memi¬ 
nisse enim debebant promissionis 
angeli, qui oppidum Segor salvum 
fore dixerat, haneque civitatem exi- 
stentem insuper ante oculos habe¬ 
bant; hinc scire debebant, totum ge¬ 
nus humanum non periisse. Medium 
ipsum quo usae sunt, ad patrem ad 
duplex hoc Hagitium inducendum, 
sal probat, illas bonae fidei hauc^ 
fui^sse. In perpeluam aulem suam 
mfamiam nominavii natu maior fi- 
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liuin pa"'® susceptum Moab, he¬ 
luce .lUft, i<lest; Er «atre; al¬ 
tera vero appellavit suam prolem 
AiHinoHy hebraice Bcn-Aviiniy hoc 
est: Filium populi mei. 

l XIX. Oe mendaciis el spolio nogypU.ico. 

5-1. Obi. (Exodi 1,15-21) Obste- 
trices a Pharaone omnes neonatos 
masculos hebraeorum interficere ius- 
sae, mentitae sunt, dicentes, iudaeas 
sine obstetricum auxilio proles suas 
in lucem edere. Deus vero hisce ob¬ 
stetricibus benefecisse legitur. An 
Deus, aiunt increduli, mendacium 
prohibere, illudque remunerari pot¬ 
est? — (Exodi XI, 2 ) Deus Moysi 
dixisse legitur, ut israclilas ab ae- 
gyptiis vasa aurea el argentea mu¬ 
tuo petere praeciperet, ad sacrifi¬ 
candum lehovae in deserto, et ( c. 
Xn, 35-36) israelitae reapse vasa 
argentea el aurea, vesteinque pluri¬ 
mam ab aegyptiis mutuo accepisse 
dicuntur: el spoliaverunt aegyplioSy 
ait Moyses. Num Deus huiusmodi 
furtum imperare potest? Quis hu¬ 
iusmodi inspirata crederet? 

Resp. Deus hisce obstetricibus be¬ 
nefecit non in mercedem mendacii, 
sed bonae voluntatis; hae enim Deum 
veritae barbarum Pharaonis praece¬ 
ptum execulae haudsunl. Hinc: «Re- 
» munerata est, ait s. Augustinus, 

» benevolentia, non fallacia; beni- 
» gnilas mentis, non iniquitas men- 
» lientis (i). » 

Idem dicendum est deRahab(Ios. 
II, 1-6, collal. cum lac. II, 25), ac 
de multis aliis huiusmodi exemplis 
in scriptura occurrentibus. Nemo au 
lem hoc mirabitur, si perpenderit 
saeculo quinio adhuc magnopere di¬ 
sputatum fuisse, utrum mendacia, 
quae nemini nocent, aliis aulem 
prosunt, licita essent necne: Magna 
quaestio , aiebat s. Augustinus do 
huiusmodi mendaciis, latebrosa Ira¬ 
ti) Aujusl. lib. codI. mendae, c. i5 
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elatio, disputatio inter doct s alter¬ 
nans (1). Ininio (in Lev q. 68) 
idem s. Doclor: de mendacio pene 
omnibus videtury inquit, quod tibi 
netno laeditur y pro salute mentien¬ 
dum est. 

Cum percipi non possit quomodo 
aegyptii res istas pretiosas iudaeis 
mutuo dederint, cum probe scirent 
illos, cum senibus, infantulis, etc. 
proficiscentes, non amplius reversu¬ 
ros esse, haud male recentiores exe- 
getae nonnulli existimant, hebraeos 
hasce res pretiosas petiisse ut pre¬ 
tium pro rebus quas relinquebant. 

Qua in sententia (Exod. XII, 36) 
^erbum spoliare tropice adhibitum 
est. Sed ponamus hebraeos hasce 
res pretiosas solummodo mutuo ac¬ 
cepisse, illas proinde furati non sunt, 
et cum illas petierint iussu Dei, qui 
sciebat eos haud reversuros, ipsas 
legitime tenuerunt, Deo rerum om¬ 
nium supremo Domino, illis hasce 
res pretiosas donante, in iuslam com¬ 
pensationem tot malorum, quae per¬ 
pessi erant. 

Recentiores equidem multi defen¬ 
dunt, hebraeos titulo compensatio¬ 
nis et permutationis praefatas res 
possedisse, eo quod praeter terram 
Gessen mulla aegyptiis relinquerent. 
Asl num hic titulus praecise cade¬ 
bat in illos aegyplios, ad quos spe¬ 
ctabant res ab hebraeis abductae? 

g XX. De lege lalionis. 

55. Obi, (Exodi XXI, 22-25) Moy¬ 
ses praescribit, lege talionis par pari 
esse referendum: <t Reddet, inquit, 

» animam pi'o anima, oculum pro 
» oculo, dentem pro dente, manum 
» pro manu, pedem pro pede, adu- 
» stionem pro adustione, vulnus pro 
» vulnere, livorem pro livore.» Lex 
ista, aiunt increduli, esi barbara, 
iniusta, indecens ac immoralis. 

Resp. Poena ista in praemeditata 

IIV Lib. de mondv. c. 1. 
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membrorum violatione solummodo 
locum habebat, et nonnisi in iudi- 
cio infligenda erat, nisi reus depre¬ 
catione et pecunia offenso satisfecis 
sel. Testatur aulem FI. losephus , 
iudaeos offensis hoc modo plerum¬ 
que satisfecisse, excepto in casu ho¬ 
micidii ob legem Moysis (Deut. XXXV, 
30-31). lam ante Moysen haec poe¬ 
na in usu fuisse videtur. Graecos 
camdem legem habuisse ex vita So¬ 
lonis apud Diogenem Laertium pa¬ 
tet. Romani illam septima tabula re¬ 
tulerunt: Si membrum rupsit, ni cum 
eo parcit y talio esto, ac diutissime 
observarunt. Inierim poena ista erat 
necessaria ad potentiorum illius aevi 
insolentiam, ac inferiorum rebellio¬ 
nem reprimendam, efficacissima ad 
homines feroces coercendos; et pro- 
prissima, ut nempe in quo quis al¬ 
terum laeserat, in eo ipso pateretur; 
tantum abest, ut sit barbaray iniu- 
stay indecens ac immoralis. Progres¬ 
su vero temporis cum hominum mo¬ 
res mansuescerent, transactiones , 
quas rei petebant et oblinebant, in 
ius ordinarium transierunt. Christus 
Christianos perfectos huic poenae 
petendae supersedere voluit (Mallh. 

Y, 38). 

S XXI. Num bebraui reliquum bumaaum genus 
odio bilbere edocU sunl? De usura, ac de ei- 
UTminaliono cliarvanaeorum. 

56. Obi, Quis Moysi divinam tri¬ 
buet inspirationem, effutiunt nalu- 
ralistae, qui iudaeos odium reliqui 
humani generis edocuit? Ad hoc e- 
nim tendunt 1° foedus illud particu/' 
larCy quo se solos Deo acceptos cre¬ 
debant, rcliquasque nationes con¬ 
temnebant; 2'’ usurae y quae illis in 
omnes alias nationes licitae erant, 
el quibus eas opprimere poterant 
(Deui. XXIII, 19-20); extermina¬ 
tio omnium gentilium in regione 
Clianaan (Num. XXXllI, 50-56). 
Hinc recleTacitus de iudaeis: dApiul 
« » hebraeos, innuit, fides obstinata 






















CAP. n- 

> miseriojrJta m P[^'"'^||oslilo o- 
» versus omnes alio 

, dium (i)- * . iudacos a- 

/Jrs;). Falsissn n ^ 

Uas na‘'‘'""^":^Pe„laleucho legi- 
fuisse. tuum, c< odio 

„.r: ut scribae 

s '""JiCle prelabantur Le- 

MllCl ^ .-nciim Immo 

S.TmMiUsiTSuspra.- 

cfpil- « An»»'® pereSAinos 

riuslis advenae in lerra Aegypti,» et 
\\in 4-5): « Si occurrens, 
fat bov^niinici lui, aut asino 
C enanti, reduc ad eum. S. videns 
, asinum odientis ‘e 
> nere, non perlransibis, sed sub 
] Labis cum" eo.» Perfectionis le- 

cis Christianae equidem proprium esi 

inimicos ipsos diligendos praescrj^- 
bere (Malth. V, 44); sed an Deus te¬ 
nebatur iudaeos lege particulari ad 
hanc charilalis perfectionem obliga¬ 
re? Verum respondeamus ad singula. 

1® Deus utique Abrahae posteros 
particulari sua benevolentia digna¬ 
tus est, illos revelata religione do¬ 
navit, atque pacto foedere eos, ab 
aliis nationibus distinctos, in popu¬ 
lum elegit peculiarem, qui divina e- 
ius oracula conservaret, donec tem¬ 
pus ea omnibus populis per filium 
Dei manifestandi advenisset. Pote¬ 
rant et gentiles eadem revelatione 
uti, prout et omni tempore aliqui ea 
usi sunt, quin ad positivam Xloysis 
legem adstringerentur. Hebraei igi¬ 
tur merito se aliis populis praeferre 
poterant, quia solus populus erant, 
qui verum Deum digno cultu vene¬ 
rabatur, veramque sapientiam secta¬ 
batur. Sed an ex eo sequitur, illos 
aliorum populorum odiuru ac con¬ 
temptum edoctos fuisse? Edicant no¬ 
bis naturalistae, utrum christiani, 
eo ouod foedere particulari ab aUis 


"'muUrsecornantur, verum Deum . 

1 ' Imie cius Ctiltum sequantur , 

S omnes alios Prtoro'" “ 

'TSot^S:.“”oe,oiaom 

l nec quamlibet aliam rem: sed a- 
. Heno Fratri autem tuo absque 
; usura, in quo indiget commoda- 

* £■ Lm Deus, cui supremum in 
omnes res dominium, hebraeisdare 
non potuit, quod ob mutuo datam 

pecuAiam ab exteris ultra sor em ac- 

Liebant? Deus vicinos populos ido- 
lolalras regionis Cbanaan ludaeis in- 
lerimere praeceperat: an mirum eum 

ipsis usuram in bosce populos per¬ 
misisse? Quis vero dicet, ex licitate 
usurae praecise sequi populorum op¬ 
pressionem? Num europaei se mu- 
tuo opprimunt, dum iustis do causis 
ob mutuo datas pecunias aliquid ul¬ 
tra sortem recipiunt? Num oppres¬ 
sio populorum sequitur ex lege prin¬ 
cipis, vi alti sui dominii in bona 
' subditorum, ut in praescriptione, ob 
bonum publicum aliquid ultra sor¬ 
tem accipere permittentis? Sed quo¬ 
modo probarent naturalistae , ali¬ 
quem iure naturae obligari, ad, si¬ 
ne utilitate, seu usura latioris sen¬ 
sus, pecunias suas mutuo dandas 
non dumtaxat pauperibus, sed etiam 
divitibus et mercatoribus, si iustus 
adest titulus? 

3“ ludaei equidem omnes cbana- 
naeos exterminare iussi sunt; sed a- 
lios populos bello lacessere iis veti¬ 
tum erat. Ipsis vero lacessitis regu¬ 
lae moderationis praescriptae erant. 
Apostatas morte punire ac idolola¬ 
tres inter se baud tolerare debebant. 
De exterminandis cbananaeis(Num. 

XXXIII, 50-50) legitur: « Loculus 
» est Dominus ad Moysen: Prae- 
» Cipe filiis Israel, et dic ad cos: 
i 1 riiinndA tran?;ierilis lord ?*'''*^ 
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> trantes terram Cbanaan, disper- 

> dile cunctos habitatores terrae il- 
» lius: confringite titulos, et statuas 
)» comminuite, atque omnia excelsa 
» vastate, mundantes terram, et ha- 
» bitantes in ea, ego enim dedi vo- 
D bis illam in possessionem. Quam 
D dividetis vobis sorte, pluribus da- 
» bitis latiorem, et paucis angustio- 
T> rem. Singulis ut sors ceciderit, ita 
T> tribuetur haereditas, per tribus et 
D familias possessio dividetur. Sin 
i> autem nolueritis interficere habi- 
n latores terrae; qui remanserint e- 
n runt vobis quasi clavi in oculis, 

» et lanceae in lateribus, et adver- 
> sabuntur vobis in terra habitatio- 
» nis vestrae: et quidquid illis co- 
j) gitaveram facere, vobis faciam. » 

Ex quibus liquet Moysen exter¬ 
minationem chananaeorum, occu¬ 
pationemque eorum regionis deri¬ 
vare ex alto Dei in vita\n bonaque 
hominum dominio. Causa vero ne¬ 
cis et expulsionis chananaeorum fuit 
eorum corruptio ac (lagitiosa vita, 
ut Gen. (XV, 16) et aliis in locis 
diserte dicitur. Verum cum aegy- 
ptii, phoenices aliique populi genti¬ 
les non minus corrupti ac flagitiosi 
Bssent quam chananaei, atque cba- 
aanaei suae expulsioni a Moyse an¬ 
nuntiatae obsistere potuissent, si¬ 
quidem haec extraordinaria provi¬ 
dentia illis incognita esset, quaeri¬ 
tur 1° cur Deus hebraeis, et non alii 
genti, ius chananaeos, et non aegy- 
ptios, phoenices, etc. pellendi con¬ 
cesserit? 2° Cur chananaeos ad in¬ 
ternecionem usque deleri iusserit? 

I. Nonnulli ex conficto testamento 
Noachiy alii ex contractu formali fi¬ 
liorum eiuSy derivare frustra conati 
sunt. Quivero adserunt hebraeis non 
aliud ius belli in chananaeos fuisse, 
quam aliis populis, novas sedes quae¬ 
rentibus, ius nullum illis tribuunt. 
Et si hoc esset, an iudaei aeque ag- 
xressi non fuissent moabilas, edo- 
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mitas, ammonitas et amorrhaeos, a 
quibus simpliciter transitum petie¬ 
runt, ut in regionem Chanaan pene¬ 
trarent ? Aiunt equidem tum tem¬ 
poris viguisse sententiam, populum, 
qui adiuvante Deo alium vicisset, 
iure huius regionem possidere, pro- 
vocantque ad ludie. (XI, 24). Ve¬ 
rum locus iste aliam iuris deductio¬ 
nem continere legenti versus 12-28 
liquet. 

Verisimile omnino est, rationem 
expulsionis chananaeorum esse pri¬ 
stinum titulum possessionis hebraeo- 
rum: Abraham enim, ne de Thare 
loquamur, iure primi occupantis pa¬ 
scua regionis Chanaan possedit, pu¬ 
teos fodit, altaria erexit, volunta- 
temque sibi hanc regionem addi¬ 
cendi manifestavit; hinc illam non 
Ismaeli sed Isaaco, et hic non Esau 
sediacobo ut haereditariam reliquit. 

Hi patriarchae regionem Chanaan 
ultra duo saecula possederunt, us- 
quedum lacob cum suis, occasione 
ingentis famis, ad losephum in Ae¬ 
gyptum migravit. Cum vero ille ac 
eius filii animum inde in Chanaan 
redeundi habuerint, ut constat ex 
Gen. (XLVllI, 21-22; XLIX, 1-16), 
ius suum in hanc regionem non ab¬ 
dicarunt. 

Aetate Abrahae equidem chana- 
naci in regione Chanaan erant (Gen. 
XII, 16; XXIV, 3), at pauci tantum¬ 
modo. Hi vero, lacobi posteritate ul¬ 
tra quatuor saecula in Aegypto com¬ 
morante, admodum multiplicati om¬ 
nem regionem occuparant, iudaeos- 
que inde excluserant. Iure igitur suo 
iudaei regionem Chanaan repete¬ 
bant, et cum illam pacifice oblinere 
haud possent, iure chananaeos ar¬ 
mis aggressi sunt. 

11. Ratio omnimodae extermina¬ 
tionis chananaeorum erat - ne he- 
braei illis immixti et in eorum ido¬ 
lolatriam et corruptionem taberen¬ 
tur; - ul hebraei certas sedes ha- 
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ani i.b Stipion» A ncan. nor»- 

lissimam urbem Carthaginem ttam- 
niis adusserunt, ac sub \espasiano 
inip. capla ac funditus eversa Hie¬ 
rosolyma, mullisque iudaeorum mil¬ 
libus trucidatis, 97,000 ut vilissima 
mancipia paucis obolis divendide¬ 
runt. Cum, invalescentibus religione 
ic scientiis, rerum facies mutata est, 
ius belli, in Europa praesertim, ex 
populorum consensu etiam huma¬ 
nius factum est. Caeterum scribit 
Herodotus plurimos chananaeos in 
Africam commigrasse (l), et iudaei 
ipsi aliquos contra expressum Moysis 
mandatum tolerarunt. 


cvr. II. . , 

novas creaturarum species produce 


l XXII. De anno sabballco. 

57. Obi, Levilici (XXV, 5-5) Moy- 
ies nomine Dei hebraeis praecipit: 

I Quando ingressi fueritis, inquit, 

> terram, quam ego dabo vobis, 

• sabbatizes sabbatum Domini. Sex 
v annis seres agrum tuum, et sex 

> annis putabis vineam tuam, col- 

> ligesque fructus eius: septimo au- 

> lem anno sabbatum erit terrae, 

» requietionis Domini: agrum non 
» seres, et vineam non putabis; quae 
j» sponte gignit humus non meles: 
j> et uvas primitiarum tuarum non 
» colliges quasi vindemiam: annus 
» enim requietionis terrae esl.sHaec 
lex, aiunt deislae, absona et impru¬ 
dens est. 

Resp. In annum sabbalicum spe- 
cialisDei providentia cxlabal, ul ver¬ 
su 21 legitur. Lege ista in inenio- 
fiam septimi diei mundi, ijuo Deus 

ct; 1 is, c. 


rc desiit, septimo anno adligala, ef- 
ficiebatur - ut terrae vires suas re¬ 
ficerent,-ul pauperibus subvenire^ 
lur: quae sua sponte crescebant pau, 
peribus, peregrinis^ et feris relin¬ 
quenda erant (Lev. XXV, 1-7; Deut. 
XV, 1-19); - ut ferarum genera con¬ 
servarentur; - ut iudaei parcimoniae 
studerent, ut industriae adsuesce- 
rent, annis praecedentibus fruges 
congererent, quo fami et caritati an¬ 
nonae consuleretur. 

Anno autem isto iudaei minime 
otiabantur, solum enim foecundabant 
cineribus, in quos stramen, stipulas, 
glumas, vepreles ac herbas, quibus 
campi obducebantur, redigebant, i- 
gneilliiniecto, atque ita zizaniorum 
semina destruebant. Apes ac greges 
curabant, linum ac lanam texebant, 
supellectilia reparabant, iuxta Deut. 
(XXXI, 10)'explicationi legis ac of¬ 
ficiis religionis studiosius incumbe¬ 
bant, etc. Quare lex ista nec absona 
nec imprudens fuit. 

Hebraei autem hanc legem usque 
ad exilium babylonicum haud obser¬ 
vasse videntur: praedixerat id eis 
Moyses (Lev. XXVI, 33-35) dicens: 

« Vos autem disperdam in gentes... 

» tunc placebunt terrae sabbata sua 
» cunctis diebus solitudinis suae: 

> quando erilis in terra hostili, sab- 
» balizabit et requiescet in sabbatis 
j) solitudinis suae, eo quod non re- 

> quieverit in sabbatis vestris, quan- 
» do habitabatis in ea.» 

Secundo veroParal. (XXXVl,50- 
21) Iiabelur: eSi quis evaserat gla- 
» dium ductus est in Babylonem , 
» servivit regi et filiis eius, donec 
» imperaret rex persarum. llt com- 
» pleretur sermo Domini ex ore le- 
» remiae, et celebraret terra sab- 


» baU sua: cunctis enim diebus de- 
» solalionis egit sabbatum, usijuc 
» dum complerentur septuaginta an- 
» n»-» Ast post captivitatem baby- 


; ^ ^ LinnonuM sacrorum 

Ionicam , iudaei hanc legem , ut et j aliquam superstitionem prohibere in¬ 
tendat , vel utrum mansuetudinem 
erga animalia inculcet, aut butyrum 
in carnibus assandis reprobet, utiu- ■ 
daeos ad colendas oleas incilet. Iu-' 
daei continua praxi hoc ultimum pro¬ 
babile reddiderunt.— Animalia a fe¬ 
ris dilaniata, quorum sanguis in cor¬ 
pore manserat (Exod. XXII, 31; Deut. 
XIV, 21). 

lam vero constat 1° ex consensu 
physiologorum, carnes plerorumque 
animalium recensitorum, in regio¬ 
nibus calidis praesertim, insalubres 
ac nocivas esse. 2° Populi gentiles 
vicini, ut aegijplii, phoenices, Chal¬ 
daei ac arabes multa ex his animali¬ 
bus in deliciis habebant, et quando¬ 
que diis suis consecrabant. Moyses 
igitur hebraeorum sanitati consul¬ 
turus, eosque ab omni familiari cum 
gentilibus commercio separaturus, 
quod usu maiorum primitus intro¬ 
ductum fuerat lege positiva ac rei i 


alias, teste FI. losepho, religiosius 
observarunt. 

^ XXlll. De clhis velilis iudaeorum. 

58. Obi, Levilici (cap. II), aiunt 
deistae, occurrit distinctio inter ani¬ 
malia munda ac immunda, Hebraei 
comedere prohibentur animalia opti¬ 
ma. An hoc non est ridiculum? 

Resp, Nulla extat natio, cui certa 
animalia non sint abominationi; an 
mirum igitur id et apud iudaeos ob¬ 
tinuisse? Distinctio animalium mun¬ 
dorum ac immundorum apud he- 
braeos iam ante diluvium nota fuit 
(Gen. II, 7). Moyses vero eam lege 
positiva ac religiosa sanxit. Ex hac 
vero Moysis lege de delectu ciborum, 
summam eius sapientiam maxime 
commendari videbimus. Cibi iudaeis 
vetiti alii erant immundi, seu sor¬ 
didi, vel tales censebantur; alii vero 
altari consecrati erant. 

1® Cibi immundi erant animalia 
impura dicta: — Quadrupedia om 
nia, quae vel non ruminant, veluiv 
' gulas non plene fissas habent, no- 
minatim cameli, lepores, sues, mu¬ 
res etc. — Serpentes ac insecta re¬ 
ptantia (locustis exceptis) quae prae¬ 
ter alas et quatuor pedes instructa 
non sunt duobus longioribus cruri¬ 
bus, quibus saliunt. — Variae spe¬ 
cies volucrum, ut aquilae, corvi,etc. 
Illorum autem nomina in hebraeo 
obscura sunt. — Pisces, qui pinnu¬ 
lis vel squamis non gaudent.—Im¬ 
mundus erat omnis cibus in vase, 
ac semen aqua humefactuin, in quod 
mortuum insectum immundum ceci¬ 
derat (Lev. XI, 1-38). — Cibus ac 
potus in vase non cooperio, in loco 
morientis vel mortui extante (Num. 
XIX, 15).—Omnia quae idolis con¬ 
secrata fuerant (Exod.XXXlV, 15).- 
Ilaedus in lacte matris coctus (Exod. 
XXlll, 9, 34, 26. Deut. XIV, 21). 
Haud liauet, utrum Moyses ner hoc 


giosa sanxit. An hoc est ridiculum? 

2° Cibi altari consecrati erant:— 
sanguis animalium (Lev. VII, 26). - 
Adeps intestinorum, hepatis maior 
lobus, renes, ac adeps iis adhaerens 
(Lev. III, 1-10). — Cauda pinguis 
ovium (ib.). Hi vero cibi iudaeis ve¬ 
titi erant, quia altari consecrati e- 
rant. 

XXIV. De immundillis legalibus. 

59. Obi, Quis absonas non dicet, 
ogganniunt naluralistae, varias illas 
immunditias legales, quas Moyses in 
levitico recenset, et ob quas iudaeos 
et a sacris et ab hominum societate 
arcet? 

Resp, Immunditiae, ob quas ali¬ 
quis a sacris et ab hominum con¬ 
sortio separabatur, non solum apud 
hebraeos, sed et apud alios populos 
antiquos usitatae fuerunt. Plerasque 
immunditias, in levitico recensitas, 
iudaei iam anteMoysen tales repu¬ 
tabant fvide Gen. XXXI, 35). 


























JLtau.eni immunditiae 
adiuncla conmgm- , abominan- 
Sione suspet a, J i,j„„unditias 

Irl^mliresse edixit, tum ut stu¬ 
dium puritatis internae hebraeorum 
promoveret, sanitati illorum consu¬ 
leret, illorumque mores mansue lo- 
res redderet; tum ut illos a gentili¬ 
bus secerneret, ac a periculo sedu¬ 
ctionis in idololatriam removeret. 
Praescripsit autem Moyses pariter 
rilus quibus immundi mundali sa¬ 
cris ac societati restituerentur. Num 
hae leges sunt absonae? Nnin ridi¬ 
culae? Annon potius magnam in Moy¬ 
se sapientiam arguunt? En immun¬ 
ditias legales. 

lo Lepra, morbus elephantiacus, 
Aegypto, Asiae, ac generatim regio¬ 
nibus calidis proprius, contagiosus, 
ac incurabilis. In Aegypto ac Syria 
adhuc grassatur. Lepra plerumque 
per eruptionem exiguae maculae , 
puncturae acus adinstar, circa na¬ 
sum aut oculos se manifestat, pro- 
pelliturque ab internis in cutem ex¬ 
teriorem , telam cellulosam , ossa, 
medullam et ossium articulos inficit. 
Artus extremi sensim emoriuntur, 
dissolvuntur ac decidunt, atque cor¬ 
pus horrendum in modum mutila¬ 
tur. Hic morbus terribilis vehemen¬ 
tem dolorem non parit, sed ingen¬ 
tem debilitatem, melancholiam, et 
quandoque incitationem ad autoclii- 
riam (lob Vll, 15). Transit in qua- 
luor genera leprarum: in lepram sci¬ 
licet Elephantiasim, qua articuli de¬ 
cidunt, corpusque mutilatur; in 
phanliasim albamj\nPsoram,se\x Vi~ 
Uliginem nigram (Deut. X\Vlll,27, 
35. Lev. XXI, 20-22); ac in Alope- 
ciam, seu Upram rubram. Leprosi 
vehemenlissimis stimulis carnis agi¬ 
tantur, quare a procreandis miser¬ 
rimis prolibus haud abstinent, atque 
morbum suum couiagiusum iu ter- 
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uam et quarUm (generationem tran^- 
millunt- Deum huic morbo allu- 
sisse (Exodi XX, -f-h/, Deut- V, 9, 
XXIV,8-9) nonnulli existimant (Doni, 
n. 51). An mirum, Moysen huius- 
modi leprosos, ne alios inficerenl, 
a consortio hominum separari ius- 

sisse? . . ., 

Leprosi in civitatibus et pagis non 
tolerabantur, ves«le lugubri induti, 
nudo capite, opertoque mento in¬ 
cedere, et obviis tenebantur clama¬ 
re: Immundus, immundus I (Lev. 
XIII, 45; Num. V, i, etc.). Tene¬ 
bantur autem leprosi se ab initio 
morbi sistere sacerdotibus, quorum 
curae ars medica commissa erat. 

2° Gonorrhoea benigna, ac viru¬ 
lenta seu lues venerea, quae pariter 
contagiosa est (Lev. XV, 3). 

3° Emissio seminis, sive per pol¬ 
lutionem, etiam nocturnam, ad ef¬ 
ficacius pollutionem voluntariam im¬ 
pediendam, sive per concubitum, 
etiam legitimum, ne hebraei poly- 
gamiae nimium indulgerent, sanio- 
resque et robustiores procrearent in¬ 
fantes. Haec immundities durabat 
usque ad vesperam (Lev. XV, 16-20). 

4° Puerperium; puerpera, filium 
enixa, 1 diebus immunda erat, et 
33 diebus a templo arcebatur; enixa 
vero puellam, 14 diebus immunda 
erat, et 66 diebus a templo separata 
erat (Lev. XII, 1-6; XV, 16-28). 

5® Menslrua muittrum, ob quae 
7 diebus separatae erant (Lev. XV, 
19-24; vide elGen. XXXI, 35). IIoc 
tempore concubilus, etiam legitimus, 
sub poena capitis interdictus erai 
(Lev. XX, 18), probabiliter ob pe¬ 
riculum reale aut creditum leprae, 
seu luis venereae in calidis istis re¬ 
gionibus contrahendae, prolesque le¬ 
prosas procreandi. 

Immundae pariter erant mulieres 
morbido fiuxu sanguinis laborantes, 
donec riu.Misiste cessassel (Lev. XV, 
25-30; vide et Mattii. IX^ 20). 
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(iui ab immundo tactus fuerat lie- 
bat et ipse immundus; qui vero te¬ 
tigerat cadaver hominis vel anima¬ 
lis, ossa mortuorum vel sepulcrum, 
atque qui fuerat in domo morientis 
aut mortui, 7 diebus immundus e- 
rat (Num. XIX, 11). Sacerdotes per 
signa luctus de defuncto, excepto de 
defunctis parentibus, infantibus, fra¬ 
tribus, ac sororibus virginibus, in 
domo paterna existentibus, immundi 
fiebant. Summo autem sacerdoti si¬ 
gna luctus de quocumque defuncto 
prohibita erant (Lev. V, 2; XI, 8- 
11, 24-31; XXI, 1-5, 10-11). 

Pleraeque immunditiae legales 
nonnisi usque ad vesperam durabant, 
et mundabantur balneis, quibus iu- 
daei se cum suis vestibus, aut se ac 
vestes separatim, immergebant; a- 
liae purificabantur sacrificiis, aut 
certa quadam aqua. 

l XXV. De leviralu. 

60. Obi. (Deut. XXV, 5-6) Moy¬ 
ses ait: <L Quando habitaverint fra- 
» tres simul, et unus ex eis absque 
» liberis mortuus fuerit, uxor de- 
5 ) functi non nubet alteri: sed acci- 
» piet eam frater eius, et suscitabit 
)) semen fratris sui. Et primogeni- 

> tum ex ea filium nomine illius ap- 
j> pellabit, ut non deleatur nomen 

> eius ex Israel.» llaec lex Moysis, 
aiunt deistae, libertatem in ineundo 
matrimonio necessariam destruit. 

Resp. Legem hanc libertatem con- 
iugiorum destruere figmentum est 
deistarum. Leviratus, vi cuius fra¬ 
ter, aut proximus consanguineus, 
iuxta ordinem (Mallh. XXII, 23-28), 
viduam abs liberis defuncti ducere, 
primogenitum defuncto legaliter ad- 
scribere, eique defundi kaeredita- 
lein tradere debebat, Moyse mullo 
antiquior est, ul ex Gen. (XXXVIll, 
8-10)liquet. Inlroductusvidelur Ium 
oh raritatem uxorum quae antiqui¬ 
tus emi debebant Mbm. XXiX 18^ 


SArnonxTM 4l 

27; XXXIV, 11-12. Tos. XV, 16. 
IReg. XVIII, 23-26. II Reg.111,14), 
et hinc uxor defuncti tamquam res 
haeredilaria fratri subsequenli, aut 
proximo propinquo, obtingebat, tum 
ob desiderium prolium incremento 
populi proficuarum, tum ob pro¬ 
brum sterililalis viduarum auferen¬ 
dum (Gen. XVI, 2-4; XIX, 30-32: 

I Reg. I, 6), ac nomen defundi po¬ 
steritatis memoriae transmittendum 
(Deut. XXV, 6). Quare vidua hu- 
iusmodi ius postulandi matrimonii 
habebat. 

Moyses hanc iudaeorum consue¬ 
tudinem , quae quandoque molesta 
ac periculosa erat, equidem non su¬ 
stulit, sed lege lata, illam ita tem¬ 
peravit, ut molestiae ac pericula re¬ 
moverentur, libertatique matrimo¬ 
niorum consuleretur; permisit enim, 
ut qui huiusmodi viduam ducere 
nollet, in foro coram indicibus illi 
renuntiaret, facta viduae licentia illi 
sandalia solvendi , ipsi in faciem 
spuendi, atque scommate discalceati 
seu dilapidatoris eum compellandi, 
ut liquet ex Deut. XXV, 7-10 (vid. 
Ruth IV, 7-8). Haec vero iniuria, 
a muliere repulsam passa illata, mo¬ 
lesto periculosoque connubio facile 
praeferri poterat. 

l XXM. De libello repudii. 

61. Obi. Moyses (Deut. XXIV, 
1-4) ait: « Si acceperit homo uxo- 
» rem, et habuerit eam, et non in- 
» veniat gratiam ante oculos eius 
» propter aliquam foeditatem (hebr. 
» nuditatem rei): scribet libellum 
» repudii, et dabit in manus illius, 
» et dimittet eam de domo sua. Cum- 
» que egressa alterum maritum du- 
» xerit, et ille quoque oderit eam, 
» dederilque libellum repudii, et di- 
» miserit de domo sua, vel cerle 
)) mortuus fuerit: non poterit prior 
» maritus recipere eam in uxorem, 
» quia Dollula est, et abominabilU 
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> f.icUi csl coram nomi“<' 

> lula esi: quia ahominalio esi co 

> rain Domino.* 

Per concubiUim nempe cum se¬ 
cundo marilo pollula eral legahler 
rclalo ad primum manium, qui il¬ 
lam ul rem immundam reassumere 
non polcral. Abominatio aulem erat 
non mulier, sed res ipsa, seu aclio, 
qua vir repudiatam et alteri marito 
nuptam mulierem resumeret. Si al- 
leri nuptam potuisset reassumere y 
visus fuisset illam alteri comnaoda- 
re, quod est aboiuinotioAViVic liquet 
matrimonium per libellum repudii 
fuisse solutum, quod et exinde con¬ 
stat, quod vir qui dimissam duxerat 
vocatur niarituSy et quod prior ma¬ 
ritus dimissam nequidem post mor¬ 
tem secundi mariti reassumere po¬ 
terat. Si aulem coniugium quoad 
vinculum non fuisset solutum, o- 
plandum fuisset, ut mulier ad prio¬ 
rem maritum rediret. 

Sed quomodo islliaec cum doctri¬ 
na Moysis (Gen. II, 24) de indis- 
solubililale matrimonii, c Relinquet 

> liomo patrem et matrem, et ad- 

> haerebit uxori suae, et erunt duo 

> in carne una, » cum verbis Chri¬ 
sti ( Matlh. XIX, 6 ), € Quod ergo 
Deus coniunxit homo non separet, * 
ac proinde cum Moysis inspiratione 
conciliari possunt? 

Resp. Matrimonium consumma- 
(um lege positiva Dei indissolubile 
est, ul ex Gen. (II, 24 ), et adhuc 
clarius ex verbi^^ Christi apud Matlh. 
XIX, 3-6 liquet, hancque indisso- 
lubilitalem suadet ratio triplicis eius 
finis, procreandae nempe ac educan¬ 
dae prolis (Gen. I, 28), diminulio- 
nis stimuli venerei (I Cor. VII, 2), 
muluique adiulorii (Gen. II, 18). Al 
licet coniugium lege positiva Dei sit 
indissolubile, et in olficium naturae 
sil institutum, proxime tamen oritur 
ex pac/c^ quod duae personae diversi 
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sexus ol) praelatum nnem ineunt. 
Cum igitur societas couiugalis si( pa- 
clitiaj et ea, quae pactis gCHeratiin 
conveniunt, contineat, iure naturae 
societas temporaria esse potest, cl 
hinc solubilis; quare illi, ul aliis 
contractibus, conditiones, y. gr. fi¬ 
delitatis, adponi possent, quibus non 
amplius exislenlibus dissolveretur. 
Finis generationis ac educationis pro¬ 
lis obtineri posset, licet coniuges vin¬ 
culo perpetuo adslricti haud essent. 
DilTerret a concubitu fornicario, eo 
quod finis eius esset generatio ac e- 
ducatio prolis, cum finis concubitus 
fornicarii sit e.xsatiatio libidinis. Qua¬ 
re cum coniugium natura sua, ab- 
slractione a lege Dei positiva facta, 
solvi possit, et in casu (I Cor. Yll, 
15) reapse solvatur, palet Moysen, 
permittente Deo, ob pergraves ra¬ 
tiones, ob duritiem nempe cordis iu- 
daeorum, ut Christus loquitur (^lat- 
Ihaei XIX, 8), illud solvi permittere 
potuisse. 

Rationes aulem ob quas Moyses li¬ 
bellum repudii matrimonium dissol¬ 
ventem permisit sunt: 

Cum antiqui sponsas suas eme¬ 
rent (n. 60), in illas se proinde ius 
absolutum habere rati, eas pro libitu 
repudiare posse existimabant. Hinc 
mos coniugibus pro arbitrio renun¬ 
tiandi apud iudaeos maxime inva¬ 
luerat. Huic torrenti, quin aliunde 
exundaret, Moyses obicem ponere 
haud potuit nisi modo indirecto, in¬ 
culcando matrimonium institutum 
esse indissolubile, ut (Gen. 11, 24) 
fecit (Conf. Midi. II, 9. Malach. II, 
14); tanta enim morum feritas erat, 
ut iudaei, si quas odio habebant u- 
xores pro more repudiare haud po¬ 
tuissent, uxoricidia facile lenlassenl. 
Cum igitur Moyses malum hoc tol¬ 
lere non posset, facultatem mariti 
dimittendi uxorem temperavit, sta¬ 
tuendo: 

1° Ul repudium, eauide»»r non in 
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Perveniente iudice, ast non sine li¬ 
bello repudii per mariluiv» scripto, 
et non antequam uxor cum hoc li¬ 
bello e domo excessisset, ratum fo¬ 
ret. Qua conditione subitis iracun 
diae molibus obviabatur. 

2° Ut uxor repudiata et alteri ma¬ 
rito nupta, reassumi nequiret; quo 
levitas repudiandi coniuges repri 
mebatur, et fides secundo matri 
monio stabiliebatur. Poterat aulem 
maritus uxorem, antequam ab alio 
in coniugem ducta esset, resumere, 
quia per concubitum cum alio viro 
pollula non fuerat (vide ler. HI, 1). 

Quaeritur aulem utrum Moyses 
quacumque ex causa permiserit iu- 
daeis libellum repudii? Cl. lahn exi- 
siimatMoysen rationem ad repudium 
sufficientem maritorum arbitrio re- 
1 iqiiisse (1). Cum vox hebraica, nu- 
dt atem rei significans, variae inler- 
pi elationi subiecla sil, tempore He¬ 
ri'dis magni acris de eius sensu prta 
est inter iudaeos contentio. Scbola 
Aiabbi Ilillel contendebat, quamlibet, 
etiam minimam, causam marilo ad 
repudiandam coniugem sufficere , 
quod legi Moysis, ait cl. lahn (2), 
quae causam arbitrio mariti com¬ 
misit, non adversatur, sed repugnat 
disciplinae morali, de qua legislator 
Moyses loculus non fuerat. Schola 
vero Rabbi Schammai propugnabat 
maritos nonnisi ob infidelitatem con- 
iugalem ux(»resdimillereposse,quod 
disciplinae morali congruit, inquit 
praelaudatus auctor, a lege autem 
mosaica mere civili dissonat. lesus 
vero, prosequitur, qui non explica¬ 
bat, sed perficiebat legem mosaicam, 
et morum disciplinam docebat, as 
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sensit scholae Schammai (Matlh. V, 
31-32; XIX. 3-9). 

Ast Moysen repudium ex quacum¬ 
que causa non permisisse, immo ra¬ 
tionem ad ipsum sufficientem deter¬ 
minasse, palebitex dicendis. Verba 
Moysis sunt: cSi acceperit homouxo- 
> rem et. . . non invenerit gratiam 
D ante oculos eius propter aliquam 
foeditatem (heb. nuditatem rei), 
scribellibellum repudii.*lam vero 
sensus obvius est: cSi maritus oderit 
uxorem suam,eo quod aliquam foe- 
dilalem(nudilalem rei) animadver¬ 
tit in illa, poleritillamrepudiare.* 
2* Vox hebraea nuditas rei non¬ 
nisi de rebus pudendis in scriptura 
adhibetur, et ita Cbristus illam ad¬ 
hibuit (Matlh. XIX, 9). 

3® Si Moyses repudium ex qua¬ 
cumque causa permisisset, eiusque 
rationem sufficientem non delermi- 
nasset, voces propter aliquam foedi- 
talem, nuditatem rei, omnino su¬ 
perfluae forent. 

4® Repudium ex quacumque causa, 
etiam levissima, intrinsece malum est 
et fini coniugii directe adversum, fa- 
tenlibus omnibus; quis ergo credi¬ 
derit Moysen, qui(Geu. II, 24) ma¬ 
trimonium indissolubile dixerat, hu- 
iusmodi repudium lege sua non prae¬ 
venisse, ipsum imo permisisse? Hinc 
Moysen repudium nonnisi in casu 
adulterii permisisse dicendum est. 

Verum cum totum negotium a viri 
arbitrio penderet, nec causa repudii 
in libello explicaretur, nec uxori re¬ 
cursus ad indicem daretur, fatendum 
est repudium ex causa leviori et ini¬ 
que, sed contra legislatoris mentem 
manifestam, fieri potuisse*. 


M ) Inhn, Arcliaeol. c. X, 2. ICO. (2) Ibidem. 
• Formulam libelli repudii sacrae 1 Hierae non 
suppedilant,sed rabblnlbnc similive uluntur 

• In quarta sabbati, in vicesima mensis sivun, 

• anno quinquies millesimoducenlesimonnna- 

* gesimo tertio a creatie ne mundi, bic et in b.ic 

* clvitato.egolacobslccognominalusliliusrabbi 
Isaac, volui ex animo, atque citra uUani ct»i- 

tlonemdimlsieleiccUi \ac quaebactenusfiiit 


• uxor mea,Glia illius rabbi: doque elfacultA- 
tem et potestatem, ul pro animi sententia eat 
quo voluerit, ducique possilab ollo quocum* 
que viro.neceam quisquum prohibeat.In cu- 
I ius rei lesltnionium dcdlilli lil>elium repudii, 
I cl schedam amissionis, atque signaculumdi- 
vorlii iuxta consueindiuem Movsis elisrae Is. 
Romani utebantur sequenti forlLiil 1 b Ib ro- 
Didii HiS Cuai 'uralo, ves t s habeto. 
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I \\VI(. Dt' UiroUirAntli) purgilorio 
uxoris su«pccl«f. 

f,^. Moyses (Sum. V. |2-“29) de 

nuiiloniin zelotypia siatuil: c \ir, 

. eoius uxor eri-avenl, luaiUuu.que 
. conie..iuens aormieril cu.n aiteio 
, viro, et hoc maritus ilepreheudei c 
non quiveril, sed lalGl ailuUeiiuin, 

t elleslibiis .'irgni non polesl, quia 

• non esi invenla in slupro; si spi- 
» ritus zelotypiae concilaveritviruin 
» contra uxorem suam, quae vel 

> polluta est, vel falsa suspicione 
appetitur, adducet eam ad sacer- 

» dolem, elolTerel oblationem pro 

> illa; decimam pariem sali farinae 
^ hordeaceae: non fundet super eam 
» oleum, nec imponet thus: quia 
» sacrificium zelotypiae est, et obla- 
*> lio investigans adulterium. Offeret 

• igitur eam sacerdos, et statuet co- 
» ram Domino, assumelque aquam 
» sanciam in vase fictili, et pauxil- 

> Ium terrae de pavimento laber- 

• naculi mittet in eam.Cumque sle- 
» terit mulier in conspectu Domini, 

> discooperiet caput eius, et ponet 
- super manus illius sacrificium re- 

> cordalionis, et oblationem zeloly- 

> piae: ipse autem tenebit aquas a- 
» marissimas, in quibus cum exe- 

> cralione maledicta congessit. Ad- 
I iurabitque eam, et dicet: Si non 

> dormivit vir alienus lecum, et si 

> non polluta es deserto mariti Iho- 

> ro, non te nocebunt aquae istae 

> amarissimae, in quas maledicta 

> congessi. Sin autem declinasti a 

> viro luo, atque polluta es, et coii- 
' cubuisti cum altero viro, his ma- 

ledictionibus subiacebis: Del te 
» Dominusin maledictionem, exem- 
)' plumque cunctorum in populo: 
>> putrescere faciat femur tuum, et 
» tumens uterus tuus disrumpalur. 
» Ingrediantur aquae maledictae iu 
» venirem tuum, et utero lumescen- 
)> te putrescat femur. Et responde- 
1 bil mulier. Arnen, amen.Scribet- 


divinitate 

) que sacerdos iu libello ista male» 

, dicta, et delebit ea aquis amans- 
) simis in quas maledicta conges- 
» sil, et dabit ei bibere. Quas cum 

D exhauserit, tollet sacerdos de inaiui 

» eius sacrificium zelotypiae, et ele- 
vabil illud coram Domino, impo- 
» nelque illud super altare: iladuin- 
» laxat ut prius, pugillum sacrificii 
6 tollat de eo quod offertur, et in- 
D cendal super altare, et sic potum 
D det mulieri aquas amarissimas. 

» Quas cum biberit, si polluta est, 
i> et contemplo viro adulterii rea, 

» pertransibunt eam aquae raaledi- 
D ctionis, et iiiQalo venire compu- 
> trescet femur, erilque mulier iu 
» maledictionem etin exemplum om- 
1 ni populo. Quod si polluta noii 
b fuerit, erit innoxia et faciet libe- 
» ros. Ista est lex zelotypiae.» 

Obi. Haec est inanis caeremonia, 
aiunt deislae, ab aegyptiis mutuata, 
ad terrorem reis iuculieiidum, quae 
eventu sane caruil. 

Resp. Fatemur miraculo opus fuis¬ 
se, ut terrificae istae maledictiones 
suum sortirentur effectum. Aslhunc 
terribilem apparatum inanem caere¬ 
moniam eventu destitutam non fuis¬ 
se, divina Moysis missio ac chara¬ 
cter comprobant. Profecto si istud 
iusiurandiim suum effectum conse¬ 
cutum non esset, adulterae, illi su- 
bieclae, earumque seductores, totam 
Moysis religionem contempsissent. 

Videtur Moyses hunc ritum, quoad 
singulas circumstantias formidabi¬ 
lem, substituisse alteri ritui anli- 
(fuiori ac noxio, ne iudaei, qui si¬ 
miles ritus apud aegyptios verisi¬ 
militer viderant, necem suspectarum 
coniugum molirentur. Notum esi, 
populos orientales a remotissimis 
temporibus probationibus extraordi¬ 
nariis, communiter ferri candenlis^ 
et aquae ebullienliSy ad detegenda 
crimina, quae via ordinaria compe¬ 
riri haud Doleranl, usos esse. Apud 
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Allienses adhuc usitatae sunt, et sae¬ 
culis ignorantiae in Europa maxime 
viguerunt. 

Inierim iusiurandum mosaicum 
medium aptissimum erat 1®ad mari¬ 
torum zelotypiam depellendam,2°ad 
clandestina adulteria praecavenda , 

3® ad repudia diminuenda, 4® ad a- 
iulleria occulta detegenda; lol enim 
terrificis comitatum erat circumstan¬ 
tiis, ut rea, nisi perfrictae omnino 
/ronlis esset, illud praestare haud 
posset, quin crimen suum detegeret. 

Hoc tamen iusiurandum maritis, 
ac uxoribus etiam innocentibus, mo¬ 
lestissimum, non frequenter expeti¬ 
tum videtur. Thalmudici referunt 
(Sota, c. IX) hoc iuramentum 40 
annis ante eversionem Hierosolymo¬ 
rum abrogatum fuisse, eoquod viri 
ipsi se adulteriis contaminarent , 
Deusque dicto ritui suam efficaciam 
non tribueret, si mariti eiusdem ac 
uxores criminis rei essent (Conf. 
k). VIIT, 3-9). 

XWIII. De polygami.i. 

63. Ofee. Moyses (Deui. XVII, 17) 
futuris hebraeorum regibus polyga- 
miam permittit; eis enim dumtaxat 
prohibet ne plurimas habeant uxo¬ 
res: « Non habebit, inquit, rex uxo- 
» res plurimas, quae alliciant ani- 
X mum eius.)) De Abraham, lacob, 
aliisque patriarchis polygamis, tam¬ 
quam de sanctis loquitur; hinc Da- 
vid plures habuit uxores, et Salo¬ 
mon aluit 700 mulieres reginas^ et 
300 concubinas {\\\ Reg. XI, 3). An 
haec cum ratione, cum Gen. IT, 24, 
ac cum doctrina Christi (Mallh. XIX, 
3-11) conveniunt? 

Resp. Coniunclio indissolubilis u- 
nius viri cum una uxore, primaeva 
coniugii institutione (Gen. H, 24) 
et praesenti iiire divino (Mallh. XIX, 
5-6)iubelur, eamque suadet triplex 
malrinioiiii finis (n. 61): in polyga- 
mia enim simuUanea generatio pro- 
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lis non oblinelur ut in monogamia, 
cum concubitus cum pluribus, nisi 
prudenter admodum moderetur, vi¬ 
res enervet; nec stimulus vencreus 
diminuitur, cum, nisi summa adhi¬ 
beatur cautela, e contra blanditiis 
aemulantium mulierum exacuetur; 
nec adest perfectum mutuum adiu- 
torium, cum vir inter plures mu¬ 
lieres divisus sil; nec contractus con- 
iugalis inter coniuges est aequalis, 
cum maritus ius perfectum in cor¬ 
pus compartis, haec autem illud in 
corpus viri non habeat. Ast cum de¬ 
bita prolis generatio, imminutio sti¬ 
muli venerei, muluumque adiulo- 
rium, in polygamia tamen per pru¬ 
dentiam obtineri possint, mulieri¬ 
busque cum polygamis contrahere 
volentibus ex inaequalitate contra¬ 
ctus non fieret iniuria, liquet poly- 
gamiam iuri naturae non adversari; 
quare Deus in lege sua positiva, po- 
lygamiam vetante, ob gravem ratio¬ 
nem, ut ad celeriorem populi electi 
propagationem, aulob duritiem cor¬ 
dis iudaeorum , dispensare potuit, 
praesertim postquam polygamia iani 
invaluerat. Perfectior equidem est 
monogamia, at Deus perfectius ur¬ 
gere non tenetur. Hinc mirum non 
est Moysen dc sanctis patriarchis po¬ 
lygamis , qui plures mulieres non 
duxissent, nisi Deus in lege mono¬ 
gamiae dispensasset, cum laude, at¬ 
que de polygamia ut de re licita , 
loqui. 

Quod spectat Davidem, non ha¬ 
buit ille magnum numerum mulie¬ 
rum. Salomon autem quemadmodum 
in aliis, ita etiam in numero mu¬ 
lierum a recta semita declinavit. 

Lamcch primus fuit, qui legem 
monogamiae (Gen. II, 24) traditam 
transgressus est, uxores Adam et 
SeHam ducendo (Gen. IV, 19),eius- 
qne exemplnm postea mulli secuti 
sunt. Monogamia Noachi eiiisqne fi¬ 
liorum paucos imitatores habuit. Moy- 
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liirem editi erant, patet (iNuin. J;. 

InveteratahaecpoljgamiaaetaleMoy- 

sis neqnidem tolli potuisset, quin 
malis maioribus, ® 

adulteriis, via aperta fuisset. Ut au 
tem modum teneret Moyses 

1® Monogamiam a Deo institutam 
(Gen. II, 18-24), primam illius vio¬ 
lationem (Gen. IV, 19) iudaeis re- 
tulit. 2® Incommoda, discordias ac 
iurgia ex polygamia nasci solita, et 
quae, testibus viatoribus, in Oriente 
sat maena sunt (Gen. YI, 4-iO; XXX, 
1-3, 15), recensuit. 3® Futuris he- 
braeorum regibus magnum nume¬ 
rum uxorum interdixit. 4® Concubi¬ 
tum cum uxore statuit esse impuri¬ 
tatem legalem integro die durantem 
(Lev. XV, 18; Conf. n. 59), quo vir 
impediebatur, ne facile ultra 4 uxo¬ 
res duceret. Hi obices a Moyse po- 
lygamiae sapienter appositi, illam 
progressu temporis valde imminue- 
runt. 

Discrimen inter uxores proprie di¬ 
ctas, ci concubuiasy quas bebraei ha¬ 
bebant, consistebat in eo, quod pri¬ 
mae cum certis solemnitatibus, al¬ 
terae autem sine illis ducerentur. 

Apud liebraeos nuptias praecede¬ 
bant sponsalia , quae erant pactum 
patrem fratresque uterinos sponsae 
inter ac patrem sponsi coram testi¬ 
bus initum. Comprehendebant au¬ 
tem sponsalia non dumtaxat matri¬ 
monium sponsorum, sed et dona u- 
terinis sponsae fratribus danda, ac 
pretium sponsae patri eius persol¬ 
vendum. Durabant sponsalia integro 
anno; ab eorum contractu vero ma¬ 
trimonium censebatur ratum, spon¬ 
saque sponsi lixor dicebatur, licet 
illos inter commercium nullum in- 
len ederet. Quare si sponsus spon¬ 
sam ducere nollet, dii ut uxori. !»• 


bellum repudii dare debebat, atqua 
sponsa si alleri se prosliluissel, id- 
que iuridice probari posset, ut adul¬ 
tera lapidabatur. . 

Cum nuptiarum dies advenisset, 
sponsus parabat domi suae convi¬ 
vium, ac veste solemni indutus, cum 
coaevis sibi iuvenibus inter laeta can¬ 
tica et instrumenta musica, spon¬ 
sam, quae se balneo mundarat, ac 
omni mundo muliebri exornarat, ca- 
putque corona cinxerat (unde no¬ 
men coronata)y a virginibus suae ae¬ 
tatis comitatam circa vesperam ex 
domo paterna in patris sui domum 
solemniter deducebat. Posterioribus 
temporibus in hac vespertina spon¬ 
sae deductione faces vel lampades 
praeferebantur, ut thalmudistae re¬ 
ferunt, ac Matth. (XXV, 1-12) in¬ 
dicatur. Viri convivium inter se ce¬ 
lebrabant, ac mulieres pariter in 
gymaeconitide. Tandem neonuptis 
magna exoptabatur posteritas, atque 
in hoc consistebat tota benedictio nu¬ 
ptialis (vide Ruth IV, 11-12), quae 
dein paulo solemnior evasit (confer. 
Tob. VII, 15). Denique sponsa, quae 
semper a capite usque ad pedes ve¬ 
lata erat, in thalamum ducebatur. 
Hae solemnitates inscriptura vocan¬ 
tur sponsam domum deducere^ uxo~ 
rem accipere, convenire, etc. 

Omnes istae caeremoniae quoad 
concubinas, seu pellices, omitteban¬ 
tur; hae enim sive ancillae, sive li¬ 
berae essent, solo mutuo consensu 
ducebantur, coniugiumque legiti¬ 
mum erat, ita ut tali concubinae ius 
uxoris denegari haud posset, nec 
ipsa venuindari (Deut. XX, 10-12). 

' Patres quandoque filiis suis ancil¬ 
lam concubinam tradebant, ne eo¬ 
rum mores depravarentur; haec vero 
concubina subito ut filia aut nurus 
a patribus habenda erat (Exod.XXl, 
9-12). 
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J XXIX. De victimis humania, 
ac nominatim de sacrillcio Isaacl,el Qliaclephle. 

64. Obi. Quomodo, aiunt deistae 
nonnulli cum Voltaire, Moyses in¬ 
spiratus dici potest, qui praecepit 
barbara sacrificia humana, quae in 
gentilibus detestamur? Levitici enim 
XXVII, 28-29 praescribit: « Omne 
» quod Domino consecratur, sive 
» homo fuerit, sive animal, sive a- 
)> ger, non vendetur, nec redimi pot- 
» erit; quidquid semel fuerit conse- 
» cratum, sanctum sanctorum erit 
D Domino. Et omnis consecratio , 

D quae offertur ab homine, non re- 
D dimetur, sed morte morietur.» 

Hanc immanem barbariem, dicunt 
deistae, confirmant 

1° Abrahamus iussu Dei, iuxta 
Moysen, filium suum Isaac immola¬ 
re conatus (Gen. XXII, 1-14), et 
2® lephte, qui unicam suam filiam 
in barbarum sacrificium Deo mitis¬ 
simo obtulit (lud. XI, 29-39). 

Resp. Deistae oculis incredulitate 
caligantibus Moysis legem intuentes, 
in ea non nisi absona, incredibilia 
ac barbara videre sibi imaginantur. 
Textus particulares a reliqua Moysis 
lege separatos avide arripiunt, quid 
in eis ipsis apparet caece, et tam¬ 
quam ex tripode delphico, deblate¬ 
rant , num de sua ignorantia , aut 
mala fide convincantur haud solli¬ 
citi: calumniare audacter, semper a- 
Uquid haeret. 

Si deistae legem mosaieam probe 
noscerent, aut si bonae fidei essent, 
scirent victimas humanas a Moyse, 
lege expressa severissime fuisse pro¬ 
hibitas, adeoque, textum Lev. XXVII, 
28-29 victimas humanas, quae apud 
multos populos paganos diis immo¬ 
labantur, minime praecipere. 

Enimvero (Deut. XII, 29-31) Moy¬ 
ses hebraeis severe iniungit, ne imi¬ 
tentur chananaeos, victimas huma¬ 
nas diis ulTerentes. « Quando dis- 
> pordiderii, ait» Dominus Deus tuus 
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» ante faciem (uam gentes, ad quas 
» ingredieris possidendas, et posse- 
»deris eas, atque habitaveris iii 
» terra earum, cave ne imiteris eas, 

» postquam te fuerint introeuntesub- 
» versae, et requiras caeremonias 
» earum dicens: sicut coluerunt gen- 
» les istae deos suos, ita et ego co- 
» lam. Non facies similiter Domino 
» Deo tuo; omnes enim abominatio- 
» nes, quas aversatur Dominus, fe- 
» cerunt, diis suis offerentes filios 
» et filias, et comburentes igni.» 

Poterant equidem iudaei lege mo- 
saicase suaque Deo devovere tum per 
votum sotemne, tum per votum priva- 
fnm;at semetipsos non in mactatio¬ 
nem, bene vero sua, quae lege Moysis 
Deo in sacrificium offerri poterant. 

Quae Deo per votum solemne de¬ 
vota erant, mori debebant morte na¬ 
turali, aut morte civili; morte na¬ 
turali, si erant animalia munda, etc.; 
morte civili, seu perpetuo Dei ser¬ 
vitio addici debebant, si erant ho¬ 
mines, agri, etc. 

Homines autem qui se voto pri¬ 
vato Deo devoverant, redimi pote¬ 
rant; nam (Lev. XXVII, 2-9) indica¬ 
tur pretium, quo homines Deo ita 
devoti redimendi erant: « Homo, ait 
» ibi Moyses, qui votum fecerit, et 
» spoponderit Deo animam suam , 

» sub aestimatione dabit pretium: 

» si fuerit masculus a vigesimo anno 
» usque ad sexagesimum annum , 
» dabit quinquaginta siclos argenti 
» ad mensuram sanctuarii; si mu- 
» lier, triginta . . . animal autem, 
» quod immolari potest Domino, si 
» quis voverit, sanctum erit. » Ex 
quibus elucet, Moysen sedulo prae¬ 
cavisse, ne quis homo Deo devotus, 
morte naturali olferretur. 

l®Quod ad factum Abraliae dei^lis 
dicere nolumus, Deum , utpote su¬ 
premum vitae necisque hominum do¬ 
minum, sacrificium Isaaci iure suo 
sibi postulare potuisse; sed iis ob 
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«rsi leplile eliam filiam 
Deo in sacrificium cruenlum oblu- 
«equcrelur lanlummodo, il¬ 
lum conlra legem Moysis egisse, qua 
re deislae inde nihil lucrarentur, 
lephlen filiam suam reapse occidis¬ 
se, omnino inverisimile est. 

Falemur veteres plerosque 
masse, lephten filiam suam realiter 
mactasse; at recentiores fere omnes 
id negant, liocque iam praeter rab- 
binos docuerant Ic Clere, \ataWus, 
Marsliain, Pagninus, Lyranus, Bul¬ 
let, Goldhngcii, Yeilh, NonnoUe, Ber- 
gier, elc. lepIilc profecto volum suum 
oiusque cxeculionem legi Moysis coii- 
formavil; consequenter filiam suam 
quae iuxla legem Deo in sacrificium 
cruenlum olTerri non poterat, per¬ 
petuo senilio Dei consecravit. Rem 
ita se habere, cn ineunt 

1® Verba eius \oli; nam iuxla lex 
tum originarium liebraeum, qnem 
exacte sequitur paraphrasis chaklai- 
ca,dixit; t Egrediens quod egressum 

> fueril e foribus domus meae in oc- 

> cursum meum, quum revertar in 

> pace a filiis Ammon, eril lehovae, 
aut (particula hebraica vaUy auty 

9 61, proplereUy elc. significat) olTe- 
» ram illud in holocaustum. » Ex 
quo palel, lephten primum obicclum 
vivum, quod post victoriam obviam 
haberet , se Deo oblaturum vovisse, 
in victimam nempe, si ita offerri 
poterat, et in Dei servitium, si im¬ 
molari velitum erat. 

2« Textus liebraeus de execulione 
voti lephte ait; Fecit ei (filiae) sicut 
voverai, propterea (hebr. vati signi- 
ncalpropierea, et, etc.) ipsa non 


cognovit vinim. l\\ interpretes verv 
terunt: xai «Otd ov/ k/vw «vop*, ct 
fwn cognovit virum, Vulgata legit: 
recit ci sicut VQVoraty quae ignorabat 
virum. Iam vero si lephle filiani 
suam maclasset, an non prorsus prae¬ 
ter rem fuisset adnotare illam post 
palris volum adimpletum virginem 
mansisse? consecravit igitur leplue 
filiam suam servitio Dei. 

3® Petiit filia lephte a patre suo 
duos menses, quibus virginitatem 
suam in montibus cum suis sodali¬ 
bus defieret. Si debuisset occidi a 
jialre, planxisset vitam suam, non 
virginitatem. Postulavit autem duos 
menses ad suam deflendam virgini¬ 
tatem, seu extraordinariam apud be- 
bracos obligationem non nubendi 
ut elapso illo leinpore in Dei servitio 
de malrimonio haud cogitaret. Cae¬ 
lorum cultui divino ut mancipium in 
perpetuum addici, puellae principi 
durissimum erat. Servas innuptas in 
Dei servitio fuisse palet ex I Reg. II 
2^, ubi legilur, filios Ileli cum ipsis 
peccasse. Num. XXXI, 35-40 tri¬ 
ginta duas virgines madianilidas bel¬ 
lo captas Dei servitio Iradilas fuisse 
refertur. 

4® Si eliam poncrelur, lephlen u- 
nicam suam filiam in victimam vo¬ 
visse, an credibile esi, illum duobus 
illis mensibuls, quibus dilectissima 
eius proles in montibus lugebat, 
consullunim non fuisse summum 
sacerdotem Phineen, ut edoceretur 
utrum charissimam suam sobolein 
mactare reapse teneretur? 

5® An credibile esi sacerdolcs in 
tam barbarum sacrificium consen¬ 
suros fuisse, cum ipsi, ulpole legis 
custodes, scirent, sacrificia humana 
Deo esse abominationi? 

6® An probabile est, iudaeos, quos 
omnes legis mosaicac ignaros aut 
oblilos supponere insanum esset, 
lephlen suum errorem deJocluros 
non fuisse? 


^ XXX. Do magia. 

65. Obi. StabiliilMoyses, aiunl de¬ 
islae, apud bebraeos fidem supersti¬ 
tiosam de magia ( Lev. XIX , 31; 
Deut. XVIII, 10-11). Quomodo hoc 
cum eius inspiratione consistit? 

Resp. Moyses magos , maleficos , 
pythones, hariolos, incantatores, etc. 
equidem reos mortis declaravit; ast 
non edixit, illos inito pacto cum dia¬ 
bolo veram magiam diabolicam exer¬ 
cuisse. 

Inler calbolicos magna quaestio 
esi, Ulrum qui in veteri foedere 
pijthonesy elc. adpellanlur, vera ma¬ 
gia diabolica infecli, aul impostores 
fuerint. Quidquid sil, cum magiae 
exercitium honorem Dei laedat, ma¬ 
xima frequenter damna creet, ac iure 
naturae vetelur, Moyses illud merilo 
sub capilis poena prohibuit. Sequi¬ 
tur aulem ex lege Moysis magiae dia¬ 
bolicae exislenliam argui haud posse. 

Duo dumtaxat facta de magia in 
veteri foedere occurrunt; primum de 
magis Aegypti coram Pbaraone mi¬ 
randa patrantibus (Exod. c. VII, el 
8); secundum de pythonissa in En- 
dor Samuelem a Saule evocare iussa 
(I Reg. XXVIII). Ast quae magi aegy- 
plii fecerunt, artibus secretis natu¬ 
ralibus effici potuerunt (n. 125), el 
I Reg. XXVIII equidem legitur,; Sa¬ 
muelem adparuisse, non vero eum a 
pythonissa excitatum fuisse. Nec py¬ 
thonissa, nec diabolus ullam in Sa- 
muelis defundi animam habebat po¬ 
testatem. Huius rei pythonissa probe 
conscia, ad adparilionem Samuelis 
exterrita, clamavit voce magna, ait 
sacer textus (Conf. n. 194). lussil 
Deus Samuelem adparere, ad Sau- 
lem per annuntiationem proximae 
suae mortis puniendum. 

In novo foedere equidem opera¬ 
tiones diabolicae leguntur; ast nul¬ 
libi fil mentio de paclo aliquo, quod 

(I) De Slnionb Mugi adseensu lege docl. dis¬ 
teri. cl Caluiel. 
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I homines cam diabolo miissent. 
Fateantur inierim deisUe legem 
Moysis, omne omnino exercitium ma¬ 
giae proscribendo, mullo sapienlio- 
rem fuisse quam leges graecorum et 
romanorum, quae magiam benefi- 
cam haud proscribebant. 

Inter catholicos equidem plures 
exislenliam magiae nigraCy seu dia¬ 
bolicae y admittunt, provocantque ad 
magos Aegypti, ad pythonissam in 
Endor, ad varia facta historiae ec¬ 
clesiasticae, et imprimis ad adseen- 
sum Simonis magi. Alii autem pos¬ 
sibilitatem magiae nigrae haud in- 
ficianles, ipsius exislenliam negant; 
aiunt, facta scripturae sacrae magiae 
exislenliam haud probare, el facta 


ex historia adlegari solita effectus 
fuisse naturales, aul authentica haud 
esse, prout de adseensu Simonis magi 
in particulari sentiunt (1). 

Exislenliam magiae nigrae ad dog¬ 
mata catholica baud perlinere recle 
pronuntiavit cl. lordan Siinon (2), 
al iusto longius progressus est, dum 
illius possibilitatem negavit. Provi¬ 
dentiae divinae curam omnium, el 
particulariter hominum gerenti, at¬ 
que scripturae sacrae, Christum prin¬ 
cipem imius mundi eiecisse foras 
(loan. XII, 31) dicenti, equidem re¬ 
pugnare existimamus, ut homines 
improbi vi pacti cum daemone, in¬ 
fensissimo Dei bominumque hoste, 
inili, pro libita aliis nocere possint, 
al non repugnat Deum in casibus 
particularibus permittere posse, ut 
homines a daemone secreta edoctos 
aliis noceant. 

Cum aulem homo per pacluiu cum 
diabolo initum censeatur ab eo ob¬ 
linere facultatem mirabilia vires hu¬ 
manas superantia peragendi, pole- 
slatemque aliis modo supra vires hu¬ 
manas posito benefaciendi aul ma¬ 
lefaciendi , diabolus vero providen- 

(2) Die NielUigkeil iler Uexerol UDtl Z.iubtir 
•lu». FrunWfurI un i LeinzU 17IG. 
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non possit, ac proiiule 
facultatem et potestatem msi e\ spe¬ 
ciali Dei permissione ® Jl®.” 

nueat, dicimus cum cl. Bm-gier O, 
nullum facium auihemicum existe- 
re quod probet huiusmodi pactum 
diabolum inter hominemque locum 

habuisse. . 

Originem fidei de magia diaboli¬ 
ca, quam homo vi poleslalis a dae¬ 
mone acceptae exercere posset, tri¬ 
plici ex causa repetimus. 

Prima. Ex hominum cupiditatibus. 
Impostores secretorum naturae gna¬ 
ros ab initio exercitium suae scien¬ 
dae cum mysticis formulis, verbis¬ 
que ininlelligibilibus coniunxisse, ut 
nomen aut emolumenta sibi procu¬ 
rarent, facile admittet quicumque 
huiusmodi unposlorum ambitionem 
et avaritiam novit. Quid non fecit 
Muhammedes ad sectam suam insti¬ 
tuendam ac propagandam? quae non 
ementitus est de apparitionibus ar- 
changeli Gabrielis? Quid non facit 
homo futuri noscendi avidus, deper¬ 
ditae sanitatis recuperandae, aut in¬ 
sanae ultionis exercendae cupidus, 
aut amore perditus? Scopum suum 
mediis licitis obtinere haud valens, 
dicit: 

Flectere sl nequeo giiperos, AeberonU moTebo. 

Adibit putativos magos aut sagas, 
ut medium suae cupiditati satisfa¬ 
ciendi edoceatur. 

Secunda. Ex polylhcismo. Cum 
enim gentiles lotum universum, 
quaeque in illo fiunt, a diis, geniis¬ 
que bonis ac malis dirigi, deos, ge¬ 
niosque rebus omnibus, bonis ma¬ 
lisque eventibus praepositos existi¬ 
marent, illosque colerent, conse¬ 
quens fuit, eos et deos et genios , 
bonos ac malos, percultus sibi pro¬ 
pitios reddere conatos fuisse. Quare 
crediderunt, se genios ad agendum 

ilt Uicl. ib«gl.> arU SoiCcll ene^ 


r\p. II. nE niMNirATE , 

inJucere posse certis formulis, ul 
per carmina^ et haec magiae species 


et speciali er, a ZZ (incU) audit. Autuma- 

bant, se eos per cantus, aut instru¬ 
menta musica, adlicerc posse; et 
hocincantatio (incantesimo) dicitur. 
Arbitrabantur, se per certas formu¬ 
las deos, aut genios ad evocandos 
mortuos inducere posse, et hoc 7ie- 
croniantia nuncupatur. Sibi persua¬ 
sum habebant, se a diis, vel geniis, 
res futuras et res occultas noscere 
posse, et inde variae divinationum 
species, auguria, auspicia, etc. pro¬ 
fecta sunt. Arbitrati sunt, se ope 
geniorum aliis, quibus vellent, mor¬ 
bos et mala immittere posse, et inde 
maleficia. Crediderunt se posse per 
genios ligare infantes, illosque quo¬ 
minus crescerent impedire, et ita 
sortilegia nata. Existimabant, se pos¬ 
se ope genii amori praepositi amo¬ 
rem aliis inspirare, atque inde phil¬ 
tra descenderunt. 

Tertia causa consistit in ipsis o- 
perationibus diaboli, qui cultum in¬ 
debitum sibi arrogaturus, complices- 
que suorum criminum naclurus, in¬ 
terdum praestitit quae nec a Deo nec 
ab hominibus proficisci poterant, 
Deo id specialiter permittente in poe¬ 
nam nefariorum hominum, qui il¬ 
lum deserebant, ut flagitiosis suis 
cupiditatibus satisfacerent. 

Vulgus imperitum credit, ait cl. 
Bergier (2), sagas et magos noctur¬ 
no tempore aerem transmeare pos¬ 
se, ul in locis remotis diabolum a- 
dorent, seque intemperantiae impu- 
diciliaeque excessibus tradant. At 
constat hunc errorem omni funda¬ 
mento carere, et sagarum conven¬ 
tum nocturnum (il sabbato delle 
streghe) nihil aliud esse quam effe¬ 
ctum delirii et imaginationis exagi¬ 
tatae ac quandoque pravis deprava¬ 
tae remediis, queis miseri illi utun¬ 
tur, qui hoc delirium sibi procurare 
1 ,2, Uicl. Ihiol. trl. Streier^ 


volunt; factum hoc experieiiliib cer- 1 
lissimis comprobatum est (1) Hanc \ 
vulgi credulitatem, prosequitur prae- 
laudatus auctor, foverunt narratiun¬ 
culae timidorum quorumdam homi¬ 
num, qui de nocte in silvis a via a- 
berranles pro sagarum conventibus 
habuerunt ignes lignariorum et car¬ 
bonariorum, aut qui timore sagarum 
correpti, et dein somno sopiti, cre¬ 
diderunt somniantes se videre sa¬ 
garum conventum, qui eorum ima¬ 
ginationi obversabatur. 

Increduli aiunt, scripturam eccle¬ 
siamque superstitiosam fidem de ma¬ 
gia diabolica fovere. 

At hoc falsissimum est; scriptura 
enim et ecclesia docent, Deum so¬ 
lum futura libere contingentia prae¬ 
scire, ipsum curam huius universi, 
et curam peculiarem hominum ge¬ 
rere, ac ab ipso solo bona ac mala 
. proficisci. Si diabolus quandoque mi¬ 
rabilia peragit, id facit quia Deus 
illi id specialiter permittit, et non 
iussu alicuius sagae aut magi, qui¬ 
bus se yi pacti did ipsa operanda ob¬ 
ligaverit. Quibus animadversis ia- 
clata magorum potestas ruit. 

Ecclesia anathemate magos fre¬ 
quenter perculit; et hoc probat eam 
magos, qui, relicto ac contempto 
Deo, superstitiosis ritibus daemo¬ 
nem in flagitiosas suas cupiditates 
trahere, aliisve mala physica aut mo¬ 
ralia inferre meditantur, ut homi¬ 
nes scelestos, coetu fidelium indi¬ 
gnos, eorumque exercitium exeera- 
bile, credidisse. 

Ecclesia etiam instituit exorcis¬ 
mos, et hi probant ipsam credere 
suam potestatem daemoniacae supe¬ 
riorem esse, eainque elidere posse, 
non vero existimasse, per istos e- 
xorcismos potestatem aliis nocendi, 
a diabolo vi pacti obtentam, magis 
ademtam iri. 

(1) Vkle Malebranche, Rcclicrchea de Ia ve¬ 
nit*, l. I, 1. 2, c. 6. 
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Saeculo decimo septimo caecam 
fidem de sagis e^ magis in nonnullis 
regionibus, et in Germania potissi^ 
mum, invaluisse, plurimasque in¬ 
nocentes victimas flammis traditas 
fuisse, nemo nisi in historia plane 
rudis inficiabitur. 

Cum eo saeculo per bellum sue- 
vicum in Germania omnia susque 
deque verterentur, superstitiosum 
vulgus calamitates publicas a sagis 
provenire elfutiit, adeoque concla¬ 
matum fuit, a magistratibus in hanc 
pestem, quae se cum bellis e septen¬ 
trione effudisset, inquirendum esse. 
Publicis indocilis vulgi vociferatio¬ 
nibus principes satisfacturi, nego¬ 
tium cognoscendae rei commiserunt 
praefectis ac consiliariis. Hi tantae 
aggrediendae ac expediendae rei i- 
gnari, rem in moras trahunt; sed ad 
negotium maturandum insanis cla¬ 
moribus publicis adiguntur; quare 
per festinationem improbam multa 
inepte et contra iura gesta fuerunt. 
Accesserunt adhuc praefectorum ali¬ 
quorum obsequendi studium, ac non¬ 
nullorum voluntas exhaustis consu¬ 
lendi aerariis. 

Quare quocumque fere mittuntur 
quaestores, qui, ut assolet, multa 
impetuose agunt, et feminas non¬ 
nullas, rumore vulgi ut sagas desi¬ 
gnatas, corripiunt. Si hae male au¬ 
diebant, quaelibet impietas de illis 
praesumebatur; si probae, virtutem 
simulare dioebantur. Trepidabant? 
Angebantur conscientiae remorsi- 
bus. Persistebant fortes? adiuvaban- 
tur a diabolo. E faece homimini vi¬ 
lissimi in anteactae vitae dicta et 
facta inquirebant, ac singula in cul¬ 
pam magiae detorquebantur. Miseris 
hisce victimis nec spatium se pur¬ 
gandi, nec patronus concedebatur, 
eo quod fanatici magiam crimen ex- 
cepdlium dicebant. Quisquis huius¬ 
modi mulierum defensionem in se 
suscepisset, uessiiuam de seiuso opi- 
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VKV. 'I- 

n.onein eaus^ne nixa, 

.lerforlis, ^ ac co«nitores 

vidicend,.n.,u,..ore^ ac 

perlerrebal, noM <-»» 
obstinata jilae sa-^ae 

Detrudunturpraeensae.Uaes,^^ 

ad quaestionum 

reas fateantur, coinplicesque re>e 

Lnr U ne ope diabolica se conti a 

ISoremmuniLt, raduntur pelulan- 

icr toto corpore, in verecundioribus 
partibus, quod pudoris 
plenissimum, excutiuntur, ac dei 
ad terrificam machinam suspendun 
tur. Inter horrendos cruciatus exci¬ 
tantur, ut rem fateantur, seu ul sese 
sine ambagibus reas proGleanlur: fa- 
lenles a ferali deponuntur inslru- 
menlo; negantes, ter quater, contra 
omnes leges ad nova supplicia ra¬ 
piuntur, proplerea quod magia rri- 
men exccptiihun haberetur, el ninil 
usitatae aequitatis admitteret. 

Si vebementissimi tormentorum 
dolores mulierem ad se ream faten¬ 
dam adigunt, tandem de suo crimine 
convenit; si omnes cruciatus fortiter 
tolerat, diabolus illam confirmat; si 
in acerbissima membrorum omnium 
luxatione, summaque mentis exagila- 
lione oculos circumvolvit miserrima 
mulier, daemonem quaerit amnium; 
si illos figit, eum videt; si patitur a- 
nimi deliquium, e compacto ludit. 
Tortores ignari ac fallaces maculas 
nonnullas in membris vident? Sunt 
characteres, quos diabolus inito pa¬ 
cto affixit. Quis autem maculam in 
membris non habet? fortiores tum 
parantur cruciatus, in quibus si ex¬ 
halat spiritum, amasius ei, fidem 
servaturus, guttur elidit. Quae au¬ 
tem tormenta fortiter et feliciter 
superat in vinculis detinetur usque 
dum tempus, quo comburatur, ad¬ 
venerit. 

Imperiti sacerdotes aduu^ent ma¬ 
lum, sagaciores autem el sapieniio- 
res, utut a reis cxoctiti, ul hostes 


S" publicae a carceribux ar- 

*^*^”luUer doloribus victa, seque ream 
fassa, ilbco complices mainfeslare 
iubetur. Nullos cognoscenti quaesi- 
lores aliquos suggerunt. Qui a iie 
cem vel duodecim pro sagis habitis 
nocturnis harum congressibus in¬ 
terfuisse accusatur , reus habe ur. 
laque ob testimonia immani dolore 
eSta, et vulgi imperiti rumores, 
vincula, quaestiones, ac rogi innu¬ 
meris cuiusque 

ac sexus personis parabantur. Qui 
se accusatos norant, et fuga sibi con¬ 
sulebant, rei habebantur ; accusati 
vero, qui remanebant, opinione yul- 
ffi a diabolo detineri existimabantur. 

Summis hisce rerum angustus, 
cum quilibet inimicorum odiis, et 
malevolorum calumniis pateret, cum 
fanaticus hic furor, nedum tot lu- 
neribus exstingui, in dies crescere 
videretur, cum nemo innocenlum 
causam defendere auderet, Frederi- 
cus Spee, illustri genere natus, lu- 
risconsullus, theologus ac presbyter 
societatis Iesu,qui praeindicalis islis 
sagis a confessionibus fuerat, inno¬ 
centium victimarum lacrymis motus, 
librum in earum gratiam conscri¬ 
psit, in quo principes per supremum 
Dei tribunal deprecabatur, ut quae¬ 
stionum tormentisfinem imponerent, 
neque hominum vita quasi pila le¬ 
viter temerarieque ludere auderent. 
Opusculum hoc quod, pseudosagis 
Germaniae primam salutem attulit, 
plausibus exceptum, saepiusque ty¬ 
pis mandatum, principibus diu de¬ 
lusis oculos aperuit. 

Opusculum lioc p. Spee hisce ver¬ 
bis auspicatur: Caulio criminalis, 
seu de processibus conlru sugas li- 
be/. lloc in libro inter alia ait (Du¬ 
bio i), se scire doctos et catholicos 
viius de sagarum ei maleficorum e- 
xistenlia dubitasse, aliosque existi¬ 
masse a’uuwndo in ecclesia sau^a- 
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rum conventibus uubitatuin fuisse: 

^ Quod ad me est, prosequitur ille, 

^ cum variis huiusce criminis reis 
t> in carceribus egissem frequen- 
» tius, attentius atque curiosius, 

» ita non semel animo haesi, ut 
» quid tandem huius rei crederem 
» pene ignoraverim ; nihilominus, 

re bene matureque perpensa, ego 
J> id omnino tenendum existimo, re- 
y* vera in mundo maleficos aliquos 
D esse. > 

€ Dubio XI: Si mihi, inquit, ali- 
» quid lector concedit, fateor mei- 
» ipsum nonnullas (pseudo-sagas) 
D superioribus annis in diversis locis 
» ad mortem comitatum fuisse, qua- 
» rum innocentiam persuasissimam 
» habeo etiamnum, cum 'studium 
» omne industriamque pene nimiam 
5) adhibuerim ad veritatem detegen- 
» dam. » 

« Perpulit me curiositas (quid 
j) enim dissimulem?) et pene ultra 
» metam traduxit, ut in re incerta 
» certum aliquid cognoscerem: ne- 
> que aliud tamen nisi ubique in- 
» nocentiam deprehendi: quam cum 
» apud me non paucis nec futilibus 
» argumentis persuasam haberem: 
» neque tamen (ob certas quasdam 
» causas) iudicio intercedere lice- 
» ret, facile aestimare est, quocum 
» animi mei sensu tam misere mo- 
» rituris praesto fuerim. Homo sum 
0 et falli possum: non id umquam 
D inficias iverim; attamen postquam 
» diu multumque cum captivis illis 
» tum intra, tum extra confessionis 
D sacramentum egi: postquam ani- 
» mos omni arte multifariam sus- 
» que deque versavi, in omnem ine 
» pene pariem obverti, divina el 
n liumana ope ac consilio usus sum, 
» indicia atque acta pervidi, cum 
» iudicibus ipsis, quantum licuit, 

salvo sigillo confessionis, disse- 
» rui, accurate omnia perpendi, ar- 
^ gninenla singula apud animum 


sacruuum oO 

> meum aisputavi; aliud iudicar€ 

> non potui, quam crimine vacare, 

3) quae reae putabantur, etc.> 

(( Dubio XXX: Proderit, ait, con- 
3) fessariis reorum totum nunc no- 
3> slrura commentarium non oscilan- 
3> ter legisse: et quae dicuntur co- 
» ram Deo saepius matureque ex- 
3> pendisse. Ego id cum iuramenlo 
3) depono, me quidem nullam hacle- 
3) nus ad rogum comitatum fuisse, de 
» qua omnibus consideratis pruden- 
n ter statuere potuerim fuisse ream. 

V Idem ego a duobus aliis accuratis 
» theologis audivi, qui omnem pa- 
» riter industriam adhibuerant, quo 
3) ad veritatem pervenirent. » 

« Dubio XLVIII: Omnino hic in- 
3) serendum est, scribit, quod nu- 
3) perrime contigit loco celebri Ger- 
» maniae, in quo pene omnia in ci- 
» neres conciderunt. Vocaverat ad 
» mensam suam princeps religiosos 
» duos viros spectatae virtutis atque 
» doctrinae.Interepulasdeindeprin- 
» ceps ad alterum eorum: Mi pater, 

» inquit, existimasne ex aequo et 
3) recto geri, cum eos hactenus in 
3) nervum abripimus, qui a decem 
3> vel duodecim sagis denuntiati sunt 
» in saltibus comparuisse? Vereor 
3) non parum ne mille artifex suis 
3) asseclis illudat, el non aeque tuta 

sit ad veritatem via , quam per 
3) hasce denuntiationes sternimus , 

5 praesertim cum et viri gravissimi 
3) doctissimique non pauci passim 
3> incipiant reclamare, et conscien- 
3> liam nobis commovere. Dic igitur, 

» quid seniis? » 

« Tum ille, ut est acer plerumque, 

3) et profusus impetus eorum, qui 
3) inter pocula el fercula securi pbi- 
j losopbari solent; Quid est, in- 
» quit, quod nos anxios Imc super 
3) re faciat, animumque divexet Int 
» testimoniis convictum? lleligio sii 
I r existimare, la umquam Deum pi^r 
1 » missurum , ul innocentes [r\w 
















n-is el sagis homines fuisse flagi- 
iosos.elhinc merito ultimo supplicio 

aff ctos, patet, quod alii abominandis 


, male ‘labeantur No 

t lautum deiiunliatiom -rogre- 

V iudex haesitet, q»"' 

, diatur. Quibus cum . « 

. rpns alia rcponerei, aique 

Ep3:::;r»r 

. vens: Atqui vero, 'If 

, paler mi. luam vicem, qui iu re 

, capitali luomel gladio te lugulasli. 

t ncc habes adeo quod ponas, si I 

> quoque in custodiam iiicludan , 

» quippe quem a se in conventibus 

> SUIS visum 11011 minus quindecim 

> denuntiarunt. Neve putes, rem se- 
» rio non agi, nihil impedit, quin e 
t vestigio acta afferri iubeam, ut te 

> ipse ibi legas tot testibus, quot 

> nec ipse postulabas, convictum. 

> Obstupuit vir bonus, et deiecto 

> vultu non habuit, quod sic subito 

> opponeret praeter confusionem, 

> trisleque silentium (!)•* 

Quis modo ignorat innocentiam 
Urbani Grandier, parochi iuliodu- 
Tiensis (<le Loudum), qui anno 
iussu d. de Laubardemoni, sub car¬ 
dinali de Richelieu primo Franciae 
minislro, magiae crimine falso in¬ 
simulatus, immanissime tortus ac 
dein vivus combustus est (2)? Quis 
nescii ingentem hominum mulie- 
ruinque multitudinem sub Calbe- 
rina de Medicis Galliae regina, ea¬ 
dem de causa rogis inieclam? Faxil 
Coelipolens, ut infelicissima buius- 
modi tempora numquam amplius re¬ 
vertantur, el ut populorum rectores, 
aliorum erroribus cautiores sapien- 
lioresque facti, absurdis creduli cae- 
cique vulgi praeiudiciis se in poste¬ 
rum haud amplius accommodent! 
Plures autem ex hisce pseudo- 


sllpcrslitionibus daemonum evocare 
leniarant, alii ob mentis imbecillita¬ 
tem rati se per flagitiosas supersti¬ 
tiones pactum cum diabulo iniis- 
se (3), artibus occultis et impiis, 
veneficiis, etc. nocuerant hominibus 
et animalibus, alii Deum eiurave- 
raiil, alii vindictae, et infamibus cu¬ 
piditatibus per execrandas supersti¬ 
tiones satisfecerant, aln rebus san¬ 
ctissimis impie abusi fuerant, etc. 

Inculcent ecclesiastici populo suae 
curae commisso magnam in Deum 
confidentiam^ illum doceant, Deum 
malis spiritibus infioile poleuliorem 
esse, adesse providentiam genera¬ 
lem in omnes creaturas, el pailicu- 
larem in homines, hanc providen¬ 
tiam nos credere iubere, quod non 
exislanl homines, qui arte diabolica, 
vi pacti a diabolo vere obtenta, aliis 

nocere possint. _ _ 

A nobis liac in materia inter ca¬ 
tholicos controversa dissentiens, me¬ 
minerit huius praeclarae sententiae 
s. Augustini; In necessariis nnilas, 
in dubiis libertas, in omnibus clia- 
rilas (August. epist. ad lanuar.). 

XXXI. De naluratismo. 

60. Obi. Quis Biblia revelatam a 
Deo religionem continere diceret, 
opponunt naturalismi defensores, 
cum exinde sequatur: I" Religionem 
naturalem, a Deo mentibus omnium 
hominum inditam, insufTicienlem 
fuisse et esse ad finem ultimum adi¬ 
piscendum? Repugnat sapientiae di¬ 
vinae hominibus dare medium ad fi¬ 
nem insnfficiens. 2* Religio natura¬ 
lis est perfecta el immutabilis, qua¬ 
re insufTiciens dloiliau^polssl. 3* S*-- 


(1) Vide plura in hoc nunc raro opusi 
edit, secunda Francofurli IG33. 

(2i Vide eiiM nr^^ressuin^ dans lescauscs 
lulires de M. Ga^ol de ritavat,, l. (I. I 


Kiupfel. Insl. Ihcol. dogin.l. t. c, I. J 7i.nol 
-1, Yindebonac. 1789. 

(3) Vide Malchranctic. Uecherchcs do ta \cri 
Ic, lom. I, p.5,ch. «*, Sorricv^par iniaiJiinUoii. 
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religio naturalis esset insufliciens, 
ciebuissei Deus revelatam religionem 
daresemper, el omnibus hominibus, 
alioquin quot homines sine sua culpa 
perire deberent? 4« Finis creationis 
nos edocet, rationem hominis pro- 
portionatam esse debere ad eius fi¬ 
nem; proinde revelatio est superflua. 

5° Indignum est homine ingenuo va¬ 
ledicere rationi, et huius loco ad- 
suinere revelationem, quam non in- 
lelligit. 6° Christianorum plurimi ea¬ 
dem laborant ignorantia ac si revelata 
religio non exislerel; plurimi eorum 
male vivunt, et plurimi illorum, Chri¬ 
stianis id fatentibus, damnabuntur; 
inutilis proinde est revelatio. 7° Ad 
salutem obtinendam sufficit, ut quis 
credat exislere Deum, eum esse co¬ 
lendum , virtutem ac pietatem cul¬ 
tus divini praecipuas esse paries, 
dolendum esse de peccatis commis¬ 
sis et resipiscendum, praemium et 
poenam dari post hanc vitam. Haec 
quinque puncta, ait Eduard. Herb. 
Baro de Cherbury (1), ope rationis 
ab omnibus cognosci, et solis na¬ 
turae viribus perfici possunt; quare 
revelata religio est inutilis; inutilia 
autem Deus non facit. Ita fere ar¬ 
gumentantur praeter citatum E. H. 
de Cherbury, dd. Tindal, Thomas 
Morgan, el Anonymus auctor operis 
infra citati (2). 

Resp. 1® Ex data religione reve¬ 
lata utique sequitur, religionem pu¬ 
re naturalem esse insufficientem. Ast 
insufficiens non fuit nisi post pecca¬ 
tum primorum hominum, quo lumen 
naturale, antea sufficiens ad omnia 
praecepta naturae cognoscenda, de¬ 
bilitatum ac obtenebratum, volun- 
lasque ad malum pronior facta sunt. 
Medium igitur ad finem sufficiens a 
Deo hominibus datum, vitio homi¬ 
num insufficiens factum est. 

CO Cherbury: De veritate prout distliiRuilur 
a ratione, etc. Furis, 1024. liem: De rehgiuue 
eeniillum. ' - - 
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2. Ueligio naturalis equidem in se 
est perfecta et immutabilis; in ho¬ 
mine vero eatenus est perfecta quate¬ 
nus absolute sufficit ad finem; illam 
porro in hoc rerum statu perfectam in 
homine non esse, testatur experien¬ 
tia sapienlissimorum philosophorum 
gentilium, qui circa praecipua reli¬ 
gionis puncta gravissime errarunt 
(n. 66, 67, 68, 69, 70, 71). Re¬ 
velatio autem religionem naturalem 
non mutat, sed illam clare cogno¬ 
scendam tradit, explicat ac perficit. 
Immo cum Deus revelatam religio¬ 
nem hominibus dare ab omni ae¬ 
ternitate decreverit, proloparenti- 
busque creatis re vera mox dede¬ 
rit, sequitur: — Religionem natu¬ 
ralem nonnisi partem esse unius re¬ 
ligionis, quae pars naturalis a reve¬ 
latione perficitur; — primam reli¬ 
gionem pure naturalem non fuisse 
(Gonf. n* 73. resp. 6). 

3® Religio naturalis absolute non 
est insufficiens. E.xinde autem quod 
proxime non sufficit, quis conclude¬ 
ret, Deum obligari ad revelationem 
dandam semper el omnibus homi¬ 
nibus? Nonne Deus liber est in di¬ 
stributione suorum beneficiorum ? 
Obscurato in hominibus lapsis lu¬ 
mine naturali. Dei bonitas humano 
generi non defui!; data enim fuit 
revelatio Adamo, quae ab illo usque 
ad Noachum, et ab hoc eiusque fi¬ 
liis, a quibus dein genus humanum 
descendit, traditione propagata fuit. 
Si deinde corrupta, vel inter genti¬ 
les abolita est, id vitio hominum, 
non Deo, adseribendum est. 

Homines a Deo iuslo iudice non 
damnabuntur, quod sine sua culpa 
revelalareligionecaruerint, sed quod 
leges naturales, quas norinl aut nos- 
se potuerint, libere fuerint transgres¬ 
si. Facienti quod in se esi Deus non 

(2) Tindal: Christianismus mundo coaevus 
Morgan: FhUosoph. morai. L III. Anoinmui 
Cssai sur la D^’e8sile de la religioo, p. 10. 





















OVP, II. DE 

deerit: .Yon est ^'5';*"';^';;;;;' 

apud Deum, ail doclorgenlium (I\o . 

111 et 111,20): /iH tudaeorum Deus 

Ltim/ nquil’ 

iudex unumquemque luditabil luxla 
dona el beneficia eiiem concessa, 
minus exiget ab eo, qui minus ac¬ 
cepit. Sed unde sciunt naturahstae, 
gentiles, revelatione Christianorum 
destitutos, nullo quocumque revela¬ 
tionis lumine illustrari, maiori illu¬ 
strandi, si obsequi vellent? 

4® Ralio hominis ad finem sum- 
ciens el proporlionala fu*t, ante¬ 
quam per peccatum obnubilata es¬ 
set. Celerum quomodo probarent na- 
turalislae, Deum non potuisse ho¬ 
minem creare in statu praesenti, 
superaddita^ ut Adamo, revelatione, 
quae media ad finem proportionata 
impertiretur? Tandem constat ratio¬ 
nem proxitne proportionalam non 
esse ad finem; proinde naluralistae 
ipsi hanc diflicuUatem solvere, aut 
Dei misericordiam admirari debe¬ 
rent, qui revelatione rationem iuva- 
re dignatus est. ^ 

5® Quis dixit naturalistis valedi¬ 
cendum esse rationi, et revelationi 
aliter credendum esse quam per ra¬ 
tionem? Rite adhibeant rationem 
suam in examinanda sincere reli¬ 
gione revelata, et brevi naluralistae 
esse desinent. Homine ingenuo mi¬ 
nime indignum est hoc sensu vale¬ 
dicere rationi, ut ob divinum testi¬ 
monium credat, quae sola ratione 
non intelligit; cum Dei testimonium 
falli el fallere haud possit, ratio au¬ 
tem saepe fallatur et fallat. Num na- 
luralislae valedicunt rationi, dum in 
physicis pro certo putant quod non 
inlelligunt? aut veritates particula¬ 
res pro certis habent, licet illas non 
inlelligant, ob veritates generales, 
quas norunt? 

6° Assertio ista falsissima est; pue¬ 
ri enim ei rustici chrisliani olus de 


DlVlMTATlfi » 

vera religione sciunt, quain geuli- 
liom sciverunt doctissimi. Nonnul¬ 
los Christianorum ignorantia labora¬ 
re, plures male vivere et perire, ul¬ 
tro fatemur: sed id vitio illorum 
contingit; praecepta enim religioms 
sunt scitu facilia, observatu honaini 
non prorsus corrupto haud dilncilia, 
et sanctissima: quare etiam mulli 
Christianorum sancte vivunt. 

7® Quae d. de Cherbury, saeculo 
decimo septimo naluralistaruin an¬ 
tesignanus , hic adlegat, praeclara 
esse, nemo negarit. Sed si etiam so¬ 
la ratio haec quinque capita innue¬ 
ret, an homines infallibilem certitu¬ 
dinem de illis haberent? quomodo 
infallibililer certi essent, v. gr., se 
de gravibus peccatis dolentes, ac re¬ 
sipiscentes, eorum veniam a Deo ob¬ 
tenturos? quaenam auctoritas, falli 
el fallere nescia, illos de hoc certos 
redderet? 

Sed petimus a d. de Cherbury qui¬ 
nam ex gentilibus philosophis ante 
promulgatum Christi evangelium hu- 
iusmodi doctrinam tradiderint? dif¬ 
ficile haud est, ex philosophia et ex 
doctrina evangelii probabile aliquod 
systema in favorem naturalismi con- 
fiare, prout Baro de Cherbury fecit. 
Religio naturalis, quae esi complexus 
principiorum omnium quae ad in- 
formandos mores ab ipsa ralionesup- 
pedilanlur, recte dispescitur in re¬ 
ligionem naturalem antiquam seuim- 
perfectiorem, el in novam seu per¬ 
fectiorem. Illa est quae obtinuit apud 
populos omni revelatione deslilulos 
ante ortam Christi religionem; haec 
vero est quae post promulgatum e- 
vangelium invaluit, quaeque praeci¬ 
pua doctrinae iheoreticae et practi- 
cae capita de Deo et homine evan- 
gelio debet. Seneca, Epictetus, M. 
Aurelius, Antoninus, etc. hanc ex¬ 
colere coeperunt ac philosophi chri¬ 
sliani ipsam dein pei fecerunl. IMii- 
losouhi gentdes licet mulla etrregia 
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docuerint, nullam tamen ante Chri¬ 
sti religionem tradiderunt religio¬ 
nem naturalem, quaesulficiens fuis¬ 
set hominibus ad finem suum con¬ 
sequendum, ex quo merito conclu¬ 
ditur, rationem solam in hoc rerum 
statu homini ad salutem proxime 
non sufficere. 

Quod ipsi philosophi gentiles re¬ 
ligionem naturalem sufficientem non 
cognoverint, palet ex eorum errori¬ 
bus circa qualuor praecipua religio¬ 
nis puncta, quos optimis placitis in¬ 
seruerunt. Et 

07. i. Quidem hominem verum 
Deum, creatorem, conservatorem ac 
benefactorem suum digno cultu ve¬ 
nerari debere, omnimoda eius a Deo 
dependentia, animi gralitudo, etc. 
evincunt, fatentibus omnibus. 

2. Religionis finem esse Dei glo¬ 
riam, et hominis felicitatem, potis¬ 
simum aeternam, inter omnes con¬ 
venit philosophos. Haec autem Dei 
gloria el hominis felicitas obtineri 
nequeunt, nisi homines certo sciant 
medium, quo cum Deo reconcilien¬ 
tur, si itlum offenderunt. Hoc vero 
circa medium celebriores philosophi 
potissimum errarunt, et ratio sola 
circa hoc nihil infallibililer statuet: 
licet enim ratio bonitatem Dei per¬ 
pendendo concludat, Deum hominem 
suae noxae poenitenlem resipiscen- 
lemque in gratiam denuo recipere, 
hominesque bonos ita cum sese of¬ 
fendentibus facere; considerando ta¬ 
men nullam esse proportionem inter 
remissionem quae fit ab homine ho¬ 
mini et inter illam, quam peccator 
expeclai a Deo, eo quod Deus of¬ 
fensus est infinitus, el olTensor fini¬ 
tus, atque considerando divinam iu- 
slitiam , et perpendendo humanam 
iustiliam, gravium criminum reis, ut 
ut poenilenlibus el resipiscentibus 
haud ignoscere, anxia ac dubia hae¬ 
rebit, ac quid de magnormn fiagi- 
liorum reis statuet ignorabit. 
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3. Eadem hominis felicitas requi¬ 
rit, ut accurata habeatur notio de 
praemiis et suppliciis in altera vita 
expeclandis, et 

4. Ut boni malique moralis certa 
habeatur notitia. 

lam vero circa haec quatuor pun¬ 
cta ratio celeberrimorum philosopho¬ 
rum gentilium caligavit, et semper 
caligasset, nisi Deus, hominum mi¬ 
sertus, illis revelatione succurrisset. 

68. Agnoverunt id ipsi sapienlio- 
res gentilium: Plato(Alcibiad.II op. 
vol. 5, edit. Bipont. p. iOO) So¬ 
cratem ita loquentem inducit: «Ne- 
» cesse est cxpeclare, donec disca- 
j) lur quemadmodum ad Deum et ho- 
D mines habere se deceat.» Ei Al¬ 
cibiades reponit: « Quando erit, o 
» Socrates, et quibus praeceptor? 

» iucundissimeenim hunchominem, 
quisquis erit, agnoscam.» 

Idem Plato (in Epinomide) ail: 
d Mihi semper visum est, et etiam 
» nunc videtur, alias omnes artes 
» non admodum difficiles, hominum 
» vero ad rectam vitam institutio- 
» nem longe difficillimam; » quare 
ibidem addit: « Docere pietatem ne- 
» minem posse, nisi Deus quasi dux 
» et magister praeiverit. » 

Tullius (Lib. 1 de Nat. Deor. ): 

« Perdifficilis et obscura est quae- 
» slio, inquit, de natura deorum, de 
» qua lam variae sunt doclissimo- 
» rum hominum, tamque discrepan- 
T» tes sententiae, ut magno argumen- 
'ii lo esse debeat, causam, id est prin- 
» cipium philosophiae esse scien 
» tiam, prudenterqueacademicosdi 
» rebus lam incertis abstinuisse. > 

lamblicus (in vita Pythagorae, c. 
28): « Quae Deo grata sunt, ait, sci- 
» re difficile est, nisi quis vel eum 
» qui Deum audivit, vel Deum ipsum 
» audiverit. » 

Sed audiamus celebriorum philo¬ 
sophorum gentilium errores quod ad 
citata auatuor cauila. Ki 
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.b ac^vpliis, ait VirgiUus(Aeneid. 
.. J, v.'698), adorabantur 


Non commemorabimus aliquos phi¬ 
losophos ut numina veneratos esse 
Iovem incestuosum ac raptorem, Mer¬ 
curium furem y Martem adulterum y 
Venerem prostibulum, etc. Haud re¬ 
feremus philosophos alios cum an¬ 
tiquis carthaginensibus, gallis, ame- 
ricanis, brasiliensibus, etc. barbara 
sacrificia humana approbasse, alios 
consensisse scylhis quintam partem 
captivorum diis immolantibus, alios 
approbasse incolas Tauridis naufra¬ 
gos Dianae sacrificantes; sed citabi¬ 
mus errores celeberrimorum philo¬ 
sophorum gentilium, ad quos natu- 
ralistae moderni tamquam ad hu¬ 
mani generis doctores provocant. 

Socrates, qui 500 circiter annis 
ante Christum lloniit, unum equi¬ 
dem Deum, iuxta nonnullos autem 
ab hoc universo non distinctum, ad¬ 
misit; ast deos inferiores haud ne¬ 
gasse videtur: nam apud Platonem 
et Xenophontem deos commemorat; 
Xenophon immo testatur (^lemorab. 
lib. 4), quod saepissime tum domi, 
tum etiam in aris communibus co¬ 
luerit deos patrios y atque approba¬ 
verit dictum oraculi delphici: Deos 
ex instituto civitatis colendos. Silen¬ 
tio praeterimus Socratem morien- 
tem Aesculapio gallum gallinaceum 
sacrificari iussisse. 


Plato,sectae academicaeprinceps, 
ac 3ou ei amoiius anins aiile Chri¬ 
stum ub .sapientiae laudem divinus 
'dictus, cum Socrate sensit ac dii. 
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itaemontuusque et heroibus sacra peri 
iussit. De cultu publice recepto lo- 
quens: « Horum omnium, mquit (m 
Epinoinide), legislator, qui vel 
j) minimum mentis habeat, num- 
1 quam aliquid innovabit . . . nec 
» quae patria lege vel consuetudine 
j> de sacrificando firmata sunt, mo^ 

» vere audebit; scire namque debet, 

» mortali naturae non esse possi- 
» bile certi quidpiam de his cogno- 
» scere. > 

Aristoteles, 300 circiter annis ante 
Christum peripateticorum dux, huc 
usque necdum solide ab errore po- 
lytheismi vindicatus fuit. 

Cicero, qui 100 circiter annis ante 
Christum ftoruit, cum Catone equi¬ 
dem mirari se dicit (De Divin. lib. 
2): < Quod non rideret haruspex ha¬ 
ruspicem cum videret, » receptam 
tamen religionem vult observari: «A 
D patribus, inquit (De Leg. 1. 2, c. 

» 20), acceptos deos placuit coli... 

> Illud enim ex institutis pontificum 

> et haruspicum non mutandum est, 
quibus hostiis immolandum est 

)> cuique deo. » 

Sceptici dubitabant de omnibus, 
et epicurei, providentia sublata, nul¬ 
lam Deum inter et hominem socie¬ 
tatem agnoscebant. 

Epictetus: <t Litandum et sacrifi- 
» candum, ait,et offerendae primitiae 
» sunt ritu uniuscuiusque patrio. > 
Seneca idololatras excusat: «Om- 

> nem istam ignobilem deorum tur- 

> bam,» inquit (apud s. August. de 
civit. Dei, 1. 6, c. 10), « sic adora- 

> bimus, ut meminerimus cultum 
Tt istum magis ad morem quam ad 
j> rem pertinere.» Et alio in loco : 
« Quae omnia sapiens servabat, ait, 
» tamquam legibus iussa, non tain- 
» quam diis grata. » 

En quomodo doctores gentilium 
idololatriam approbabant, vel iube- 
bant cultum eorum numinum, quae 
falsa iudicabantl Haeccine ratio ^ 
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haeccine religio naturalis docet? 

<( Quid facies ei,» scite ait Lactan¬ 
tius de hisce philosophis (lib 2, c. 

3 instit. divin.), « qui cum mare 
» se sentiat, ultro seipsum in lapi- 
7 > des pingat, ut populus omnis of- 
» fendat? Ipse sibi oculos eruit, ut 
» omnes caeci sint? Qui nec de aliis 
» bene mereatur, quos patitur er- 
» rare, nec de seipso, qui alienis 
» accedit erroribus. » 

Auctor impii libri: Codex naturae 
{Le code dela nn/urc, 1760), qui cum 
non paucis religionem omnem e mun¬ 
do exulare vellet, adeo insanit, ut pu¬ 
tet Deum nec coli nec offendi posse. 

Verum Dei cultus est observantia 
divinarum eius praescriptionum, ob- 
secutio divinae illius voluntati. Num 
haec illi placere non debent? Potest 
ergo Deus coli. Offensa Dei est trans¬ 
gressio eius legum, conradiclio illius 
voluntati. Num haec ipsi displicere 
non debent? Potest ergo Deus offen¬ 
di. Absurda auctoris hypothesis sup¬ 
ponit nullum discrimen esse bonum 
inter et malum, quod fini creatio¬ 
nis, recto rerum ordini et sensui 
inlimo adversatur. 

D. de Voltaire in poemate de re¬ 
ligione naturali (La religion natu- 
relle) effutit, indignum esse supremo 
numine laudibus hominum oblecta¬ 
ri, mulcerique mortalium votis. 

Ast rudem admodum fuisse opor¬ 
tet hunc deistam, dum Ens perfectis¬ 
simum mancis hominibus adsimilat. 
Edicat nobis num Deo indignum sit 
exigere a creaturis rationalibus, 
quas condidit, conservat, in diesque 
neneficiis cumulat, signa suae ab 
illo dependentiae, amoris, reveren¬ 
tiae, timoris, etc.? 

Cultus externi necessitatem utili¬ 
tatemque negarunt auctores littera¬ 
rum persicarum ( Lctlres v^rsaucs) 
d. de Montesquieu vulgo attributa- 
riiin (lett. \ et 36); biferarum iu- 
daicarum (Lellres iuivrs) Marchioni 
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dWrgens adscriptanim (lett. 5 e! 
125); litterarum cabalisticarum et 
peruvianarum ( Lcttres cahalhliqucs 
elp6ruvicnnes)y et anonymus auctor 
operis: Dc eo quod in religione prae¬ 
cipuum est (La religion esscnticlle). 

Sed licet Deus cultu externo non 
indigeat, utpote beatissimus, hunc 
tamen exigit propterea quod homo 
non solum quod ad mentom, qua illi 
cultum internum persolvit, sed ctian: 
quod ad corpus ab eo plasmatum il¬ 
lius iuris sit; quod proinde et suunt 
homagium ei debet, idque cum aa 
cultus interioris incrementum et ex 
citationem, tum ad exemplum alio¬ 
rum, tum etiam ad nostram utilita¬ 
tem conducit: Nobis prodest colere 
Deum, non ipsi DeOy ait s. Augusti¬ 
nus (quaest. 3 ad paganos). 

Christus equidem (loan. IV, 24,: 

« Spiritus, inquit, est Deus: et eos, 

» qui adorant eum, in spiritu et ve- 
» ritate oportet adorare. » Ast hic 
cultus internus externum non exclu¬ 
dit; fieri immo ne quidem potest, u 
cultus noster internus, ubi sincerus 
et fervidus sit, in actiones externas 
non erumpat. Cultus externus, in¬ 
terno destitutus, Deo sane displicet: 

« Haud scio, » inquit Tullius ( de 
Nat. Deor. 1. 2) « an pietate adver- 
» sus deos sublata, societas etiam 
» humani generis tollatur. » 

70. II. De modo, quo homo post 
peccatum cum Deo reconciliaretur, 
philosophi gentiles nihil certi scive¬ 
runt. Alii existimabant, llagitia aquis 
expiari. «Adlavacrum me confero, i 
ait Aiax apud Sophoclem (Aiax, vcrs. 
665),« et ad prata mari vicina, utla- 
» vando extergam maculas meas,quae 
» acerbam deae provocarunt iram.» 
lloc autem medium alii deridebant: 
« Mare omnia delet crimina,» inqui* 
Euripides apud Stobaeum(Serin. 4) 
cadit autem hoc dictum in suuersti- 
tiosos, qui mari lustrari solent. Ovi¬ 
dius vero argute cauil fFast.): 
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Ahl nimium tencs<r.nristUcnm^n «c*«‘'^^ 
Fluminea lolU posse puUlis aqu'^ 

Alii confugiebam ad sacrificia, a- 
flolebant holocausta, et vana pro va¬ 
riis sceleribus offerebant aninrialia. 
Taurobolii tauri cruore adspersi pur¬ 
gari et renasci dicebantur. 

Adhuc eremitae iapones gravium 
criminum reos cum Deo reconcilia¬ 
turi, eos, sub capitis poena immo¬ 
deratis iniunclis iciuniis, maceratio¬ 
nibus, laboribusque exorbitantibus, 
in bilance ex rupe altissima supra 
praecipitium exponunt, in quod, nisi 
candide, sincere et exacte omnia sua 
crimina confiteantur, illos praecipi¬ 
tes agunt (1). 

Cicero autem (deleg. 1. 5, c. 0): 
t Impius, ait, ne audeto donis pla¬ 
care deos.> 

Plerique gentilium autumabant, 
deos placari Hecatombis taurorum ei 
agnorum. 

Tandem licet nonnulli gentilium 
philosophorum forte iuxta rationem 
crediderint Deum ob poenitentiam 
ac resipiscentiam iniurias remittere; 
cum tamen illis id infallibililer con¬ 
stare non posset, tranquilli esse haud 
poterant. Apposite hic ait Lactan¬ 
tius (Institui. Div. 1. 3, c. !27): cNi- 
% hilne illi ( philosophi ) verisimile 
I praecipiunt? Immo permulta, et 

> ad verum frequenter accedunt. Sed 

> nihil ponderis habent illa pracce- 

> pta, quia sunt humana, et aucto- 

> ritate maiori, id est, divina, illa 

> carent. Nemo igitur credit, quia 
tam se putat hominem esse, qiii 

» audit, quam est ille, qui praeci- 

> pit. ) Hoc ipsum I. I. Rousseau, 
sui oblitus, fassus est (Emile, t. 3, 
p. 178) dicens: On a beari vouloir 
tlablir la vertn par la raison seulej 
quelle solide base peut-on lui don- 
ner? Philosophe^ (es lois morales 
soni fori belles; mais monlre-m*en 
de grice la sanci ion. j 

(l)nicl.descuUesrellg l. I.arl.Confession. 
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D. Ba4irdtius (in Op. Ausfuhrunjs; 
des Plans undZwecks lesus II. Band, 
Dcrlin 1784) effutit, peccatorem re¬ 
conciliatione cum Deo non indige¬ 
re; eo quod, iuxta ipsum, Deus in¬ 
finite bonus offendi et irasci non pot¬ 
est, et hominem a se conditum non 
amare non valet. Poenas posilivas y 
ait, non inffigit, poenas autem ne¬ 
cessarias peccati, seu potius eius ef¬ 
fectus naturales dicit desinere, quan¬ 
do homo peccare desinit. 

Fatemur et nos Deo per pecca¬ 
tum non inferri iniuriam, quae ip¬ 
sum, utpole beatissimum, affligat, 
atque mentis eius felicissimae tran¬ 
quillitatem turbet. Sed peccatum, 
seu violatio legis, adversatur directe 
divinae eius voluntati, eique non ac¬ 
ceptum, nec indifferens, sed summe 
odiosum esse debet, hocque sensu 
Deus offenditur. Deus utpote beatis¬ 
simus ac immutabilis irasci proprie 
equidem non potest, sed irasci dici¬ 
tur cum aliquid fit contra divinam 
suam voluntatem, ac cum poenas 
inffigit, metaphorice nem)ie, perinde 
atque homines cum iustae eorum vo¬ 
luntati resistitur, cumque poenas 
infligunt irasci solent. Quis autem 
neget Deum poenas infligere posse, 
cum homo id possit? Illum autem 
poenas huiusmodi realiter infligere 
patet tum ex libris sacris, tum quod 
id debeat, eo quod observantiam 
suae legis, quae sine poenis posi¬ 
tivis locum haud haberet attenta in¬ 
clinatione hominum ad malum, vel¬ 
le debet. 

Poenas naturales seu effectus pec¬ 
cati, sufficientes esse ad homines a 
violatione legis absterrendos, nun¬ 
quam probavit Bahrdtius. Multi hu¬ 
iusmodi effectus ut poenae a pluri¬ 
mis non agnoscuntur, et ab obdu¬ 
ratis profecto non sentiuntur. In ab¬ 
surda hac hypothesi impius pos hanc 
vitam eamdem sortem cum iusto ha¬ 
biturus esset, etc. Deum hominem 
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fl.igitiosissiinum, divinae suae volun¬ 
tati rebellem amare, nec ipse Bnhr 
dtius, nisi insaniat,sibi persuadebit. 

71. III. Communis equidem po¬ 
pulorum omnium persuasio fuit, a- 
nimam corpori esse superstitem , 
eam que praemia vel supplicia post 
hanc vitam manere. Ast haec per¬ 
suasio tot erat comitata fabulis, ut 
aptior esset ad homines inducendos 
ad animae immortalitatem in du¬ 
bium revocandam vel negandam, 
quam ad illos de ipsa omnino cer¬ 
tos reddendos. 

Licet philosophi hasce fabulas con¬ 
temnerent, perspicerentque animae 
immortalitatem esse rationi confor¬ 
mem, quod et frequenter adfirma- 
runt, non tamen ad firmam eius cer¬ 
titudinem per rationem pervenerunt. 
Philosophi graeci pro indole sectae, 
quam sequebantur, praemiis et sup¬ 
pliciis post hanc vitam vel adsentie- 
bant, vel contradicebant. 

Socrates moriturus de statu ani¬ 
mae post mortem dubius haesit: 

« Hora est hinc abire, t> aiebat (A- 
pol. Piat, in fine), « me quidem ut 
» moriar, vos autem ut vitam aga- 
» tis. Utri vero nostrum in melius 
}> eant, omnibuspraeterquam Deo est 
i> incertum. > Plutarchus Socratem 
loquentem inducit (Consol. adApol- 
lon.): «Mortem non esse timendam, 
y> quod aut similis somno, aut pere- 
D grinationi, futura sit, aut tandem 
y> post mortem cuncta destruantur. » 
Tullius laudat quae Plato de ani¬ 
morum immortalitate scripsit, sed 
se tamen convictum non fuisse di¬ 
cit: « Evolvi eius librum, « ait (lib. 
1, c. 11 quaest. Tuse.) « sed ne- 
scio quomodo dum lego, adsen- 
» lior: dum posui librum, et me- 
» cum ipse de animorum immorta- 
)> litate cogitare coepi, assentio o- 
D mnis illa elabitur.» Dein conclu¬ 
dit, « solutionem quaestionis huius 
)) uiis relinquendam esse. > 
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Dicearchi, Aristoxeni, Epicuri e- 
insqiie gregis errores et argumenta 
futilia collegit Lucretius (De natura 
rerum lib. 3). 

Romani antiqui praemia et sup- 
pHcia post mortem admittebant, ut 
ex ipsis operibus eorum poetarum, 
fabulas veritati admiscentium, lucu¬ 
lenter patet. Sic Virgilius (Aeneidos 
lib. 6) campos elysios et tartara, 
quo Aeneam a sibylla cumana du¬ 
ctum fingit, describens, inter alia 
canit: 

NecDon el Tityon, terrae omniparentis alum¬ 
num, 

Cernere erat: per lota novem, cui iugera corpus 
Porrigilur, roslroque immanis vultur obunco 
Immortale iecur tundens, fecundaque poenis 
Viscera, rimaluniue epulis, habilalque sub alto 
Hectore; nec fibris requies datur ulla renatis. 

.Sedet, ueteniumqut- sedebit 

Infelix Tbeseus: Hblegyasque miserrimus omnes 
Admonet, et magna testatur voce per umbras: 
Discite iustitiam moniti,et non temnere Divos. 

Horatius Flaccus (Carm. l. 4, Od. 
7) ait: 

Quum semel occideris, et de te splendida Minos 
Fecerit arbitria, 

Non, Torquate, genus, non te facundinon te 
Uestituet pietas: 

Infernis neque enim tenebris Diana pudicum 
Liberat Uippolytum; 

Nec lelbaea valet Tliescus abrumpere caro 
Vincula Piritboo. 

Posterioribus vero temporibus phi¬ 
losophi romani de animae immorta¬ 
litate dubitarunt, aut illam etiam in¬ 
ter fabulas amandarunt. 

Tullius, qui saepe de animarum im¬ 
mortalitate egregie scripsit (Quaest. 
Tuscul. l. 1, c. 22, et c. 9) de hac 
immortalitate disserens: « Sed plu- 
» rimi, inquit, contra nituntur, ani- 
» mosque quasi capite damnatos 

> morte mulctant... Sunt enim, qui 
» discessum animi a corpore putent 
T> esse mortem; sunt qui nullum cen- 
I seant fieri discessum, sed una a- 
» nimum et corpus occidere, ani- 

> mumque in corpore exstingui. Qui 
T> discedere animum censent, alii 
3> stalim dissipari, alii diu permane* 
» re, alii seiiiDer. » 
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(Quaest. Tusciil. I- '"i. *=• 
lil Cicero: . Dic, q<i#eso. mim U 

> illa lerrent, l.iceps apud inferos 

> Cerberus, Cocyli frenulus, Irans 

» vec.ioAclieronlis,inenlosum:nam 

> aequae attingens enectus 

» Ius? > Ei respondit Atticus; « A.U 

> cone me delirare censes, ul isla 

> esse credam? » 

Idem Tullius in epistolis funulia- 
ribiis, el in orationibus coram sena¬ 
tu habilis, de animarum immorlali* 
tale frequenter dubie loquitur: « Si 
quis in morte sensus est. 

Pro Cluentio vero dicens : « Quid 

> tandem, ait, illi mali mors atlu- 
j Iit, nisi forte ineptiis et fabulis 

> ducimur, ut existimemus illum 

> apud inferos impiorum supplicia 
» perferre...actum esse praecipitem 

> in sceleratorum sedem atque re- 

> gionem, quae si falsa sunt, id 

> quod omnes intelligunl, quid ei 

> tandem aliud mors eripuit prae- 

> ter sensum doloris? > 

Plinus (Hist. nat. l. 7, c. 55) di- 
c ;bat: t Deus non potest mortales 

> aeternitate donare, aut revocare 
t defunctos. > Et ibid. (c. 53): c Non 

> magis, inquit a morte sensus ul- 
Ius aut corporis aut animae, quam 

> ante nativitatem. » 

Seneca (de Consolat, ad Mare. c. 
10): c Cogita, inquit, nullis defun- 

> Cium afficis malis. Illa, quae nobis 

> inferos terribiles faciunt, fabula 

> est. Nullas imminere mortuis te- 

> nebras, nec carcerem, nec fliirni- 

> na flagranti igne... Luserunt isla 

> poClae, et vanis nos agitaverunt 

> lerror.bus. Mors omnium dolorum 

> el solutio est el finis, ultra quam 

> mala nosira non exeunt, quae nos 

> illam in tranquillitatem, in qua an- 
» lequain nasceremur, iacuimus, re- 

> ponit. Id enim potest aud bonum 

> aut malum esse, quod aliquid est. 

> Quod vero ipsum nihil est, et om- 
» uia IU nihilum rcdigii. nulli nos 
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» fortunae tradit.... Non potest mi- 
» ser esse, qui nullus est. d 
I dem Seneca (episl. 102, de ani¬ 
mae immortalitate): < Credebam fa- 
» cile, inquit, opinionibus magno- 
) rum virorum rem gratissimam pro- 
mittentium magis quam proban- 

> lium. > 

lulius Caesar dum in senatu de 
coniuratione Catilinae verba face¬ 
ret: € Possum, aiebat, equidem di- 
]» cere id quod res babel; in luctu 
» atque miseriis mortem aerumna- 
% rum requiem, non cruciatum es- 
» se, eam cuncta mortalium mala 
j> dissolvere; ultra neque curae ne- 
» que gaudio locum esse. 

Cato autem post I. Caesarem lo- 
quens in eodem senatu: < Bene et 
» composite, inquit, C. Caesar pau- 
Io ante in boc ordine de vita et 
® morte disseruit; credo falsa exi- 
» slumans ea quae de inferis me- 
» morantur, diverso itinere malos a 

> bonis loca tetra, inculta, foeda, 

1 atque formidolosa habere. » (.4pud 
Sallusl. de coniur. Catii.) 

Imp. Antoninus de statu anima¬ 
rum post mortem : c Pro concesso 
» sumi, ait (l. 4, c. 21), animas 

> superstites. Animae in adrem trans* 
j) latae, ubi aliquando ibi perslite- 

> rinl, mactantur, funduntur, suc- 

> cendunlur, in seminalem univer- 

> si rationem receptae. » 

72. IV. Philosophos gentiles mul¬ 
la egregia morum praecepta tradi¬ 
disse, nemo aequus rerum index in- 
ficiabitur: at illos in mullis etiam 
graviter a vero aberasse, evincit eo¬ 
rum doctrina. 

1*^ De charilale proximi^praeser^ 
lini paiiperutn et infantium. 

Diogenes Maenius Zenoni regulae 
ad instar fuisse scribit: c Sapientis 
» esse erga neminem esse misericor- 
i dem, el illatam iniuriam non con- 
V) donare. 

Cicero (I. 1, de Oflir. c. 7 ) in 
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primas naturae leges ponit: « Ne- Theodorus, teste Diogene Laertio 
j) mini nocere nisi lacessitum in- (I. 2. § 99), dicebat: tFurlo quoque 
iuria. j El ad Allicum scribit: » et adulterio etsacrilegio,curn lem- 
« Odi hominem et odero, ulinam ul- > peslivum erit, daturum operam 

> cisci possem!)) > sapientem. Nihil quippe horum 

Seneca (Episl. 81): «Hoc, inquit, > inhonestum esse natura, si aufe- 

j iusliliae convenit, suum cuique > ralur de hisce vulgaris opinio, 

> tribuere, beneficio gratiam, iniu- )> quae ad continendos stultos con- 
D rine talionem, aut certe malam d flata esl.> 

)) gratiam.» Idem Diogenes Laertius refert (l. 

Plato (de Leg. 1. 2): «Nemo, ait, 6, § 72, 73) Diogenem Cynicum do- 
» in nosira civitate mendicus esto, cuisse: « Mulieres communes esse 
» Quisquis id lentaverit, et misera- » oportere, nuptias nihil esse arbi- 
» bilibus precibus stipem vicium- » Iratus, sed ut quisque cuiqueper- 
» que collegerit, eum praefecti e » suasisset, cum illa coiret, com- 
» foro, aediles ex urbe, agrorum » munesque idcirco filios fieri vo- 
» praefecti lota exterminent regio- » lebal.» 

> ne.» Chrysippus tenuit, Diogene Laertio 

Plautus (in Trin., aci. 2, scena teste (I. 7, § 188^, «Licere cum ma- 
2); «De mendico, inquit, male me- » iribus congredi et cum filiabus.» 

» relur, qui ei dat quod edat aut Epictetus approbavit incestum. 

» quod bibat; nam et illud quod dat Socrates, texte Xenophonte (Me 
» perdii, el illi producit vitam ad morab. (I. 3. c. 11) publicam mere 
» miseriam. Ergo fame pereant men- tricem Theodatam varias artes deci 
» dici ne misere vivant.» Haec ro- piendi iuvenes edocet, 
mani publico in theatro recitari pa- flato, ul concordia in republica 
liebanlur! regnaret, voluit communes esse mu- 

Plutardius narrat (in vit,i Lycur- Ueres^ ita ul ad eamdem mulierem 
gi), Lycurgum lege sanxisse, iudi- multi viri confluant, lla divinus ille 
ces recens natos infantes invisuros, Plato rempublicam suam publicum 
ut robustos servari, imbecilles vero lupanar constituebat! 
ac deformes coniici iubereni in fo- Vagos concubitus Plato pariter 
veam Apothecam nuncupatam, in culpa vacare edixit, 
qua perirent. Lato fornicationem, ul remedium 

Plato (lib. 5 de repub.) el Ari- adversus adulteria, censuil permil- 
sloleles (lib. 7, c. 1G Polilic ) do- tendam. 

cuerunt, proles, si nimiae vel de- Nonne hi gravissimi philosopho 
biles, vel educandae molestius es- rum errores manifesto probant, hu 
sent, nondum natas per abortum, mau*am rationem solam, seu lumen 
et natas per expositionem exlingui naturale, in hoc lapsae naturae sta 
posse. tu, homini ad gloriam Dei, el veram 

2*' De Caslilute felicitatem, praesertim aeternam, 

Sextus Empiricus referi ( Hypal. ilueendo imparem esse? Senserunt 
1. 3, c. 31), Zenonem flagitiosum hoc quotquot exlilere populi genti- 
concubitum cum propria matre li- les, apud quos, ul homines intra li¬ 
citum dixisse. miles suorum officiorum conlineren- 

Epicurus, texte Theopbilo Anlbio- tur, revelationes variae confictae fue- 
cheno (ad Aulol. l. 2), incestum runl, eormnque legislatores suis Ic- 
cum filia et matre licere aflirmavil. gibus maximam auclorilatcin conci- 
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revelatione, et prmc.pia naln- 

» raliler nola non sufficere.* 

I XXXII. De Nalurnlismo Biblico. 

73. Obi. Matthaeus Tindall, in u- 
niversilale Oxoniensi iuris doclor, 
in impio libro, anglice inscripto. 
Christianismus mundo coaevus, an¬ 
no 1730, naluralismum biblicum o- 
mni conatu stabilire enixus est. Con¬ 
tendit, religionem naturalem esse 
solam veram et salvificam, el evan- 
gelium nihil aliud continere quam 
lianc religionem explicatam, et a fal¬ 
sis traditionibus ac superstitionibus 
purgatam. Quidquid autem in evan- 
gelio occurrit rationi impervium, 
contendit esse falsum, vel apocry¬ 
phum, vel ad litteram accipi non de¬ 
bere. Malam suam causam tueri ni¬ 
titur tum textibus scripturae sacrae 
tum ratiociniis. Verum 

Causa patrocinio non bona peior erlL 

Ex scriptura sacra allegat: 

1. Matth. IX, 13: «Nonveni vo- 
> care iustos, sed peccatores. > Ex 
quo concludit inultos salvari, procul 
dubio, per solam religionem natu¬ 
ralem. 

2. Matth. XXV, 34-46: « Venite, 
» benedicti Patris mei, possidete pa- 
9 ratum vobis regnum a constitutio- 
» ne mundi; esurivi enim, el dedi- 
9 stis mihi manducar;, clc. elc. » 
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^ Unde infert, hoinines salvari propter 

sola opera charitatis, damnari vero 
oh eorum omissionem; eo quod ibi 
fidei non fiat mentio. 

3. Act. X, 34-35, ubi Petrus di¬ 
cit :*«Noi^ est personarum acceptor 

> Deus, sed in omni gente, qui tU 
X met eum, et operatur iustitiam, 

> acceptus est illi.D 

4. 11 Cor. XIII, 2, 13: « Si ha- 
x buero omnem fidem, ita ut mon- 
» tes transferam, charitatem autem 
j non habuero, nihil sum... maior 
x autem horum est charitas.:» 

5. Ilebr. XI, 6: « Credere opor- 
j tet accedentem ad Deum, quia est, 

X et inquirentibus se remunerator 
> sit.» Ex quo concludit, cognitio¬ 
nem Dei, eiusque remunerationis ad 
salutem sufficere. 

Ex ratione adferl: 

6. Deum auctorem esse religio¬ 
nis naturalis; proinde illam imper¬ 
fectam et insufficientem esse haud 
posse. 

7. Religionem veram unam debere 
esse atque universalem; huiusmodi 
autem solam esse religionem natu¬ 
ralem. 

8. Nexum eumdem semper exti- 
lisseDeum interet hominem, eam- 
dem proinde semper esse religionem, 
nempe naturalem. 

9. Veram religionem talem esse 
oportere, ut omnes eam haud diffi¬ 
culter cognoscere possint; huiusmo¬ 
di autem esse solam religionem na¬ 
turalem. 

10. Reconciliationem cum Deo, 
cuius cognoscendae causa theologi 
revelationem necessariam, aut ma¬ 
xime optandam dicunt, reapse ne¬ 
cessariam haud esse; propterea quod 
Deus hominem summopere diligat, 
cum omnia ad eius felicitatem di¬ 
sponat, ut creationem, conservatio¬ 
nem universi, etc., leges, praemia 
et poenas. 

0 cura> lio.ninum. nuanlum csl In rebus ir.an®! 
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Res/j, Naluralisla biblicus minime 
animadvertit. 

t. Matth. IX, 13, Christum agere 
de sola vocatione ad poenitentiam, 
quae sane necessaria est potius pec¬ 
catoribus quam iustis. Quod fidem 
divinae suae doctrinae praestandam, 
omnibusque necessariam posuerit, 
patet ex Mare. XVI, 16, ubi ait: 

« Qui non crediderit condemnabi- 
» tur.» 

2. Matth. XXV, 34-46, Christus 
dumtaxat aliqua opera bona et ma¬ 
la , in altera vita remuneranda vel 
punienda in exemplum recenset. 
Quis autem sanae mentis exinde in¬ 
ferret alia bona opera, ut fidem, et 
alia mala opera, ut infidelitatem, 
praemio vel poena in altera vita ca¬ 
rere? Condemnationem suam dedu¬ 
cat D. Tindall ex verbis Christi Mare. 
XVI, 16: « Qui crediderit, et bapti- 
» zatus fuerit, salvus erit; qui vero 
j> non crediderit condemnabitur.» 

3. Act. X narratur visio s. Petri 
de linteo ac vase magno serpentibus, 
quadrupedibus et volatilibus refer¬ 
to, et vocationem gentilium ad fi¬ 
dem portendente. Enarrat Petrus, 
preces ac eleemosynas Cornelii cen¬ 
turionis gentilis Deo placuisse, atque 
ait in omni gente esse homines, qui 
vereantur Deum, iustc vivant. Deo¬ 
que accepti sint, Christi religionem 
professi. Sensus igitur est, non dum¬ 
taxat iudaeos perperam gloriantes, 
se solos regni Messiae participes fu¬ 
turos, Deo placere, sed etiam in qua¬ 
libet alia natione esse homines, qui¬ 
bus meliori quo sciunt modo viven¬ 
tibus, Deus suas gratias elargitur. 

4. D. Paulus (1 Cor. Xlll, 2,13) 
non agit de fide praestanda Christi 
religioni, sed de fide, seu fiducia, ad 
patranda miracula necessaria. Ante¬ 
ponit charitatem isti fidei, sed fidem 
proprie dictam requirit; ait emm 
(Ilebr. XI, 6): « Sine fide impossi- 
» bile e^t placere Deo.» 


SACRORUM ‘ I 

5. Paulus (Hebr. XI, 6) minime 
ait ad salutem sufficere, ut quis cre¬ 
dat in Deum existenlem, remune¬ 
ratorem bonorum, sed dicit: Crede-- 
dere oportet y quod profecto fidem 
necessariam ponit. 

6. Ex hoc ratiocinio sequeretur 
tantummodo religionem naturalem 
suo modo perfectam el sufficien¬ 
tem esse debuisse, supposito quod 
Deus daturus non fuisset revelatio¬ 
nem, sed si religio naturalis est quasi 
pars quaedam, quae una cum reve¬ 
latione, iam ab initio Adamo data, 
et per Christum dein luculentissime 
tradita, unam religionem constituit, 
sequitur religionem naturalem, licet 
a Deo profectam, per se perfectam 
el sufficientem haud esse posse. 
Sed quis dixit D. Tindallio, religio¬ 
nem naturalem ante lapsum proto- 
parentum suo modo perfectam, et 
ad finem sufficientem non fuisse? 
Per praevaricationem primorum pa¬ 
rentum intellectus hominis obscura¬ 
tus, et voluntas cupiditatibus agi¬ 
tata, ac ad malum proclivior facta 
est; proinde el post lapsum protopa- 
renlum lumen naturale ad finem ho¬ 
minis non est amplius proxime suf¬ 
ficiens (Conf. n. 66, resp. 2). 

7. Si D. Tindall cultos europaeos, 
molles asiaticos, feros afros, ame- 
ricanos populosque sylveslres simul 
comparasset, reperisset religionem, 
quam horum singuli naturalem di¬ 
cunt, non esse unam eamdemque, 
proinde haud universalem. Ex hisce 
enim populis alii plus, alii minus de 
religione naturali noscunt, alii populi 
licita vel illicita asserunt, quae alii 
illicita vel licita credunt. Ex quo uno 
insufficientia luminis naturalis pa¬ 
tet. Indigne de Deo sentit, qui exi¬ 
stimat illum non posse vel nationi 
integrae, vel aliquibus hominibus si¬ 
ve per revelationem specialem, sive 
per naturam manifestare veritates, 
aliis incognitas. Si gentes quaedam 























CAP. n. 

',SSulta"‘>''«"''' 

quodinsecbl ^ . innocentiae, 

^ 8. Hominem m sM conditum, 
Dcoquc accep ij » excidisse , 

dein vero ex Tindall, nlpole 

Sia bibiicu- cunulem nexum 

Deum’inler cl homines fuisse, el non 

SS religionem, cum DeusAda- 

rtam .reveWm .mperl.r, di- 

^" 9 ***FadUus esi religioni revelatae 
simpliciter fidem “^hibere, quam 
nuae spectant Deum, hominem el 
proximum ex uno lumine naturali e- 
ruere. Adhibendum esi studium in 
rognoscenda ac diiudicanda religione 
revelata, at maius adhibendum est 
studium,praesertim in quibusdam la¬ 
etorum speciebus, ad dignoscendum 
ac diiudicandum quae sunt legis na¬ 
turalis. Si revelatione destituti per se 
non tam facile in illius cognitionem, 
quam in multorum praeceptorum na- 
luralium pervenire possunt, facien¬ 
tibus quod in se est Deus, qui non est 
acceptor personarum, non deerit. 

10. Licet Deus hominem maxime 
diligat, omniaque ob suam gloriam 
lelicitalemque hominis creaverit, 
ctc., insaniat oportet D. Tindall, si 
existimet, Deum virum flagitiosum 
eodem loco ac iustum habere, sce- 
Icstissimoque, post vitam in flagitiis 
sine resipiscentia transactam, idem 
ac iustissimo in altera vita praemium 
largiturum. Deum legem suam ob- 
senantibus praemium, transgredien- 
tibus vero ac non resipiscentibus 
poenam daturum, evincunt necessa¬ 
ria sanctio eius legis, necessarius 
ordo moralis, ac divina eius iustitia. 
Caelerum si Deus resipiscentiam a 
violatoribus legis suae haud exige¬ 
ret , nonne illis inepte poenas sta¬ 
tuisset? 


Absolutis qua 

...lione scu divinitate librorum sa¬ 
crorum, refutatisque dimcullatibus 
i incredulis ac deislis nostri aevi 
Jpponi solitis, ad caput III Herme- 
neuticae properamus. 

CAPUT III. 

DE AUTIIENTIA LIDROIIUM SACtlOHUM 
NnUones praeviae. 

74. Authentia est vox graeca, 
quae auctoriialem significat; hinc li¬ 
ber authenticus est, qui auclorila- 

tem facit. . 

Librum gcnuuunn dicimus, qui 
compositus fuit ab auctore, cuius 
nomen prae se fert, aut illius aevo, 
aut ex documentis coaevis collectus 

fuit. . . , 

Ad plenam libri alicuius aullien- 
liam, seu auctoritatem, requiritur ut 
\o Constet illum esse genuinum; 
tunc enim constat auctorem quae 
scribit scire potuisse; ut 

2° Liber inlcgcr, seu quod ad es¬ 
sentialia incorruptus, extet, et ut 
3® Constet auctorem esse vera¬ 
cem j seu mentiri noluisse, immo nec 
potuisse. Quod ultimum aullienliam 
libri evidenterdcmonstral; necessa¬ 
rium autem non est, nec accommo¬ 
dari potest plerisque libris profanis. 

srxTio i. 


DB PENTATEUCnO 
l I. De cxlslenlla Moj.qis. 

75. Existenliam Moysis, populi is- 
raclitici ducis ac legislatoris, nemo 
ante saec. decimum octavum in du¬ 
bium revocavit. Cl. Iluelius sibi per¬ 
suasum habebat, gentilium mylho- 
logiam nil aliud esse quam scriptu¬ 
ram sacram summopere corruptam, 
deosque mylbologicos nonnisi Moy¬ 
seu, variis modis exhibitum adum¬ 
brasse. Huius legislatoris cbaracle- 
rem ac gesta se reperisse autumalnd 
non modo in diis ac;:Ypliorijni,ut ii» 
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Osiride, Serapide, Daerbo, elc., sed j 
etiam in numinibus graecorum el 
romanorum, ul in Aesculapio, A- 
polline, Prometheo, Pane, elc. 

Haec Uuelii singularis opinio oc¬ 
casionem dedit auclon Philosophiae 
historiae (Philosophie de riiisloirede 
M. de Yollaire), ipsam Moysis ne¬ 
gandi existenliam. 

Omnes, inquiebal futilis ille au¬ 
ctor, Moysis characteres invenimus 
in Baccho arabum; atqui hic est per¬ 
sona fictilia; ergo et Moyses. Inane 
hoc philosopliema mullis in libellis 
repetitum fuit; simile autem est huic 
sophismati; Historia iudaeoruin est 
fundamentum mytliologiae paganae; 
atqui haec falsa est; ergo et histo¬ 
ria iudaeoruin; exinde enim quod 
fabula verae historiae superstructa 
est, minime sequitur, ipsam histo¬ 
riam esse falsam. 

Existenlia Moysis non solummodo 
nititur scriptis illius, traditioni el te¬ 
stimonio universi numerosissimique 
populi iudaici, sed etiam tcsliniouLis 
populorum gentilium, geniis iudai- 
cae hostium, ul aegypliorum, plioe- 
iiicum, assyriorum, graecorum ac 
romanorum. Exlantliaec eorum te¬ 
stimonia iu libris Flavii losepbi (ad¬ 
versus Apionem); in Taliano (ora¬ 
tione adversus graecos); in Origeiie 
(apologia contra Celsum); in Euse- 
bio Caesaraeensi (praeparatione e- 
vaiigelica); in s. Cyrillo (adversus 
lulianum), elc. 

Specialim personae Moysis memi¬ 
nerunt Tacitus (annal.l.5,c.5); Dio 
Cassius (hisl. l. 37, c. 37); luslinus 
(1.30); Plinius (hisl. nat. 1.30, c. i); 
el luvenalis (sal. 14, v. 101) cajiit: 

Uulaieum cdiscuiU, cl scrvanl, cl nicluunl ius, 
Tradidil arcano quodeumque volumine Moses. 

Plurimi alii auctores profani legi 
possunt \i\ Demonstratione evangeli- 
ca, prop, 4, Cl. Dan. Huelii, et in 
Veritate religionis Christianae^ 1. 1 
< 10 lluir. Grotii. 
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Si lanius leslimoniorum consensui 
falleret, aclum esset de fide historica 
et universali in historicis laborare¬ 
mus pyrrhonismo. Sinenses a forlio 
ri numquain habuissent Confuciuiu, 
persae Zoroaslrum, indi Beass-Mu 
ni Cautam aliosque bramenses, qui 
indorum libros ac leges condide¬ 
runt, nec muliammedani habuissent 
Mulianiinedein, cum pro horum e- 
xistentia tot ac tanta testimonia 
praesto non sint quot et quanta pro 
existenlia Moysis. 

II. Lingua cl acias renlalcuchi. 

70. Pentateuchus a vocibus grae- 
cis ^£vt£, quinque, el -teOxo» , volu¬ 
men, ita nuncupatus, quintuplex vo¬ 
lumen sonat. Coinpleclilur autem 
Genesin, Exodum, Levilicum, Nu¬ 
meros, el Deuteronomium. Hebraei 
bosce libros uno vocabulo Ihora, le¬ 
gem, vocant. 

Scriptus fuit Peataleuclms puro 
idiomale hebraico, el absolulus au- 
le finem anni 2553 ab orbe condilo, 
quo Moyses obiit; Moyses enim pau¬ 
lo ante morlem opus hoc sacerdo¬ 
tibus senioribusque populi israclili- 
ci tradidisse, ul in adyto taberna¬ 
culi penes arcam foederis asserva¬ 
retur Deut. (XXXI, 0-13, et v. 24- 
20) legilur. 

Liber Genesis in qualuor sequen¬ 
tibus libris notus ponilur, et Deute¬ 
ronomium ad qualuor praecedentes 
alludit; quare Genesis primo, el 
Deuteronomium ultimo loco confe¬ 
cta fuerunt. 

III. Arcliaeol'>gia Penlalcucbl. 

TT.Richardus Simon conieclurair 
fecit (l),Moyscn nonnisi legesPenla 
leiiclii scripsisse, historias vero seri 
Lis, seu notariis publicis, qui pro- 
phclac dicti fuissent, conscribendas 
reliquisse. Sed quae K. Simon e\ FI 
loseplio, rabbinis ac patribus pro sua 

I ({) llicb. Simon, Uisl. Ciil.du V. 1- !• I.cli.2 
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CAP. »»»• 


co.iieclura profert, 

vincunt- immo facHim huiuMiioiu , 

"“ra™,»., illi I»'» “p;;; 

intervallo remoti fuerunt, ne qui 

dicibus et genealogis populi hebraei 
frequentem mentionem facit, de islis 
notariis prophetis, si exstitissent, 
haud ita constanter siluisset. Quain- 
quaiii Moyses primo anno exitus ex 
Aegypto mullis negotiis distractus e- 
raC annis tamen sequentibus iis adeo 
occupatus haud erat, ut ipse histonas 
scribere non potuerit, linmo (Num. 
XXXII, 2) Moyses, legitur israelila- 
rum castra conscripsisse, quae sane 
historica sunt (Conf. n. 89). 

78. Styli diversitas, transpositio¬ 
nes, et earumdera rerum repetitio¬ 
nes , quae in Genesi occurrunt, nil 
aliud probant, quam Moysen ad ar- 
chaeologiam Geiieseos conficiendam 
usum esse vetustissimis documen- 
lis authenticis tamquam fontibus 
quae Spiritus sancti addalu sum¬ 
ma cum religione inter se con- 
iunxil. Sententia islhacc, cuius au¬ 
ctor fuit anno 1753 I. Astrue, et 
quam recenliores exegelae fere om¬ 
nes luentur, ut cl. de Brentanno, 
lahn, Gucnee, Eichhorn^ Ilgen, 
elc. (i), nititur 

l® Diversis documentorum inseri- 
plionibuSj quae extant (Gen. c. II, 
4; c. V, l; c. VI, 9; c. X, l;c. XI, 
10 et 27). 

2® Varietate slyliy quae saltem us¬ 
que ad patriarchae losephi historiam 
in textu hebraico deprehenditur, et 
characterem mosaicum non sapii. 

3® Diversitate linguae y quae in 
prioribus documentis est pauper, ct 
duriuscula, ac in posterioribus dite¬ 
scit, et eleganlior evadit. 

4® Brevissima quorumdam^ et dif- 

(I) Brenlanno: D. Schria. B. Mosis, 2. K. 
l.ihn; Inlrod. in L. S. V. F. 11. P. C. 1. g 15, elc. 
Oueuee: UUres de quelqucs Juifa, elc., a M. de 
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fusa aliorum haud maioris momenti 
narrationey ul (c. IV, 23-21) de La- 
mecho; (c. VI, 4) de gigantibus; (c. 
YI, VII, VIlI el IX) de diluvio; (c. 
X,’8-10) de NemrodOy etc., quae 
ponunt, Moysen alia breviter, alia 
diffuse descripta deprehendisse. Si 
omnia ex revelatione, vel ex tradi¬ 
tione didicisset, nec talis brevitas in 
multis magni momenti, neque tanta 
in aliis prolixitas inveniretur. 

5® Multarum rerum repetitioni¬ 
bus, ut cosmogoniae (c. I, et c. II), 
Seth et Enos (c. IV, 25-26 et V, 3- 
G), filiorum Noachi (c. V, 31, el c. 
VI, 10, elc.) 

6® In toto capite primo , ubi in 
quovis fere versu nomen Dei occur¬ 
rit, Deus numquam vocatur lehovahy 
sed semper Elohimj in aliis vero ca¬ 
pitibus usque ad finem capitis quar¬ 
ti Deus nunquam vocatur Elohiniy 
sed continuo lehovahy vel lehovah- 
Elohim. 

7® Traditione orali Moyses scire 
haud potuisset verba ipsa loquen- 
lium, quae recenset, genealogias, 
determinatos rerum numeros, no¬ 
mina propria hominum, locorum, 
elc. 

Moyses documenta ista fere inta¬ 
cta reliquisse innuunt styli varietas, 
inscriptiones insertae, voces obso¬ 
letae, elc. Quaedam tamen praeter¬ 
missa esse videntur capite II, ubi 
dumtaxat occurrunt, quae primam 
cosmogoniam supplent, dum tamen 
versu 4 alia adhuc cosmogonia an¬ 
nuntiatur 

Documenta vero a Moyse in Ge¬ 
nesi contexta a remotissima anti¬ 
quitate scripta fuisse oportet, cum in 
iis, saltem usque ad historiam Abra- 
hami, res abslraclissimae modo tam 
sensibili, rudique hominum captui 
accommodato proponantur, ul lioiui- 

Vollaire, Paris 1817, l. I, p. 3CI. Eicliliorn: Elnl. 
ins. A. T. 11. Th. ^410 elc. Ilgen: IVkumlen dcJ 
Icrusaicmischco rcmpelarchivs I7'J8. 
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nes eo aevo admodum rudes adhuc 
fuisse apparet, atque hac de causa 
Deo tot attribuuntur anthropopathay 
ut Gen. (c. I, 3, 26; c. VI, 6), ubi 
dicitur Deum pocnituisse quod ho¬ 
minem fecisset; Cdip. XI, 5, ubi legi¬ 
tur, Deum descendisse ut videret ci¬ 
vitatem et turrim babelicam, elc. 

2 IV. Errores circa aclalem Penlaleuclii. 

79. Spinosa primus fuit, qui Moy¬ 
si Pentateuchum abnegare ausus est. 
Increduli nostri aevi qui argumenta 
aulhenticitatis Pentateuchi expen¬ 
dere haud dignati sunt, quique pa¬ 
radoxa, quae tamquam ex tripode 
delphico proferunt, ulla probatione 
roborare nequiverunt, adseruerunt 
Pentaleuchum nomine Moysis con¬ 
fictum fuisse ab Esdra, qui post e- 
xilium babylonicum lloruil. Quam 
futilis vero haec gratuita adserlio 
sit, patet ex sequentibus; 

1® Nam losue I, 7-8, iam fit 
mentio de Pentateucho: « Custo- 
D dias, ibi dicitur, el facias omnem 
» legem, quam libi praecepit Moy- 
D ses servus meus... non recedat vo- 
» lumen legis huius ab ore tuo.» 

2® In omnibus libris Pentateucho 
posterioribuslegis mosaicae frequens 
fit mentio, el quamplurima facta ex 
eo referuntur; quare si Esdras, aut 
alius quicumque, Pentaleuchum con¬ 
finxisset, pariter omnes libros hi¬ 
storicos , propheticos , elc., Penta¬ 
teucho posteriores confingere debuis¬ 
set: quis vero sibi persuadeat, tot 
libros, ingenii, stylique diversitate 
distinctos ab uno homine fuisse con¬ 
fectos (1)? 

80. Asseruerunt nonnulli Penta¬ 
teuchum tempore Davidis vel capti¬ 
vitatis babylonicae consarcinatum 
fuisse ex legibus, quas unas Moyses 
scripserit, ex traditione orali, canti¬ 
cis, fragmentis historicis, inscriplio- 

(I) Consule hac ae re ci. Deoke: Frincip. Uc- 
Ug. Nat. cl Ucv. 
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nibus hyeroglyphicis, et monumentis 
publicis, quorum significatio ex con- 
iecluris desumpta fuerit. Ast quam 
falsum hoc sil liquet ex dicendis. 

CumSalmanasar Teglathphalasaris 
in regnum Assyriae successor , et 
Sennacheribi praedecessor, deslru¬ 
cta urbe Samaria anno mundi 3283, 
sub Osee rege, decem Iribus Israel, 
quae regnum Israel seu Samariae 
constituebant, in caplivilalem ab¬ 
duxisset, populosque peregrinos chu- 
laeos el babylonios, israelitarum ab¬ 
ductorum loco, in Samariam misio- 
set (IV Reg. 17), hique populi paga¬ 
ni in Samaria a leonibus infestaren¬ 
tur, rex Assyriae, qui videtur fuisse 
Assaradon Sennacheribi successor, 
misit ad illos sacerdotem israelitam 
ex decem tribubus captivis, qui il¬ 
los legem Moysis doceret (IV Reg. 
loc. cit.). Hic sacerdos istis po¬ 
pulis, qui deinde nomine Sama¬ 
ritanorum veniunt, Pentateuchum 
attulit, eosque legem mosaicam e- 
docuit (loc. cit.). Existebat ergo 
Penlateuchus 730 anno a morle Moy¬ 
sis, cum israelilae anno mundi 3283 
abducti ipsum haberent. Ex hoc ve¬ 
ro sequitur israelitas Pentateuchum 
liabuisse tempore leroboam , primi 
eorum regis. 

Cum enim Roboam Salomonis fi¬ 
lius ac successor in conventu iudaeo- 
rum in Sichem edixisset, se popu^ 
Ium suum durissime habiturum, or¬ 
ta rebellione, duae solae tribus lu- 
da ac Beniamin illi fideles praeslite- 
runl, reliquae autem decem Iribus 
leroboam sibi regem constituerunt 
anno mundi 3029 (III Reg. Xll). Iam 
vero leroboam omnem movit lapi¬ 
dem, ut decem istas Iribus, quae re¬ 
gnum Israel constituebant, a dua¬ 
bus aliis Iribubus regnum luda con- 
ficionlibus, magis magisque abalie¬ 
naret, quo suum regnum luium 
redderet. Cullum vitulorum aureo¬ 
rum contra exoressam Movsis leueui 

















CAP. »'■ 

nuin ailircnl, altiue 
cla forie associarent (Ibui.)' 
laieuchus ila, ut supra ^ 

consarcinatus fuisset, ncq . . 

crnin Mo}*sis opus, an fama huius lei 
fum supei-sles liaiul fuisscl. An se- 
nes 80 aut 00 annorum ile composi¬ 
tione sub Davide ante 50 forlc annos 
facta nihil audissenl? An leroboam, 
subditos suos a regno luda usque 
iUaIcis alienaturus, unas leges Moy¬ 
sis ab aliis, quae in Pentaleucho 
cxlanl, non secrevisset, et dixisset, 
unis istis israelitas obligari? Nonne 
ex Pentaleucho tolli iussisset quae 
in Exodo de cultu vituli aurei re¬ 
feruntur, et cultui ab ipso introdu¬ 
cto directe adversantur? Cum autem 
leroboam nihil horum fecerit, sequi¬ 
tur Pentateuchum isto aevo israeli- 
tis et iudaeis communem luisse, et 
nullam in contrarium suspicionem 
fuisse. Exlilil proinde Penlaleuchus 
ut integrum opus Moysis 470 annis 
post Moysis obitum. 

Penlaleuchum compositum non 
fuisse eo tempore, quod leroboam 
inter et Moysen eflluxit ex eo liquet, 
quod autographum Moysis in adyto 
tabernaculi custodiebatur, et apo- 
grapha quam plurima inter sacer¬ 
dotes et laicos, praesertim iudices, 
erant. Si nova compositio contigis¬ 
set, motus et altercationes ortae 
fuissent apud hebraeos innovatio¬ 
num inimicissimos, hacque homi¬ 
num memoriae traditae ac in seram 
posteritatem transmissae fuissent. 

Characteres vero intrinseci Pen¬ 
tateuchi auctorem legislationi israe- 
lilicaecoaevumevincunt; leges enim 
historiis populi iudaici intermixtae, 
ex ordine quo datae sunt, relatae, 
aliquando repetitae, identidem au¬ 
ctae, aut expositionibus illustratae, 
nolionesgeographicae, physiologicae 
et slalisticae antiaui istius aevi, slv- 


Aurm:Mix 

Ius, elc., proferto aequalem operis 
ci Jucloris aclalein produiil (Uni. 
n. 86-89). 

g V. Argumentum generale Pentateuchi. 

81 . Penlaleuchus complectitur ge- 
neralim omnia quae Deus ad insti¬ 
tuendam , conservandam ac propa- 
candam veram religionem a creatio¬ 
ne Adami usque ad obitum Moysis 
fecit. Primae eius historiae viam ster¬ 
nunt ad legislationem mosaicam , 
quae maximam partem Pentateuchi 

constituit. . , i- i • 

Quam inepte autem increduli, dei- 
slae ac naluralislae contra Moysis 
doctrinam debacchati sint, patebit 
ex specimine eius doctrinae l® de 
Deo eius(fue allvibuliSj 2® dc cullu 
uni Deo exhibendo, et 3® de nwra- 
litate. 

1® Enim Moyses, ut ipsa ratio , 
unius Dei existeiitiam docei: « Au- 
» di, inquit Israel, Dominus Deus 
» noster. Dominus unus est. (Deu- 
» ter. YI, 4).» Dei essentiam prae¬ 
clare exprimit, Deum inducens se- 
melipsum definientem i <t Luo suAi 
» QUI SUM (Exod. lll, I i).» 

Modo omnino sublimi depingit Dei 
oinnipolenliam, dum (Gen. 1, 3) ait: 

« Dixilque Deus: Fiat lux. Et facta 
» est lux. » <£ Stupebis, inquit Dio- 
» nysius Longinus, digne conceptam 
» atciiie expressam Dei potentiam , 
» cum scriberet legislator hebraeus: 
» Dixit Deus, et quid? Fiat lux, et 
» facta est 1 ux(1).j> 

2® Amorem , timorem , fiduciam 
pietatem erga Deum vult esse fun¬ 
damentum cultus divini : < Diliges 
» Deum tuum, ait, ex loto corde 
» tuo, et ex tota anima tua, et ex 
» lota fortitudine liiu ( Deut. VI , 
» 5).... Israel, quid Dominus Deus 
)) tuus petit a te, nisi ut timeas Do- 
» minum Deum tuum, et ambules 
» in viis eius, cl diligas eum , a< 
(I, Diones. Long. Dc subtini. C. 9. 
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» servias Domino Deo luo (Deut. X, I ul patet ex Num. ^XVl, 61-65. — 

» 12)... Ego Dominus Deus tuus, qui Celebre est Moysis vaticinium dc fn- 
D eduxi te de terra Aegypti, de domo tura iudaeorum sorte (Deut. XXVIIl). 

» servitutis. Non habebis Deos alie- Illis Dei benedictiones, rerumque 
» nosinconspectumeo(Deut.Y,6).» suarum prosperitates praedixit, si 
3°De doctrina morali ait: — alio- Deo fideles manerent, miserias vero 
> nora patrem tuum et matrem luam, et calamitates, si ei infideles forent, 

» sicut praecepit libi Dominus Deus quod vaticinium semper adamussim 
» tuus, ut longo vivas tempore, et adimpletum fuit: a Adducet Domi- 
7 > bene sit tibi (Deut. V, 16); » — > nus, ait, gentem de longinquo et 

« Non oderis fratrem tuum in corde » de extremis terrae finibus, in si- 
» tuo....Non quaeras ultionem, nec » mililudinem aquilae volantis cum 
» memor eris iniuriae civium tuo- » impetu, cuius linguam intelligere 
» rum. Diliges amicum tuum sicut » non possis : gentem procacissi- 
» Ic ipsum. Ego Dominus.... Non » mam, quae non deferat seni, nec 
» augurabimini, non observabilis » misereatur parvuli... donec te dis- 
» somnia.... Non declinetis ad ma- » perdat, et conterat in cunctis ur- 
T) gos... Coram cano capite surge... x> bibus tuis, et destruantur muri 
» Diligetis (advenam) quasi vosmet- » tui firmi atque sublimes, in qui- 
j) ipsos (Deut. XIX, 17-34);»— » bus habebas fiduciam in omni ler- 
K Si unus de fratribus luis... ad p^au- » ra tua, quam dabit Dominus Deus 
» pertatem venerit; non obdurabis » tuus; et comedes fructum uteri 
j) cor tuum, nec contrahes manum » tui, et carnes filiorum tuorum et 
j> (Deut. XV, 7); » — a Non occi- » filiarum tuarum... in angustia et 
» des. Non moechaberis. Non fur- » vastitate, qua opprimet te hostis 
» tum facies. Non loqueris contra » tuus (Deut. XXYIH, 49-53). » 

» proximum tuum falsum testimo- lloc vaticinium impletum fuit 1® 

» nium. Non concupisces domum in obsidione Samariae per Benadad 
» proximi tui: nec desiderabis uxo- regem Syriae sub loram rege Israii- 
» rem eius (Exod. XX, 13-17). » lis seu Samariae, in qua tanta fuit 
Quis philosophorum gentilium hu- calamitas, ut mufier quaedam pro- 
iusmodi doctrinam iimquam tradi- prium infantem comedoret ^V Reg. 
dit (Conf. n. 68-71) ? VI). 2® In oppugnatione urbis lliero- 

Tn Pentaleucho leguntur vera a solyinae sub Nabuchodonosore (Ba- 
Moyse edita vaticinia, et vera patra- ruch II). 3® Iu excidio urbis lerusa- 
ta miracula, quae divinam eius mis- lem sub Tito, in quo Moysis prophe- 
sionem, vcrilalemque eius religionis liam plenissime adimpletam fuisse, 
comprobant. Et constat ex FI. los. (de bello iudaico, 

1. Quidem (Num. XIV, 23-31),— l. 7, c. 7),etc. Nobilis mulier, Maria 
praedixit israelitis, contra ipsum ac nuncupata, infantem occisum et as- 
Aaronem murmurantibus, neminem satum comedit. Decem et amplius 
ex ipsis terram Chanaan visurum, centena hominum millia tempore 
nisi Caleb et losue. Hanc prophe- obsidionis ei excidii gladio, fame et 
liam accurate completam fuisse con- peste perierunt; 97,000 iudaeorum 
stat, cum in lustratione hebraeo- ut vilia mancipia paucis obolis di- 
Tum in campestribus Moab nullus, vendita, ac cum reliquis hebraeis per 
exceptis Caleb et losiie, inventus sit totum orbem ila dispersa fuerunt, 
ex illis, qui antea in deserto Sinai ut num(|uam amplius in nationem 
a Moysc ct Aarone recensiti fuerant, ' rordi^cere ootuerinl. 
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II. Inur vera Moysis ^ 

Pentateucho n.*^123- 

IS^jl-T^nlSfurinaris rubri (Conf. 

_ • — Manna, quod per 40 

Lorde’coelo depluit, ante ortum 
solis decidebat, proximo Putre- 
srebat, excepto die sabbati (Exod. 
16) (Conf. n. 131). 

Exposito argumento generali 1 en- 
taleuchi, singulorum librorum, quos 
complectitur, argumentum particu¬ 
lare paucis trademus. 

I VI. Argumenlum Gencseos. 

82. Primus Pentateuchi liber be- 

braice Berescil, Jn principio, grae- 
ce rivttis , Origo , dicitur, eo quod 
principium seu origo huius universi 
in eo describitur. 

Narrantur in eo ( a c. I ad V ), 
creatio mundi ac hominum, historia 
Adami et Ilevae, eorum innocentia, 
felicitas, lapsus ac poena, genera¬ 
tiones ab Adamo usque ad Noemum, 
atque corruptio veleris mundi. 

A c. VI ad c. XI referuntur, di¬ 
luvium, historia No^mi novi mundi 
stipitis, constructio turris babelicae, 
populorum dispersio, et generatio¬ 
nes a No6mo usque ad Abraha- 
mum. 

A c. XII ad c. XXVI exhibentur 
vocatio Abrahae parentis populi Dei, 
eius historia, promissiones illi fa¬ 
ctae, lex circumcisionis, destructio 
Penlapoleos, historia Isaaci, promis¬ 
siones, quas Deus illi fecit, conli- 
nualurque historia Abrahami. 

Demum (a c. XXVII ad c. L) ex¬ 
ponuntur historia lacobi et promis¬ 
siones illi factae, enumerantur filii 
Edom seu Esau patris idumaeoruin, 
contexitur historia losephi patriar¬ 
chae, discessus familiae lacobi in 
Aegyptum, recensenlurque benedi¬ 
ctiones propheticae patriarchae la¬ 
cobi in duodecim suos, binosqiie fi¬ 
lios losephi, atque Messias aduro . 


authentia ^ . 

mittitur. Continet porro t,enesis 50 
capitibus spatium 2369 annorum. 

Occurrit (Genesis XLIX, 8-12) ce¬ 
lebre vaticinium de Messia ex tribu 
luda oriluro. 

l Vll. Argumentum libri Exodi. ^ 

83. In hoc libro, qui hebraice 
Veelle Scemoth, Exi- 

tns, vocatur, narrantur iugum israe- 
litarum in Aegypto, Moysis nativitas 
ac gesta, decem plagae aegypliacae, 
liberatio hebraeorum ex Aegypto 
per Moysen, transitus maris rubri, 
mora ac manna in deserto, latio le¬ 
gis in monte Sinai, et constructio 
tabernaculi, eiusque supelleclilium. 
Continentur autem 40 capitibus iu- 
daeorum gesta per annos 145, a 
morte scilicet patriarchae losephi 
usque ad secundum annum egressus 
ex Aegypto. 

l Vlil. Argumenlum libri Levillci. 

84. Hic liber, hebraice Vaijicra, 
graece Aiviukov^ et laline LcviiicttSy 
nuncupatus, nomen suum desumit 
a tribu Levi, pro qua scriptus fuit. 
Agit 27 capitibus de legibus a le- 
vilis et sacerdotibus observandis, de 
eorum ordine ac ministerio, de sa¬ 
crificiis olferendis, festisque cele¬ 
brandis. 

l IX. Argumenlum libri Numerorum. 

85. Quartus liber Moysis, hebrai¬ 
ce Vaijedabber y graece et 

laline Numeriy vocitatus, dinume¬ 
rat bellatores Israelis, primogenitos 
ac levitas. Continet varias leges he- 
braeis datas, eorumque historiam in 
deserto; comprehendit autem 36 ca¬ 
pitibus annos circiter 39, a secundo 
nempe anno egressus ex Aegypto us¬ 
que ad finem 40 annorum per de¬ 
seri um. 

Cap. XXII-XXIV narratur, Balaam 
a Balac, moabilarum rege, vocatum 
fuisse ad maledicendum israelilis. 
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Verum Balaam illis benedixit, fulu- 
ramque eorum prosperitatem prae¬ 
dixit. 

Cap. XXIV ait Balaam: « Orie- 
» tur stella ex lacob, et consurget 
) virga de Israel: et percutiet du- 
» ces Moab, vastabitque omnes fi- 
> lios Selh. » Onkelos et lonalhan, 

R. Maimonides, aliique rabbini haec 
de Messia exposuerunt, quod et 
Christiani faciunt. 

Cap. XXII refertur asinam Balaami 
fuisse locutam. Existimant 1® non¬ 
nulli, sed male, hunc asinae ser¬ 
monem Balaam somniasse; 2® Re- 
centiores nonnulli perperam arbi¬ 
trantur, Balaam sermonem asinae 
moabitis obtrusisse, Moysen vero 
([uae de asina refert a moabitis ac¬ 
cepisse ; 3® Plerique vero credunt a- 
sinam Balaami realiler locutam fuis¬ 
se. Tertiae huic sententiae manife¬ 
ste suffragatur d. Petrus (II Epist. 

II, 15). 

Increduli equidem haec derident; 
at Deo tam parum est indignum lo¬ 
quelam dare animali, quam vocem 
aliquam per a§rem ad aliquem di¬ 
rigere, aut uti instrumento signove 
quocumque ad hominibus suam vo¬ 
luntatem manifestandam. 

Fuerit Balaam vir impius, avarus, 
versipellis, et ideo a iudaeis occi¬ 
sus (Num. XXXI, 8; los. XIII, 22); 
potuit profecto Deus illo in hunc fi¬ 
nem uti, ut nationibus finitimis 
suam erga hebraeos benevolentiam 
declararet, atque unius Dei existen- 
tiam ostenderet. Etiamsi Moyses 
quae de Balaam refert a moabitis ac¬ 
cepisset, certus de illis omnino fue¬ 
rit oportet, cum alioquin illa ut certa 
suae historiae haud inseruisset. Qua¬ 
re si Moysi fide digna fuerunt, et no¬ 
stra fide digna sunto. 

g X. Argiiinenlum Dculerononill. 

86. Quintus liber Moysis hebrai¬ 
ce Elie Haddebarim, «racce Aiv/npo- 
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v(5/itov, et latine Deuteronomium , id 
est Secunda leXy appellatus, conti¬ 
net 3i capitibus repetitionem legum 
latarum, aliquas leges novas, atque 
nonnullas legum explicationes. Pro¬ 
mulgata fuit haec secunda lex a Moy¬ 
se paulo ante suum obitum, qui con¬ 
tigit anno 2553 ab orbe condito. 

Hisce expositis ponimus 

\ XI. Auclor Pentateuchi esi Moyses. 

87.1. Moysen Pentateuchi aucto¬ 
rem esse, manifeste liquet ex huius 
operis characteribus intrinsecis; nam 
ex iis clare patet, 1® Auctorem fuis¬ 
se educatum in Aegypto, scientiis 
illo aevo clarissima; leges enim Pen¬ 
tateuchi, israelitis datae, quandoque 
sunt legibus aegyptiorum similes, 
quandoque contrariae. Stylus modo 
est historicus, modo oratorius, modo 
poeticus, modo legislativus, modo 
vehemens, modo lenis pro diversi¬ 
tate argumenti, quae auctorem in 
Aegypto scientiis egregie excultum 
probant. 

Ex iis patet 2° eumdem auctorem 
fuisse hebraeum, atque in Aegypto 
ac Arabia cum Abrahae posteris con¬ 
versatum; hoc enim palam fit; — 
ex historia primitiva nationis he- 
braeae, atque ex documentis anti¬ 
quissimis huius gentis, quae Penta¬ 
teucho inseruit; — ex notionibus, 
quas prodit de edomitis, ismaelitis, 
aliisque populis nationi israeliticae 
vicinis; — ex lingua hebraea, anti¬ 
quissima, hebraeorum patria, ac pu¬ 
rissima, qua usus est; — ex eius 
cura, sollicitudine, amore ac zelo 
ardentissimo pro hebraeorum salu¬ 
te. Et en tibi ex ipsis Pentateuchi 
characteribus auctorem talem, qua¬ 
lem historiae profanae antiquae, et 
constans traditio exhibuerunt Moy¬ 
sen , ducem legislatoremque he¬ 
braeorum l 

88. II. Auctor Pentateuchi totus 
versatur in rerum adiunctis Movsi 















TAI*. ^ 

pulo Iis in ailiuncl . • iiehraeae < 

|„ Circumstamus , 

ilhus aevi ‘\(|‘eclu soli duci 

seque ger.1 modo „„,e,.iam ; 

^tr-irsrrx.»di-' 

'iirtTiit flualem unus Icgislalor, dux, 

ct hisloricus selegisset ac disposuis- 

sci praebet se scientiis doginaticis, | 
moralibus, politicis, P’“' 

losophicis, ac historicis 
ae Jpliorum, aliorumque POP"'»^ 
istius ac prioris aetatis e'P°''“®®| 
mum. Hic autem auctor pluribus in 
locis, in ipso orationis contextu, eo¬ 
dem prorsus stylo, idiomate ac cha¬ 
ractere scribit, se esse Moysen, u 
Exod. XMI, lA; XXIV, 4; Deut. 
XXXI. 24, et alibi frequenter. 

89. IH. Exodi XVII, I4iubetDeus 
Moysen scribere in t-t> libro determi¬ 
nato amalecitarum insidias, bellum, 
futurumque interitum. Exodi XXIV, 
4, 7, et XXXIV, 27, clare dicitur, 
Moysen non solummodo leges, sed 
etiam Dei apparitiones scripsisse, 
proinde historiam. Num. XXXllI, 
i-2, legitur, Moysen mansiones iu- 
daeorum in Arabia Petraea conscri¬ 
psisse. Deut. XXXI, 24-, habetur 
Moysen totam legem in volumine 
scripsisse, etc. Quae Moysen Penta¬ 
teuchi auctorem esse, profecto evin¬ 
cunt. 

Hoc vero opus Moysis, quod sa¬ 
cerdotibus, levitis ac proceribus na¬ 
tionis hebraeae tradidit, in loco pu¬ 
blico el sanctissimo, in adyto nem¬ 
pe tabernaculi, custodiendum, quod 
quovis septennio populo universo 
praelectum fuit, cuius plurima apo- 
grapha in manibus sacerdolum, le- 
vilarum , iudicum, etc. versaban¬ 
tur, interire, aut gravi corruptione 
iniici haud potuit; quare omnis su¬ 
spicio, Pentateuchum, hodie extan- 


rcm"txTcgihus Moysis, documentis 
ac nionumenlis anliqu*^ conseslum 
esse, prorsus evanescit (Conf. xi, 11 

90 ^’lV. Qui Moysen rcnlateuchi 
auctorem esse negant, pyrrhonismo 
universali in rebus historicis labo¬ 
rent oportet; pernegare enim debent 
omnia testimonia librorum sacrorum 
hebraeorum Pentateucho posterio¬ 
rum, in quibus non dumtaxat Moy¬ 
ses Pentateuchi auctor dicitur, sed 
et facta integra ex illo recensentur. 

Ab ipsis dicendum est, rempubli- 
cam hebraeam suum semper igno¬ 
rasse legislatorem, et non dumtaxat 
iudaeos, verum etiam quotquot ex- 
titerunt scriptores antiquissimos, qui 
Moysen legis iudaeorum auctorem 
esse tradiderunt, ipsos infensissi¬ 
mos hebraeorum hostes, ut Apio¬ 
nem, Celsum, Porphyrium, lulia- 
num imperatorem, etc., immo Chri¬ 
stum et apostolos, caecutiisse el 
errasse. 

A fortiori abnegare debebunt l. 
Caesari sua commentaria, Homero 
iliadem, Horatio suas odas, Virgilio 
aeneidem, FI. losepho suas antiqui¬ 
tates iudaicas, etc., cum pro aucto¬ 
ribus horum librorum, immo pro 
nullius libri auctore, tot extent au¬ 
thentica scriptorum cuiusvis aevi te¬ 
stimonia, totque vigeant characteres 
intrinseci, ac argumenta, quot sunt 
pro Moyse, atque ita nihil in histo¬ 
ricis certum erit. 

9i. N. B. Caput XXXIV Deulero- 
• nomii, ubi Moysis mors el sepultura 
l narrantur, ad librum losue spectat, 

) illud Moysis non esse, vel ex compa- 

- ratione versus primi cum duodecimo 

- liquet (1); immo caput XXXIH Deu- 

- leronomii quod incipit: a Haec est 
B » benedictio, qua benedixit Moyses, 

- » homo Dei, (iliis Israel ante mor- 

- y lem suam, > initium libri losue 


fl) lalin- Inlrod. In L. S. V. F. W 
9 io. Bossuel; Uisc. sur l U.sl luiv. 


L S«cl. I. 2S nor^ier. Okl. 'llieol., ari. Deulcr. Caluicl 
t 11. cli. (.4iinHM‘iil. sur le heuL, cli. t. v. t 
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esse videtur (1) Anliquilus libri sa¬ 
cri frequener carebant titulis, el 
coniungebanlur, nec distincti erant 
in capitula. Divisio librorum sacro¬ 
rum in capita primum saec. tertio 
decimo incoepit occasione concor- 
dantiarum, quae tum conscribeban¬ 
tur (Conf. n. 572). . 

92. Nomina chaldaeorum (Nini¬ 
ves, Dan, Hebron, Babel), etc.,quae 
Moysis tempore nondum existebanl, 
ab Esdra, vel auctore canonis iu¬ 
daeorum (Conf. n. 7), vel ab alio 
scriptore antiquis obsolelisque no¬ 
minibus ut notiora substituta fuisse 
videntur, vel ab initio explicationis 
causa margini inscripta, dein vero | 
loco obsoletorum nominum textui 
inserta fuerunt. Haec et similia Pen- . 
tateuchi authentiam potius confir- | 
mant, quam infirmant, ut cl. Stal- 
ller observat; impostor enim, qui 
ad Pentateuchum confingendum do¬ 
ctissimus, sapientissimus ac astu¬ 
tissimus esse debuisset, tam stoli¬ 
dus profecto non fuisset, ut illa 
anticiparet. 

'd XII. Vindiciae Moysis, ut Quclorls Pentateuchi. 

93. Obi. Sed, aiunt increduli, 1» 
tempore Moysis nec charta nec lit¬ 
terae extabant, sed per figuras hie- 
roglyphicas summa rerum lapidibus, 
etc. insculpebatur. Moyses ita Pen¬ 
tateuchum conficere non potuit. 2® 
Alii increduli dicunt, Moysen in de¬ 
serto sterili ac inter pauperes lie- 
braeos reperire haud potuisse, quo 
librum efiiceret. 3® Aiunt, aucto¬ 
rem Pentateuchi circumstantias mi¬ 
nutas locorum Euphrati vicinorum 
referre, Moysen vero illas scire haud 
potuisse, cum ibi non fuerit. A® Au¬ 
ctorem Pentateuchi de Moyse loqui 
in tertia persona, el hinc argui, au¬ 
ctorem Pentateuchi diversum esse a 
Moyse. 5® In Pentateucho Moysi va¬ 
ti) luhn; loc. clL Eichbora ®Dud BreuUuDO 
CommcDl. In Dcui. c. 4. v. 4. 


na tribui elogia, quae sibi ipsi au¬ 
ctor modestus non attribuit. 

Resp. Sed i® aevo Moysis non ex- 
titisse litteras, a veritate alienum 
esi; historici antiqui testantur, ve¬ 
teres stylo, vel acuto bacillo, vel 
penicillo inscripsisse suas res gestas 
labellis ligneis, quandoque cera ob¬ 
ductis , vel corticibus, magnisque 
foliis arborum, papyro aegyptiacae, 
pellibus animalium, linteis, etc. A- 
tramenli loco adhibebant fuliginem, 
vel carbones, gummi et aquam, vel 
etiam colores. Quo ex his modis 
Moyses usus sil, haud constat (conf. 

I n. 95-97). 2® Increduli meminisse 
I deberent, hebraeos spoliis aegyptio- 
rum onustos, desertum ingressos es¬ 
se, illos metalla, pelles, etc., ha- 
1 buisse ad construendum tabernacu¬ 
lum ; Moysi proinde non defuisse, 
quo Pentateuchum conficeret. 3® 
Moyses hasce notiones non dumta¬ 
xat a viatoribus, qui illis in locis 
fuerant, sed etiam a suo avo, qui 
vixerat cum lacobi filiis natis in Me¬ 
sopotamia, ubi est Euphrates, di¬ 
scere potuit. 4t® Etiam Xenophon, 

I. Caesar, Procopius, et Fl. lose- 
phus in suis operibus de seipsis in 
tertia persona loquuntur; num ideo 
quis dixerit, haec opera non fuisse 
ab illis scripta? 5® An historiogra¬ 
phus iudaeus encomium aliquod 
scriptis Moysis adiicere non po¬ 
tuit (2), quin ideo sequatur, Moy¬ 
sen auctorem non esse Pentateuchi? 
Sed haec elogia sunt pauca et mo¬ 
desta; quare Moyses ipse ea scribere 
potuit. 

XllI. CoDltnuallo prioris. 

94. Obi. Genesis XII, 6 dicitur, 
aiunt increduli, i® Chananaeus eral 
tunc in terra ista; quae verba in¬ 
nuunt Genesim scriptam esse, quan¬ 
do chananaeus ex regione Chanaan 
post mortem Moysis expulsus eral. 
Vide Cl. Wiesl. Deui. Ikhg. Clirisl. 'i 103 


Hermeneutica 


G 


Si 


CAP. ff'- 


2» (Gen. XXHI, 16) ''«‘‘«''‘'"'•A 
» Limum demisse campu" ) /1 


Abra- 

, bamum (emisse 

; monetae publicae; . 

»em Moysis monetae , seu > 

nondum exislebanl. J“Gen. XXXM, 
TS octo reges edomitarum enu¬ 
merantur, qui regnasse dicuntur : 

« Antequam regem baberenl lilu l- 
sra6l;> proinde cum Saul primus 
iudaeorum rex fuerit,Genesis saUem 
conscripta non esi ante regnum Sau- 
lis. 4* Exodi XVI, 35 narratur, i- 
sraelitas manna comedisse quadra¬ 
ginta annis, usque dum venirent in 
regionem Chanaan^ Moyses haec scri¬ 
bere non potuit, cum mortuus sit 
antequam regio Chanaan ab israeli- 
lis occupata esset. 5° Deuterono¬ 
mium (I, 1 ) ita incipit: c Haec 

> sunt verba, quae loculus est Moy- 

> ses ad omnem Israfil trans lorda- 

> nem.) Constat autem Moysen Ior¬ 
danem non Iransiisse. 6® I Machab. 
c. 1 habetur, sub rege Antiocho 
Pentateuchum periisse: c Libros le- 
» gis Dei, dicitur, combusserunt i- 
) gne, scindentes eos, et apud quem- 
) cumque inveniebantur libri testa- 

> menti Domini, trucidabant cos.) 
1® IV Esdrae c. XIV legitur, omnes 
libros sacros iudaeorum sub Nabu- 
chodonosore combustos fuisse: c Lex 
) tua incensa est, ibi dicitur, pro- 
) plerea nemo scit, quae a te facta 
) sunt,) atque additur, Esdram 
cum quinque viris libros sacros com¬ 
bustos Spiritus sancti afllatu denuo 
conscripsisse. Hinc Esdras a Tertul¬ 
liano, Irenaeo, Hieronymo, Chryso- 
slomo, Dasilio, elc. librorum sacro¬ 
rum reparator dicitur. Comes de Bo- 
lingbrock ex hisce inferi, omnes li- 

• Monel.Ls |(i ei aniplius saeculis, quae dilu¬ 
vium pra^sserunl, ignotas fuisse vk credibile 
esi. Inicrim de mouells antediluvianls nullum 
exlal Tesligiun:. I.iieanus auctorem moneUirum 
apud Graecos itimUI llbonum regem Thessaliae 
hliumque Oeuealionis, qui 15 circiter saeculo 

w^usjerL-'"”" 
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bros sacros iudaeorum fuisse ab Es- 
dra confictos. 

Resp. 1® luxla textum hebraeum 
legendum est : ^ lam tunc chaua- 
naeus erat in terra ista.» Quod pro¬ 
fecto non innuit chananaeum e re¬ 
gione Chanaan pulsum fuisse, quan¬ 
do ista scripta sunt. 

2® Versio vulgata equidem ha¬ 
bet pecuniam et monelam, sed LXX 
interpretes textum hebraicum se¬ 
cuti verterunt hoc per argentum: 
*h,fr/vpio^j Joxfaou ifinopok?, argcHti pro~ 
bali mercatoribus. 

Siclum, de quo in textu est men¬ 
tio, pondus fuisse, et non monelam^ 
patet sat exinde, quod Abraham le¬ 
gatur quadringentos istos siclos pon¬ 
derasse 

3® Cum inter Esau, edomitarum 
parentem, et Saulem, primum iu¬ 
daeorum regem, 700 anni elapsi 
sint, palet octo reges edomitarum 
usque ad tempora Saulis minime 
sufficere, proinde plures adesse de¬ 
buisse, si Genesis tempore Saulis 
scripta esset. Necesse autem non est 
admittere opinionem illorum, qui 
catalogum praefatorum regum Sau¬ 
lis aut Davidis temporibus Genesis 
trigesimo sexto capiti manu aliena 
assutum esse existimant; nam vox 
rex in scriptura haud infrequenter 
signiricatdi/cm,^M6ernfl/orcm,ideo- 
que Moyses scribere poiuit, edomitas 
iam octo reges, seu duces aut guber¬ 
natores, habuisse, antequam israeli- 
lae ipsum (Moysen) haberent ducem 
seu gubernatorem. Moyses etiam 7 'cj:, 
seu dux, vocatur (Deui. XXXIIl, 5). 
ludie. XXI, 24 indices vocantur 
ges, et ibid. (c. IX, 6) Abimelech, 
Gedeonis filius, rex nuncupatur, 
quamvis talis proprie non esset. 

l’rimus llicssalicae rector telluris Itlionus 
Ip formam calidae percussit pondera massae 
h udil et argentum flammis, aurumque monela 
Tregil et immensis coxit fornacibus aer*. 

Vide dissert. sur ranliquile de Iu mouuaio 
CDible d^Avignoo, t IL 
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4® Moyses (Exod. XVT, 35), sim¬ 
pliciter habet: « Filii Israel mandu- 
) caverunt man quadraginta annis, 

) donec venirent in terram habila- 
) bilem : hoc cibo aliti sunt, us- 
» quequo tangerent fines terrae Cha- 
) naan. ) lam vero israelitae profe¬ 
cto tangebant fines terrae Chanaan 
ante mortem Moysis, cum Iribus Ru- 
ben et Manasse iam tum occupas- 
senl omnem regionem Chanaan ad 
orientem Iordanis sitam. Reliquae 
tribus paulo post eius obitum resi¬ 
duam Chanaan sibi submiserunt. 

5® Vox hebraica, quae a s. Hie¬ 
ronymo in Vulgata per trans reddi¬ 
ta fuit, significat cis et trans; quare 
comparate ad Moysen scribentem 
vertenda fuisset per cis Iordanem. 

6® Ex I Machab. I solummodo 
concludi potest, multa exemplaria 
legis periisse. Omnia prorsus exem¬ 
plaria Pentateuchi profecto Hieroso¬ 
lymis, aut in Palaestina non erani; 
quare omnia comburi non poterant. 

Eo ipso quod morte afficerentur il¬ 
li, apud quos libri legis reperieban- 
tur, multa exemplaria sedulo abs¬ 
condita fuerunt: quare c. III, 48 
legitur: « Expanderunt libros le¬ 
gis, ) et c. XII, 9: « Habentes so- 
latio sanctos libros , qui sunt in 
manibus nostris.» 

7® Liber IV Esdrae est apocry¬ 
phus, immo mullis fabulis delurpa- 
lus, quare factum hoc, per se in¬ 
credibile, nullam inde historicam 
auctoritatem mutuari potest. Omnia 
exemplaria librorum sacrorum in 
templo aut Hierosolymis haud ad- 
servabanlur; quare omnia dammis 
perire non potuerunt. Esdram Pen¬ 
tateuchum non confinxisse probavi¬ 
mus n. 79. 

* I). de Biclieuf dc Cadmo, qui artem scriben¬ 
di In Graeciam allulil, ila gnllice canit: 

C'csl dc lui que nous vient cel art ing^nlcux, 

Dc peindre Ia parole cl parier aux }eux. 

Come.s at) ArundeI, maresrnllus Angliae, I- 
Dilio sacc. 47 in Orieniem misi' Guil Velrec ad 
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Quod spectat ad citatos patres, si 
illi apocrypho libro Esdrae decepti 
fuissent, eorum opinio ab illorum 
doctrina distinguenda ac deserenda 
foret. Patres profecto in suis opi¬ 
nionibus errare potuerunt; sed veri¬ 
similiter Esdram eo sensu librorum 
sacrorum restauratorem dixerunt, 
quod crediderunt, eum sacros codi¬ 
ces, post captivitatem babylonicam 
variis mendis laborantes, variis col- 
lalis exemplaribus, correxisse (conf. 
n. 7). 

g X.IV. De ortu arlls scribendi. 

DIGIIESSIO 

95. Ingeniosam artem scribendi * 
in orientalibus regionibus inventam 
esse, omnes antiqui testantur. Non 
constat autem, utrum primum scri¬ 
ptura symbolica, dein hieroglyphica, 
demum syllabica ac tandem littera¬ 
lis inventa sit. 

Antiqui omnes pariter testantur 
Cadmum litteras ex Phoenicia in 
Graeciam detulisse, verisimillime 
1255 anno ante chronicum paren- 
se, marmoribus arundelianis 204 
anno ante Christum natum inscul¬ 
ptum, proinde 1519 ante Christum^*. 

Litterae autem in oriente multis 
saeculis ante earum translationem 
in Graeciam exlilerunt; serius aliis 
regionibus illatae fuerunt, eo quod 
antiquitus rarior erat populorum, re¬ 
motiorum praesertim, inter se com¬ 
municatio. 

Extant adhuc antiquissima monu¬ 
menta scripla, ut inscriptiones ami- 
claeac, et tabulae eugubinae, quae 
ante bellum Iroianum, adeoque 12 
saltem saeculis ante Christum con¬ 
fectae sunt. Simplicius, qui licet 
saec. quinio vixerit, sua tamen ex 

rariora aniiquilalis niunumcnla delegcnda. De- 
Icxil Celrce io insula Paros celeberrima marmo¬ 
ra, quae conlinenl praecipuas ppochas hisioriau 
alhenicnsium ah nuno primo Cccropin, id csl ab 
anno loS2 aiilc (. Iiristum Haec marmora, o/uiv- 
diliana voeala, in Ai.gliu cvsiaul. 

















CAP. P'® 

Porphyrio solcr<i nia- 

LfenCallisthenen.^ 

jni “"'* ?■ ’es siilerom sm- 

obsenationibus astronomims liUe- 

rae orofecto pnimtus inventae sunt, 

^'ad^onsfgnandas obsemUones 

siderum, sed ad exercenda commer 
Cia, populis maxime necessaria. 
Quare inventio litterarum observa- 
lionibus aslronomicis mullo anii- 
quior sil oportet. lam aetate Abra- 
hae usurpatum fuisse Ubellum em¬ 
ptionis, ex Gen. XXIII, 11 colligunt 
nonnulli. 

Tempore Moysis litterae ut notis¬ 
simae in Pentateucho ponuntur, ut 
Exod. XVII, 14-; XXIV, 4; XXMII, 
9, elc., ubi occurrit insculplio no¬ 
minum in lapidibus onychinis, el 
Exod. XXXn, 15-16, ac XXXIV, 
27-28, ubi occurrunt tabulae scri¬ 
ptae Moysis, quae notionem littera¬ 
rum in hebraeis ad illas inlelligen- 
das profecto postulabant. Liber bel¬ 
lorum Domini (Num. XXI, 4), et 
cantica, quae in Pentateucho repe- 
riunlur, usum litterarum manifesto 
leslantur. Immo iam aetate patriar¬ 
chae lacobi nomina annulis inscul¬ 
pta fuisse, nonnulli ex annulo ludae 
tradito Thamar (Gen. XXXVIII, 25), 
et ex annulo Pharaonis dato losepho 
(Gen. XLI, 42), colligi posse exi¬ 
stimant. 

Litterae igitur a Noemi posteris 
in Phoenicia verisimiliter inventae’, 
et orientalibus populis aevo anti¬ 
quissimo notae, a mercatoribus plioe 


’ llinc Lucanus (Pharsal. 1. 3. t 
canit: 


220 - 221 ) 


Phoenices primi (famae si creditur) ausi 
Mansuram rudibus vocem signare figuris. 
Vondum flumineas Mempliis conlenere biblos 
Voverat: et saiis tantum v Miicresque. feraeuue 
eulpUque servabant magir uiiiik,i,,i ..ujiail 
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nicibus per orientem, neridiem, el 
occidenlem divulgal.ie sunt, 
a \V. Materia et instrumenta 
^ antiquae scripturae. 

96. Prima scripturae materia quae 
fuerit, haud liquet: ad illam autem 
priscis temporibus adhibebantur 
Ex regno vegetabili: 1“ folia ar¬ 
borum. Aeneas apud Virgilium (Ae- 
neid. I, 6) sibyllae cumanae ait: 

... Foliis lanium ne carmina manda; 

Ne turbata volent rapi lis ludibria veniis. 

2® Cortex arborum, liber, 
vocatus. Ex illo dein resoluto, ac 
denuo compacto, corticea charta 
confecta fuit. 3® Tabula lignea, pu~ 
gillaris, niva?, de qua ( Ezechiel. 
XXXVII, 16, et Luc. I, 63). Haec 
in occidente, raro in oriente, cera 
illiniebatur. 4° Linteum, Hinc Ro¬ 
mae eXislebant libri lintei, de qui¬ 
bus Tit. Livius meminit, ilem/;a?i- 
nus xylinus, qui in aegyptiorum mu- 
miis adhibitus fuisse conspicitur. 5® 
Charta papyracea, quam ex diversis 
arundinibus papyri paratam, iam 
ante bellum troianum adhibitam 
fuisse scribit Plinius (1). 

Ex regno animali usitatae erant: 
1® Pelles animalium, quae ab inilio 
rudi modo parabantur; sed sub Eu¬ 
mene, rege Pergami, melior modus 
eas praeparandi inventus esf^; qua¬ 
re pellis isto modo parata adhucdum 
pergamena dicitur, uti et 
membrana, de qua loquitur s. Pau¬ 
lus (II Timoth. IV, 13). 2® Intesti¬ 
na animalium. Leo Isauricus grae- 
corum imp. Conslantinopoli com¬ 
bussit bibIio’. Hcam 30,000 volumi¬ 
num quibus «]'ii perierunt opera Ho¬ 
meri charai r.ribus aureis ingentis 
serpentis intestino 120 pedum lon¬ 
gitudinis inscripta. 

Ex regno minerali adhibebanlur: 

(|) l'lin. bisl. Dtil. I. 15, 22 el seq. 

** Marliiilis de operibus Till Livii canit: 
Pcllilius exiguis arclalur Livius Ingens, 

Ouem mea vix Iulum bibliolbeca caplL 
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1® Tabulae plumbeae. De quibus 1 
sermo lob (XIX, 24). 2® Tabulae 
aeneae, quae monumentis perpetuis 
inserviebant, et de quibus fit men¬ 
tio I Machab. VIU, 22. 3® Lapides 
et saxa, quibus monumenta publica 

potissimum insculpebantur (Exod. 

XXIV, 12; XXXIV, 1; lob XIX, 24). 

4® Laterculi, qui litteris impressis 
igne coquebantur, et qui adhuc e 
ruderibus effodiuntur, quae Babylo-- 
nis esse creduntur. 5® Arenae humi 
stratae quandoque ^ J**' 

fecit Christus (loan. VIII, 1-8). In 
India infantes scribendi artem in a- 
rena exercent. 

97. Instrumentum scribendi erat 
s/;/lus (lob XIX, 24). 

'in linteis vero, pellibus, charta, 
pergamena, et pannis xylinis liUe- 
rae primum pingebantur acuto ba¬ 
cillo, vel penicillo, et demum cala¬ 
mo, etiam fisso, quem orientales 
adhuc loco pennarum adhibent*. 

Cultrum, quo calamus scindeba¬ 
tur, scalpellum vocabatur (lerem. 
XXXVI, 23). 

Atramentarium, in quo instru¬ 
menta scripturae erant, ad cingulum 
ferebatur (Ezech. IX, 2). _ _ 

Atramentum , ut usitatissimum 
iam ponitur (Num. V, 23). Siiti- 
plicissimum parabatur ex carboni¬ 
bus contusis, vel ex fuligine, aqua 
et gummi. Antiqui etiam coloribus 
utebantur, ut Tullius ac Persius scri¬ 
bunt (1). 

% XVI. Libri el scriptores onllquL 

98. Libri tempore Moysis notis¬ 
simi erant, commemorantur ut tales 
. Exod. XVII, 14; Num. XXI, 14; 
et lob XIX, 24. Conficiebantur ex 
corticibus arborum, linteis, pannis 
xylinis, pellibus, charta papyracea, 
uergamena, etc. 

Libri materiae flexibili inscripti 

* Forsius de calamo canil: 

Inqiio munus charUo nodosaque venii arundo. 
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circa baculum volvebanlurt si vero 
longiores erant ex duabus extremi¬ 
tatibus circa duos baculos convol¬ 
vebantur ; hinc nomen Volumen 
(Deut. XXXI, 24, etc). 

Liber baculo obvolutus funiculo 
ligabatur, el quandoque sigillo obsi¬ 
gnabatur (Isaiae XXIX, 11), elc. 

Libri tabulis ligneis, plumbeis, 
aereis, elc. inscripti, coniungeban- 
tur baculis, per annulos aequali di¬ 
stantia positos, traiectis. 

99. Moyses est antiquissimus au- 
' ctor cognitus. Antiquissimorum po¬ 
pulorum scriptores, quos novimus, 
illo mullo posteriores esse, ex hi¬ 
storia constat: ita post Moysen vixit 

JtaneUion jg i aegyplios 1240 

Derosus / S Ichaldaeos 4170 

( onfucius v JJ? S Islnenses lOOOcirc.an 

Homerus ( g. a \ graecos 500 

Sanchoniathon j 

si tamen exli'll » § ' phoenices 300 

Sed iam satis de arte scribendi 
disseruimus. 

l XVII. Penlaleuchus quod ad subslanlialia 
incorruptus exlat. 

100. Liber, qui ut thesaurus cu¬ 
stoditur, cuius frequentissimus, im¬ 
mo continuus, apud omnes, prae¬ 
sertim rebus sacris politicisque prae¬ 
positos , est usus, interpolationi¬ 
bus, corruplionibusque substantia¬ 
libus haud palet; talis autem est 
Penlaleuchus : i® enim autogra¬ 
phum Moysis in arca adservabalur 
(Deut- XXXI, 26). 2® Exemplar iu- 
xla archetypum descriptum sacer¬ 
dotes electis regibus tradebant, ut 
hi legem Moysis el addiscerent, et 
observarent. 3® Lex Moysis septimo 
quovis anno publice praelegi, et 
quasi de novo promulgari debebat 
(Deut. XXXI, 10-13). 4® Singulis 
diebus sabbatis iudaeis aliquid pu- 
I blice ex ea praelegi solebat. 5° Nu- 

l (l)Tumusde nal. deor.1.2, c. 20. Pers. SaL 
1 3 Confer Plinium, qui I. 16, c. 6 el l. 30, c. 23 
l varios modos velerum alramenlum parandi de* 
I scribit. 


















86 


CAP. HI. 


constans, curam 

Ii. luilices suas leges 
omnibus semndas, in illa habe 
bant. 7" Severissime a Moyse prohi¬ 
bitum fuerat suae legi 
dere aut demere (Deut. IV, 2). 8 
Judaei plurima legis mosaicae exem- 
nlaria habebant, illamque ut librum 
divinum, et ot divinae erga se be- 
nevolenliae pignus anxie conserva¬ 
bant. Quomodo ergo Pentaleuchus, 
iu quem iudaei lania ferebantur ve- 
neratione, quem lania sollicitudine 
adservabanl, el quo publice ac con¬ 
tinuo utebantur, quoad substantia¬ 
lia corrumpi potuit? Incorruptus i- 
gitur quoad substantialia apud iu- 
daeos permansit, et talis ex eorum 
manibus in manus Christianorum 
penenil. 

J 01. Si qui Pentateuchum corru¬ 
pissent, hi fuissent vel iudaei ipsi, 
vel pagani, vel samaritani, vel Chri¬ 
stiani. Horum autem nemo ipsum 
corrupit: non iudaei; secus enim 

ex illo expunxissent onera illa gra¬ 
vissima, quae ipsis in eo imponun¬ 
tur, el delevissent quae Moyses de 
eorum seditionibus, idololatria, cri¬ 
minibusque turpissimis, ulpole na¬ 
tionis opprobriis, in illo commemo¬ 
rat. 2® Non pagani; illi enim ex 
ipso sustulissent doctrinam et mi¬ 
racula Dei unitatem probantia, el 
tum iudaei reclamassent. Caelerum 
plurimi gentilium iudaeos sperne¬ 
bant, eorumque libros sacros non 
curabant. 3® Non samaritani aut 
Christiani; iudaei enim eorum hostes 
infensissimi, ipsis hanc impietatem 
exprobrassent, el Apion, Celsus, Por- 
phyrius ac Julianus imp. id silentio 
haud praeteriissenl. 
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g XVIII. Vindiciae IncoTruptlonls Penlalcuctil. 

10-2. Obi, Verum, excipiunt 1® dei- 
slae, IV Ueg^ c. XXII et c. XXIII le¬ 
gitur, lleloiam pontificem sub losia 
rege volumen legis mosaicae in tem¬ 
plo reperisse, regem ad illius prae¬ 
lectionem vestimenta scidisse, el ob¬ 
stupuisse, uti et Helciam ; atque di¬ 
citur, patres seu maiores eorum ver¬ 
ba istius legis haud audiisse; con¬ 
sequenter Pentaleuchus fuit tum, 
hoc unico reperto exemplari exce¬ 
pto, deperditus; corrumpi proinde 
facile ac confingi potuit. 

Resp. IIoc ad summum probaret 
corrumpi potuisse, neutiquam re¬ 
vera corruptum fuisse, cum a posse 
ad actum non valeat illatio. At vo¬ 
lumen ab Helcia inventum fuit au¬ 
tographum Moysis Deuteronomii • 
H enim Paral. XXXIV, 14 dicitur; 
« Reperit Helcias sacerdos librum 
per manum Moysis. > Stupor vero 
el dolor orti sunt, ad praelectionem 
terribilium maledictionum , quas 
Moyses in Deuteronomio violatori¬ 
bus legis praedixerat; el quarum 
memoria in ingenii iudaeorum cor¬ 
ruptione morali fere obliterala fue¬ 
rat. Verba autem; « Non audierunt 
» patres nostri verba libri huius, ut 
> facerent omne quod scriptum est 
» (c. XXII, 13) » significat tantum¬ 
modo, publicam legis lectionem sub 
Amon el losia plurimis annis omis¬ 
sam fuisse. 

103. Obi, 2® Textus hebraeus, sa- 
inarilanus el graecus in chronolo- 
gia maximopere discrepant; con¬ 
sequenter Penlateuclius fuit corru¬ 
ptus. 

Resp, Nemo profecto substantia¬ 
lia alicuius libri in chronologia col¬ 
locabit. Fatemur tres praefatos tex¬ 
tus in mullis rebus clironologicis 
dissentire (1), diluvium, v. gr., iux- 
la clironologiam liebraicam contigit 
anno mundi 1050, iuxla Samarita¬ 
nam anno 130T, el iuxta graecam 
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LXX interpretum anno 2242; verum 
cx hoc solummodo sequitur, menda 
in textum samarilanum el in ver- 
sionem graecam quoad chronologiam 
irrepsisse; nam vulgata, paraphrasis 
Chaldaica Onkeli, versio arabica et 
syriaca cum textu hebraeo concor¬ 
dant; textus autem samaritanus, te¬ 
stibus Origene et Hieronymo, adhuc 
saec. quarto et quinio cum hebraeo 
consentiebat; quare illum postea vi¬ 
tiatum fuisse oportet. Chronologia 
graeca LXX interpretum consulto 
mutata fuisse videtur iam ante Chri¬ 
sti adventum ; nam patriarchas in 
epocba paternitatis fere omnes 100 
annis vetustiores facit, quam alii 
textus, et quod ad summam annorum 
eorum vitae cum textu hcbraico con¬ 
venit (1). Interpolator id fecisse vi¬ 
detur, ut tempus dispersionis gen¬ 
tium facilius cum historia profana 
componeret (conf. n. 120); vel forte 
existimans Moysen in vitis patriar¬ 
charum annos menstruos adsum- 
psisse, annos epochae eorum gene¬ 
rationis auxit, ne aliqui patriarchae 
iuxta suam hypothesin tertio aut 
sexto anno aetatis genuisse diceren¬ 
tur (conf. n. 110). 

104. Obi, 3® Vulgata ipsa quoad 
aetatem toO Arpbaxad a textu he¬ 
braeo discrepat. 

Resp, Verum aliae versiones 
Arpbaxad 438 annos vitae attribuunt, 
ut textus hebraicus. In vulgata, quae 
-r ji Arpbaxad nonnisi 303 annos tri¬ 
buit, verisimiliter amanuensium, vel 
lypographorum error irrepsit. 

105. Obi, 4® Sed textus hebraeus 
in chronologia minime recenset an¬ 
te Sale Cainan, quem LXX inter¬ 
pretes el s. Lucas 111, 36 habent. 

Resp, Cainan iste in textu he¬ 
braeo numquam exlilit; nam in tex¬ 
tibus Samaritano, syriaco, arabyco, 
iii ipso veteri testamento Vulgatae, 

(1) Confor. labulani Cronologicam ad liuem 
llcim. 


SAcronuM . ‘ 

in FI. losepho el Pliilone deesl. E- 
xislimant alii Cainan cognomen es¬ 
se Tou Sale, ipsumque a LXX inter¬ 
pretibus, quos s. Lucas secutus esse 
videtur, claritatis causa additum fuis¬ 
se. Alii vero credunt, nomen Cai- 
I nan versioni LXX interpretum fuis¬ 
se insertum, el ex hac fonte evan- 
gelio s. Lucae postea fuisse adie- 
ctum; el revera codex manuscriptus 
cantabrigiensis in evangelio s. Lu¬ 
cae Cainan non recenset. 

106. Obi, 5® Ast patres nonnulli 
iudaeos corruptionis Pentateuchi ac¬ 
cusant 1 

Resp, Isti patres corruptionis in¬ 
simulant dumtaxat aliquos iudaeos 
quod ad quaedam exemplaria post 
Christi adventum vitiata, non autem 
iudaeos generalim, quod ad omnia 
exemplaria, et ante Christi nativi¬ 
tatem. Ss. Augustinus, Hieronymus, 
virique linguae hebraicae probe 
gnari consentiunt, Pentateuchum 
hebraeum quod ad substantialia cum 
Samaritano, LXX interpretibus, el 
vulgata convenire. 

l XIX. Peolaleuchus est verus. 

107. Moyses fuill. vir sapicnlis- 
simus; hinc quae in Pentateucho re¬ 
fert scire potuit; 11. probissimus; et 
hinc iudaeos decipere noluit; III. si 
etiam ipse in iis, quae narrat, dece¬ 
ptus fuisset, iudaeos tamen decipere 
non potuisset: quare Pentaleuchus 
est verus. El 

108. 1. Quidem auctor Pentateu¬ 
chi, aegyptiace Moyses, id est exa- 
qua sercalus, nuncupatus (Exod. ll, 
10), a Pharaonis filia adoptatus (E- 
xod. 11, 9-10), omnes aegypliorum 
scientias edoctus, el iuxta FI. lose- 
phum princeps militiae, soliique re¬ 
galis haeres, tanta eminuil sapientia 
ut ipsi sacerdotes aegyptii ei, iuxla 
Diodorum Siculum et Artapanuin, 
insigne huius rei testimonium de¬ 
derint. Illum sapieptissimum fuisse 
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CAP. III- OIE 


r "'s 

exliui, hodiemique P°’ 
ea addiscere possent, ut DD. Gudn6e 
fin evistolis iudaeorum, elc., ad V. 
Youlire), Michaelis, Calmel, et Mar- 
chelli exponunt. Excellenliam do- 
cirinae dogmalicae ac moralis Moy¬ 
sis nullus philosophorum anliquo- 
rum alligil, nemoque tam mirabi¬ 
liter essentiam Dei expressit quam 
Moyses sola voce lehovah» 

109. Tanta nec sapientia opus e- 
rat Moysi ad scribendas historias, 
quas in Pentateucho refert; nara i- 
pse vidit et audivit quae in libris E- 
xodi, Levitici, Numerorum ac Deu¬ 
teronomii occurrunt. Quae vero in 
Genesi reperiuntur ex documentis 
antiquis, eius aetate existentibus, 
haurire potuit, et verisimiliter hau¬ 
sit (n. 78). 

Immo facta Geneseos e traditio¬ 
ne orali scire potuit, quod facta illa 
pauca erant, et homines antiquitus 
diutissime vivebant, qui proinde ea 
sibi facile communicabant. Moyses 
vixit cum patre suo Amram, Amram 
cum Levi, Levi cum Isaac, Isaac cum 
Sem, Sem cum Malhusalem, Malhu- 
salem cum Adam. Quae vero genea¬ 
logias et verba loquentium in Genesi 
spectant, Moyses depromere potuit 
ex variis documentis authenticis, in¬ 
scriptionibus monumentorum, alta¬ 
rium, sepulcrorum, etc. hinc inde 
erectorum. 

Tandem cum Deus Moysen fre¬ 
quenti alloquio dignatus sit, Moysen 
quoque a Deo multa in Genesi oc¬ 
currentia per revelationem accipere 
potuisse, nemo negarit. 

110. II. Moysen virum probissi¬ 
mum fuisse, et hinc iudaeos deci¬ 
pere noluisse, liquet ex characteri¬ 
bus intrinsecis Pentateudii: simpli- 
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citas enim dictionis, neglectus styli 
insignis modestia, summa in Deuiu 
religio, continuae ad exercitium vir¬ 
tutis, et ad fugam peccati exhorta¬ 
tiones, naevorum erroruinque Moy¬ 
sis fidelis expositio, congruentia cha¬ 
racterum personarum cum singulis 
factis, brevitas historiarum praeser¬ 
tim antiquissimarum, omnia dubia 
remota fuisse evincens, tam eviden¬ 
tem dant sinceritatis praesumptio¬ 
nem, ut nullus impostor, utut astu¬ 
tus, v. gr. Muhamraedes, illa unquam 
imitari potuerit. 

111. Moyses immo iudaeos ne qui¬ 
dem decipere potuisset, etiamsi vo¬ 
luisset: non enim in factis Gene¬ 
seos, nam iudaei illa aeque ac Moy¬ 
ses ex documentis antiquis aut ex tra¬ 
ditione cognoscebant; nec in factis 
qualuor aliorum librorum; nam iu¬ 
daei ea viderant et audierant, aut a 
suis parentibus intellexerant. Nisi 
ergo dicere velimus, Moysen israe- 
litis persuasisse, se scire quae ne¬ 
sciebant, se vidisse et audivisse, quae 
nec viderant nec audierant, se, v. 
gr., mare Rubrum siccis pedibus 
traiecisse, se 40 annis manna mi¬ 
raculose in deserto fuisse nutritos, 
etc. etc., dum hebraei nihil de his 
scirent, fatendum est Moysen iudaeos 
ne decipere quidem potuisse. 

112. Veritas Pentateuchi confir¬ 
matur: quod in illo occurrunt sim¬ 
plicitas illa antiqua, ac priscae for¬ 
mulae loquendi, et quod quae in il¬ 
lo narrantur de simplici antiquissi¬ 
morum hominum vivendi ratione, 
hospitalitate, conviviis, sacrificiis, 
officiis domesticis mulierum , mo¬ 
numentis aegyptiis, horum divitiis, 
etc., a vetustissimis historicis pro¬ 
fanis, ut ab Hesiodo, Herodoto, Ho¬ 
mero, Diodoro Siculo, etc. eodem 
modo referuntur (1). 

113. Veritas Pentateuchi, potis¬ 
ti) Consuie lacquddt: Kxis'ence de Dieu, et 

Lcsiium GescLjcble der beb-iDn 2 Abscliuill. 
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Simum qiiatuor posteriorum libro¬ 
rum, confirmatur monumentis pu¬ 
blicis et festis iudaeorum; conserva¬ 
bant iudaei tabulas legis in arca quae 
res in monte Sinai gestas exhibebant. 
Virga Aaronis foliis vestita, et man¬ 
na in eadem arca adservabantur, 
in testimonium confirmati Aaroni a 
Deo sacerdotii, et cibi miraculosi in 
deserto. Festa paschalis, penteco- 
stis et tabernaculorum, celebraban¬ 
tur, ad per primum eductionem ex 
Aegypto, per secundum promulga¬ 
tionem solemnem legis mosaicae, et 
per tertium moram in deserto sub 
tabernaculis, seu tentoriis, in me¬ 
moriam revocandas. Num haec mo¬ 
numenta, haec festa apud iudaeos 
extitissent, si ea, ob quae fuerunt 
instituta, fuissent falsa? 

Celebratio septimi diei, ab om¬ 
nibus populis antiquis observata, 
institutionem sabbati a Deo iuxta 
Genesin factam ob opus creationis 
septimo die absolutum, omnibus po 
pulis per traditionem notam fuisse 
evincit (Conf. n. 34-36). 

vindiciae veritatis MOYSIS 


g XX. Num Moyses Impostor? 

kacioT Philosophiae histo¬ 
riae (1), infamis auctor De iribtis 
impostoribus, Moyse, Christo el Mu- 
hamede (conf. n. 516 notam) cum 
aliis impiis eiusdem furfuris, Moy¬ 
sen impostorem adpellare haud e- 
rubescunt. Affirmant nempe, Moy¬ 
sen missionem suam, colloquia cum 
Deo, etc., ementitum esse. 

Verum videamus quid sit impostor. 
Impostor est 1® homo callidus, fana¬ 
ticus, phreneticus in suis scriptis, in 
actionibus externis frequenter exa¬ 
gitatus, qui se Deo acceptum ia- 
ctat, et visiones venditat, quin ea 
rum veritatem probet; 2® est magna¬ 
tum adulator; 3° impietati sancti- 
iatem praetendit; 4® sua omnia slu 

(I) Vollaire, pldlusoplue de rhlstolre. «Ii liZ 
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diose componit; 5® virtutem clam 
parvi facit; 6® propriis utilitatibus 
studet, illasque publico commodo 
anteponit; potentiam ac honorem 
quaerit; 7® adulatione aliorum ca¬ 
ptat benevolentiam; 8® proprios er¬ 
rores dissimulat, et 9® orationis va¬ 
nitate plausum vulgi quaerit. 

En imaginem impostoris, qua¬ 
lem ratio et historia omnium impo¬ 
storum, ut Muhammedis, montani- 
starum, primorum anabaptistarum 
ac quacquerorum, fanaticorum coe¬ 
meterii s. Medardi Parisiis, Schwe- 
denborg, loannae Southcott, quae 
se anno 1814 Londini Messia gravi¬ 
dam esse, variasque visiones habe¬ 
re, iactitabat, etc. nobis suppedi¬ 
tant (2). 

Ast ne vestigium quidem huius- 
modi imaginis in persona Moysis oc¬ 
currit: 1® enim modo simplicissimo, 
ab omni calliditate, phrenesi, et fa- 
nalismo alienissimum se ulxque ut 
legatum Dei gessit, suamque missio- 
1 nem veris editis miraculis tum in 
Aegypto per decem plagas tum ex¬ 
tra Aegyptum per transitum maris 
Rubri, etc., evidenter comprobavit, 
atque ita iudaeorum fidem sibi de¬ 
vinxit. 

2® Tam parum magnatibus populi 
adulatus est, ut ipsos potius, quan¬ 
do delinquebant, severissime corri¬ 
peret, ut eius orationes testantur. 

3® Ab ipsa umbra impietatis tam 
remotus fuit, ut ubique tenerrimam 
in Deum pietatem spiret, virtutis 
exercitium, cultum veri Dei, et vi¬ 
tiorum fugam continuo commendet, 
uli eius leges et orationes ad israeli- 
tas fidem faciunt. 

4® Miracula sua in Aegypto co¬ 
ram aula Pharaonis, mulla coram 
omnibus aegyptiis, alia in deserlo 
coram vicies centenis hominum mil¬ 
libus palravil, qualis divisio aquarum 

Vrlucipia rclig nat. el 


(2) Lege cl. Uoocket 
rcv. l. 11. 
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maris Rubri, publice legeu. sua.u 

'’TMSn'viri>'''^>« non pulam 

Eilas iu omnes, zelus gloriae De., 

elc., evincunt. . 

0« Coniinoda el ulililales populi 
sibi commissi suis commodis adeo 
praeposuit, ut pericula quaecumque 
pro eodem subierit. Cum Deus re- 
bellem hanc nationem exterminan¬ 
dam dixisset, Moyses semelipsum vi¬ 
ctimam pro eius salute obtulit, Deum¬ 
que deprecans: <i Dimitte, aiebat, 

> illis hanc noxam, aut si non facis, 

> dele me de libro quem scripsisti 


> (Exod.XXXlI).» Nihil profecto illi 
expectandum erat a populo durae 
cervicis in idololatriam prono, et fe¬ 
re semper rebelli, qui iam tertio die 
ab exitu ex Aegypto in illum insurre¬ 
xit, et de quo (Exod. XVII, 4«: « Quid 

> faciam populo huic? inquit, ad- 

> huc paululum et lapidabit me. x 
Magnum profecto illi erat emolumen¬ 
tum et magna gloria, divitiis filiae 
Pharaonis, suae matris adoptivae, 
valedicere, et per 40 annos per lo¬ 
ca inculta et inhospita cum rebelli 
semper populo, bonis spoliato, etc., 
errare! Commoda ac honorem suae 
familiae tam parum quaesivit, ut 
fratre Aarone constituto pontifice, 
losuam, virum alterius tribus, du¬ 
cem populi israelilici constituerit, 
propriis filiis in levilarum classe re¬ 
lictis (Exod. IV, 20; lud. XVIII, 
30). Quod Moyses sibi suisque divi¬ 
tias haud quaesierit palet insuper ex 
Num. XVI, 15, ubi Deo: Tu scis, 

> ait, quod ne asellum quidem uni- 

> quam acceperim ab eis, nec alTli- 


autiifntia 

adhuc inoulcasset, obiit pauper, re¬ 
lictis posteris qui nec divitiis nec 
dignitatibus conspicui fuerunt. 

70 Moyses a captanda adulationi¬ 
bus populi benevolentia adeo alie¬ 
nus fuit, ut ipsi frequentissime, uti 
el eius principibus suos errores se¬ 
vere exprobraverit, el in omnes, im- 
mo in propriam familiam severis¬ 
sime animadverterit. 

8 ° Proprios errores ac naevos can¬ 
dide fassus est, et suas actiones il¬ 
lustres, quas ob historiae nexum re¬ 
censere debuit, ita exposuit, ut non 
I in suam, sed Dei gloriam redunda¬ 
rent, ulque consilia Dei in populum 
israeliticum elucescerent. 

9® Res maxime sublimes, fortes 
illustresque suas actiones, stylo nar¬ 
ravit simplicissimo, usus verbis vul¬ 
garibus, et qua potuit verborum con¬ 
cisione. 

Num igitur Moyses, cuius in per¬ 
sona evidentes characteres legali di¬ 
vini ac magnae sanctitatis reperiun- 
lur, est impostor? aut potius sunt 
impostores fuliles illi scriptores, qui 
omni religione destituti, vitiis omni¬ 
bus imbuti, deliriaque incredulae 
suae mentis pro oraculis venditan¬ 
tes, Moysen impostoris nomine nun¬ 
cupare haud verentur? 


g XXI. Silunlium aul coiilrarielus scriptorum 
anliquoruDi circa facLi miraculosa PcnUileuchi. 

Obi. Facta illa stupenda, 
quae in Pentateucho referuntur, si 
vera essent, aiunt l^deislae, ab an¬ 
tiquis historicis profanis relata fuis¬ 
sent. Iam vero prisci historici pro¬ 
fani nihil de illis commemorant. 

' 2® Moyses scribit israelilas iussu 

' Dei ex Aegypto egressos esse, ut oc- 
cuparenl regionem Chanaan, aegy- 
plios vero eos dimittere noluisse (E- 
xod- W Tacitus tamen fAniial. 1.211 


> xerim queiiiquam illorum. » Post- referi, quod aegyplii a deo llammo- 
quam sub vitae exitu principibus ac ne iussi sint hebraeos, morbo conla- 
populo slriclam legis observantiam, gioso infectos, diisque invisos, Ae- 
inviolabilcmuue in Deum fidelilalem evolo oellere: ^Plurimi aucioiv> 
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V consentiunt, inqnii, o..a per Ae- | saeculis posteriores sunt (n. 99); an 

1 -_I irrifiiP OHC Mlllil CetullSSe dS 


» gyplum labe, quae corpora foeda 
» ret, regem Bocchorim adito llam 


mirum igitur eos nihil retulisse de 
factis quae ante ipsos evenerant? 


« rSonis oraculo remedium pelen- Diodorus Siculus, Ephorus, Timaeus 
s tem purgare regnum, el id genus el alii testantur se vix aliquid cer i 
; homiSl (hebraeos)! ut invisum scire de propria sua natione M 
j, diis, alias in terras avehere ius- froiano, quod tertio saeculo post Mo^ 

* sum etc. » lustinus etiam narrat sen, el decimo tertio ante Christum 
lEoil hisl. univ.TrogiPomp.1.36), contigit. Citent deistae scriptores 
nuod aegyptii a diis suis iudaeos, Moyse antiquiores, aut ei coaevos, 
?norbo contagioso correptos, cum qui opportunam occasionem de fa- 
Miwse ex Aegypto pellere iussi sint, cl.s Pentateuchi loquendi nacti, de 
3 . Mo?ses (Exod. XVll) scribit, se iis tamen siluerunt ac eorum argu- 
silientibus el murmurantibus israc- mentum vim habebit. 

rupe virga percussa iussu Dei Verum ex una historia profana ar- 
el cuisse^fontem.^acitus vero to- gumentando de.stas insc iae ar^e- 
Sioc prodigium elevavit, loc. cil. mus; Berosus enim cha daeus, H e- 
sSens: < Hebraeos nihil aeque ronymusaegypl.us,elAbydenu ,lo- 
scripen iniiie fatigabat. Iam- quunlur de diluvio noachico, idem 

» que haudVocul exilio” lotis cam- Berosus, el Manethon longaevam pa- 
nfc nrnr.ibuerani cum grex asi- triarcharum aetatem commemorant, 
* rn- Abydenus, Eupolemon Hisliaeus de 

turri babelica el confusione lingua- 


norum agrestium e pastu in ru- 
pem nemore opacam concessit 


: Slu"s"Z sesT con eerur^T^^^^^ rum verba faciunt; Ilecalaeus Be- 
I bid?soli, largas aquarum venas a- rosus ei Eupolemon vitae Abrahami, 

« perit Id levamen, el continuum Polyhistor sacrifici Isaac el gesto 
* Edieruin iter emensi, septimo rum losephi ac Artapanus transi- 
. » pulsis cultoribus obtinuere terras, tus maris Rubri meminerunt (2^ 

» in quibus urbs el templum, dica- Num forte historici profani ali 

1 , ta sunt. » Tacito naturalistarum nationum omnia facta exiguae na- 
grex passim el imprimis marchio lioni israfiliticae propria referre e- 

HcE^ffSamVulHe hoc argu- Dissensio nonnullorum auclo- 

menlum sil liquet, quod narren- rum profanorum a Moyse, Mem hi- 

lur ab Herodoto , Thucidide , etc. storiae mosaicae haud elevat, a fa- 
multa facta extraordinaria, quae tem- clis enim in illa relatis nimis remo- 
Mre scriptorum hebraeorum conti- li fuerunt; quare ea probe sere ne- 
gerunt,quorum opera habemus,quae quiverunt. Hinc lanius etiam inter 
tamen ab historicis hebraeis praeter- illos ipsos dissensus. Tacitus, v. ^r., 
mUtunJur. Num deistae ideo L scribit (Annat. 1. 21) israelilas ex 

cla commentitia dicunt? insula Creta oriundos esse, ab hia 

Quid scriptores antiqui de factis, monte nomen idaconm, el barba- 
quae diluvium praecesserunt, aul rice tiid^nriim traxisse, lustinus ve- 
iiiox secuta sunt, referre poterant, ro ail (Epit. Irogi Pomp. l. db), 
cuiii vix historiam propriae suae na- hebraeos e Damasco, Syriae urbe, 
tionis scirent? Omnes historici pro- originem ducere, Israelemque, seu 
fani, quos novimus, Moyse multis ^■>) Vlilc l'l. tos. 1 . 1 comra tiiionem; Talia- 

(!) Marqul. .CArgen,: Ia ..l.ltosopl.ic du bon 
wiis. Uffl. I, 'i 5. 
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lacobum, eos a nonnne , 

iuda^os nuncupa^ D 
scribit ?••"««!”Moyses 

r bus celebrior, monarcliiam suam 
[n decem rcena inier decem suos 
filios diviserit; Mosen ait natum esse 
cx losepho filio natu minimo Israe- 
jis etc. Quis non videt lustinum in 
singulis, quae hic referi, a vero ab- 

crnjirc? • 

Ex hisce liquet Tacili et luslini, 
quindecim saltem saeculis a Moyse 
remolorum, gratuitam falsamquead- 
sertionem nullo prorsus niti funda¬ 
mento. Hinc . 

ad palet responsio. Quis cae- 
lerum crederet, fontem, gregi asino¬ 
rum agrestium notum, ignotum fuis¬ 
se vicies centenis fere iudaeorum 
millibus, prae extrema siti tumul¬ 
tuantium, et ubique anxie aquas in- 


l» Genesis IV, 2 scril.it Camum, 
primum Aduini filium, fuisse agri¬ 
colam, et Abelem, alterum Adaiiii 
filium pastorem ovium. Haec autem 
ponunt iam ante Adamum alios ex- 
titisse homines, qui instrumenta 
agriculturae confecerant, et ab ali¬ 
quorum rapacitate greges custodien¬ 
dos fuisse. . ., . 

2» Gen. IV, 7 Deus invido Camo: 
( Nonne, ait, si bene egeris reci- 
» pies: sin autem male, statim in 
t foribus peccatum aderit?» Haec 
vero evincunt, alios tum extitisse 
homines, cum vox fores significet 
portas civitatum, ad quas in orien¬ 
te iudicia peragebantur. 

3» Gen. IV, 12 Cainus, occiso 
fratre Abele: « Omnis, inquit, qui 
> invenerit me, occidet me.» Debe¬ 
bant igitur alii existere homines, a 
quibus Cainus sibi necem timebat. 
4« Gen. IV, 17 Moyses scribit: 


luaniium, ei UU14UC 

iiuirentium ? An nullus iudaeorum I » Cognovit Cain uxorem suam, quae 
* I*_. _ Inn-k *Ki o/lacca onfo_ i « rnnrftnit et ueuerit Heiiocli: el ae- 


vidisset, aquam iam ibi adesse ante¬ 
quam Moyses rupem sua virga percu¬ 
teret? Quomodo Moyses hanc frau¬ 
dem occultare potuisset? Notum est, 
Tacitum in referenda antiqua iu¬ 
daeorum historia fere semper aber¬ 
rare: « Ea quae de iudaeis scripsit 

> Tacitus, ait cl. Hoocbe, omnium 

> iudicio multum minuunt illius au- 
9 ctoritatem. Haud pauca de iudaeo¬ 
rum origine et institutis habet, sed 
in omnibus ferme supinam prodit 
ignorantiam, iliique nescio quo fa¬ 
to contigit nihil vix referre, quod 
non distet a veritate (1). 

g X\II. De Praeatlamilis. 

ilG. Obi, luxta Moysen (Gen. c. 

I el c. II), 1® aiunt naturalistae, A- 
dam fuit primus homo, a quo ante 
diluvium omne genus hominum de¬ 
scendit, quod iuxla ipsum post 
diluvium propagatum fuit a filiis Noe. 
Iam vero hac in re Moyses sibi ipsi 
non constat; nam 

ilj Uoocke: Prin» ipia reliij. uaU el rov. l. 2 


> concepit et peperit Henoch: et ae- 
5 diGcavit civitatem, vocavitque rio- 
f men eius ex nomine filii sui Ile- 
9 noch.D Unde provenisset istaCaini 
uxor, si ante Adamum homines non 
extitissent? Nullae mulieres usque 
ad citatum textum praeter Hevam in 
Genesi occurrunt? Unde profecti es¬ 
sent isti homines, qui aedificatam a 
Caino civitatem Henoch incoluerunt, 
nisi ante Adamum homines fuis¬ 
sent? 

5® Americani a Noachi filiis de¬ 
scendere haud possunt, cum Ame¬ 
rica ab Asia, el aliis mundi parti¬ 
libus immensis maribus seiuncta sit, 
el posteri Noachi navibus ad Iraii- 
cienda tanta aequora carerent. 

Hinc Augustinus antipodes esse 
negavit (de Civit. Dei, l. 16, c. 9), el 
Donifacius, archiepiscopus inogun- 
linus legalusque Zachariae papae, 
saeculo octavo Vigilium seu Virgi- 
lium episcopum, antipodum existen- 
liam defendentem, liaereiicuin de- 


/ 
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librorum 

claravit, ut Aventinus in annalibus 
Bavariae refert. 

0® Homines albi et nigri profecto 
a Noachi filiis, seu ab uno stipite 
non proficiscuntur. Hinc genus hu¬ 
manum post diluvium a solis Noe 
filiis propagatum non fuit. Id cete¬ 
rum diversa variorum populorum 
indoles, ac vivendi ratio innuunt. 

117. Besp, Homines extitisse an¬ 
te Adamum, qui praeadamilae vo¬ 
citati sunt, tradiderunt primitus gen¬ 
tiles, qui per vetustissimas, ineptas, 
sibique contradictorias chronologias 
mundi originem ad innumerabilia fe¬ 
re saecula referebant (conf. n. 118). 
Incredibile dictu est, quantopere haec 
doctrina de praeadamitarum existen- 
lia placeat hodiernis naturalistis. 

loannes Brunus philosophus Ari- 
stotelicus, docuit solos hebraeos ab 
Adamo el Heva originem ducere, re¬ 
liquos vero populos descendere a 
duobus aliis hominibus a Deo antea 
creatis. Romae anno 1600 in rogum 
conieclus fuit. 

Isaacus Peyrerius, Burdigalae in 
Galliis e calvinislis parentibus anno 
1594 natus, expensis per 20 annos, 
ut ipse refert, capitibus IV GcnC- 
seos, et V epistolae ad Romanos, 
praeadamitarum existentiam pariter 
propugnavit anno 1655 conscripto 
libro, qui complectitur Exercitatio¬ 
nem super versibus 12^ 13 et 14 cap, 

(1) Consule cl. Niedron: M6moircs, l. 12 

(2) Praeadamilae, seu exercitatio sup. v. 12, 
13 el M, cap. VEp. ad Rom. ICo3. 

• Versus citatos ex ca]). V Ep. ad Rom. para- 
doxae Pclrerii opinioni minime favere, ex bre\l 
eorum expositione pateiiil. 

V. 12 Ait s. Paulus: • Sicut per unum homi- 
» nem peccatum in liunc mundum intravit, cl 
» per peccatum mors, el ita in omnes homines 
•» mors perlransiil in quo omnes peccaverunt.* 

Comparat il>l D. I*aulus Adamum cum Christo 
ex oppositis, eo quod Adamus per suum pecca¬ 
tum omne penus humanum miseriis immerserat, 
Christus vero per suam iqprlem illud inde edu¬ 
xerat. Sensus autem est: * Quemadmodum per 
I» unum liomlnem (Adamum) ob cius primum 

• peccatum, reatus culpao loti generi humano 
» communicatus est, cl per reatum culpae mors, 

• seu reatus poeoae: iU omnes hummes reatus 
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VEp, ad Rom. ac Systema theologia 
cum ex hypothesi praeadamitarum 
exornatum. Liber hic varias in lin¬ 
guas versus fuisse dicitur. Hanc au¬ 
tem opinionem, scripturae sacrae 
contrariam, viri gravissimi mox refu¬ 
tarunt, et Peyrerius anno 1658 Bru- 
xellis in carcerem conieclus, Calvini 
seciam eiuravit, librum suum in de¬ 
precatione ad Alexandrum VII da¬ 
mnavit, ac catholicam religionem 
amplexus est, in qua anno 82 aeta¬ 
tis obiit anno 1676 (1). 

Origenes docuerat peccatum in ho¬ 
mine esse in statu inertiae, usque 
ad usum illius rationis, atque ita 
non imputari infantibus ea, quae u- 
sum rationis adeptis imputantur. Ex 
hac Origenis doctrina Peyrerius suum 
errorem deduxisse videtur. Admit¬ 
tebat plurium annorum spatium, quo 
totum genus humanum usque ad 
Adamum, cui usus rationis et lex 
naturae primum data essent, quasi 
in infantia fuisset. Male intellectis 
versibus 12, 13 et 14 cap. V Ep. 
adjRom., adserebat homines Adamo 
praeexistentes, notionibus superna- 
luralibus de Deo el lege naturae de¬ 
stitutos, vixisse in statu pure natu¬ 
rali, statui animalium simili; atque 
ita peccata illis non fuisse imputa¬ 
ta (2’). Hisce praemissis ad nalura- 
listarum dilTicultates 

■ poenae rei facti sunt io uno homine (Adamo) 

• in quo omnes homines reatum culpae conlra- 

» .xcranl.* , 

V. 13. «Usque ad legem enim peccatum erat 

• in mundo: peccatum autem non imputabatur, 

» cum lex non esset.»* 

Rrobal hic s. Paulus versum duodecimum, 
quod omnes homines in Adamo, el per Adam ju 
re4 facti sunt. Sensus csl: « Nai\i ab Adamo u- 
»* squo ad legem Movsis homines, peccati Ada- 

• milici reatu infecti', in varium peccatum lapsi 

• sunt; peccatum nutem lege positiva scripta 

• non pruliiliitum, licet in se malum, nou im- 

• putabatur lege aliqua ad mortem. »• 

V. n. • Sed regnavit mors ai) Adamo u.sque 

« ad Moysen. etiam in eos qui non peccaverunt 

• in simililuuincm praevaricationis Adae. ■ 

S. Paulus hic rationem adfcrl, cur ab Adamo 

omnes homines mortui sint. Sensus est: • LIceI 
» peccata Ouu imuutarentur ad iiioileui, cun 


5» 


!• Agricultura primorum 

num non requirebat apparatum in¬ 
strumentorum. Simplex profcoto ea 
fuit. Instrumenta agriculturae pro- 
pria successive hominum vanorum 
industria inventa sunt. 

Greges Abelis non custodiebantur 
a furibus, sed a feris, et ne dissi¬ 
parentur. 

^2* Vox /ores(Gen. IV, 7) non in¬ 
dicat portas civitatum, sed faciem ; 
textus enim hebraeus habet: «Non- 

> ne si bene feceris elevare? et si 

> non bene feceris ad ostium pec- 

> catum cubans?» Hinc sensus ex 
contextu est; tNonne si bene fece- 
» ris erecto capite incedes? si vero 
» male egeris in facie tua manife- 
1 stabitur peccatum?» 

3® Cain mortem timebat a fratri¬ 
bus et nepotibus suis. Intra 130 an¬ 
nos, quibus Adam tunc vixerat (Gen. 
V, 3), homines profecto multiplicati 
fuerant. 

4® Uxor Caiui, quae (Gen. IV, 17) 
occurrit, fuit ipsa Caini soror. Con- 
iugia fratrum ac sororum ab initio 
mundi ad propagationem humani ge¬ 
neris necessaria fuisse per se patet. 
Moyses haud alias profecto mulieres 
praeter Hevam usque ad illum tex¬ 
tum numerat; sed solet Moyses eas 
praeterire silentio, nisi quid singu¬ 
lare praeseferant. Capite Y, 4, ipsa 
nomina filiorum ac filiarum Ada- 
mi haud recenset, et simpliciter di¬ 
cit: c Adam gequit filios et filias. » 
— Civitas Henoch, quam Cain ae¬ 
dificavit, profecto nostris civitatibus 
similis non fuit. Constitit ex tugu¬ 
riis, quae fossis circumdedit; homi¬ 
nes vero ex Adamo, eius filiis ac ne¬ 
potibus 130 annis nati (hoc enim 
tempore a creatione mundi haec tu- 

» lege positiva scripta sub lali poena non pro- 

• biberentur, omnes tamen homines ab Adamo 

• usque ad legem Movsis mortui sunt, etiam illi 
» qui non violaverant mandatum sub mortis 

* poena positive obligans, prout obUgarat illud 

* Adamo datum. >• 
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horni- &uria fossis circumdata videntur ), 
ipsa inhabitare poterant. 

5® Americam olim reliquae con¬ 
tinenti fuisse unitam a multis adse- 


ritur; quare Noe posteri sine navi¬ 
bus illuc pervenire potuerunt. Cete¬ 
rum ars- construendi naves Nog po¬ 
steris haud incognita fuit, cum arca, 
in qua reliquiae generis humani ser¬ 
vatae fuerant, ante diluvium a Noe 
constructa, post illud adhuc extaret. 
Licet autem primi No6 posteri ma¬ 
gnis navibus carerent, phaselis pro¬ 
fecto non destituebantur; quare et¬ 
iam sive casu, sive tempestatibus 
acti, in Americam adpellere, et ibi, 
utpote in regione optima, suas sedes 
figere potuerunt. 

Tandem Asiam adhaerere Euro¬ 
pae et prope mare Rubrum Africae, 
notum est; illam vero adhucdum 
per continuam continentem cohae¬ 
rere Americae ad extremitatem Ka- 
mtschatka, anno 1738 detexisse di¬ 
citur Gullielmus Georgius Stoller a- 
cademiae scientiarum Petropoli pro¬ 
fessor. 

Porro licet America anno 1492 
a Chrislophoro Colombo genuensi 
recognita, et dein anno 1499 ab A- 
merico Vespuccio fiorentino denuo 
detecta fuerit; antiquis tamen haud 
incognita, sed illius memoria dum¬ 
taxat deperdita fuisse videtur: Plato 
enim loquitur de magna continente 
ultra oceanum Atlanticum sila, quam 
insulam Atlantidem adpellat. Mani¬ 
lius (1 Aslron.) haenlionem facit de 
continente ad occidentem Europae 
et Africae collocata, a nostra conti¬ 
nente mari separata, et cuius populi 
sunt antipodes comparate ad conti¬ 
nentem nolam. 

Aristoteles (de Mirab.) narrat ma¬ 
ximam insulam ultra fretum Her- 

Paulus pruindc vifll dicere: Cum etiam mor¬ 
tui sint homines, qui personctlilius peccatis mor¬ 
tem non meruerant, oportet illos reos ruis.se 
muriis in Adami peccato, quod tuorlciu uie- 
rueal. 


LinnonoM 

iulis (stretto di Gibilterra) ab urbe 
Gadibus (Cadice) longis itineribus 
distantem, carthaginensibus fuisse 
notam, magistratus vero suis conci¬ 
vibus, qui in eam ob divitias com¬ 
migrare solebant, sub capitis poe¬ 
na commigrationem in hanc insu¬ 
lam prohibuisse. Diodorus siculus 
referi (1. 5), phoenices quosdam ab 
insula vastissima reduces, amoenam 
eius fertilitatem maximopere com¬ 
mendasse, lyrrhenos ideo colonos 
illuc mittere statuisse, ipsos autem 
a carthaginensibus ab hoc proposi¬ 
to impeditos fuisse, ut hi ipsi illuc 
commigrare valerent, si quando ex 
Africa pellerentur. 

Quod spectat ad antipodes, philo¬ 
sophi antiqui aeque ac patres eo¬ 
rum cxislenliam ignorarunt. Sed num 
notiones cosmographicae patribus 
necessariae erant ad quaestiones fi¬ 
dei tractandas? S. Augustinus reiecit 
antipodes, qui ortum ab Adamo non 
ducerent. 

Excommunicationem Vigilii equi¬ 
dem narrat Aventinus, fabulis et 
dicteriis in catholicos notissimus. 
Sed hoc facium minime probatum 
est. Solum monumentum, quod de 
eo exlat, est fragmentum epistolae 
Zachariae papae ad Bonifacium, in 
quo Zacharias dicit: Si probatum 
est Vigilium defendere quod extet 
alius mundum, et alii homines sub 
hac terra, alter sol, et altera luna, 
congrega concilium, pelle Vigilium 
ex ecclesia, postquam illum a sacer¬ 
dotio deposueris. 

Nullum autem habetur monumen¬ 
tum , hoc pontificis iussum exeeu- 
tioni mandatum fuisse, sive quod 
accusatio adversus Vigilium falsa 
habita sil, sive quod Vigilius sen¬ 
tentiam suam retractaverit. Vigilius 
episcopus salisburgensis factus, post 
mortem sanctorum albo adscriplus 
fuit (1). 

tt) Vide; Meinoires dc Trevoux. laoTier, 1708. 
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6® Hic error diu dissipatus fui‘‘. 
constat enim, variam coeli aerisque 
temperiem , aestus vehementiam , 
variam vivendi rationem, etc., colo¬ 
rem hominum, imo et formam cor¬ 
porum immutare. Experientia con¬ 
stat, homines nigros post quatuor 
circiter generationes in frigidis se¬ 
ptentrionis provinciis fieri albos, et 
homines albos post totidem genera¬ 
tiones in calidis zonae torridae cli¬ 
matibus fieri nigros. Hoc probarunt 
lusitani in Aethiopia nigri facti. 

Americani temperatarum et mon¬ 
tosarum occidentalium regionum non 
sunt coloris adeo aenei, quam illi, 
qui incolunt regiones ventis et tem¬ 
peraturae vicissitudinibus magis ob¬ 
noxias. 

Incolae plagarum septentriona¬ 
lium Senegalliae sunt parvi, et co¬ 
loris cineracei; qui vero oras oppo¬ 
sitas inhabitant, sunt proceri ac ro¬ 
busti. Immo nostris in climatibus 
populus multum sud dio ac arden¬ 
tibus solis radiis laborans, colorem 
fuscum lusilanorum induit. 

Diversa autem indoles et vivendi 
ratio, a diversa structura corporis, 
et ab educatione dependent (2). 

g XXUI. De chronologia Moysis. 

118. Obi, luxta deistas chrono¬ 
logia mosaica omnino falsa est; nam 
aiunt: 1® luxlaMoysen mundus dum¬ 
taxat a 6000 circiter annis perdurat, 
quod scriptoribus antiquis prorsus 
adversatur; Diodorus siculus enim te¬ 
statur Chaldaeos suo tempore 472000 
annorum numerasse, et Manethon 
aegyplios a 36865 annis stetisse tra¬ 
dit. Phoenices pariter et sinenses 
pluribus annorum millibus antiquio¬ 
res sunt quam Moysis chronologia 
indicat. 

2® In expeditione aecyptiaca a 
gallis duce Napoleone ann) 1798 

(2) Vide Willicb: Uygieue, l. 11, p. »00, Paris, 
1805. 
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suscepta, lUTenti sunt duo zodiaci, nomine Moysis \erilalem sat cora- 
unus in templo Henne a cel. Des- probant. 

saix, et alter in magno templo Den- Sinenses iuxta orientales originem 
deral Zodiaci autem isti probant ae- ducunt a Sin, Glio laphet: quapropter 
g}’ptios iam astronomiae vacasse, arabes sinensium regionem adhuc 
antequam iuxta Moysen mundus exi- Sin nuncupant, persae vero, aliique 
steret. In praefatis vero templis no- Orientis populi Tchin (1). 
latae erant 375 eclipses solares, et Perspicacitatis causa adhuc obser- 
83:2 lunares. Tot eclipses nonnisi vabimus: 


48,000 circiter annorum spatio con¬ 
tingere potuerunt. 

3® Variae petriGcationes, fossilia, 
etc., quae in sinu terrae ac in mon¬ 
tibus reperiuntur, probant iuxta D. 
de Buffon mundum 6000 annorum 
antiquiorem esse. 

Resp. Quid Diodorus siculus et 
Manethon de antiquitate istorum po¬ 
pulorum scire potuerunt, cum pri¬ 
mus 15, et alter 13 saeculo post 
Moysen vixerint (n. 99)? Notum est 
veteres chaldaeos, aegyptios, phoe¬ 
nices, sinenses, etc., suam antiqui¬ 
tatem certatim exaggerasse, existi¬ 
mantes sibi eo maiorem deberi ho¬ 
norem, seque eo magis aliis popu¬ 
lis praecellere, quo remotiorem ha¬ 
berent originem. Hinc chronologica 
eorum mendacia Plato et Aristote¬ 
les ut ineptias deriserunt. 

Historia autem profana cum Moyse 
plene concordat, probatque, citatos 
populos antiquiores haud esse quam 
Moyses indicaverit. Moyses enim scri¬ 
bit chaldaeos a Chased Glio Nachor 
ortum ducere, et historia profana 
testatur illos ab orientalibus adhuc 
adpellari Chasdinty quod nomen eo¬ 
rum originem sal probat. 

Aeg}'plios ait Moyses prognatos a 
Cham eiusque filio Mezraim, et Plu- 
tarchus testatur Aegyptum Chamiam 
nuncupatum fuisse. Syri vero et a- 
rahes hanc regionem ^dhxicMezraim 
vocant. 

Channnaei, seu phoenices, qui 
Juxta Moysen originem suam tralnml 
a Chanaan, altero filio Chain , suo 
(0 Biblioiheque Orienlale. 


— De Chaldaeis Cicero aiebat: 
« Chaldaei quadraginta septuaginta 
» millia annorum monumentis se ha- 
» bere delirant, in quo quia se non 
» posse argui putabant, liberum si- 
» bi crediderunt mentiri (2)>. 

Cum Aristoteles Chaldaeorum ob¬ 
servationes astronomicas a Callisthe¬ 
ne (n. 95) obtinuisset, repertum est 
eas spatium non excedere 1903 an¬ 
norum. Aristoteles vero eas ne suo 
quidem operi de coelo inseruit. 

Monarchia autem Chaldaeorum, 
seu assyriorum vel babyloniorum, 
est prima monarchia mundi, a Nem- 
rodo condita: <r Principium regni 
> (Nemrodi) Babylon, > ait Moyses 
(Gen. X, 10). 

— De aegyptiis scribit Diodorus 
Siculus (lib. i) se in illorum histo¬ 
riis nihil fide dignum invenire ante 
bellum troianum, id est 29 circiter 
saeculis post orbem conditum. He¬ 
rodotus vero ait (lib. 2), in histo- 
riis aegj'pliorum nihil certi occurre¬ 
re ante Psammeticum qui septimo 
circiter saeculo ante Christum in Ae¬ 
gypto regnavit, adeoque trigesimo 
secundo fere saeculo post orbem 
' conditum. 

Ut pateat quam fabulosa sit aegy- 
ptiorum chronologia, observasse sat 
erit Herodotum scribere, sacerdotes 
thebanos in Aegypto monarchiam 
I aegyptiacam ad 11,340 annos pro¬ 
ducere. Alii vero scriptores a primo 
rege Aegypti usque ad regem Setlion, 
qui regnavit septimo ante Christum 
saeculo, numerabant 341 reges, 341 

(2J Cicero I. I. do divin, 
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generationes, cl 341 pontifices, cu- slenlia sinensium usque ad imp. 
hjs rei falsilas ex ipsa uniu^eius- Fohy(l). 

demque numeri repetitione palet. Asl in sinensium Kang-mo, seu 
Manelhon, sacerdosaeg^piius, qui magnis fastis, expresse dicitur, nihil 
tertio circiter ante Christum saeculo certi haberi circa ea sinensium gc- 
vixit, scribit Aeg)’plum primitus a sta, quae 200 vel 300 anno anle 
diis et semi-diis gubernatam fuisse, nostram aeram vulgarem conlige- 
Yulcanumque primum eorum regem, | runl. Ratio est quod sinicus impe- 
1000 annis regnasse. Diis successe- rator Chi-hoangli, memoriam suo- 
ninl, iuxta ipsum, 31 dynasliae , rum praedecessorum, eorumque ge- 
quarum singularum reges nominat, siorum destructurus, sibique nomen 
eosque alios post alios in lotam Ae- immortale stolide comparaturus, 230 
gvptum spatio plusquam 5000 anno- vel 250 anno ante nostram aeram o- 
ruin regnasse perhibet. mnes bibliothecas sui imperii sub 

Interim Aegyptus iam monarchia capitis poena comburi lussit, libris 
fuit tempore Abrahami (Gen. Xll, medicinae, architecturae cliurispru- 
15), id est vigesimo primo sacculo dentiae exceptis. Anno circiter luO 
ob orbe condito. dumtaxat ante Christum alius sinen 

_Re phoenicibus ait Herodotus sium imperator facultatem conces- 

(lib. 2, c. 44), se conspexisse Tyri sil res gestas sinensium, quae Ira- 
anliquissimum templum Herculis ditione orali conservatae erant, con- 
quod sacerdotes una cum urbe ex- scribendi. Quare mirum non est in 
trucium dicebant quarto circiter sae- annalibus a stupidis sinensibus, qui 
culo anle epocham diluvii. Verum il- tempore adventus iesuilarum^ncqui- 
lo aevo Tyrus nondum exislebat. FI. dem calendarium habebant, ila con- 
losephus scribit Tyrum ttedificalain feclis, narrari, monarchiam sinicam 
fuisset 240 circiter anno post mor- a pluribus annorum millibus existe- 
tem Moysis. re, imperatorem Fohy corpusserpen- 

Quae Herodotus, aliique antiqui lis, caput vero humanum habuisse, 
scriptores profani de remotis lem- matrem imperatoris Hoaml? nonnisi 
poribus referunt, fabulis omnis ge- post 24 menses graviditatis pepe- 
neris permixta sunt. Hinc Strabo: risse(2), etc. 

« Facilius, inquit, Hesiodo et Home- 2° Zodiaci citati tam antiqui non 
» ro aliquis fidem adhibuerit, quam sunt, cum contineant signum librae 
» Ctesiae, Herodoto, et eorum simi- antiquis aegyptiis ignotum , et a 
j) libus. > graecis alexandrinis primum inven- 

— De sinensibus. Omnes fere a- I tum. Eclipses in templis istis nota- 
sialici et europaei historici imperii I tae iuxta astronomiam 1^ sacculis 
sinensium fundatorem statuunt im- 1 contingere potuissent. Veriim tem¬ 
peratorem Fohy, qui decimo circi- 1 pia illa sat recentia erant; ex eorum 
ter saeculo anle Christum lloruil. 1 enim constructione et inscriptione 
Annales sinensesautem referunt eum 1 patet, ea tempore Tiberii imperato- 
regnasse anno 3000 anle nostram ae- 1 ns confecta fuisse. Quare fabulosae 
ram vulgarem, et 000 fere anle e- 1 aegyptiorum observationes aslrono- 
pocham scripturae sacrae de diluvio. 1 iDicae illic pro libito notatae fue- 

Nonnulli scriptores sinenses 30,000 runt(3). 

annorum eIRuxisse delirant ab exi- 1 Scripi. s. contra incrcviutos propnsnaia, i. t. 

I NonnoUe; Dici, philos., t- 'i •"'i' * Innois. 

(1) vide Marcy: ULslolre moderne. 1 (3) V, lo specUlevir fian^., anuee » cl disscr 

(2) Lege Nat. Atcx.bisl. eccl.l. l^dU S.Vciltu 1 Ul cl CesU _ . 
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3 . fn-en'; violenii.i aquarum dilu¬ 
vii'facile concliilia el vana coipoia 

marina lerrac ac mou.il^^^ 

vil Ou.iluor aulcm anuoium millia, 
a diluvio elapsa sulTecerunl profecto 
variis istis petrificalionibus etfoi- 

Evisliiuarat D. de Duffon (I), co¬ 
metam ald.inc 75,000 anno insolem 

impingendo, massae solaris aliquas 
paries amovisse, quibus impelus co- 
inelac motum circularem circa sc- 
lem acilisscl, b.is paries diu incan¬ 
descentes fuisse, poslea planetas no¬ 
bis notos effecisse, partem, quae con¬ 
stituisset tellurem, Huidam fuisse, 
(empore ^25,000 annorum frigidam 
evasisse, el cooperiam fuisse aquis 
almospliaerae, quae maria consti¬ 
tuissent, lias vero aquas efformasse 
valles, unde orti el montes. Ter¬ 
ram autem putabat semper niagis 
magisque frigidam fieri, el intra 
93,000 annorum fore inhabitabi¬ 
lem. Probationes huius imaginarii 
systematis se in constructione inte¬ 
riori telluris ac montium reperisse 
arbitrabatur. Censuras facultatis sor- 
bonicae nonnisi datis declarationi¬ 
bus effugit (2). 

Verum si tellus tam antiqua es¬ 
set, quam D. de Buffon id sibi i- 
inaginatus est, an montes, qui con¬ 
tinuo atteruntur, dudum non dispa¬ 
ruissent? An scientiae ac artes, ab¬ 
hinc aliquibus saeculis tam rudes 
ac imperfectae fuissent? An inter 
graecos primus aliquantulum cele¬ 
ber philosophus Pythagoras, primus 
aslronomus Thales, primique poe¬ 
tae Hesiodus el Homerus fuissent? 

X\IV. De longaeva patriarcharum aetate 
et epoclia eorum paternitatis 

119. Obi. Moyses scribit, ainnl 
n.iliiralislae, Adamum annis 930, 
Mallmsalem 909, mullosque alios 

(I) Hiat. nat. 17tO. 

(2 Ville Memolres p-mr wr\ir a Thisl. eccles. 
Iu 18 sieci*. lom. I, aon. 1751, raris l8U(i 
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patriarchas pluribus saeculis vi\{c, 
se. Hoc autem est physice impossi^ 
bile, cum I® elementa, caiisaeque 
corpori humano intimae in corpus 
continuo agant, illud debilitent, ac 
citius destruant. 2®Iuxla Moysen ple- 
rique patriarchae ante 100 aetatis 
annum non genuerunt liberos, quoti 
est absonum. 

Resp, 1® Physicae repugnare ut 
liomo pluribus saeculis vivat, nemo 
probabit. Non solum Moyses scribit 
primos homines pluribus saeculis 
vixisse, sed etiam Manelhon aegy- 
plius el Berosus chaldaeus, immo id 
scriptores graeci in suis mylhologiis 
pro certo ponunt. Quo mitiora sunt 
elementa naturae, eo minus corpori 
nocent, el eo pauciores exislunt cau¬ 
sae morborum: totum autem syste¬ 
ma naturae ante universalem diluvii 
perturbationem mitius fuisse, facile 
colliget quicumque mutationes, quas 
tanta aquarum inundatio eiusque 
causae producere debuerunt, per¬ 
penderit: quare mirum non est, ho¬ 
mines ante diluvium diutius vixisse, 
quam post ipsum. A Noe aetas ho¬ 
minum pluribus saeculis iarn decre¬ 
scit, et Sem, No6 filius, iam tri¬ 
bus saeculis cum dimidio minus 
quam eius paler vixit. Posterioribus 
vero temporibus hominum vitam 
semper magis magisque decrescere 
videmus, et patriarcha lacob non¬ 
nisi iil annis vitam egit (3). 

Altera causa, cui contractio ae¬ 
tatis humanae aeque ac diluvii mu¬ 
tationes attribuendae, est liccnlior 
vivendi ratio, seu morum corru¬ 
ptio, et delicatior enulrilio. Iam 
ante diluvium mores humani generis 
corruptos fuisse, Moyses (Gen. VI) 
scribit. Nemo autem ignorat quan¬ 
topere libidinosi mores homines de¬ 
bilitent, vilamque abbrevient. Kx 
hominibus in libidinem effusis de- 

(3) Vide libulam chrooolo^icam ad fin. lier- 

iiieueulicMi»> 
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bilis necessario nascitur proles; cx morat (Gen. c. 

qiio li(|uel homines quo magis suos dum, ^ .. dieTv ^esi- 

mores corrumpebant, eo minus diu sem eiusdem anni, ac mem vi^esi 

bis Pb^^^^animatem^sensim ile- ''"s" Usque ad Nod quinque palriar- 
conomiamque anim _^ circiter aetatis anno ge- 


bis ‘ i. Osque ad No 6 quinque patriar- 

conomiamque amm ^ chae 100 circiter aetatis anno ge- 

bihlanlibus aliena, in robuslain cor Si ante hanc 

poris conslilutionem in uat, 1aetatem patriarchae generalim nul- 
non dumtaxat e liberos procreassent, dicendum 

chis, pane, seS e’t foret, illo aevo eo longiorem fuisse 

lacte, aqua, etc. ,, juventutem, nuo longior erat sene- 

es Uisleriu S veS clm En."s, Ceiueu, Ma- 

lorunti, 5®*'"’“".°^“ nm Quantarum lalcel, llenocb, Arphaxad, Sale, Na- 

Simplici se nulnenlium. Q i ‘ ante 100 aetatis annum 

pa et inter aha ex il o . nonnullos serius generasse oh 


rir'•‘“•"'^rm^mpntariis adliuc CX- chas nonnullos serius generasse oh 
bellicis, in 7 causas ipsis peculiares, prout noslro 

rd^nifie’SdSKl «V». bre.ior edbuc uon- 

ludinis ac ponuens, minimp» nulli aetate provecti tantummodo gi- 

milites IIS hodie m bello minime „u,j3isse libero: 

“"lCeq"ue in regionibus septen- anteriores istorum patriarcharum 

,,i"tbrELpd, quo .s 17^:1 srr«d^S':; 


LtJln bello minimi nulliaCate provecti tantummodo gi- 
gnunl^ aut Moysen omisisse liberos 


rum depravatio, delicaliorque vi¬ 
vendi norma nondum penetrarunt, 
reperiunlur homines robustissimi, 
qui longam adipiscuntur aetatem. 


diarum non faciebant, quod est ve¬ 
risimilius : « Non hic, ait s. Augu- 
» slinus, primogeniti filii memorati 
D sunt, sed quos successionis ordo 




tui sunt, quorum alii 110, alii 120 ^ (3)- 

elalii 130 aetatis annum supera- 

‘“"liorum immemores recenliores . .^ 7 ®- i^^Ibus^S 

nonnulli 100 annos, a Moyse in vi- dcistae(Gen. X, 25), in diebus pha 
Us patriarcharum recensitos, in iO leg 100 circiter anno post diluvium 
annos, alii annos mosaicos in liyc- nati, d.nisam mc terram id es fun- 
mes el aetates seu semi annos, alii 1 danaenta variorum regnoium,u . 
i„ quatonle, anui. «, aiii iu syn»um 


I XXV. Dc fundallonc regnorum 
el de PnIaesUna. 

120 . Obi. Moyses scribit, aiunt 


111 nuaaranies aiiin, ci aui m - 0.1 . ■ • 

ses redigere conati sunt. esse. Sed tam exiguo post diluvium 

Verum Moyses omnes refutat in tempore tot homines existere non 
sua historia diluvii, in qua comme- poterant, ad vana il a ^ 

cboanda. 



vT 1 '*^ ile 
20 Moyses (J»®"'-feri.lissinui 

"®n T"Movses simpliciler scribit, 

&onem vocaverit, eo quod eius 
llmpore No6 posteri post confusio¬ 
nem^ babelicam in varias terrae pla¬ 
cas dispersi sunt. Non vero narrat, 
hosce No6 posteros iam tum ma- 
••na reena constituisse. Ad exiguas 
nationes in variis terrae plagis ef- 
formandas, quae postea vana regna 
effecerunt, tot homines profecto non 
requirebantur. 

Asl calculo inito plures repenun- 
lur, quam 'necessarii erant. Pona¬ 
mus enim duos filios Noe 20 an¬ 
no post diluvium 20 filios habuisse, 
hosque et eorum posteros sin^los 
a 20 aetatis anno per 10 solummo¬ 
do annos quotannis unicum proge¬ 
nuisse filium; 100 anno post dilu¬ 
vium extitissent plusquam 200,000 
hominum. Neque haec hypothesis 
modum excedit: nam non attendit 
ad multorum polygamiam, neque ad 
Noemum et tertium eius filium, o- 
mnesque eorum posteros in del^un- 
ctorum vicem supponendos. 

2® Moyses utique de Chanaan, seu 
Palaestina, ut de regione fertilissi¬ 
ma loquitur; verum non solum ille, 
sed et alii scriptores sacri et pro¬ 
fani fertilitatem illius regionis te¬ 
stantur, ut David, Salomon, lere- 
mias, llecataeus Abderita, FI. lose- 
phus, Tacitus, Plinius, etc.; et ne¬ 
mo nisi in historia plane rudis fer¬ 
tilitatem, amoenitatemque antiquam 
Palaestinae ignorare potest. Male ar¬ 
gumentatur, qui a statu praesenti 
istius regionis ad pristinum eius sta¬ 
tum concludit. Palaestina hodie e- 
quidem fere est sterilis, sed notae 
sunt causae istius immutationis: ista 
enina regio posterioribus temporibus 
pluries devastata fuit, ut a babYioxuis« 
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■lecypiiis, syris, roinanis, saracenis 
'el'^aiabil)ns, eiiisqiie cultura luui 
tempore frequentium caplivitaluna 
iudaeorum, tum tandem post eorum 
universalem dispersionem fere ne¬ 
glecta fuit. 

l XXVI. De gigantibus. 

121. Obi, Moyses, aiunt natura- 
listae (Gen. VI, 1-5), scribit, gi- 
gantes e concubitu angelorum cum 
mulieribus natos esse, atque de illis 
variis in locis, ut Num. (XIII, 23- 
24) loquitur. Gigantes autem e mv- 
tiioiogia originem accipiunt. 

Resp, Primos homines maioris sta¬ 
turae fuisse, quam remotos eorum 
posteros, omnino verisimile est, cum 
robusta eorum constitutio physica 
molli vita nondum infirmata esset. 
Ex eorum vero connubiis aequalis 
fere staturae homines, et quando¬ 
que maioris exortos esse naturale 
prorsus est: quare mirum non est 
antiquo illo aevo ex connubiis inter 
huiusmodi proceros homines initis 
prodiisse quandoque homines plu¬ 
rium pedum altitudinis, qui gigan- 
(es dicti sunt. 

Qui gigantum existentiam inficia¬ 
tur, non dumtaxat scripiurae sacrae 
sed et historiae profanae fidem ab¬ 
neget necesse est; nam quampluri- 
mi scriptores antiqui de gigantibus 
loquuntur, multique testantur, se 
eorum reliquias conspexisse. 

Moyses (Deut. III, 11) scribit, le¬ 
ctum ferreum Og, regis in Basan, t) 
cubitos, seu 13 1|2 fere pedes lon¬ 
gitudinis, et 4 cubitos seu 6 ferme 
pedes latitudinis, suo tempore adhuo 
extitisse. 1 Reg. XVII, 4, legitur 
Goliath, qui tempore Davidis vixit, 
6 cubitis cum palmo, seu 10 circi¬ 
ter pedibus altum fuisse. Extitisse 
vero alius homines eiusdem fere al¬ 
titudinis in dubium non revocabit, 
ouicumque fidem historicam perne¬ 
gare nolnorit. 
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Esto quandoque ossa calvariaque 
elephantum, rhinocerotum, ac alio¬ 
rum animalium pro ossibus et cal¬ 
variis humanis habita fuisse, et ma¬ 
gnitudinem corporum humanorum 
sub terra detectorum exaggeratam 
fuisse. Concedimus ultro, cadaver 
gigantis Antis, quod Sertorius, teste 
Plutarcho (1), invenit, 60 cubitorum 
proceritatem non habuisse; neque 46 
corpus, quod occasione terrae motus 
in monte insulae Cretae inventum 
est, ut Plinius narrat (2); neque 33 
cadaver, quod, teste Solino, Metel¬ 
lus et Lucius Flaccus inspexerunt; 
neque ossa cum inscriptione Theu- 
thobochi, regis teutonum, inventa, 

20 pedes praelonga, et forte alte¬ 
rius fuisse (3); dentem, quem s. 
Augustinus Uticae se vidisse scri¬ 
bit (4), 100 dentes humanos non 
adaequasse, aut ingentis animalis 
fuisse; nemo tamen sanae mentis 
haec cadavera, etc., procerorum om¬ 
nino hominum fuisse, inficias ibit. 
Florus de Theuthobocho testatur, 
illum in triumpho ductum, supra 
trophaea ac signa romana valde e- 
minuisse. Plinius narrat (5), Nevium 
Pollionem maximae staturae homi¬ 
nes pede integro superasse. Idem 
Plinius scribit (6) sub imperio Clau¬ 
dii Romae fuisse quemdam Gabba- 
rim, qui 9 pedes et 9 pollices ae¬ 
quabat, atque anno 1119 prope Sa- 
lisburum in Anglia repertum fuit 
cadaver 9 pedum et 4 pollicum lon¬ 
gitudinis (7). 

Hodie quidem pauci homines ex¬ 
traordinariae ommno staturae de¬ 
prehenduntur, sed tamen hinc inde 
videntur, et in America meridionali 
adhuc giganles, seu homines proce- 

(1) rtulaiclms In vUu Sertorii. 

(2) rUnius: lllst. nat., liU. 7, cap. 10. ^ 

io) Vido Habicot Cigantologle. 

(4) Aur, de clv. Del. l. Io, c. 9. 

(5) Loc. clt. Ville Coluinel. de rc rusllca, c. 8. 

C6) Loc. clt. Vide Solinum, Columellam ei Ta¬ 
citum. 

17^ Gazette dmcl. 1719,21 sei)Uarl. Loudrcs. 
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rae magnitudinis deprehenduntur , 
quos galli G^ants patagons nuncu¬ 
pant (8). 

Quod spectat ad Gen. VI, 1-5 vox 
hebraica Ncphilini necessario non 
significat giganles, cum pariter si¬ 
gnificet latrones, depraedatores. Hinc 
plurimi interpretes, recentiores po¬ 
tissimum, illam (Gen. VI, 4) per 
depraedatores vertunt, ita ut sensus 
sit, ex connubiis hominum sethila- 
rum et mulierum cainitarum natos 
esse homines feroces, violentos, de¬ 
praedatores, qui per fas nefasque se 
aliorum dominos seu tyrannos con¬ 
stituerunt. Sensus iste indicatur lo¬ 
co citato, ubi Moyses dicit istos ty¬ 
rannos esse potentes a saeculo, vi¬ 
ros famosos, antiqui nempe illius 
aevi heroas. Hinc etiam vocem Ne- 
philim verterunt Aquila per ifint-xroj- 
TC 5 , irruentes, et Symmachus per 
piafoo?, violentos. 

A veritate autem alienissimum 
est, tyrannos istos seu heroas, iu- 
xta Moysen natos esse ex concu¬ 
bitu angelorum cum mulieribus 
Vulgata habet (Gen. VI, 2) : « Vi- 
» dentes filii Dei filias hominum, 
y> quod essent pulcrae, acceperunt 
» sibi uxores ex omnibus, quas e- 
» legerant, etc. » Filii Dei profecto 
non indicant angelos, sed selhitas, 
homines Deum verentes, et Filiae 
hominum significant cainitas mu¬ 
lieres omnino sensuales et cor¬ 
ruptas. 

Nonnulla exemplaria antiqua LXX 
interpretum vocem hebraicam E- 
Ic/iim, quae Deum, angelos ei prin¬ 
cipes sigivificare potest ’, per angelos 
reddebant, habcbantque loco Filii 
Dei, etc., fooe»oo, Angeli Dei, 

(8) Vide 1’Abbe rrevol: llislolrc des vojages, 
l. 17. 

• Nonnulli recentiores Interpretes textum Gen. 

• VI, 4, ita exponunt: •Filii magnatum vidente^ 

• quod pulcrae essent mulieres plebela^ sun\- 

• pserunl eas, quae Illis praeplacueranl. Ex boc 

• concubitu orti sunt depredatures, qui suis ge* 
^ siis se celebres reddiderunt. » 
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cic Quare propter illa, et 
linil brumHenocl., "onnull. pa- 
fres antiqui, an?elis tenu.a corpora 
(ribuentos, in 

an-elos pulcritudine ni. licium ca- 
nios cum eis stupri habu.sse con- 
luctudinem, ac propterea lapsos in 
peccatum, e coelo eiectos fuisse. 
ha opinali siinl luslinus (Apol. 1), 
Athenagoras (Legal. pro Christo), 
Minutius Felix (in Octavio), Clemens 
Alex. (Paedag. 1. ^2), Tcrlullianus 
(De Idolol. c. 9), Lactantius (1. 2, 
c. 11), et Cyprianus (De Discipl. et 
Mab. Virg.), pariter concubitum an¬ 
gelorum cum mulieribus locum ha¬ 
buisse arbitrati sunt. 

Hinc plures protestantes ipsum 
consensum patrum quoad traditio¬ 
nem impugnant (1) : verum 1® ab 
illis petimus, ubi sit ille consensus 
patrum de illa absona opinione sae¬ 
culo quarto iam emortua, quem ca¬ 
tholici ad infallibililatem ss. patrum 
requirunt ? 2® Catholici in patribus 
probe distinguunt opiniones a do¬ 
ctrina. Nullus catholicus patres in 
privatis opinionibus infallibiles di¬ 
xit. 

? XXVn. Dff diluvio. 

12“2. OO/. D. de Voltaire ait, dilu¬ 
vium esse mysterium fidei, cui ratio 
non credit (2). Alii deistae dicunt: 

1® Omnem fidem superare quod 
tanta in universo aquarum copia 
fuerit, ad totum globum usque ad 
altitudinem 15 cubitorum supra al- 
tissimos montes cooperiendum. Ma¬ 
re, inquiunt, aestimatione media e- 
ius profunditatis facta, plus quam 
1000 pedes profunditatis non habet; 
super terram autem sunt montes, 
qui 10,000 pedum altiores sunt. 
Decem proinde oceani requireren¬ 
tur ad istos montes submergendos. 
Lum vero circumferentia globi au¬ 
gescit, eadem proportione qua aquae 
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niagis elevatae ponuntur, saltem vi- 
gesies plus aquae opus esset, quani 
extal in omnibus mundi maribus, 
ad globum usque ad dictam altitu¬ 
dinem aquis involvendum. Quadra¬ 
ginta vero diebus ac noctibus tanta 
aquarum copia ex atmosphaera de¬ 
cidere nequit, quanta requiritur ad 
supplendam immensam quantitatem, 
quae desideratur. Deus debuisset no¬ 
vas aquas creare, illasque postea 
annihilare. De hoc autem Moyses non 
loquitur, sed mentionem solummo¬ 
do facit de pluvia et de aquis abys¬ 
si magnae seu oceani. 

2® Animalia ex omnibus mundi 
partibus ad arcam convenire non 
potuerunt. Animali Ai aut Pigro 
20,000 annorum necessaria fuissent 
ad terra ex America in Mesopota¬ 
miam perveniendum. 

3® Tot animalia in arca contineri 
ac nutriri non potuerunt. 

4® Homines et animalia in alti¬ 
tudine 15 cubitorum supra altissi- 
mos montes vivere nequiverunt; eo 
quod ibi aer est rarissimus. 

5® Pluvia non potuit decidere ex 
altitudine 15 cubitorum supra cel¬ 
sissimos montes, eo quod vapores 
ibi gelu constringantur. 

6® Columba oleam invenire ne¬ 
quivit in Armenia, eo quod ibi o- 
leae haud crescant. 

7® Animalia ex arca egressa in 
terra aquis devastata alimenta repe- 
rire non valuerunt. 

8® Si diluvium universale conti¬ 
git, cui bono fuit? Homines melio¬ 
res non reddidil. Moyses scribit eos, 
simul ac post diluvium multipli¬ 
cati sunt, fuisse idololatras, iniu- 
stos , in bella pronos etc. An non 
melius fuisset, si Deus sua omnipo¬ 
tentia pravas hominum propensio¬ 
nes inulasset, quam totum globum 
aqui.s submergere, et ordinem na 
turae turbare*^ 

(2; Diri pliilos., ari. inonddiUon. 
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9j Solum diluvium universale 1 
non potuit advehere tantam copiam 1 
conchyliorum,^ corporum ac mon- | 
strorum maritimorum, eam in pro¬ 
fundo telluris sinu, summorumque 
montium verticibus collocare, atque 
in ipsa durissimarum rupium ac la¬ 
pidum viscera insinuare. Haec ex¬ 
plicari nequeunt nisi ponendo mare 
per plura saecula ambo globi terre¬ 
stris hemisphaeria vicibus coope¬ 
ruisse . 

Besp. Moyses nullibi scribit dilu¬ 
vium iuxtasolitas naturae leges con¬ 
tigisse, immo diserte ait, ipsum ex¬ 
pressa voluntate Dei immissum fuis¬ 
se, proinde esse miraculum, quod 
sane difficile non fuit illi qui totum 
universum ex nihilo creavit. Nullum 
est facium in lota Genesi, cuius tem¬ 
pore Moysis certior memoria haberi 
debuerit; ac proinde Moyses ipsum 
confingere nequidem potuisset, e- 
tiamsi vohiisset. Nullum est facium 
antiquum quod maioribus veritatis 
argumentis nitatur, quam istud; nam 
Huius diluvii, ait FI. losephus, et 
f> arcae meminerunt omnes barba- 
j> ricae historiae scriptores, et in his 
» Derosus Chaldaeus... Hieronymus 
j) Aegyptius... et Manaseas Dama- 
s> scenus (l). » 

Idem FI. losephus, Eusebius, Po¬ 
lyhistor, et Syncellus referunt iuxta 
Derosum el Abydenum assyriorum 
ac chaldacoruin de diluvio traditio¬ 
nem, quae cum Moysis historia per¬ 
fecte convenit. Abydenus patriar¬ 
cham, sub quo diluvium contigit, 
Xisulhrum vocat, quem dicit cum 
sua familia conservatum fuisse in 
arca, iussu Dei ad hoc exstructa. 
Abydenus mentionem facit volucrum 
ex arca emissarum, ad sciendum, I 
num terra exsiccaretur, uti el de 
sacrificio a Noacho, seu Xisuthro, 

(OH. loseph. AnUq.,hl,c. 3 

^2) Villo IMatonem In Timaeo. Consule cl nl- 
ilolre vthllat)le des Icmps fabuieux, L 1. 

^3; Luciau. vH*. doa S^ru. 
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nosl egressum cx arca Nu.n.u. ob- 
lalo. Si Aliyilenus polylheismi ideas, 

I adiunclaque fabulosa 
haud admiscuisset, Moysis nislonam 
exscripsisse diceretur. . . 

In Armenia el regionibus nmliinis 
constans perseveravit traditio de ar¬ 
ca super montes Armeniae relicta. 

Fides de diluvio universali pari¬ 
ter fuit apud antiquos aegyptios; 
cum enim Solon aliquos philosophos 
aegyptios de antiquitatibus aegyptia- 
cis interrogassel, hi ei hanc respon¬ 
sionem dedere; « Post ali(\uot tem- 
poris periodos diluvium, coelitus 
» immissum, terrae faciem mutat. 

» Genus humanum saepius variis 
3 ) modis periit. En cur novum ge- 
j> nus humanum careal monumen- 
)> lis, temporisque praeterlapsi no - 
3 ) titia (2). 3) 

Eadem traditio apud antiquos sy¬ 
ros exlitil. In veteri templo lunonis 
ostendebant cavernam profundam, 
per quam aquas diluvii effiuxisse 
perhibebant. 

Lucianus qui huiusmodi cavernam 
viderat, scribit, iuxta graecorum tra¬ 
ditionem primum genus humanum 
diluvio periisse, et Deucalionem ab 
eo servatum fuisse in arca cum in¬ 
fantibus, el diversis animalium spe- 
ciebus (3). 

Historia sinensis mentionem fa¬ 
cit celebris cuiusdam diluvii sub im¬ 
peratore YxTO (A). 

In libris sacris iiulorum pariter re¬ 
fertur genus humanum diluvio periis¬ 
se (5). Tandem omnes prisci populi, 

I apud quos annales antiqui habentur, 
diluvium agnoverunt (0). 

lam vero quomodo omnes isti po¬ 
puli antiqui in diluvium consense¬ 
runt? Profecto non ob studium na¬ 
turae et detectiones conchyliorum 
maritimorum in sinu terrae ac in 

(^) ChouKing, p 8-9. 

(5) Ezour-Vcilam, l. 2, p. 206. 

(6) Viiic Uailly: Uisl. ite raslrouoiuio 
oa. Edain.U. l. u. 13-11. 
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m «ludium i)liysit®s> 
montibus; |iQ,,es (ain anti- 

iaud.ilaeque „ ,5 a„iiquorum 

^,aenonsmt,e>nullnema;istabi- 

scriptorum ha ||g,raYeril. Oritur 

lod in bistoriis antiquorum popu- 
brum post epochain diluvio ads - 
enatam nihil occurrit de aliquo di- 
invio memorabili. Cur diluvii plu¬ 
ribus ante saeculis orbem devastan¬ 
tis in illis mentio fieret, si illud 
reapse non extitisset? Adde nullum 
antiquum monumentum, nullum ve¬ 
stigium humanae industriae umquam 
delectum fuisse, quod epocliae a 
Moyse diluvio adsignatae sit ante¬ 
rius. Oportet ergo tum genus hu¬ 
manum cum omnibus monumentis 
periisse, ac dein renovatum fuisse, 
ut Moyses scribit. 

Adspectas exterioris globi nostri 
diluvium universale evincit; in qua- 
(uor enim mundi partibus cernun¬ 
tur valles angustae, utrimqne cir¬ 
cumdatae montibus ac rupibus per¬ 
pendicularibus, qui angulos promi¬ 
nentes et intro recedentes efficiunt, 
atque istis vallibus formam cursus 
Iluvii praebent. Physiologis autem 
persuasum est, hasce valles aquis 
fuisse cavatas. Aquae igitur toti glo¬ 
bo incubuere, talesqiie effectus ubi¬ 
que produxere , qui non nisi dilu¬ 
vio universali explicari possunt. 

D. de Buffon existimat, valles an¬ 
gustas et profundas, in quibus flu¬ 
viorum alvei reperiuntur, formatas 
fuisse, quod humus utrimque dese¬ 
derit. Aerurn ingens hoc humi se¬ 
dimentum non nisi diluvio generali, 
violentoque aquarum motu produci 
potuit. ^ 

Innimtio interioris globi terrestris 
'liluviuin universale probat; in eius 
enim sniu ac monlibiis petrosis, et 
a mari longissime dissitis, ingens 
ipneritiir conia cuiuscuinque gene- 
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ris petrificationum, conchylioru,^ 
piscium ac monstrorum marinorum 
In montibus Apenninis, Alpibus’ 
Pyrenauis, Andibus (Cordigtiere) 
Atlante, Ararate, etc., haec diluvii 
monumenta deprehenduntur. 
phantes Asiae in Britannia maiorf 
crocodili Aegypti in Germania, ba* 
lenae et monstra marina AmerU 
cae, plantae, folia et fructus nobis 
ignota aut nonnisi in remotissimis 
regionibus crescentia, in profundo 
sinu terrae reperta fuerunt. Haec 
vero probant, mare universam teU 
lurein susque deque vertisse, atque 
hosce suae supra globum commo¬ 
rationis testes deposuisse. 

Nonnulli pbpei equidem adse- 
ruerunt haec diluvii testimonia non 
esse per diluvium subitaneum, ra- 
pidamque vim aquarum, in sinu ter¬ 
rae ac in montibus deposita, sed 
mare vicibus cooperuisse univer- 
ps mundi partes, a quibus molu 
insensibili recessisset, montes au¬ 
tem secundarios formatos fuisse per 
commorationem aquarum maris su 
per globum, quae pluribus saeculis 
durasset. 

Mare, aiunt, in variis mundi par¬ 
tibus pedetentim a continente re¬ 
cedit, et verisimiliter continentem 
oppositam sensim invadit. Mare re¬ 
cessit ab oris Aegypti, Italiae et Pro¬ 
vinciae (Provenza), urbes Ravenna 
in Italia, Aigues-mortes in Gallia, 
etc. olim portus maritimi erant, 
modo autem mare multum ab illis 
distat. 

Alveus maris Baltici, inquiunt, 
est imminutus, et vestigia canalis 
adhuc extanl, per quem mare Bal- 
tinim cum mari Glaciali communi¬ 
cabat, sed qui saeculorum lapsu ob- 
slnictus fuit. Natura soli, quod ma¬ 
re Persicum a mari Caspio separat, 
probat, haec maria olim unila fuis¬ 
se. Mare Rubrum olim communi¬ 
casse videtur cum mari Mediterra- 
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neo, a quo modo separatum est per i 
istliiiium Suei. ^ 

luxta hosce physicos inaie verisi¬ 
militer motum habet ab oriente in 
occidentem, ipsi ab auctore naturae 
impressum, qui terrae motum ab 
occidente iu orieuteiu indidit. Ilie 
maris motus iuxla eos lapsu plu¬ 
rium saeculorum mare insensibili- 
ler iu alias plagas deducere debet. 

Verum ex factis adlegalis solum¬ 
modo sequeretur, aquarum maris 
copiam imminui, ut D. de Maillel 
iu Telliamed et D. de Buffou iu E- 
pochis naturae supponunt, quod ta¬ 
men D. de Luc negat (i). Nullum 
ex factis citatis probat mare suum 
alveum mulare. Licet ab aliquibus 
regionum maritimarum oris ob cau¬ 
sas particulares aliquantulum reces¬ 
serit, ex cosmographia tamen con¬ 
stat, ipsum in nulla mundi parte 
continentem invadere; Strabo enim 
et Pomponius Mela abhinc 18 sae¬ 
culo eisdem iu locis portus el lillora 
in Europa, Africa el Asia descri¬ 
pserunt, in quibus illa adhuc modo 
videmus. Si mare modo remotum 
est ab aliquibus urbibus ubi olim 
portus maritimi erant, hoc facium 
est ob alluvionem arenarum per tlu- 
mina, aut ipsum mare, advecta¬ 
rum. 

Quod spectat ad mare Ballicum, 
sinum Persicum, mare Caspium el 
mare Mediterraneum, attenta Moy¬ 
sis de diluvio historia, per ipsum 
diluvium illa separata esse videntur. 
De posteriori separatione nihil ve¬ 
risimile adlegari potest. 

Habeat autem mare motum quein- 
cumque, ex cosmographia constat, 
ipsius alveum non inde immutari. 

Possibilitas physica diluvii demou- 
slralur ope machinae simplicissi¬ 
mae. Globus terreus, aqua reple¬ 
tus, globo vitreo concentrico iuse- 
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rilur; simul ac primus globus mo¬ 
lu turbinis movetur, aquae, quas 
continet valvulas aperiunt, globum¬ 
que vitreum replent; decrescente 
autem molu impresso, aquae gravi¬ 
tatis vi in globum terreum regrediun¬ 
tur. lam vero terra nostra motum 
huiusmodi habet, el cum maiori 
adhuc celeritate circumagi posset, 
aquae vi sua centrifuga, earum pon¬ 
dere non obstante^ adseendere pos¬ 
sunt ( 2 ), 

Cl. Bergier In sua hypolbesi de 
diluvio ponit, globum terrestrem 


ante diluvium quoad dimidiam par¬ 
tem aquis marinis fuisse circumfu¬ 
sum, axem terrae tempore diluvii a 
Deo inclinatum, punclumque aequi¬ 
librii, seu centrum gravitatis, im¬ 
mutatum fuisse. Hisce positis aquae 
marinae, e suis alveis effusae, totum 
orbem operire debebant. 

Ne deislae existiment, Moysenaul 
absurda scribere, aut quae nonnisi 
per multiplicata inutiliter miracula 
explicari queant, de difficultatibus 
obieclis specialim agemus, atque ita 
videbimus, utrum diluvium sit my¬ 
sterium fidei, cui ratio non credat. 
Itaque: 

!• An illa potentia, quae mundum 
in creatione aqnis obvolverat, eum- 
dem mundum iisdem aquis invol¬ 
vere non poluii? Aquae, quas Deus 
post creationem separarat, abierant 
parlim in maria, el parliin in almo- 
sphaeram. An istas aquas coniun- 
gere nequivit creator huius univer¬ 
si? Moysis autem de diluvio historia 
indicat, Deum hasce aquas coniuu- 
xisse, mundumque quasi in pristi¬ 
num suum statum recidisse; scri¬ 
bit enim, Deum removisse vim, quae 
aquas maris et coeli, seu almosphae- 
rae relinebat: «Rupti sunt, ait, om- 
> nes fontes abyssi magnae, el ca¬ 


ti) Lellres sur P'Mslolre de Ih lerre el 
rhomme. 


(2)Eiphculiou physico Ih^ologlqucdudeluge 
dc el do ses elTeU. Journal de Gcaux-Arls, mars 
1707. 
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S aquae pos. cre...onem d >w 

sac, dcnuo >•"!>•••« 

ro necabit, istas aquas toli munao 
Z maximam altitudinem openendo 
suffecisse? Immo haud imme.ilo ait 
cl. Pluche (1), tantam copiam aqua¬ 
rum e mari et almosphaera colligi 
posse, ut duplex diluvium efforma- 
rctiir. 

Deistae perhibent mare in suo sinu 
elTormassc montes secundarios, om- 
nesqiie montes per vices cooperuis¬ 
se. Hic vero adserunt, ipsum salis 
profunditatis non habere ad ipsos 
deiiiio cooperiendos. An quando iux- 
(a ipsos montem Chimborafo in Pe- 
ruvia 20,000 pedum, et montesThi- 
bet in Indiis orientalibus 28,000 
pedum altitudinis cooperuit’, pro¬ 
funditatem 1000 pedibus longe ma¬ 
iorem non habebat? Falsum est, ma¬ 
re generalim non continere nisi 1000 
pedes profunditatis; ita enim nulla 
proportio foret inter cavitatem tam 
exiguam et soliditatem globi terre¬ 
stris, qui 3000 leucarum in diame¬ 
tro habet. Falsum igitur est, 10 aut 
20 oceanorum opus fuisse ad mon¬ 
tes cooperiendos. 

Auctor studiorum naturae (2) o- 
slendil, solutionem glaciei sub duo¬ 
bus polis, et super magnas series 
montium in loto orbe existentis, 
fere solam sufficientem esse terrae 
universae inundandae. A fortiori si ei 
iunctae essent aquae atmosphaerae 
et marium, cum maria plus spatii 
occupent quam continens. 

Deistae, ut explicent quomodo 
conchylia marina, etc., in allissi- 
mos montes pervenerint, aiunt, ma¬ 
re successive in loto orbe fuisse; fuit 
proinde iuxta ipsos sufficiens aqua¬ 
rum copia ad montes successive co¬ 
operiendos: iam vero Moyses non 

(I) Specluclc de l<i nalure. 

• Summilas monlium in Thibel In Indiis orien- 
I ilibus Inaccessibilis liuc u^que credila fueral* 
ied 1). Webb hoc anno 1817 illam in\enii pssb 
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dicit, omnes montes fuisse s}muU 
tance ad eamdem altitudinem aquis 
lectos; aquas decrescentes diluvii 
dicit iisseet rediisse (Gen. VIII, 3), 
id est fluxu ac refluxu motas fuisse; 
potuerunt proinde montes violen¬ 
tissimo aquarum fluxu vicibus coo¬ 
periri, ut s. Augustinus iam pridem 
gentilibus respondit (3). 

Fuerunt auctores, ut Vossius, Pa¬ 
ra duPhanias, etc., qui ut diluvium 
noachicum facilius explicarent, ad- 
seruerunt ipsum non universale, sed 
particulare fuisse. Ast mirari salis 
non possumus, quomodo viri, cae- 
leroquin docti, tam parum physices 
gnari fuerint, tamque parum ad di¬ 
luvii adiuncta attenderint sensusque 
scripturae: diluvium enim particu¬ 
lare repugnat, — physicae; nam 
fluida se semper ad libellam com¬ 
ponunt, consequenter aquae in una 
mundi parte elevatae necessario in 
alias partes defluxissent; — adiun- 
ctis diluvii; si enim pars dumtaxat 
mundi aquis immergenda fuisset, 
cur 100 anni adhibiti fuissent ad 
construendam arcam? Cur omnium 
animalium genera in illam coacta 
fuissent ? — Repugnat sensui scri¬ 
pturae sacrae. Deus Noacho ante 
diluvium dixerat (Gen. VI, 7): 

« Delebo hominem, quem creavi, 

1 a facie terrae, ab homine usque 
» ad animantia , a reptili usque 
» ad volucres coeli. » Haec verba 
ad litteram haud impleta fuissent, 
nisi diluvium universale esset. Gen. 
VII, 17-24 Moyses scribit: « Fa- 
» ctum est diluvium quadraginta 
> diebus super terram... arca fere- 
» batur >uper aquas, et aquae prae- 
» valuerunt nimis super terram : 

operlique sunt omnes montes ex- 
3) celsi sub universo coelo. Quinde- 
D ciin cubitis (22 li2 circiter pedi- 

28,000 peJum alUorem superficie marlK. iiimoQ* 
les sunt aliissimi, qui nubcuotur. 

(2) Eludes de la nalure, L I. 

(3) cinl Dei. 1. 1 j, c. 27. 
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D bus) altior fuit aequa super mon- 1 
I les quos opewicral. Consumpta- ' 

> que bst omnis caro quae moveba- 
j> lur super terram, volucrum, ani- 
D malium, bestiarum, omniumque 
D reptilium, quae reptant super ter- 
» ram: tinivcrsi homines, ei cuncta, 

» in quibus spiraculum vitae est, in 
terra mortua sunt... remansit au- 
5 tem solus Noe, et qui cum eo e- 
5 ) ranl, » uxor nempe eius, tres eius 
filii, horumque coniuges (Gen. VII, 

7). Haec sane diluvium universale 
fuisse lilleraliler evincunt. 

Gen. IX, 18-20 scribit Moyses, 
a tribus filiis Noe omne genus hu¬ 
manum post diluvium ortum duce¬ 
re. « Erant filii Noe, inquit.... Sem, 
y> Cham et lapliet... ab his dissemi- 
» natum est omne genus humanum 
> su\ieT universam terram.^ 

Vossius equidem ait, diluvium u- 
niversale inutile fuisse; cum totus 
orbis tum temporis nondum inha¬ 
bitatus esset. Ast physicae rationes 
allatae et contra hanc Vossii igno¬ 
rantiam vigeni. Caelerum quis dixit 
Vossio lotum orbem tum incolas non 
habuisse? An 1656 anni, quibus 
mundus extilerat non suffecerant ad 
totum mundum incolis ornandum? 

Obiiciunl adversarii, voces oninem 
terram, universam terram, univer¬ 
sum orbem, etc., in scriptura quan¬ 
doque significare lotam aliquam re¬ 
gionem particularem: ut Gen. XLI, 
54, ubi dicitur, famem fuisse in 
universo orbe , hoc est in omni¬ 
bus regionibus Palaestinae finitimis. 
Eslheris IX, 28: « Dies quos... cun- 
» ctae in loto orbe provinciae cele- 
> brabunt, » id est omnes provin¬ 
ciae imperii persici. Act. XI, 28: 

« Agabus significabat per spiritum 
» famem magnam futuram in tini- 
» verso orbe terrarum, quae facta 
» est sub Claudio, > id esi in Palae¬ 
stina. 

At scripturae sacrae non plane i- 
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guivrusf.ilebilur, vuces: Omnem ter¬ 
ram, iiniversarn terram, univcrs^nn 
orbem, etc., saepius significare uni¬ 
versum orbem, stricte dictum, quam 
particularem aliquam regionem; ex 
circumstantiis vero, et adiunclisre¬ 
rum vis istarum vocum est deter¬ 
minanda. Quis vero inficiabilur, om¬ 
nes circumstantias diluvii a Moyse 
recensitas indicare illas voces si¬ 
gnificare totum orbem stricte di¬ 
ctum ? 

2° Ex singulis animalium gene¬ 
ribus facillime quaedam in Asia es¬ 
se poterant; quare necesse non fuit, 
illa ex omnibus orbis partibus ad 
arcam compellere. Difficile sane Deo 
non fuit illa animalia, indito quo¬ 
dam instinctu, ad arcam cogere. A- 
ves nonnullae in frigidis regionibus 
natae, ad finem vergente autumno, 
se instinctu in calidas regiones con¬ 
ferunt, eodemque stimulante instin¬ 
ctu, tempore veris revertuntur. An 
animalia in arca servata, se ita ad 
illam conferre non potuerunt? 

30 Haec difficultas iam a Celso, 
aliisque paganis antiquis obiecta, et 
ab Origene, et Augustino (1) soluta, 
magna haud est; nam longitudo ar¬ 
cae erat 300, latitudo 50, et alti¬ 
tudo 30 cubitorum; ducta proinde 
latitudine in longitudinem, haben¬ 
tur 15,000 cubitorum; ducta vero 
altitudine in hosce cubitos, repe- 
riuntur 450,000 cubitorum quadra¬ 
torum. Ponamus vero cubitum dum¬ 
taxat sesquipedalem fuisse, etrepe- 
riemus arcam 675,000 pedum qua¬ 
dratorum capacitatem babuisse. An 
in tanto spatio maximus exercitus 
cum omni suo apparatu bellico non 
constitisset? 

Noe iussus fueral ex animalibus 
et volucribus mundis in arcam in¬ 
ducere septena, id est 4 mares et 3 
femellas, et ex immundis et repti¬ 
li) Ori"., l t, contra Celsum• \Mg. Jc mil »l 
Dei, lib to, c. 27 












libus unum par .lun.laval, j'*'’" 

landuin iu.via gemis / 

s,,;. taVr. 

inlelliauntur ea, quae Deo in • 
ficium olTerri licebat, et qu.nque 
tantummodo sunt, boves nempe, 
a-ni, capellae, columbae ac turtu¬ 
res. luvta perilissinios historiae na- 
luralis scriptores primaeva anima¬ 
lium genera sunt circiter octoginta 
et unum. An ergo animalia servan¬ 
da in arca cum suis alimentis con¬ 
tineri non potuerunt? 

Obi. Sed, aiunt deistae, quomodo 
Nofi cum suis filiis hanc arcam con¬ 
struere, quomodo tot varia alimen ¬ 
ta animalibus necessaria congerere 
potuit ? quomodo avis paradisiaca, 
quae solo rore coeli vescitur, et pe¬ 
dibus carens in perpetuo volatu est, 
in arca potuit commorari ? 

Rcsp. Noe, vir dives, adhibitis 
operariis facile arcam construere, 
et sufTicienlem alimentorum copiam 


congerere valuit. Tot autem diversa 
alimenta necessaria haud erant, cum 
animalia necessitate adstricta fere 
quaecumque comedant, prout faciunt 
hiberno tempore. Immo sunt ani¬ 
malia quae diu sine cibo vivere pos¬ 
sunt, ut erucae, quando chrysalides 
sunt. In lacuhus septentrionis sub 
glacie reperti fuerunt ingentes hi¬ 
rundinum acervi sibi mutuo adhae¬ 
rentium, atque vivarum. In magnis 
diffissis arboribus ruptisque saxis 
inventae fuerunt ranae, quae diu¬ 
tissime sine cibo et exterioris aeris 
respiratione ibi vixerant, et hoc an¬ 
no 1817 in Anglia repertae sunt tres 
apes viventes in medio magnae mas¬ 
sae graniti (granito). v 

Historia naturalis falsum esse 
commonstrat, avern paradisiacam 
rore coeli vesci, pedibusque care- 
. 6 ( 2 ). 


(H Gen. Vir, 2, elc. 
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i'» Aer ibi tam rarus esse non de¬ 
bebat, ciim per aquas adscendeiites 

condensaretur. 

5® Necesse non erat ut pluvia in 
summos montium vertices decideret; 
nam per aquas adscendentes, et per 
(luxum reduxumque maris cooperiri 
potuerunt. 

6® Negat D. de Voltaire in Arme¬ 
nia, ubi arca quievit, oleas cresce¬ 
re, testemque adlegat Tournefor- 
tium. Sed Strabo, insignis antiquus 
geographus, in Cappadocia Armeniae 
finitima natus, testatur celebres o- 
leas in Armenia reperiri. Mirum au¬ 
tem non esset si hodie ibi non am¬ 
plius oleae crescerent, cum globus 
terrestris maximas mutationes sub¬ 
ierit. Ager romanus, Sicilia, et llol- 
landia, quod ad multa longe diversa 
sunt, ac fuerint tempore I. Caesaris. 

7® Non omnes plantae ac arbo¬ 
res diluvio perierunt; constat enim 
mullas in aquis servari, et crescere.- 
quare apud Telliamed (3) legitur, 
piscatores frequenter c mari Medi¬ 
terraneo plantas, ramosque arborum 
cum suis fructibus depromere. Prae¬ 
terea Noe, de diluvio eiusque seque¬ 
lis divinitus monitus, sane non in 
paucos menses alimenta congesse¬ 
rat; quare animalia post diluvium 
adhuc aliquandiu alere poterat. Cae- 
terum animalia, ut iam monuimus, 
necessitate premente, quaecumque 
comedunt. Sufficientia profecto e- 
rant cadavera quaecumque, ac re¬ 
liquiae ex undis emergentis orbis, 
quae in cibum quemcumque inser¬ 
vire poterant. 

8® Hoc argumentum a mani- 
cbaeis profectum, a s. Augustino ( i) 
refutatum, et a deistis nostri ae¬ 
vi repetitum, ponit Deum num- 
quam permittere debuisse, ut homo 
sua abuteretur libertate. Ilomiiics 

(3) TelHamecl, C Eniret 

(4) Augusl. coni, advcrs. legis et pronhel.Jib 
(.cap. 10 el2l. 
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post cliinviuin scelesti evaserunt, 
eo Qiiod Deus illis suam liberlalein 
reliquit. Si Deus pravas hominum 
propensiones mulassel, eosque im- 
peccabiles reddidisset, illis suam li¬ 
bertatem auferre debuisset, tunc- 
que ut vitii, ita et virtutis incapaces 
fuissent. Gaelerum quis contendet, 
Deum teneri ad hominibus prae¬ 
standa quae illis sunt utiliora. 

En autem bonum e diluvio re¬ 
dundans! Vestigia terrifici huius sup¬ 
plicii, ad finem mundi extitura, pro¬ 
babunt adversus deistasi exislere 
providentiam et iusliliam divinam, 
quae quando vult crimina punit; — 
Deum posse patrare miracula; 
homines, tanta punitione meliores 
haud factos, esse liberos, eosque, 
prout bonum aut malum eligere ma¬ 
luerint, praemia aut poenas mereri. 
Haec agnoscant deistae, suisque er¬ 
roribus depositis, probabunt dilu¬ 
vium non esse inutile. 

9® Mutationem alvei maris con¬ 
stantibus cosmographiae observatio¬ 
nibus contrariam, falsamque esse, 
supra vidimus. Facta quaedam par¬ 
ticularia diluvii universalis haud fa¬ 
cile explicari posse, mirum non est, 
cum in tam rapido tantarum aqua¬ 
rum motu, ac in tanta telluris per¬ 
turbatione, phaenomena maxime ex¬ 
traordinaria contingere debuerint. 
An in exundationibus particularibus 
quandoque non occurrunt phaeno¬ 
mena , quorum causa, modusque 
quo facta sunt, a peritissimis phy- 
siologis vix explicari possunt? Plures 
montes post subsidentiam corpo¬ 
rum marinorum primum exortos , 
lapidesque pisces petrificalos conti¬ 
nentes circum pisces efformalos fuis¬ 
se, non vero pisces emollitis rupi¬ 
bus ac lapidibus insinuatos fuisse, 
naturae periti fatentur. Recentio- 
rum hypolUcsis, quae sex dies crea- 
lionis, pro sex epochis habet (l), 

ll) Viik cL Schiiappiugor. boclriua Jogmalum 
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pariter explicat, quomodo tot cor- 
Dora marina in conlinenlem deve¬ 
nerint. . . 

Caeterum in absona opinione sen¬ 
sim induciae mutationis alvei maris 
l®non explicatur,quomodo monstra, 
elc. Indiarum, Americae in nostram 
continentem devenerint. Iluc non¬ 
nisi violento aquarum motu de¬ 
ferri, ac in sinu terrae deponi po¬ 
tuerunt. 

2® Incolis regionum maxime orien¬ 
talium, ut indis, sinensibus, tarta- 
ris, etc.,quorum antiquitas a deistis 
tantopere iactitalur, prorsus est in¬ 
auditum, quod mare eorum conti¬ 
nentem invaserit, numquam a suis 
maioribus audierunt, ipsorum ha¬ 
bitationes olim magis orientem ver¬ 
sus fuisse, et populi occidentales 
nullam memoriam habent, quod eo¬ 
rum continens maior evaserit. 

3® Mutatio sensim inducta alvei 
maris non destruxisset totum genus 
humanum, sed illud dumtaxat trans¬ 
tulisset, nec delevisset omnia monu¬ 
menta artium, scientiarum , huma- 
naeque industriae, epochae a Moy¬ 
se diluvio adsignalae anteriora. 

l XXVlll. De plagis Aegypti cl de mirabilibus 
magorum. 

123. Pharaone, Aegypti rege, is- 
raelitas libertati restituere renuen¬ 
te, patravit Moyses decem miracula, 
quae deccmplagae Aegypti vocantur, 
ut Deo rebellem regem ad liberta¬ 
tem iudaeis reddendam cogeret. An¬ 
te omnia Aaron, Moysis frater, vir¬ 
gam suam in colubrum vertit. Quod 
magiaegyptii, quorum principes fue¬ 
runt lannes et Mambres (11 Tim. IIl, 
8), imitati sunt. Sed serpens Aaro- 
nis serpentes magorum devoravit 
(Exod. \TI). 

Primlx plaga Aegypti fuit mutatio 
aquarum Nili, lacuum, puteorum, 
elc., in sanguinem, pisciumque in- 
ecclcslcvc. V. I, J 122, n. I. Augusl. Vindel, 1810 
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.er.lus (Exod. MO- 

proJuclio. Quod et magi sunt imi 

‘“UStiillmerabiHssciniphum 

multitudo 

magi imitari haud potuissent, Pha 
' .1» \fnvse dixerunt: Digitus 


Dei est hic. 

QuarU esi immensa muscarum co- 
pia (ib.), quae bJutloe orientales fuis- 
se pulanlur. ... . /« 

Quinta est pestis in iumenlis (L- 

xod. IX). 

Sexta ulcera in hominibus et lu- 
menlis(ib.). 

Septima grando terribilis (ib.). 

Octava ingens locustarum multi¬ 
tudo (Exod. X). 

Nona tenebrae densissimae, quae 
Iribus diebus Aegyptum operuerunt 
(ib.). 

Decima mors subitanea omnium 
primogenitorum tam hominum quam 
animalium, solis israelilis ab illa e.\- 
ceptis (Exod. Xll). Quae ultima pla¬ 
ga Pharaonem ad dimittendos he- 
braeos induxit *. 

24. Obi. Thomas Morgan, aliique 
naturalislae, hasce plagas miracula 
fuisse negant, easque causis natu¬ 
ralibus attribuunt. 

I. Aiunt: magi aegyplii virgas suas 
in serpentes, et aquam in sanguinem 
pariter verterunt, ranasque produ¬ 
xerunt; haec autem vera miracula 
non fueiunl; proinde nec illa Moy¬ 
sis. 

425. II. Quae miracula Moyses pa¬ 
trasse legitur, ita naturaliter expli¬ 
cantur; 

Pestilentia quaedam primum cor¬ 
ripuit pisces fluxu sanguinis, quo 
sanguine aquae Nili infectae, aut et- 
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iam iniecla materia coloratae, 4« na¬ 
turaliter occiderunt pisces; 2° ranas, 
quae copiose in Nilo reperiebantur, 
in terram expulerunt. 

3 ® et 4® Sciniphum et muscarum 
multitudo orta est ex aeris calore, 
qui ova horum insectorum in pul¬ 
vere deposita fovit, et maiori copia 
excludit. 

5® Subsecuta pestis, in calidis re¬ 
gionibus haud infrequens ob putre¬ 
factionem aquarum Nili, piscium et 
ranarum facile naturaliter potuit e- 
venire. 

6® Multitudo pulveris, in calida 
regione, ut in Aegypto, ulcera facile 
gignere potuit. 

7® Grandinem, tonitrua, ac fulgu¬ 
ra effectus naturales esse, nemo in 
dubium revocabit. 

8® Locustarum nubes vento in Ae¬ 
gyptum propelli, et vento contrario 
abigi facile potuit. « Locustas, ait 
» Plinius,quandoquegregalimsubla- 
» tas vento, in stagna et maria de- 
> cidere.» (llisl. nat. 1. 4 4, c. 26). 

9® Tenebrae quae contigerunt, 
nonnisi densae nebulae fuerunt, quae 
naturaliter oriuntur. 

40® Interitus primogenitorum aut 
fuit effectus pestis aut conspiratio¬ 
nis iudaeorum. Moysen aiunt nalu- 
ralistae sat peritum fuisse ad hosce 
effectus naturales pro miraculis ven¬ 
ditandos, iudaeosque, ignaros e( va¬ 
nos, inducendos ad credendum, 
Deum haec ut vera miracula pro i- 
psis fecisse. 

Resp. I. Naluralislis facile adsen- 
limur, mirabilia magorum Aegypli 
non vera miracula fuisse; cum Deus 
in favorem erroris miracula facere 
nequeat. Moyses ait magos fecisse 
similiter, id est, ipsos conatos es¬ 
se artibus secretis .Moysis vera mi- 


V eleres has plagas memoriae iiivan*loe causa 
sequentibus ludibus versibus e\prinieb.ini: 

Prima rubens unJa esi, ranarum pl.iga spcund.r 

lude culcx terris, posl musca nocenlior islis. 


Qiiinin pecus str vit, anihr; ces sexta creavil. 
sHqiiiinr grando, pnsl bructius dente nc* 
fandi 

Niiii.i !■ ^il vuleni; prunam necal uUima prolem 
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racula imitari, ad probandum Pha- 
raoni, quae faciebat Moyses non es¬ 
se nisi naturalia; quare cum ter¬ 
tiam plagam imitari non potuissent, 
exclamarunt de Moyse: Digitus Dei 
est hic (4). 

Ss. Augustinus, Thomas aluque 
arbitrati quidem sunt mirabilia ma¬ 
gorum Pharaonis vires humanas su¬ 
perare , et ope daemonis peracta 
fuisse; at Moyses illa mugicie diubo^ 
licae non attribuit, et nihil in eis 
occurrit quod daemonis operam ar¬ 
guat, artesque humanas excedat(2). 
Moyses scribit (Exod. VII, 4 4) ma¬ 
gos istos a Pharaone accersitos fuis¬ 
se, eoeque per incantationes aegy- 
ptiacas et arcana quaedam similiter 
fecisse^ illos proinde media adhibuis¬ 
se; haec vero media naturalia, et ef¬ 
fectus eorum natunales esse potue¬ 
runt. 

4® Enim sat notum est non so¬ 
lum in Aegypto, Indiis et America, 
sed etiam in regionibus Europae, 
ubi viperarum commercium exerce¬ 
tur, in promptu esse arcanum quod¬ 
dam artificium mediis naturalibus 
serpentes incantandi, ut ita facultate 
nocendi illis ablata, pro libitu tra¬ 
ctentur. Ope huius arcani magi Pha¬ 
raonis facile exhibere poterant loco 
baculorum serpentes incantatos, qui 
obriguerant, eosque humi proiicien- 
dode somno suo magnelico excitare. 
Immo potuissent baculis suis ser¬ 
pentes dextere sufficere. Serpentem 
Moysis vero non huiusmodi sopitum 
serpentem fuisse, sal inde liquet, 
quod serpentes magorum devoravit. 

2® Magis profecto difficile haud , 
fuit parvam aquae copiam in vase 
quopiam, aut in fossa cavata (aquae 
enim fluviorum, lacuum, puteorum, I 
elc. a Moyse in sanguinem versae 
fuerant), ope materiae colorantis ei- 

(1) Vide RosenmuUerStlioliaIu V.T.Upslae 
47 <S, p. l, pag. 4IC. 

(2) \ idecl. tleiimainii disseri, depseua''**-»'*- 
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dem solerter inieclae , rubram ut 
sanguinem exhibere. Verum solo ictu 
virgae aquas Nili coram Pharaone e- 
iusque aula in sanguinem vertere ac 
corrumpere, ut Moyses fecit, minime 
artis opus esse potuit. 

3® Aeque facile poterant magi e- 
scarum ope ranas nonnullas allice¬ 
re, aut illas filis vix visibilibus at¬ 
trahere. Verum sola extensione ma¬ 
nus tantam ranarum copiam edu¬ 
cere, ut totam Aegyptum infestarent, 
illasque per preces interimere, ut fe¬ 
cit Moyses, nulla humana arte effici 
potuit. Agnoverunt ipsi magi Moysis 
vera miracula, seque ea per suas 
artes exaequare haud posse; quare 
cum tanti non essent, ut sciniphes 
producerent, ullumque Moysis mira¬ 
culum destruerent, de Moyse Pha- 
raoni dixerunt: Digitus Dei est hic; 
ideo etiam Pharao, ut liberationem 
a ranis obtineret, se non ad magos, 
sed ad Moysen vertit. 

II. Moysis singula miracula, se- 
paratim spectata, neglectis eorum 
adiunclis, modo quo facta, et fine 
ob quem facta sunt, forte alicui na¬ 
turalia videri possent. Verum simul 
sumla, cum suis adiunclis, modo 
et fine, nemini nisi ultro erranti 
naturalia videri possunt. Quomodo 
enim alicui naturale videri potest, 
ut tot lantaque mala, inter se mi¬ 
nime connexa, spatio 4 aut 6 heb¬ 
domadum in regionem aliquam rue¬ 
rint, utque israelitae lanlu^n ab eis 
in terra Gessen fuerint exempli? 
Quomodo Moyses istas plagas prae¬ 
scire , praedicere, ope suae virgae 
producere, ad libitum extendere, 
et oratione tollere, naturaliter po¬ 
tuisset? Miracula illa facta sunt ob 
finem Deo dignissimum, ut Moyses 
nempe, obtenta a Pharaone iu¬ 
daeorum Ubertate, illos in natio- 

rnalurgis Pharaonis. Confer. Gu^n^c; LelIresjJo 
qut;li4ues;3uiri» elc., h M. de VoUaire, l. I, i>.‘274. 
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nem constitueret, 

que sje-vpto ,;i,i,.aiionem 

a divinum consilium a lapsu pro- 

toDarentum enuntiatum, genus hu- 
mSnum redimendi per fo™ationem 
iudaeorum in corpus nationis firmi¬ 
ter promotum, et tandem per ad¬ 
ventum Messiae completum fuit. 

Hinc patet, etiamsi singulae pia- 

Aegypli separalim sumptae na- 
luraliler possibiles fuissent, coniun- 
ctim tamen \irlute supernalurali a 
Deo immissas fuisse. 

i® At enim, quomodo probaret D. 
Morgan pisces Nili ob pestilentiam 
fluxu sanguinis laborasse? Quomodo 
pisces isti tantam copiam sanguinis 
ad omnes aquas Aegypti lingendas 
habere potuissent? Quomodo in hac 
ridenda hypolhesi aquae puteorum, 
elc., in sanguinem verti potuissent? 
Quomodo, si per iniectam materiam 
omnes aquae Aegypti in sanguinem 
versae visae fuissent, haec materia 
non solummodo Nilo, sed et aliis flu¬ 
viis, torrentibus, paludibus, puteis, 
elc., iniici potuisset, aegjpliorum 
nemine, nullo in loco, id animad- 
verlenle? Quomodo ad unum virgae 
lactum in sanguinem, aut sangui¬ 
neum colorem conversae, et iussu 
Moysis pristinam naturam aut spe 
cicin induissent? 

Pocockius, Mai-llel (i) aliique scri¬ 
bunt quidem, Nili aquas quotannis 
mense iulio crescentes, et mense 
oclobri decrescentes, naturaliter ru¬ 
bedinem aliquam.induere. Asl haec 
cum Moysis miraculo minime qua¬ 
drant, cmn mutatio aquarum Nili 
mense circiter februario contigerit 
ad nutum Mopis atque ad eius ius¬ 
su m cessaverit. 

Quemadmodum mors piscium 
Nili naturaliter evenire nequivit, ita 

Ij) PococK: DestrIpL Orieolis, n. I Maillel- 

UUres Kur l E''^Dle. p. I ’ ‘ 'laiiiei. 
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neque tnnla multiliulu ranaiam, 
quae omnem regionem;, oinniaque 
habitacula, et ipsa Fharaonis cubi, 
cula infestabant, ex Nilo ad solam 
porrectionem virgae Moysis natura¬ 
liter exoriri, et orante Moyse natu¬ 
raliter perire potuisset. Immo natu¬ 
rale haud fuit, ut ranae quae sem- 
per loca humida quaerunt, penetra¬ 
lia domuum invaserint. 

3® et 4® Plagae sciniphum et mu¬ 
scarum pariter phaenomena natu¬ 
ralia non fuisse, palet ex eo quod 
tempore praedicto, nulloque adhi¬ 
bito medio innumerabili multitudine 
exortae sunt, et ad orationem Moy¬ 
sis perierunt. 

5® Pestis ista animalium pariter 
naturaliter orta non est, cum ad cer¬ 
tum tempus praedicta fuerit, neque 
ut solet pestis naturalis, gradatim, 
et in unam animalium speciem gras¬ 
sata sit, sed eodem die in omne a- 
nimalium genus serpserit, et qui¬ 
dem solis israelitarum pecoribus sal¬ 
vis perstantibus. 

G® Ulcera ista a pulvere regionis 
naturaliter provenire nequiverunt, 
cum sparso camini pulvere repente 
orta sint, et in omnes ad quos pul¬ 
vis ille neque simul eodem tempore 
neque deinceps pervenire potuisset, 
grassata sint, israelitis exceptis. 

7® Grandinem, tonitrua et fulgura 
septimae plagae non fuisse naturalia, 
inde patet, quod a Moyse adeurate 
fuerunt praedicta, insolito tempore, 
et maximo impetu eruperunt, ad por¬ 
rectionem manus Moysis cessarunt, 
et quod terra Gessen ab israelitis 
inhabitata ab eis immunis fuit. 

8® Etiamsi locustae vento in Ae¬ 
gyptum delatae fuissent, id tamen, 
spectatis adiunclis, sine miraculo 
contingere hami potuisset, tum quod 
Moyses illas praedixit, tum quod 
multitudine innumerabili advene¬ 
runt, neque solum omnem herbam 
devoraverunt, sed el in aedes pe- 
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nelrariint, cum naturaliter in cam- 1 
pis manere debuissent, tum quod l 
terram Gessen non infestarunt, tiun | 
quod Moyses oratione illas abegit. 1 
9® Etiamsi istae tenebrae densis 
nebulis constiterint, miraculum ta- 
lUen intervenisse ex eo constat, quod 
isradlitae, qui in eodem loco cum 
aegyptiis versabantur, claram lucem 
viderunt. 

10® Opinio D. Morgan(1), israe- 
litas conspiratione facta primogeni¬ 
tos aegypliorum occidisse, est ab¬ 
surda. Quomodo enim israclitae o- 
mnes primogenitos hominum et pe¬ 
corum in tota Aegypto, in omnibus 


versu 6 omnia peste periisse dican¬ 
tur? Unde, addunt, illa iumenta, 
quae versibus 19-25 per septimam 
plagam grandine perculsa esse le¬ 
guntur? Unde venerunt illa primo- 
genita inmehtornm aegyptiorum, 
quae per decimam plagam c. XII, 
29 in tota Aegypto eadem nocte oc¬ 
cisa esse dicuntur? Unde venit equi- 
fatus quocum Pharao iuxta Exod. 
XIV, 9 israelitas persecutus est? 

Resp. Exodi IX, 6 voces omnia 
animantia significant omnia anima¬ 
lia, quae erant in agris, ut liquet ex 
versu 3. Igitur quae in agris non 
erant a peste exempta fuerunt. Inde 


familiis, in ipso regis palatio, una i patet «Icero, iuxta versum 10, per 


nocte interimere potuissent? Quo- 
modo primogenitos ab aliis distin¬ 
guere potuissent? Necem hanc pro¬ 
digiosam fuisse, neque effectum na¬ 
turalem conspirationis aut pestis , 
inde liquet, quod fuit a Moyse prae- | 
dicta,unaque nocteprimogenitistan¬ 
tum illata, non aliis, israelitis ex- 
emtis. 

126. Obi. Sed aiunt deistae i®, 
iuxta Exod. VII, 19 et 25 omnes 
aquae Aegypti in sanguinem versae 
fuerunt septem diebus. Quomodo er¬ 
go omnes aegyptii prae inopia aquae 
mortui non sunt? Unde magi Pha- 
raonis hauserunt aquam puram , 
(|iiam ibidem v. 22 perinde ac Mo¬ 
ses mutasse dicuntur? 

Resp. Aquae terrae Gessen in san¬ 
guinem mutatae non fuerunt. Dein 
Moyses ait Exod. VII, 24, aegyptios 
fodisse puteos prope Nilum; quare 
inde aquam puram hauserunt. 

2® Obi. Dicunt, iuxta Exod. IX, 
3-6, per quintam plagam peste 
mortua sunt omnia animantia ae¬ 
gyptiorum, equi nempe, asini, bo¬ 
ves, elc.; versu 10 autem legitur, 
per sextam plagam facta esse ulcera 
rescicarum turgentium in hominibufi 
et lamentis. Unde ista iumenta, cum 

i\ \ Mor.a. obitos. V. iii. 


sextam plagam exorta esse in iis iu- 
mentis, quae a quinta plaga immunia 
fuerant. Haec autem ulcera animalia 
cruciasse, non vero occidisse legitur. 
Inde etiam patet haec ipsa animalia 
fuisse, quae per septimam plagam 
grandine percussa sunt. Per septi¬ 
mam vero plagam sola animalia, 

I quae in agris erant, interempta fue¬ 
runt. Per decimam plagam sola iu- 
menta primogenita enecata fuerunt; 
quare Pharaoni equitatus fuit ad 
persequendos iudaeos. 

127. Deistis incredibile videtur 
Pharaonem, iam multas gravissimas 
plagas expertum, quae aegyqUios o- 
mnes afflixerant, israelitas tamen in 
Aegypto retinere voluisse. 

Verum perpendant deistae, he- 
braeos homines et mulieres, nume¬ 
ro 2,000,000 fuisse; proinde Pha¬ 
raonem omnia passum fuisse , ne 
tanto mancipiorum numero cum sui 
i imperii detrimento maximo priva¬ 
retur. Caelerum Moyses diserte scri¬ 
bit, Deum stultam Pharaonis obstina¬ 
tionem hebraeos retinendi, consulto 
permisisse, ut in hac caeca eius ob¬ 
stinatione omnipotentia divina ma¬ 
nifestaretur. Quare eo ipso quod Pba- 
1 rao vicies centena servorum millia 
i liberos dimisit, colligant deistae 
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CAP. **'• 

ficium adcscnnl. 

I VMS. no iwn^uu maris r.ubrL 

jc)« iicltracis Aegypto egressis 
** * nnl ‘series ^ 

a.Uwo mare Rubrum. 
viso Pharaonis exercitu, mortem- 
Z suam certam existimantes, m 
Movsen insurrexerunt, eiquc dixe- 
nuit: € Forsitan non erant sepulcra ] 

. in Aegypto , ideo tu isti nos ut 
. moreremur in solitudine (Cxod. 

» XIV 11)? » Deus \ero populum 
isvaclilicum multiplicibus miraculis 
ex Aegypto liberatum, praesenti pe¬ 
riculo erepturus, Moysi praecepit. 

( Eleva virgam luam, et extende 
» inaniim luain super mare, et oi- 
0 vide ilhid ul pradianiur rdii Ipacl 
» in medio mari per siccum (ibid. 

> V, IG).» Immisit Deus castra hc- 
braeorum inter et aegypliorum nu- 
bem extraordinariam, iudaeis ful¬ 
gidam , aegypliis vero tenebrosam 
(ibid. V. 20), ita ut hebraei luce 
fruerenlur, aegyptii vero caligarent. 
Moyses cum ad mare Rubrum ve¬ 
nisset, extensa manu illud divisit 
venlusque vehemens et calidus, 

Deo immissus, ac tota nocte per 
lians, mare exsiccavit (ibid. v. 21). 

Ad lucem luminosae nubis: t In- 

> gressi sunt fdii Israel, ait Moy- 

> ses, per medium sicci maris: erat 

> enim aqua quasi murus a dexlra 
» eorum et laeva (ibid. v. 22 ). » 
Summo mane aegyptii pariter ma¬ 
re Rubrum ingressi sunt: sed cum 
israclitae in oppositum lillus perve¬ 
nissent, Moyses manum suam super 
mare cxlcndil, et aquae in priorem I 
locum dilapsae, totum Pharaonis ex- ' 
ercilum stibmerserunl, ucr iiuns sn- 
pcrfnH ex illis (ibid. 23-28). 

Moyses ac israelilaeob tantum mi- 
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raculiim Deo gratias agentes, inter 
alia cecinerunt: « Cantemus Domino: 

gloriose enim magnificatus est, e- 
j, quum et ascensorem deiecit in ma- 
j) re ... In spiritu furoris tui con- 
)) ^rregatae sunt aquae: stetit unda 
» nuens, congregatae sunt abyssi in 
» medio mari, etc. (Exod. XV). 

129. Obi- Naluralistae ingens hoc 
miraculum denegtiluri, aiunt : 

io Israclilas mare Rubrum trans- 
iissead extremitatem sinus suesensis 
(golfo di Snc:r), quem antiqui sinum 
I hieropolitanum dixerunt. Fluxus ac 
rcHuxus maris, inquiunt, ibi est in¬ 
gens, lemporeque reHuxus dimidia 
saltem leuca Ultoris sicca relinqui 
tur. Moyses, cui haec nola erant, 
tempore reHuxus israidilas per sic¬ 
cum lillus maris deduxit. Pharao 
aliquot horis postea idem iter im¬ 
prudenter ingressus, tempore Oiixus 
conterritus, ac quid ageret prae per¬ 
turbatione ignarus, cum suo exer¬ 
citu renuentibus undis submersus 
fuit. 

2’ Aiunt FI. losephum (Anliq. 1. 

2, c. 1G) transitum maris Rubri com¬ 
parare cum transitu maris Pamphy¬ 
liae, ab Alexandri magni exercitu 
facto, cumque addere: « De bis quis- 
> que, ul libuerit, sentiat, d 

3° Adiiciunl, antiquos acgyplios, 
teste Arlapano (apud Eus. IVaep. 
Evang. 1. 9, c. 2"), tradidisse, bc- 
braeos ita mare Rubrum Iraiecisse. 

4® Inquiunt, si transitus mans 
Rubri prodigiosus fuisset , populi 
vicini de hoc e\cnlu celeberrimo 
testimonia reliquissent, quod factum 
non est. 

Ineptam linnc opinionem luentur 
Toland, Collins, Edelmann, aliique 
naluralistae. 

5®Tbom. Morgan ait (1), stupidos 
israelilas per nebulam dumlaxnl 
transiisse, existimantes, per acpias 
maris P.ubri se transire. 


Ucr J. Y. o, p. oU 
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flesp. Israelilas mare Rubrum 
ad exlremilalem sinus suesensis tem¬ 
pore rciluxus transiisse falsissimum 
est. Naluralislas aulem in hac sua 
hypolbcsi ignorantiae arguemus: 
nam tempore relluxus, quod sex ho¬ 
ris durat, aquae sensim a littore re¬ 
cedunt, et in medio maris alveo re- i 
manent aquae. Aquae per reHuxum i 
sex horarum spatio a littore remo¬ 
tae, post quadrantem quietis sensim 
denuo ad lillus revolvuntur, llis ac¬ 
cedit, quod paulo post recessum a- 
fluarum alillcrc in arena lutosa Ulto¬ 
ris nemo ambulare queat. lam vero 
tempore recessus aquarum a Ultore 
israelitae numero 2 , 000,000 homi¬ 
num lillus Iraiicere non potuissent; 
lotus exercitus Pharaonis tempore 
(luxus aquarum submergi nequivis¬ 
set, cum, aquis gradalim redeunti¬ 
bus,ilii qui ad sinistram erant, prae¬ 
sertim equites, tempus se lluxui sub¬ 
trahendi habuissent. 

Haec etiam hypotbesis aperte fal¬ 
sa est: Moyses enim non ait israc¬ 
lilas recedentibus a littore aquis ma¬ 
re Iraiecisse, sed disertis verbis scri¬ 
bit, illos per alveum maris transiis- 
sc, aquis divisis, cl ulrinquc ut mu¬ 
ris stantibus: t Filii Israel, inquit 

> (Exod. XIV, 29), perrexerunt per 

> medium sicci maris, et aquae cis 
T) erant quasi pro muro a dextris et 

> a sinistris.» 

2® Comparatio FI. loseplii de trans¬ 
itu maris Rubri cum transitu macc- 
donum per mare Pamphiliae ad rem 
non est: Strabo enim scribit(1):Ma¬ 
cedones umbilico tenus aquis im¬ 
mersos fuisse, et Arrianus refert (2), 
partem dumtaxat exercitus Alexan¬ 
dri magni, vento aquas a littore re¬ 
movente, mare Pamphiliae Iraiecis¬ 
se. FI. losepbus pluribus saeculis 
post Moysen vixit, et non semel a 
Moysis liistoria recedit: miraculum 

(l) Goograpb.lit). ! t. 

f2| Dc expedit. Alex Magol. l. I. 
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tamen huius transitus, quod nalu- 
ralislac negant, agnoscit (Antiquita¬ 
tum 1. 2, c. 1)- 

3» Testimonium antiquorum ac- 
gypliorum, populi israelilici acerri¬ 
morum hostium suspectum cl falsum 
est. Idem enim Arlapanus scnbil, 
sacerdotes heliopolitanos, qui acp- 
I pliorum sapicnlissimi fuerunt, do¬ 
cuisse: a Moysen aquam virga leti- 
j> gisse, ac, discedentibus illico llu- 
I j> ctibus, copias sicco tramite de- 
» duxisse (3), » nulla buxus ac rc- 
(luxus maris facta mentione. 

4® Falsum pariter est antiquos po¬ 
pulos vicinos de miraculoso boc 
transitu nibil testatum reliquisse; A- 
cbior enim ammonitarum dux, de 
illo ut ammonilis notissimo verba 
fecit llolofcrni (ludie. V, 12). Dio¬ 
dorus Siculus scribit (lib. 3, c. 3), 
iuxta traditionem icbtbyophagorum, 
littus occidentale maris Rubri inco¬ 
lentium , boc mare reRuxu violento 
divisum et apertum fuisse, ita ut c- 
ius alveus siccus adparerel, postea 
vero fluxu impetuoso denuo coniun- 
ctum fuisse, luslinus refert iuxla 
Trogum Pompeium (l. 36), aegy^- 
plios Moysen insecutos, tempestati¬ 
bus domum reverti coactos fuisse. 
Artapanus quidem ait (apud Euseb. 
loc cil.) sacerdotes Memphis de mi- 
raculoso boc transitu non convenis¬ 
se, sed scribit sacerdotes Heliopolis 
fassos esse, Moysen per miraculum 
sibi transitum per mare aperuisse. 

5® Ex dictis sat liquet, quid de 
D. Morgan opinione sentiendum sit. 
Stulti profecto esse debuissent israe¬ 
litae, ul ignorarent utrum terra an 
mari incederent. Dcin quomodo ex¬ 
ercitus Pharaonis, qui sane etiam 
per nebulas incessisset, in terra a- 
quis suffocatus fuisset? Ridenda ita¬ 
que potius, quam serio refutanda 
est haec D. Mor^jan opinio. 

U>) AduU Eusub. loc. ciUj c. 27. 
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9 w\ Oe tUuIo Mireo. 

130 ExodiXXXlIlegiturAaronem 

ex inauribus 

reum conOari ^Sereni 

combusliconlrilique v 

'lauae iniecluiTi israSlitis» c[ 
adoraveram, potandum 
nue ex his Icvilarum ope occidisse, 
Juxta vulgatam, 23,009- 0. de Vol- 
laire vero, CoUins, Tindal, Bohn- 
cbrock aUique deislae aiunl. 

Obi 1® Pauperes mulieres He¬ 
braeas‘lanium auri habere non po¬ 
tuisse ad hunc vilulum condandum*, 
2® Incredibile esse iudaeos ad ra¬ 
dices monlis Sinai inler fulgura, el 
fulmina, clangenlemque lubam coe¬ 
lestem constitutos, de formando i- 
dolo cogitasse; 

3® Impossibile esse aurum pota¬ 
bile reddere; 

4« Vix Iribus mensibus huiusmodi 
vilulum opere fusorio conflari pos¬ 
se, tanlum abesl, ut una die, ul in 
Exodo insinuatur, confici potuerit. 

5® Credi non posse quo l 23,000 
hominum se a Levitis caedi permi¬ 
serint, el 

5® Tantam caedem esse barba- 
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^ di, ut ipsis tamquam dux in descria 

esset. 

3® Aurum per sal tarlaro ac sul¬ 
phuri mixtum dissolvi el potabile red¬ 
di pluribus experimentis probavit 
cl chymicus Stahl. Celeber Senae 
pariter aurum potabile reddidit. Alii 
chymici aurum potabile reddiderunt 
ope natri {cGrboudto di sorfci), quod 
prope Nilum in magna copia reperi- 
tur. Moyses israelilarum idololatriam 
meiius punire non poterat, quam i- 
psis hoc aurum dissolutum potui dan¬ 
do, cum huiusmodi aurum gustum 
amarissimum habeat (^1). Caeterum 
Moyses aurum ita dissolvere didice¬ 
rat in Aegypto, ubi Diodorus Sicu¬ 
lus, Agalharchides aliique testantur, 
artem dissolvendi, fricandique me¬ 
talla longo tempore anleMoysen co¬ 
gnitam fuisse. 

4® Idolum illud parvum fuit, cum 
israelilae sibi illud in deserto prae¬ 
ferri vellent. Artifices nostrae aetatis 


ram. 

Resp. 1® Si inler vicies centena 
hebraeorum millia, spoliis aeg)'ptio- 
rum onusta, tantum 150,000 femi¬ 
narum fuissent, singulaequc unam 
dumtaxat auri drachmam (octavam 
partem unciae) dedissent, 15,000 
ilrachinarum auri idolo haud magno 
conllando profecto suffecissent. 

2® Moyses nullibi dicit terrorem 
ad radices montis Sinai per plures 
hebdomades durasse. Terribile hoc 
spectaculum dudum cessaverat. Sed 
cum Moyses, brevi mora a monte 
redire solitus, mense integro absens 
esset, israeliiis se derelictos putan¬ 
tibus, et ad idololatriam tum late do¬ 
minantem propensissimis, sat causae 
videbatur, sibi idolum, cuiusmodi 
apud aegyptios viderant« coulicieu- 


jpsum Iribus diebus, ad summum 
conflarent. Falsum est in Exodo in¬ 
nui illud unico die conflatum fuisse 
Quanto tempore conflatum sit igno- 
ratur. 

5® Minime id incredibile esi;nam 
iudaei inler solemnitalem choreas 
adhuc ducenles, videnles iuslam 
indignationem Moysis, tabulas le¬ 
gis frangentis, stimulis conscientiae 
pungebantur, conterritique pave- 
bftnl; quare mirum non est, istos 
iudaeos, se a numerosissima tribu 
Levi, Moysique ex illa oriundo addi¬ 
ctissima, caedi permisisse. Textus 
autem hebraeus, interpretes LXX, 
Chaldaei, syri, arabes, versio italica 
el s. Hieronymus legunt, occisa fuis¬ 
se 3,000 loco 23,000, ut in vulgata 
habetur. 

6® Haec caedes minime barbara 
est, cum Moyses illam ediderit i ussu 
Dei ad iudaeos ab idololatria abster¬ 
rendos. 

(l) Vide Nouveau coura de chimie. 


LlBROnUM 1 
l XXXI T)e manna 1 

131. Israglilis in deserto Sinai fa¬ 
me laborantibus, hacque de causa 1 
murmurantibus , Deus manna pro¬ 
digiosum largiri dignatus est per 40 
annos (Exed. XVI). Moyses ait, 
ii Manna seu Man fuisse quasi se- 
» men coriandri album, gustumque 
Ti eius quasi similae cum meile 
(ibid. XXXI).» 

Obi. Deislae aiunl hoc manna 
prodigiosum minime fuisse, eo quod 
adhuc modo manna decidit in deserto 
Sinai, in aliisPalaestinae regionibus, 
in Persia, Arabia, etc. Ipsum spe¬ 
ciem mellis fuisse, inquiunt, quod 
\im suam calharticam in stomachis 
ei adsuetis amittere potuit. 

Resp. Licet manna aliquod in de¬ 
serto Sinai, etc. adhuc decidat, il¬ 
lud tamen israelilarum prodigiosum 
fuisse certum est; nam manna com¬ 
mune nonnisi certis anni tempori¬ 
bus decidit, illud autem hebraeorum 
quotidie, die sabbati excepto, plue¬ 
bat, quod phaenomenon per 40 an- , 
nos duravit, usque dum israelilae 
regione Chanaan politi essent. Man¬ 
na commune exigua delabilur quan¬ 
titate, diu adservari potest, potius- 
que remedium est quam cibus; il¬ 
lud vero iudaeorum tam abundanter 
depluebat, ut 2,000,000 hominum 
nutriendis sufflcerel, ad solis radios, 
et tempore 24 horarum corrumpe¬ 
retur, excepto die sabbati: quae 
adiuncla probant, illud minime na¬ 
turale fuisse. 

Sapientiae XVI, 20 dicitur, hoc 
manna omne delectamentum in se 
» habuisse, et omnis saporis suayita- 
» tem.»Atex sequentibus colligitur, 
sensum esse quod manna varie me¬ 
dicatum omnigenam saporis varieta¬ 
tem inducere potuisse. Conf. Num. 
XI, 1-8. 

^. XXXII. Ofa sprpenle aeneo. 

132. Numeror. XXI legitur Deum, 
israelilarum murmura puniturum^ 
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iis immisisse serpentes ignitos, iu- 
xla textum hebraeum, urentes, seu 
quorum morsu.s ul ignis urebant, 
Moysen vero erexisse serpentem ae¬ 
neum , ad cuius adspectum a ser¬ 
pentibus laesi sanabantur. 

Obi. Deislae aiunt 1® sanationem 
istam fuisse effectum fervidae ae¬ 
grotorum imaginationis; 2® spem 
ad adspectum serpentis aenei recu¬ 
perandae sanitatis fuisse cultum su¬ 
perstitiosum ac idololatricum; 3® E- 
zechiam regem id ipsum indicasse, 
dum 800 annis postea hunc serpen¬ 
tem adhuc exstantem cum aliis re¬ 
bus idololatricis destrui iussit; 4® 
cultum huius serpentis inter catho¬ 
licos perseverare. 

Resp. In Africa hodicque repe- 
riunlur serpentes, quorum morsus, 
praesertim calidis anni tempestati¬ 
bus, sunt maxime venenosi, et ne¬ 
dum fieri queat ul quacumque ima¬ 
ginationis vi sanentur, nullum im- 
mo noscitur remedium, quo laesis 
medela aut solalium afferatur. Quo¬ 
modo ergo israelilae sola imagina¬ 
tione venenosos serpentium morsus, 
a Deo in punitionem consulto im¬ 
missorum, emendare potuissent? 

2® Adspectum huius serpentis cum 
fiducia recuperandae sanitatis super¬ 
stitiosum fuisse, a veritate alienissi¬ 
mum est; israelilae a Moyse edocti 
fuerant istum serpentem vim sanan¬ 
di non habere, sed Deum ad illius 
adspectum sanitatem reddere. 

3® Sub EzechiaTege autem iudaei 
serpentem istum ut idolum habe¬ 
bant; quare Ezechias merito illum 
destrui iussit. 

4® Christus (Ioan. III, 14) dixe¬ 
rat: (i Sicut Moysen exaltavit ser- 
» penlem in deserto : ita exaltari o- 
j) portet filium hominis, ut omnis 
> qui credit in eum non pereat sed 
I D naoealvitam aeternam. » Serpens 
igitur aeneus symbolum fuit Christi 
I crucifixi. Quare cum medio aevo my- 
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u!S s^pens‘’aene..s adservalus 
uf,T, eccliia .nediolanens. .n mo- 
numenluni prislini usus, non \ero 
roldeciumcullus, proul perperam 
exisiimavil cl. Prideaux (H.st. des 
juifs, l. 1, 0- 1 

AbsolulisquaesUonibus,quae liac 

iioslra aelale nobis iraclandae visae 
suiil, ad caeleros libros sacros ve¬ 
leris foederis jradum facimus. 

SECTIO JL 

de LIDRO lOSOE 

2 XXXMl. Lingua el nudor libri losue. 

133. Liber losue scriptus fuil i- 
diomale bebraico, a clialdaicis elre- 
cenlioribus verbis immuni. 

131. f Docli non conveniunt, » 
ait cum aliis cl. Lamy, c de auclo- 
» re libri losue. Nonnulli credunt, 

> ipsum nonnisi post regnum Salo- 

> monis fuisse exaratum (1)». 

Alii librum hunc ipsi losuae ad- 
scribunl; sed fatentur nonnulla illi 
abalio bagiographo addita esse, puta 
mortem losuae etc. In rei probatio¬ 
nem adlegant: 

1® Sanitatem linguae hebraicae,a 
verbis exolicis immunis, qua liber 
scriptus fuit. 

2® Quodc. XXIV, 26 dicatur lo¬ 
sue, quae ibi narrantur, libro legis 
mosaicae adiecisse ; ut adeo liber 
losue sit continuatio Deuteronomii. 
Verum ibidem non de libro losue, 
sed de sola restauratione foederis 
sermo est. 

3®Quodc. XXIV, 29-30, ubi mors 
et sepultura losuae narrantur, sty¬ 
lus a superioribus diversus sit; quod 
et observatur in narratione mortis et 

(I) Lain>. Apparat de U bible, p. 585, Paris, 
1607. 


AUTIIENTIA Y\•Y!V^. 

scpullurae Moys.s (Deut. ^XXIV); 
nuod losue ibi vocelur servus Det, 

«I Moyses (Deut. XXXIV, 5); quare 
si superiora losue sunt, haec postre¬ 
ma ab alio adiecfa sunt, eadem ra- 
lione qua narratio mortis Moysis est 
alterius auctoris, alia vero ipsius 

Quod liber ubique legem Moy¬ 
sis spiret, quod scribendi geuus ne¬ 
mini magis quam losuae, individuo 
Moysis ministro, convenit. 

135. Alii autem contendunt, li¬ 
brum losuae aelale losuae esse re- 
cenliorem, sed documenta, ex qui¬ 
bus confectus est, esse rebus gestis 
coaeva; librum autem losue inscri¬ 
ptum esse, eo quod gesta huius du¬ 
cis referat. Et 

1® Quidem aiunt, auctorem ad¬ 
hibere locutiones, quae indicent, 
magnum temporis intervallum fuis¬ 
se inter rerum eventus, earumqiie 
narrationem. Sic (c. IV, 9) nar¬ 
rat, losuam ut monumentum de 
transitu Iordanis relinqueret duo¬ 
decim lapides in alveo Iordanis poni 
inssisse, atque addit, lapides istos 
ibi adhuc suo tempore fuisse: « El 
sunt ibi, ait, usque in praesentem 
diem. > 

C. V, 9 referi, locum, in quo is- 
raelitae circumcisi fuerant, vocatum 
fuisse Galgula, hoc csirevolutionem: 
< Vocalitmque est, inquit, nomen 
> loci illius Galgala usque in prae- 
» sentem diem. » Eadem locutio oc¬ 
currit c. VI, 25; c. Vn,26;c. VIII, 
29; c. IX, 27; c. XIII, 13; c. XV, 
63; c. XVI, 10. 

2® C. X, 13 confirmatur clades, 
chanaanilis australibus illata testi¬ 
monio ex libro iuslorum: Nonne hoc 
scriptum est, ibi dicitur, in libro iu- 
storum? Hanc vero cladem, losuae 
aelale notissimam, losue profecto 
tali testimonio non confirmassel, 
opportune vero scriptor recenlior. 

3® Auctor de lonca die loculus. 
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quae tempore praelii adversus cha- 
iiaanitasilluxerat (c.X, 14),ait: Non 
fuit antea, nec postea tam longa dies. 
Quae loquendi ratio maius tempus 
efiliixisse denotat usque dum liber 
sit confectus, quam est illud, quod 
inter longam istam diem et ultima 
losuae tempora elapsum est: com¬ 
paratio enim plurium saeculorum, 
(jiiae diem illam antecesserant cum 
aliquot annis post ipsam elapsis, ad 
portenlnm hoc confirmandum parum 
ad rem foret. 

4« C. IX, 27 legitur, losuam con¬ 
stituisse gabaonilas a in ministerio 
» cuncti populi, et altaris Domini... 

» usque in praesens tempus, in loco 
V quem Dominus elegisset.» Verba 
autem: Locus quem Dominus elegit, 
et domus Domini, quae occ\irrunt v. 
23, usitata non fuerunt, nisi post con¬ 
structionem templi hierosolymitani. 

5« Ea quae leguntur c. XV, 13- 
20 et expugnatio civitatis Lesein 
per filios Dan, quae cap. XIX, 47 
refertur, nonnisi post losuae mor¬ 
tem contigisse, constat ex lib. Re 
Mors losuae ab ipso scripta non fuit. 

136. Prioris sententiae defenso 
res respondent: 

1° losuam ipsum huiiismodi lo¬ 
cutionem adhibere potuisse, quem¬ 
admodum eam adhibuit Matthaeus 
(XXVII, 8; XXVlll, 15). 

2° Auctores contemporaneos ho- 
dieque adlegare ‘acta publica el au¬ 
thentica sui temporis, praesertim ad 
res extraordinarias confirmandas; li 
brum iustorum.seu canticorum, vi¬ 
deri fuisse canticum ad tale porten¬ 
tum et victoriam celebranda; apo- 
stropbem cap. X, 12 ad solem el 
lunam poelicam esse; 11 Reg. I, 18 
adlr.ic occurrere librum iustorum, 
occasione cantici de morte Saulis el 
loualac; in hisce duobus dumtaxat 
lecis mentionem (ieri libri iuslorum 
el ulrobique agi de caulico. 

3® Aiunt, losuam ipsum haec ali¬ 


quibus annis post eventum scribere 
potuisse, aut alium auclorem haec 
adiicere. 

4» Verba domus Dei, el locus quem 
Dominus elegii designare laberna- 
culufn, aut arcam Domini. 

5® Dicunt, haec ab alio hagiogra- 
pbo postea esse addita, Ciirn a lo¬ 
sue mortuo scribi nequiverint. 


l XXXIV. Liber lostie 
sfitlem cx documenlisconcvls conslal. 

137. Verum si bic liber, prout 
nunc esi, ab ipso losue non descen¬ 
dit, ex documentis tamen rebus ge¬ 
stis coaevis conslal; nam 

1® Cap. XVIII legitur, losuam geo¬ 
graphicam descriptionem regionis 
Cbanaan curasse, et c. XXIV, 25 
refertur, ipsum restaurationem foe¬ 
deris scripsisse. Quidui et reliqua, 
tum temporis scripto mandata non 
fuerint? 

2® Auctor, nisi ipse losuas sit, si¬ 
ne documentis coaevis et authenticis 
referre non potuisset minutas de¬ 
scriptiones limitum cuiusque tribus, 
nec sermones Calebi (c. XIV, G-12), 
nec verba Phinees (c.XXlI, 16-20), 
nec verba losuae ipsius (c. XXIII et 
XXIV'), neque scripsisset (c. VI, 25) 
t Rahab usque ad hodiernam diem 
habitare inter israelilas, prae¬ 
termisso eiusconiugio cum Salmone, 
Naassonis filio, nisi illaiu documen¬ 
tis ita reperisset. 

3® Cum Moyses res gestas populi 
electi promissionesque patriarchis 
facias, scripto consiguaveril,nullum 
dubium, quin ille, qui ei in ducem 
israelilarum successit, eius exem¬ 
plum secutus, resgravissimas, cuius- 
modi implementum harum promis¬ 
sionum, per occupationem Cbanaan 
factam, illico vel ipse scripto exce¬ 
perit, vel saltem conscribi ciiraril 
eo magis, quod limites, cuivis tri¬ 
bui adsignali, docnincnlmn scriptum 
postularent, ne postea lites nasce¬ 
rentur. 


















„ cv. i.l- 

Cum vero omnia in 
pem mosaicam spircnl, - . ' ^ 

Lcumenta .’",-“f,,uurcomcs 

utnole nui Movsis indivuluus comes 

?mfnUter ad eius mcnlem ac vo- 

lunlalem se conformaveral. | 

l \\\V. Aelas libri Io«uo. 

138. Si liber iste non ab ipso 
losue, sallem anle seplimum annum 
regni Davidis compositus tml. l a- 
lei hoc 

1. Quod (c. XV, 63) narratur, le- 
busaeos non potuisse lerusalem ex- 
pelli a Iribu luda, eosque m hac 
urbe cum iudaeis habitasse, nulla 
mentione facta expugnationis arcis 
Sion ibi septimo anno regni Davidis 
factae (ll Ueg. 

Nomina montium luda et Israel 
(c. XI, 16, 21) recenliorem aeta¬ 
tem non produnt, cum haec nomi¬ 
num oppositio diu ante Davidem ob¬ 
tinuerit, atque orta sit ex praero¬ 
gativa primogeniturae ludae, illi 
(Gen. XLIX, 3-10) a patre lacobo 
impertita. 

2® Locutio; usque in hanc diem, 
quae frequentissime in hoc libro oc- 
cunil, aperte ostendit, librum pluri¬ 
bus post losuam saeculis non fuisse 
exaratum; plura enim adhuc recen¬ 
tia dicuntur extilisse, usque ad tem¬ 
pus, quo eorum historia scripta fuit 
(conf. n. 135). 

3® Liber ludicum scriptus fuit an¬ 
le septimum annum regni Davidis 
(n. 154) et librum losue iam scri¬ 
ptum ponit; nam nonnulla in eo e 
libro losue ad verbum repetuntur 
^ut lud. II, 0-9 ex los. XXIV, 28- 
31; ac lud. 1, 29 ex los. XVI, 10), 
atque liber ludicum incipit (c. I, I, 
etc.) ab obitu losuae, quocum liber 
losue desinit. Si liber losue tum non 
exlilisset, auctor libri ludicum ex¬ 
orsus fuisset ab occupatione et par¬ 
titione regionis Chanaan, quae eius 
scopo conveinebanl. 


rx'TnENTl\ 

XXXVI. FUles libro losue debUa. 

139. Auctor vel iuxta ea quae i- 
pse certo sciebat, vel iuxta docu¬ 
menta coaeva omnia religiose nar¬ 
ravit; constat hoc; 1° ex sermonibus 
Calebl , Phinees et losuae, ad ver¬ 
bum relatis vel descriptis (n. 137); 

2® Ex usu eorundem verborum, ul 
c. VI 25, quod habitaret Rahab 
inter isvaclilas usque in hanc diem 
(n. 137): 3® Tribus non recensen¬ 
tur ordine geographico, sed illo, 
quo pariem Chanaan - sorte adeptae 
erant, et in documentis relatae e- 
ranl; 4® losue ante obitum honori¬ 
fice non compellatur, quod argu¬ 
mento est, saltem illa documenta 
I coaeva a losua esse scripta; 5® Om- 
1 nia, quae in hoc libro narrantur, 

1 antiquo illi aevo accurate conve¬ 
niunt; 6® ludaei hunc librum ut sa¬ 
crum receperunt ea aetate, qua au¬ 
ctoris fidem expendere potuissent; 
et 7® Multa in hoc libro narrata, ab 
aliis scriptoribus sacris eodem mo¬ 
do referuntur (conf. n. 34-36 et 417 
-422). 

2 XXXVll. Argumenlum el scopus libri losue. 

140. Auctor libri losue narrat, 
quae post Moysis obitum usque ad 
losuae mortem inter hebraeos gesta 
sunt. Liber generatim in tres par¬ 
tes dispesci potest; prima continet 
capp. I-XI historiam occupationis 
regionis Chanaan; secunda comple¬ 
ctitur capp. XlI-XXll descriptionem 
Chanaan, divisionemque eius inter 
Iribus factam; tertia comprehendit 
capp. XXIII-XXIV restaurationem 
foederis, morlemquc losuae anno 
110 aetatis defuncti. Concluditur 
porro istis 24 capitibus spatium 17 
annorum. 

Specialim vero exponuntur trans¬ 
itus Iordanis ( c. lU), circumcisio 
israelilarum, qui in Arabia Delraca 
circumcisi non fuerant (c. V), ce¬ 
lebratio primi paschalis in regione 
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Chanaan in Gaigalis ^.uid.) el ex¬ 
pugnatio lerichunlis. Sex diebus is- 
rafilitae semel per diem civitatem 
circumierant, et die septimo sacer¬ 
dotibus buccina canentibus, muri e- 
ius corruerunt. losue lerichuntem 
anathemati subiecit, vitam nemini 
concessit nisi Rahab, quae explora¬ 
tores hospitio exceperat, eiusque fa¬ 
miliae et maledixit restaurator! 
urbis (c. VI. Conf. III Reg. XVI, 34). 
Israelitis ad civitatem Hai cladem 
passis, sorte deprehensum est Acha- 
nem quidpiam de rebus anathemati 
ieriebuntino subiectis surripuisse; eo 
lapidato, capta et combusta est ci¬ 
vitas Hai, incolae interfecti, et rex 
eius suspensus fuit (capp. VII-VIII). 

Gabaonitae, cum per dolum foe¬ 
dus ab israelitis iinpelrassenl, per¬ 
petuo famulitio subiecli fuerunt, c. 
IX. Quinque reges Chanaan austra¬ 
lis, quos inter rex lebus, seu Hie- 
rosolymae, ob hoc foedus sibi veri¬ 
ti, urbem Gabaon obsederunt. losue 
gabaonitis sociis suppetias tulit, el 
memorabili praelio, cuius tempore 
sol et luna cursum suum stitisse le¬ 
guntur, hos quinque reges devicit, 
e speluncis extractos suspendii, at¬ 
que omnem fere Chanaan australem 
sibi subiecit (c. X). 

Reges chanaanitarum borealium 
tum metuentes, ne a losua particu- 
latim debellarentur, viribus cum la- 
bino rege Azor socialis, obviam lo¬ 
suae processerunt prope Merom. Sed 
losue eos ingenii clade prostravit, el 
lotam ferine Chanaan aquilonarem 
sibi submisit (c. XI). 

Circa annum seplimum post in¬ 
gressum in Chanaan, regio islhaec 
geographice descripta fuit, et sorte 
iiiiei Iribus divisa, urbes asyli fue- 

• Textus hebraeus mulicicm Raiiah vocal Zo¬ 
nali, quam vocem s. Hieroinmus plurescjiie alii 
per tnerclrkem reUUkliiiuui. Alii \ero coitlen- 
dunl vocem Zonali si^nilicare copam, liuspilam. 
Aianl Insuper, exploratores losue apud publi¬ 
caro roereUrkern bospiluluro» uou tuigse. 
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ruut couslilutae (c. XX), el levilis 
traditae 4^ civitates (c. XXI). 'fau- 
dem restauratum fuit foedus in Si¬ 
chem, et losue mortuus, ac sepullus 
fuit in Thamnathsare. 

141. Ex hisce liquet scopum au¬ 
ctoris in loc libro fuisse , edocere 
lectores, quomodo promissiones pa¬ 
triarchis factae opere completae fue¬ 
rint. 

DIFFICDLTAIES LIBIU lOSDE 

2 XXXVIII. Transitus Iordanis. Collapsio 

murorum lerlchuntis, el pluvia lapidum. 

142. Inter difficultates, quas dei- 
slae urgent, venit 

1® Transitus Iordanis. Aquae su¬ 
periores huius lluvii divisae ex una 
parte versus Sarlhan instar montis 
conglomeratae fuerunt, et aquae in¬ 
feriores ex altera parte in mare Mor¬ 
tuum dilapsae sunt, donec sacer¬ 
dotes arcam ferentes, populusque 
hebraeus per alveum eius Iransiis- 
sent (c. 111). 

Hoc per miraculum contigisse in 
dubium revocari non potest, ipsius- 
que praedictio a losua facta id sa¬ 
lis evincit. Monumentum vero, in 
huius miraculi memoriam in castris 
hebraeorum erectum, id sequentibus 
aetatibus testatum fecit. Fuit autem 
hoc miraculum Deo dignum, atque ad 
finem maxime momentosum,ad coiv 
servationem nempe verae religio¬ 
nis, atque ad israelilarum, iuniorum 
praesertim, fidem in unum Deum 
creatorem universi, rectorem provi 
dentissimum omnium, ac protecto¬ 
rem peculiarem geniis iudaeae, con¬ 
firmandam. 

143. 2® Collapsio moeniorum le¬ 
richunlis eo temporis momento, quo 

huiusiDudi mulieri consilia sua luto concredere 
baud pofulssenl, el Salmone», principem de 
Iribu lud», meretricem, el quidem paganam, in 
comugein ducturum non fuisse, cum tamen i- 
ps un, iuxU Mattb. I, 5, reapse duxit. Vide C;d- 
mel: Dict. bibi, nrt llJiab, el Guenee: Lelln * 
uacbiiics iuils, elc- *. D. t Faris, IS 13 
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Wbrae. hanc urbem c.rcumibanl , 1 
ac vocifenibaulur (c. )• . 

El hoc miraculum fuil, 

wul. i -J 

finem cum priori conspiraub. l olue¬ 
runt aulem illa mocma illico cor¬ 
ruere per terrae motum, ulo tem¬ 
poris puncto divina dispositione ex¬ 
ortum. Prodigiosa fuit illius prae¬ 
scientia losuae, ulpole quae omnem 
coenilionem humanam superat. 

^44 3" PJiirid laiiidnm tn cha- 
mnaeos (c. X, U)- Verum ui po- 
sleriori parle huius versus undecimi 
le^lur, hosce lapides fuisse lapides 
grandinis: t Mortui sunt, ibi dici- 
f lur, mullo plures lapidibus graii- 

> dinis, quam quos gladio percus- 

> serant filii Israel, Auctor Eccle¬ 
siastici XLVl, 6, LXX interpretes, 
\crsio arabica, et FI. losephus An- 
tiq. (l. 5, c. i ), pariter referunt 
istam pluviam fuisse ingeniis gran¬ 
dinis. Prodigiosa tamen fuit cum 
plurimos chananaeos occiderit, iu- 
daeos vero non laeserit. 

l ixxix Slalio solis sub losua. 

145. los. X, 12-U, legitur, lo- 
suam tempore praelii prope Gabaon 
dixisse: « Sol contra Gabaon ne ino- 
» vearis, el luna contra vallem Aia- 
n Ion. Slelcrunlque sol el luna, do- 

> nec ulcisceretur se gens de ini- 
j> micis suis. Nonne scriptum est 

> hoc in libro iustorum? Stetit ila- 
» que sol in medio coeli, el non 
)) festinavit occumbere spatio unius 
D diei. Non fuit antea nec postea 

\> tam longa dies, obedienle Domi- ^ 
9 no voci hominis. j> 

140. Prima sententia. Omnes ve- j 
teres interpretes, omnesque antiqui ' 
patres, iuxta suae philosophiae pla¬ 
cita existimantes, terram esse cen¬ 
trum systematis planetarii, solem- 
que iuxta illam circum ire, losuae 
textum per veram stationem solis et 
lunae exulicarunt, ut luslinus (Dial. 


autiif.ntiv 

c.un Tryphone). Terlulhanus ( ib. 
de ieiuniisc. 10), Hieronymus (lib. 

2 cotvlra loviniaii.), Chrysoslomus 
(llom. 27 in Ep. ad 
sUnus (de civil. Deil. 2, c. b),Theo- 
dorelus (Quaesi. 14 in los. clc). 

Verum cum dudum constet,solem 
esse centrum systematis planetarii, 
Icrramque circa illum volvi, laudata 
textus losuae explicatio cum syste¬ 
mate Plolomaei iamdiu obsolevit. 

141. Secunda sententia. Commu¬ 
nis itaque facta est sententia, lo- 
suam locutum esse de apparenti so¬ 
lis, el de vera terrae ac lunae statio¬ 
ne* eo quod sol nobis videatur loco 
moveri, licet reipsa moveatur tel¬ 
lus; quemadmodum in navi exish nli 
videntur litlora, elc. , lecedcie, 
quamvis reapse moveatur navis: 

Deserimus portus, sjlvaeque urbesque recedunt. 

Atque ita astronomi in suis ephe^ 
meridibus, nosque in sermone quo¬ 
tidiano dicimus: Sol orilury occidity 
e/c., licet persuasum nobis sit tel¬ 
lurem, neuliquam solem loco mo¬ 
veri. At magnae huic explicationi 
opponuntur diflicuUales tum a dci- 
slis, tum ab interpretibus alias sen¬ 
tentias sequentibus. 

Obi. 1° Aiunt, iuxta theoriam 
d. Newton corpora coelestia in sy¬ 
stemate planetario motu suo adeo 
sibi colligata sunt, ut unum ad 
j quietem adigi non possit, quin cae- 
tera omnia perturbentur , tolum- 
que systema planetarium destrua- 
tur. 

2° Si tellus, quae quovis minuto 
400 leucas conficit, rapidum suum 
cursum subito stitisset, omnia aedi¬ 
ficia telluris concuti, ac destrui de- 
I buissent. 

3° Cum sol esset prope Gabaon 
et luna prope vallem Aialon, orant 
ambo sub eodem circulo meridiano. 
Luna proinde erat invisibilis ob lu¬ 
cem solis. Ad (luid igitur iussissei 
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losue lunam cursum suum sistere, ] posteriores (conf. n. 90), ut ita hoc 
quod nullo ipsi futurum erat usui? 

4'» Si luna tamdiu in eodem loco 
stitisset, tantum (luxum maris ci- 


omnia aquis 


submersa 


visset, ut 
fuissent. 

5° Si dies geminatus fuisset, in¬ 
colae calidae Palaestinae aestu fere 
perire debuissent, militesque losuae 
praeliando viribus defecissent. 

6° Si terrae cursus inhibitus, dies¬ 
que geminatus fuisset, id in toto 
orbe notum fuisset, scriptoresque 
antiqui de hoc phaenomeno tam ex¬ 
traordinario loculi fuissent, quod 
factum non est, 

1® Si lanium miraculum contigis¬ 
set, losue miraculorum virtute su- 
perasset Moysen, quod contradiceret 
Deut. XXXIV, 10. 

8® Si textus libri losue lilteraliter 
sumendus esset, sequeretur falsum 
esse, quod experimento constat, in 
regionibus polaribus dies mullo lon¬ 
giores esse, quam illa losuae. 

148. Responderi vero potest, ad 
primam, secundam et quartam, Deo 
perinde esse maius aut minus mi¬ 
raculum patrare; qui systema pla¬ 
netarium creavit, planetis suum mo- 1 
tum, et lunae vim attrahendi aquas ! 
maris indidit, facile inhibere po- ' 
luisse cursum unius planetae, quin ' 
alii perturbarentur, el quidem eo 
modo ut tellus non concuteretur, 1 
neque maximus ille maris (luxus 
exislerel. 1 

Ad tertiam et quintam, luna cur- | 
sum suum sistere debuit, eo ipso I 
quod tellus suum cursum sistebat. 
DKTicile Deo haud fuit calorem solis 
temperare. Omnes vero milites lo¬ 
suae sine intermissione pugnasse , 
nullibi legitur. 

Ad sextam, antiqui scriptores pro¬ 
fani, quorum opera aut fragmenta 
exlanl, suiil losua mullis saeculis 


facium aut ignoraverint, aut ipsum 
falsum existimantes referre nolue¬ 
rint. Ex libris sacris iudaeorum illud 
non deprompserunt, eo quod illis, 
ut pagani, nullam fidem habebant, lii 
annalibus sinensibus dicitur, solem 
sub Yao, septimo sineilsium impe¬ 
ratore, decem diebus continuis su¬ 
pra horizonlem mansisse, quae ex¬ 
aggeratio facile ex statione solis sub 
losua oriri potuit (1). 

Ad septimam,sensusDeul.XXXlV, 

10 est, neminem usque ad illud tem¬ 
pus tam familiariter cum Deo con¬ 
versatum fuisse quam Moysen : « Non 
j> surrexil ultra, ibi dicitur, prophe- 
» ta in Israel sicut Moyses, quem 
j> nosset Dominus facie ad faciem;» 

! proinde ibi de miraculis quaestio 
! non est. 

! Ad octavam, auctor libri losue lo¬ 
quitur de Palaestina, in qua scribe¬ 
bat, non vero de aliis regionibus. 

149. Tertia sententia, quam se¬ 
quitur cl. Bergier (2), aliquantulum 
proxima est primae explicationi pa¬ 
trum ( n. 146), staluilque, Deum 
per miraculum produxisse crepu¬ 
sculum solis, ut ita radii solares li¬ 
neam curvam descripserint, et 12 
horis horizontem illustraverint. Hac 
in sententia motus consuetus pla¬ 
netis servatur, et dilTi cui lates n. 147, 

I 1®, 2®, 4® et 5® recensitae, evane¬ 
scunt. DilTicuUates septima et octava 
I superiori animadversione tolluntur, 

I difricuUates vero tertia el sexta per- 
j manent; nisi tertiae ditTicuUati ro- 
j ponatur losuam poetice, aut empha- 
lice locutum fuisse, el ad sextam 
idem respondeatur atque in priori 
sententia. 

150. Quarta. Tandem plures re- 
centiores, (juos inter cl. lahn el de 
Brentanno (3), contendunt, locum 
losue (X, 12-14) poeticum esse, 


(!) vide Marlinuni Marlinium.liisl.Sinc*».!. I 
<2' Dl(i. de ih^ol. ari. suleU. 


(3) lahn: introduci. In I.. S.V.F. Viennae, 1804, 
Brentanno los. 10. 12-14. Franc. I8UI. 
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euuuiue sisnififJ'*'®' Tosuaiu eiuplia*' I 

crcxoplassc, «I dicsadmlemec.o- 
«em hoslium produceretur, ipsuin- 1 
que tantam hostium edi¬ 

disse, ac si dics geminatus fuis 
set. Ratio eorum est, quod versus 
i4 ex libro luslorum seu Lurmi- 
nmiK qui adlcgalur, desumpti, aut 
NOi^sus 12, el dimidius versus 13 
usque ad, /u libro liisloruiH, ex 
cantico victoriae losuae, el reliqua 
versuum 13 et 44 ex laudato libro lu¬ 
slorum deprompta esse videntur. Li¬ 
brum autem lustorum poeticum fuis¬ 
se censent, tum ob locum adlega- 
lum, Ium ob llReg. 1,18, ubi adhuc 
citatur liber lustorum, etiamque de 
cantico, seu de poesi quaestio est 
(conf. n. 136). 

Provocant dein 1® ad lud. Y, 20, 
ubi stellae poetice dicuntur pugnas- 
ac adversus Sisaram : « De coelo di- 

> micatum csl contra eos (ibi di- 

> citur); stellae manentes in ordine 
» el cursu suo adversus Sisaram pu- 
• gnaverunl; » 

2» Ad Isaiae XXX, 26 ubi legitur: 
t Erit lux lunae sicut lux solis, et 
» lux solis erit septempliciter sic- 

> ut lux septem dierum in die qua 
» alligaverit Dominus vulnus populi 

> sui. > 

llaec sententia omnes allatas dif- 
hcultates resecat. Verum cum non 
Constet, locum c. X, 12-14 ex 
libro lustorum seu Carminum, aut 
pailim ex illo, el parlim ex cantico 
triumphali desumptum esse, dicen¬ 
dum est hac in hypothesi, illum vel 
(X his fontibus descendere, vel 
ab auctore libri poetice esse scri¬ 
ptum. Cum vero Ecclesiastici XLYl, 
5 de die losue dicatur: « Impedi- 
» tus est sol, el una dies facta est 
j» quasi duo; » atque llabacuc 111, 
11: € Sol et luna steterunt in ha- 



esse poetica. 


autiifntia 

« Maimouides elbebraei, quos ci- 
> Ut Masius, ait Grolius..... aguu- 

, scunl. phrasin pogticam quasi 

» sol expectassel donec occisio ho- 
stium peracta foret (1).^) 

Yerum haec ultima sententia in¬ 
certo fundamento nititur; litterali 
et obvio scripturae sacrae sensui est 
contraria, et miraculum prorsus tol¬ 
lit, quod a iudaeis, patribus, el Chri¬ 
stianis semper admissum fuit. 

NB. Menda nonnulla minoris mo¬ 
menti in textum hebraicum libri lo¬ 
sue irrepsisse, minime mirabitur 
quicumque illius antiquitatem , o- 
raniumque apographorum sortem 
perpenderit. Locus c. IV, 9 cl. lahn 
mendo vel interpolatione laborare 
videtur. 

DE LtBRO IDDtCUM HEBR. SOPHETIM 
l XL. Lingua el auctor libri ludicum. 

151. Liber ludicum exaratus fuit 
1 lingua hebraica. 

152. Quis vero illius auctor sit 
I haud constat: alii eum sacerdoti 
1 Phinees, alii Ezechiae, alii Esdrae, 

' el alii cum thalmudistis illum attri¬ 
buerunt Samueli, cuius monita spi¬ 
rat. Ipsum vero non esse ab aucto¬ 
re libri losue confectum, ex eius di¬ 
versa narrandi ratione, el ex diversa 
elocutione patet. 

^ XLI. Liber ludicum 

ex antiquissimis documentis depromptus est. 

153. Hoc palam fit 1® ex histo¬ 
ria Samsonls duobus documentis 
constante, quae (c. XV, 20 et c. XVI, 

! 31) ambo iisdem verbis concludun- 
'i lur: € ludicavitque Israel viginli an- 
I Ilis;» 

2® Ex cantico Debborae, quod in 
testimonium victoriae Barac, c. V, 
ad fertur; 

3® Ex verbis parabolae loatliam, 
c. IX; 

4® Quod nonnulla ex libro losne 
deprompta sunt, ut c. 11, 6-9, coli, 
tl) Grolius; Annol. tn loi. 
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cem tos. XXIV, 28, 31, el lud. I, 

29 coli, cum los. XVI, 10; 

5® Diversitas styli diversa docu¬ 
menta arguit; 

6® Produnt se varia documento¬ 
rum fragmenlta c III de Samgar, 
c. X de Tola cl lair, c. XII de Abe- 
san, Ahialon cl Abdon, quorum tan¬ 
tum anni regiminis recensentur, 
nulla mentione facta de rerum ab 
iis gestarum, utpote quae in illis 
fragmentis inventa non fuerant. 

1® Diversa documenta, et histo¬ 
riae a superioribus prorsus distin¬ 
ctae occurrunt c. XVII et XVllI at¬ 
que c. XIX, XX et XXL 

l XLll. Actas litiri ludicum. 

154. Aetas primae potiorisque 
partis libri ludicum referenda est ad 
tempus, quod septimum annum re¬ 
gni Davidis antecedit; nam, 1® (c. I, 
21) dicuntur icbiisaei habitasse ad¬ 
huc illo tempore Hierosolymis, nulla 
mentione facta expugnationis arcis 
Sion, quae locum habuit anno se¬ 
ptimo regni Davidis, qui iebusaeos 
tum inde expulit (II Reg. 5); 2® De¬ 
sideratur In hoc libro historia Sa- 
muelis, immo el Heli. Quod probat 
libria uclorem Heli aut antiquio¬ 
rem, aut coaevum fuisse, qui hosce 
eventus utpote nullosdum, aut sal¬ 
tem notos recentesque omisit. Opor¬ 
tet igitur hunc librum scriptum 
fuisse saltem primis annis regni 
Saulis, forte ab ipso Samuele. 

g XLllL Fides libro ludicum debita. 

155. Auctor librum suum sum¬ 
ma cum religione e documentis an¬ 
tiquis composuit; 1® enim verba il¬ 
lorum frequenter servavit, ut styli 
diversitas innuit, el ipsam dupli¬ 
cem clausulam documentorum hi¬ 
storiae Samsonis (c. XV, 20 et c. 
XVI, XXXI) (n. 153). 

2® Omnia prae se ferunt verita¬ 
tis indicia: nam auctor narrat, he- 
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braeos, antea pauperes, in fertili 
regione Chanaan molles factos es¬ 
se, taedio bellorum intestinorum 
captos, contentosque quod chana- 
naeos tributarios reddidissent, hisce 
idololatris pepercisse, et ob cono^ 
mercium cum illis lapsos esse in 
idololatriam, quae voluptates ac mol¬ 
litiem in religionis partem numera¬ 
bat: quare erfoeminali iudaei suis 
hostibus succubuerunt, atque a cha- 
nanaeis et aliis gentibus in servi¬ 
tutem saepius redacti inde a viris 
praecellentis plane virtutis a Deo 
missis, populumque ad arma conci¬ 
tantibus, liberali sunt. Tales viri, 
ut Aod, lephle, Samson, el Gedeon 
ut illustres quidem exhibentur, at 
eorum naevi minime silentur. 

3® Omnia, quae in hoc libro nar¬ 
rantur antiquo illi aevo apprime con¬ 
veniunt, quaeque pro illorum tem¬ 
porum conditione duriora gesta sunt, 
minime excusantur. 

4® Multa in iioc libro relata in a- 
liis libris sacris eodem modo refe¬ 
runtur. Tandem 

5® Hebraei hunc librum ut sa¬ 
crum receperunt, quando illius do¬ 
cumenta adhuc extabant, cl quando 
veracitatem auctoris potuissent ex¬ 
pendere (conf. n. 34-36 et 417- 
422). 

XLIV. Argumentum cl scopus libri ludicum. 

156. Judices, quorum nomen fert 
hic liber, erant gubernatores supre¬ 
mi iudaeorum, qui eos a morte lo¬ 
suae, usque ad Saulem primum il¬ 
lorum regem spatio, quatuor circi¬ 
ter saeculorum, gubernarunt. Hi in¬ 
dices, a fastu regum alieni, militiae 
praepositi, bella indicebant et com¬ 
ponebant, atque hebraeos iuxla le¬ 
gem Moysis regebant. 

Constat hic liber tribus partibus, 
quarum prima complectitur XVI pri¬ 
ma capita: secunda continet rap, 
XVll et XVlll, cl tertia coinprebeii- 
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primae parlis dislinclas, quae icm- 
pore indicum conligenml. 

Prima parie narralur (c. I-ll ), 
quasdam iribus chananaeos exler- 
niinassc alias eosdem Iribulanos 
tanlumm’odo reddidisse; quare le- 
nnlum divinum annuntiasse, clia- 
nanaeos poslea praevalituros, atque 
iudaeos in idololatriam abducturos. 
\dnotat auctor, israelitas, _ quam- 
diu Deo fideles fuerunt hostium vi¬ 
ctores extitisse; cum vero chanaa- 
nitis pepercerunt, seque matrimonio 
illis iunxerunt, in idolorum cultum 
ab ipsis fuisse pertractos, necnon ab 
aliis gentibus subactos; ad Deum 
autem denuo conversos, naclos es- 
se viros praecellentis virtutis, qui 
illos in libertatem vindicarunt. Haec 
confirmantur historiis Aod (c. lll), 
Debborae et Barac (c. IV), Gedeonis 
(c. YI-YIII), lephte (c. Xl-XH), et 
Samsonis (c. XIH-XYI). 

i 57. Ex hisce liquet scopum au¬ 
ctoris fuisse, iudaees monere, quod 
felices esse haud possent, nisi ob¬ 
servarent accurate legem Dei aMoyse 
traditam. 

158. Parte secunda seu appendi¬ 
ce prima exponitur, quomodo Mi- 
chas idolum et sacerdotem levitam 
in domo sua constituerit, et quo¬ 
modo danilae furati idolum Michae, 
illiusque sacerdote abducto, idolo¬ 
latrae facti sint, atque capta civi¬ 
tate Lais, seu Lesein, eam sibi in 
possessionem viiuticaveriul. Haec ap¬ 
pendix fuse explicat, quae los. XIX, 
47 breviter indicantur. 

Aetas buius appendicis refertur 
ad tempus, quo monarchia apud iu¬ 
daeos iain stabilita erat: nam au¬ 
ctor (c. XYll, 6; c. X\Mll, i et dl) 
ait, quae scripsit contigisse, quando 
non eral rex in hvaiil^ quod osten- 


illa scripsit. 

Appendix isiliaec ex documento 
antiquissimo, el quidem noii inle- 
"ro, deprompta sil oportet, cum au¬ 
ctor in media fere re historiam suam 
ordiatur. 

1 Fides ei debita vel indc proba¬ 
tur, quod omnia veritatem prae se 
ferant, et antiquae illi aetati appri¬ 
me conveniant, ut exigua merces sa¬ 
cerdotis Michae, decem nempe ar¬ 
gentei , duplex vestis el victus per 
annum (c. XVU, 10). 

159. Parte tertia seu appendice 
secunda, narratur concubinam ali¬ 
cuius levitae in civitate Gabaa, tri¬ 
bus Beniamin, ad mortem usque 
fuisse constupratam: quare levita, 
seclo concubinae corpore in duode¬ 
cim partes, singulas ad singulas tri¬ 
bus misit. Undecim Iribus propterea 
congregatae, auctores tanti Qagilii, 
morte puniendos a beniamilis postu¬ 
larunt •, beniamitas id praestare re¬ 
nuentes bello petierunt, ab illis bis 
fusae, tertio tamen victrices, lotam 
tribum Beniamin deleverunt, 000 
viris exceptis, qui se in rupem Rein- 
non receperant. Israelitae autem po¬ 
slea tribum Beniamin instaurarunt 
400 puellis, in caede incolarum la¬ 
bes Galaad servatis; raptisque Si- 
luate choros ducentibus. 

Appendicem hanc scriptam esse 
tempore monarchiae iiidaeoniin li¬ 
quet inde, quod (c. XXI, "2 i) legatur 
res narratas evenisse, qnnndn non 
eral rex in Israel (cont. n. 158 ). 
Auctorem usum esse documento nn- 
liquo, salis palet ex minutis adiun- 
clis, quae recenset. 

Fides huic appendici debita sal 
inde colligitur, quod nemo iudaeo- 
ruin induci potuerit ad confingen¬ 
dam hanc historiam nationi iudai- 
cae protirosam. Gaelerum notissima 
ponitur Oseae IX, 9. 
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DlFFICOLl \TES LIllUl IDDICUM 
? XLV. Fgton el Aod. Slsara el lahel. 

160. Deislae obilciunl imprimis 
tyrannicidiun Egloii el Sisarae. 

C. III. Narratur, Eglonem moabi- 
tarum regem, adiunclis sibi ammo- 
nitis et amalccitis, el capta urbe 
Palmarum seu lericho, israelitas in 
servitutem redegisse. Annis 18 ela¬ 
psis, Aod, vir fortissimus de tribu 
Beniamin, ab israelitis missus ad 
regi munera vel tribula deferenda, 
consilium init regem occidendi, al- 
(juc ila israelitas in libertatem vin¬ 
dicandi. Gladio igitur ancipiti sub 
vestibus abdito , oblatis regi mu¬ 
neribus, sociisque dimissis, regem 
praetextu arcani aperiendi solum 
prehendens interemit. Tum vocalis 
israelitis, moabilas, inopinata regis 
nece conterritos, improvise ador¬ 
tus, eorum circiter 10,000 occidit, 
atque ila israelitas libertati resti¬ 
tuit. 

161. C. lY refertur, israelitas post 
mortem Aodi in idololatriam lapsos, 

20 annis a labino rege Asor in terra 
Chanaan oppressos fuisse. Poeni- 
tentibus israelitis Debbora, iudex 
in Israel, excitavit Barac de tribu 
Nephlhali, u*. collecto de tribubus 
Nephlbali ac Zabulon 10,000 bella¬ 
torum exercitu, Sisaram, labin re¬ 
gis belli ducem, aggrederetur, popu¬ 
lumque IsraSl liberaret. Erant Sisa¬ 
rae 900'currus falcati, el ingens e- 
xercitus. Barac cum suis tanto cum 
impetu de monte Thabor in chana¬ 
naeos irruit, ut illos protligaveril. 
Sisara hac inopinata clade conterri¬ 
tus, vitae melius consulturus, relicto 
curru, pedibus aufugit. lahel uxor 
llabri Ginaei, qui \»acem cum clia- 
nanaeis stipularal, eventuum verisi¬ 
militer inscia, fugitivum ducem pro¬ 
pe dumum suam transeuntem, adse 
uwilal. Precanli, ul, si quis ho¬ 
stium illum inquireret negaret 
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quemquam adesse, annuit illa. Sili- 
bundo aquam petenti in potum de¬ 
dit lac, verisimiliter acidum , seu 
spissatum lac camelinum quod in¬ 
ebriat, eumque pallio cooperuit. la¬ 
hel paulo post rerum certior facta, 
perpendens se furorem Barac exper¬ 
turam esse, ubi Sisaram apud se in¬ 
veniret, somno sopitum ducem in¬ 
teremit, clavum per eius tempora 
agendo, eiusque cadaver mox Baraco 
fugientem insecuto ostendit. 

Deistae haec Aodi ei lahelis gesta 
laudibus extollerent si apud romanos 
aut graecos contigissent, sed cum 
apud iudaeos evenerint, detestan¬ 
tur. Aiunt a scriptura sacra appro¬ 
bari tyrannicidium, co quod Aod el 
lahel inibi laudentur. Verum nisi 
caeco in libros sacros odio labora¬ 
rent, intelligerent, Aodum et lalic- 
lein laudari ob fortitudinem et pie¬ 
tatem in patriam, non vero propter 
vitae sanctitatem, geslorumque ho¬ 
nestatem. 

Quod vero Barac cum 10,000 ho- 
miiium ingentem Sisarae exercitum 
profligaverit, minime incredibile est; 
nam orta Icmpcslale, ul cap. Y, 4- 
5 habetur, de summitate montis Tha¬ 
bor in Sisarae exercitum irruit (c. 
IV, 12-14), qua improvisa ac vehe¬ 
menti aggressione currus Sisarae 
turbati, et collisi (c. Y, 11), con- 
cui renlibusque equis fracti, vias 
obstruxerunt, ila ul milites Sisarae 
nec facile pugnare, nec fugere po¬ 
tuerint, ipseque Sisara de curru suo 
desiliil, ut pedester facilius se in tu¬ 
tum reciperet. 

g XLVI. Samgar el Gctleon. 

162. G. HI, 31 legitur, Samgar,uno 
vomere armatum, 600 Pliilislliaeos 
percussisse, 

Ast non dicitur quod fuerit solus; 
Sangar philislbaeis, in hebraeos a- 
gros arantes irruentibus, primus re- 
I slLteril, seque aliis iiulaeis ducem 
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nncbueril, ul Ita boc facUuu iUi 
uni ^ duci tribualur, quemadnto- 
L vicloria praelii «ribu.lur dun 

ScilurCeteVuntvoxrrr..l<>rcs.- 

^M^mula, quae in hislona 
Gedeonis (c. VI) lc§unlur de angelo, 
nui cibos lapidi impositos admota 
,ir?a accendit, et de rore, qui in 
vellere, el circum vellus repertus 
fuit, arcte connexa sunt cum histo¬ 
ria (c. MI, 1-8), qua refertur Deum 
ad debellandos madianitas tolum ex¬ 
ercitum a Gedeone dimitti iussisse, 

300 dumtaxat bellatoribus retentis; 
dimissio vero islhaec cohaeret ar¬ 
ctissimo nexu cum victoria (c. MU 
lG-25), quam Gedeon ope 300 i- 
slorum militum de ingenti madia- 
nitarum exercitu retulit. Quare sine 
illis miraculis victoria explicari haud 
posset. Stratagema vero, quod Ge¬ 
deon ad victoriam referendam ad¬ 
hibuit, dando militibus tubas ac lu¬ 
cernas in hydriis absconditas, atque 
ita dormientes madianitas media no¬ 
cte improvise adoriendo, panicum 
timorem hostibus incussit , quare 
semetipsos mutuo trucidarunt. Ge 
deon vero suum exercitum non di¬ 
misisset, hocque stralagema non ad¬ 
hibuisset, nisi de eius felici eventu 
a Deo certior redditus fuisset. Ex- 
tant in historia profana exempla si¬ 
milium stratagematura, quibus pau¬ 
ci viri innumeris hostibus huius- 
modi panicum timorem incusserunt. 
Diotas simili stratagemate usus est 
in urbe Heraea (1), et falisci per ti¬ 
morem panicum lotum romanorum 
exercitum in fugam egerunt (2). 

lephlen fdiam suam (de qua c. 
IX) in sacrificium cruentum Deo 
non obtulisse, sed eam Dei servilio 
consecrasse, probavimus n. 6i. 

(4) Polyaenus, l. 2, c. 37. 

(2) Mde Fcualiuuui, l. 2. SlraUg., c. 4. 
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Kiu, robur. Luo occisus, cl mei lu cius ot«. 

Obi. 10 i. Deislac plures difficul- 
lales opponunt verilali historiae Sam- 
sonis c. X111-X\I relatae. 

•l» iViunt, virum illum crudelitate 
inaudita in pliilisthaeos (XW, 19), 
et fornicationibus infamem (c. aM), 
minime meruisse, ut eius nativitas 
ab angelo praediceretur (c. aHI), 
illum vindictae exercendae causa 
semetipsum interemisse (c. XVT); 
legi tamen (XIV, 19) spiritum Do¬ 
mini in illum irruisse antequam 30 
philisthaeos occideret, et s. Paulum 
(Hebr. XI, 33) de illo dicere quod 
e per fidem vicerit, operatus sit iu- 
j> stitiam, et adeptus sil repromis- 
j> sionem. » 

Resp, Verum quae Deus Samsoni 
praestitit, non in remunerationem 
eiusdem virtutis, sed in protectionem 
et defensionem populi sui fecit. Ut 
Deus Samsone ad suos fines utere¬ 
tur, illum sanctum efficere haud te¬ 
nebatur. 

Verba illa; « Irruit in Samsonem 
spiritus Domini » hic non significant 
inspirationem divinam, aut amorem 
virtutis, ut iam observavit cl. Ber- 
gier (3). Spiritus in scriptura cre¬ 
bro sumitur pro impetu fortitudinis, 
pro ira, el vox Dei aut Domini fre¬ 
quenter designat superlativum (4) ; 
atque ita apud hebraeos significant 
saepe: Timor Dei summum timo¬ 
rem, somnus Dei somnum profun¬ 
dissimum, montes Dei montes altis- 
simos, cedri Dei cedros praealtas, 
spiritus Domini,summwm impetum, 
iram maximam; atque adeo l Heg. 
XI, 6 dicitur, Saulem a spiritu Do¬ 
mini correptam et in furorem ver¬ 
sum fuisse: a Insilivit, ibi dicitur, 
» spiritus Domini in Saul, cum au- 
» dissel verba haec, el iratus es* 
> furor eius nimis. » 


(3 UcM-RHT, Uicl. dc Iheidogic, ari. SanisoiL 
(4. Dhiloioa. S. d. 302. 1432. 
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a. Pauli (Hebr. XI, 33) \o\ fides \n 
sensu s. Pauli significat fiduciam in 
Deum, negari autem haud potest, 
Samsonem hanc fiduciam habuisse; 
vox iustitia significat cultum veri 
Dei, Samson sane verum Deum co¬ 
luit; Samson adeptus est repromis- 
sionem, quia expertus est effectus 
promissionum, quibus Deus repro¬ 
miserat se protecturum veros suos 

cultores. . . 

165. Obi. 2° Vis, inquiunt dei- 
stae, quae Samsoni in libro ludi- 
cum attribuitur, incredibilis est. Quo¬ 
modo credi potest Deum huiusmodi 
viro vires supernaturales dedisse? 

Besp. Ast vires Samsonis minime 
fidem superant. Scriptura sacra non 
dicit vires Samsonis supernaturales 
fuisse. In historia profana reperiun- 
tur viri, qui aequales aut etiam ma¬ 
iores vires habuerunt (Conf. n. 172). 

Sed etiam si Deus Samsoni vires 
supernaturales concessisset, illas ei 
non in remunerationem virtutis, sed 
in protectionem populi sui dedisset. 

166. Obi. 3" C. XIV, 5-8 legitur, 
aiunt, Samsonem cum parentibus in 
Thamnatha euntem , quaesiturum 
sponsam philisthaeam, occidisse iu- 
niorem leonem, et post aliquot dies 
invenisse in ore istius leonis examen 
apum ac mei. Aristoteles autem (Hist. 
animal, l. 4, c. 8), Varro (De re 
rustica l. 3, c. 16), et Plinius (Hist. 
Nat. 1. 11, c. 18) testantur apes 
putredinem fugere. 

Besp. Verum insolitum haud est 
leonem occisum fuisse a viro non 
armato; praestiterunt id etiam Da- 
vid et Banaias (I Heg. XVII, 34; ll 
Heg. XXlll, 20). Polydamas pariter 
in monte Olympo magnum leonem 
sine armis superavit (1). Plinius ve¬ 
ro scribit (2) , in theatris romanis 


stibus eorum capiti iniectis. 

Falsum autem est, Samsonem na¬ 
sce apes in putrido ore leonis in¬ 
venisse; reperil enim illas \ncal- 
vario exsiccato post annum. Cada¬ 
vera in aestuosa Palaestina intra an¬ 
num facile exsiccantur, et ab inse¬ 
ctis corroduntur, Vulgata equidem 
habet, Samsonem hasce apes inve¬ 
nisse post aliquot dies, sed textus ha¬ 
bet, post dies, sponsaliorum nempe 
cum muliere in Thamnatha contra¬ 
ctorum, quae apud hebraeos anno 
integro durabant (conf. n. 63). Cum 
textu consentiunt LXX interpretes* 
In capite Onesili, ab amalusiis su¬ 
per portam suae civitatis collocato, 
etiam inventum fuit examen apum(3). 


(l) Tausanlas, l. b, c. 5. ^*i) rUn., 1. 8, c. 21. 
Uerodol. 1. 3, c I M. 

(4 (:on'Qnl de la MolK-Ue- Nouvelle moUiode 


2 XLVllI. Conlinuallo de Samsone. 300 vulpes 

167. (C. XV, 4-5) dicitur, Sam¬ 
sonem 300 vulpes cepisse, earum- 
que caudis colligatis faces adligasse, 
et vulpes ita dimisisse, quae ignem 
intulerunt segetibus, vineis ac oli¬ 
vetis philislhaeorum. 

Nonnulli, quos inter cl. Contant 
de la Mollette (4), contendunt vocem 
hebraicam, quam vulgata reddidit 
per vulpes, significare vulpes et ma¬ 
nipulos {f>), ita ut iuxta illos Sam¬ 
son 300 manipulos binos colligave¬ 
rit; faces medio eorum adligaverit, 
eosque ita proiecerit in philisthaeo- 
rum segetes, quae conceptum ignem 
vineis ac olivetis communicassent. 
Versio arabica (c. XV, 4-5) reapse 
habet: « Et ivit Samson, et arripuit 
trecentos manipulos, convertendo 
» extremitates duorum in sese, et 
» imposuit titionem inter duos, elc. )• 
Quidquid sit, etiam si vox hebrai- 
ca vulpes significet, minime legitur, 
Samsonem solum illas cepisse; cum 
enim iudex nationis iudaicae essei, 

pour enlrer dans le vrai sens de TecrUure sain 
le, 1‘aris, 1777. 

(34 Vide Ueraler, dici, de Ibeol., ari. S.imsou 
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suos sane habuit, q«i «1’«;? fllnf n',- 

terunl. Captura autem ‘>>> 

uni attribuitur, 

pugnatio alicuius civitatis atlriDui 

'"ySs «« f«™"> 

kal seu caim aurei, qui hebraeis 
nomine vulpium veniunt, et me^i 
quid sunt inter vulpes, canes et lu- 
nos, sunl longitudinis 3 pedum, 
el pilos navos habent. In Palaestina 
gregales sunt, hominum societatem 
quaerunt ac facile capiuntur. Vul¬ 
pes proprie dictae consilio Samso- 
nis minime respondissent, tum quia 
astutissimae ditTicillime capiuntur, 
tum quia cum adligatis ad caudas 
facibus accensis per campos divaga- 
lae non essent, sed cavernas suas 
subterraneas petiissent (1). 

Caelerum Samson etiam 300 ve 
ras \iilpes, quibus Palaestina satis 
abundat, cum suis facile capere po¬ 
tuisset, ita ut in hac ipsa hypothesi 
dcistae quid rideant non habeant. 

1. Caesar quidem 400 el Pompeius 
600 leones theatro romano suppe¬ 
ditarunt (2), et sub imp. Probo si¬ 
mul in arena fuerunt 100 struthio¬ 
nes, 1000 cervi, 1000 apri, 1000 
anseres, 1000 ibes, 1000 oves syl- 
vestres, 100 leopardi libyci, 100 
leopardi syrii, 100 leones, 100 leae¬ 
nae, el 300 ursi (3). An mirum i- 
gilur Sarasonem 300 vulpes habere 
potuisse ? 

Adhuc modo orientales segetes i- 
nimicorum, quibuscum bellum ge¬ 
runt, comburunt, eorumque arbores 
succidunt (4). 

'i XLIX.. SamsoD 50 philiAlhaeos occidit, novos 
funes ac recentes ner\os rumpit, el 1000 ner- 
culil philUtaeos. 

168. C. Xiy, 19 refertur, Sam- 
sonem 30 philisthaeos occidisse in 

(I) Vide Hasselquisl Reis., p. 27! el 550; Char- 
en Perse, t I, p. 23. Belon, Obser- 
vaUon» de plusieur* singulariis, l. 2, p. 502 
WoruoQ, Voyage du oionl Sinoi, l. 2, c 3i 
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im nraesii- Ascalon, ut eorum vestes daret pJu- 
listhaeis, qui solverant cius proble¬ 
ma de meile in ore leonis reperto. 

At Samson, viribus extraordina¬ 
riis praeditus, facile potuit istos 30 
philisthaeos singillatim occidere dum 
eorum alios post alios obviam ha¬ 
bebat. 

169. C. XV, 13-14 et XVI 7-12 
dicitur, Samsonem novos funes, el 
recentes nervos, quibus vinctus e- 
ral, disrupisse. 

Ast id mirum haud est, cum viri¬ 
bus extraordinariis polleret. 

170. C. XV, 16-17 Samson dici¬ 
tur 1000 philisthaeos maxilla asini 
percussisse. 

Verum vox hebraica percutere 
non significat omnes 1000 phili¬ 
sthaeos interemtos fuisse, sed indicat 
Samsonem, arrepta asini maxilla, 
qua ut gladio homines percuti pos¬ 
sunt, parte eorum interempta, cae- 
leros profligasse, seu in fugam egis¬ 
se. Victoria illa quidem uni Sam- 
soni tribuitur, sed dubitandum non 
est, quin hebraei cum illo profecti 
in philisthaeos, qui iam paventes 
ad illum venerant, et ad confractio¬ 
nem eius vinculorum timore percul¬ 
si fuerant, irruerint, ac Samsonem 
iuverint, ut ita profligatio istorum 
1000 philisthaeorum illi uni attri¬ 
buatur, quemadmodum victoria ali¬ 
cuius praelii adseribitur belli duci. 


^ L. Fons Id maxilla. 

171. Legitur c. XV, 19 edente 
maxillae ad preces sitibundi Sam- 
sonis scaturiisse fontem, cuius aqua 
Samson post victoriam de 1000 phi- 
lislhaeis relatam refocillatus fuit. 

Ast fons iste non scaturiit eden¬ 
te illius maxillae, qua Samson ar¬ 
matus istos philisthaeos percusse¬ 
rat, nec e terra exoriens per dentein 

(2) riin., Ilisl. nat., l. 8, c. IC. 

(5) FI. Vopiscus in Frobo. 

Egmoul. and Ueymaa Travels v. I, p >0 


slius maxillae effluxit, ut nonnulli 
perperam accepta versu 19 signin* 
catione, existimarunt, sed scaturiit e 
rupe seu loco illo, in quem Samson 
maxillam asini post philislhaeorum 
cladem proiecerat, et qui Maxilla 
seu Lechi \ocabatur. Maxillam seu 
Lechi fuisse locum elevatum, palet 
ex c. XV, 9 el 14 collatis cum ver¬ 
su 19. Profecto fons per exiguum 
dentis foramen scaturiens, aut de¬ 
fluens, Samsonem, prae extrema siti 
fere emortuum, refocillare haud va¬ 
luisset. Orientalibus frequens est de¬ 
nominatio a maxilla, et in libris sa¬ 
cris occurrit Maxilla Moab. Hebraei 
vero nomine dentium nonnumquam 
compellabant rupes, ut I Rcg. VII, 
12: Inter Masphat, el inter Scen 
(dentem), et I Reg. XIV, 4: Quasi 
in modum dentium scopuli hinc inde 
praerupti, etc. Quare fons Samsonis 
per miraculum scaturiit e rupe, 
Maxilla seu Lechi nuncupata. Patet 
id praeterea ex eo quod auctor li¬ 
bri ludicum ait, fontem istum suo 
tempore adhuc extare. Quare in 
paraphrasi chaldaica legitur: « Ru- 
B pit Deus rupem, quae in maxilla, 

> et exierunt ex ea aquae.... pro- 

> pterea vocatum est nomen eius 
» fons, qui datus est in oratione 
B Simson. Ecce ipse constans in 
B Lechi usque ad diem hanc; b qua¬ 
propter LXX interpretes locum fontis 
Samsonis maxillam vocant non vero 
maxillam asini\: Kai, aiunt, ^voi^ev 6 

Qibi x6 xpau/xa Tii« xal 

auTOu u5aT«. Aia toOto ixXfjOv) xb 5vo/za auTijs 

n»r/»} iitwaXou/xivoo Itti Iv ^isc/6vi Iw; Tfj? 

r^fjiipxs rauT»!;: nEt aperuit Deus vulnus 
5> Maxillae, et egressae sunt ex eo 
B aquae.... idcirco adpellatum est 
B nomen fons invocantis, qui est in 
B Maxilla, usque ad diem hanc, b 
Q uare FI. loseuhus (Antiq. L 5. 
c. 10), Arias Monlanus, Clericus, 
Schmidl, Calmel, lahn, Brenlanno, 
ctc., per maxilUm^ equafonsSam- 
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sonis scaluriil. locum Lechi jnlelli- 
gunt. 


g Ll. Asporlallo forium clviUlls Oi^e. Amlulo 
* virium Samsonis. DcslrucUo templi Dagonls in 
Gaza. Mors Samsonis. 

172. c. XVI, 1-3 narratur Sam¬ 
sonem, cum in civitate Gaza ad me¬ 
retricem divertisset, et aphilisthaeis, 
ut caperetur, urhi inclusus esset, 
abstulisse fores civitatis cum posti¬ 
bus el sera, el in verticem montis 
Hebron respicientis detulisse. 

Verum hoc vires eius naturales mi¬ 
nime excessit: profecto fores istius 
civitatis foribus nostrarum urbium 
munitarum similes haud fuerunt; iis 
tantum utebantur ad aditum in urbem 
intercipiendum. Historia autem pro¬ 
fana nobis sistit viros, qui aequalia, 
aut etiam maiora pondera tulerunt: 
sic Plinius narrat, Athenatum quem¬ 
dam lorica plumbea 500 librarum, 
et cothurnis eiusdem ponderis indu¬ 
tum in theatro obambulasse. Scheu- 
chzer vero in sua physica sacra re¬ 
fert, germanum aliquem tormentum 
bellicum 1900 librarum in altum su¬ 
stulisse, et anglum quemdam 2019 
libras plumbi tulisse (1). Milo, fa¬ 
mosus athleta crotonensis, taurum 
vivum humeris impositum in ludis 
Olympicis per 120 passus portavit, 
ac dein uno pugni ictu occidit. Imp. 
G. J. V. Maximinus solus currum 
onustum trahebat, et arbores suis 
manibus findebat. 

173. G. XVI, 16-20 refertur, 
Samsonem abscissa caesarie vires 
suas amisisse, quod deistae deri¬ 
dent. 

Gk lahn hoc de phaenomeno ait: 
« Nexus virium cum caesarie mera 
B erat opinatio Samsonis; quareab- 
B scissis capillis animo concidit, nec 
B vires suas experiri ausus est; quum 
B vero caesaries rursus accrevisset, 
B animos resumpsit, et eodem pol- 
B luit robore. Id ipsi quoque phili- 

(1) Scbeucbzei' Pbys. S. U 4. 














CAP. 

, sihaet o'’^®'?'®™"!,’nisonis rasisse, 

» lenii c*®®*”®" ',‘,e oculorum lu- 

> >irum caro ,g calenisae- 

, mine P' "-'"'®' ’! Jaesarie autem 

‘ «i"» “«• 

> rursus cre^ccu»^ 

» ‘‘ *i nmnioni obstat, non 

Samsonis ab '"'««““fjfS- 
rnSrc iSn aperiens 
» rilatcm rei dixit ad Dalilam.... Si 
. rasum fuerit caput J®®®' 

> det a me fortitudo mea, » et ver 
su ‘20: * Statim, ait, ab eo forti- 
, ludo discessit... nesciens Samson 

, quod recessisset ab eo Domuius » 

Propterea dicimus fortitudinem 
Samsonis physice quidem in firmis 
eius musculis, solidisque ossibus, 
non vero in illius caesarie ponen¬ 
dam , sed eam a Deo ci ablatam 
fuisse tonsa caesarie, eo ([uod bam- 
son YOlum nnzaraeorum, cuius indi¬ 
cium exlernum potissimum erat cae¬ 
saries, bauil observaverat. 

17^. C. XVI, 26-30 narratur, 
Samsonem effossionem suorum ocu¬ 
lorum ullunim, templum Dagonis 
in urbe Gaza 3000 philisthaeorum 
refertum, concussis duabus colum¬ 
nis diruisse. 

At templum hoc nostris minime 
simile fuit. Duas, aut forte plures 
columnas habebat; sed cum tectum 
duabus columnis niteretur, hisce 
submotis, tectum in philisthaeos rue¬ 
re debebat. Samsonem autem hasce 
columnas concutere potuisse, sat 
patet cx iis, quae antea fecerat. 
Quod spectat ad mortem Samsonis, 
illam directe intendisse non videtur, 
bene vero ultionem philisthaeorum, 
bonumque suae patriae; quare cum 
forles magnanimique milites, qui se 
morti inevitabili pro bono patriae 

vji Idlio UilroU. ili L. S. Y f. lib. luJ. i 37. 


AtmiENTtA 

obiecerunt, ut maiorein quem pos, 
sent hostium numerum interficerent, 
tamquam sui interemtores non hal 
henlur, nec Samson, qui idem prae¬ 
stitit, sui interemtor dicendus est. 

Samson varias philisthaeorum slrri- 
ges edidit iure belli a quo ius cla¬ 
rigationis pendet. In republica, qua¬ 
lis tum illa hebraeorum erat, pote¬ 
rat Samson bellum adversus hostes 
et oppressores suae patriae inchoa¬ 
re, simul ac satis virium experieba¬ 
tur ad iudaeos a iugo philislhaeo- 
ruin liberandos. Populi pagani Palae¬ 
stinae, praesertim philislhaei, eodem 
iure adversus hebraeos utebantur. 

Observandum autem est, histo¬ 
riam Samsonis in libro ludicum non 
plene referri: quae enim ut he¬ 
braeorum iudex egit, aut leviter at¬ 
tinguntur, aut silentio practereun- 
tur. Forte auctori documenta :erta 
de hisce ad manum non erant, vel 
erant illius aetate notissima. 


DE LIBRO RDTH 

J LII. Lingua, auctor et .aetas libri Ruth. 

175. Liber scriptus fuit idio- 
mate hebraico, vocibus chaldaicis 
intermixtis. 

Alii crediderunt Samuelem, alii 
Esdram et alii Ezechielem illius au¬ 
ctorem esse; alii existimarunt, eum 
ab auctore librorum Samuelis con¬ 
fectum esse. 

Hic liber post Davidis tempora 
compositus est; auctor enim (c. I, 
1) scribit, historiam, quam relatu¬ 
rus est, contigisse iu diebus unius 
indicis, quando iudices praeerant, 
quod probat tempore auctoris iudi¬ 
ces non amplius rexisse hebraeos; 
et lY, 18-22 texitur genealogia us¬ 
que ad Davidem. 

J LIII. Fides Ubro Ruth debita. 

176. 1° Nomen cognati propin¬ 
quioris, cui Ruth ducendae ius erat 
1 111 et c. lY) haud occurrit, quou 


LIBROROM : 

innuit, dlud in documento antiquo, 

(juo auctor usus est, defuisse, au¬ 
ctorisque fidelitatem probat. 2° Au¬ 
ctor ingenue fatetur, regiam Davi¬ 
dis familiam descendere a Ruth, 
muliere moabitide ad extremam pau- 
periem redacta. 3® Adiuncta, quae 1 
referuntur, antiquo illi aevo ad a- j 
mussiin conveniunt, uti simplex et 
candida agendi ratio Ruth el Booz, 
paupertas haud contempla, iudicia 
in portis civitatis peracta, confirma¬ 
tio contractus per sandaliorum tra¬ 
ditionem (c. IV, 7-8) (Conf. n. 
34-36 el 417-422). 

l LIV. Argumentum et scopus libri Rulh. 

177. Historia, quae in hoc libro 
refertur, contigit sub iudicibus; sub 
quo autem iudice non constat. An¬ 
tiqui hebraei librum hunc ut par¬ 
tem libri iudicum habebant (n. 7). 
Deistae aiunt, historiam Ruth offen¬ 
sioni locum praebere; verum si eo¬ 
rum animus castus esset, sique ad 
simplicitatem agendi, bonosque mo¬ 
res illius aevi attenderent, ipsis ta¬ 
lis non videretur. En paucis argu¬ 
mentum libri, obiectaque offensio¬ 
nis occasio ! 

Elimelech de tribu luda, orta fa¬ 
me, cum uxore Noemi et duobus fi¬ 
liis Mahalon el Chelion, Belhlehemo 
in regionem moabitarum emigravit, 
ubi paulo post mortuus est. Mahalon 
el Chelion sibi matrimonio iunxe- 
runt Orpham el Ruth, mulieres moa- 
bitides el paganas. Elapsis decem 
annis ambo mortui sunt; quareNog- 
mi, eorum mater, cum duabus suis 
nuribus Belhlehemum repetens, Or¬ 
pham in itinere domum remisit, el 
Rulh nonnisi aegre secum Belhle- 
\iemum duxit (c. I). 

Rulh, liberis destituta, ibi sub¬ 
levandae paupertatis causa iure mo- 
saico, in agro Booz viri divitis de 
tribu luda ipsius cognati sed ei in¬ 
cogniti, spicas collegit. A Booz bene 
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habita, et frumento ciborumque re¬ 
liquiis donata fuit (c. H). 

Haec cum Ruth ad Noemi detu¬ 
lisset, Noemi illi aperit Booz esse 
eius propinquum, consiliumque ei 
dat ut, cum Booz nocturno tempore 
in area ad dormiendum procubuerit, 
cultioribus vestibus induta, se ad 
eius pedes prosternat. Consilium pe¬ 
regrinum quidem et a nostris mo¬ 
ribus alienum; at pro casta Rulh, 
et sene Booz haud periculosum. Ab 
uno insuper consensu Booz pende¬ 
bat, Ruth sibi illico matrimonio iun- 
gere, cum alii ritus tum ad validi¬ 
tatem coniugii haud requirerentur; 
eventus vero rei probavit, consilium 
Noemi fuisse sapienlissimum; Rulh 
enim consilium hoc secuta Booz evi¬ 
gilanti el exterrito dixit, se esse eius 
propinquam, ita modeste, iure levi- 
ralus (n. 60), matrimonium ab eo 
expetens.Booz respondit, alium qui¬ 
dem se propinquiorem ei esse, ve¬ 
rum, si ille propinquitatis iuri ce¬ 
dere vellet, se ipsam in coniugem 
ducturum (c. 111). 

Cessit propinquior cognatus so- 
lemniter in porta civitatis iuri suo; 
quare Booz in uxorem duxit Rulh 
quae ei peperit Obed, avum Davidis 
(c. IV). 

178. Scopus auctoris fuit osten¬ 
dere, quomodo David per Booz et 
Rulh descenderet de tribu luda, quo- 
I modo prophetia lacobi de sceptro in 
tribu luda completa sit, et quomodo 
divina providentia proborum cui'am 
gerat. 

^ LV. DiOit uUas libri Rulb. 

179. Auctor libri Ruth occasio¬ 
nem praebuit nonnullis diflicullali- 
bus chronologicis. G. 1\\ 20-21 le¬ 
gitur Salmonem , Naassonis filium, 
genuisse Booz patrem Obedi; s. Mal- 
thaeus I, 5 idem ait, el addit. Sal¬ 
monem Booz progenuisse ex Rahab. 
Naasson vixit cum Moyse (Nvim. 17: 
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<34 „ inter ac Davi- 

U, 3), et Salmonem 

dem ^ro lib” <<“1''.“ 

VI, 1 )• ^ Davidcm n^nisi 


nE AUTUENTIA 

viilunl in I et II Samuelis, st duos 
posteros in I et II Ueguin. LXX in¬ 
terpretes appellant omnes hos qua- 
luor libros, ut vulgata, libros lie- 

^"scripti fuerunt hi libri lingua he- 
braica, sed vocibus chaldaicis inler- 


iosue''(n et VI) ""ist. Cum 1 et II liber Regum ab 


uxor, 

qua lof ® n,odo quatuor gene- 

.e Salmonis uxorem dtfficvillalem | 
minime tollunt •, certe eius ‘empore 
vixit, et iuxla communissimam sen 
lenliam Salmonis coniux fuit. 

Alii statuunt tres fuisse Booz, pri 
inum filium Salmonis, secundum e- 
ius nepotem, et tertium ilhus prone¬ 
potem maritum Ruth, et patrem 
bedi. 

Quidquid sit, quatuor generatio¬ 
nes a Salmone usque ad Davidem 
non sufficiunt, sed nec sat erunt si 
Rahab Salmonis alia sit atque Ra- 
hab lerichuntis. Quare omnino ve¬ 
risimile est, auctorem libri Ruth 
more orientalium non recensuisse 
omnes generationes usque ad Davi- 
dem, sed solummodo eas, quae ne¬ 
cessariae erant ad ostendendum Da¬ 
videm a Naassone per Salmonem e 
tribu luda descendere. S. Matthaeus 
(1, 5) idem fecisse creditur. Conf. 
Matth. 1, 8. 


DK LIBRIS SA^rOELlS ET REGUM 
SEU DE QUATUOR LIBRIS REGUM 

l LYl. Lingua el auctor librorum Samuelis 
et Regum. 

180.1 et II liber Regum ab he- 
braeis Sepher Scemnel, Liber Samue¬ 
lis nuncupantur, quod ab eius na- ' 
talibus ordiuntur eiusque gesta inter 
alia recensent. 111 et IV liber Regum 
antiquioribus iudaeis dicebantur li¬ 
ber Melachim, Regum, quod regum 
ludae et Isra^lis gesta in iis refe¬ 
runtur (Conf. num. 7). Modo he- 
braei duos oriores libros Regum di- 


hebraeis Uber Samuelis vocentur, 
Samuel ut eorum auctor olim com¬ 
muniter habitus fuit. Verum cum 
nonnisi XXIV priora capita primi li¬ 
bri Samuelem respiciant, c. XXV eius 
moi's narretur, in reliquis capitibus 
istius libri, et in toto libro secundo 
referantur res Samuelis morti poste¬ 
riores, putarunt aliqui, XXIV prima 
capita primi libri esse Samuelis, re¬ 
liqua vero prophetarum Gad et Na- 
than. Hanc sententiam, quondam 
satis communem, sequuntur thal- 
mudistae. Eius fundamentum in eo 
esse videtur, quod I Paralip. XXIX, 

29 legitur: <t Gesta David regis prio- 
D ra, et novissima, scripta sunt in 
D libro Samuelis videntis, et in libro 
j> Nathan prophetae, atque in volu- 
3 ) mine Gad videntis, d 
V erum hic textus sulummodo si¬ 
gnificat Samuelem scripsisse librum 
de gestis Davidis, et prophetas Na¬ 
than et Gad pariter libros de iis con¬ 
scripsisse; non enim constat, pri¬ 
mum et secundum librum Regum 
esse illos libros a Samuele, Nathan 
et Gad compositos; immo potius ex 
libris horum prophetarum ab au¬ 
ctore posteriore confecti sunt. 

182. Quod auctor primi et secun¬ 
di Regum non fuerit gestis coaevus 
probatur: 

1« I Reg. VII, 15 legitur: « ludi- 
) cabat Samuel Israelem cunctis die- 
1 bus vitae suae. » Quae profecto 
Samuel non scripsit. 

2® I Reg. IX, refertur , Saulem 
consultum ivisse Samuelem ; versu 
9 notatur, quod qui olim prophetam 
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consulturus erat, diceret: Eamus ad 
videntem; additur autem: Qui pro¬ 
pheta dicitur hodie, vocabatur olim 
videns. lam vero tempore Samuelis 
propheta vocabatur videns, et auctor 
animadvertit, suo tempore nomen 
videntis obsolevisse ac eius vice no¬ 
men prophetae usurpatum. Samuel 
proinde haec non scripsit. Dici non 
potest, Esdram haec per parenthe- 
sin libro Samuelis adiecisse; si enim 
hoc esset, in libro non adhiberetur 
lam frequenter vox prophetae , ut 
111, 20, X, 5, elc. 

3® 1 Reg. XXVll, 6 dicitur, quod 
rex Achis dederit Davidi, fugienti 
Saulem, urbem Siceleg, et adnota- 
tur : (L Propter quam causam facta 
> est Siceleg regum luda usque in 
3 > diem hanc. T> llaec scribi non po¬ 
tuerunt nisi, mortuis prophetis Na¬ 
than et Gad, post schisma 10 tri¬ 
buum, quando nomen regum luda 
incoepit (n. 80). 

183. Nec auctor tertii et quarti 
libri Regum rebus omnibus, quas 
narrat, est coaevus; nam 

1® IV Reg c. XXV memoratur 
captivitas babylonica, quae pluri 
bus saeculis posterior est gestis Da- 
vidis, schismati 10 tribuum, el mul¬ 
tis aliis factis, quae in 111 et IV Re¬ 
gum narrantur. 

2® Auctor lectores crebro allegat 
ad libros antiquiores quibus ipse u- 
sus est, et qliibus se mullo recen- 
tiorem ostendit. 

3® Quamplurima verba chaldaica 
occurrunt in hisce libris, uti el in 
duobus antecedentibus, quae iudael 
nonnisi lempoie captivitatis baby- 
lonicae adoptarunt. 

Quatuor libros Regum ab uno eo- 
demque auctore ex documentis an¬ 
tiquis compositos esse, eadem quod 
ud omnia in quatuor libris disposi¬ 
tio, el eadem pressa ubique et com¬ 
pendiosa , praesertim si de bellis 
'iermo sil, narrandi ratio^ evincere 


videntur. Num vero leremias, vel 
Esdras vel Ezechiel eorum sit au¬ 
ctor, definiri non potest. 


2 LVU. Quiluor libcl Regum 
ex. anllquis Uocurneolis confecti sunt. 

181. In 1 et II Regum non alle¬ 
gantur quidem documenta antiqua, 
verum extitisse fastos publicos illius 
aevi ex l Paral. XXVll, 23-24 el 
XXIX, 29 liquet, Samuelque , Na¬ 
than et Gad horum documentorum 
auctores nominantur. Auctorem ve¬ 
ro 1 et II Regum adhibuisse docu¬ 
menta antiqua, patet inde quod ser¬ 
vaverit varias locutiones antiquas, 
quas in documentis illis receperat, 
ut ex. c. usque in hodiernam diem. 

Sic I Reg. V, 5 ait sacerdotes Da- 
gonis ingredientes templum huius 
idoli, « non calcare limen Dagonis 
ii\ kzoio usque in hodiernam diem. » 

Et I Reg. XXVII, 6 referi, civita¬ 
tem o: Siceleg perlinere ad reges lu¬ 
da usque ad diem hanc » (Conf. n. 
182). 

185. 111 el IV Regum primum 
narratur historia Salomonis, el dein 
continuo citantur fasti publici re- 
1 gum luda et Israel, libri verborum 
dierum regum luda et Israel. Auctor 
lIl el lY Regum pariter ex documen¬ 
tis istis antiquis, quibus usus est, 
varias locutiones antiquas servavit: 
III Reg. IX, 21 ait Salomonem va¬ 
rios populos chananaeos fecisse Iri- 
bularios usque in diem hanc. Hanc 
locutionem non esse auctoris libro¬ 
rum inde palet, quod, quando haec 
scripsit nulli populi amplius iudaeis 
tributarii essent, eoquod regna lu¬ 
dae el Israelis luin destructa erant. 

III Reg. Xll, 19 dicit: « Recessit 
(i Israel adorno DavidKSQwe in/;ra(?- 
» scnlcm diem. IV Reg. Vlll, 22: 
Ii Recessit, inquit, Edom, ne esset 
» sub luda usque ad diem hanc. » 

IV Reg. Xlll, 23: «^Noluit Deus, ait, 
yt disperdere iudaeos.... usque in 
» vraese^Kx leinvus^ (Conf. n. 183J 


















(Vapila XIX el X\ lY ')«- 

sumula sunl ex Isanic c. XWMl, 
c. XXXVIU, el e. XXXIX. 

Cuni vero anlicjuo islo acNO exli- 
lerinl varia scripla proplielaruin, 
quae postea pericrunl (conf. n. 23), 
viiielur auctor lll et IV Reg. hisce 
scriptis usus esse, eo magis, quod 
in hisco libris occurrit mos prophe¬ 
tarum omnia Deo immediate ad- 
scribendi (conf. n. 216). 

^ LVIII. Aelas qualuor librorum Regum. 

186. Si quatuor hi libri ab uno 
eodemque auctore conscripti fue¬ 
runt , ante captivitatem babyloni- 
cam, quae IV Reg. XXV narratur, 
non fuerunt absoluti. Cum vero au¬ 
ctor IV Reg. XXV, 27-30 referat, ab 
Evilmerodach, babyloniorum rege, 
loachimo regi ludae, 37 anno capti¬ 
vitatis babylonicae libertatem esse re¬ 
stitutam, de morte autem loachimi 
nihil dicat, videtur opus suum ante 
mortem huius regis absolvisse. 


jj LIX Fides qualuor libris Regum debita. 

187. Libros hos fide dignos esse 
palet; 1® quod scrupulose, et quasi 
de verbo ad verbum excerpti sint 
ex coaevis documentis authenticis, 
servatis vario stylo, el locutionibus 
antiquis eorum propriis (conf. n. 
184 el 185)*, 2® quod ut sacri su¬ 
scepti fuerint ab hebraeis dum eo¬ 
rum documenta adhuc exstabant , 
(luae temporum iniuria superave¬ 
rant (conf. n. 23); 3® quod in eis 
ingenue narrentur mulla nationi iu- 
daeae iniuriosa; et 4° quod quam- 
plurima , quae in iis libris occur¬ 
runt , eodem modo referantur ab 
auctore Paralipomenon, a psalmi¬ 
sta, a prophetis, elc. (conf. n. 31- 
36 el 417-422). 

i L\ Argumculum qualuor librorum Regum. 

1«8. I et II Regum, qui inter se 
arde cohaerent, ideoque antiquis 
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hebraeis nomine unius libri venie 
bant (n. 180), complectuntur con¬ 
ceptionem, infantiam, munus pro¬ 
pheticum ac politicum Saniuelis , 
cuius nomen apud iudaeos gerunt. 
Narralui* deiii in illis, quod, facta 
regiminis mutatione, Saul primus 
iudaeorum rex fuerit constitutus. 
Recensentur res gestae Saulis, cui, 
mandatis Dei haud obtemperanti, 
annuntiatum est, regnum eius ad 
alium transferendum esse. David, 
cui per unctionem Sarnuelis regnum 
promissum fuerat, in aulam accer- 
silus. Saniem de amittendo regno 
sollicitum adeoque insanientem mu¬ 
sica recreat. David devicto Golialh, 
gigante philislhaeo, ob acclamatio¬ 
nes mulierum relatam ab illo victo¬ 
riam gralulanlium eidem Sauli in 
suspicionem venit, quod ipse esset, 
qui sibi in solium sulTiciendus fo¬ 
ret; quare Saul Davidem de medio 
tollere molitur, David autem sese in 
Philislhaeam recipit. Saul dein de 
bello adversus philislhaeos consul¬ 
turus Samuelem defunctum , py¬ 
thonissam in Endor hunc prophe¬ 
tam suscitare iubel; suum autem 
suorumque proximum interitum di¬ 
dicit. Sauli post infelicem exitum 
praelii adversus philislhaeos occiso, 
David e tribu luda ab eadem rex 
suiTeclus fuit; undecim vero aliae 
Iribus Isboselli, Sauli:^ filio ut regi 
adhaeserunt. Isboselli autem iain 
secundo anno a suis interfecto , i- 
slae Iribus sine rege manserunt us¬ 
que ad annum septimum a morte 
Saulis, quo se Davidi subiecerunl. 
David tunc, capta Sion arce Hiero- 
solymae, sedem regiam llebroneSio- 
nem Iranslulil, arcainqiie foederis 
illuc transferri iussil. Referuntur 
dein paucis alia gesta Davidis. 

189. III et IV Regum narrant, 
Davidem senio confectum 40 el di¬ 
midio anno sui regiminis Saloinoiii 
filio reenum cessisse. Salomone posi 
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40 annos perillustris imperii de¬ 
functo, sub eius filio ac successore 
Roboam decem Iribus, schismate 
facto, leroboam sibi regem consti¬ 
tuerunt; atque ita populus hebraeus 
in duo regna ludae el Israelis dis¬ 
tractus est (n. 80). Historia regno¬ 
rum luda el Israel dein recensetur 
usque ad captivitatem babylonicam, 
quacum IV liber Regum desinit. 

DIFFICDLTATES QUATIOR LIBRORUM REGUM 

J LXl. De Bclbsamilarum morte 
ac de Saulis exercitu. 

190. I Reg. VI, 19 legitur in Vul¬ 
gata quod cum arca foederis, a phi- 
lislhaeis ablegata , ad Belhsames, 
civitatem Iribus luda, venisset,Deus 
a percusserit de populo septuaginta 
X) viros, el quinquaginta millia ple- 
D bis,» eo quod arcam Domini vi¬ 
derant. 

Obi. Deistae aiunt hoc fieri ne¬ 
quivisse, tum quod civitas Belhsa¬ 
mes tot incolas non continebat, tum 
quod ratio tantae severitatis non 
perspicitur. 

Resp. Verum 1® non legitur o- 
mne' istos homines eodem die a 
Deo esse punitos; cum arca diu in 
campo losuae fuerit, ut ex v. 18 
constat; populus undique ad illam 
accurrere, perindeque ob irreve¬ 
rentem nimisque curiosum intuitum 
puniri potuit. 

2® Textus liebraicus habet; «Per¬ 
ii cussil in populo septuaginta vi- 
D ros quinquaginta millia virorum,» 
quod nullum sensum exhibet: quare 
Liranus, Kennicolt, Bullet, Bergier, 
Gudnde aliique tenent, septuaginta 
solummodo viros occisos esse. E tex¬ 
tu liebraeo verisimiliter excidii par¬ 
ticula ex vel dCy ut ita cius sensus 
sit : « Percussit in populo seplua- 

> ginla viros ex quinquaginta milli- 
» bus virorum. » 

lloc verisimilius adhuc fit e duo¬ 
bus manuscriptis hebraicis D. Ken- 
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nicoU, quae locum ita referunt, el 
ex FI. losepho, qui (Antiq. 1. 6, c. 
2 ) pariter septuaginta viros occi¬ 
sos esse scribit. Cl. lalin existimat 
voces 50,000 virorum ab amanuen¬ 
si aliquo textui fuisse insertas 

Ratio vero tantae severitatis in 
co est, quod bellisamitae irreve¬ 
renti, nimis curioso, ac temerario 
intuitu arcam aspexerant. FI. lose- 
phus refert (loc. cil.), quod arcam 
de curru deponere attentaverint, li¬ 
cet sacerdotes non essent. Multi in¬ 
terpretes existimant, bethsamitas ar¬ 
cam aperire voluisse. Prohibitum au¬ 
tem erat sub mortis poena ipsis le- 
vitis, qui arcam ferre solebant, eam 
delectam videre, ut ex Num. IV, 15 
el 20 constat. Quare Deus puniendo 
bethsamitas iudaeos monere voluit, 
quanta reverentia cum arca foccle^ 
ris agere , ipsumque colere debe¬ 
rent. 

191. I Reg. XI, 8 refertur, Sau- 
lem exercitum 300,000 hominum 
in Besech recensuisse. Tantus au¬ 
tem exercitus in parvo regno Sau¬ 
lis d. De Voltaire aliisque deistis in¬ 
credibilis visus fuit. 

At priscis illis temporibus homi¬ 
nes ad bellum non eligebantur, aut 
conducebantur, ut postea fieri con¬ 
suevit, sed proclamato bello omnes 
homines ad arma ferenda idonei cx 
omnibus Palaestinae finibus ad c- 
xercilum concurrebant, ut ex histo¬ 
ria sacra palet. Si urbs Thebarum 
in Aegjqilo quae 100 portis ornata 
erat, per singulas portas 10,000 ar¬ 
matorum, ac proinde 1,000,000, ut 
Pomponius Mela refert, emittere po¬ 
tuit; si urbs Roma sub imp. Clau¬ 
dio cum suis suburbiis 6,844,000 
incolarum continebat, ut historia ro- 
mana testatur ; si tempore excidii 
hierosolymitani pluraiudaeorum mil¬ 
lia decies cenleaa in Palaestina fue- 

• Versiones Syriacae et Arabicae innumero 
occisorum dilTeruni. leguntque 5000 el 70 viroa. 
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runi, el si in sola 

tempore ultimae pene- 

cies centena hominum il ia pe.^^^^^^ 

runt, an mirum est, Saulem exerci 
tum 300,000 hominum, qui ex o- 
mnibus Palaestinae finihus convo- 
iarant, habuisse? Exemp um aliquod 
huiusmodi antiquorum bellorum vi- 
dhnus anno 1813, ubi quotquot fe- 
re arma Iraclare poleranl in Germa¬ 
nia, Italia el Gallia ad bellum ada¬ 
ctis, plusquam vicies centena ho¬ 
minum millia sub armis fuerunt. 

192.lIleg.Xlll, 19-52 narratur, 
hebraeos adversus philisthaeos pu- 
ijnaluros, lanceis ac ensibus caruis- 
se, Saule el lonalba exceptis, eo 
quod faber ferrarius inter eos haud 
erat, el nihilominus c. XIV refer¬ 
tur, philisthaeos ab israelitis fusos 
fuisse. Quod deislae incredibile di¬ 
cunt. 

Yerum hebraei suis arcubus, fun¬ 
dis, vomeribus, ligonibus, securi¬ 
bus, sarculis, etc., quos c. Xlll,20 
parasse leguntur, philisthaeos, prae¬ 
sertim ob timorem illis a lonatha 
inopinanle incussum, facile vincere 
potuerunt. 

Caeterum (c. Xlll, 15) solummo¬ 
do dicitur, 600 istos viros, qui cum 
Saule fuerant, lanceis et ensibus 
caniisse. ludaei qui prius cum phi- 
lislhaeis fuerant, et qui (c.XIY, 21) 
se Saulis exercitui iunxisse leguntur, 
uti et israelitae , qui in monte E- 
phraim latuerant, ad pugnamque 
conduxerant (ibid.) profecto arma 
consueta habuerunt. 

m 

l LXU. Saulis malus spirilus. 

193. 1 Reg. XYl, 12-14 dicitur, 
Davide a Samuele in regem uncto: 
4 Spiritus Domini recessit a Saul, 

> et exagitabat eum spirilus nequam 

> a Domino. > 

Plerique veteres existimarunt , 
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istum malum spiritum Sauhs fuis¬ 
se daemonem: verum recenliores 
plerique eum pro melancholia ha¬ 
bent (1): Saul scilicet, audito a Sa¬ 
muele se ob inobedientiam in Deum 
regno spoliandum fore, in tetram me¬ 
lancholiam , quae illum quandoque 
usque ad insaniam deduxit, delapsus 
est. Spirilus Domini bonus^ qui a 
Saule recessit, angelus bonus non 
fuit, sed animi rectitudo; quare et 
spiritus neguama DomitiOy est animi 
perversitas, et tetra melancholia, qua 
quandoque insanivit. Hinc(c. XVIII, 
10) legitur quod Saul prophetam 
insanientem imitatus sit, et insa¬ 
nierit : Desipiebat , ait textus he- 
braeus , quod interpres chaldaicus 
reddidit per insanivit inlra domum. 

Hinc etiam aulici Saulis non sa¬ 
cerdotem, sed Davidem accersiri cu¬ 
rarunt (c. XYI, 16), ut David mo¬ 
dulamine suae citharae Saulem re¬ 
crearet, eiusque melancholiam abi¬ 
geret, quod David el praestitit (ib. 
v. 23). Nemo ignorat quanta silvis 
musicae in melancholicos. 

l LXIU. Pythonissa in Endor. 

194 . I Reg. XXVni refertur, Sau¬ 
lem, a philislhaeis bello petitum, 
Deo de hac re consulto , sed nullo 
responso accepto , pythonissam in 
Endor, quae mortuos evocare dice¬ 
batur, defunctum Samuelem evocare 
iussisse, ut ipsum de bello adver¬ 
sus philisthaeos consuleret, Samue¬ 
lem apparuisse, Sauli vero ipsius, 
eiusque filiorum proximam mortem, 
Israelis cladem, Davidisque evectio¬ 
nem ad solium praedixisse. 

Existimavit R. Levi-Ben-Gcrson, 
Saulem minis, a Samuele vivente 
auditis, imminentique periculo per¬ 
territum, sibi visum esse Samuelem 
audire. 

Alii dixerunt, daemonem,Samue- 


Cn Vide Tirinum, i Ueg. 46, 44. Calmel, ibid., 
bergier, dkl. de Iheolosie. arU Saul. Uieulanno 
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lis assumpta forma, apparuisse, Sau- 
lique esse locutum. Quae duae opi¬ 
niones historiae sacrae et verae 
Samuelis visioni repugnant. S. lu- 
stinus martyr, Origenes aliique (1) 
crediderant, daemones ante Christi 
in inferos descensum potestatem a- 
liquam in defunctorum animas ha¬ 
buisse. S. Augustinus haud impro¬ 
bat sententiam asserentem, daemo¬ 
nem Samuelis animam apparere fe¬ 
cisse (2). 

Alii asseruerunt pythonissam suis 
incantationibus Samuelis animam 
reapse evocasse , quod cum priori 
sententia consentit; falsum tamen 
est, eo quod sagae et daemones nul¬ 
lam potestatem in animas sancto¬ 
rum habeant. 

Aliiadfirmarunl pythonissam fin¬ 
xisse, se Samuelem videre, eius no¬ 
mine fuisse locutam, Saulemque ita 
decepisse: quod a vero alienum esse 
mox patebit. 

Tandem alii uti scripturae con¬ 
gruentius contendunt, Samuelem ve¬ 
re apparuisse non vi incantationum 
pythonissae, sed Deo Samuelem in 
Saulis punitionem comparere iu- 
benle. Rem ita se habere liquet: 

1® Quod sacer scriptor (c. XXVIII, 
12 dicit: «Cum autem vidisset Sa- 
» muelem. d Y. 15 : « Dixit autem 
» Samuel ad Saul: Quare inquiela- 
D sti me, ut suscitarer? » Y. 16-19: 

« Et ait Samuel: Quid interrogas me, 

» cum Dominus recesserit a te, et 
D transierit ad aemulum tuum.... 

> cras autem tu el filii lui mecum 
3) eritis » (in regno mortuorum ). 
Quae reapse verum Samuelem ap¬ 
paruisse indicant. 

2°IesusSirach (Ecclesiastici XLYI, 
23) Samuelem vere apparuisse in¬ 
nuit, cum scribit: « Post hoc dor- 
« inivit Samuel el notum fecit regi, 
y> el ostendit illi finem vitae suae.» 

(1) lusi. DIalog. cum Tryphone. Origen. bi 
Heg 28. el Iracl. 27. In loan. 
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Samuel igitur vere apparuit; sed nec 
pythonissa, nec diabolus ullam in 
eum habebat potestatem; sequitur 
igitur Dei iussu comparuisse. 

3® Quae Samuel Sauli praedixit 
nimis clara, nimis determinata, et 
cum eventu nimis convenientia sunt, 
quam ut a pythonissa fingi aut con- 
iici potuissent. 

4® Si sybilla in Endor etiam con- 
iicere potuisset infortunia , quae 
Sauli eventura erant, ea tamen illi 
tanta cum libertate dicere ausa haud 
esset. Saul paulo ante pythonissas, 
aliosque id genus sycophantas pro¬ 
scripserat , ideoque ne pythonissa 
in Endor, mortis poenam verita, 
eius volis abnueret, mutatis regiis 
vestibus, illam adierat, ipsamque re¬ 
gem adesse suspicantem iureiuran- 
do salvam fore promiserat. Cum au¬ 
tem pythonissa apparentem <c vi- 
» dissel Samuelem; exclamavit voce 
» magna , » ait sacer scriptor c. 
XXVIII, 12; « el dixit ad Saul: Qua- 
)) re imposuisti mihi? Tu es enim 
» Saul. » Noverat ergo pythonissa 
Saulem. Sciebat profecto illa, Sau¬ 
lem morte plecti iussisse summum 
sacerdotem , eo quod illum Davidi 
adhaerere credeliat: quare iuramento 
Saulis non obstante illi dicere ausa 
non esset: « Dominus scindet re- 
» gnum tuum de manu tua, et da- 
» bit illud proximo luo David: quia 
» non obedivisti voci Domini, ne- 
» que fecisti iram furoris eius in 
» Ainalec. Idcirco quod paleris, fe- 
» cit libi Dominus hodie. El dabit 
» Dominus etiam Israel lecum in 
» manus Philisthiim: cras autem tu 
» et filii tui mecum critis, etc. > 
(XXYIII, 17-19). 

LXIV. DiOicuUales adversus veram 
Samuelis visionem. 

195. Obi. 1® Alunt adversarii, Sa- 
muelein non dicturum fuisse Sauli: 

(2) Aiigusl., lib. 2, de Divers. Q 4,nd Dulci 
Uiim, q. G de doct. cbrisl., 1. 2« c. 52. 
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c Quare inquielasti me, ul suscita¬ 
rer ? » cum iusli defuncti a n iven- 
tibus inquietari haud possint, neque 
conqueri, quod a Deo iubeanlur vi¬ 
ventibus aliquid manifestare. 

2® Si Sarauel vere apparuisset, 
Deus facto insigni confirmasset er¬ 
roneam fidem iudaeorura in magos, 
quam tamen, lege mosaica mortem 
in magos statuente . eradicare in¬ 
tenderet. 

3® Si Deus Sauli responsum dare 
voluisset, illi respondisset quando 
ipsum modo legitimo per prophe¬ 
tas et sacerdotes consuluerat, non 
vero quando illum modo illicito con¬ 
sulebat. 

4® Deo sanctissimo indignum est, 
ut mittat tantum prophetam, quan¬ 
tus Samuel erat, in domum impiae 
fallacisque pythonissae, et quidem eo 
tempore, quo illa impias suas in¬ 
cantationes peragebat. j 

5® Samuel non appariturus fuis¬ 
set modo pagano, adseendens e ter- I 
ra, pallio coopertus, etc. 

6® Visio Samuelis miraculum foret 
omnino extraordinarium, cuius fi¬ 
nis Deo dignus non perspicitur. 
Verum respondemus: 
l® Samuel loculus est iuxla opi¬ 
nionem illius aevi; tum enim crede¬ 
batur animas defunctorum per in¬ 
cantationes ex quieta sua commo¬ 
ratione in terram evocari posse. 

2® Si Samuel apparuisset vi in¬ 
cantationum pythonissae, fides in 
magos hoc facto confirmata fuisset; 
sed apparuit iussu Dei antequam 
pythonissa incantationes institue¬ 
ret, cum nullibi legatur, eam incan¬ 
tationes peregisse, bene vero mulie¬ 
rem perterritam Samuelem vidisse; 
proinde Samuelem contra pythonis¬ 
sae expectationem venisse.Kuin for¬ 
te quis Deo abnegabit facultatem a- 
nimas defunctorum sub forma visi- 

(I) LcgeN^a. Alex ,1 hisl. eccles., disseri. 
:5. ertil. Dingens. Le Brun. hisl. crillque des 
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bili ad viventes mittendi, ut ipsis 
suum consilium manifestent? 

3® Si Saul iuxta volunlatem Do¬ 
mini egisset, illi Deus per prophe¬ 
tas et sacerdotes respondisset. In 
Endor ei aliud responsum dedit , 
quam postulabat; nam illi tragicum 
suum finem manifestavit. Num Deo 
integrum non est quando , ubi et 
quo demum modo voluerit homini¬ 
bus respondere? 

4® Conieclurae de convenientia 
vel disconvenientia alicuius rei fa¬ 
ctum aliquod, ab auctore fide digno 
relatum, infirmare haud possunt, 
lam praenotavimus, Samuelem ap¬ 
paruisse antequam pythonissa in¬ 
cantationes institueret. 

5® Modus, quo Samuel apparuit, 
non magis paganus est quam iudai- 
cus. Facium hoc est omnino ex¬ 
traordinarium. Deo integrum est de¬ 
functo concedere ut quam velit spe¬ 
ciem assumat; conveniens autem 
erat, ut Samuel appareret sub spe¬ 
cie, quam vivus habuerat. 

6® Finis visionis Samuelis erat 
1 Sauli ultimum dare monitum, quo 
1 se, suos filios, populumque israeli- 
I ticura salvare posset, si vellet. Si 
Saul, audito Samuele, illico regnum 
suum cessisset Davidi, qui cum phi- 
lislhaeis erat, voluntatique Dei se 
subiecissel, infortunia, quae illi , 
suis filiis et israelitis imminebant, 
avertisset (1). 


l LXV. Corona Mclcliitin, regis Babbalh. Capilli 
Absaloiiis. Dos Uaxidis pro Micliul. Testis sub 
DaviiJe. 

196. II Reg. XII, 30 et I Paral. 
XX, 2 legitur, Davidem devicti Mel- 
chora, regis ammonitarum in Rab- 
balh, coronam auream ponderis ta¬ 
lenti, hoc est plurium librarum, ca¬ 
piti suo imposuisse. 

Verum corona isthaec capiti pro¬ 
prie imposita non fuit , sed super 

praliq. superst. Calmel, disseri, sur rappard. 
de Samuel. 
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illud ornatus causa iii throno regio 
suspensa, prout antiqui saepe facere 
solebant (1). 

II Reg. XIV, 26 de capillis Absa- 
lonis haec habentur: « Quando ton- 
D debat capillum ( semel autem in 
anno tondebatur, quia gravabat 
» eum caesaries) ponderabat capil- 
> los capitis sui ducentis siclis poli¬ 
is dere publico. » 

Nonnulli existimant hebraicam lit¬ 
teram Resc, quae valet 200, ab a- 
manuensi substitutam fuisse litte¬ 
rae Caphy quae valet 20, ita ut ca¬ 
pilli Absalonis 20 dumtaxat siclis 
ponderassent. 

Tirinus, Weitenauer (2) ac non¬ 
nulli alii cum rabbinis quibusdam 
autumant, 200 istos siclos esse va- 
lorem capillorum Absalonis, non 
pondus; ita ut aulici Absalonis ho- 
sce capillos, quos coloris flavi, apud 
iudaeos rari, fuisse existimant, ven¬ 
didissent mulieribus hierosolymita- 
nis 200 siclis ad capillos fictilios 
inde conficiendos. 

Verisimilius esi quod tenent Pel- 
lelier et Calmel (3), siclos istos non 
fuisse pondus hebraicum, sed baby- 
lonicum, iuxla quod auctor libro¬ 
rum Regum, qui tempore captivita¬ 
tis babylonicae scripsit, capillos Ab¬ 
salonis aestimavit, ut adeo lota Ab¬ 
salonis caesaries simul ponderarit 
30 circiter uncias gallicas. Quod mi¬ 
nime incredibile est, cum reperian- 
tur mulieres, praesertim in Helve¬ 
tia, quae caesariem mullo gravio¬ 
rem gestant. Dicimus totam Absa¬ 
lonis caesariem simul ponderasse 30 
circiter uncias, quia scriplor sacer 
non ait, abscissos Absalonis capil¬ 
los lanium ponderasse, sed capillos 
capitis sui; capilli vero, qui non re¬ 
secabantur , e pondere abscissorum 
proxime aestimabantur. 

(1) Villo luvcn., Sal. 10 el Alheneum Diun. 
1- I>, c. 8. 

(2) TiiiDus ac WeiluDauer io II. Re^. 


SACRORUM 141 

Absalonem armorum pondere gra¬ 
vatum solis capillis suis quercui in¬ 
haesisse , ut deistae nonnulli obii- 
ciunt, figmentum est pictorum; II 
enim Reg. XVIII, 9 expresse dici¬ 
tur: Adhaesit caput eius quercui (vi¬ 
de Calmet in II Reg. XVIII, 9). Ve¬ 
risimiliter caput et capilli simul ra¬ 
mis implicati fuerunt. 

198. I Regum XVIII, 25-27 nar¬ 
ratur Davidem 200 praeputiis toti¬ 
dem occisorum philislhaeorum Mi- 
chol Saulis filiam, in uxorem obti¬ 
nuisse. 

IIoc quidem a noslris moribus a- 
lienum est, verum quemadmodum 
tureae capita victis amputata ad su¬ 
premum ducem modo mittunt, ita 
etiam nonnulli antiqui populi cae¬ 
sis hostibus abscissa verenda ad du¬ 
ces aut principes deferebant, ut gal- 
lani,populi superioris Aethiopiae (4). 
Saul Davidem per philisthaeos de 
medio sublatum iri crediderat, cum 
eum 100 occisorum philisthaeonim 
praeputia pro dote Michol adferre 
iusserat; per praecisionem vero prae¬ 
putiorum , utpote ignominiosissi¬ 
mam, Davidem, si etiam philislhaeo¬ 
rum victor maneret, philislhaeis 
summe odiosum reddere volebat. 

199. II Reg. XXIV, el I Paral. 
XXVII, 23-24 legitur, Davidem po¬ 
pulum suum a loab praefecto mili¬ 
tum recenseri iussisse, Deum vero 
per prophetam Gad ob peccatum per 
hanc recensionem commissum Da- 
vidi optionem dedisse aut famis 7 
annorum, aut fugae 3 mensium co¬ 
ram hostibus, aut pestis 3 dierum, 
Davidem vero pestem elegisse, qua 
70,000 virorum perierunt. 

Verum criminosum aliquid in hac 
recensione latuisse, patet exinde , 
quod loab, vir caeteroquin minime 
religiosus, hanc recensionem im- 

<5) Pellelier, episl. nd reli". amicum, ann. 
1702 C.ilmel, eommeiil in II. reg. II, 20. 

(4> lob Luduloh. bii>l Aelbvou. 1. I c. Ifi. 
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probari». Verisimiliter David meihla- 

balur bella longinqua extra hnntcs 
a Moyse praescriptos, quibus remo¬ 
tos populos sibi submitteret. Cum 
iudaei ita dispersi, et pr^imo pe¬ 
riculo idololatriae obnoxii fuissent, 
David in suis subditis peste punitus 
fail. 

2 L\M. Miracula Eliae cl EUsel. 

200. i® Elias Thesbiles a Deo po- 
lissimum adhibitus fuit: ad idolola- 
iriam in regno Israel exlirpandam, 
el ad destruendum cultura Baal , 
quera lezabel et Achab in hoc re¬ 
gnum induxerant; ideo Deus per E- 
liara varia miracula patravit: sic 
m Reg. XVII, 1 et XVID 1 col- 
lat. cum Luc. IV, 25 et lac. V, 17 
praedicit Elias regi Achab , trien¬ 
nio cum dimidio pluviam de coelo 
haud lapsuram, quod et contigit. 

Finis huius miraculi quo verus 
Deus suam omnipotentiam osten^t, 
erat, idololatriam Israelis punire. 

De siccitate praedicta, et pluvia dein 
Eliae precibus obtenta, loquitur quos 
quoque Menander apud FI. lose- 
phum Anliq. 1. 8, c. 7, quamvis, 
siccitate ad unum annum restricta, 
pluviam supplicationibus publicis 
Uhobali regis Tyri adscribat. 

201. m Reg. XVII, 2-6 legitur, 
corvos Eliae mane et vespere panem 
ac carnes attulisse. 

Nonnulli (1) vocem hebraicam o- 
rebiniy quam auctor Vulgatae hic 
corvos reddidit, Arabes reddiderunt, 
ut vulgata illam reddit II Paral. 
XXI, 6 et II Esdr. IV, 7; alii ean¬ 
dem mercatoreSy et alii incolas ci¬ 
vitatis Arabo significari putarunt; 
deinde ratio eorum potissima est, 
quod corvi natura sua voracissimi, 
et lege mosaica impuri habiti, ad 
officium hoc inepti, et a Deo haud 
adhibiti esse videantur. Verum iuxta 
communem sententiam, voce orcbiin 
corvos intelligentem, responderi po- 

Ctl ViUe Coloiel iu huoc lacum. 
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lest, Deo difficile nou fuisse corvos 
ad hoc ministerium aptos reddere, 
et impuritatem leplein corvorum 
non respexisse nisi eorum cadave¬ 
ra, esumque illorum carnium. 

202. 111 Reg. XVII, 10-21 nar¬ 
rantur miracula multiplicationis fa¬ 
rinae et olei apud viduam in Sa¬ 
repta, et resuscitatio eiusdem lilii. 

Finis horum miraculorum fuisse 
videtur remuneratio fidei illius vi¬ 
duae, quae Eliae dederat, quo ipsa 
suam suique filii vitam sustentare 
debebat. 

203. III Reg. XVUI, 19-40 re¬ 
fertur, ignem de coelo lapsum con¬ 
summasse sacrificium Eliae, Eliam- 
que 450 prophetas Baal ad torren¬ 
tem Cison occidi iussisse. 

Miraculum hoc evenisse ad falsi- 
tatem cultus Baal, veritatemque re¬ 
ligionis mosaicae comprobandas, per 
se liquet. 

204. rV Reg. I, 1-12 legitur, 0- 
choziam regem Israelis misisse bis 
ad Eliam, qui illius mortem prae¬ 
dixerat , ducem cum 50 militibus, 
in quos Elias ignem de coelo ac- 
cersivit. 

Haec miracula facta esse viden¬ 
tur , eo quod duces illi ac milites 
Eliam ut prophetam contempserant, 
proinde Deo ipsi iniuriam intule¬ 
rant. 

205. IV Reg. II, 8-11 Elias a- 
quas Iordanis pallio dividit, cum E- 
liseo siccis pedibus per eum tran¬ 
sit, ac in curru igneo ab equis igneis 
tracto in aerem elevatur. 

Ilaec miracula ingentia omnino 
sunt; licet vero finem illorum non 
satis perspectum habeamus, ex a- 
liis tamen Eliae miraculis, quorum 
finis sat palet, plenam fidem nan¬ 
ciscuntur. 

206. II, IV Reg. II, 14-25 legi¬ 
tur, Eliseum, divisis pallio Eliae a- 
quis Iordanis, per alveum illius Iraiis- 
1 iisse, aquas lericho potabiles reddi- 
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disse, et maledixisse pueris civita¬ 
tis Bethel eum subsannantibus, quo¬ 
rum 42 a duobus ursis lacerati fue¬ 
runt. 

^ Cum Eliseus spiritum Eliae acce¬ 
pisset, ipsum, ut Eliam, miracula 
maxime extraordinaria operatum es¬ 
se mirum non est. Pueri vero ido¬ 
lolatrae civitatis Bethel, ab ursis de¬ 
vorati, non tam personam Elisei 
quam eius ministerium , proinde 
Deum ipsum subsannaverant. 

207. IV Reg. III Eliseus exerci¬ 
tum regum loram, losaphat, et E- 
dom a Moab liberat, suppeditando 
illis aquam. 

Ibidem c. IV Eliseus multiplicat 
oleum pauperis viduae, eique me¬ 
dium suis creditoribus satisfaciendi 
ita procurat. Mulieri sunamitidi a 
Deo obtinet infantem , quem dein 
mortuum resuscitat. Amaritudinem 
ex olla aufert, et 100 homines pau¬ 
cis panibus satiat. 

Ibidem c. V Naaman a lepra sa¬ 
nat. G. VI ferrum in aquis adscen- 
dere facit, et milites syri, ad Eli¬ 
seum capiendum missi, caecitate per¬ 
cutiuntur. 

G. VII magnam abundantiam in 
Samaria praedicit. C. VIII praedi¬ 
cit mortem Benadad, regis Syriae. 
G. XIII praedicit loas, regi Israelis, 
tres victorias; et mortuus in sepul¬ 
crum Elisei defuncti proiectus ad 
vitam rediisse dicitur. 

Cum Eliseus a Deo missus fuerit 
in confirmationem verae religionis, 
facile intelligitur, finem eius mira- 
culoruni esse confirmationem illius 
missionis, ac verae religionis. Quod 
si in quibusdam Eliae ac Elisei mi¬ 
raculis finis ille insignis miraculo¬ 
rum haud conspicuus est, perpen¬ 
dendum est mulla miraculorum ad- 
iuiicta in Eliae ac Elisei historia 
desiderari, quae ad finem miraculo¬ 
rum perspiciendum necessaria sunt. 
Portentosa, quae in illorum historia 
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occurrunt meros eventus naturales, 
diuturniori traditione propagatos, el 
adiunctis prodigiosis vestitos fuisse, 
ex hoc uno refellitur, quod auctor 
librorum Regum documentis coaevis 
usus sit (n. 184 et 185). 

2 LXVII. Uorologium Achaz. 

Iohn, lezabel et Alhniia. 

208. IV Reg. XX, 10-11 legitur, 
umbram solis decem gradibus in ho¬ 
rologio solari Achaz retrogressam 
esse, in signum futurae sanationis 
regis Ezechiae. 

Fuerunt quidem, qui solem, vel 
terram, retrogressa esse existima¬ 
runt ; at cum id loco citato non le¬ 
gatur, sed solummodo dicatur, wm- 
bram solis retrogressam esse^ sequi¬ 
tur id factum esse per solam infle- 
ctionem radiorum solarium in stylum 
horologii cadentium, qua mediante 
umbra styli retrorsum cecidit. 

209. (IV Reg. c. IX, c. X) lehu 
nomine Dei iubetur exterminare fa¬ 
miliam Achab; idcirco interimit lo¬ 
ram regem Israelis, et Ochoziam re¬ 
gem ludae. lezabel regis loram ma¬ 
trem e fenestra praecipitem agi, ac 
70 filios Achab; et 42 fratres Ocho- 
ziae regis trucidari iubet. Propheta 
Osee autem de necibus a lehu in 
lezrahel editis c. I, 4-5, Deum ita 
loquentem inducit: « Adhuc modi- 
D cum, ait, et visitabo sanguinem 
^ lezrahel super domum lehu, et 
» quiescere faciam regnum domus 
3> Israel. Et in illa die conteram ar- 
» cum Israel in valle lezrahel. > 

Verum rex loram, Achabi regis 
Israel filius, vir impius erat, cul- 
tumque nefarium vitulis aureis ex¬ 
hibebat. lezabel, eius mater, Eth- 
baal regis Sidonis filia, mulier fla¬ 
gitiosa, cultum idolorum Baal, A- 
starle, elc., in regnum Israelis, seu 
Samariae, invexerat, ac 400 pseu¬ 
doprophetas Astarte nutriebat; A- 
chab vero eius maritus 450 pseu- 
doDroohelas Baal sustentabat (Hi 
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ne reuis Acli;ib occuli iusi.i:.=.cl Nd- 
bolh iezraelilam, .juia 
Achab vendere noluerat, Athabm t 
hanc vineam occupasset. propheta 
F.lias nomine Dei Achabo: < Occidi- 

> sli, inquit, insuper et possedisti. 

> in loco hoc, in quo linxerunt ca- 

> nes sani;uinein Nabolli, lambent 

> quoque sanguinem tuum.... Ecce 

> ei^o inducam super te malum, et 

> demetam posteriora tua, et inter- 
» Gciam de Achab mingentem ad 

> parietem, et clausum, et ultimum 

> in Israel, et dabo domum tuam 

> sicut domum leroboam.... sed et 

> lezabel locutus est Dominus, di- 

> cens: Canes comedent lezabel in 
» agro lezrahel > (iuxta textum he- 
braeum; Canes comedent lizehel in^ 
tra antemurale lizrehel). Cum au¬ 
tem Achab poenitentiam egisset, Do¬ 
minus ^Eliae : « Quia Achab, inquit, 

> humiliatus est mei causa, non in- 

> ducam malum in diebus eius, sed 

> in diebus filii sui inferam malum 
y domui eius (III Reg. XXI). > 

Ochozias rex ludaee loram filio re¬ 
gis losaphat, ac Athalia, Achabi regis 
lilia, lyitus, impiam familiae Achab 
vivendi rationem secutus fuerat. 

‘ lam vero Deus, quem israelitae 
in suum regem elegerant, voluit hanc 
impiam Achabi familiam de numero 
viventium delere, aliamque illi in 
thronum sufficere. Ad hanc suam 
voluntatem exequendam elegit lehu, 
ducem loram regis Israel. Eliae pro¬ 
phetae igitur praecepit, ut lehu re¬ 
gem Israelis inungeret (III Reg. XIX, 
16). Elias hoc negotium Eliseo com¬ 
misit, qui misit aliquem e filiis pro¬ 
phetarum, qui lehu regem inunxit, 
eicjue nomine Dei dixit, illum domum 
Achab exlerminaiurum, eius crimi¬ 
na ulturum, canesque lezabel devo¬ 
raturos. 

Obsidebat lehu arcem urbis Ra- 
inolh Galaad, inunctus rex. nrufe- 
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cius est vei^sus urbem lezrahel, quo 
loram, vulnus alitt'^'^^^ obsidione 
urbis Ramotli acceptum curaturus, 
secesserat. loram sibi obvium occi¬ 
dit, Ochozias vero, qui loram invi¬ 
surus venerat, eius iussu lelhaliler 
vulneratus fuit. Cum in lezrahel ve¬ 
nisset, lezabelem in illum iniurias 
proferentem e fenestra praecipitem 
agi iussit, canesque illam, relictis 
tantum ossibus devorarunt (IV Reg. 
IX). Scripsit tum lehu ad samari- 
tas, ut ex 70 filiis Achabi quem vel¬ 
lent in regem sibi eligerent. Respon¬ 
dentibus illis, se lehu servos esse, 
praecepit, ut omnes Achabi filios in¬ 
terimerent, quod ipsi fecerunt. Tunc 
lehu occidi iussit omnes propinquos 
Achabi, eius amicos, aulicos, ac sa¬ 
cerdotes, qui erant in lezrahel. Quum 
in Samariam venisset, 42 fratres, 
seu propinquos, Ochoziae regis, qui 
Oclioziae filios salutaturi venerant, 
interimi iussit. Dein residuos de do¬ 
mo Achab de medio tolli, omnes 
pseudoprophetas Baal in simulato 
festo trucidari, statuam idoli Baal 
comburi, templum eius destrui, lo¬ 
cumque illius in latrinas converti 
praecepit (IV Reg. X). 

lam vero quis non videt Deum re¬ 
ge lehu ut instrumento suae vindi¬ 
ctae usum esse? Praedixerat enim 
Deus per Eliam prophetam regi A- 
chab, se in diebus filii eius loram 
ulturum esse eius ftagitia. Num forte 
Deo, supremo vitae omnium domino, 
criminumque iusto vindici, ius non 
est in hac vita scelera puniendi? 

Verum lehu, licet instrumentum 
divinae vindictae fuisset, a cultu vi¬ 
tulorum aureorum, ei a peccatis le¬ 
roboam non recessit, et puniendo 
crimina, adversus Deum patrata, po¬ 
tius ferocem suam indolem, quam 
voluntatem Domini, secutus fuerat; 
quare Deus apud Oseam I, 4-5 ait, 
se ulturum esse sanguinem, quem 
in lezrahel effuderat. 
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210. rV Reg. XI regina Athalia 
iussu loiadae summi sacerdotis ene¬ 
catur. 

Ast Athalia, Achabi regis Isra6lis 
seu Samariae, et lezabelis filia, ac 
loram regis ludae coniux, mulier 
impia erat. Audito Ochoziam suum 
filium, et 42 eius propinquos a lehu 
occisos esse, omnes filios Ochoziae 
exterminari iussit,^ut ipsa thronum 
ludae conscenderet. losaba autem, 
regis Ochoziae soror, loas, Ochoziae 
(ilium, caedi subtraxit. Quum loas 
cum sua nutrice sex annis in templo 
absconditus fuisset, loiadas, summus 
sacerdos, eum septimo illius aetatis 
anno, congregatis sacerdotibus ac le- 
vitis,regem declaravit,Athaliamque, 
ad laetabundos clamores ad templum 
adcurrentem, interimi iussit. 

Quis non perspicit, Athaliam edi¬ 
tis nefariis necibus thronum ludae 
contra voluntatem Domini occupas¬ 
se? An mirum igitur, summum sa¬ 
cerdotem loiadam, qui legem Dei 
voluntatemque Domini populo ex¬ 
plicabat, illam de medio tolli, et 
loas eius loco collocari, iussisse ? 

Mirandum prorsus deistas, qui iura 
regnantium a contractu sociali re¬ 
petunt, necem Athaliae loiadae cri¬ 
mini vertere. 

LXVllI. SalomoDis Imperium, 
equilia et sapientia. 

211. lll Reg. IV, 21 legitur: «Sa- 

lomon erat in ditione sua habens 
» omnia regna a (lumine terrae Phi- 
» listhiim (Euphrate) usque ad ter- 
3 ) minum Aegypti: offerentium sibi 
» munera, ei servientium ei cunctis 
> diebus vitae eius. » 

Ast haec de proprio Salomonis 
regno nequaquam intelligenda sunt; 
proprium eius regnum comprehen¬ 
debat Palaestinam, regna vero ab 
Euphrate usque ad confinia Aegypti, 
legna nempe Syriae, Damasci, Moab 
et Ammon ipsi tributaria erant (conf. 

11 Reg. Vlll et 11 Paralip. Vili). 
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212. III. Reg. TV, 26 dicitur: 

<r Habebat Salomon quadraginta mil- 
» lia praesepia equorum currilium, 

» et duodecim millia equestrium. » 
11 autem Paral. I, 14 refertur: 
Salomoni <r facti sunt mille quadrin- 
» genti currus, et duoileciin millia 
B equitum: et fecit eos esse in ur¬ 
ii) bibus quadrigarum, et cum rege 
B in lerusalem. b 

II ParaL IX, 25 narratur: « lla- 
B buit Salomon quadraginta millia 
B equorum in stabulis, et curruum 
B equitumque duodecim millia, b 
In textum hebraicum (III Reg. IV, 
26), et in vulgatam versionem (II 
Paral. IX, 25), mendum amanuen¬ 
sium irrepsisse patet ex textu he- 
braico, qui (II Paral. IX, 25) habet: 

<( Salomon habebat quatuor millia 
B equilia equorum, et curruum, et 
B duodecim millia equitum .b In i- 
stis 4000 equilium, iuxta II l’aralip. 
l, 14 in variis Palaestinae urbibus 
positis, facile collocari poterant 1400 
currus, et 12000 equorum pro equi¬ 
tibus, quae (11 Paral. I, 14) Salo¬ 
mon liabuisse legitur. 

Quare (III Reg. IV, 26) legendum 
est 4,000 praesepia, (praesepia pro 
equilibus) et in Vulgata (11 Paral. 
IX, 25) 4,000 ut in textu hebraico. 
Habebat autem Salomon hosce equos 
ex Aegypto et Coa, ut II Paral. I, 
16 legitur. 

213. Ili Reg. III, 12 Deus Salo¬ 
moni : cc Dedi tibi, inquit, cor sa- 
B piens et intelligens, in tantum ut 
B nullus ante te similis tui fuerit, 
B nec post te surrecturus sit.B 
Haec verba intelligunl alii quod 
nemo ante et post Salomonem scien¬ 
tia rerum naturalium et politicarum 
illo fuerit doctior, alii quod nemo 
sua scientia acquisita similis illi fue¬ 
rit quod ad eius scientiam infusam, 
et alii tandem quod nullus rex iu- 
1 daeorum Salomoni scientia similis 
I fuerit. 
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<* 1 i NB. In lilTO!' tantae anti- 
ouUatis anales sunt libr. Regum, 
menda ^arvi momenti amanuensmm 
oscUantia irrepsisse, m.rum non est, 

Smea sil sors omnium ceterum a- 

ReT^^I^' ^ legitur, 

philislbaeos, qai haud magnum po¬ 
pulum constituebant, 30.000 cur- 
ruum, et 6000 dumtaxat equitum 
habuisse. Menduiu ibi adesse vide¬ 
tur et legendum 3000 curruum, ut 
interpres s^Tiacus cl arabicus ha¬ 
bent. 

0 Ucg. Xm, 1) habet textus he- 
braicus! € Filius anni erat Saul cum 
regnare coepisset. > Ibi anni aetatis 
Saulis excidisse videntur: verba ve¬ 
ro sequentia: «Duobus autem an¬ 
nis regnavit super Israel, t> conne- 
ctenda sunt cum versu sequenti, ita 
at sensus sit: « Quum duobus annis 
% regnasset super Israel, elegit sibi 
> tria millia de Israel. » 

DE laeais pauaupomenon 

l LXIX. Lingua el auctor librorum 
Paratipomenon. 

215. Libri Paralipomenon lingua 
nebraica exarati fuerunt; plura au¬ 
tem verba chalilaicain illa occurrunt. 

Cum duo ultimi versus cap. ult. 
II Paralipomenon iidem sint ac tres 
primi versus I libri Edsrae, non¬ 
nulli inde collegerunt Esdram li¬ 
brorum Paralipomenon c^e aucto¬ 
rem. Verum diversitas styli el diver¬ 
sa narrandi ratio, quae in his libris 
occurrunt, evincunt, Esdram eorum 
auctorem haud esse. Quis vero illo¬ 
rum auctor sit, definiri haud potest. 

2 L\X. Libri Paralipomenon 
ex coaevis documentis excerpli sunL 

216. Patet id 

i® Quod in hisce libris, praeser¬ 
tim in secundo, occurrant frequen¬ 
tes allegationes antiquorum docu¬ 
mentorum, seu Aniudium regum lu- 
da el Israel. 
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2“ Quod auctor crebro ipsa verba 
antiquorum documentorum servave¬ 
rit: sic II Paralip. IV, 42-13 dici¬ 
tur, 500 viros de filiis Simeon in 
Seir percussisse reliquias amalecila- 
rum, et ibi habitasse usque ad diem 
hanc. Cum auctor librorum Parali¬ 
pomenon scripserit post captivitatem 
babylonicam 70 annorum, qua iu- 
daei e Palaestina abducti fuerunt, 
liquet auctorem, quae loco adlegalo 
narrat, ex coaevo documento hau¬ 
sisse. 

II Paral. V, 0 dicitur, arcam fuisse 
in templo usque in praesentem diem; 
tempore autem abductionis hebraeo- 
rum in captivitatem babylonicam 
templum destructum erat, proinde 
quae auctor ibi refert descripsit ex 
documento coaevo. Idem palet ex 
II Paral. VDI, 8; XXI, 10, elc. 

3® Cum multa in his libris narra¬ 
ta conveniant cum mullis quae in 
libris Regum leguntur, vix dubitari 
potest quin libri Paralipomenon et 
libri Regum ex eisdem coaevis do¬ 
cumentis, ex annalibus nempe re¬ 
gum luda et Israel, excerpti sint 
(conf. n. 185). 

2 LXXl. Aetas librorum Paralipomenon. 

Fi les eis debilu. 

217. Cum propositum auctoris sit 
Jicbraeis e captivitate 70 annorum re¬ 
ducibus sedes el agros suorum ma¬ 
iorum indicare, etc., liquet libros 
Paralipomenon paulo post reditum 
ex hac captivitate conscriptos fuisse. 

218. Hos autem libros omni fide 
dignos esse, liquet: — quod auctor 
documenta coaeva scrupulose adhi¬ 
buerit, servatis frequenter iisdem 
verbis (n. 216); — quod iudaei lio- 
sce libros ut sacros susceperint, el 
documenta, ex quibus confecti sunt, 
negle.xerint, adeo ut perierint; — 
quod auctor non solum referat quae 
nationi suae sunt gloriosa, sed etiam 
quae ei sunt ignominiosa, — quoa 

i mulla« uuaeinliibce iibris ie:4utiliu . 
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eodem modo reteramur ao auctore 
librorum Regum, a psalmista, et a 
prophetis (conf. n. 34-36 et 417- 
422). 

l LXXn. Argumentum et scopus 
librorum Paralipomenon. Eorum cum libris 
Oegum collallo 

219. Duo libri Paralipomenon , 
quae vox praelermiasa significat, ab 
hebraeis tamquam unus liber haben¬ 
tur, et vocantur Dihrd Haijamim, id 
est Annales. S. Hieronymus eos 
Chronica nuncupavit. Continent au¬ 
tem epitomen historiae hebraeorurn 
ab Adamo usque ad captivitatem 70 
annorum apud babylonios. Auctor 
historiam regni Israelis non attingit, 
nisi quando eius nexus cum historia 
regni ludae id exigit. Supplet multa 
quae in libris Regum omissa fuerunt, 
el omittit multa, quae in libris Re¬ 
gum occurrunt. 

220. Scopus autem auctoris fuit 
iudaeis, e longo exilio 70 annorum 
reducibus, sedes et agros suorum 
maiorum indicare, et docere qua ra¬ 
tione cultus divinus sit restituendus; 
quare etiam genealogias sacerdotum 
ac levilarum fuse exponit. 

221. Cum libri Paralipomenon li¬ 
bros Regum frequenter suppleant et 
explicent, eamdemque crebro histo¬ 
riam referant, utrique simul confe¬ 
rendi sunt, ul quod in alterutro ob¬ 
scurum vel mendosum est, ex altero 
explicetur vel corrigatur. 

DIFFICULTATES LIBRORUM PARALIPOMENON 

l LXXllI. Divitiae Daviiiis el Salomonis. 

222. (l Paral. XXll, 14) David 
Salomoni: « Praeparavi, inquit, im- 
5) pensas domus Domini, auri lalen- 
» la centum millia, el argenti mille 
> millia talentorum. » 

Tanta auri argenlique copia, a Da- 
vide Salomoni ad construendum tem¬ 
plum bierosolymilauum, relicta non 
solummodo deislis, sed etiam non¬ 
nullis interpretibus incredibilis visa 
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est; quare alii interpretes existima** 
runt auctorem Paralipomenon per 
hyperbolem loculum esse, quod ad 
curatae talentorum delenninalioni 
adversatur; alii autumarunt aucto¬ 
rem talentum minus assumpsisse lo¬ 
co talenti communis iudaeorum; alii 
hic talentum pro moneta sumpse¬ 
runt; et alii crediderunt hic men¬ 
dum in textum irrepsisse. 

Verum non perpenderunt vastis¬ 
simum ac sumptuosissimum templum 
hierosolymitanum a Salomone ex- 
tructum, cum ditissima sua supel¬ 
lectili, pretiosisque ornamentis,sum¬ 
mam I Paral. XXH, 14 memoratam 
postulare. 

Si talentum aureum hebraeorurn 
statuamus cum cl. Calmet (1) esse 
68,133 librarum gallic. 6 sol. et 8 
den., talentum vero argenti 4,860 
lib. gal., 13 sol. ac 4 den., thesauri 
a Davide Salomoni relicti summam 
confecissent 11,918,466,666 libr. 
gal. et 16 den. Hanc summam a Da¬ 
vide collectam fuisse incredibile non 
videbitur perpendenti Davidem longo 
regno 40 annorum plures a se devi¬ 
ctos reges spoliasse, varia tributa a 
populis tributariis accepisse, ab be- 
braeis vectigalia el census exegisse, 
commercia ditissima cum aliis po¬ 
pulis exercuisse, in regionem Ophir, 
auri feracissimam, viam ei patuisse, 
et illum parcimoniae studuisse, ut 
summam magnificentissimo templo 
extruendo necessariam colligeret. 

Deistae superioris aetatis hasce 
Davidis divitias ul confictas habue¬ 
re. Ast quantum sibimelipsis fucum 
fecerint, liquet, quod in historia pro¬ 
fana legantur reges, quorum impe¬ 
rium haud latius patebat quam l)a- 
vidicum, attentis praesertim regio¬ 
nibus eidem tributariis, qui parci¬ 
moniae non studuerant, el qui ma¬ 
iores auri argenlique opes conges¬ 
serunt quam David: sic Ctesias nar- 

(t) Dict. de Ia bible. 
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ral Sardanapalum, reeem^^ 
N.abon.ass.arcseu l^e ^ 

in ?f *o^„buslurum « decies 

se cuin :n:, lalenloruin auri, 

» cenlena m ll.a^ Ulenlorum 

» centum quinquaginta le- 

* “ffrlureo« et totidem mensas 

* ' r^retc'’» in accensum rogum 

;oJSdTuss&. fdiisque aufugienti¬ 
bus € tria millia talentorum aun de- 

‘“Ttabliija, ultimus rex regionis 

Peruviae, Hispanorum duci Pixarro 

in sui redemptionem tot vasa aurea 
et argentea obtulit, quot capere po¬ 
terat aula salutatoria, m qua cum 
Pizarro eral. Pizarro aulem, nisce 
non conlenlus, urbem Cusco spolia¬ 
vit, ex qua mullo plus aun el ar¬ 
genti abstulit, quam Atabalipa ei ob¬ 
tulerat (3). 

223. II Paral. VIII, 18 legitur, 
classem Salomoni ex Opbir attulisse 
450 talenta auri. 

Sed hoc incredibile haud est, cum 
notum sit regionem Ophir auri fuis¬ 
se feracissimam. Quaenam autem sit 
ista regio Ophir, inter eruditos non 
convenit. Alii dixerunt eam fuisse 
pariem Armeniae, alii regionem Pe- 
ruviae, alii auream Chersonesum ho¬ 
die Malaca adpellalam, alii alia opi¬ 
nati sunt (4). 

l LXXIV. Exercitus Abla el leroboaro, 

Asa el Zara, losapbal. 

Ochorinc solium conscendentis aelas. 

224. 11 Paral. XIII, 3-4 refertur, 
Abiaoi, regem luda, cum exercitu 
400,000 virorum electorum prae¬ 
lium iniisse adversus leroboam, re¬ 
gem Israelis, habentem 800,000 vi¬ 
rorum, el v. n legitur 500,000 de 
exercitu leroboam corruisse. 

Cum ambo isti exercitus ex unis 
iudaeis Palaestinae conHati sum- 

(h Aera Nabonassaris, Inter cbronolopos cele¬ 
bris, incipit a I.** anno eius regni Balnioue, el 
umo 747 aule aeram vulsarem. 
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maiu confecissent 1,^00,000 hplla" 
torum, aiunt alii, reges tum tem- 
poris omnes suos subditos, ad arma 
ferenda aptos, ad bellum coegisse, 
alii vero adfirmant mendum ama¬ 
nuensium in textum irrepsisse: non¬ 
nulli codices manuscripli, et plura 
biblia typis mandata, ut Veneta an. 
1478 et an. 1489, Nuremberg, an. 
1521, Basii. Froben an. 1538, Pa¬ 
ris. Rob. Steph. an. 1546 et plura 
alia, V. 3-4, tribuunt Abiae 40,000 
etieroboamo 80,000 hominum. Ver 
su autem 17 nonnullae editiones la- 
tinae legunt 50,000 de israelilis cor¬ 
ruisse. 

225. II Paral. XIV, 7, 8, 13 le¬ 
gitur, Asa regem ludae exercitum 
habuisse 580,000 hominum, eoque 
ad internecionem percussisse exer¬ 
citum 1,000,000 bellatorum Zara, 
regis Aethiopiae. 

II Paralip. XVII, 14-19 dicitur lo- 
saphal regi ludae, fuisse exercitum 
1,160,000 bellatorum, aliosque prae¬ 
terea milites in urbibus munitis. 

Ad quae duo eadem ac ad exer¬ 
citus Abia el leroboam esto respon¬ 
sio. 

226. II Paral. XXII, 2 habetur 
Ochoziam, regem ludae, 42 anno¬ 
rum fuisse, quando solium conscen¬ 
dit, el c. XXI, 20 legitur eius pa¬ 
trem loram, cui immediate succes¬ 
sit, quadragesimo aetatis anno ob- 
iissoi 

Verum in versum 2 c. XXII irre¬ 
psit mendum amanuensium ; nam 
IV Reg. VIII, 26 dicitur Ochoziam 
22 annos habuisse quando thronum 


conscendit. Ita etiam legunt inter¬ 
pres syriacus el arabicus, ac LXX 
interpretes in edil. Aldina, Basii., 
Francoford. : Bibi. Beg. Poliglot. 
Anlv. el Paris. 

(2) Ctesias in fragmento. 

to; Ville CbevreaiJ, liisl. ilu monile, lom. 4^ 
lib. 8, cap. 5. 

'4) Nide CalmeU de regiooe Opbir. 
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f)E Lionis ESORKE ET NEDEMlVE 
g I.WV. Lingua, nudor et aetas I libri Esdrae 
Fides el debita. 

227. I liber Esdrae scriptus fuit 
lingua hebraica, sed mullis vocibus 
Chaldaicis intermixta, et a lingua 
Moysis mullum distante, im/no a c. 
IV, 8 usque ad c. VII, 26 textus 
primigenius est clialdaicus, exceptis 
c. VI, 19-22, et c. Vll, 1-11, quae 
hebraice scripta sunt. 

228. Auctor vero illius est Esdras, 
dux iudaeorum septimo anno regni 
Artaxerxis ex 70 annorum captivi¬ 
tate Hierosolymam reversorum. Il¬ 
lum auctorem esse secundae partis 
huius libri, a capile nempe VII, X 
extra dubium est, Esdrasque ibi scri¬ 
bit in prima persona, ut c. VIII, 
15-26, IX, 1-5. 

Existimarunt aulem nonnulli pri¬ 
mam pariem acapp.I-VI esse aucto¬ 
ris Esdra antiquioris, propterea quod 
c. V, 4 insinuari videatur auctorem 
fuisse Hierosolymis sub rege Dario. 
Fit ibi mentio de responsione iu¬ 
daeorum ad gubernatores Syriae re- 
aedificationem urbis Hierosolymae 
impedire conanles, et auctor ait: 
RespondimiUy etc. Verum ibi loqui¬ 
tur Esdras nomine iudaeorum, ex 
eadem quippe gente oriundus; so¬ 
lent enim scriptores loqui nonnum¬ 
quam nomine suae geniis, et dicere, 
Y. gr. indiximus bellum, victoriam 
retulimus, etc. 

Primam pariem etiam ab Esdra 
scriptam esse evincit: 1° nexus ca¬ 
pitis VI cum capite VII, diversitas 
vero elocutionis, quae in prima par¬ 
te observatur inde oritur, quod E- 
sdras quae ibi refert fere verbolenus 
ex annalibus antiquis deprompserit; 
2" eadem narrandi ratio, quae in u- 
Iraque parte occurrit. 

Videtur aulem Esdram librum suum 
scripsisse sub finem vitae suae, eo 
quode. 11 referal etiam genealogiam 
f*[ numerum iudaeoru/n oostea sub 
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Nehemia Hierosolymam reversorum 
229 Esdram aulem fide dignissi- 
mum esse liquet, tom quod fuerit 
rebus quas scribit coaevus, el reli¬ 
qua ex antiquis documentis hauserit, 
tum quod eius liber sit ut^ sacer a 
iudaeis receptus quando de illius ve¬ 
ritate cerliores esse poterant (conf. 
n. 34-36 et 417-422). 

g LXXVI. Argumentum I libri EsJrae. 

230. Hic liber in duas paries dis¬ 
pesci potest, quarum prima, com¬ 
plectens VI priora capita, continet 
historiam viginti annorum, a primo 
anno Cyri, regis persarum, usque 
ad sextum annum Darii Hystaspis. 
Narratur in ea reditus Hebraeorum 
ex captivitate babylonica Hierosoly- 
niam sub Zorobabele, restauratio 
cultus divini, lemplique liierosoly- 
milani. 

Secunda pars, continens cap. VH- 
X refert quomodo Esdras septimo 
Artaxerxis anno alios iudaeos in suam 
patriam reduxerit, amplamque a re¬ 
ge potestatem nactus sit res iudaeo- 
ruin ad legis mosaicae amussim re¬ 
stituendi. 

231. Historia sacra solummodo 
commemorat Iribus luda et Benia- 
min ex captivitate in ludaeam re¬ 
versas esse; verum cum Cyrus et 
Artaxerxes omnibus iudaeis in pa¬ 
triam suam revertendi facultatem 
concesserint , procul dubio etiam 
multi ex aliis tribubus in Palaesti¬ 
nam reversi sunt. 

Artaxerxes vero, qui c. septimo 
Esdrae amplissimam auctoritaleni 
concessit, quique iuxta c. V, 6, VI, 
1 post Darium Hystaspis regnavit, 
videtur esse Xer.xes magnus; nomina 
enim regum persarum olim erant, el 
adhuc modo sunt_, adpellarliva, el Ar¬ 
taxerxes persice strenuus bellator so¬ 
nat. Xerxes magnus septimo anno 
sui imperii ab infausta expediiione 
in craecos in Persiam reversus, ac 
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rvr. i»' 
b«,icriciis 

dpre conatus fsl. 
cumulando (conf. n. - /• 

j,AXVll.l).aiculW«I libri EsUrac. 

030 1 Esdrae c. IV refertur sa- 
ma^ranos (conf. n. 80 ) templum 
hierosolymitanum cum ludaeis, Ba 
bvione reversis, reaedificare postu- 
lasse, communionemque ecclesiasti¬ 
cam petiisse, Zorobabel vero reli- 
nuosque iudaeos id ipsis denegasse. 

Verum merito id factum est, quia 
Samaritani non tam communionem 
templi quaerebant, quam commoda 
ex CjTi in iudaeos favore redundan¬ 
tia. Multiformes ut Proteus erant Sa¬ 
maritani : sub Cyro et Alexandro 
Magno pro iudaeis haberi volebant, 
ob commoda, quae ab his principi¬ 
bus in iudaeos sperabant; sub An¬ 
tiocho Epiphane autem iudaeos esse 
negabant, templumque lovi in mon¬ 
te Garizim consecrabant. 

233. 1 Esdrae VII, 6 EsdrasSrri- 
ha velox in lege Moysi fuisse dicitur. 

At hoc minime arguit Esdram haec 
non scripsisse; nam haec honoris 
compellatio aequivalet nostro titulo 
professoris theologiae, quem sane 
Esdras sibi dare potuit. 

234. I Esdrae IX et X narratur 
Esdram a iudaeis removisse uxores 
alienigenas earumque prolem. 

Sed ratio erat quod periculum 
seductionis in idololatriam, ob quod 
Moyses coniugia cum chanaanitis pro¬ 
hibuerat, tum aderat, ut II Esdrae 
XJII, 26 legitur. Matrimonium vero 
inter ipsos iudaeos solvi poterat (n. 

‘i I.XXVIII. Lingua, auctor et netas 11 libri 
Lsdrae. Fides ei debita. 

235. Liber hic eadem ac superior 
lingua scriptus fuit. 

Cum I et 11 liber Esdrae ab lie- 
braeis olim pro unico libro habe- 
icnlur, ambo nomine Esdrae vene- 
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runt, quo nomine in bibliis latinis 
adhuc compellantur. 

236. Verum II liber Esdrae au¬ 
ctorem habet Nehemiam, ducem iu- 
daeorum post Esdram Babylone in 
ludaeam reversorum ; id evincitur 
tum ex c. I, I, tum quod narratio 
semper Vit in persona Nehemiae. 

237. Scripsit porro Nehemias luir c 
librum post secundum suum ad Hi i- 
rosolymam reditum, qui locum b i- 
buit 20 circiter anno post eius p i- 
mum adventum llierosolymam. Si 
Nehemias anno post primum suum 
adventum rediisset, ut nonnulli e.\- 
istimant, tot abusus inveteratos tum 
non reperiisset, ut inveteratam pro¬ 
fanationem sabbati, diuturnam re¬ 
tentionem decimarum, et nuptias 
cum alienigenis, e quibus prodie¬ 
rant filii iam adulti c. XIII, 21-25. 

238. Nehemiam vero omnem fi¬ 
dem mereri patet, tum quod fuit re¬ 
bus, quas refert, contemporaneus, 
tum quod eius liber receptus fuit ut 
sacer ea aetate, qua certa notitia de 
illius veritate haberi debebat (conf. 
n. 34-36 et 417 422). 

LXXtX. Argumentum U libri Esdrae 

239. Nehemias, filius Helciae, 
Artaxerxis regis persarum pincerna, 
audita iudaeorum e captivitate re¬ 
siduorum afiliclione, ab Artaxerxe 
vigesimo illius imperii anno impe¬ 
trat facultatem Hierosolymam rever¬ 
tendi , haneque urbem muniendi ; 
munit autem eam urbem, non ob¬ 
stantibus impedimentis a iudaeorum 
inimicis adpositis. Post duodecim 
annos iuxla promissa Babylonem re¬ 
versus est, et post plures annos li¬ 
centiam nactus est in suam patriam 
redeundi, ubi tum profanationem 
sabbati, decimarum retentionem, et 
coniugia cum alienigenis e sua na¬ 
tione sustulit. 

240. Artaxerxem, cuius pincerna 
Nehemias fuit, esse Artaxerxem Lon- 
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gimanum, eruitur ex argumento li¬ 
bri, et ex ordine historiae. 

DE LIBUO TOBIAE 

J LXXX. Lingua el verslones libri Toblac. 

-211. Non constat utrum liber To- 
biae scriptus sit lingua hebraica, 
Chaldaica aut graeca. Origenes (E- 
pist. ad Africanum) ait bebraeos 
hunc librum bebraice legere. S. Hie¬ 
ronymus iuxta exemplar chaldaicum 
ope interpretis confecit versionem 
lalinain quae in Vulgata habetur. Ast 
utrum hoc exemplar primigenio ser¬ 
mone conscriptum, sive fuerit versio 
archetypi hebraici aut graeci iiicer- 
tum est. 

' S. Hieronymus (Praefat. in hunc 
librum) : « Quia vicina est clialdaeo- 
» rum lingua sermoni liebraeo, in- 
> quit, ulriusque linguae peritissi- 
j> mum loquacem reperiens, unius 
» diei laborem arripui, ct quidquid 
D ille mihi liebraicis verbis expres- 
T) sil, boc ego accito notario sermo- 
)) Ilibus lalinis exposui. » Cum igi- 
lur quae iudaeus ille cx cbaldaico 
sermone intcrperlabatur bebraice, e 
'csligio s. Hieronymus notario laline 
diclavcrit, mirum non est frequen- 
lein esse dissensum versionis s. Hie¬ 
ronymi a lexlu graeco. 

242. Exlanl duae versiones he- 
braicae liuius libri, una p. Fagii, 
quae c lexlu graeco, el allera Seb. 
Munsleri, quae ex versione latina 
proficisci videtur. Versio syriaca ae- 
lalis incerlae e lextu graeco prove- 
nil. Exislil adhuc versio laliiia illa 
s. Hieronymi anliquior e lexlu grac- 
co descendens, cl a Salialbicr in 
Biblior, Sac, Lai. versiouibus an- 
tiq. anno 1751 cdila. Omnes autem 
liae versiones in inultis inler se di¬ 
screpant. 

LWXl. Anclor el acias libri Tobiac. 

213. Auclores libri Tobiae a mul¬ 
lis crcdunlur ainbu 'l obiae, eo auo<' 


c. XII, 20, ubi in Vulgata angelus 
dixisse legitur: Narrate omnia mi¬ 
rabilia eius, textus graecus habet: 
Scribite omnia qnae facla sunt tn li¬ 
bro. Textui graeco consentiunt am¬ 
bae versiones hebraicae Fagii et Mmi- 
sleri, antiqua versio latina et versio 
syriaca; quare in lexlu graeco ct ni 
versione Fagii el syriaca Tobiae in 
prima persona loquuntur. Cl. labii 
existimat iussionem angeli esse coin- 
m^^iidalioncni libri, quae ad stylum 
ai elocutionem pertineat (1). 

Contendunt alii Tobias reliquisse 
documenta, u quibus historia postea 
confecta sit, proplerca quod in illa 
occurrant animadversiones, cl mors 
ulriusque Tobiae, quas T^ibiae refer¬ 
re iioii poluerunl. Si Tobiac aucto*» 
res essent huius libri, cius aetas se¬ 
ptimum sacculum ante aeram vul¬ 
garem allingerel. Cl. laliii existimat 
illum vix ante annum 200 vel 150 
ante Christum confectum esse (2). 
(Conf. n. 3i-36 et 417-422). 

% LXXXIl. Argumcnluiii libri Tobi.ic. 

244. Continet hic liber narratio¬ 
nem de Tobia seniore ac iuuiore tem¬ 
pore captivitatis assyriacac, in quam 
Salmanasar decem Irthus Israel ab¬ 
duxerat. Tobias senior de tribu Ne- 
phlliali , eversa per Saliiiaiiasarein 
Samaria, in Assyriaiii abductus, in 
Ninive commoratus est, ubi se in a- 
lios israelilas beneficum exhibuit, 
atque demortuos sepelivit. Gahelo 
in Rages, civitate niedoruin, 10 ta¬ 
lenta argenti chirographi cautione 
credidit. Sub Seiinacherib omnibus 
suis bonis spoliatus, fuga suae vitae 
consulere debuit. Occiso Seiinaclie- 
rib, sub Assaradone Niniven rediit. 
Quum ibi mortuum israelilam sepe¬ 
liisset, dormienti calida liirundiiium 
siercora in oculos inciderunt, eis- 
que maculas allias inducendo, seni 
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III. DE AUTHENTIA 

I I XXMII. ninicuUiitcs libri ToMae. 


W Rasuelis filiae exprobrat 
septem suos maritos occidisset, qua- 
r^el Sara afflicta mortem a Deo pe- 

S: a;g.las.u«Rjpbf 

et Saram consolatur (c. 

Tobias senior mortem expectans 
Tobiae filio salutaria monita imper¬ 
titur, illumque cum «aphaele in ci- 
vilatem Ragesmiltil ad Gabelum 0 
talenta argenti recuperaturum fc. 

l'-'')- ... T. 

Cum ingens piscis luniorem lo- 

biam in Tigride pedes lavantem ag- 
grederelur, Raphael eum lubet pi¬ 
scem istum ad oram fluminis trahe¬ 
re et exenterare, monelque eius cor, 
fel et hepar salutaria esse medica¬ 
menta; consulit Tobiae ut Saram, 
Raguelis flliam, in uxorem ducat, 
quod Tobias fecit. Fumo accensi cor¬ 
dis et heparis piscis Tobias fugat As- 
inodaeum, qui septem Sarae maritos 
prima nuptiarum nocte interemerat, 
Raphael vero^hunc Asmodaeum in 
deserto superioris Aeg^^pti religat (c. 
VI-VIII). 

Raphael Ecbatanis a Tobia mis¬ 
sus ad Gabelum in Rages, decem ta¬ 
lenta argenti recuperat, et dein cura 
Tobia et Sara revertitur ad senio¬ 
rem Tobiam , cui filius felle piscis 
usum oculorum restituit (c. IX-XI). 

Raphael 5 talenta argenti in mer- 
cedem itineris oblata recusat, seque 
dicit unum de septem spiritibus qui 
Deo ministrant, eique hominum pre¬ 
ces olTerunt. Refertur deinde mors 
utriusque Tobiae (c. Xll-XlV). 

<l' lalin liilfod. in L S F. V ii, 210. 


215. Nonnullis libris deuteroca- 
nonicis, quos inter liber Tobiae, op, 
ponuntur diflicultates, quae non a- 
deo commode solvuntur ac illae quaa 
contra libros protocanonicos obii- 
ciuntur. Ob basce diflicultates cl. 
lalm (1) cum nonnullis aliis (n. 18)* 
existimat discrimen inter libros pro- 
to ac deuterocanonicos adhuc sub¬ 
sistere, pluresque recentiores cum 
nonnullis antiquioribus (n. 18) li¬ 
brum Tobiae propterea ut parabo^ 
lam habent. Praecipuae diflicultates 
sunt: 

1° Strabo refert (2) civitatem Ra¬ 
ges, vel Ragiam in Media, a Seleuco 
Nicatore conditam fuisse , proinde 
300 annis ante Christum; iuxta li¬ 
brum Tobiae autem haec urbs 700 
annis ante Christum stetisset. 

2° Legitur (c. III, 7), Saram, Ra- 
guelis filiam, et (c. 21) Gabe¬ 

lum etiam in Rages civitate medo¬ 
rum habitasse: ac (c. YI, 6 et c. IX, 
3) Tobias iunior, cum in Rages es¬ 
set, angelum Raphaelem ad Gabe¬ 
lum in Rages civitatem medorum mi¬ 
sisse dicitur. Quae contradictoriavi- 
dentur. 

3° Tobias senior ab Anna uxore, 
et Sara , Raguelis filia, ab ancilla 
eadem die iniuste arguuntur; eodem 
tempore ambo a Deo mortem exo¬ 
ptant, et eodem tempore ambo a Deo 
per Raphaelem consolantur. Tot e- 
ventus consimiles et contempora¬ 
nei, aiunt parabolae defensores, hi¬ 
storiam non sapiunt. 

C. 1,1-2 narratur Tobiam se¬ 
niorem e tribu et civitate Nephthali 
in diebus Salmanasaris regis assy- 
riorum captum fuisse, et IV Reg. 
XV, 29 refertur Teglathpbalasarem, 
Salmanasaris praedecessorem,« uni- 
» versam terram Nephthali cepisse, 
j> et in assyrios transtulisse, n Quae 
secum haud*concordare videntur. 

( 2 \ Pa-. o24. 
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5® Angelus Raphagl in hoc libro 
mentitus esse legatur; nam (c. V, 

7) se dicit ex filiis Israel, et (ibid. 

V. 18) ait; «Ego sum Azarias Ana- 
7 > niae magni filius;» (c. VII, 3) dicit: 

« Ex tribu Nephthali sumus, ex ca- 
D ptivitate Ninive;» (c. AT, 8): « 0- 
» mnia, inquit, itinera Mediae fre- 
» quenter ambulavi, et mansi apud 
» Gabelum fratrem nostrum. » An¬ 
gelus, aiunt parabolae patroni, hu- 
iusmodi mendacia proferre nequit. 

6° Tobias (c. XIV, 7) praedicit: 

« Domus Dei, quaq incensa est, i- 
» terum aedificabitur, d Constat au¬ 
tem templum hierosolymitanum non 
fuisse incensum nisi longo tempore 
post mortem Tobiae. 

7° Asmodaeus, seu diabolus, a- 
more Sarae captus septem eius ma¬ 
ritos propter zelotypiam trucidasse 
legitur (c. III, 8; VI, 14-15). Quo¬ 
modo, aiunt , diabolus qui purus 
spiritus est, zelotypia laborare, ac 
Saram libidinose adamare potuit? 

Quomodo fumo cordis hepatis- 
que piscis hic Asmodaeus abigi po¬ 
tuit? ut (c. VI, 8, 19; VIII, 2) di¬ 
citur. Quomodo Raphael hunc As¬ 
modaeum, qui spiritus erat, arripe¬ 
re, et in deserto superioris Aegypti 
religare potuit (c. VIII, 3)? Quo¬ 
modo haec concipi possunt? 

9® Incredibile videtur hirundinum 
excrementa in ambos oculos simul 
Tobiae dormientis incidisse, eum ita 
caecum factum esse (c. II, 10-12), 
eiusque filium felle piscis visum ei¬ 
dem restituisse (c. XI, 13-16). 

LXXXIV. SoluUo (liDQcuUalum. 

246. « Hisce diflicultalibus moti 
x> interpretes recentiores plerique , 

> ait cl. lahn (1), narrationem cen- 
j seni esse parabolam, qua docea- 
» tur preces proborum calamilati- 
» bus conflictantium a Deo exau- 

> diri, quod et Raphael (c. XII, 15) 

(1) lulin. liilroU. iu L. S. V. F. Sccl. it, 'i 238 
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> non absque ratione disertis ver- 

> bis edicit. Qui integram narratio- 
» nem veris historiis accensent, o- 
» mnibus diflicultatibus unico res- 
3 > ponso, miracula esse, expedire se 
7> posse arbitrantur. » 

Ast nonnullas diflicultates ab ali¬ 
quibus fuisse exaggeratas, et postre¬ 
mam universalem lahnii affirma¬ 
tionem a veritate alienam esse, pa¬ 
tebit ex dicendis , de quibus apud 
lectores esto iudicium. 

1° Urbs iampridem extans, quae 
a principe ampliata, decorata, ac 
fere immutata sit, ab isto principe 
condita quandoque a scriptoribus 
dicitur: sic Babylonis exstructio at¬ 
tribuitur reginae Semirami, quae il¬ 
lam tantum perfecit, ampliavit, ac 
insigniter immutavit. Et Nabuchodo- 
nosor (Dan. IV, 27): « Nonne, ait, 

5 ) haec est Babylon magna , quam 
» ego aedificavi? » id est ornavi et 
ampliavi, licet iam a Nemrodo ex¬ 
strui coepta, et a Belo antea aucta 
sit. Virgilius canit (Aen. I. 8): 

rum rex Evandrus Romanae conditor arcis, 

et tamen Romae aedificatio Romulo 
attribuitur. Cur igitur etiam civitas 
Rages 700 annis ante Christum sta¬ 
re, et 300 ante Christum a Seleuco 
Nicatore perfecta, ampliata, ornata, 
etc. atque latiore sensu condita dici 
a Strabone non potuit? 

Caeterum quis Strabonem potius 
quam auctorem libri Tobiae falli ne¬ 
scium reputabit? praesumptio stat 
profecto in favorem auctoris libri 
Tobiae. 

2® Non cum versione vulgata le¬ 
gendum est ( c. III, 7) Saram Ra¬ 
guelis filiam habitasse in Rages ci- 
vitale medorxim, sed in Ecbatanis 
Mediae. Antiquissimus enim textus 
graeCUS legit : cv ’E/SaTavoi^ xr,^ 
in Ecbatanis Mediae; iia legit anti¬ 
qua versio latina codicis inanuscripli 
s. Germani de Pratis; ita habetur in 
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vei Jionibus hebraicis Fagi' | 'vil"'!))^ac'l,’iilu Nepblbali, (c. V) 

slen; el ila repeuiui - j umera Mediae frequenler ainbu- 

sjiiaca. .esi £(> lasse, et apud Gabelum mansisse, 

eo quod alias assumpto corpore ius- 
Sti Dei peragendo per istas vias in¬ 
cesserat, et apud Gabelum pernocta 
verat. Se vero ibidem fratrem Ga- 
beli dicere poterat, eo quod eum- 
dem ac Gabelus patrem ac creato¬ 
rem habebat. . 

Caeterum angeli, qui aliis in li¬ 
bris sacris nomine Dei locuti at¬ 
que egisse leguntur, ut Gen. XXXI, 
13, ubi angelus vices Dei gerens. 
Ego suiHy ait, Deus Bcthel^ mentiti 
esse minime dicuntur; cur igitur 
Raphaelem in similibus adiunctis 
mentitum diceremus? Profecto qui 
personam Iulii Caesaris aut Pompei 
in theatro sustinens , se I. Caesa¬ 
rem aut Pompeium dicit, minime 
mentiri praesumitur. 

6° Nonnulli textum Vulgatae secuti 
aiunt Tobiam (c. XIV, 7) futuram 
ruinam templi hierosolymitani more 
prophetico ut iam peractam prae¬ 
dixisse. Alii aiunt, in'numerum an¬ 
norum vitae Tobiae mendum irre¬ 
psisse. Versio vulgata ait Tobiam 
anno 102 aetatis obiisse, etLXX in¬ 
terpretes dicunt anno 158 ; iuxta 
Vulgatam proinde Tobias obiisset 50 
anno circiter ante destructionem 
templi, quae anno 11 Sedeciae re¬ 
gis, et anno 3416 ab orbe condito 
contigit, et iuxta LXX interpretes 
mortuus esset aliquot annis post de¬ 
structura templum. Ast ad haec haud 
opus est confugere ; nam textus 
graecus, quem primi patres eccle¬ 
siae maximi fecerunt, ruinam tem¬ 
pli non ut factam , sed ut futuram 
exhibet. 

7® Textus equidem graecus, non 
vero vulgata, refert Tobiam iunio- 
rem dixisse: c Timeo ne ingressus 
> moriar... quoniam daemonium a- 
' 10 mat eam .» At exinde solummoflo 


C. V1,0 pariter legendum est fic- 

batiwis quae urbs propterea c. 1. , 3 
subinlelUgiluf, ila ul lunior Tobias, 
cum Ecbalaais apud Raguclem es- 
set, Rapha€lein in civitatem Rages 
miserit ad Gabelum, qui iuxta c. IV, 

21 ea in urbe habitabat. 

30 Contemporanea baec peculia¬ 
rem quidem providentiam evincunt, 
sed si hanc in aliis libris sacris a- 
gnoscimus , cur eamdem hic faleri 
recusaremus? forte quaeres quis G- | 
nis Deo dignus in hac peculiari pro- [ 
videntia reperialur? Respondemus 
talem in promtu esse, nempe, ut Deus 
insignem pietatem ac virtutem exi¬ 
miam familiarum Tobiae ac Sarae 
remuneraretur , suamque peculia¬ 
rem erga pios probosque curam ma¬ 
nifestaret. 

4® Probandum esset Tobiam cum 
sua familia tempore primae depor¬ 
tationis sub Teglalbphala>are in ter¬ 
ra Nephlhali fuisse, aut huic se de¬ 
portationi fuga non subduxisse. Con¬ 
stat post primam deportationem sub 
Teglalhphalasare, immo post secun¬ 
dam sub Salmanasare , atque post 
destructionem regni Israelis, israe- 
litas in regno Israel fuisse, cura lo- 
sias, rex ludae, pecunias ab illis ac¬ 
cepisse legatur U Paralip. XXXIV, 
9. Cur igitur etiam Tobias se primae 
deportationi sub Teglalhphalasare 
subtrahere non potuit? 

5® Visiones et actiones angelorum 
sub specie aliena non sunt actiones 
humanae, proptereaque communi¬ 
bus actionum humanarum legibus 
subieclae, sed sunt ordinis superio¬ 
ris a Deo bonum in Gnem iussae. 
Quare cum angelus Raphael in To¬ 
biae iunioris bonum personam A- 
zariae, Ananiae magni Qlii, assum¬ 
pta eius specie, exterius prae se fer¬ 
vet; se (c. Y, 18) Azariam dicere 
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sequitur Tobiam iumoremiuxtaprae- 
iuilicium vulgi credidisse Asmodaeiim 
septem priores maritos occidisse, eo 
quod ipse Saram adamaret. Ast au¬ 
ctor libri Tobiae hoc praeiudicium 
referendo, illud haud approbat. 

Ex antiquis fuerunt quidem, qui 
angelos sive bonos sive malos cor¬ 
poribus praeditos existimarunt, et 
hinc collegerunt eos in mulierum a- 
morem exardescere posse (conf. n. 
121); verum haec opinio dudum ne¬ 
glecta, et ab ecclesiae sensu aliena 
est. Angeli sunt puri spiritus; quare 
Asmodaeus Saram libidinose haud 
potuit adamare. Egit quidem Asmo¬ 
daeus comparate ad Sarae maritos, il¬ 
los interimendo, ut invidus amasius 
egisset; at auctor libri Tobiae re¬ 
fert Deum id permisisse tum in poe¬ 
nam libidinosorum maritorum, tum 
ul Sara probissimo iuniori Tobiae 
virgo conservaretur \ 

8® Fumus cordis hepatisque pi¬ 
scis directe in spiritum istum agere 
non potuerit , potuit tamen indire¬ 
cte, cohibendo nempe cupiditates, 
quarum occasione spiritus ille alios 
maritos occiderat. Cor autem el ie- 
cur istius piscis incensa virtutem 
cohibendi cupiditates habuisse ne¬ 
mo mirabitur, qui reputaverit plu- 
res plantas hac vi praeditas esse. 
Cap. autem VIII, 3 solummodo si- 
gniGcalur Raphaelem virtute Dei As- 
inodaeo nocendi vim ademisse; ac 
in locum abire iussisse, ubi nemini 
poterat nocere. 

9® « Oculis patentibus dormiunt 
lepores, multique hominum, ait 
Plinius (1); quare si Tobias ila dor¬ 
mivit, ei calida hirundinum sterco- 

* Hugo GroUus arbUraUis est, istum Asmo- 
daeuin nihil aliud fuisse quam noxiam corporis 
Sorae alTeclionem, quae venere irrital.i, septem 
fius maritis mortem intulisset, el quae a I ohia 
fumo cordis iecorisquo piscis sanata sit. At per¬ 
pendenti patet, hanc opinionem omni prorsus 
fundamento destitui, menti aucturis libri To¬ 
biae, Sar.ie sanum corporis habitum tribuentis, 
contrariam usse, ac cum c. VIII. S, ubi Asmo- 
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ra e. nido, in quo plures hirundi¬ 
nes erant, facile in ambos oculos 
simul incidere potuerunt. Sed et¬ 
iam si Tobias clausis oculis dormi¬ 
erit , eos casu aperire potuit. Ex¬ 
crementa hirundinum vi acri et ma¬ 
xime caustica praedita sunt, ut na- 
turalislae testantur, ila ut, si valde 
calida sint, corneam oculorum ad¬ 
urere possint. Stercora vero ocu¬ 
lis Tobiae illapsa admodum calida 
non fuerunt, sed intlammalionein in 
oculis genuerunt, quae manuum fri¬ 
ctione, ul evenit, adaucta, glauco¬ 
ma, seu tenuem pelliculam pupil¬ 
lis superinduxit; quare auctor libri 
Tobiae ait e Tobiae oculis postea 
exisse quasi membranam ovi ( cap. 
XI, 14). Hinc liquet organum visus 
Tobiae sanum, sed pellicula solum¬ 
modo obductum fuisse. Removenda 
tantummodo erat isthaec pellicula, 
hoc nostro tempore acu frequenler 
aufertur. Physiologi autem conve¬ 
niunt, felli lucii, callionymi et non¬ 
nullorum aliorum piscium vim glau¬ 
comata abigendi inesse: proinde To¬ 
bias iunior felle piscis etiam natu¬ 
raliter patri visum restituere potuit. 

DE LIBRO lUDlTU 

2 LXXXV. Lingua, auctor, aetas cl versiones 
libri ludilh. 

247. Librum hunc lingua lie- 
braica scriptum non fuisse, testatur 
Origenes (Epist. ad Africanum) scri¬ 
bens nihil umquam de textu aliquo 
liebraeo huius libri auditum fuisse. 

S. Hieronymus versionem lali- 
nam, in vulgata extanlem, iuxta ex¬ 
emplar Chaldaicum confecit, exisli- 
niavitque librum ludilh primitus 

«laeus in Aeg\plo religatus dicitur, baud posse 
conciliari. 

Ealcnduin est haud inlelligi quomodo quin¬ 
ius, sextus cl septimus maritus Saram in uxo¬ 
rem ducere ausi sint, cum scirent priores nia- 
rilos lani infelieiler, tam cito, el tam inopinate 
periisse. At plura reapse cuoUngunl, quae opi¬ 
nione falsa videntur. 

IL riin., lib. 11. c. 37, Varro rroujclh. 
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Chaldaico sermone exaratum fuisse. 

Asl id minime constat. Exemplars. 
Hieronymi potuit esse vei^sio textus 
graeci; imitatio orationum graeca- 
rum in hoc libro occurrens y indi¬ 
care videtur eum primitus graece 
conscriptum fuisse. 

Alii attribuunt hunc librum sum¬ 
mo sacerdoti Eliachim,seu loachim, 
et alii losuae filio losedec. 

Alii existimant ipsum ante, alii 
post captivitatem babylonicam con¬ 
fectum fuisse. Verisimile est aucto¬ 
rem, cuius nomen ignoratur, scri¬ 
psisse aevo Machabaeorum; huic 
tempori convenit mos iudaeorum 
mire graecoruin perorandi, qui in 
hoc libro reperilur, et hebraei Ium 
litteris graecis operam navabant. 

Praeter versionem vulgatam, ex- 
tat alia versio latina e textu graeco 
descendens, ab eodem tamen fre¬ 
quenter dissentiens. Versio vero sy- 
riaca aetatis incertae textui graeco 
magis consona est*, et ex illo ema¬ 
nasse videtur. 

I LXXXVI. Argumenlum libri ludilh. 

248. Nabuchodonosor, rex assy- 
riorum, in Ninive commorans, duo¬ 
decimo sui imperii anno, devicto 
Arphaxad medorum rege et Ecbata¬ 
norum conditore, aliis vicinis po¬ 
pulis imperare cupiens, ad eos mi¬ 
sit legatos. Cum hi sine honore re¬ 
missi essent, istis populis excidium 
decrevit. Anno igitur tertio decimo 
sui regni misit ducem Holofeniem 
cum ingenti exercitu, qui maximas 
strages inter hosce populos edidit, 
etiam inter eos qui sponte se dede¬ 
rant; idola subvertit, ut Nabiicho- 
donosor solus Deus haberetur, et ad 
Esdrelon pervenit (c. I-lII). 

ludaei, qui paulo ante ex capti¬ 
vitate reduces, cultum Dei restitue- 
raiil, sub imperio summi sacerdotis 
l^diachim ac seniorum nationis se 
aj defensionem naranl, et ieiuniis 


dC orationibus Dei auxilium implo¬ 
rant. Holofernes iudaeorum firmita- 
tem miratus e copiarum auxiliarium 
ducibus quaenam sit ista gens ex¬ 
quirit. Achior vero aramonitarum 
dux, illi hebraeorum notitiam tra¬ 
dit, eumque a praelio dissuadet, nisi 
constet hebraeos se Deo infideles 
praebuisse. Holofernes vero liberam 
Achioris orationem aegre ferens, 
eum Bethuliae incolis tradi iubet, 
eaindem postea cum illis sortem ex¬ 
perturum (c. IV-VI). 

Ahero die exercitus Holofernis a- 
ditus montium Bethuliae occupat, 
Bethuliam obsidione cingit, aquas¬ 
que in urbem fluentes intercipit. 
Triginta et quatuor diebus postea 
bethulienses ad angustias redacti, 
se Holoferni dedere meditantur, nisi 
intra quinque dies suppetiae illis 
ferantur, ludith nobilis, dives, ac 
formosa Manassis vidua , praefecto 
ac senatoribus bethuliensibus diffi¬ 
dentiam in Deum , deditionisque 
consilium exprobrat, atque vestibus 
ornamentisque pretiosissimis ami¬ 
cta, eorum consensu vespere urbe 
egreditur, ab ancilla (abra), com¬ 
meatura portante, comitata, Holo- 
fernem adit, transfugam se simu¬ 
lans, eique ait Deum hebraeos illi 
traditurum esse, se Deum coeli co¬ 
lere , mansuramque apud illum in 
castris, dummodo sibi noctu egredi 
liceat, ad preces suas Deo offeren¬ 
das: tandem promittit se Holofer- 
nem Hierosolymam usque ducturam 
esse (c. VII-XI). 

Holofernes his sermonibus ac pul- 
critudine ludithae captus, eam bene 
habuit. Illa vero quarta die post 
convivium sola cum lloloferne pe¬ 
nitus ebrio noctu relicta, dormienti 
amputat caput, quod abrae in pera 
portandum tradit, atque dein more 
solito Deum precatura castris egres¬ 
sa, bethuliensibus caput Holofernis 
ostendit. Mane facio bethulienses in 
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hostes, nece sui ducis conterritos, 
irruunt, eosque dispergunt (c. XII- 
XVI). 

i LXXXVn. Difficultates libri ludlth. 

249. «Magnae fiunt obiectiones, 
y> ait cl. Lamy (1), adversus histo- 
T> rias Tobiae, ludith et Susannae, 
n de quibus ne verbum quidem oc- 
D currit in libris Regum, et in FI. 
j) losepho. Caeterum quocumque 
D tempore contigisse ponantur, dif- 
j> ficillime conciliantur cum illis , 

D quae reperiuntur in libris proto- 
y> canonicis. Aliqui libros lobi, To- 
j> biae, et ludith pro parabolis ha- 
j> buerunt. » 

j> Difficultates inextricabiles geo- 
> graphicae et historicae per totum 
j> librum ( ludith) dispersae sunt, 

3 ) ait cl. lahn (2); brevitatis causa 
» solummodo historicas et chrono- 
» logicas exponemus, atque in eo, 

» quod summum est, sistemus, nem- 
3 > pe non esse temporis spatium, 

3 > quo haec omnia contingere po- 
3 > tuissent. » Recenset dein difficul¬ 
tates systematis hanc historiam col¬ 
locantis ante captivitatem babyloni¬ 
cam, et difficultates systematis eam 
post exilium babylonicum referen¬ 
tis. 

«Maxima difficultas, quae adver- 
n sus librum ludilh movetur, ait 
)) cl. Calmet (3), consistit in assi- 
7> gnando tempore quo historia, 
» quam liber exponit, contigerit, 
j) Textus graecus et syriacus pro- 
3 > bare videntur illam evenisse post 
> captivitatem babylonicam, textus 
» latinus vulgatae explicari potest 
» de tempore quod captivitatem prae- 
)) cessit. Uterque textus summas pa- 
» tilur difficultates, quocumque mo- 
» do intelligalur , et quocumque 
» tempore historia isthaec colloce- 
* tur... qualecumque systema ad- 

(I) Lamy, apparat, dc lablble,l,2, c.2,riiris 


SAcnonuM 157 

» mittatur, et quaecumque senlen- 

> tia eligatur, impossibile videtur 

> omnes difficultates tollere, et o- 
D mnibus obiectionibus, quae con- 
» Ira hanc historiam fieri possunt, 

3 > perfecte satisfacere. ® . . . 

Ut difficultatibus huius libri ali¬ 
quo modo satisfieri posset, constare 
imprimis oporteret num textus grae¬ 
cus, ex quo versio latina descendit, 
primigenius sit , et utrum textus 
graecus, aut latina versio sit accu¬ 
ratior, nam iuxla textum graecum 
historia ludith post captivitatem ba¬ 
bylonicam, et iuxta latinam versio¬ 
nem ante hanc captivitatem eve¬ 
nisse videri posset. Textus graecus 
est vetustissimus, et iam saeculo 
primo a s. Clemente Romano in e- 
pistola ad Corinthios citatus fuit; 
versio syriaca et italica quae, an¬ 
tequam versio s. Hieronymi adopta¬ 
ta esset, in occidente adhibita fuit, 
iuxta illum factae sunt. 

Textus latinus vulgatae descen¬ 
dit e textu Chaldaico, quem s. Hie¬ 
ronymus ad preces Paulae et Eu- 
stochii latine reddidit, et archety¬ 
pum libri ludilh autumavit. Verum 
mullis disputationibus difficultati¬ 
busque originem dedit, cura in prae¬ 
fatione ad librum ludith dicat: «Ma- 
» gis sensum e sensu quam ex ver- 
3 > bo verbum transferens, mullorum 
» codicum varietatem vitiosissimam 
» amputavi, sola ea, quae inlelli- 
» gentia integra ex verbis chaldaeis 
T> invenire potui, lalinis expressi. » 

Ex quo liquet s. Hieronymum va¬ 
rietates vitiosissimas mullorum co¬ 
dicum lalinorum amputasse , et in 
sua versione solummodo posuisse, 
quae in eius exemplari chaldaico 
intcUigibilia erant. Optandum fuis¬ 
set ut s. Hieronymus hunc librum 
ad litteram vertisset, ut alios libros 

(2) labn.Inlrod. In L. S. V. F , c. 5, ^ 2M, 
Viennae 1804. 

(3) CalmeL dici, de U bible, eri. ludilh. 










158 

sacros vcrlh: in libera emin Im- 
iusmodi ^ol•sione, ubi solummodo 
sensus reddilur, quandoque quae- 
dam suppriinunlur, quae si exla- 
rent, didicullates complanarent, el 
quaedam adduntur, quae difficulta- 
les parere possunl. Lum aulem s. 
Hieronymus non edicat quantum 
haec libertas sensum simpliciter e 
sensu reddendi pateat, textusque 
Chaldaicus, quo saeculo quinto ec¬ 
clesiae usus est, ad nos non perve¬ 
nerit, de congruentia litterali e\us 
versionis cum textu chaldaico iudi- 
care nequimus. 

De cetero minime constat, tex¬ 
tum Chaldaicum fuisse archetypum 
libri ludith: si enim hoc certum es¬ 
set, etiam certum foret hunc librum 
scriptum esse post captivitatem ba- 
bylonicam, cum hebraei antea chal- 
daice non scriberent, et verisimili¬ 
ter historia ludith post hanc captivi¬ 
tatem evenisset, cum haec captivitas 
70 annis duraverit, et historia i- 
sthaec tot annis relicta non fuisset, 
quin scripto mandaretur. In senten¬ 
tia autem, quae hanc historiam post 
captivitatem bahylonicam collocat, 
diiricuUates inexplicabiles occurrunt. 
Caeterum cardo difficultatum huius 
libri in eo vertitur, quod auctores 
librorum Regum et Paralipomenon, 
ac FI. losephus de hac historia tam 
extraordinaria prorsus sileant, et in 
eis nulla temporum adiuncta occur¬ 
rere videantur, quibus historia i- 
sthaec convenire posse videatur. 

Interea duae sunt praecipuae sen¬ 
tentiae , quarum prima historiam 
hanc collocat post captivitatem ba- 
bylonicam, sed patroni huius sen¬ 
tentiae in determinando rege sub 
quo historia contigit, inter se haud 
consentiunt. Secunda sententia hanc 
historiam collocat ante exilium ba- 
bylonicum , sed eius defensores in 
statuendo rege sub quo evenit, in¬ 
ter se discordant. Graviores dilU- 


authextia 

cultates primae sententiae recense¬ 
bimus. 


3 I.XXXVIII. DitBcultales sonlentlac historiam 
libri ludith post capllvllalem babylonlcam 
collocantis. 

250. i® Post exilium babyloni- 
cum in historia profana non occur 
rit ullus Arphaxad, rex Mediae, aut 
ullus Nabuchodonosor commorans 
in Ninive, de quibus cap. I libri lu- 
dith sermo est. 

2° Ninive post captivitatem baby- 
lonicam haud amplius stare potuit, 
cum a Nabopolassare Nabuchodono- 
soris magni patre 626 circiter anno 
ante aeram vulgarem eversa, et 


numquam restaurata sit, ut Euse- 
bius, Strabo et Herodotus testantur 
(conf. n. 253, 2° et 404) (i). 

2° Hebraei post exilium babylo- 
nicum spatio duorum saeculorum 
persis , dein Alexandro magno ma- 
cedonum imperatori , Ptolemaeis 
Aegypti regibus, et demum regibus 
SjTiae subditi fuerunt, donec liber¬ 
tatem suam recuperarunt. Si huic 
epochae historiae isthaec adsignan- 
da esset, tempore Antiochi Epipha¬ 
nis, anno 164 circiter ante aeram 
vulgarem defuncti, contingere de¬ 
buisset , quod repugnat. Caeterum 
in libro ludith iudaei dicuntur pau¬ 
lo antea ex captivitate rediisse, et 
templum cultumque Dei Hierosoly¬ 
mis habuisse (c.V, 22-23). Quando 
iudaei e captivitate babylonica re¬ 
versi sunt templum hierosolymita- 
num destructum erat. 

2 LXXXIX. Sententia liistori im ludllhae 

aiile caplbilalem bab}Ionicam collocans. 

251. Minores occurrunt difficul¬ 
tates in sententia collocante hanc 
historiam ante exilium babylonicum 
sub Manasse rege ludae turn in As¬ 
syria captivo, ad annum mundi 3348, 
et 656 ante Christum natum. Seii* 
lenliae huic favere videntur crileria 
libri; in eo enim refertur: 

M» Guseb. in ebron. SUab. p. 737. Ilerod.l. t. 
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1® Bethuliam obsessam fuisse ab 
lloloferne altero anno a devicto per 
Nabuchodonosorem assyriorum re¬ 
gem in Ninive regnantem, Arpha¬ 
xad medorum rege, el Ecbatanorum 
conditore (c. I, 1-6): 

2 ° ludaeostunc ex captivitate qua¬ 
dam reduces fuisse (c. V, 22), et 
templum hierosolymitanum stetisse 
(c. IV, 2, XVI, 22): 

3° Eliachim summum sacerdotem 
tum regis vices obivisse (c. IV, 5): 

4® ludaeos post liberatam Bethu¬ 
liam diuturna pace fruitos esse (c. 
XVI, 30). 

Historia aulem profana, sacrae 
coniuncta testatur , Sennacheribo, 
assyriorum regi, ingentem cladem in 
ludaea perpesso, et a duobus natu 
maioribus liliis dein occiso, succes¬ 
sisse Assaradonem, seu Nabuchodo¬ 
nosorem ( IV Reg. XIX, 35 ); etc. 
Assaradon parricidas fratres, in Ar¬ 
meniam profugos insecutus, Arme¬ 
niam primum sibi subiecit. Fortior 
atque audacior adeo factus, impe¬ 
rium assyriacum restauraturus, eius- 
que fines prolaturus, babylonios re¬ 
belles, medos, mesopotamienses, 
susianos et elymaeos subiugavit , 
cum baclrianis autem difficilior illi 
res fuit. Thartanes, eius belli dux, 
Sennacheribi cladem ulturus, lu- 
daeam el Aegyptum vastavit, et Ma- 
nassen regem ludae Babylonem de¬ 
duxit (II Paral. XXXIII, 11). 

Interea Phra, rex medorum, De- 
iocis, primi Mediae regis, filius, fi¬ 
nitimis Mediae provinciis sibi sub- 
ieclis, vires suas restituere coepit. 
Herodotus nuncupat Phra Phraorlem 
seu Phraarlem quod Phra magnus 
sonat. Phra erat nomen proprium re¬ 
gis, el orteSy seu arlcSy persice nm- 
gfhitm significat. Phra iste in libro lu- 
dilh Arphaxad nuncupatur: hebraei 
i*hr(i pronuntiabant Arpha; nomen 
cleinenleni, el huic regi 

attributum fuit.eo auod se erga iu- 
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daeos clementem exhibuerit, quos ia 
occupatis provinciis deportatos in¬ 
venerat, remittendo in patriam; qua 
ratione novos hostes Assaradoni, seu 
Nabuchodonosori, erat excitaturus. 
De hoc reditu iudaeorum e captivi¬ 
tate Achior c. V loqui censetur. 

Assaradon seu Nabuchodonosor 
Mediam sibi denuo subiecturus Phra 
seu Arphaxad adortus est, eumquo 
praelio vicit, et occidit, ac Mediam 
iterum sibi subiecit. Allero vero an¬ 
no Holofernem cum ingenii exercitu 
misit ad vicinos populos subiugan- 
dos, quod c. I et II narratur. 

Nonnulli cum cl. Calmet per Na¬ 
buchodonosorem libri ludith non As- 
saradonera, sed Saosduchin, Assara- 
donis successorem, inlelligunt. Au¬ 
ctor libri ludith Assaradonem, vel 
Saosduchin, Nabuchodonosorem ap¬ 
pellat, nomine regibus Assyriae com¬ 
muni. 

Diuturna pax, qua hebraei post c- 
cisuin Holofernem, cum ludilha su¬ 
perstito, tum illa defuncta, fruiti es¬ 
se leguntur (c.XVI, 30), et ob quam 
potissimum nonnulli ludithae histo¬ 
riam post captivitatem babylonicam 
collocant, hoc modo explicatur: Be- 
Ihulia obsessa et liberata ponitur 
anno 3348 ab orbe condito, 13 an¬ 
nis, quibus Manasses post liberatam 
Bethuliam adhuc vi.xit; 2 annis regni 
Ammon, et 31 primis annis regis 
losiae, seu usque ad annum 3394, 

I nullum bellum in ludaea legitur, ad- 
, eotjue ludaea 46 annis pace gavisa 
1 est. ludith quidem (c. XVI, 28) le¬ 
gitur 105 annis vixisse; at non di¬ 
citur quam aetatem habuerit quan¬ 
do Bethuliam liberavit; potuit tunc 
habere 65 annos, atque ita iudaei 
adhuc sex annis post eius mortem 
pace fruiti fuissent. Immo pax illa 
ad captivitatem babylonicam,in quam 
Nabuchodonosor iudaeos anno mun¬ 
di 3398 abduxit, putuit perdurare , 
si uer verba illa: «Non fuit qui 
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. ,,o.lu.barel IsraSl, el posl 
. lein ludilbae aiuus “1“"'" 

» -10^ » inlelliganlur israfilitae, qui 

ieScLZsnS Irfis, in m.nu- 
bus Galilaeae, ubi Bel mUa sila e- 
rat, consederant; clialdaei eniin in 
hosce israelilas aiile deslrucUonem 
Hierosolymae arma non convertisse 
videntur. , 

Graeco in textu c. V, 22 legitur: 

6 vai; tov 0 eoi> aclriav fcyivVjO^o lOxfOi , 

Templum Dei ipsorum factum est in 
solum, seu pavimentum, quod favere 
videtur sententiae historiam ludi- 
ihae post captivitatem babylonicam 
collocanti, quando templum hiero- 
solyraitanum solo adaequatum fuit. 

Fuerunt sane qui verba haec grae- 
co textui manu aliena adiecta esse 
adseruerunt, eo quod s. Hieronymus 
illa in sua versione latina non ha¬ 
bet. At haec adserlio eo magis gra¬ 
tuita est, quod s. Hieronymus ipse 
dispersionem iudaeorum paulo ante 
hanc historiam factam commemorat 
(c. Y, 23). Quare melius faciunt, qui 
textum graecum ita exponunt ut, 
quando Manasses ab assyriis Babylo¬ 
nem abductus fuit, templum hiero- 
solymitanum in solum y seu pavimen¬ 
tum profanum factum sil, per abo¬ 
minationes nempe, quae tum illud 
polluerunt. 

Captivitas vero de qua textus grae- 
cus (c. Y, 22), el Yulgata (c. Y, 23) 
loquuntur, et de qua iudaei paulo 
ante reversi dicuntur, est captivitas 
sub Manasse. Hebraei vero, qui tem¬ 
plum purgarunt, Holofernique resti¬ 
terunt, sunt illi, qui a Phra seu Ar- 
pliaxad in suam patriam fuerant di¬ 
missi. 

J \C. UilljcuUales adversus vcrilalem hisloiicam 
libri ludilh. 


252. Becentiores nonnulli cum 
Scaligero, Grotio aliisque (n. 18), 
hunc librum deuterocanonicum pa¬ 
rabolam esse adserunt, et aiunt 
l® Ante pi «mst exilium babvloui- 


CAP. m. te AirTIIFNTlA 

mor- cum non repenri in historia proiann 
ullum Arphaxad, regem Mediae el 
conditorem Ecbatanorum, qui c. 1, 
i libri ludith occurrit, cum Hero¬ 
dotus scribat Deiocem iara antea 
exstruxisse Ecbatana. 

2 ®Nabuchodonosorem non potuis¬ 
se esse regem Ninive, ut cap. 1, 5 
le^^itur, eo quod haec urbs ab eius 
patre Nabopolassare eversa iam es¬ 
set , et numquam fuerit reaedificala 
(conf. n. 250, 2®). 

3® Historiae ludithae mentionem 
fieri debuisse in libris Regum aut 
i^aralipomenon in quibus res gestae 
iudaeorum istorum temporum nar¬ 
rantur. Reperiri pariter debuisse in 
FI. losepho. Nullus antiquus pater 
librum ludith commentario illustra- 
vit. 

4® Nusquam in libro ludilh men¬ 
tionem fieri regis iudaeorum. 

5® FI. losephum vero in catalogo 
summorum sacerdotum nullum re¬ 
censere Eliachim, qui tempore ca¬ 
ptivitatis Manassis rempublicam he- 
braeorum administraverit. 

6 ® Holofernem, belli ducem Na- 
buchodonosoris, sub cuius potesta¬ 
te Manasses Babylone captivus po¬ 
nitur, non potuisse iudaeos in Pa¬ 
laestina reperire, neque causari, se 
iudaeos haud noscere, el dicere: 
Quis rex militiae eorum? quod cap. 
Y, 3-5 legitur. 

7 ® Si ludith Holofernem occidis¬ 
set, paucique iudaei ingentem Na- 
buchodonosoris exercitum dissipas- 
senl, Nabuchodonosorem, qui lu- 
daeam ac Aegyptum subiugare sta¬ 
tuerat, iudaeos impunes haud dimis¬ 
surum, quod tamen cap. XYI, 30 
refertur. 

8 ® ludilh (c. IX, 2-3) proditoriam 
caedem, quam Simeon de sichimi- 
lis ob violatam sororem Dinam, c- 
diderat (Gen. XXXIY), approb«are. 
Quomodo haec cum Gen. XXXIV, 
30. el XLIX. 5 concordant, ubi Si 
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tncon el Levi vasa iniquitatis bellan¬ 
tia a patriarcha lacobo appellantur? 

9» Insidias, quas ludilh Holoferni 
struxit, ut eum in sui amorem pel¬ 
liceret, mendacia quae protulit, ne¬ 
cem, quam ei intulit, cum chara¬ 
ctere sanctae mulieris conciliari haud 
posse. 

l XCI. Solutio dllBcuUalum. 

253. Cl. lahn, relatis multis ex 
hisce diflicullatibus, ita concludit: 

« Ex quibus liquet quibus armis in- 
» structi sint, qui historicam huius 
» libri veritatem impugnant, el con- 
» tendunt argumentum libri esse 
» parabolam, q\iaedoceat, hebraeos, 

» quamdiu Deo fideles sunt, etiam 
» in summo rerum discrimine sa- 
» lutem expeclare posse (1). » 

Verum allatae difficullales mini- 
me insolubiles sunt; ex responsio¬ 
nibus nostris quid de parabolae sen¬ 
tentia indicandum sit colligent le¬ 
ctores. Et imprimis; « parabolae il¬ 
lae sunt, D ait s. Chrysostomus (2), 

« in quibus ponuntur exempla el ta- 
» centur nomina. » In libro ludilh 
autem non modo ponuntur nomina 
propria ludithae, Eliachim, Achio- 
ris, Holofernis, etc., sed etiam (c. 8) 
genealogia ludithae, etc. 

1® Arphaxady cuius in libro lu¬ 
dilh (c. I, 1) fit mentio, est Phraor- 
les, Dftiocis filius, ut ostendimus n. 
251. Herodotus scribit (3), Phraor- 
len Persiam, tolamque fere Asiam 
subiugasse, sed Niniven el Assyrio¬ 
rum imperium sibi subdere molien¬ 
tem , victum, captum el occisum 
luisse. 

Herodotus utique scribit (4), De¬ 
iocem, Arphaxadis seu Phraorlis pa¬ 
trem , urbem Ecbatana condidisse; 
verum historici profani aeque ac sa¬ 
cri laudem exstructae urbis non so¬ 
lum primo eius conditori, sed etiam 

(I) lalin. Inlrotl. in L. S. V. K., c. 5, 'i 

r2l Clir\s. lic iliMle. 
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eius instauratori ac amplificatori ah 
tribuunt (conf. n. 245 1®; el 240, 
1®). Historici profani et sacri Ecba¬ 
tana ut urbem magnificentissimam 
exhibent, ex quo liquet, eam solius 
Deiocis opus haud esse. Haec urbs 
a Deioce inchoata, monti superstru¬ 
cta, ac septemplici muro circumdata 
erat: primus murus inferior erat se¬ 
cundo, secundus tertio, etc. Primus 
murus suo circuitu tres circiter leu¬ 
cas complectebatur, in summitale 
urbis et in septimi muri circuitu 
palatium regis erat, quod Polybius 
scribit (5) 875 passus in suo ambitu 
habuisse. 

2® Nabuchodonosor magnus, Na- 
bopolassaris filius, utique in destru¬ 
cta a patre Ninive regnare nequivit, 
potuit vero Nabuchodonosor, seu 
Assaradon Sennacheribi filius, aut 
Saosduchin Assaradonis successor. 
Nabopolassar, dux Saraci seu Chi- 
naladani, qui Saosduchino succes¬ 
serat, rebellis factus, exercitum suum 
cum illo Astyagis filii Cyaxaris con- 
iunxit, Saracum deposuit, Niniven 
destruxit, atque imperium assyrio- 
rum anno 3378 ab orbe condito, el 
626 ante aeram vulgarem subvertit 
(conf. n. 404). Ex assyriorum im¬ 
perio ita destructo regna Chaldaeo¬ 
rum seu babyloniorum, et medorum 
enata sunt, quorum primo Nabopo¬ 
lassar, et secundo Astyages prae¬ 
fuerunt. 

3® Ex silentio auctorum librorum 
Regum el Paralipomenon sequitur 
dumtaxat, historiam ludithae in do¬ 
cumentis, ex quibus isti libri confecti 
sunt, defuisse, aut ex illis excidisse. 
FI. losephus recensere non solet nisi 
historias libris canonis iudaeorum 
insertas, et hinc etiam historiam 
Tobiae non referi. Licet vero nullus 
antiquus paler librum ludilh com- 

(Sl Ucrod. 1. I, c. 97 cl seq. 

( 4 ) lliTOil. il». 0 . 98 . 
r6) Vo\\h. lih. 10 
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menlario ilhistravarit, de ‘l'« ^"1'* 
ut ad scripturam sacram 

'SsSi'rs= 

fom. pontifex (2), Auctor constitu¬ 
tionum apostolicarum, Clemens A- 
lex. ( 3 ), Tertullianus (4), Hilarius 
Pici (5), Hieronymus (6), auctor 
Synopseos, Augustinus (7), elc. 

Manasses rex ludae e suo exi¬ 
lio nondum reversus fuerat; quaro 
eiusdem in libro ludilh mentionem 
facere opus haud erat, potius vero 
de summo sacerdote Eliachim ne¬ 
gotia regni loco regis absentis ad¬ 
ministrante. . 

5» Hic vero Eliachim potuit bino- 
mius esse, et a FI. losepho sub al¬ 
lero nomine designari. Pontificatus 
eius indicatur IV Reg. XVHIetIsaiae 
XXH; successit Lobnae, et praeces¬ 
sit pontificem Helciam, qui sub lo- 
sia rege fioruil. Mirum non est sum¬ 
mum sacerdotem Eliachim negotia 
regni tempore istius belli admini¬ 
strasse, quia sub Ezechia rege, quan¬ 
do summo pontificatu nondum fun¬ 
gebatur, regis nomine multa facie¬ 
bat, ut ex IV Reg. XVIIT, 18, XXVI, 
37 liquet. Isaias vero de Eliachim 
(c. XXII, 20-21) praedixerat: eVo- 

> cabo servum meum Eliachim.... 

> et erit quasi pater habitantibus 

> lerusalem et domui luda. » 

6® Holofernes sane reperire po¬ 
tuit iudaeos ab Arphaxad seu Phra- 
orte in ludaeain ex captivitate di¬ 
missos (n. 257, -i®). Potuit Holofer- 
nes esse novus belli dux, e Persia 
aut Media recens accersitus, atque 
ita ignorare iudaeos, eorumque re¬ 
gem Babylone captivum. Potuit e- 
liam ex ira aut contemptu hasce 
quaestiones instituere, quod nempe 
parvus populus, ab ipso despectus, 

Cl) Ori" Uom. 19 in le/em. 

1^2 Cleiii. Uoiu. episl. ud Corinlh. 

(3) Cltm. Alex. SlromaU, 1« i. 
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ingenti suo exercitui obsistere aii^ 
deret. 

7® Forte Nabuchodonosor, Assa- 
radon vel Saosduchin, bellis cum 
aliis populis post hanc cladem im¬ 
plicitus fuit, ut adeo hanc cladem 
ulcisci nequiverit. Potuit etiam in¬ 
terea mori et eius successor a pro¬ 
posito subiugandi ludaeain et Aegy¬ 
ptum desistere. 

8® ludilh actionem laudat eo sub 
respectu, quo laudem merebatur, 
laudat nempe zelum in ulciscendo 
stupro, quod Sichem Dinae intule¬ 
rat. Non autem censetur laudare 
modum, et fractam fidem Simeonis. 
Caeterum ludithara in singulis ver¬ 
bis falli nesciam fuisse, scriptura 
sacra non dicit. 

9® ludith Bethuliam e consensu 
praefecti et senatorum urbis ab ho¬ 
ste liberare statuerat: oratorium 
suum ingressa: « Fac, Domine, de- 
» precabatur, ut Holofernis gladio 
n proprio eius superbia amputetur: 
» capiatur laqueo oculorum suorum 
j) in me, et percuties eum ex labiis 
» charitatis » (iuxla textum grae- 
cura labiis fallaciae meaej. Ex quo 
liquet ludithani llolofernem in suos 
amplexus minime pertrahere voluis¬ 
se, sed illum decipere. Holofernem 
dein adit, se transfugam simulans, 
ei ait, se novisse, Deum liebraeos 
ipsi traditurum, seque ideo ad illum 
venisse, ut salvaretur. Ex superio¬ 
ribus vero patet, haec stratagemala 
fuisse, quibus Holofernem decipere 
intendebat. Quis vero dicet strala- 
gemata in bello non licere? Quae 
secus mendacia forent iis in adiun- 
ctis sunt aequivoca, sunt slratage- 
mata. 

Quod vero ludilh praeviderat rea¬ 
pse contigit; placuit enim lloloferiii, 

v4) Terlul., I. de Monog.im. 

(5) Hil.ir. in ps. 12 i. 

(b) dier. Episl. aJ Furiam. 

(7) Au"., l. 2, de doclr. chrisU c. 8, 
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slher cilal s. Hieronymus, ul alias 


qui in eius amorem exarsil, sed il- j 
lam non lemeravit (c. XHl, 20). 
Temulenlo aulem Holoferni, el so¬ 
mno sopito amputat caput. Sed nex 
lioslis apud populos antiquos sem- 
per licita habita fuit. Et quomodo 
quis proliuriit luditham , 

'consensu gubernii negotium lib¬ 
randae urbis in se susceperat, Uo- 
lofernein, iniquum patriae aggres¬ 
sorem, et idololatriae propaga orem, 
iure naturae occidere non potuisse. 

(Conf. n. 34-36 et 417-422). 

de libro estbeu 

XCll. Lingua libri Eslhcr. 

254. Liber Esther scriptus fuit 
lingua hebraica usque ad c. X, 3, 
illumque s. Hieronymus illuc usque 
ex hebraeo latine reddidit. Quae 
dein in vulgata occurrunt s. Hiero¬ 
nymus e veteri vulgata, iuxta lextum 
graecum Theodotionis facta, post 
cap. X, 3 adiecit, illa obelo notan¬ 
do. Haec vero fragmenta, quibus 
septem posteriora capita constaiU, 
partem deuterocanonicam libri E- 
slher constituunt. 

Origenes ( Epist. ad Africanum ) 
existimare videtur, fragmenta, quae 
in versione graeca leguntur, et a s. 
Hieronymo calci suae versionis ad- 
iecta sunt, olim in textu hebraeo 
fuisse. 

S. Hieronymus Praef. in librum 
Esther: o; Librum Esther, ait, variis 
» translatoribus constat esse vitia- 
» tum: quem ego de archiviis he- 
» braeorum revelans, verbum e ver- 
» bo pressius transtuli. Quem librum 
editio vulgata (antiqua) laciniosis 
hinc inde verborum sinibus trahit: 

» addens ea, quae ex tempore dici 
» poterant et audiri; sicut solitum 
» est scholaribus disciplinis sumpto 
J) themate excogitare, quibus verbis 
» uti potuit qui iniuriam passus est, 
» vel ille qui iniuriam fecit. » I\ar- 
les autem deulerocauonicas libriJi- 


parles''protocanonicas scripHirae sa- 

crac(Comment. in c. 1 Ep. Galal.). 

? X( III. Auclor cl 
^ Fides cl debita. 

255. Quis sit auctor buius libn 
ignoratur. Attribuerunt eum alii b- 
sdrae, alii loacliimo summo sacer¬ 
doti, plures vero Mardoebaep, cui 
alii addiderunt Eslberem, proplerea 
quod (c. IX, 20, el XXIX) legitur, 
Mardoebaeum el Eslberem omnia 
baec iudaeis scripsisse. Asl non a- 
nimadverlerunt istis locis quaestio¬ 
nem non esse de libro Eslber, sed 
de litteris quas Mardoebaeus et E- 
slber bebraeis perscripserunt, ul 
festum Pburim, seu Sortium obser- 

varent. , 

Auclor scripsisse videtur paulo 
post rerum eventas in libro relatos, 
quia minuta rerum adiuncta recen¬ 
set. Ipsum scripsisse ante eversio- 
nem monarcbiae persicae inde patet, 
quode. X, 1-3 provocet ad annales 
imperii persici. 

Librum istum fide dignum esse 
palet inde, quod ab hebraeis ut sa¬ 
cer receptus fuerit ea aetate, qua res 
in illo relatae ad trutinam poterant 
revocari. Melito Sardicensis in suo 
canone hunc librum non recenset 
(conf. n. 20), eumque secuti sunt 
Gregorius Naz., Amphilochius, Leon- 
lius, Alhanasius, Auctor synopseos, 
lunilius, el ulerque Nicephorus; Si- 
xlus Sinensis vero librum Estheris 
in secundo canone collocavit. Verum 
omnes alii antiqui scriptores eccle¬ 
siastici hunc librum scriptis prolo- 
canonicis accensuerunl; quare et 
Sixlus Sinensis ab eruditis minime 
probatus fuit (conf. 34-36 el 417- 
422). 

XCIV. Aelas bisloriae Esllieris. 

256. Historia huius libri contigit 
sub Assuero rege Persiae. Quis vero 
isle Assuerus sil, non facile delcr- 
miiialur» eo auod in historia [>rola- 

















Jllwns rex persarum Assiierus 
nuncupatus occurrat. Cum c. , • 

dici videatur Mar.locliaeum cum le- 
chonia. rege luda. a Nabucliodono- 
sore magno Babylonem in captm- 
tatcm ductum esse, oporterei, re 
eem Persiae, Assuerum in lilJJ"» l!-- 
siber vocaium, regnavisse haud adeo 
mullis annis post Nabuchodonoso- 
l■enl magnum, vivente adhuc Mar- 
dochaeo. Verum quae in libro Eslher 
de Assuero praedicantur, nulli re- 
persaruni N.ibuchodonosori ma- 
fi:no lenipore proximorum conve- 
riiunl. Non !• Astyagi, patri Darii 
Medi, nam eo tempore urbs Susa, 
in qua Assuerus, sedem regiam ha¬ 
bebat ad babylonios adhuc perline¬ 
bat (Dan. VIH, :2), non medorum, 
sed persarum urbs regia erat (So- 
linus, c. 58. Diod. Sic. L. 2. Plu- 
larch. in Artaxerxe). Darius Hysta¬ 
spis, babyloniorum rebellione mo¬ 
tus, sedem regiam Babylone Susa 
transtulit, liancque urbem eximiis 
aedificiis condecoravit ( Herodotus 
L 5, c. 49. Aelianus hislor animal. 
I. 1. c. 59). 

2 ® Non conveniunt Cambysi; nam 
ille seplimo anno sui regni expedi¬ 
tionem in Aegyptum agebat, et inde 
redux Ecbatanis mortuus est octavo 
anno sui imperii (Herod. I. 3, c. 
06), dum Assuerus duodecimo an¬ 
no sui regni omnes iudaeos in Per¬ 
sia occidi iussil (Eslh. IH, 7). 

3* Non conveniunt Dario Hysta¬ 
spis, quem multi interpretes pro 
Assuero habent: nam hic Darius a- 
liis in libris sacris semper vocatur 
Darius, ut in scriptoribus graecis: 
cur in libro Eslher continuo Assue¬ 
rus nuncuparetur? Dein Darius Hy¬ 
staspis nonnisi post septimum an¬ 
num sui regni sedem regiam Baby¬ 
lone Susa transtulit, durn Assuerus 
lam terno sui imperii anno Susis 
tamquam in urbe sedis regiae con¬ 
vivia per 180 dies celebravit. 


CAP. III. DE AUTHENTIA 

I, 2-4. Tandem Darius Hystaspis 
ab historia profana exhibetur ut prin¬ 
ceps honiis, sapiensel iusliis, qualis 
nou fuit Assuerus. 

4® Denique non conveniunt Ar¬ 
taxerxi Longimano, quem FI. lose- 
phiis, Nicephorus, Siiidas, Zonaras 
Petavius, etc., Assuerum esse aului 
mant. Existimant Esiherem ab isto 
Artaxerxe obtinuisse ut doctissimus 
Esdras muneribus cumulatus Iliero- 
solymam reverteretur, cultum Dei 
legemqne Moysis restitueret (I Esdr. 
VH, 1-16), atque eam aliquibus an¬ 
nis postea pincernae Neliemiae pa¬ 
riter facultatem impetrasse lliero- 
solymam redeundi, liancque urbem 
reaedificandi (II Esdr. I, 1; \\ q. 
Conf. n. 230, 231, 239, 240). ’ 

Verum si hoc esset, cur nomen 
Assuerus numquam occurrit iii li¬ 
bris Esdrae et Nehemiae? si regina 
de qua Nehemias II Esdr. II, Oblo¬ 
quitur ludaea fuisset, au Nehemias 
hoc, utpote suae nationi liouorifi- 
ceniissimum, non cornmemorassel? 
An Esdras et Nehemias de Mardo- 
chaeo, primo regis ministro, ac de 
Esthere non meminissent? Dein E- 
sdras, primo mense Babylone pro¬ 
fectus est, et quinto mense anni se¬ 
ptimi regni Artaxerxis Hierosolyinam 
advenit (I Esdr. VII, 8-9): quomodo 
igitur Eslher, quae decimo mense 
anni septimi imperii Assueri pri¬ 
mum ad hunc regem ducta, et men¬ 
se duodecimo regina denuuciala est 
(Eslh. II, 16). Esdrae facultalern 
Hierosolymarn revertendi impelras- 
sel? Tandem Artaxerxes Longima¬ 
nus ab historicis profanis nl prin¬ 
ceps exhibetur, qui nobilitate ani¬ 
mi, prudentia, mansuetudine et sa¬ 
pientia omnes Persiae reges supera¬ 
vit, el qui proinde neque adeo sto¬ 
lide cum Amano, neque crudeliter 
adeo in iudaeos se gessisset. (Diod, 
Sicul. 1. t •; Plularch. in Artaxerxe; 
Aininian. Marcellia, l. 3u). 


librorum 

Sed quae auctor libri Esther de 
Assuero adfirmal, conveniunt .Kerxi 
magno, qui sal diu post Nabucho- 
donosorem magnum in Persia re¬ 
gnavit; quare c. II, v. 6 vel inlelli- 
gendiis est quod Cis proavus Mardo- 
chaei cum lechonia in captivitatem 
ductus fuerit, vel si inlelligitur Je 
Mardochaeo, fatendum est, ipsum 
tum circiter 125 annos aetatis ha¬ 
buisse, quod incredibile non vide¬ 
bitur perpendenti, loiadam obiisse 
130 aetatis anno, et hoc nosU.> ae¬ 
vo adhuc homines nonnullos huius- 
modi aetatem attingere. Sic anno 
1801 in Russia qualuor homines 
centesimo trigesimo anno aetatis o- 
bierunt. 

2 XCV. Assuerus libri Eslher csl Xerxes 
magnus. 

257. Rationes Assuerum pro Xer¬ 
xe magno habendi hae sunt: 1° Quod 
fere omnia exemplaria graeca, el 
fragmenta a s. Hieronymo calci libri 
Eslher adiecta, Assuerum vocant Ar¬ 
taxerxem , nomina autem regum 
persarum appellativa erant, et Ar~ 
(dxerxes persice magnus bellator so¬ 
nat. Hic vero honoris titulus Xerxi 
magno convenit ob devictam Aegy¬ 
ptum, et ob magna, quae adversus 
graecos molitus est. 

2® C. 1, 3 legitur Assuerum, seu 
Artaxerxem, tertio sui imperii anno 
Susis magnates, provinciarumque 
praefectos 180 diebus convivio ex¬ 
cepisse. Herodotus vero scribit (1) 
Xerxein magnum, a felici sua in Ae¬ 
gyptum expeditione reducem, tertio 
sui regni anno magnates praefeclos- 
que imperii pcrsici de sua in Grae¬ 
ciam expeditione consuluisse. Cum 
autem persae consilia tempore con¬ 
viviorum agilarcnl, .Kerxes cos con¬ 
vivio excepit, el cum magnates el 
praefecti amplissimi eius imperii 
nonnisi per vices ad convivia venire 
possent, convivia facile 180 diebus 
(I) Ikroil.. I. 7. 8. 
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durare debuerunt De hoc scopo con- 
vivioriirR Xerxis ne verbum quidem 
c. I, 3 occurrit, sed illud indicaro 
ad finem auctoris iion faciebat. 

3'* Gap. II, 17 refertur, Assuerum 
seplimo sui imperii anno, mense 
duodecimo Estberem in reginam e- 
legisse; Xerxes vero septimo sui re¬ 
gni anno ab infausta expeditione in 
Graeciam redux, aflliclionein suam 
epulis et voluptatibus levare cona¬ 
tus est (Diod. Sic. l. 11). 

4 ° Omnes auctores antiqui Xer- 
xem luxuriosum, crudelem, et fa¬ 
tuum exhibent (conf. n. 263); As¬ 
suerus vero in libro Esther talis o- 
innino depingitur (Athenaeus Dip- 
nosopb. l. 8; lustinus 1. 2, c. 11; 
Herodotus 1. 7, c. 33, 237; 1. 8, c. 
37-39. Plularchus in Artax. Seneca 
de ira 1. 7, c. 17). 

5® Tandem character Assueri est 
character Xerxis magni, et mulla, 
quae auctor libri Eslher de Assuero 
refert, in historia profana de Xerxe 
magno arfirmanlur. Sic Assuerus c. 

1 , 1 sistitur ut maximus princeps, 
qui ab India Aethiopiam usque im¬ 
perabat 127 provinciis, et historia 
profana Xerxem magnum exhibet ut 
maximum el ditissimum principem 
illius aevi; iuxta aliquos scriptores 
in sua expeditione in Graeciam ha¬ 
buit exercitum 700,000 hominum, 
el 300,000 copiarum auxiliarium, 
ac classem 1207 maiorum navium 
(Herodotus, L 3, c. 96; l. 7, c. 8, 
21 , 27-29, 60, 87. Diodorus Sic. 
1. 11, c. 3. Aelianus, l. 13, c. 3. 
lusi. l. 1, c. 10. Plin. 1. 23, c. 10. 
Gonfer. Dan. 11, 2). 

2 XCYl. Aigumcnlum libri Esllier. 

258. Assuerus, seu Artaxerxes, re¬ 
pudiata regina Yasthi, seplimo amio 
sui imperii Esiherem, filiam Abihail, 
el neptem vel cognatam Mardochaei, 
reginam constituit. Mardochaeusdein 
delectam coniuralionem uen Eslhe- 
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CAP. ni- “f: 


•f i^v:i • cuin aulein 
rem regi minislro, ius- 

sam a ‘«5« duodecimo 

renuerel, Aman 

anno eius mp g^jem die in loto 
ui omnes lud Mardochaeus 

regno mterOcereniu 

hisce auditis r i. 

fri pro sua gente suppUcel. in 
Ls diebus in ieiunio peractis, non 
vocata Assuerum adil, atque bene 
ab eo excepta illum rogat, ut cum 
Amano apud se coen^e dignetur. 

A rege tempore convivii petere lussa 
quae velit, rogat, ul rex postridie 
adhuc cum Amano apud se coenet. 
Aman autem crucem 50 cubitorum 
altitudinis construi iubet, ad qu^am 
exosus illi Mardochaeus postero die 
suspendendus erat. Verum noctu re¬ 
gi insomni praeleguntur annales, e 
quibus quum didicisset, se ob de¬ 
lectam coniurationem vitam suam 
Mardochaeo acceptam referre debere, 
praecepit Amano, ut Mardochaeura 
regiis vestibus indutum, diademate 
ornatum, et equo regio insidentem, 
per urbem Susa duceret. Esther dein 
inter convivium a rege quaecumque 
velit petere iussa, gratiam pro gente 
sua exorat, et Amanum ul hostem 
designat; quare Aman actus fuit in 
crucem, quam Mardochaeo parave¬ 
rat. Mardochaeus vero, dignitatem 
Amani adeptus, nomine regis man¬ 
data in omnes provincias mittit, ut 
iudaei suos hostes occiderent eodem 
die, qui eorum internecioni desti¬ 
natus fuerat. Iudaei igitur in pro¬ 
vinciis Persiae occidunt 15,000, et 
Susis 500. Cumque Esther adhuc 
altero die reliquos hebraeoriim ho¬ 
stes Susis interimi posse impelras- 
sel, ibidem adhuc 300 necati sunt. 
In memoriam vero huius rei Mar¬ 
dochaeus festum Parim, seu Sor¬ 
tium instituit. 


autiientia 

Id singulare iii hoc libro occurrit 
quod auctor contra morem alioruni 
hagiographorum quae refert Deo nou 
adscribat. 

2 XCVU. Difficultates libri Esther. 

259. Nonnulli omnes difficultates 
huius libri evitaturi adseruerunt, hi¬ 
storiam Estheris esse parabolam,*seu 
fictionem moralem de Dei providen¬ 
tia in electum populum Israel. Ast 
hoc a veritate alienum esse sat inde 
patet, quod auctor c. X, 2 ad anna¬ 
les medorum et persarum provocet. 

D. Bauer (i) et D. Seiler (2) au¬ 
tumant, substantiam libri esse ve¬ 
ram historiam, quae tamen incertis 
traditionibus et ornamentis dictionis 
postea aucta sit. Id autem non esse 
sat liquet, eo quod auctor mox post 
eventum historiae scripserit (n.255). 
Laudatae autem opiniones gratuitae 
sunt praetereaque inutiles, cum dif¬ 
ficultates libri commode solvantur: 

Adversarii libri Estheris ut incre¬ 
dibilia allegant: 

1® Quod c. III, 2 Mardochaeus A- 
mano, primo regis ministro, solitam 
iussamque a rege adorationem de¬ 
negaverit , cum iudaei ipsi huius- 
modi adorationem alii aliis praesta¬ 
rent. 

Verum, aut Mardochaeus scivit 
Amanum anleactae coniuralionis in 
regem participem vel conscium fuis¬ 
se (conf. c. 16, 12), aut Aman ho¬ 
norem diis exhiberi solitum exegit: 
Aman ut reges persarum adorari seu 
honorari volebat, reges autem Per¬ 
siae ut dii honorabantur (Curt. 1. 8, 
c. 5. Isocrat. in panegyr.). Artaba¬ 
nus Themistocli dicebat, unum e 
pulcherrimis persarum institutis es¬ 
se, quod eorum rex ul imago Dei 
on^nia conservantis honoraretur et 
adoraretur (Plularch. in Themisto¬ 
cle). 


(t) Enl^;urf elner Einleilung in dic SchriHen 
aU«i’ltsLaincnls S. 113. 


(21 Dai grosMre blbl Erbauungstiuc^.Th. X, 
S 67. 
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260. 2« Quod Aman c. III, 5-7 
ob adorationem sibi a solo Mardo¬ 
chaeo denegatam inhumanam in o- 
mnes iudaeos Persiae vindictam me¬ 
ditatus sil. 

At enim plura alia exempla nimiae 
huiusmodi vindictae in historia pro¬ 
fana leguntur. Herodotus scribit, re¬ 
ges Persiae exterminasse familiam 
et cognatos illius a quo offensi fue¬ 
rant (1); Aman, primus regis mini¬ 
ster, offensus eodem iure uti voluit. 

261. 3° Quod Aman iubendo ne¬ 
rem omnium iudaeorum in Persia 
tommorantium animadvertere de¬ 
buisset Estherem reginam esse iu- 
daeam. Sed cum Esther insperato ad 
dignitatem reginae evecta esset, A- 
man vindicia excaecatus existimavit 
illam non curaturam quae nationi 
suae contingerent. 

262. 4® Quod Aman tam stupidus 
cogitari non possit, ut primo mense 
anni edictum dederit ad omnes pro¬ 
vinciarum gubernatores, iuxta quod 
iudaei mense dumtaxat duodecimo 
exterminandi erant, ul c. III, 12-14 
legitur, cum ita iudaeis spatium fe¬ 
re anni integri dedisset ad fugam 
aut resistentiam parandam. 

Sed cum sors, per quam Aman 
voluntatem deorum noscere arbitra¬ 
batur, diem et mensem internecio¬ 
nis iudaeorum designasset, Aman 
opportunum expectabal tempus, quo 
rex eius propositum confirmaret. 
Cura hanc occasionem mox reperis- 
set, illico edictum misit ad praefe¬ 
ctos provinciarum ne rex sententiam 
mutaret. Licet vero edictum hoc 
nonnisi mense duodecimo execulio- 
ni mandandum esset, de hac tamen 
Aman certus erat, eo quod edicta 
regum persarum anulo regio signata 
irrevocabilia essent (n. 27U). 

Si interea iudaei, omnibus dere¬ 
lictis, in alias regiones aufugissent, 
vindiciae Amani satisfactum fuisset. 

(I) Ilerodot., 1. o, c 118. 
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Ad resistendum profecto se parare 
haud poterant, cum praefecti pro¬ 
vinciarum illis facile omnes conven¬ 
tus interdixerint, ipsisque arma quae¬ 
cumque abstulerint. 

2 XCVIII. Continuatio prioris. 

263. 5® Aiunt, quomodo concipi 
potest, Assuerum ad petitionem A- 
mani totum populum hebraeum per 
amplum Persiae regnum dispersum 
neci destinasse (c. UI 13), quin in 
causam inquireret? 

Rex iustus et sapiens utique hu¬ 
iusmodi crudelitatem indicta causa 
haud imperasset, sed Assuerus seu 
Xerxes magnus, princeps fatuus ac 
crudelis erat. Herodotus narrat, Xer¬ 
xen mari trecenta verbera infligit, 
parque compedum iniici iussisse, eo 
quod pontem, quo Hellespontum iun- 
xeral, subvertisset (2). Idem Xerxes 
architectos huiusce pontis tempesta¬ 
te diruti capite plecti, et corpus ma¬ 
gnanimi Leonidae, Spartanorum re¬ 
gis, qui cum 300 viris Thermopylas 
tam egregie defenderat, in crucem 
agi iussit(3). luslinus vocat Xerxen 
magnum corpus sine capite (4). 

364. 6° Iuxta Herodotum (l. 3, c. 
84) occiso mago Smerde soleinniler 
statutum fuit reginam septem con¬ 
siliariis regiis consanguineam esse 
debere; Esther proinde regina fieri 
haud potuit. 

Sed hoc statutum vel respexit so¬ 
lum regem Smerdis successorem, vel 
posteri reges eo se obstrictos haud 
existimarunt. 

265. 7® Ignotum esse haud po¬ 
tuit, Estherem esse iudaeam, uti c. 
II, 20 ponitur, eo quod Esther de 
domo Mardochaei iudaei ad palatium 
feminarum regis ducta fuerit. 

Ast ignotum erat, ipsum Mardo- 
chaeum esse iudaeum; barba enim, 
quam tum temporis etiam alii populi 

(2) nerod., 1. 7. (5i Ibid. 

lU lusUn.. l. 2. c. II. 













CAP. ni. DE 

nuiriebanl, siginini dislinciivum iu- 
daeorum non eral. 

266. 8* Quomodo Esther, quae 
Assuerum sua pulcriludine sibi de¬ 
vincire meditabalur, iribus diebus 
cl lolidem noctibus cibo el polu 
abstinere potuit (c. IV, 16), quin 
pallida el macilenta fieret? Nonne 
lioc ieiunium prorsus contra eius 
mentem fuisset? 

Cibo poluque abstinere, ac ieiu- 
nare, saepissime nihil aliud signifi¬ 
cant , quam consuetas refectiones 
praetermittere, eaque dumtaxat su¬ 
mere quae ad vitam sustentandam 
necessaria sunt: ita ieiunasse dici¬ 
tur loannes Baptista (Mallh. XI, 18, 
roll. cum HI, 4). Voluit Esther utiu- 
(laei tribus diebus totidemque nocti¬ 
bus a solitis refectionibus abstine¬ 
rent, ut eo ferventius orare possent, 
ita etiam ieiunavit Esther, sed non 
iribus diebus, nam die tertia Assue¬ 
rum adivit, eumque ad convivium 
invitavit (c. V). 

267. 9® Cum non vocatis sub nior- 
lis poena regem accedere prohibi¬ 
tum esset (c. IV, 11), incredibile est 
voluisse Eslherem mortis se pericu¬ 
lo potius exponere, quam aditum 
ad regem per ministros petere. 

Verum in hoc ultimo casu rex per 
machinationes Amani, verentis ne 
sua vindicia frustraretur, Estheri 
contrarium se praebuisset. 

l XCIX. Conlinualio ditBcuHatum libri Esther. 

268. 10® Quomodo, inquiunt, As- 
suerus ut infans sedere potuit in 
throno aureo, cum sceptro aureo ad 
manum, quin causam aliquam au¬ 
diret (c. V, I)? 

Sed nullibi legitur, Assuerum tum 
causam aliquam non audiisse; veri¬ 
simile est, Eslherem adiisse regem 
ea hora, qua rex causas audire sole¬ 
bat. Assuerus, seu Xerses magnus, 
etiam tempore pugnae Salarainensis 
m throno u»r$o suoer montem sc- 
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dii (Plularch. in Artaxerxe). Caete, 
rum thronus iste aureus nil aliud 
eral quam sedes aurea, quae regem 
quocumque iret sequebatur, ut cum 
e rheda descenderet in illa conside¬ 
re posset. Rex persarum semper in 
throno sedens exhibetur, eo quod 
orientales plus sedere quam stare 
soleant (Athenaeus Dipnos. 1. 12 c. 
2 ). Sceptrum vero aureum eral ba¬ 
culus aureus, quocum reges ambu¬ 
labant, cuique innitebantur. 

269. 11® c. IV legitur hebraeos, 
futura sua internecione audita, plan¬ 
xisse el gemuisse, non vero dicitur 
eos de fuga cogitasse, quod tamen 
obvium fuisset. 

Asl neque etiam dicitur, iudaeos 
fugam meditatos non esse; verisimi¬ 
liter iudaei vel ideo tantopere plan¬ 
xerunt, quod ab illa lentanda impe¬ 
direntur. 

270. 12°C. VIII, 11 Assuerus per 
Mardochaeum sinit ut hebraei eos 
interficiant, quibus per Amanum an¬ 
tea concesserat ut ipsos iudaeos in¬ 
ternecione delerent. Quomodo rex 
tam prodigus vitae suorum subdito¬ 
rum concipi potest? Cur Assuerus 
primum edictum simpliciter non re¬ 
vocavit? 

Verum cum edicta reguiri persa¬ 
rum et medorum, quae in librum 
legum relata, et annulo regio sub¬ 
signata erant,, irrevocabilia essent, 
ut constat ex c. I, 19, VIII 8, el Da- 
niel. VI, 9-16, Assuerus nullum aliud 
medium ha-bebat iudaeos liberandi 
ab antea iussa exterminatione, quam 
dare decretura, iuxta quod interfi¬ 
ciendi erant ii, queis iudaeorum in¬ 
ternecio praecepta fuerat. 

271. 13® Esther, quae ut pia mu¬ 
lier exhibetur, non salis habens Su¬ 
sis 500 homines interemptos fuisse, 
petit a rege, ut iudaei adhuc altera 
diesuoshoslesSusis occidere possint; 
parum habens decem innocentes fi¬ 
lios Amani trucidatos fuisse, adhuc 
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petit ut eorum cadavera patibulo su¬ 
spensa putrescant (c. IX, 6-13). 

Sed auctor libri has petitiones E- 
slheris refert quidem, non autem ap¬ 
probat. Aliter autem se res cum E- 
slhere habet, si ponatur magnum 
persarum numerum ductu filiorum 
Amani, iudaeos die 13 mensis Adar 
Susis adortos esse, de eis quidem 
a iudaeis occisos esse 500 praeter 
decem filios Amani, sed ex illis 
plures superfuisse, consequenter E- 
slherem ne iudaei alias ab illis im¬ 
pugnarentur, a rege petiisse, ut iu¬ 
daei altera die suos inimicos Susis 
delere possent. 

» Corpora vero decem filiorum A- 
mani, qui in praelio perierant, iux- 
*a persarum leges patibulo suspensa 
ab avibus devoranda erant; si vivi 
capti fuissent, vivi in crucem acti 
fuissent. Ita Polycrates, tyrannus sa- 
mosatensis, ab Oronte vivus in cru¬ 
cem actus fuit (1). 

g c. diOicuUates partis deutorocanoniene lil)ri 
Esther, c. 10, 4—c. 16. 

272. Acatholici, qui parti deute- 
rocanonicae libri Eslheris auctori¬ 
tatem canonicam abnegant, aiunt, 
illam parti protocanonicae contradi¬ 
cere. 

1 ® Dicunt c. XI, 2-3: Mardo- 
chaeus exhibetur iam secundo anno 
regis ut vir magnus, el inter primos 
aulae regiae, et iuxta c. VIII, 2 pri¬ 
mum magnus factus est septimo an¬ 
no regis post mortem Amani. 

Verum c. XI, 2-3 est prolepsis, 
sermoque est de Mardochaeo qui po¬ 
stea magnus factus est. Caelerum 
Mardochaeus iam ante mortem A- 
mani in aula regia erat; ?uora&aHtr 
enim ad regis iamiani, seu in regis 
procoetone (anlicamera) c. 11, 21. 

273. 2® Iuxta caput XV, 10, rex 
tanto cum furore Eslherem adspe- 
xil, ut illa prae terrore animi deli¬ 
quium pateretur, el iuxta c. V, 2, 
UcTod-l. 3 c I»» 
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rex benigne Eslherem intuitus es‘, 

Ast rex iratus fuit quando mulie¬ 
rem de longe vidit, contra eius man¬ 
datum ad se accedentem eamque 
non noverat, verum cum eam prope 
adspexit, et Estherem esse cognovit, 
eam benigne habuit. 

274. 3® Iuxta c. XII, 1 coli, cum 
c. XI, 2, Eunuchi Bagatha et Thara 
regem de medio tollere voluerunt 
secundo anno eius regni, et iuxta 
c. II, 16, 21, id facere voluerunt 
septimo eius regni anno. 

Sed ista coniuratio contigit septi¬ 
mo anno regis; contradictio appa¬ 
rens inde oritur , quod in Vulgata 
c. XII, 1 legatur: Eo tempore, quae 
verba in textu graeco non occur¬ 
runt. 

275. 4® Iuxta cap. XII, 5, Mardo¬ 
chaeus pro detectione conspiratio¬ 
nis eunuchorum munera a rege ac¬ 
cepit, et iuxta c. VI, 3 nihil acce¬ 
pit. 

Verum haec munera tam exigua 
fuerunt, ut annalibus inscripta non 
fuerint; quare lectores annalium ni¬ 
hil de iis sciverunt, regique (cap. 
VI, 3) dixerunt, Mardochaeum nihil 
accepisse. 

276. 5® Edictum regium c. XVI 
pro iudaeis per omnes Persiae pro¬ 
vincias missum, a iudaeo confectum 
esse manifeste patet ex notionibus 
de Deo, etc. , quae in eo occur¬ 
runt. 

Sed Mardochaeus, qui hoc edictum 
nomine regis confecit (c. VIII, 9), 
iudaeus erat. 

277. 6® In isto edicto vocatur A- 
inan (v. 10), gente Macedo, et c. 
HI, 1, dicitur esse de stirpe Agag, 
amalecilarum regis. 

Verum vox Macedo hic peregri¬ 
num significat, ut saepe in libris 
Machabaeorum. Eliam aliquis de po¬ 
steris Agag in Macedoniam secedere, 
Aman ab illo descendere, el in Ma- 
r.pdnnn nn«5ri nolint. 
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de libro ior. 

g CI. Lingua el auctor libri fob. 

^78 Nonnulli eorum, qui lobum 
ipsum huius libri auctorem, Moysen- 
que illius interpretem constituunt, 
adserunl, librum hunc lingua ara- 
bica seu idumaea exaratum fuisse. 
Verum lingua primigenia libri, quae 
noscitur, e^st hebraica, verbis arabi- 
cis permixta. Personas libri esse a- 
rabes profecto non evincit illum esse 
arabice scriptum, ac dein in linguam 
hebraeam translatum. Occurrunt e- 
quidem in textu orthographia ara- 
bica et verba arabica, at primum 
dumtaxat probat, auctorem diu fuis¬ 
se in Arabia conversatum, et alte¬ 
rum comprobat^ voces rariores, in 
sublimi poemate adhiberi solitas, 
depromptas fuisse e ditissima lingua 
arabica hebraeae linguae sorore, ob 
penuriam huiusmodi vocum in idio- 
mate hebraico. 

279. lobum non esse auctorem 
huius libri sal liquet ex modo, quo 
eiusdem ibidem mentio fit, et ex no¬ 
titia eius mortis, quae ad finem li¬ 
bri habetur. 

Orfgenes, Gregorius Magnus, Sui- 
das (1) el nonnulli alii ideo potis¬ 
simum existimarunt, lobum ipsum 
bunc librum conscripsisse, quod (c. 
XIX, 23) ait: a Quis mibi tribuat, 
j» ut scribantur sermones mei? Quis 

> mibi det, ut exarentur in libro. 
» stylo ferreo, et plumbi lamina, vel 

> celte sculpantur in silice? » Ve¬ 
rum per boc lob solummodo expri¬ 
mit quantopere persuasus sit de ve¬ 
ritate eorum, quae dicit. Ibi de libro 
ordinario, conscribendo nullatenus 
est quaestio, eoque minus indicatur 
quod lob suum librum scripserit. 

Aliqui bunc librum Isaiae adseri- 
pserunt ob similitudinem, quam in¬ 
tercius stylum, slylumque huius pro¬ 
phetae deprehendere autumabant; 

(I) Orig. c- Celsum, 1.5. Greg. Hb. I in lob. 
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nonnulli ipsum attribuerunt Danieli 
Gregorius Naz., referente Polychro- 
nio, hunc librum Salomoni adseri- 
psit. Verum hae sunt coniecturae 
solido fundamento destitutae. 

Multi autem cum variis patribus 
graecis et syris, cum talmudistis(2), 
maximaque parte rabbinorum, Moy¬ 
seu huius libri auctorem statuunt; 
quod si ita est, liber hic scriptus fuit 
ante egressum iudaeorum ex Aegy¬ 
pto, quando Moyses in Arabia com¬ 
morabatur. 

g CI/. Moyses scripsit librum lob ante egres¬ 
sura iudaeorum ex Aegypto. 

280 Textus libri non est arabi- 
cus, sed hebraicus, liber autem est 
poema egregium, notiones maxime 
sublimes,amplissimam artium,scien¬ 
tiarum, historiae naturalis imprimis, 
notitiam continet, morum probita¬ 
tem, fugam viliorum, cultum unius 
Dei, conformationem propriae volini- 
lalis ad divinam, elc. inculcat. Nihil 
in eo occurrit egressui iudaeorum ex 
Aegypto anterius, niliil de plagis Ae¬ 
gypti, nihil de transitu maris Rubri, 
niliil de mora in deserto, nihil de 
Palaestina, elc. lam vero haec om¬ 
nia Moyseu uf auctorem huius libri 
ante egressum iudaeorum ex Aegy¬ 
pto indicant; praeclarae enim eius 
animi doles; scientiae, libri subli¬ 
mia cantica poetica, ampla scientia¬ 
rum, artium, historiae naturalis, le¬ 
prae imprimis, notitia, ipsius cre¬ 
brae adhortationes ad cultum unius 
veri Dei, ad exercitium virtutis et ad 
fugam viliorum, quae omnia in Pen- 
laleucbo rejierinnlur, talem anti¬ 
quum exliiben! auctorem, qualem 
ponit liber lob. Nullus insuper alius 
antiquus scriptor liebraeus aetate, 
qua liber lob scriptus fuit, occurrit, 
qui illum componere potuisset, prae¬ 
ter Moysen. 

Ex hisce sequitur, librum lob es¬ 
se antiquiorem ipso Pentateucho. 

(2) Baba Ralbra. 
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« Argumentum, elocutio et scopus 
^ libri lob. 

281. Liber lob tres complectitur 
partes, prologum, tractatum et epi- 
tonum: prologus continetur c. I-II, 
et prosa oratione est exaratus. Duo 
ibi in coelo sistuntur iudicia. Deus 
ut rector universi, et iustus iudex 
exhibetur. Inter filios Dei, seu mi¬ 
nistros Deo adstanles, venit Satan, 
vitiorum inquisitor et explorator, ait- 
que a Deo interrogatus, lobum non 
adeo in iustitia perseveraturum, si 
rebus omnibus spoliaretur; quare 
lob, vir probissimus atque opulentis¬ 
simus, calamitatibus maximis oppri¬ 
mitur, lepra adfiigilur, et rebus om¬ 
nibus spoliatur eum in finem, ut e- 
ius probitas innotescat. lob summe 
miser, sedens in sterquilinio, el men¬ 
tis plene compos sistitur. 

Tractatus comprehendit cap. III- 
.'XL, et metrice scriptus est. In eo 
narratur, lobum, ad miserrimum sta¬ 
tum fuisse redactum, eumque amicos 
Eliphaz, Baldad et Sophar invisuros 
convenisse. Hi postquam septem die¬ 
bus commiserationis causa cum eo 
in terra taciti sedissent, longam cum 
lobo de causa eius calamitatum con¬ 
troversiam texunt, atque contendunt, 
lobum criminibus maximis iram Dei 
in se concitasse. lob vero maledicit 
diei nativitatis suae, suam innocen¬ 
tiam tuetur, investigabilemque suis 
malis causam subesse contendit. E- 
liu, quartus amicus lobi, audita lo¬ 
bi aliorumque controversia, mulla 
ab iis dicta aliis verbis repetit, quin 
lob respondeat, eiusque sententia 
congruit cum illa trium amicorum 
lobi, licet modestior sit. Cum lob 
Deum ad respondendum provocas- 
set, Deus e turbine loquitur, lobo 
silentium indicit, atque ex stupen¬ 
da rerum creatione el regimine hu¬ 
ius universi ostendit, hominem in- 
telligero non posse qua ratione Deus 
boc universum condiderit 
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'Iractalus iste sunlimi expressus 
est poesi, nihilque in libris sacris 
ei comparari potest nisi Moysis can¬ 
tica (Exod. XV, Deuter. XXXII, ct 
Ps. GUI). Sermones lobi sermoni¬ 
bus eius amicorum praestant, et ser¬ 
mones Dei omnibus aliis praecellunt, 
Eliu sermones adfectalionem sapiunt, 
sed miram artem produnt. Caelerurn 
in hoc tractatu variae notiones de 
Deo, de religione, de moralilate, de 
physiologia, praesertim de nonnullis 
animalibus, etc. occurrunt. Epilogus 
capite ultimo conclusus, v. 7-10, 
exponit, lobum valetudini restitu¬ 
tum, duplo ditiorem quam antea fa¬ 
ctum fuisse, et adhuc vixisse 140 
annis. S. Hieronymus de stylo huius 
libri ait: a Prosa incipit, versu la- 
bitur, pedestri sermone finitur (1).» 

Scopus libri lob videtur esse do¬ 
cere, causas ob quas probi quando¬ 
que usque ad finem vitae adversi¬ 
tatibus conflictanlur, el improbi re¬ 
bus prosperis friiuntur, esse inve¬ 
stigabiles, (juod exemplo lobi con¬ 
firmatur. 

CIV. Num liber lob esi parabola? 

282. Plures recenliores cum tal- 
mudicis (in Baba Balhra) librum 
lobi parabolam esse existimant, i- 
demque iam autumarunt nonnulli an¬ 
tiquiores (2). Eorum rationes huc 
redeunt: 

1 ® Colloquia, quae Deu5 in coelo 
cum filiis Dei, seu ministris, aut an¬ 
gelis, instituisse legitur in prologo, 
singularis ille accusator, seu Satan, 
qui accusationes ad Dei tribunal de¬ 
fert, sermones Dei cum illo et ipsius 
cum Deo, historica esse nequeunt. 
Quod si hic prologus, qui substan¬ 
tiam libri continet, non est histori¬ 
cus, nec tractatus ipse liisloria est. 

2® Ars magna, quae in elocutione 

(I) Hieronvmiis, Episl. ad Pauliu. 

(2n ide Lam\; npparal de la bible. Du Piu 
Prolegom. de la bible, el conf. num. 48. 
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libri elucet, liisloriam non sapii. 
Quomodo credi poiesl, lobum allli- 
clissimum, bonis omnibus spolia- 
lum, el morbo horribili percussum, 
lam sublimibus carminibus lamque 
longis el extemporalibus suos ami¬ 
cos alloculum esse, alque hos vicis- 
sim sublimi omnino po6si cum illo 
sermocinalos fuisse? Incredibile est, 
Deum metrice et tam diu e turbine 
cum lobo locutum esse, ut eius al¬ 
tercationem cum amicis dirimeret. 

3® Significatio nominum proprio¬ 
rum huius libri parabolam innuit. Sic 
Ilus sonat consUiumy lob vir dolens, 
Sophar speculator, Eliphaz, lex Dei, 
etc. Nomina filiarum lobi Cassia et 
Cornuslibii earum pulcritudinem ex¬ 
primunt. 

4® Imprecationes, quas lob pro¬ 
fert, non conveniunt magnae virtuti, 
quae illi attribuitur. 

l CV. Crisis. 

283. Allata argumenta minime e- 
vincunt, librum lobi esse parabolam, 
lobumque non extitisse, ex iis nihil 
aliud colligi potest, nisi hanc narra¬ 
tionem non esse puram putamque 
historiam, quandoquidem ab auctore 
poeta scripta fuit et exornata. Li¬ 
brum lobi quoad substantiam histo¬ 
riam esse, mox probabimus. 

Carmina sublimia, quibus lob suos 
amicos, Deum, el ii’atam uxorem al¬ 
loquitur, el hi cum illo loquuntur, 
a lobo, amicis, Deo et uxore profe¬ 
cta non sunt, sed auctor libri eos 
metro loquentes induxit, ut Home¬ 
rus, el Yirgilius inducunt loquentes 
carminibus varias personas, quae 
nonnisi prosa locutae fuerunt. 

Quando dicitur amicos lobi se¬ 
ptem diebus et totidem noctibus in 
silentio cum illo in terra sedisse, 
adesi hyperbole in scriptura sacra 

(I) Huel, Demunsl. evang., Prop. 4, 3 4. La- 
my, apparal de Ia bible. Conf. n. 48. Du Pio 
Proleg., i. 4, ii 10. 
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haud infrequens XXXI, 40-il. Aci. 
XX, 31), significalque, eos maxiinam 
pariem huius temporis cum eo fere 
tacitos traduxisse. 

Nonnulla autem nomina propria 
in libro lobi significationem eventi¬ 
bus historiae aliquatenus congruen¬ 
tem habere, mirum non est, cum et 
in aliis libris veleris foederis nomi¬ 
na huiusmodi occurrant: sic Abel 
significat vitam brevissimam, No6 so- 
latium parentum, Abraham patrem 
multarum gentium, etc. Omnia fere 
nomina propria hebraica significa¬ 
tionem aliquam habent, cum variis 
interdum eventibus plus minusvo 
congruentem. 

Imprecationes vero lobi nihil a- 
liud sunt quam consuetae significan- 
tiores orientalium dicendi formulae 
ingenii dolore ac melancholia a lobo 
expressae, miserrimo autem eius sta¬ 
tui apprime convenientes. 

2 CYI. Liber lob est quod ad subslantiam 
hUtoricus. 

284. Integram narrationem libri 
lobi non esse historiam docuerunt 
inter alios Dan. Huetius, Bern. La- 
my, Du Pin (1), etc. Huius vero 
sententiae rationes colliguntur ex § 
CIV. Sermones Dei cum satana, et 
huius cum Deo, prolixitas sermo¬ 
num lobi aegerrimi ad amicos, el 
horum ad eum, longa et metrica o- 
ratio Dei enube loquentis ad lobum, 
sublimitas poeseos, qua liber est con¬ 
cinnatus, etc. profecto id evincunt. 

285. Librum autem quoad sub¬ 
slantiam non esse parabolam, sed 
veram historiam, lobumque vere ex¬ 
titisse, palet 

1 ® Ex characteribus historiae, qui 
in eo occurrunt: « Parabolae illae 
» sunt, ait s. Chrysostomus (2), ubi 
» ponuntur exempla el tacentur no- 
» mina. > In libro lob autem desi¬ 
gnatur locus commorationis lobi , 
terra Ilus ; nomina eius filiarum 

' /2) de (b-ile. 
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Cassia et Cornuslibii, amicorum E- 
liphaz, Baldad, Sitphar el Eliu, uti 
el horum patria, recensentur, etc., 
nihilque in tota historia lobi occur¬ 
rit, quod evincat eam esse parabo- 
lam. 

2® Ezechielis XIV, 11, lob cum 
Noe et Daniele ponitur, et dicitur : 

(i Si fuerint tres viri isti in medio e- 
D ius, Noe, DanieI, et lob: ipsi iu- 
» slitia sua liberabunt animas suas, 

5 ) ait Dominus exercituum.» 

Cum hic lob, Noe ac DanieI, eo¬ 
dem nexu ad eumdem finem adle- 
genlur, tamquam Dei beneficio ma¬ 
ximis periculis erepti, oportet omnes 
tres extitisse; alioquin si lob persona 
fictilia esset, falsilas veritati admixta 
esset, el quidem ita, ut secerni haud 
posset, cum legenti locum allatum 
nullum suboriatur dubium quin tres 
illi viri reapse extilerint. 

Patroni parabolae apudd. lahn(l) 
aiunt ex loco allato hoc unum col¬ 
ligi posse, vixisse quondam pium ali¬ 
quem lobum, el ne hoc quidem, cum 
personae fictae cum veris in scenam 
possint produci. 

Asl nonnisi pium istum lobum, 
cuius historiam liber noster comple¬ 
ctitur, novit sacra antiquitas, cum 
vero personae fictae cum veris in 
scenam producuntur, adsunt indi¬ 
cia, quibus fictae a veris discernan¬ 
tur. 

3® Tobiae 11, 12 legitur : « Hanc 
» autem lentalionem ideo permisit 
» Dominus evenire illi (Tobiae), ut 
» posteris daretur exemplum patien- 
» liae eius, sicut et sancti lob.» 

Cum hic lobi patientia ponatur, 
oportet illum extitisse, ut historia 
nostri libri eum sistit. 

Parabolae defensores rcponunt(2), 
allegatum versum 12 deesse in tex¬ 
tu graeco, in versionibus syriaca el 
arabica, ac in hebraeis, adeoque il- 

(I) Introd. lii L. S. V. F., Suet. 111, C. 2 ISO. 
(2^ Aoud cl. lahu luo cU 


Ium esse addilum ab illo rabbino, 
cniiis opes. Hieronymus chaldaicinn 
Tobiae textum laline reddidit, cae- 
lerum adhuc quaeritur, num ipse 
liber Tobiae non sit parabola. 

Verum nullatenus probatum est 
textum graecum esse textum primi¬ 
genium libri Tobiae. Praefatus ver¬ 
sus e textu graeco excidere potuit, 
el hinc deesse debuit in versionibus 
iuxla illum factis (conf. n. 211 et 
242). 

Si etiam liber Tobiae parabola 
esset, inde minime sequeretur, lo¬ 
bum, de quo c. II, 12 est quaestio, 
esse personam fictam (conf. n. 246). 

4® Apostolus lacobus (Epist. V, 
11): « Ecce beatificamus eos, in- 
» quit, qui sustinuerunt, sufferen- 
» tiam lob audistis, et finem Domi- 
» ni (quo lobi calamitates coronavit) 
» vidistis, quoniam misericors est el 
» miserator. » 

Commemorat hic s. lacobus lobi 
patientiam, et remunerationem eius 
virtutis ex quo profecto liquet illum 
extitisse. 

Adversarii aiunt ex loco s. laco- 
bi solum sequi, librum lobi fideli¬ 
bus praelectum fuisse, posse autem 
fidelibus etiam praelegi parabolas. 

Sed credidit profecto s. Iacobus(3) 
lobi exislenliam et historiam, alio¬ 
quin enim fideles ad eius exemplum 
imitandum non excilasset; propone¬ 
re alicui e.xemplum omnino singula¬ 
re imitandum, quod numquam ex- 
tilit, est proponere chimaeram. 

5® De lobo, qui nostro libro de¬ 
pingitur, loculi sunt Origenes, Ter¬ 
tullianus, Cyprianus, Basilius, Chr}- 
soslomus, Hieronymus, Ambrosius, 
Augustinus, Gregorius magnus, etc. 
deque illius exislentia minime dubi¬ 
tarunt. 

Ad hoc resj)ondenl quidem patro¬ 
ni parabola'' (4), nullum patrem us¬ 
que ad finem saeculi sexti, quo aevo 

13) Ibiiluiu. 14) Ibidem 
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I. Gregorins mnp:nui? smiin librum 
Moralium in lobum edidit, de lobo 
ex professo scripsisse; frustra igitur 
patrum consensum adlcgari. 

Asl scripta istorum palrum sal¬ 
tem probant, eos credidisse, lobum 
\cre extitisse. Necesse non est, m 
patres de quadam re ex professo scri¬ 
bant, ul quid audierint, quidve sen¬ 
tiant, scripto mandent. 

6 ® Nomen lobi in antiquissimis re- 
peritur marlyrologiis, graeciqueeum 
colunt sexta maii uti et Christiani 
Arabiae, Aethiopiae, Aegypti et Rus- 
siae; latini vero eum venerantur die 
decima eiusdem mensis. 

NB. C. XXI, 33, in Vulgata men¬ 
tio fil de Cocyto, fluvio mythico. 
Id s. Hieronymo tribuendum est, qui, 
specie pro genere sumpta, hebrai- 
cum Nachaly torrentem y per Cocy- 
fumy fluvium Arcadiae reddidit. Ver- 
sio graeca Nachal reddit per nifjidippov^ 
torrentem. 

Gap. XIX, n, lob dicit: Orabam 
filios uterimeiy el c. I, 19, dicitur, 
omnes filios lobi mortuos esse. At 
observandum est, lobum more an¬ 
tiquorum patriarcharum concubinas, 
seu uxores secundarias, habuisse : 
filii ex eius uxore suscepti mortui 
dicuntur c. I, 19, et c. XIX, 17, 
est quaestio de filiis eius concubi¬ 
narum. Hinc versio graeca habet : 
uIoO; 7ra))ay.(owv, /aow, fUoS COnCUbina-- 

rum mearum (conf. n. 34-36 et 
417-422). 

DE LIBRO PSALMORUXl 
l CMl. De lingua el auctoribus psalmorum. 

280. Psalmi lingua hebraica metri¬ 
ce scripti sunt, nonnullis autem psal¬ 
mis voces Chaldaicae sunt admixtae. 

Augusl., 1. 17, (le dvU. Del, c. 1-5. Chr\s. 
in ps. 50. Ambr. praeL in ps. i. Tlieod. praeL in 
ps. Cassiod. prol. in ps. 

^2) Philaslrius Uaer. t2G. 

(3) De Muis Commentarius Ulter, cl blslor., 
Pft. 73, 78, I3G elc. Lovan , 1770. Bossuel, Iil>er 
ps.ilmorum disseri., c. 0. Calmel, disseri, sur les 
uuleur» des psaumes. bmiis, psailerium Prole- 
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Liber Psalmorum, hebraice in¬ 
scriptus TheliillimyLiber Ilym- 
norumy nomen suum desumit a vo¬ 
ce graeca Psalmus, quae cur- 
men fidibus cantatum sonat. Psalmi 
plerique cantabantur ad sonum in¬ 
strumenti musici, vocatur autem in¬ 
strumentum musicum graece 
Psalterion. Cum graeci hymnos sa¬ 
cros hebraeorum nuncuparint psal¬ 
mos, eorum collectionem, ex 150 
psalmis constantem. Psalterium yo- 
citarunt. 

287. Psalterium hoc Davidicum 
appellatur, non quod omnes psalmi 
sint Davidis, sed quod potior eorum 
pars illius sit. 

Existimarunt quidem olim multi 
cum Augustino, Chrysostomo, Am¬ 
brosio , Theodoreto , Cassiodoro , 
etc. (1), omnes psalmos esse Davidis, 
el Philaslrius haereticos dicere haud 
dubitavit, qui hac de re dubilarent( 2 ); 
verum eruditi modo omnes conve¬ 
niunt omnes psalmos non esse Da¬ 
vidis. Hos inter sunt cl. Sim. de 
Muis, Bossuet, Calmet, Smils, lahn, 
Brentanno, Contant de la Moletle, 
etc. (3). 8. Hieronymus iam suo 
tempore scribebat: « Scimus errare 
> eos, qui omnes psalmos Davidis 
» esse arbitrantur (4). > Idem sen¬ 
serunt Origenes, Hilarius Piet., Eu- 
sebius Caes. , Auctor synopseos, 
ctc. (5). 

Omnes psalmos Davidis non esse, 
vel exinde liquet, quod nonnulli a- 
gant de rebus, quae nonnisi diu post 
mortem Davidis contigerunt: siePs. 
LXXIH: Ut quid Deus repulisti in fi¬ 
nem, elc. el Ps. LXXVHI: Deus ve¬ 
nerunt gentes in haereditatem tuam, 
elc. Hierosolymorum ruinam, tem- 

gom., n. 222, elc. labn. IntroO. iii L. S. V. F., 
secl. III, c. 5, g ICO, elc., Viennae, 1804. Uren- 
Unrio Einieilung in dicIVsalnicn, (i 5, Francriiil 
am Mein, 1815. Contant de la Molelle, ps. 71, 
73, 78, I3C, elc. 

(4) Hier., Episl. 134 ad C}prian. 

(5) Uilar. Proleg. Psalro. Eiiseb. Praef.iii pi. 
Aurlor Synops. l. II, oper. s. Albanasil. 


libuoudm 

pllque incendium canunt, quare sunt 
auctoris, qui tempore captivitatis ba- 
bylonicae, vel post illam vixit. Ps. 
CXXXVI: Super flumina Babylonis 
illic sedimus et flevimus, cum recor¬ 
daremur Sion, agit de iudaeis in ca¬ 
ptivitatem babylonicam abductis , 
quare illius auctor Davide diu po¬ 
sterior est. 

Ps. LXXXIX: Domine, refugium 
factus es, elc. Moysis esse videtur; 
argumentum eius et elocutio cum 
hymnis Moysis (Exod. XV) et Deu- 
ter. XXXH conspirant. 

Dein psalmi nonnulli verba chal- 
daica continent, quae ostendunt illos 
tempore captivitatis babylonicae, vel 
etiam posterius fuisse compositos. 

J CVIII. Inscriptiones psalmorum. 

288. Plerique psalmi praeseferunt 
inscriptiones, seu titulos, quarum a- 
liae auctorem designant, aliae prae¬ 
fectum chori, vel musicum, vel in¬ 
strumentum musicum, vel melo- 
diam, aliae occasionem et materiam 
psalmi. 

S. Hieronymus autumavit, inscri¬ 
ptiones semper indicare auctores : 

« Psalmos, aiebat, eorum testamur 
» auctorum, qui ponuntur in titulis, 
j> David scilicet, Asaph, Idithum, 

» filiorum Core, Eman, Esraitae, 

» Moysi, Salomonis, et reliquorum, 

» quos Esdras uno volumine com- 
» prehendit (i).» Verum licet mul¬ 
lae inscriptiones auctores designent, 
alias tamen illos minime indigitare 
ex historia sacra aut ex psalmis ha- 
sce inscriptiones prae se ferentibus, 
constat: sic psalmi LXXHIetLXXVIII 
Toi Asaph inscribuntur, sed cum in 
iis eversio Hierosolymaeet templi re¬ 
feratur, illius esse nequeunt; illo- 
iMm vero elocutio ad illam lamen¬ 
tationum leremiae accedit. Ps. LXXl: 
Deus indicium tuum regi da, elc., 
non Salomonem auctorem habere 

(11 lier., EdIiI. ad Soonron 
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videtur; continet enim vota proin^ 
auguratione huius re^s, neque Sa¬ 
lomon omnia, quae in isto psalmo 
occurrunt, de semetipso cecinis¬ 
set (2). 

2 CIX. Origo poescos, et aebis psalmorum. 

289. Poesis primis humani gene¬ 
ris temporibus orta est, cum nempe 
hominis phantasia, vividioribus no¬ 
tionibus vehementibusque animi af¬ 
fectibus agitata, locutiones solito vi¬ 
vaciores et significantiores invenit, 
ac vocem modulationemque iis con¬ 
formavit. Quare iam prima hominum 
aetate cantica quaedam, utut rudia 
et imperfecta, extitisse videntur. Id 
certum, Moysis aevo poesin apud 
hebraeos ad magnam perfectionem 
perductam fuisse, ut ex libro lob 
(n. 281), et ex canticis Moysis (E- 
xod. XV et Deuter. XXXH) liquet. 

Solebant hebraei Deo, a quo be¬ 
neficiis cumulabantur, pro insigni¬ 
bus benefactis gratias referre, eius- 
que laudes decantare. Mos iste a 
Moysis aetate usque ad tempora ca¬ 
ptivitate babylonica posteriora inter 
iudaeos perstitit, Moysesque eum in¬ 
duxisse videtur (Exod. XV). 

290. Cum Ps. LXXXIX, Domine 
refugium factus es nobis, etc. a Moy¬ 
se concinnatus esse videatur (n.287), 
hic Psalterii antiquissimus psalmus 
esse adparet. Plerique alii origi¬ 
nem ducunt ex illo temporis spatio, 
quod a Davide usque ad captivita¬ 
tem babylonicam eflluxil, Davidque, 
qui egregius psalles Israel vocatur 
(II Reg. XXIH, 1), potiorem eorum 
pariem composuit, eosque decan¬ 
tari curavit. Salomon pariter ma¬ 
gnam adhibuit curam, ut psalmi 
musicalilcr canerentur. Hunc usum 
propter perturbationes rerum iu- 
daeorum aliquatenus neglectum re¬ 
stauravit rex Ezechias. 

(2) Conf. cl. Sim. de Muis in ps. 71, cM el 
Oouuot, Id eumdom loc. 








CAP. «l*- 

L’Li 

cain ab.lucli " J.',eanebani; 
bribns siinm " | nierosoly- 

condere coeperunt. 

3 a rs .imorum colIccUc.cl aputlhebracos 

291. Post caplivilalem babyloni- 
cam Esdras, qui libros sacros collegii 

el a mendis purgavit (n. 1), centum 
et quinquaginta psalmos congessi , 
quidein librum Psalmorum,seu t sa - 
lerium componunt. In hac vero col¬ 
lectione ordo auctorum, temporum, 
ac materiarum non est servatus. 

ludaei dein hosce psalmos in quin¬ 
que libros diviserunt, quorum pri¬ 
mus complectitur priores psal¬ 
mos, secundus alios usque ad 71 
inclusive, tertius reliquos usque ad 
XC, quartus alios usque ad C.VI, et 
quintus residuos usque ad CL. 

In versione alexandrina Psalmi IX 
el X in unum coniuucli sunt; apud 
hebraeos autem, chaldeos, et syros 
ut duo seiunclim exlant: liinc Ps. 
XI iudaeorum est X apud graecos. 
Psalmi CXIV el IIXV in illa versione 
pariter in unum redacti sunt; quare 
Ps. CXIV graecorum est CXVl apud 
hehraeos. Cum autem Psalmi CXV 
el CXVI nonnisi unum apud hel)raeos 
constituant, Ps. CXVII liebraeoruin 
est CXVI graecorum. Psalmi dein 
apud graecos unitate deficiunt us¬ 
que ad Psalmum CXLVI, qui apud 
hebraeos coniunclus est GXLVII. 
Graeci dein Psalmos CXLVIII-CL ut 
hebraei numerant. 

Versio vulgata Psalmorum, dinu¬ 
merat Psalmos ut versio alexandri¬ 
na; iuxla quam facta est. 

Scripti sunt psalmi poesi nobili 
acsublimi, ad magnos animi alTecliis 
in homine excilandosaplissima. Cu¬ 
ius autem generis illa poesis sit di¬ 
sputant eruditi. ^ 


AUTIlENTlA 

g CXI Argumentum psalmorum. 

292. Psalmus quilibet argumen, 
tum sibi proprium habet. Argumen¬ 
tum autem generale psalmorum est 
in suo genere unicum, nihilque si¬ 
mile apud alias nationes occurrit. 
Continet porro maior pars psalmo¬ 
rum: 

1 ° Laudes unius el veri Dei^ qui 
sistitur ut omnipotenlissimus, opii, 
mus, clemenlissimiis, iuslissimus 
creator sapienlissimus, conservator 
providentissimns huius universi, ac 
praestes singularis el benefactor mu¬ 
nificus electi populi Israelis. 

2 ® Vaticinia de futuro Messia, ut 
redemptore humani generis; eius 
praedicatio, passio, mors, resurre¬ 
ctio, adscensio, regnum aeternum, 
atque conversio ac salus gentium 
per Messiae sanciam doctrinam de¬ 
cantantur. 

3® Doctrinam dogmaticam el mo¬ 
ralem de allibutis Dei, de eius in 
omnibus locis praesentia, omniscien- 
lia, providentia, elc.; de religione 
naturali et revelata, de characteri¬ 
bus verorum servorum Dei, de feli¬ 
citate vera proborum, el infelicitate 
aut apparenti felicitate improborum, 
de dignitate hominis, de fiducia in 
Deum, de humana voluntate ad di¬ 
vinam conforiManda, de funestis pec¬ 
catorum consectariis, de poenitentia, 
morum emendatione, elc. 

4® UisloriaSy quae ad institutio¬ 
nem referuntur. 

2 CXn. Imprecalioncs Psalmorum. 

293. Occurrunt in psalmis plures 
irnjirecationes adversus peccatores et 
oppressores iuslorum, sic (Ps. IX, 
18) dicitur: «Converlanlur iii infer¬ 
num, ) id est in sepulcrum. Ps. 
XXXIV, 8: € Veniat illi laqueus, 
» quem ignorat: et captio, quam 
> abscondit, apprehendat eum.» Ps. 
LIV, 16: « Veniat mors super illos 
* » el descendant in infernum (sepul- 
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T erum) viventes. > Ps.CXXXVl,9. 

» Beatus, qui tenebit el allidet liar¬ 
is vulos tuos ad petram.» 

Ps. CVIII, G-19: (c Constitue su- 
D per euin peccatorem (virum im- 
D pium), el diabolus (hebr. adversa- 
h rius, accusator) stet a dextris eius 
,) (ad illum accusandum). Quum lu- 
» dicatur exeat (e iudicio) condem- 
j> natus: el oratio eius (petitio ve- 
1 ) niae aut diminulionis poenae) fiat 
» in peccatum (novo ei vertatur cri- 
» mini). Fiant dies eius pauci : et 
» episcopatum (munus) eius acci- 
j» piat alter. Fiant filii eius orphani, 

» el uxor eius vidua... induit (in- 
D duat) maledictionem sicut vesti- 
» mentum, elc.» 

294. Recenliores nonnulli exege- 
lae arbitrantur, iudaeis singulalim 
vindiciam exercere haud licuisse, at 
vero potuisse petere a Deo, ut ipse 
eam exerceret: Mea est ultio, dicen¬ 
te Domino, et ego retribuam (Deui. 
XXXII, 35) : autumant dilectionem 
inimicorum hebraeis ignotam fuisse, 
et a Christo primum praeceptam es¬ 
se, iuxta illud Christi Mallh. V,43- 
44: iL Audistis quia dictum est: di- 
» liges proximum tuum, et odio ha- 
» bebis inimicum tuum, ego autem 
» dico vobis: diligite inimicos ve- 
» siros, benefacite his qui oderunt 
» vos. » 

Verum haec sententia adversatur 
amori, quem auctores psalmorum 
aliis in locis erga inimicos produnt, 
et Exodo, XXIII, 4-5, ubi Moyses I 
inimicorum charilalem inculcat.Tex¬ 
tus vero Mallh. V, 43-44, exhibet 
falsam interpretationem, quam pha- 
risaei de versu 18 capitis XIX Levi- 
lici faciebant. Textus iste Levilici 
simpliciter ait : « Diliges amicum 
tuum sicut te ipsum (conf. n. 56).» 

Nonnulli interpretes arbilranlur 
Ps. CVIll, 6-19, inimicos Davidis 
loquelllc^ induci, iiiipiecalioiiesque 
in ipsum Davidein recidere, eo quod 


sacrorum 

Davitl aiile et post hosce versus in 

Slari loqualur. ac v 28 expresse 
dicat, mimicos ipsi maledicere. 

Ast obslal quodDavidv. 0 uti et 
V. i Deum alloquatur, quod v. 20 
imprecationem, antea numero sin- 
gulari prolatam, in omnes suos ini¬ 
micos extendat, quodque v. 24 sibi 
a Deo liberationem deprecetur, ut 
antea inimicorum punitionem popo¬ 
scerat. Subita vero transitio a plurali 
ad singularem, reditusque ad primum 
subiectum reperiuntur pariter in a- 
liis Psalmis, ut VII, 3, XVI, 42-13, 
XXX, 8. 

Sed huiusmodi imprecationes vel 
sunt locutiones emphalicae j quibus 
orientales ingentem animi dolorem 
exprimere solebant, vel descriptio¬ 
nes poeticae poenarum, quae im¬ 
pios manent, vel vaticinia (conf. Ps. 
CVm, 8 cum Act. I, 20; el Ps. 
CXXXVI, 9 cum Isaiae XIII, 46). 
Hebraei quandoque adhibent impe¬ 
rativum vel optativum pro futuro, 
ut Isaias XIII, 46 el Osee XIV, 4, vel 
tandem sunt vola ut in impiis Dei 
iustitia manifestetur: auctores Psal¬ 
morum punitionem et mortem im¬ 
piorum minime desiderant vindictae 
libidine acti, ut sibi satisfiat, nec 
ilia petunt ut mala impiis, nec iis 
delectantur, quod evincit locutiones 
illas haud esse imprecationes proprie 
diclaSy sed exoptant ut Deus hisce 
flagitiosis hominibus nocendi vim 
auferat, ne probos exagitent el op¬ 
primant, postulant, ut quae Deus in 
sua lege impiis minatus, probisque 
pollicilfu fTiii, fACfimploal, ut in- 
iustus dul impotens blasphemetur. 
Dirae Psalmorum quandoque vehe¬ 
mentes sunt, at poetice ab orientali¬ 
bus carmine expressae, nec oblivi¬ 
scendum, illas prolatas esse ailv<>r- 
sus homines sceleratissimos, 
publicae perturbatores, proborum- 
t|ue opp!'j.ssorch, ipil poenis seve¬ 
rissimis alfici, inorlcqiie plecti me- 
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CAP. »'• 

rumnl (cnt. nl-30 cl HT- 

» CXIII. Psilin»™'” ****"’“*■ 
oqs t Psalmorum liber, ait s. 

, Augustinus (1). quaecumque uU- 

> lia sunt ex omnibus continet. T 

> (ura praedicit, veteruin ges a com- 

, memorat, legem viventibus tribuit 
, -merendorum statuit modum, et ut 

> brcviler dicam, communis quidam 

> bonae doctrinae thesaurus apte sui- 

> imiis necessaria subministrans. > 
Homo felicitate et pace animi gau¬ 
dens in Psalterio reperit cantica sa¬ 
cra quibus Deo bonorum omnium 
auctori gratias agat. Miser et aflli- 
clus in eo invenit quae ipsum con¬ 
solentur, illiusque dolorem leniant. 
Conscientiae stimulis exagitato prae¬ 
sto sunt psalmi poenitentiales, qui 
pacem animae reddunt. Calumniis 
impetitus, ac ab impiis oppressus 
ad manum habet psalmos, qui illum 
ad fiduciam in Deum excitant, eique 
animum addunt. Omnes cuiuslibet 
aetatis, sexus et conditionis mede¬ 
lam vulnerum animae, solatia affli¬ 
ctionum, incitamenta virtutum, pa¬ 
bulum pietatis, etc., in psalmis re- 
periunt. Quicumque haec sacra can¬ 
tica pie legit mentem eorum sacro¬ 
rum Auctorum assequitur, ad glo¬ 
riam Dei, observantiam eius divinae 
'fegis, et ad salutem sui et proximo¬ 
rum procurandam excitatur. Quare 
psalmi a temporibus Davidis in sy- 

n lil/lnAio /«onloll riipnmf f 


nagogis a iudaeis cantati fuerunt, et | 
dein apud Christianos iam inde ab i 
ecclesiae primordiis magnam partem 
sacri cultus publici constituerunt. ^ 

DE LIBUO PROVERBIORDM 

§ CXIV. Lingua, auctor el aetas libri 
Proverbiorum. 

296. Liber Proverbiorum, bebrai- 
ce dictus, sermone hebraico 

conscriptus fuit. Vox MisU parabo¬ 
las, allegnriasy proverbia el senlen- 

;t) Aog. Proleg io lib. piaimurum. 


ATITIIFINTIA 

tias signific u. Graeci ilfam per pa¬ 
rabolas, et luiiiii per proverbia red¬ 
diderunt, verum recte per sentenltas 
significatur. 

III Reg. IV, 32 legitur Salomonem 
3 000 parabolarum composuisse, et 
liber Proverbiorum incipit hisce ver¬ 
bis* « Parabolae Salomonis, filii Da- 
vid’ regis Isra61 *, » quare minime 
dubium, quin Salomon libri Prover- 
biorum sit auctor usque ad c. XaIX 
inclusive. Liquet id caeteroquin ex 
cap. I, 1 et XXV, 1, ac ex eodem 
ubique stylo. 

Verum caput XXX, luxta textum 
hebraeum incipit: Verba Agur, filii 
lakiy quae nomina propria s. Hie¬ 
ronymus ac si appellativa essent, 
iuxla suam significationem reddidit 
per: Verba congregantis, filii Vo¬ 
mentis (2). _ , 

Caput XXXI incipit per ; Verba 
Lamuelis regis. Hae vero inscriptio- 
nes evincunt quae cap. XX\ etXXXl 
referuntur non esse Salomonis. Quis 
autem ille Lamuel sit non constat, 
alii quidem eum Salomonem esse 
autumarunt, sed alii Ezechiam, alii 
alium regem esse crediderunt. Haec 
duo capita non esse Salomonis, pa¬ 
tet tum ex stylo, qui a stylo praece¬ 
dentium capitum diversus est, tum 
quod cap. XXX, 2, auctor de se di¬ 
cit: € Stultissimus sum virorum, et 
sapientia non est mecum,» quae mi¬ 
nime conveniunt Salomoni, qui su¬ 
perioribus capitibus ut doctissimus 
sapientiae doctor sistitur, el qui III 
Reg. III, 12, sapieiUissimus praedi¬ 
catur (n. 213), tum quod eodem 
capite V. 8 ait: € Mendicitatem et 
> divitias ne dederis mihi : tribue 
tantum victui meo necessaria, » 
quae oratio neuliquam ditissimi Sa¬ 
lomonis esse potest. 

Licet vero sententiae XXIX prio¬ 
rum capilum sint Salomonis, ab alio 


(2) Confer, cl. SmiU iu lib. Trov 

0.24. 
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tamen eo quo nunc sunt ordine re¬ 
dactae esse videntur, tum quia cap. 
XXV, 1, legitur : « Hae quoque pa- 
> rabolat Salomonis, quas transtu¬ 
li Ierunt (collegerunt) viri Ezechiae 
regis Iuda,j> tum quia multae sen¬ 
tentiae repelunlur, ut c. XIV, 31 et 
XVH, 5, aliae repetuntur ter, ut c. 
XIV, 12; XVI, 25; XXI, 2, aliae 
inimo quater repetuntur, ut c.XVH, 
1 ; XXI, 9 el 19, XXV, 24. 

Videntur Salomonis sententiae, 
quando eas proferebat, scripto ex¬ 
ceptae fuisse, el »ab eruditis Ezechiae 
regis luda in hunc dein librum re¬ 
latae cum iis, quae cap. XXX et c. 
XXXI reperiuntur. 

% CXV. Argumentum, sljlus el scopus 
liliri Proverbiorum. 

297. Liber Proverbiorum usque 
ad caput XXX inclusive continet sen¬ 
tentias Salomonis et Agur de vera 
sapientia, probitate el improbitate, 
de adminislralione rerum domesti¬ 
carum, publicarum et oeconomica¬ 
rum; de institutione infantium, dc 
gubernio, de officiis regum, magi¬ 
stratuum, iudicum, subditorum, pa¬ 
rentum, et liberorum, de bono et 
malo, de felicitate et infelicitate. 

Cap. XXXI, 1-9, occurrit institu¬ 
tio a regina filio Lamuel facta ; a 
V. 10-31, describitur mulier proba. 

Stylus huius libri est simple.x, at 
sale conditus el acutus. Sapientia 
saepe per tropum ut persona exhibe¬ 
tur, sententiae autem metris ligatae 
sunt. 

Scopus libri Proverbiorum est do¬ 
ctrinam moralem tradere conceptu 
el retentu facilem. Methodus ista 
per sententias docendi omnium est 
antiquissima, el olim a sapientibus 
adbibita fuit usque dum scientia mo¬ 
ralis artificiosa methodo traderetur. 
Huiusmodi breves sententiae ani¬ 
mum delectant, facile memoria ser¬ 
vantur, el agendi normam opportuno 
tempore suppeditant. Cliristus et a- 


sAcnoim.M ^ ^ 

posloli hanc instruendi rationem sae¬ 
pe adhibuerunt. Ad varios textus.e- 
pislolarum canonicarum novi lesla- 
meiili rite intelligendos collatio eo¬ 
rum cum sententiis Salomonis plu¬ 
rimum confert (conf. n. 34-30 et 
417-422). 

DE LIBRO ECCLESIAS IIS 

2 CXVI. Lingua, auctor el aetas libri 
Ecclesiastis. 

298. Liber Ecclesiastis, hebraice 
Cohelelh dictus, scriptus fuit lingua 
liebraica, verbis chaldaicis el exoti¬ 
cis permixta. 

Vox Cohelelh significat congregan¬ 
tem. Liber ita vocatus fuit vel quia 
eius auctor varias animadversiones 
congregavit, vel quia liber sermo est 
ad congregationem. Hanc ullimam 
significalionem secuti sunt graeci 
Cohelelh vertendo per *E/x>r,7(a7rr,v , 
Ecclesiaslcn y quae vox condonato- 
rem significal, idemque lalini fece¬ 
runt. 

299. Antiqui hunc librum allri- 
bucriinl Salomoni. ludaei aiunt , 
hunc regem composuisse Canticum 
canticorum in sua iuvenlule, pro¬ 
verbia iii aetate virili, el Ecclesia- 
sten sub finem vitae. Rationes, ob 
quas Ecclesiastes Salomoni adseri- 
plus fuit, sunt: 

1° Cap. I, 1 dicitur: Verba Ec- 

> clesiaslae, filii David, regis Icru- 

> salem. » 

2° Auctor c. I, 16, scribit: « Ec- 

> ce magnus elleclus sum, el prae- 
» cessi omnes sapientia, qui fue- 
)) ruat ante me in lerusalem,» quae 
ob HI Reg. III, 12 Salomoni conve¬ 
niunt. 

3° C. XH, 9, habetur: « Cumque 
» esset sapicnlissimus Ecclesiastes 

> docuit populum, el enarravit quae 
» fecerat: el investigans composuit 
x> parabolas mullas; > Salomon aii- 
leiii laudatur III Reg. IV, 32 ob 
3,000 parabolarum 
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4« Quae Ecclesiastes refert c. V u 
.le taedio quod de mulieribus expei- 
lus est, Salomoni conveniunt. 

Talmudistae (1) Ecdes^. en 
scribunt regi Ezecbiae, alii lUum a 
liis aucloribus iribuerunl. 

Recentiores vero plenque , quos 
inter cl. Brentanno et lahn ('2), Ec¬ 
clesiastis auctorem aevo Salomonis 
multo posteriorem esse existimant. 
Arbitrantur eum nomine Salomonis 
locutum esse, ut rtn^jni maio¬ 
rem gravitatem, diginxatcm et aucto¬ 
ritatem conciliaret, quemadmodum 
auctor libri Sapientiae nomine Salo¬ 
monis locutus esi (conf. n. 310). 
Rationes eorum sunt: 

1 ® Quod in hoc libro multa verba 
Chaldaica, exotica, et recentiora he- 
braica occurrant, quae Salomonis 
aevo in ludaea usitata non erant. 

2® Quod Salomon haud scripsisse 
videatur c. I, 12: a Ego Ecclesiastes 
fui rex Israel in lerusalem,]^ eo quod 
id de Salomone omnibus tum con¬ 
temporaneis notum erat. 

3° Quod haud verisimile sil, sa- 
pientissimum Salomonem c. II, 18- 
19 de suo filio, qui illi in solium 
succedere debebat, scripsisse : c I- 
» gnoro utrum sapiens an stultus 
3 futurus sil, > cura ita ansam re¬ 
bellioni adversus illum praebuisset. 

•1® Quod tempore Salomonis illa 
libros conscribendi libido non esset, 
quam auctor (c. XII, 12) suis con¬ 
temporaneis exprobrat. 

5® Quod Salomon non fuisset tan¬ 
topere conquesturus, ut auctor Ec¬ 
clesiastis facit, de iniuslitia iudicum, 
de potentum violentia, el de servo¬ 
rum ac stolidorum ad dignitates e- 
veclione, cum haec sub sapienti Sa¬ 
lomonis adminislralione locum ha¬ 
bere non debuissent, neque Salomon 
Ita suam administratiouem didamas- 
set. 

(h Daba balra, cap. 1. 

^2jVidclaUu lubuU. iu L. S. Y. L'.. Sccl 
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G" Quod Salomon muuine diclunis 
fuisset c. VII, 2i: « Cuncta lentavi 
T> in sapientia. Dixi : sapiens elh- 
» ciar; et ipsa longius recessit a 
me, > eo quod (HI Reg. III, 12) 
ut sapientissimus laudetur. 

300. Alii ex hisce recenlioribus 
auctorem Ecclesiastis anteriorem, a- 
lii captivitate babylonica posterio¬ 
rem faciunt: primi aiunt verba ch 1- 
daica, exotica, et recentiora hebrai- 
ca hanc arguere aetatem; alii aiunt 
commendationes obedientiae^ exhi¬ 
bendae regi, licet hic sit iniuslus, 
insipiens, servos et stolidos ad di¬ 
gnitates evehat, indicare aetatem, 
qua iudaei regem habebant; primis¬ 
que respondent indolem linguae cla¬ 
rum testimonium non suppeditare 
aetatis alicuius libri, si clara argu¬ 
menta obstent, eo quod Canticum 
canticorum ante captivitatem baby- 
lonicam scriptum sit, et nihilominus 
voces Chaldaicas verbis hebraeis ad¬ 
mixtas habeat. 

Qui Salomonem auctorem Eccle¬ 
siastis statuunt, eius aetatem eo ipso 
dehniunt. 

l CXVll. Argumenium, scopus et stylus libri 
Ecclesiastis. 

301. Auctor huius libri varias pro¬ 
ponit observationes de moliminibus 
hominum ad felicitatem consequen¬ 
dam, et hosce humanos conatus va¬ 
nos el molestos dicit. Cum homo, 
quaecumque moliatur, veram tamen 
beatitatem in hoc mundo nequeat 
oblinere, nihil illi quam edere et 
bibere, ut auctor ait, in hoc mundo 
superesse videretur. Quare docet Ec¬ 
clesiastes quomodo quis tristem hanc 
vitam levare possit, bonis creatis 
modeste utendo. Deumque timendo 
(c. ult. V. 13). Animadversiones au¬ 
ctoris autem ad hanc tantum vil^m 
geiieralira respiciunt, ideoque c Vll, 
18, elc. futuram non tangit. Auctor 

cnp. 5, 2 214*215. BreolaDDO, Prediger. EinI. 
ErtOi' ‘‘uri aiuMein, 1800. 
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a cap. I usque ad c. FV, 16, potis¬ 
simum de molestiis ac vanitate hu¬ 
ius vitae conqueritur; a versu auleni 
17, c. IV, monita tranquille vivendi 
trade/e incipit. 

302. Scopus igitur Ecclesiastis est 
huius vitae molestias et vanitates, 
simul autem hilarem illius usum 
docere. Voluit inquietam hominum 
contentionem divitias accumulandi, 
dignitates, honores, et voluptates 
sectandi coercere, simul autem mo¬ 
nere, ne homines innocua oblecta¬ 
menta sibi prorsus denegent, ne vi¬ 
tam iam molestam sibi adhuc red¬ 
dant molestiorem. Ex hisce elucet, 
in Ecclesiaste haud exhiberi duos 
inter se colloquentes, aut alternas 
duorum voces, unam auctoris el al¬ 
leram impiorum, ut nonnulli existi¬ 
marunt. Attentissimus lector varias 
Istas personas aut voces minime de¬ 
prehendit. 

Stylus huius libri est humilis et 
fere prosaicus. Observationes aucto¬ 
ris in ultimis capitibus maiori nexu 
sibi cohaerent quam in superio¬ 
ribus. 

CXVllI. DilBcullales libri Ecclesiastis. 

303. Narrat s. Hieronymus (1), 
iudaeos hunc librum, et quaedam 
scripta Salomonis quae perierunt, 
destruere voluisse, eo quod in eo di¬ 
catur, creaturas esse vanas, res o- 
mnes esse nihilum, et quod cibus 
ac polus, gaudiaque fugacia caeleris 
omnibus praeferri videantur, eos au¬ 
tem hoc consilium deseruisse, li¬ 
brumque albo librorum sacrorum 
inseruisse, quia auctor scopum sui 
operis ( c. XII, 13-11) manifestat, 
cum dicit: « Finem loquendi pariter 
» omnes audiamus, Deum lime, et 
» mandata eius observa: hoc esi e- 

nim omnis homo. > 

Rabbinis nonnullis atque acalho- 
licis quibusdam displicuit, quod au- 

tl) ComoieDt io cup. uU., v. 13. 
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ctor, postquam creaturas vanas esse 
dixit, alibi contraria doceat; ast non 
observarunt, librum tali inodo di¬ 
spositum esse, ut observationes de 
vanitate rerum per istas alias ani¬ 
madversiones restringantur et corri¬ 
gantur. 

Aliis acatholicis, uti et iudaeis, 
haud placuit frequens auctoris mo¬ 
nitio de hilari vitae usu; sed hi mi¬ 
nime attenderunt ad libri scopum. 

304. Obi. Adversarii huius libri 
eius auctorem specialim epicurei- 
smi, sadducaeismi et sceplicismi ar¬ 
guerunt. Illum aiunt: 

1 ® Docere vitam mollem c. II, 24, 
ubi ait: « Nonne melius est come- 
7 > dere et bibere et ostendere animae 
» suae bona de laboribus suis ? Et 
x> hoc de manu Dei est, d et c. III, 
13, ubi: (L Omnis homo, inquit, qui 
T> comedit et bibit, et videt bonum 
j) de labore suo, hoc donum Dei 
» est. j> C. I, 4 inquiunt, eum mun¬ 
do aeternitatem assignare, cum di¬ 
cat: <r Generatio praeierit, el gene- 
» ratio advenit, terra autem in ae- 
1 ternum stat. t> 

2® Eftuliunt, auctorem animae 
mortalitatem adfirraare, eo quod c. 
III, 18 et 19 scribit: « Dixi in corde 
» meo de filiis hominum, ut proba- 
ret eos Deus, et ostenderet similes 
j> esse bestiis: idcirco unus interi- 
D tus est hominis et iumenlorum, 
et aequa utriusque conditio: si- 
» cut moritur homo sic et illa mo- 
» riunlur, n et v. 21: <( Quis novit 
)) si spiritus filiorum Adam ascen 
» dat sursum el spiritus iumenlorum 
» descendat deorsum ?i> 

3® Sceplicismi illum insimulant, 
eo quod dicat c. l, 2: « Vanitas va- 
» nitatum: et omnia vanitas,® el v. 
8 : « Cunctae res difficiles, non po- 
» lest eas hon o explicare sermone;» 
c. HI, 11:« Mundum tradidit (Deus) 
» disputationi eorum, ut non inve- 
‘ B nial homo opus , quod operatus 
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» esl Deus len- 

» uem; > c. vn, - . g^piens 

» me^»'eru'» .j auclor 

moSmt: 

13- Sapienter ail agere ho¬ 
minem,’si labore partis, 
ribus Dei cum moderalione fruatur, 
poliusquam huius vitae molestus se 
excruciari patiatur. Quam remotus 
sil auctor ab epicureismo tradendo 
inde liquet, quod doceat ipsam vo¬ 
luptatem a sapientia seiunctam esse 
molestam ac vanam, quod a mulie- 
ribus corruptricibus lanquam ex¬ 
trema pernicie cavendum iubeat, 
quoilque ad morum probitatem et 
ad religionem adhortetur. 

C. 1, Vox ' aeternum nonnisi 
tempus longum indeterminatum si¬ 
gnificat, ut saepe alibi in scriptura. 
Quare sensus est, res huius mundi 
mutationibus esse obnoxias, terram 
autem stabilem esse , et quod ad 
suam stabilitatem huiusmodi vices 
non subire. 

2» Versus i8 et 19 cap. III, cor¬ 
pus , aut dissolutionem compositi 
humani per mortem spectant (Gen. 
lll, 19). Animam corpori esse su¬ 
perstitem auctor (c. XH, T) clare 
edicit, dum : « Revertatur, inquit, 
j> pulvis in terram suam, unde erat, 

et spiritus redeat ad Deum, qui 
> dedit ilium.» 

C. III, 21. Solummodo affirmat 
rationem humanam sibi permissam 
clare jmrspicere non posse sortem 
hominis post ir.onerii. 

3° C. I, 2. Auctor omnia creata, 
et ipsam proinde rerum humanarum 
scientiam vana dicit, sed ideo quia 
huiiio in iis veram suam felicilatein 
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nequit invenire, non vero quod non 
hibeanl vorilalein ; scepUet autem 
leiuin veritatem auferuiil. V. 8 vult 
dicere, hominem res huius universi 
haud posse perfecte declarare, quia 
quominus id assequatur prohibet 
eius ingenium limitibus circumscri- 

11- Affirmat homines ob 
limites ingenii peitectionem ope¬ 
rum Dei, modumque, quo illa com¬ 
posuit ac ordinavit, comprehendere 
et absque errore edicere haud posse. 

C. VII, 24. Ait, se omnia tentasse, 
ut veram et perfectam sapientiam 
acquireret, neque tamen eam esse 
consecutum. Ecclesiasten autem o- 
mnem sapientiam non negasse, pa¬ 
tet ex c. III, 14, ubi: « Didici, ait, 
1 ) quod omnia opera, quae fecit Deus, 
* perseverent in perpetuum.» Conf. 
c. VIII, 12 (vide n. 34-36 et 417- 
422). 


DE CANTICO CAN ITCOROM 

2 CXIX. Lingua, auclor el aelas Oanlicl 
canlicorura. 

306. Hic liber hebraice Sir Has- 
sirim y canticum canticorum, seu 
canticum pulcherrimum inscriptus, 
lingua hebraica, sed verbis clialdai- 
cis el recenlioribus bebraicis mixta, 
exaratus fuit. 

Librum hunc Salomoni altribue- 
runl omnes antiqui, nomenque Sa¬ 
lomonis in titulo textus hebraici, el 
antiquae versionis graecae exlat 
Thalinudislae (1) eum adscribunl E- 
zechiae. 

Recenliores autem nonnulli, in¬ 
scriptionem lexlus hebraici ab au¬ 
ctore libri profectam non esse exi¬ 
stimantes. canticum hoc auctori, Sa¬ 
lomone recenliori, attribuunt. 

1° Quod aelalein Salomone recen- 
liorem indicent verba chaldaica el 
recenliora hebraica, quae in libro 
occurrunt. 

ih Baba balhra c. i. 


LIBROnpM 

2»Quodc. VI, 4, in textu hebraico 
legatur: « Pulcra es, amica mea, ut 
» Thersa, decora sicut leiusalem.» 
Thersa et lerusalem hic occurrunt 
ut duae civitates regiae, dum tamen 
Thersa urbs regia facta non est nisi 
post separationem 10 tribuum sub 
Roboam (vide III Reg. XIV, 17; XV, 
21; XVI, 6). . 

3» Quod Salomon regiam educa¬ 
tionem nactus, maximaeque mulie¬ 
rum multitudini addictus, et vitam 
pastoralem, et tenerrimum amorem 
duorum amantium tam graphice de- 
scribere haud potuit, prout in hoc 
libro fit. 

307. Quidquid sit, hallucinantur 
qui librum hunc ob verba chaldaica 
et recenliora hebraica quae conti¬ 
net, post babylonicam captivitatem 
scriptum esse adfirmanl; frequenlis- 
simae enim adlusiones ad tempus 
et res Salomonis, laeta rerum facies, 
quae in hoc libro ubique occurrit, 
mentio pulcherrimae regiae civitatis 
Hierosolymorum, militum Salomo¬ 
nis, Pharaonis, turris in Libano, 
elc., aetatem huius libri manifeste 
ante captivitatem babylonicam po¬ 
nunt. 

2 CXX. Argumentum, slylua el materia 
Cunlict canlloorum. 

308. Continet hic liber descri¬ 
ptionem poeticam amoris tenerrimi 
sponsi in sponsam , et vicissim. 

Stylus huius libri est poeticus, 
hernens, vivus, conlinelque descri¬ 
ptiones pulcherrimas. 

Plerique veterum ac recentiorum 
existimant, carmina huius libelli u- 
nicum poema, seu drama, constitue¬ 
re. Cl. Bossuet autumavit in eo oc¬ 
currere 7 partes, quae responderent 
7 diebus, queis antiqui hebraei suas 
nuptias celebrabant. Cl. lahn arbi¬ 
tratur, Canticum canticorum con¬ 
stare carminibus inter se neuliquain 
cohaerentibus. 

309. Utniin in hoc libro sensu 
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litterali amor inter utruinque sexum 
canatur, aut utrum hic amor sit me¬ 
re mysticus, conlrovertilur. 

Cl. Bossuet, Calmet et Dii Pin 
existimant, hisce carminibus cani 
nuptias Salomonis cum filia regis 
Aegypti. 

Ast de nuptiis in hoc libro nulla 
fit mentio, aique haec carmina nu¬ 
ptiis regiis accommodata non esse 
videntur. 

Arbitrantur alii amorem coniu- 
gum celebrari in hoc cantico: at hic 
amor nimis ardens sistitur, qualis 
inter coniuges sive in polygamia, si¬ 
ve in monogamia, non reperitur. 
Caeterum de matrimonio in hoc li¬ 
bro nullum occurrit vestigium. 

Alii sibi persuasum habent, ca¬ 
stum amorem sponsi et sponsae anl< 
coniugium in monogamia cani. 

Id certissimum esl, illiciti amoris 
in hoc libro nullum extare vestigium; 
quique casto animo illum legerit, ni\ 
aliud reperiet quam tenerrimas lo¬ 
cutiones duorum amantium, qui fi¬ 
dem sibi invicem servant, quique 
tam parum suum amorem occultant 
ut potius illum omnibus innotescere 
exoptent, quod in amore illicito mi¬ 
nime contigit. Caeterum casto lectori 
haud obliviscendum, librum hunc 
fuisse poetice ia oriente concinna¬ 
tum; orientales autem descriptiones 
vividiores adhibent quam occidenta¬ 
les, illisque in oriente nemo offen¬ 
ditur: Omnia munda mundis. 

Quidquid sil de sensu litterali hu¬ 
ius libri, synagoga el ecclesia catho¬ 
lica eum sub ratione sensus mystici 
canoni librorum sacrorum inseruisse 
videntur; quare eius sensus, sub ra¬ 
tione saltem libri canonici, erit ni}- 
slicus. ludaei mutuum Dei et populi 
israelitici, chrisliani vero mutuum 
Christi el populi chrisliani amorem 
in eo celel rari adfirmanl. A Chri¬ 
stianis hunc librum legentibus re- 
• spiciendum esl ad Christum, ad eius 
















ecclesiam, ad Deiparam Virginem. 

et ad animam 

Cum autem poSlicae 
nes orientales in hoc cantico occur¬ 
rentes iuniorihus offensioni esse pos¬ 
sent, iudaei merito posterioribus 
temporibus lectionem huius libri 
nonnisi post 30 aetatis annum suis 
permiserunt. Origenes pariter lunio- 
ribus, muUisquealiis, leclionem hu¬ 
ius libri dissuadens: «Consilium ao, 

> ait, omni qui nondum carnis el 

> sanguinis molestiis caret, neque 

> ab affectu naturae materialis ab- 
5 scedil, ut a lectione libelli huius 

> eorumque, quae in eo dicuntur, 

> penitus temperet (1)*> (Conf. n. 
34-36 et 417-422). 

DE LIBRO SAPIENTIAE 
2 CXXI. Lingua,auctor cl aelaslibri Saplenllae. 

310. Liber sapientiae lingua grae- 
ca exaratus fuit. 

Olim a multis Salomoni adscriptus 
fuit; ast compositus fuit ab auctore 
recenliore, qui Salomonis nomine 
loculus est (c. VII, 9, etc.). 

Inde liquet 1® Quod hebraice non 
fuerit scriptus, 

2® Quod non fuerit in canonem 
iudaeorilm insertus, et 

3® Quod stylus prodat auctorem, 
qui eloquentiam et philosophiam 
graecorum callebat; « Stylus, ait s. 

» Hieronymus,graecam eloquentiam 
> redolet (2)':> 

Cum autem idiomati graeco huius 
libri quandojqiie verba hebraica ad¬ 
mixta sint, patet auctorem fuisse 
hebraeuro hellenistam. 

S. Hieronymus referi (3), nonnul¬ 
los antiquos hunc librum attribuisse 
Philoni Hebraeo; ast stylus huius li¬ 
bri omnino diversus est a stylo Phi¬ 
lonis, cuius opera exlanl. S. Barria- 
bas in epistola ei adscripla (4), et 
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s. Clemens in litteris ad corinthios, 
librum sapientiae citarunt, opus au¬ 
tem Philonis iudaei, qui isto aevo 
vivebat, ut scripturam sacram non 
adlegassent. 

Cum in hoc libro eloquentia et 
philosophia graeca hebraeis nola po¬ 
natur, regibus commendetur sapien¬ 
tia, et persecutiones populi hebraei 
commemorentur, eius auctor aetate 
Antiochi Epiphanis vixisse videtur. 

3 CXXII. Argumentum el stylus 
libri Sapientiae. 

311. Liber hic in duas paries di¬ 
spescitur; in prima parte, I-IX, de¬ 
scribitur laus verae sapientiae, seu 
virtutis, quae omnibus, praesertim 
regibus, eo magis commendatur, 
quod suos sequaces in hac aut sal¬ 
tem in altera vita liberaliler remu¬ 
neratur, dum eius contemptores ac 
impii in praesenti aevo, et adhuc 
magis in futuro, miseri sunt. 

In secunda parte, X-XIX, exem¬ 
plis ex historia petilis exlubelur fe¬ 
licitas quam sapientia, et miseria 
quam insipientia, idolatria potissi¬ 
mum, adducunt. 

Haec scripta sunt arte, methodo 
ac stylo; ad eloquentiam graecam 
accedentibus (conf. n. 34-36 et 417- 
422). 

DE LIBRO ECCLESIASTICI 

$ CXXIII. Lingua, auctor et acias libri 
Ecclesiastici. 

312. Liber Ecclesiastici, quae vox 
graece concionalorem significat, he¬ 
braice scriptus fuit. S. Hieronymus 
testatur (5), se eius textum hebrai- 
cum adhuc vidisse; inscriptus vero 
erat non Ecclesiasticus^ sed Para¬ 
bolae. Graeci hunc librum commu¬ 
niter vocant: Sapientiam lesn filii 
Sirach. 

Antiqui nonnulli hunc librum al- 


(t) Orig. Praefal. In Canlic. 

(2i Hicron. Fraefal. io libros Salomonis 
^ifle Smils, prolegom. In lib. Sapiendae. 


'3) Loco citato. 

V.s. Hier, de virisilluslr.Euseb. 1. 3,c.25 
’5) Praef. in libros Salomonis. 


librorum 

tribuerunt Salomoni; ast perperam; 
narn 

1 ® In praefatione huius libri, et 
cap. L auctor huius libri diserte vo¬ 
catur lesus filius Sirach. 

2 ® C. 48 occurrit laus propheta¬ 
rum, qui diu post Salomonem vi¬ 
xerunt. Quis vero iste lesus fuerit 
haud constat. 

Aetas autem huius libri colligitur 
exinde, quod qui eum ex hebraico 
in graecum idioma vertit, in prae¬ 
fatione libri dicat, se esse auctoris 
nepotem, seque tempore Ptolemaei 
Evergetis avi sui librum vertisse. 
Du 0 autem fuerunt Ptolemaei Ever- 
getes, quorum primus ab anno 246 
usque ad annum 221, et alter ab 
anno 145 usque ad annum 116 ante 
Christum regnarunt. Communis sen¬ 
tentia fert, interpretem graecum sub 
hoc ultimo rege vixisse, alii autem 
auctores, eum sub primo Ptolemaeo 
collocant. Additis igitur duabus ge¬ 
nerationibus, quae inter avum libri 
auctorem, et nepotem eius interpre¬ 
tem, effluxerunt, aetas libri refertur 
ad finem tertii vel secundi saeculi 
ante Christum natum. 

Textus hebraicus huius libri diu 
deperditus est, versio eius latina, in 
Vulgata exlans, e versione graeca de¬ 
scendit, a qua quandoque discrepat. 

2 CXXIV. Argumentum libri Ecclesiastici. 

313. Liber Ecclesiastici in tres 
paries dividi potest. In prima parte, 
I-XLlll, auctor, proverbia Salomo¬ 
nis imitatus, commendat sapientiam, 
ac praecepta morum hominibus cu¬ 
iusvis aetatis, sexus ac conditionis 
tradit. 

In secunda parte, XLIX- L, laudat 
patriarchas, aliosque celebres maio¬ 
res. 

Parte tertia seu c. LI occurrit o- 
raiio cl exhortatio ad sequendam 
ihapicnliam. 

Lectio huius praeclari libri"piim- 
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quam satis commenaari potest, prae¬ 
sertim viris ecclesiasticis (conf. n. 
34-36 el 417-422). 

DE LIBRIS PROrnETAUDM 

2 CXXV. De propbetiia generalim, 
el dc earum scopo. 

314. Prophetarum libri certos 
habent auctores, eos nempe quibus 
quisque liber inscribitur. Prophetiae 
communiter in duabus classibus di¬ 
stribuuntur, quarum prima continet 
prophetias longiores, et quarum au¬ 
ctores propterea vocantur prophetae 
maiores^ ac qualuor numero sunt. 
Secunda classis complectitur pro¬ 
phetias minores, quarum proinde 
auctores nuncupantur prophetae ;/h'- 
wores,atque sunt numero duodecim. 
Apud graecos prophetae minores 
praecedunt maiores, et apud lalinos 
maiores primum locum occupant. 
Se.xdecim hi prophetae floruerunt 
300 annorum spatio, quod ab Osia 
rege usque ad reaedificalionem tem¬ 
pli et urbis llierosolymae effluxit. 

315. Quam perperam deislae e- 
Ihnicorum oracula vaticiniis scriptu¬ 
rae sacrae opposuerint, sat inde li¬ 
quet, quod oracula isthaec a sacri¬ 
ficulis confingerentur, el quidem 
modo ambiguo, ut in queincuinque 
rerum eventum quadrarent (n. 47); 
qoiod scopus eorum esset personis 
privatis, et quandoque civitatibus 
particularibus consulere, hominibus 
futuri sciendi cupidis satisfacere;.el 
aliquando populum ad aliquid indu¬ 
cere. 

Vaticinia vero scripturae sacrae 
ab auctore Deo, solo futuri conscio, 
proficisenntur, finemque Deo dignis¬ 
simum habent; inserviunt enim ad 
divinam proplielarum missionem 
comprobandam, eorumque doctri¬ 
nam dc Deo, el de vera religione. 
Deus a prophetis exhibetur ut solus 
1 omniscius, creator sapienlissimus, 
l rector liinus universi provideutissi- 









CKV. III. TE AI 

mus, «uitleciu»p«P«l“'"1 5 
un/pVide "> 1 * 

doctrinam conservaret U’;>q 'e dum 
illam Messias, e stirpe Daviuis na- c 
sciturus, ad alias omnes gentes pro- e 
patraret. 

de prophetiis maioribus J 

de PKOPHE llA ISMKE j 

l r.KXVl \fMx^ Aetas eius prophetiarum. l 

316. Inter prophetas maiores pri- ( 

mo loco venit /satas, a griiecis^Usafa;, < 
EsaiaSy vocatus. Filius fuit toO Amos ( 
(c. 1, i), qni a propheta Amos di- < 
versus est, et regis loas filius fuisse 
dicitur. 

Isaias vaticinari coepit a tine re¬ 
gni Oziae circa annum 759 ante Chri¬ 
stum defuncti, continuavit sub regi¬ 
bus loathan, Achaz et Ezechias (c. 

I, i), el vixisse creditur usque ad 
tempora regis Manassis, cuius iussu 
iuxta iudaeorum traditionem serra 
lignea dissectus fuit. Supplicium ser¬ 
rae in oriente adhibitum fuisse, pa¬ 
let ex Dan. XIll, 55; Matth. XXIV, 
51; Hebr. XI, 37. Muley Ismael, im¬ 
perator Marochii, anno 1727 defun¬ 
ctus, adhuc ducem Akaid Melek per 
medium corpus serra iussit reseca- I 
ri (1). Suscepit Isaias ex coniuge 
sua duos filios (c. 7, 3; 8, 3). 

g CXXVll. Argumentum prophetiarum Isaine. 

317. Prophetiae Isaiae generatim 
respiciunt regnum Israel et praeser¬ 
tim regnum luda. Praedicit pariter 
Isaiasr portem syrorum, tyriorum, a- 
rabunr, idumaeorum, moabitarum, 
philislhaeorum,aeg 3 'pliorum,aelhio- 
pum, assyriorum, el Chaldaeorum. 
Specialim agit Isaias 

1® De subversione regni Israelis 
et regni Syriae ; Phacee enim rege 
Israelis, et Rasin rege Siriae, Acliaz 
regea ludae gravi bello prementi¬ 
bus, praedicit Isaias regi Achaz li¬ 
ti) VideWoIlmans ZeiUchrifl: Geichichle und 
roUtik, !«U5. X. SI. i 477-179 


AUTIIKNTIA 

beralionem ludae a duobus istis re¬ 
gibus inimicis, el regnorum IsraMis 
et Syriae eversionem , c. VII, 1-9, 
c. VIII, A. Vide IV Reg. XVI, 7-9, 
et XVII, 3-6 (conf. n. 542 elc.). 

Annuntiat, Sennaclierib bello 
petiturum Aegyptum, et devastatu¬ 
rum ludaeam; atque clades 185,000 
hominum de exercitu Sennacherib 
huiusque mors referuntur (c.Vll,i7, 
etc., c. Vlll, 1, elc., c. X, 5, etc., 
c. XIV, 21, elc., c. XVII, 12, etc., 
c. XXII, 1, elc., c. XXVm, 1 , etc., 
c. XXXIII, 1, elc., c. XXXVII, 5, etc.). 

3® Praedicitur ludaeam penitus 
devastandam, eiusque incolas in ca¬ 
ptivitatem babylonicam abducendos 
esse (c.V,l, elc., c. XXIX, c. XXXIX, 
5, elc.). ludaeos Cyri gratia qui no¬ 
mine suo adpellalur (c. XLV), ex 
hac captivitate reversuros, templum 
[ ac Hierosolymam restauraturos, Is- 
L raelem cum luda pacem initurum, 

- veram religionem esse propagandam 

- etc. (c. XI, 11, etc., c. XL, 1, elc., 

, c. XLIII, 1, etc., c. XLV, 1, etc., 

- c. LIV, 1, etc., c. LV, 1, etc.). 

4® Praenuntiatur regni chaldaeo- 
f rum ac babyloniorum eversio (c. 

- XIII, 1, elc., c. XIV, 1, elc., c. XXI, 
e 1, etc., c. XLVII, 1, elc.). 

5® Praedicitur Messias, cuius na¬ 
tivitas ex virgine annuntiatur (c.VII, 
14). Eius praedicatio, vita et passio 
n tam clare describuntur, ut Isaias lii- 
storiam et non prophetiam scripsisse 
T diceretur (c. LII; c. LIII, etc.). 

l CXXVIU. iDlegriUis, collectio, ordo, lingua 
I et elocuUo prophetiarum Isaiae. 

)- 318. Ex vaticiniis Isaiae nonnulla 

1 . deperdita esse videntur. Utrum vero 
collectio prophetiarum Isaiae, prout 
is modo exlal, ab Isaia ipso, aut ab 
je alio auctore facta sil, incerUim est: 
az hodie critici communiter tenent 
i- quinque priora capita transposita 
i- .esse, el vaticinia Isaiae iiiciuer^ a 
. capileVI. 
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D. Doederlein, Koppe, Eichhorn, 
et nonnulli alii contendunt, multa 
vaticinia Isaiae attributa, et quidem 
omnia, quae iudaeos non respiciunt, 
el 27 posteriora capita, scripta esse 
ab auctoribus incertis, qui post I- 
saiam vixerint. Verum haec opinio, 
quae adversatur auctoritati totius 
antiquitatis, et constanti trarlilioni 
25 saeculorum, refutata fuit a cl. 
lahn et Brenlano (1). 

Scripsit Isaias pura lingua hebrai- | 
ca. Eius elocutio est omnino elegans 
ac sublimis. Illi omnes alii prophe¬ 
tae , multique auctores profani ce¬ 
dunt. Stylus est vehemens, et mate¬ 
riae diversitati apprime accommo¬ 
datus. Similitudines et descriptiones 
sunt perfectae. S. Chrysostomus I- 
saiam vocat rnagniloquentissimum. 
Grolius ipsum Demostheni, Mornaeus 
Ciceroni, et Heiddegerus fulguranti 
Pericli comparant. 

Scripserat Isaias gesta regis Oziae 
(II Paral. XXVI, 22). sed hic liber 
periit. 

319. NB. G. 20 Isaias a Deo iu- ^ 
betur nudus incedere, ut aegyplio- . 
rum ac aethiopum in Assyriam ab- ’ 
ducendorum calamitatem et nudila- i 
lem ob oculos ponat; quod deistae i 
nonnulli carpunt. 

Senserunt nonnulli interpretes hoc 
nonnisi in somnio aut visione Isaiae 
contigisse. Verum id contradicit sen¬ 
sui obvio ac litterali, atque narratio 
huiusmodi somnii aut visionis sco¬ 
pum suum haud attigisset. 

Alii existimarunt, Isaiam reapse 
nudum incessisse. Aiunt id nostris 
quidem in regionibus offensioni fo¬ 
re, non aulem in Oriente, ubi inau' 
cipia, homines ac mulieres, nuda in 
foris divenduntur, el ubi rustici nudi 
in agris laborant. Asl haec a vero 
aliena sunt; nam orientales nudum 

(t) Vide lahn. Inlrod, In L. S. V. F., Socl.ll, 
c. i.g hii.BrenIannolesaias Einiellungt Frank* 
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dicunt qui nonnisi ultima veste, E- 
hranty indutus est, atque ita hodie- 
dum in Oriente ruricolae, el i\fecca*h 
versus peregrinantes, vestiti, sine a- 
liorum offensione incedunt: quare 
nec Isaias sola veste ehram indutus 
aliis offensioni fuit (conf. n. 34-36 
et 417-422). 

DE PUOrflETlA lEREMIAK 
% CXXIX. lercmias. Aotos cius prophellarum. 

320. leremias, de tribu sacerdo¬ 
tali Levi, natus est patre Helcia in 
Analholh, in tribu Beniamin, loco 
haud procul Hierosolymis sito (le- 
j rem. I, 1; los. XXI, 18). 

I luvenis adhuc coepit vaticinari 13 
anno regni losiae regis luda, 41 an¬ 
no ante Hierosolymorum ruinam (c. 
j I, 2). Munere prophetico functus est 
' usque post captivitatem babylonicam 
' incoeptam. 

I ludaei eius zelum el indefessam 
operam ut patriam ab interitu libe¬ 
raret viluperiis el verberibus remu¬ 
nerati sunt, illuinque Hierosolymae 
in vincula coniecerunt. Tempore ob¬ 
sidionis hierosolymitanae in cister¬ 
nam coniectus fuit, e qua ab aulico 
extractus est. Hierosolyma capta a 
Chaldaeis, e carcere liberatus fuit, 
oplionemque nactus est in ludaea 
manendi, aut Babylonem commi¬ 
grandi. Mansit aulem in sua patria 
apud ruricolas, quos chaldaei sub 
suo gubernatore illic reliquerant. 
Occiso gubernatore, leremias a iu- 
daeis aufugientibus in Aeg)q)lum de¬ 
ductus fuit cum suo amanuensi Da- 
rucli. Illic iudaeorum idololatriam 
coarguit, atque ab illis, ut antiqua 
feri traditio, in seditione lapidibus 
obrutus fuit. 

2 CXXX. Argumentum, lingua, elocutio ac ordo 
prophetiarum leremiae. 

321. Multiplicia leremiae vatici¬ 
nia respiciunt luiu iudaeos tum po¬ 
pulos exteros. 

Praedicit leremiasiudaeiseversio- 
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jicni Vegni luJae, Hierosoliniae ac 
templi ruinam, caplivilalem 70 an¬ 
norum apud babylomos (X\N , H- 
12) reditum ex hac captivitate, re- 
«slaurationem Hierosolymae ac tem¬ 
pli, et felicitatem sub Messia. 

Sortem suam praenuntiat aegy- 
ptiis, ammonitis, arabibus, elamilis, 
Idumaeis, moabilis, philislbaeis, da- 
masco et babyloniis. Eversio mo¬ 
narchiae babylonicae cum omnibus 
suis adiunclis praedicitur (c. L, et 

c. U). 

Dictavit leremias sua vaticinia a- 
manuensi Baruch (c. XXXVI) lin¬ 
gua hebraica, verbis notionibusque 
Chaldaicis mixta. Versus ii cap. X 
Chaldaice scriptus est. 

Stylus leremiae est simplex et fa¬ 
cilis, sed interdum vim poeticam ha¬ 
bet. S. Hieronymus de leremia ait: 

« Qui quantum in verbis simplex vi- . 
^ detur et facilis, tantum in ma- | 
D iestate sensuum profundissimus 
» est (1). > 

Prophetiae leremiae non eo sunt 
ordine, quo editae fuerunt. Caput 
LII non est leremiae, cuius vaticinia j 
desinunt capite praecedente cum ad- 
notatione: Hucusque verba lerenuae. i 
Versio alexandrina a c. XXV, 15 | 
usque ad finem libri alium sequitur ' 
ordinem vaticiniorum quam textus ^ 
hebraicus et vulgata, nonnullaeque j 
lacunae in illa occurrunt. 

DE LAMENTATIOMBCS lEREMlAE 

^ C\X\I. Auctor lamentationum. Seotenllae 
de earum argumento. 

322. LameniaixoueSy hebraice Ki- 
nbthy aut Echdy graece Qpr.joiy Threni 
dictae, Icremiara auctorem habent; 
eas enim illi vindicant antiquissima 
traditio , argumentum , et linguae 
stylique cum eiusdem prophetiis con¬ 
gruentia. 

323. Nonnulli antiqui et recentio- 
res exegetae existimarunt,hisce thre- 

(1) Praef. io lib C comment. m I»r | 
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nis mortem cani losiae regis Tudae, 
ac mala, quae illam secuta sunt, 1« 
quod II Paral. XXXV, 25 dicatur, 
quod losiam defleverit: « leremias 

> maxime, cuius omnes cantores 

> atque cantatrices usque in prae- 
T> sentem diem lamentationes super 
^ losiam replicant; 2° quod La- 
ment. I, 1-4 ponatur, stare adhuc 
Hierosolymam et templum. 

Ast i® in lamentationibus nihil 
omnino de losia aut eius morte oc¬ 
currit. Quas lamentationes leremias 
in mortem losiae composuit, iniuria 
temporum perierunt. 2° leremias 
lamentationibus respicit totam se¬ 
riem malorum, quae iudaei sub Na- 
buchodonosore perpessi sunt; quare 
mirum non est, Hierosolymam e 
templum interdum ut adhuc stantia 
poni. 

324. Quidam recentiores arbi¬ 
trantur lamentationes leremiae non 
unum obiectum habere, neque u- 
num opus constituere, sed quinque 
iis inesse obiecta diversa, quinque 
diversis canticis lugubribus expressa. 
Canerentur itaque 

In primo (c. I) deportatio loachim 
regis ludae cum 10,000 praecipuo¬ 
rum iudaeorum Babylonem (IV Reg. 
XXIV; n Par. XXXVI). 

In secundo (c. II) ruina llieroso- 
lymae ac templi. 

In tertio (c. III) mala, quae le¬ 
remias ipse tempore obsidionis pas¬ 
sus est. 

In quarto (c. status Hieroso¬ 
lymae postquam haec urbs capta e- 
rat, et abductio regis Sedeciae. 

In quinto (c. V) conditio iudaeo- 
ruin una cum primoribus suae natio¬ 
nis in captivitatem abductorum, dum 
pauperes in ludaea remanserant. 

CXXXII. Argumentum, scopus, lingua, 
elocuUo ac indoles lamentationum. 

325. Verum ex argumento lamen¬ 
tationum constat eas unum corpus 
conslitu ere: quae enim leremias in 
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SUIS vaticiniis futura praedixerat, in 
suis lamentationibus advenisse deflet; 
eversa Hierosolyma, combusto tem¬ 
plo, ludaea vastata, rege Babylonem 
abducto, iudaeis partim bello, fame 
et peste occisis, partim Babylonem 
deductis, pauperibus in Palaestina 
Chaldaeorum persecutioni obnoxiis, 
ponit leremias ob oculos in suis la¬ 
mentationibus miserum statum iu¬ 
daeorum , calamitates, quas iudaei 
tempore obsidionis et expugnationis 
passi erant, mala quae ipse perpessus 
est, hortaturque liebraeos ut poeni¬ 
tentiam agant, ad Deum convertan¬ 
tur, et spe melioris sortis erigantur. 

326. Scopus autem lamentatio¬ 
num duplex est: voluit leremias: 
1° ludaeos docere, causam eorum 
calamitatum esse ipsorum peccata, 
eosque ad conversionem adducere; 
2° voluit eorum fidem in promissio¬ 
nes divinas excitare, et illos certa 
spe reditus in patriam, restitulio- 
nisque in pristinum felicem statum 
a desperatione praeservare. 

327. Lingua lamentationum est 
hebraica, vocibus clialdaicis mixta. 
Stylus est, prout canticis convenit, 
poeticus, ac sublimior quam in le¬ 
remiae prophetiis. 

Scriptae fuerunt istae lamenta** 
liones versibus. Quodlibet caput di¬ 
visum est in 22 partes iuxta nume¬ 
rum litterarum alphabeti hebraici. 
Capita I, II et IV singula continent 
22 versus, quorum singuli littera 
alphabeti hebraei ordinalim proce¬ 
dunt. Caput tertium 66 versus con¬ 
tinet, quorum terni eadem littera 
alphabeti inchoantur. Caput V ver¬ 
sus 22 continet, sed litteris alpha¬ 
beti haud distinctos. 

In vulgata, graeca et arabica ver- 
sione reperitur praefatiuncula ad la¬ 
mentationes, quae deest in textu 
hcbraico, paraphrasi chaldaica, ver- 
sione syriaca, ctc. (conf. n. 22, 34- 
36 et 417-422). 
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DE rnOPHETIA DARDCH 
g CXXXHK Daruch. Aetaa cius libri 

328. Num Baruch, auctor huius 
libri, sit idem ille Baruch, qui le¬ 
remiae amanuensis fuit, dubitari ^ 
posset, eo quod hic destructa Hie¬ 
rosolyma cum leremia in Aegyptum 
secesserit (lerem. XLIII, n. 320), 
et Baruch, auctor huius libri, quinto 
anno post destructam Hierosolymam 
Babylone versetur (Bar. I, 1). 

Verum Baruch huius libri auctor, 
et Baruch amanuensis leremiae di¬ 
citur filius Neriae (Bar. I, i, et ler. 
XLIII, 6); quare eadem persona es¬ 
se videtur. Potuit Baruch ex Aegy¬ 
pto facile Babylonem petere, ibique 
suum librum scribere. 

Baruch videtur fuisse frater aulici 
Saraiae cum Sedecia rege Babylonem 
profecti (lerem. LI, 59), eo quod 
uterque patrem Neriam habuisse le¬ 
gatur (lerem. loc. cit., et Bar. I, 
i). FI. losephus ait prophetam Ba¬ 
ruch ex illustri familia natum fuisse. 

Scripsit Baruch suum librum Ba¬ 
bylone quinto anno ab eversis Hie¬ 
rosolymis, comes et amanuensis fuit 
prophetae leremiae, et post mortem 
leremiae ex Aep'pto Babylonem pro¬ 
fectus est. Ubi et quando mortuus 
sit, ignoratur. 

'i CXXXIV. Argumentum et lingua libri 
Baruch. 

329. A c. I ad III, 8 in prooemio 
narratur Baruch, quinto anno post 
eversam Hierosolymam, praelegisse 
suum librum lechoniae regi, iudaeis- 
que Babylone captivis, qui ad poe¬ 
nitentiam conversi sunt, liebraeos 
autem Babylone misisse librum Ba¬ 
ruch cum epistola, muneribus, et 
nonnullis vasis argenteis ad iudaeos 
Hierosolymae degentes, hosque ex¬ 
hortatos esse, ut Hierosolymis ofler- 
rent holocausta. Deumque pro Na- 
buchodonosore, eiusque iilio Railas- 
sare orarent 
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A c. 111, 9, ul>» tr.iclalus HarurU 
inciml, usque ad c. V, osleiulitui 
veram sapienliam in lege Uei repe- 
riri, el liuius observanUam parere 
felicilalem. Urbs Icrusalem ul vidua 
loquens inducitur, captivitatem suo¬ 
rum filiorum deftet, seque spe pu- 
nitionis lioslium, redilusque suorum 
filiorum consolatur. Tandem vidua | 
Icrusalem ad spem reditus suorum 
filiorum excitatur. 

Capul VI continet epistolam, quam 
leremias ad iudaeos Babylonem du¬ 
cendos scripsit de idololatriae va¬ 
nitate. 

330. Liber Baruch scriptus fuit 
lingua hebraica, ut frequentes he- 
braismi versionis graecae, omnium 
versionum fontis, evincunt. Textus 
hebraicus secundo saeculo adhuc 
exlabal, illumque Theodotion graece 
reddidit. Tempore autem s. Hiero¬ 
nymi iam deperditus erat; scribit 
enim Hieronymus: c Librum Ba- 

> ruch, qui apud Hebraeos nec le- 

> gitur, nec habetur, praelermisi- 

> mus (1). 

Versio nostra vulgata libri Ba¬ 
ruch ex veteri itala versione desum¬ 
pta est. 

Plures antiqui patres librum Ba¬ 
ruch nomine leremiae citarunt, cum 
cuius operibus antiquitus unum o- 
pus constituebat (conf. n. 21). 

l CXXXV. DilDculUles libri Bi^ruch. 

331. i® C. T. Hierosolyma tem¬ 
plumque subversa statuuntur, et iu- 
daei Babylone mittunt Hierosolymam 
munera, ut fierent holocausta ad a- 
ram Domiai, excitanturque Hebraei 
Hierosolymae, ul librum Baruch le¬ 
gant in templo Domini. Quae dei- 
stis contradictoria videntur. 

Verum Baruch templum minime 
oonit ul destructum, etuna simul exi- 
slens; nam vox templum Domini hic 
significat rudera templi, inter quae 

C4) Praef. in lerem. 


irdaci aram erexerant, ad quam stia 
sacrificia olVerebant: sic etiam le- 
rom. XLI, 5, legitur 80 iudaeos mu¬ 
nera et thus in subversam llieroso- 
lymam detulisse, nl offerrent in do¬ 
mo Domini. 

332. 2® Eodem capite 1 refertur 
iudaeos Babylone misisse Uieroso- 
lymam aliqua vasa argentea, a Se- 
decia rege facta, ad loakim sacer- 
; dotem, el lerem. LIl, 24*, dici vi¬ 
detur Saraiam tum temporis sum¬ 
mum sacerdotem fuisse. 

Ast Hebraei haec vasa Babylone 
redimere, aut etiam gratis accipere 
potuerunt; Saraias vero, quando Ba- 
j ruch scribebat, iam a quinque an- 
, nis occisus erat (IV Reg. XXV); he- 

I braei autem Hierosolymae degentes 
loakim ut summum sacerdotem ha¬ 
bebant. 

333. 3® C. I, 11. lubentur pre¬ 
ces pro Nabuchodonosore eiusque 
I filio Ballassare, dum Nabuchodono- 
sor Evilmerodachum quidem, nul¬ 
lum autem filium, Baltassarem vo¬ 
catum, habuisse legitur. 

Sed apud Danielem V, 2, etiam 
occurrit Baltassar, filius Nabucho- 
donosoris; quare vel Evilmerodach 
1 fuit binomius, vel nomen Baltassar 
fuit titulus filii el successoris Ba¬ 
byloniae regis. 

334. 4® Baruch promittit (c. IV, 
24-25) iudaeis citum reditum ex 
captivitate babylonica, dum tamen 
iuxta lerem. XXIX, 10, haec ca¬ 
ptivitas 70 annis durare debuisset. 

Ast Baruch consolatur ibi He¬ 
braeos spe reditus e ruina imperii 
bahylonici per Cyrum inferenda o- 
riluri. Quando scribebat iam 16 an- . 
ni elapsi erant ah abductione lecho- | 
niae, quacum captivitas 70 annorum 
incoeperat: 54 anni residui parum 
erant ad subversionem maximae mo¬ 
narchiae bahylonicae. 

335. 5® C. VI, 2. In epistola le¬ 
remiae dicitur captivitatem babylo- 
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nicam duraturam septem generatio¬ 
nibus ^ seu ultra 200 annos, dum 
lerem. XXIX, 40, dicitur illam fu¬ 
turam 70 annorum. 

Verum apud antiquos reperiun- 
tur generationes 100, 50, 33, 30, 

10 et 7 annorum (1). Vox ytvsa, ge- 
neratiOy aetas^ significat hic spatium 
10 annorum. Sic etiam Diogenes 
Laertius (2) scribit scholam Pytha¬ 
gorae 19 aetatibus, generationibus, 
perdurasse, ad exprimendum illam 
190 annis stetisse (conf. n. 34-36 
et 417-422). 

DE PROPHETIA EZECHIELIS 
g CXXXVI. Ezechiel. Aetas eius prophetiarum. 

336. Ezechiel, e nobili sacerdotum 
progenie patre Buzi natus, cum rege 
lechonia ac 10,000 iudaeorum Hie¬ 
rosolymis in captivitatem bahyloni- 
cam abductus fuit. Anno 5 sui exi¬ 
lii, el 6 ante eversionem Hierosoly¬ 
mae ad munus propheticum vocatus 
fuit ad fiuvium Chobar (c. I, 1-3) 
(qui in Euphratem labitur post irri¬ 
gatam Mesopotamiam), quo propheta 
fuerat relegatus. Hoc munere fun¬ 
ctus est usque ad annum 27 suae 
captivitatis (c. XXIX, 17), el forte 
diutius. Coaevus fuit leremiae, quo- 
cum eius prophetiae multa commu¬ 
nia habent. Iuxta antiquam tradi¬ 
tionem occisus fuit Ezechiel a iu- 
dice iudaeo, cuius idololatriam re¬ 
prehenderat. 

CXXXVII. Argumeotum et ordo vaticiniorum 
Ezechielis. 

337. ludaei cum lechonia in ca¬ 
ptivitatem babylonicam deducti, fal¬ 
lacibus pseudoprophetarum promis¬ 
sionibus decepti, sperabant fore ul 
Sedecias rex ludae cum adiunclis 
sibi principibus sociis Nabuchodo- 
nosorem debellaret, seque ita libe¬ 
raret (lerem. XXIX). leremias au¬ 
tem iudaeis Hierosolymae praedice- j 

(i) Vide Cuiu a Lapide el Suncl. in cap. G, 
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bat'eversionem regni ludae, el rui¬ 
nam metropolis ac templi. Ne igilur 
iudaei Babylone captivi Nabuchodo- 
nosori rebelles fierent, atque ita in¬ 
terirent, voluit Deus, ut Ezechiel 
inter eos leremiae vaticinia confir¬ 
maret. Praedixit igitur Ezechiel ca¬ 
ptivis iudaeis apud fluvium Chobar 
proximam ruinam regni ludae, Hie¬ 
rosolymae et templi, captivitatemque 
fratrum, qui adhuc in ludaea erant. 
Causam harum calamitatum dicit E- 
zechiel esse iudaeorum idololatriam, 
iniustitiam, impuritatem, contem¬ 
ptum legis, etc. Consolatur autem 
Hebraeos, praedicendo eos e sua ca¬ 
ptivitate liberandos, regnum illorum 
restaurandum, Hierosolymam ac tem¬ 
plum reaedificanda esse, feliciaque 
tempora ventura sub Messia. Potior 
pars prophetiarum Ezechielis respi¬ 
cit Messiam (vide c. XXXFV, 23- 
24, c. XXXVII, 24). 

338. Specialim praedicit Ezechiel 

1® Ruinam Hierosolymae (c. XVI), 

2® Regem Sedeciam per effractos 
muros fugiturum, a chaldaeis in fu¬ 
ga capiendum, et in regionem Chal¬ 
daeorum deducendum esse, quam 
I tamen visurus non erat, eo quod 
oculi illi eruendi erant (c. XII). 

3® Praenuntiat Tyrum evertendam 
neque amplius reaedificandam esse 
(c. XXVI-XXVIII). 

4® Eversionem regni Aegypti (c. 
XXIX-XXXU). 

5® Ruinam monarchiae assyriae 
(c. XXXI). 

6® Praedicit Messiam (c. XXXIV- 
XXXVII). 

Ezechiel pariter praenuntiat sor¬ 
tem aliorum populorum vicinorum, 
ut ainmonitarum, moabilarum, edo¬ 
mitarum , philisthaeorum el Sido¬ 
niorum. 

Plerumque prophetiae Ezechielis 
in eius libro collocatae sunt eo or¬ 
dine, quo editae suut. 

(2^ Id vila rvcLia^ortte lib. 8 
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* E/ecbiolis. 

330. Propheliae F.zcdiielis scri- 
plae sunl sermone hcbraico vocibus 
diclionibusque cbaldaicis inixlo. 

Slylus esi 1'ere ubique simplex el 
prosaicus, sed in increpatione vi- 
liorum vehemens. 

Nullus prophetarum lol revelatio¬ 
nes visionibus symbolicis el aeni- | 
gmaticis exprimit, quot Ezechiel; 
symbola et similitudines, quibus 
utitur, grandia sunt, animum com¬ 
movent , eorumque vel minuta ad- 
iuncla describuntur. Inter pulcras E- 
zechielis descriptiones eminent quae 
sequuntur, nempe: 

1« Ingratae el infidelis sponsae 
lerusalem (c. XVI). 

2° Duarum aquilarum ingentium 
(c. XVII). 

3® Sororum Oollae el Oolibae, 
quae a suis amasiis lapidantur, se¬ 
cantur et comburuntur (c. XXIII). 

4® Regis Tyri ut Cherub in monte 
sancio (c. XXVIII). 

5® Pbaraonis regis Aegypti, qui 
ut crocodilus in Nilo capitur, in de¬ 
sertum expellitur, et feris in prae¬ 
dam traditur (c. XXIX). 

6° Monarchiae assyriae compara¬ 
tae celsissimae cedro, quae a bar¬ 
baris conciditur, el ad inferos de¬ 
truditur (c. XXXI). 

7® Vallis plenae aridorum ossium 
reviviscentium (c. XXXVII). 

8® Belli el cladis regis Gog (c. 
XXXVIII-XXXIX). 

5 CXXXIX. DitDcuUalcs propheliarum 
Ezechiclis. 

3i0. D. Tindal, de Vollaire (1) 
aliique praeterea deistae conten¬ 
dunt, in prophetiis Ezechielis exta¬ 
re mandata a Deo huic prophetae 
data, parlim impossibilia, parliia 
spurca, el parlim absona. Asl quam 
inepte haec etfutierinl patebit ex di- 

^1) 'I iiidal, chrislianily as old as Uie crea- 
UoD, cb. Vollaire, Dicl. philos. 
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ceiidis. DilTicullates praecipuae sunl: 

1® (C III, 1-3) iubetur Ezechiel 
volumen comedere, et ipsum come¬ 
disse legitur. 

Verum hoc nonnisi in visione pro¬ 
phetica contigit; sensus est prophe¬ 
tam se iis, quae in hoc volumine 
erant, imbuere debuisse, ipsumque 
hoc fecisse. 

341. 2® (C. IV, 1-6) iubetur pro¬ 
pheta Hierosolymam eiusque obsi¬ 
dionem in latere exhibere, et bra¬ 
chio extento adversus istum laterem 
cubare 390 diebus in latus sini¬ 
strum, et 40 diebus in latus dexte- 
rum. 

Crediderunt nonnulli interpretes 
hoc non nisi in visione contigisse, 
eo magis quod Ezechiel 430 diebus 
baud cubuisse videtur: nam, aiunt, 
Ezechiel duodecima die quarti men¬ 
sis anni quinti suae captivitatis ius- 
sum in latera cubandi accepit (c. I, 
1-2, c. III, 16, c. 1), et quinta 
die sexti mensis anni sexti caplivi- 
id^iissedehat in domo sua (c. VIII, 1). 
Igitur cum annus iudaicus constaret 
12 mensibus 30 dierum , nonnisi 
413 dies elapsi fuerant, proindeque 
haud cubavit in latera per 430 dies. 

Asl si hoc in visione prophetica 
lanium contigisset, iudaei in Ba¬ 
bylonia captivi hac visionis nar¬ 
ratione parum commoti fuissent, 
el vix intellexissent, quid Ezechiel 
sibi vellet. Quando Ezechiel puras 
putasque visiones refert, eas salis 
indicat, ut c. I, 3, c. VllI, 1, elc., 
c. XXXVII, 1, elc., c. XL, 1, elc.; 
loco autem supra citato omnia hi¬ 
storice narrat. 

Quod spectat ad allatam difficul- • 
talem, potuit quinius ille annus ca- ^ 
plivilalis esse iulercalans y qui 13 * 
mensium erat apud hebraeos. 

Ratio huius extraordinarii iussi 
divini haec fuisse videtur: cum a- 
cliuiies extraordinariae mullo magis 
quam verba homines moveant, vo- 
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luit Deus iudaeos in Babylonia ca¬ 
ptivos per exhibitionem obsidionis 
Hierosolymae in latere, el per istos 
430 dies, quibus Ezechiel in ambo 
latera cubare debebat, modo sensi¬ 
bili certos reddere, Hierosolymam, 
ludaeae metropolim , a babyloniis 
expugnandam esse, seque ob lon¬ 
gam seriem praevaricationum iu- 
dacos in Palaestina residuos baby¬ 
loniis in praedam traditurum. 

Impossibile minime est Ezechie- 
lem 390 diebus in latus sinistrum, 
el 40 in latus dexlerum cubuisse, eo 
magis quod c. IV, 8, dicatur, ipsum 
ligandum fuisse; nam Hier. Prado 
S. I. testatur (1), se vidisse stultum, 
qui 15 annis nudus ac ligatus in 
idem latus cubaveral. 

Forte Ezechiel nonnisi per diem 
ita cubuit, quando ab hominibus hoc 
in statu videri poterat, et de nocte 
motus necessarios peregit. 

342. 3® C. IV, 9, 12. Praecipit 
Deus Ezechieli, ut ex frumento, hor¬ 
deo, fabis, lentibus, elc., panem sibi 
conficiat, c et quasi subcinericium 
» hordeaceum comedes illud, ait illi 
» Deus, et stercore quod egreditur 
de homine operies illud in oculis 
x> eorum. » Cum autem Ezechiel 
nauseam de hoc manifestaret: <t Ec- 
» ce, inquit illi Deus, dedi tibi fi- 
» mum boum pro stercoribus hu- 
9 manis: et facies panem tuum in 
j) eo. J> 

D. de Vollaire in sua Scriptura 
tandem explicata (2) hoc factum, ut 
alia, quae Ezecliielem respiciunt, 
omnino immutat, et in sua Philoso¬ 
phia historiae (3) ait, Deum Eze¬ 
chieli praecepisse, ut panem ster¬ 
core humano coopertum comederet 
eiqiie dumtaxat permisisse ut panem 
suum stercore boum cooperiret, po- 

(h Commenl. in c. 4 E^ect». 

(2) Bil)le enfui explUiuiie par plusicurs aum6* 
olers tle S. M I.. ll. 0. P. 

(3) IMiUosoplile dc n»isloirc. 

Corneillu Io Brujn^Voiagtf au La- 
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stquam panem stercore humano il- 
linilum manducasset. At irreligio¬ 
sum istum auctorem lectoribus men¬ 
dacia obtrudere, sacramque scriptu¬ 
ram calumniari, patet el ex allato 
Ezechielis loco, el adhuc magis pa¬ 
tebit ex dicendis. 

Nonnulli quidem interpretes ar¬ 
bitrantur haec dumtaxat in visione 
contigisse; at huic sententiae adver¬ 
santur quae n. 341 attulimus. Eze¬ 
chieli primum imperatum fuit panem 
suum loco ligni siccatis stercoribus 
humanis coram iudaeis coquere, non 
autem illinire. In oriente pauperes 
qui in desertis commorantur panes 
suos frequenter siccatis stercoribus 
boum, immo et hominum, deficiente 
ligno, coquunt (4). 

Voluit autem Deus hac Ezechielis 
agendi ratione iudaeis sensibiliter 
ob oculos ponere ingentem mise¬ 
riam, ad quam in captivitate baby- 
lonica redigendi erant, quaeque tan¬ 
ta futura erat, ut iudaei ligni ino¬ 
pia panem suum siccatis stercoribus 
coquere deberent. 

343. 4® C. XII, 3-7. Iubetur E- 
zechiel vasa sua de die domo sua 
exportare, quasi alio commigratu¬ 
rus, et vespere per fractum parietem 
elTerri. 

Haec pariter nonnulli interpretes 
in sola visione evenisse adfirmant. 
Verum hac singulari actione prophe¬ 
ta portendit, Hierosolymam capien¬ 
dam, regemque Sedeciam per effra¬ 
ctos muros fugam lentaturum esse. 

344. 5® C. XX, 25. Deus Ezechie¬ 
li : « Iudaeis, inquit, dedi praecepta 
» non bona, et iudicia, in quibus 
j> non vivent, d D. de Vollaire insi¬ 
nuat (5) Ezechiclem hic legem Moy¬ 
sis carpere. 

Veruiu vox dedi in hoc loco nihil 

vani, l. l, 230. Toiirneforl l- lfl,pag I07. 

1 122, 133, ISO. riulro ilella Valk-, pari. I. lell 
II. Gomilli Carrerl, Voyage auloiir ilu nioiule, 
l. ll, p .>7. 

lo) Biblo euQn expliquee, nrt, FrorMel 
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SUS isic clare palel ox v. -6. 

015 C' llccentiores nonnulU Ue- 
derum (l)seculi, uUinia 9 cap.Ja 
harum propiieliarum Ezechieh ab- 
iudicanl. 

AI EzecUieli vimlicanlur tum per 
constantem traditionem iudaeorum 
ct chrislianorum, Ium per eamdem 
indolem, stjlum, etc., qui in hisce 
capitibus, ut in praecedentibus, oc- 


346. 1® Vaticinia contra gentes 
pariter reccnliores nonnulli Ezechie- 
lis esse negant, eaque Danieli qui 
regem Nabuchodonosorem in suis 
expeditionibus ut poeta regius co¬ 
mitatus fuisset, adseribunt (2). Vati¬ 
cinia ista sunt quae occurrunt capp. 
XXV, xxxn, XXXV, et XXXVIII, 


XWIX. 

Asl haec vaticinia ipsius Ezechie- 
lis esse testantur tota antiquitas, 
eademque indoles ac stylus, qui in 
illis ut in primis capitibus deprehen¬ 
duntur. Materia ipsa horum capitum 
evincit, illum poetae aulici opus mi¬ 
nime esse. 

347. 8® In prophetiis Ezechielis 
occurrunt tropi, similitudines et al¬ 
legoriae a rebus obscoenis petilae, 
quarum aliquas d. de Vollairein sua 
Scriptura tandem explicala (3), de¬ 
risui maligne habet. At de d. de 
VoUaire merito dictum est, quod 
fuerit in poesi magnusy in hi^ilnria 
pnrvuSy ei in religione nullus \ 

Istae similihidines, allegoriae, elc., 
Ezechielis, a moribus occidentalium 
alienae, aptissimae erant ad super¬ 
bos, pervicaces, praevaricatoresque 
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iudaeos confundendos. In calidis o- 
rientis regionibus alia est decoris 
ratio, quam in frigidis occidentis 
plagis. In oriente, ubi sexus femi¬ 
neus ab altero sexu separalim habi¬ 
tat, homines sat libere de huiusmo- 
di rebus loquuntur, quin aliquis in¬ 
de offensionem capiat. 

Caeterum posterioribus saeculis 
hebraei lectionem prophetiarum E- 
zechielis iis tantum qui 30 aetatis 
annum attigissent permiserunt. lu- 
niores, et carnis molestiis subiecti, 
a lectione prophetiarum Ezechielis 
abstineant (Conf. n. 34-36, et 417- 
422). 

DE PROPHETIA DAMELIS 

J CXL. Daniel. Aelas eius vaticiniorum. 

348. Daniel de tribu luda, et re¬ 
gia aul saltem nobili familia natus 
(c. I, 3-6), quarto anno regis loa- 
kim admodum iuvenis cum Anania, 
Misael, Azaria, aliisque regiis el no¬ 
bilibus adolescentibus iussu Nabu- 
chodonosoris Babylonem deportatus 
fuit, ut ibi scientias linguamqce 
Chaldaeorum edoctus ad olTicia regia 
eveheretur. Chaldaicum nomen Bal- 
lassar obtinuit, ac in aula enutritus 
fuit. 

Legis mosaicae sedulus fuit obser¬ 
vator. Tribus annis scientias lin¬ 
guamque Chaldaeorum edoctus, sa¬ 
pientibusque Chaldaeis doctior re¬ 
pertus, munus aulicum adeptus est. 
A Deo donatus fuit insigni perspi¬ 
cacia visiones, et somnia mysleriosa 
explicandi, res occultas noscendi, 
atque dono futura praedicendi. 

Iuvenis adhuc castam Susannam, 
a duobus aetate provectis iudicibus 
falso adulterii crimine accusatam, 
innocentem declaravit, atque ipsos 
impios iudices promerita poena affici 


(1) Culersucliung ub«r einlgc Ducher ' Ksperons, disail Tabbe dc Iladonvilllers.fiue 

des A. T. 1771. bicnl6l une m.iln .imie, en relrniwlinnl di-^ #•- 

(21 The Monlhly M «ind Drilisch Ri-gi- I crlls publi^s lotis lon nom. loul ce qui blesse 

iler‘'«•rip. Mail. p. ISM. I.ondon. 1798. 1 Ia religloo, les mo'M)r9 c( lois, effacera Ia (a* 

(3) Rlble enfin fxiilidnei*. Er<ich,lpi l rhe ui Iprrtir.ail sa 
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curavit. CumNabuchodonosori expli- 
cassel somnium de statua ex variis 
metallis conflata, gubernator provin¬ 
ciae Babylonis, praefectusque sapien- 
lum Chaldaeorum constitutus fuit. 

Sub successoribus Nabuchodono- 
Boris aliquantulum neglectus, sub Da¬ 
rio Medo unus fuit e tribus imperii 
praefectis, quibus gubernatores 120 
provinciarum imperii rationem red¬ 
dere debebant. Verum cum contra 
edictum Darii, ab aulicis Danielem 
perdendi causa extortum, quo cau¬ 
tum fuerat ne quis ab ullo sive Deo, 
sive homine, rege excepto, per 30 
dies aliquid peteret, Daniel Deum 
coeli precatus fuisset, in speluncam 
leonum coniectus fuit, e qua altera 
die illaesus eductus est. 

Cyro, persarum regi, cuius con¬ 
viva et amicus fuit, sacerdotum idoli 
Beli fraudes detexit, qui cibos de 
die idolo appositos clam noctu aufe¬ 
rebant; quare hi sacerdotes inter¬ 
empti fuerunt, el idolum destructum 
fuit. Quum autem Daniel interfecis¬ 
set draconem, quem babylonii cole¬ 
bant, iniecla eius ori massa ex pice, 
adipe et pilis confecta, instantibus 
babyloniis, seditionemque ideo mo¬ 
ventibus, altera vice in speluncam 
leonum coniectus est, in qua per 
prophetam Habacuc, prandium ex 
ludaea afferentem, pastus, indeque 
septima die illaesus liberatus fuit. 

349. Vaticinatus est Daniel ab 
initio fere captivitatis babylonicae 
Bub rege loakim usque ad regnum 
Cyri, et vixit saltem usque ad an¬ 
num tertium huius regis (Dan. X, 
1). EzechieL qui septem annis post 
Danielem deportatus fuit, Danielem 

• Designat in hac slulua capul aureum pri¬ 
mum aureum regnum Chaldaeorum, culus rex 
Nabuchodonosor eral (c. II, 57-39); signilioaul 
pcclus el brachia argentea secundum arger.lcum 
regnum (Ih. v. 30) medorum sub Dario; venler 
el femora aerea lerltum regnum aereum (ib.) 
persarum sui) C>ro; lihiae e\ ferro quurlum re- 
ynum \c1ul ferrum ' Ih. v. 40' graecorum sub 
fJcxuiKlro Magno el lapis absc s us n monie re* 
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ut virum probissimum ac sapientis- 
simum exhibet (c. XIV, 14, XVIll, 
20 et c. XXVIII, 3). 

^ CXLl. Argumentum libri Danielis. 

350. Hic liber in tres partes dis¬ 
pescitur; prima pars, complectens 
sex priora capita, est historica, et 
Daniel ibi de se in tertia persona 
loquitur: pars secunda, quae com¬ 
prehendit cap. VII-XII, est prophe¬ 
tica, in eaque Daniel de se in prima 
persona loquitur; tertia pars conti¬ 
net cap. XIII-XIV, quae cum c. IH, 
24-90, sunt deulerocanonica; cap. 
XIII refertur historia casiae Susan- 
nae (n. 348), el cap. XIV exhibetur 
historia idoli Beli et draconis. Spe- 
ciatim exponetur: 

351. 1® Somnium Nabuchodoao- 
soris, in quo hic rex vidit ingentem 
statuam ad pedem cuiusdam montis: 
illius capul ex auro, pectus et bra¬ 
chia argentea, venler ct femora ex 
aere, tibiae e ferro, el pedes parlim 
ex ferro el parlim ex argilla erant. 
Lapis nullius ope a monte* avulsus 
in pedes statuae ruit, eamque in 
pulverem redegit, quem ventus ra¬ 
puit. Lapis autem iste factus est mons 
maximus, qui totam terram opple- 
vil. Daniel hoc somnium mysterio- 
sum explicavit de qualuor monar¬ 
chiis, quae sibi succederent, sed 
quae destruerentur nova monarchia 
in aeternum duratura (c. II) 

352. 2® Refertur erectio aureae 
statuae colosseae, quam Nabucho¬ 
donosor tempore eius dedicationis 
ab omnibus praepositis regiis ado¬ 
rari iussil. Ananias, Misael el Aza- 
rias, lioc iussum exequi renuentes, 

gnum Messiae (Ib. v. 41). luxla alios quosdam 
inlcrprelcs, secundum regnum esi lUud persa¬ 
rum sub Cyro. lerlium graecorum sub Alex. 
Magno, el quarlum illud romanorum. 

Tundem iuxla alios quarlum regnum eil mo¬ 
narchia regum Aegypll el Syriae sub IHolemneu 
Lagi el Seleuco: lapis esi hnpcrium romanuni, 
rcpraescnlans regnum Messiae, v. 44 uimuulia- 
lutiu 
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in romacem araentcm coniecli f.ie- I 
rnnt.inqua illaesi manserunt 

353. 3® Narralur somnium INalm 
chodonosoris, in quo viderat celsis¬ 
simam arborem ita succidi, ut sti¬ 
pes vinculis ferreis colligntus m terra 
maneret. Daniel ita hoc somnium 
interpretatur, ut Nabuchodonosor rc- 
pno pulsus et mente captus ad se- 
piem tempora cum bestiis victurus 
sil, sed dein sanitati regnoque resti¬ 
tuendus. Hoc vaticiniuin elapsis 
mensibus coepit impleri (c. IV). 

354. 4® Cum Baltassar rex baby- 
lonionim in convivio deos honora¬ 
ret, et vasa sacra templi hierosoly- 
milani profanaret, digiti in pariete 
scripserunt Mane, Tliecel, Phares. 
Quae verba cum unus Daniel expli¬ 
care potuisset, Ballassari dixit, si¬ 
gnificari per Mane: < Numeravit Deus 
regnum tuum et complevit illud ; » 
per Thecel: « Appensus es in state¬ 
ra, et inventus es minus habens; » 
ac per Phares: c Divisum est re- 

> gnum tuum, et datum est medis 

> et persis. » Radem nocte Danielis 
prophetia adimpleta fuit; nam Bal- 
lassnr fuit occisus, et Darius Medus 
illi successit (c. Y). 

355. 5« Vidit Daniel ex oceano, 
in quo qualuor venti colluctabantur, 
quatuor bestias portentosas adseen- 
dere, quae qualuor monarchias por- 
lendebaul. Prima bestia similis erat 
leaenae, et alas aquilae habebat; 
secunda similis orai urso, et tres or- 
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dines dentium in ore habebat; ter¬ 


tia similis erat pardo, et quatuor ca¬ 
pita, tolidemque alas habebat; quar¬ 
ta bestia, ab aliis distincta, habe¬ 
bat magnos dentes ferreos, quibus 
omnia comminuebat, reliqua vero 
pedibus calcabat. Illi decem cornua 
erant, quae inter oriebatur cornu 
parvum, cui oculi humani , et os 
magniloquum. Antiquus dierum, seu 
senex aetate provectissimus, ab in¬ 
numerabilibus ministris stipatus, i- 
gneo throno insidens, iudicium in¬ 
stituit, et quarta bestia condemna¬ 
tur ac comburitur. Dein filius ho¬ 
minis per nubes coeli usque ad an¬ 
tiquum dierum pervenit, regnum 
aeternum nanciscitur, atque illi om¬ 
nia regna servire del3ent c. YII \ 
356. 6® Danieli in visione appa¬ 
ret aries duobus cornibus, uno alle¬ 
ro maiori et succrescente, instru¬ 
ctus. Hircus vero caprarum, unico 
cornu inter oculos posito insignitus,, 
ab occidente venit super faciem to¬ 
tius terrae, priorem arietem devin¬ 
cit, cornuaque eius comminuit. Hir¬ 
cus caprarum maximus evadit. Tan¬ 
dem eius cornu confringitur, atque 
ex eo prodeunt cornua qualuor. An¬ 
gelus Gabriel Danieli dein dicit: « A- 
» rietem duorum cornuum signifi- 
» care regem medorum ac persaruin. 
» Hircum vero caprarum regem grae- 
D eorum > (Alexandrum magnum), 
cuius rognum inter qualuor reges di¬ 
videndum erat (c, VlIl). 


* Dcsigoinl prliua l)esli , qoneiuxla arche¬ 
typum Chaldaicum est leo, monarchiam Chal¬ 
daeorum (c. II, 37) pi*r aureum capul sl.ilune 
r»*praesenUlrim*,secuo(ri monarchiam peraarum; 
lurlia graecorum sub Alexandro Magou. Per 
quartam bestiam alii inielUgunl Imperium ro- 
manum,alii successores Alexandri Magni In Syria 
et Aegypto . Cornu parvum inter lU cornua ex¬ 
ortum esset propterea AoUoebus Epiphanes. 

luxla alios interpretes prima bestia designat 
m marchiam chaldeorum*, secunda signilicat 
monarchiam medorum, quae monarchiae cliai 
daeorum successit; tertia repraesentat monar¬ 
chiam persanim sub Cyro; quarta vero monar¬ 
chiam graecorumiub Alexandro Magno. Decem 
cornua designareul idcircu decem rege» Syriae 


qui Antiochum Epiphanem parvo cornu re- 
praseutatum, praecesserunt. Hi autem reges 
sunt l'^ Seleucus Nicator, 2'* Antiochus Soler, 
5® Anliochusll Theos. 4® Seleucus II Callinicus 
3® Seleucus Itl Ceraunus, G® Antiochus 111 ma> 
ghus, 7‘' ScleucuslV idiilopalur,H" Hidiodorus. 
lloc autem tempore a mullis rex S)riae ngnitus 
fuit Plolomaeus Philomelor, rex Aegypli, qui 
propterea esselnonus. Ha(‘r<‘s uulem llironi Sy¬ 
riae erat Demetrius tiliusSeleuci IV, qui idcirco 
esset decimus rex. Antiochus) EphiphancsHelio- 
dorum, Plulomaeum Ptiilonielorem ac i)eme- 
trium subegit. 

Antiquus dierum, qui quartani bestiam indi¬ 
cat, repraesentat Deum,et Glius hominis (ilium 
Dei. Coni. Uall... XXVI, 61. 
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351. 1® Cum Daniel a Deo restau¬ 
rationem Hierosolymae, citisque tem¬ 
pli, iuxla leremiae vaticinium (XXV, 
11-12; XXIX, 10) elapsis 70 annis 
locum habiturum, exoraret, angelus 
Gabriel ei ait, non modo eius desi¬ 
derium impletum iri, verum etiam 
Messiam tempore 70 hebdomadum 
annorum adventurum, novamquere¬ 
ligionem conditurum esse, dein vero 
lerusalem lemplumque destruenda, 
et numquam amplius reaedificanda 
esse (c. IX). 

358. 8° Praedicitur expeditio quar¬ 
ti regis post Cyrum, Xerxis magni, 
in Graeciam. Magnus vero rex Grae¬ 
ciae. Alexander magnus, destruet 
monarchiam persicam: monarchia 
graeca autem dividetur in qualuor 
partes, non autem inter posteros e- 
ius fundatoris (c. XI). 

^ rXLI! Lingua et elocutio vaticiniorum 
Danielis. 

359. Lingua horum vaticiniorum 
est hebraica verbis chaldaicis exoli- 
cisque permixta. Chaldaice exarata 
sunt c. II, 4-49, et c. III, IV, V, 
Yl ac VTl. 

Oratio Azariae, et canticum eius 
sociorum in fornace ardente, quae 
c. III, 24-90 referuntur, historia ca¬ 
stae Susannae, quae c. XIII, et nar¬ 
ratio de Belo et dracone, quae c. 

leguntur, nec hebraice nec chal- 
daice extanl, sed solummodo grae- 
ce. Curn autem opus sint Danielis, 
oportet illa primitus hebraice aut 
Chaldaice e.xarala fuisse, et dein a 
Tlicodotione, Aquila, Symmacho, cl 
LXX interpretibus graece reddita. 

Somnia et revelationes exhiben¬ 
tur a Daniele grandibus symbolis. 
Cum Daniel in rebus politicis ver- 
salissimus esset, revelationum divi¬ 
narum sensu accurate percepto, cla¬ 
re illas dilucidequc litteris manda¬ 
vit. Stylus eius est prosaicus. 


AcnoRiiM 

g CXLIIL DifflcuUales generales contra Daniclcra 
uti auctorem prophetiarum. 

3G0. Porphyrio philosopho gen¬ 
tili, famoso Christiani nominis ho¬ 
sti, vaticinia Danielis clara adeo vi¬ 
sa sunt, ut maluerit ea Danieli ab- 
iudicare, et tribuere auctori aetatis 
Antiochi Epiphanis, quam illa im¬ 
pugnare. Porphyrio haud pauci neo¬ 
terici nostro aevo adsentiunlur, con¬ 
tendentes, sapientem aliquem post 
Antiochum Epiphanem, qui sesqui 
saeculo ante Christum regnavit, res 
historicas modo prophetico conscri¬ 
psisse, el Danielem loquentem in¬ 
duxisse. DilTicultales, quas conge¬ 
runt, aliae respiciunt generatim au¬ 
ctorem libri Danielis, aliae specialim 
6 eius priora capita, aliae cap. VH, 
XH, et aliae c. HI, 24-90; c. XHI, 
XIV. De illis ex ordine agemus. 

Contra Danielem uti auctorem pro¬ 
phetiarum aiunt 

361. 1® ludaeos Danielem non in¬ 
ter proplielas, sed inter hagiographos 
adnumerasse; illos autem id facturos 
non fuisse, si Daniel hunc librum 
scripsisset, cum maximus propheta¬ 
rum esset. Ex quo colligunt, opus 
illi inscriptum historiam esse tem¬ 
pore Machabaeorum modo prophe¬ 
tico scriptam. Addunt Danielem ab 
auctore Ecclesiastici (c. XLIX) pro¬ 
phetis non accenseri. 

At iudaei saeculo quarto dumta¬ 
xat Danielem inter hagiographos col¬ 
locarunt, maiorum suorum neglecta 
doctrina, ut Christianis arma eripe¬ 
rent, quibus expugnabantur. Frivole 
contendebant prophetam in aula ver¬ 
sari non debere, prout Daniel in au¬ 
la versatus fuerat. 

Si liber Danielis aclalc Macha¬ 
baeorum scriptus esset, neque a sy¬ 
nagoga Palaestinensi canoni libro¬ 
rum sacrorum insertus fuisset, ul- 
pole qui iain tum clausus erat (n. 
7), el in quem neque liber Eccle- 
siaslirus. neque ^lia scripta sacra 
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Eiechielem XXIV, t5, 

sione •®.‘"’®’n,„ipiem prophetam vo- 

frrrir;rsr”'rc: 
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, sed etiam umpus_earum^2Se 

etc. - Alexandro 
magno Hierosolymis vero Deo sacri¬ 
ficanti, quarto ante Christum sae 
lo, prophetia Danielis hunc regem 
respiciens oblala fuit, ut ex FI. Io- 
sepho Antiq. 1. II, c. ? eonsla‘. 

Auctor vero Ecclesiastici(c.XLi a;, 
solummodo recenset prophetas, qui 
de captivitate hahylonica vaticinati 
fuerant; quare ibidem non solum 
Danielem, sed etiam Isaiam omittit. 


rip III. DE AUTHENTlA 

^ braicorum ubique eadem est, uU et 
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lingua Chaldaica capitum Chaldaice 
scriptorum. Si etiam aliqua linguae 
diversitas occurreret, illa repetenda 
esset a diversitate adiunctorum, ae¬ 
tatis, etc., in qua Daniel scripsit. 
Unicum totius libri Danielis aucto¬ 
rem esse, sat inde liquet, quod ubi* 
que eadem sit scribendi ratio, el 
quod res posterius relatae cum su¬ 
perioribus congruant. 

364. 4 ® Danielem, inquiunt, sibi 
haud fuisse attributurum encomia 
quae c. 1,20, c. IV, 15, c. VI, 11 ^ 
c. V, 3, c. IX, 23, c. X, 11 legun¬ 
tur. 

Ast si hoc argumentum valeret, 
multis auctoribus profanis sua opera 
abiudicandaessent in quibus refer¬ 
tur quid alii de illis senserint et di¬ 
xerint. 

Daniel locis citatis tantum narrat 
qualis ipse visus fuerit Nabuchodo- 
nosori; quid iste rex, quid regina, 
quid Darius Medus, etc., de illo sen¬ 
serint, et quomodo angelus illum 
appellavit; haec vero tam arcte cum 

,n.elein,seaei.aM. ........ .. ■ celeris colligata su..l, ul iHa oinii- 

362. 2» Dicunt in Danielis pro- YYviii 


phetiis occurrere eumdem rerum pro¬ 
spectum, easdem dictiones, easdera- 
que loquendi formulas, quae repe- 
riuntur in 1 et II Machabeorum ; 
librum proinde Danielis aetati Ma- 
cbabeorum assignandum. 

Verum ex hoc solummodo sequi¬ 
tur, auctores librorum Macbabaeo- 
rum Danielis librnin legisse. Vatici¬ 
nia leremiae(c. XLVlll) de meabi¬ 
lis aflinia sunt prophetiis Isaiae (c. 
XV et c. XVI): ex hoc autem nemo 
colliget, prophetias leremiae el Isa¬ 
iae eodem tempore scriptas fuisse. 

363. 3® Linguam hebraicain et 
Chaldaicam, contendunt, in libro Da¬ 
nielis tantopere variare, ut diversi 
auctores inde colligantur. 

Sed haec assertio a veritate alie¬ 
nissima est: nam lingua caoitum he- 


14, XYIII, 20 el c. XXVIII, 3. 

l CXLIV. Difficultates peculiares 

adversus sex priora capita Danielis. 

365. 1® Si haec pars historica, 
aiunt, Danielis esset, Daniel ibi in 
prima persona loqueretur, prout fit 
in parte prophetica (c. Vll-XIl), 
neuliquam vero in tertia persona. 

Ast quando prophetae referunt 
res, quae ipsos aliosque respiciunt, 
frequenter de se in tertia persona 
loquuntur. Id faciunt etiam Isaias 
c. VII, 3, c. XX, 2, c. XXXVIl,2el 
leremias c. XX, 1, c. XXV, 1, c. 
XXVI, 8. Mirum igitur non est, Da¬ 
nielem in hac parte historica de se 
in tertia persona loqui. Conf. n. 
93, 4. 

366. Statua aurea, quam Na- 
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'luchodonosor c. III sexaginla cuoi- 
mruin altitudinis, et sex latitudinis 
confici, el in campo Dura collocari 
iussisse legitur, prorsus incredibilis 
est: 1° enim tanta auri copia om¬ 
nem fidem superat; 2° tam ponde¬ 
rosus colossus aureus nulla humana 
vi <*rlgi potuisset; 3° nulla est pro¬ 
portio inter altitudinem sexaginta, 
et latitudinem sex cubitorum: hu- 
iusmodi statua fuisset monstrum in¬ 
forme. 

Sed statua islhaec repraesentabat 
idolum, ut ex c. III, 12, 14, 18, 
colligitur, et verisimiliter Belum, 
babyloniorum deum primarium. Sta¬ 
tuae autem idolorum erant vel ex 
argilla, vel ex ligno confectae; ex¬ 
terius vero inaurabantur, aut lami¬ 
nis aureis cooperiebantur, ut ex Dan. 
XIV, 6 et lerem. X, 3-4 constat. 
Statua Beli vocatur aurea (c.III), eo 
quod extrinsecus aurea erat: sic e- 
liam (Exodi XXXIX, 37) vocatur al¬ 
tare aureum, quod iuxta Exod. XXX, 
1-3 ex ligno confectum, el laminis 
aureis coopertum erat. Quare duae 
priores diflicultales corruunt. 

Quod spectat ad inconcinnam par¬ 
tium dispositionem, cum dedicatio 
statuae in campo locum haberet ut 
ab omnibus videretur, verisimiliter 
statua columnae imposita fuit, sic- 
que altitudo statuae et columnae si¬ 
mul sexaginla cubitos adaequavit. Si 
sola statua sexaginta cubitos altitu¬ 
dinis habuisset, sequeretur, illam 
figuram humanam non habuisse, sed 
quid supernalurale repraesentasse, 
ad Belum, magnum babyloniorum 
numen, exhibendum forte aptum. 

367. 3° Dedicationi praedictae 
statuae ex iudaeis soli Aiianias, Mi- 
sael et Azarias iuxta c. 111 interfue¬ 
runt. Cur alii iudaei illi non adfue¬ 
runt? Quomodo Daniel, qui ul au¬ 
licus ei inlercsse debuisset, a iussu 
regis exsequendo exemptus fuit? 

At cum iuxta Nabuebodonosoris 


edictum (c. officiis regiis 

fungentes huic dedicationi inleresse 
deberent, Ananias, Misael el i^arias, 
qui huiusmodi officiis decorati erant, 
illi inleresse debebant, non vero alii 

iudaei. , 

Daniel vero ob negotia absens, vel 
aegrotus fuit; indeque etiam pro 
tribus suis amicis, qui in fornacem 
ardentem illico coniecti fuerunt , 
haud potuit intercedere. 

368. 4® Nabuchodonosor morbo 
lycanlhropiae laborans, se in bovem 
conversum arbitratus iuxta c. IV se¬ 
ptem tempora, seu annos, foenum, 
etc., ut bos iuter feras comedit. Ve¬ 
rum quomodo hic rex delicate enu¬ 
tritus, pretiosisque cibis adsuetus, 
herbas cura bestiis manducare po¬ 
tuit ? quomodo sine vestibus rore 
pluviaque irrigari valuit septem an^ 
nis quin moreretur? Quomodo se¬ 
ptem annorum spatio regnum illi 
conservatum fuit? aut quomodo crea- 
tum interea regem post septem an<* 
nos pellere potuit quin sibi adver¬ 
santem experiretur? Cur de re adeo 
inaudita nulla in historicis profanis 
mentio fit? Haec nonnisi in hypo- 
thesi iudaicae Haggadoth possunt 
explicari. 

Sed voces septem tempora hic non 
necessario septem annos significant, 
possunt indicare septem menses, aul, 
cum orientales annum in sex paries, 
seu Icmporay dividerent, qualuorde- 
cim menses. Si autem vox tempus 
pro anno accipienda esset, determi¬ 
natus numerus septem hic pro inde- 
lermiiialo adhiberi, atque aliquos 
annos significare posset, prout vox 
septem usurpatur Gen. XXXllI, 3, 
Prov. XXIV, 10, XXVI, 25, Isai. IV, 
1, lerem. XV, 9, etc., etc. Quibus 
in liypolhesibus allatae difficultates 
facile explicantur. 

Caeleruin etiam si Nabucliodoiio- 
sor septem annis integris cum feris 
fuisset, an Deus, aui superbum hunc 
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in exemplum a- sanim institutis est, aienat Artata- 
oun.re viluit, il- nus Themistocli, quod rex ut i.nago 
omnia conservantis Dei honoretur e\ 
adoretur (2). Ex quo quisque viilel 
edictum Darii Medi omnino credi¬ 
bile esse (conf. n. 259 et 270). 

370. 6® Obiiciunt adhuc, voces o- 
rigine graecas in hisce capitibus oc¬ 
currere. Verum id a veritale alienum 
est. Quidam vero usus, et modi lo¬ 
quendi, qui etiam opponuntur, ae¬ 
tate Danielis obtinebant. 

Historia profhna nullum quidem 
regem babyloniorum Baltassarem vo¬ 
catum commemorat. At reges orien¬ 
tales frequenter plura nomina habe¬ 
bant. Auctor recentior profecto no¬ 
men ignotum omnibus suo libro haud 
inseruisset. 


insigniter pun.re vo ua 
Ium gramina comedentem, rore plu¬ 
viaque irrigatum, vivum servare, a 
feris incolumem praestare, eique re¬ 
gnum consenare nequivisset . 

Historia profana huius facti non 
meminit, quia nulla historia regni 
babylonici Nabuchodonosori coaeva 
ad nos penenit. Caelerum vestigia 
illius occurrunt in auctoribus profa¬ 
nis posterioribus, ut in Beroso, et 
FI. losepho coni. Apion, l. i, c. 20. 
Abydenus apud Eusebium (i) ex Me- 
gastbene referi Nabucbodonosoreni 
palalium suum conscendisse, ibi 
praedixisse, Babylonem a medis et 
persis expugnandam esse, atque il- 
lico disparuisse. E quibus veritas de 
Nabuchodonosoris ob morbum ly- 
canlhropiae a Deo immissum inter 
feras recessu elucet Dan. c. IV *. 

369. 5® Incredibile est sanae men¬ 
tis regem Darium Medum', edictum 
dedisse, ul omnes, qui intra 30 dies 
a Deo aut ab homine aliquitl pele- 
renl, praeterquam ab ipso, in spe¬ 
luncam leonum coniicerentur. 

Verum hoc edictum ab aulicis cal¬ 
lide oblenlum fuit Danielem perden¬ 
di causa. Praetexebant aulici boc 
edictum necessarium esse ad regiam 
Darii auclorilatcm apud babylonios 
firmandam, volebanlque, ut novus 
rex tamquam divinitas haberetur, 
quo babylonii eius legibus facilius 
obtemperarent. Darius vero dolum 
sub aulicorum consilio latentem haud 
perspexit. Unum ex pulcherrimis per¬ 
ii) Euseb. Praep., 1. 9, c. 41- 
L)canlhropla deaceodil a vocibus graccls 
>vxo5, Ivpus^ el avOeeinecoc humanus^ atque 
morbus est, quo bomo Io dementiam lapsus, el 
aestu iina^iinatiimis al)reptus, se m lupum, bo- 
tem, canem, felem, clc. mutatum credit, atque 
babitus,propensiones ctc. borum animalium imi¬ 
tatur. 

. • Cojnmunitcr creditur, ait d. Calmet, Nabu- 
cnoilonosorem m poleniiae divinae In bunc 
• morbum incidisse: bic princeps ilaque b,^ 

bus pedibusuue incedere, bcrlus coraedere. 


2 eXLV. Difficultates peculiares adversus 
c. YII—XII Danielis. 

' 371. 1« Eventus horum vaticinio¬ 
rum longissime distant a tempore eo¬ 
rum originis, et tam adeurate cum 
suis adiunctis praedicti sunt, ut lii- 
storia eventuum praeteritorum esse 
videantur post Antiochum Epipha¬ 
nem scripta, eo magis quod vatici¬ 
nia isthaec aetatem huius Antioclii 
non excedant, et nullus alius pro¬ 
pheta res futuras tam adeurate prae¬ 
dixerit. 

Sed quod aliqua Danielis vaticinia 
clariora sint multis prophetiis alio¬ 
rum prophetarum, repetendum est 
ab ingenio Danielis grandia elsulili- 
mia mente versari, politicisque re¬ 
rum conversionibus assueto, quo fa¬ 
ctum est, ut visiones de sorte regno- 

• capile ut cornibus pelere, ruii commorari. 
. socieUtem bominum rugere, nl(|ue caesa' 

• nem, barbam cl ungues ut animal nutrire 

• mcocpil. Fius amici boc porlenio allonlli il- 

•* Ium ccpcrunl el ligaveruiil, iil Danlel (c IV ! >! 
’ Alligetur vinculo acico cl feri eo. 

• Cum Illo egeninl ul cum Insanis cl fiihbundii 

• ®‘/*®‘*** ^udem Nabucliotloiiusur fuga eva- 

• 8il,el ruri ul beslla vixil. HuiiitmodI morbi 

• medicis minime ignoti snnl, p.iuciqiie libri 

• metlii oriimde illis sllenl.. (Ditl. Je Iu bible 
art. L>t antlir.). 

(2) I iul.trcbus in Tcrnistucle 
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nim accurate perspexerit. Falsum 
autem est, prophetias Danielis aeta¬ 
tem Antiochi Epiphanis non exce¬ 
dere (n. 372), aliosqucprophetas e- 
venluum adiuncla non retulisse; 
nam Isaias (c. XIII, c. XIV, c. XV, 
c. XIX), leremias (c. XLVIII, c. 
XLIX, c. L, c. LI), etEzecbiel (c. 
XVI , c. XVII, c. XXIX et c. XXX), 
plurima eventuum adiuncta prae¬ 
dicunt. 

Caelerum Danielis vaticinia haud 
adeo clara esse, ut adversarii perbi¬ 
bent, salis palet e varia ratione quam 
doctores ad illa declaranda inierunt. 

372. 2® Vaticinia, quae aetatem 
Antiochi Epiphanis excedunt, inde¬ 
finite expressa, neque adimpleta 
sunt. 

Ast falsum id est; prophetiae e- 
nim de Messia nasciluro (c. IX) mul¬ 
tis adiunctis definitae sunt. Qui cum 
Porphyrio contendunt, liasce pro¬ 
phetias haud impletas esse, cum eo 
decepti fuerunt, eo quod symbola, 
quibus Messias adumbrabatur, pro 
Messia ipso habuerint. Profecto si 
Messias condere debuisset regnum 
temporale, cui pagani subiiciendi 
fuissent, prophetiae istae impletae 
non essent; sed regnum Messiae e- 
ral regnum spirituale, cui gentiles 
spirilualiter erant addicendi. 

373. 3® C. VIII, 2, 27 legitur Da¬ 
nielem habuisse visionem, el nego¬ 
tia regia obiisse in Susis Castro, 

esi in regione Elam: Regio Elain au¬ 
tem regibus Babylonis Nabuebodo- 
nosor posterioribus dumtaxat subic- 
<’ia fuit. 

Verum iuxla leremiae c. XXV, 
25; XLIX, 34-39, et Ezecbielis (c. 
XXXII, 21), regio Elam a Nabuebo- 
donosore monarchiae babylonicae ad- 
iecla fuit(1). 

In hisce capitibus nonnulla occur¬ 
rere, quae rabbini suo modo expo¬ 
nunt, probat solummodo, rabbinos 

Conf ni'r 1 1. !i: cl siral». I. 13. 


e Daniele hausisse, quae more buo 
amplificant. 

2 eXLVI. De parlibu5 dculerocanoniris Daniclh, 
cl spcclallm de hymno Irium puerorum in 
fornace ardenle, c. 3, 21-90. 

374. S. Hieronymus (Praefat. iii 
Danielem) de hisce partibus scribit: 
Daniel « apud hebraeos nec Susan- 
» nae habet historiam, nec hymnum 

trium puerorum, nec Belis draco- 
D nisque fabulas, quas nos, quia in 
» loto orbe dispersae sunt, veru aii- 
teposilo easque iugulante, subie- 
j> cimus, ne videremur apud impe- 
» ritos magnam pariem voluminis 
5> detruncasse. » Sed libro secundo 
apologiae adversus Rufiinum ait se 
ita loculum esse e sententia iudaco- 
rum (conf. n. 20). 

Eusebius et Apollinarius Porphy- 
rii quidem obiecliones adversus Su- 
sannac ac Beli draconisque historias 
non refutarunt, hoc unum reponen¬ 
tes eas in textu hebraico non conti¬ 
neri; ast eorum hac in re auctoritas 
cedit multitudini patrum, qui hasre 
partes deuterocanonicas Danieli ad- 
scripserunt. 

Adversus basce partes generatiin 
obiicilur. 

375. Si illae opus «genuinum Da¬ 
nielis essent, synagoga iudaeorurn 
nobis earum archetypum, bebraicuni 
aut Chaldaicum, transmisisset. 

At forte collectio scriptorum Da¬ 
nielis, quando haec a synagoga biero- 
solymitana in canonem inserta sunt, 
nondum completa erat, aut synago¬ 
ga scripta Danielis abbreviavil, ul 
eonim usus commodior esset; ita ul 
integra scriptorum Danielis collectio 
nonnisi post eorum in canonem in¬ 
sertionem locum habuerit, aut non 
abbreviata eius opera reinanserinl 
inter plurimos iudaeos exira Palae¬ 
stinam praesertim liabilanles. Inte¬ 
gra liaec opera Danielis ante Cliri- 
sluin natum a LXX inlerprelibus, el 
Dosl eius naiiviialem ab Aquila, Syin- 
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macho el Thtjoilolione e lewu pri¬ 
migenio in linguam graecam irans- 
lala sunl: arrheljpuin aulem saeculo 
lerlio depeitliium fuil, el versiones 
oraecae lanliimmodo reinanseruiil. 

Contra hymnum trium puerorum 
adversarii opponunt: 

376. Quomodo credibile est, tres 
istos iiivenes in fornace ardenle me¬ 
tro lusisse, atque omnes creaturas 
ad laudes Dei invitasse? Quomodo 
Daniel (c. lll, 38) scribere potuit, 
iudaeos nec principem nec prophe¬ 
tam, elc., tum temporis babere ? 
Num ignorare poterat, se praeter¬ 
misso, regem lechoniam, Daruch et 
Ezechielem in vivis agere? 

Ast non ires isti iuvenes scripse¬ 
runt hunc hymnum in fornace ar¬ 
denle, sed Daniel post eorum libe¬ 
rationem. Cap. III, 38 quaestio est de 
ludaea, ubi hebraei tum nec regem, 
nec prophetam, elc., habebant. 

2 ''XLVIl. De historia casiae Susaonae, c. XllI. 

377. Susanua pulcherrima el ca¬ 
stissima ditissimi loakimi Babylone 
commorantis coniux, a duobus im¬ 
puris iudicibus aetate provectis in 
balneo ad adulterium sollicitatur, 
quod ipsa, licet eorum praevideat 
vindiciam, ob timorem Dei recusat, 
ludices hanc repulsam passi, Susan- 
nam altera die coram populo iudaeo 
congregato, quasi a se in adulterio 
deprehensam, ad mortem condem¬ 
nant. Cum innocens duceretur ad 
supplicium, iuvenis Daniel a populo 
oblinet, ut novum causae iudicium 
iiislilualur. Interrogat ipse ut iudex 
primum iudicem separalim, sub qua 
arbore pomarii Susannam in adul¬ 
terio deprehendisset. Cum hic re¬ 
spondisset: oyiyoj^ sub schino (len¬ 

tisco), in illum hanc fert senten¬ 
tiam; 0 i/yi/05 TOJ 0eoO T/C-sii ag fiizo*, 

Angelus Dei scindet te medium. In¬ 
terrogat dein alterum iudicem, qui 
respondet se Susannam vidisse, or.b 
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npfvov suo prtno (ilice); quare in eum 
fert hanc sententiam : i toj 

Kupiou T»3W po/uiyxiav c/wv Tva nphai at /xivov, 

Angelus Domini gladium habens, ut 
secet te medium. Populus Danielis 
confirmat senleutiara, et iniquos iu- 
dices lure talionis interimit. 

Adversus hanc historiam obiicitur: 
378. 1° Iudaeos captivos Babylo¬ 
ne proprios iudices non habuisse. 

Verum Nabuchodonosor, qui le¬ 
choniam regem ludae cum 10,000 
primorum iudaeorum Babylonem ab¬ 
duxerat, israelilis pauperibus tum in 
Palaestina manentibus proprium re- 
' gem, Sedeciam nempe, dederat, num 
divitibus hebraeis Babylone proprios 
suos iudices non reliquisset ? 

379. 2® Iudicium Susannae tu¬ 
multuarie, praecipitanter, et illa 
inaudita, ob testimonium duorum 
senum, qui testes et iudices erant, 
peractum, eiusdem falsitalem ar- 
guit. 

Ast quot iudicia tumultuarie et 
praecipitanter peracta non sunt? E- 
liam innocens Naboth (III Ileg. XXI) 
ob testimonium duorum falsorum te¬ 
stium capite damnatus fuit. Num 
vero Susanna inaudita condemnata 
fuerit, ob brevitatem, qua historia 
isthaec narratur, definiri nequit. Su¬ 
sanna testes suae innocentiae iion 
habebat, immo specie rea videba¬ 
tur : — quia accusabatur a duobus 
senibus, quos iudaei suos iudices 
constituerant, el qui probi habeban¬ 
tur. Ili iudices adfirmabant se am¬ 
bos eam vidisse in adulterio. Quod 
ipsi ob frustra sollicitatum adulte¬ 
rium hanc calumniam adornassent, 
nemini in mentem venit, eo magis 
quod duo erant, ei quod qui huius- 
inodi crimen meditatur testem ad¬ 
ducere non solet; — quia Susanna 
dimiserat suas ancillas, loco earum 
opera in balneo utendi; — servi 
Susannae ad eius clamores accur¬ 
rentes portam exteriorem pomarii 
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aperiam invenerant, per quam eius 
amasius aufugisse videri poterat. Ob 
hanc speciem reatus etiam loakim 
eius maritus illam haud potuit iu- 
vare. 

380. 3® Quomodo iuvenis ille Da¬ 
niel potuit populum, qui sententiam 
in Susannam latam approbarat, Su- 
sannamque ad locum supplicii du¬ 
cebat, suis clamoribus adigere ad 
novum iudicium instituendum? 

Daniel in textu graeco equidem 
vocatur TtatJaptov, puerulus, puer, 
sed etiam losue hoc nomine com¬ 
pellatur quando iam vir erat (conf. 
Exod. XVII, 13 cum XXXID, 11); 
quare illa vox graeca non probat 
Danielem tum valde iuvenem fuisse. 

Id certum, Danielem tum in aula 
Nabuchodonosoris fuisse (c. I); qua¬ 
re certa quadam cum auctoritate he¬ 
braeis captivitatis sociis loquebatur, 
et forte iam tum dederat signa in¬ 
stinctus prophetici, quo a Deo fue¬ 
rat donatus. Caelerum textus ait : 

« Suscitavit Dominus spiritum san- 
» dura pueri iunioris, cuius nomen 
> Daniel » (c. XIII, 45). 

381. 4° Daniel istos duos iudices 
tam tumultuarie ac praecipitanter 
iudicat, quam illi iudicaveranl Su¬ 
sannam. Antequam in rem inqui¬ 
reret , illos nefarios senes nuncu¬ 
pat, et simul ac primus nominavit 
arborem, sub qua adulterium Su¬ 
sannae admissum dicebat , ipsum 
condemnat, quin expectet, num al¬ 
ter iudex eamdem arborem nominet 
necne. 

Sed cum casta Susanna Deum ut 
tectem suae innocentiae invocasset 
(c. XIII, 35-43), Deus Danieli et 
Susannae innocentiam, et duorum 
iudicum flagitia ante novum iudi¬ 
cium institutum revelavit (ib. 44- 
45); proinde illos, ante causae pro¬ 
bationem, impius merito appellavit, 
primumque, altero inaudito, romle- 
mnavit. 
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382. 5® Si isti iudices iuxta le¬ 
gem Moysis lapidibus obruendi e- 
ranl, ut habetur c. XIII, 62, quo¬ 
modo Daniel ibidem (v. 55 et 59) 
dicere poterat, angelum illos per 
medium seclurum esse ? 

Verum locutiones angelus scindet 
te medium, secet te medium sunt 
lusus verborum interpretis graeci, 
nec aliud significant nisi sententiam 
mortis duorum iudicum. 

383. 6® Lusus verborum, qui oc¬ 
currit (c. XIII, 54-55) inter Txtvoj 

schinos, schisi, et (v. 58-59) 
inter T^pOjoi prinos, prise, nec 
in lingua hebraica, nec in chal- 
daica locum habet, sed solum in 
lingua graeca, ut Africanus iam olim 
observavit Origeni; proinde Susan¬ 
nae historia scripta fuit graece, ne¬ 
que ideo a Daniele. 

Ast iste verborum lusus est opus 
interpretis graeci. Caeterum cum no¬ 
bis, ut iam iudaeis tempore Orige- 
iiis, nomina hebraica plurimarum 
arborum ignota sint, ignoratur qui¬ 
nam verborum lusus in lingua he¬ 
braica inter nomina illarum arbo¬ 
rum, et verba scindo ei seco locum 
habere potuerit. 

Ex dictis patet, quid sentiendum 
sit de recentiorum quorumdam sen¬ 
tentia, qui ad difficultates historiae 
Susannae explicandas adsumunt,eam 
esse parabolam. 

2 CXLVIII. DiiBcuUales adversus liistorlnm 
Beli el draconis, c. XIV. 

384. Adversarii hanc historiam 
(conf. n. 348) Danieli abiudicantes, 
eiusque veritatem negantes, oppo¬ 
nunt 

i® Quod hoc caput in versione 
graeca LXX interpretum inscribatur: 

*Ex npo^rixgixi *utoD Mvjcou ex 

fuXTj? Aeu^, Ex prophetia Habacuci fi¬ 
lii lesu de tribu Levi, et quod primus 
versus in illa translatione inripiat: 
> Vir erat sacerdos, nomine Daniel, 
j) filius Abal, conviva regis Babylo- 
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» nis. » Eusebius ei Apollinanus 
eumdem lilulum ila panler ep- 
runl (coiif. u. 374), capulque 14 ul 
pariem prophcliac ilabacuc habue- 

*^^Verum iste titulus, elc. est addi¬ 
tio alicuius amanuensis, occasione 
mentionis llabacuc, v. 32-38, facla. 
Versio LXX interpretum ab ama¬ 
nuensibus corrupta fuit, qua de re 
iam Origencs ei Hieronymus con¬ 
querebantur (1), et ecclesia catho¬ 
lica versionem partium deuteroca- 
nonicarum Danielis ex Theodotio- 
ne, licet apostata, adoptavit. 

385. 2® Incredibile est regem Ba- 
Dylonis, quicumque fuerit, credidis¬ 
se idolum Belum comedere cibos illi 
appositos. Incredibile pariter est re¬ 
gem Belum, primarium babylonio- 
rum deum, a Daniele destrui per¬ 
misisse, et sacerdotes huius idoli in¬ 
terfici iussisse, cum se hac ratione 
rebellioni subditorum obiecis>el.Fal¬ 
sum est templum Beli tum regis ius- 
su destructum fuisse, cum iuxla He¬ 
rodotum , Arrianum et Strabonem 
templum hoc Xerxis Magni iussu diu 
post mortem Danielis dirutum sit. 

At rex Babylonis potuit vulgi prne- 
iudiciis hac in re laborare, et cum 
eo credere, genium Beli odore pre¬ 
tiosorum ciborum eius arae au! men¬ 
sae impositorum allici, eosque de 
nocte consumere. Quot reges prae¬ 
occupatis vulgi opinionibus ducti 
non fuerunt! Potuit etiam rex pru¬ 
denter animi sui sensa simulare, ne 
a Daniele ut stolidi cultus sectator 
argueretur. Cum vero Daniel regem 
publice convicisset idolum cibos ap¬ 
positos non comedere, sed sacerdo¬ 
tes, debuit rex insigne exemplum 
severitatis edere, atque idolum, quo 
ipse et totus eius populus decepti 
fuerant, destrui, sacerdotesque ob 

J) Orig. commenl. in Mallii.; Bier. in Isaiam. 

l2) Ville Herudol., I. 2, c. 1\. Aelian de ani¬ 
malibus. I. H,c. 2, 10. 17, el 12, c. 39. Virgilius 
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infamem imposturam morte affici 
iubere. Utrum autem templum tum 
parlim, aut penitus destructum iiic- 
ril, incertum est, cum in versione 
LXX interpretum id non referatur, 
et populus (c. XIY, 27) seditionem 
movens, solummodo conqueratur de 
destructione idoli, deque interfectio¬ 
ne sacerdotum ac draconis. Quod si 
templum Beli tum destructum non 
fuit, hoc caput XIY historiae graecae 
haud contradicit; secus, Herodotus, 
Arrianus, etc. destructionem huius 
templi Xerxi magno adseripsisse cen¬ 
sendi sunt propter odium quo illum 
prosequebantur. 

386. 3® Antiqui historici profani 
referunt quidem aegyptios animalia 
viva cultu divino prosecutos esse, 
sed de cultu animalium apud baby- 
lonios, et quidem draconis, nullam 
mentionem faciunt. Caeterum an cre¬ 
dibile est, regem Danieli permissu¬ 
rum fuisse interfectionem draconis, 
si ille ut deus adoralus fuisset ? 

Verum adoratio serpentis non so¬ 
lum apud aegyptios, sed etiam apud 
alios orientis populos, graecos, et 
rouianos, locum habuit (2). Serpen¬ 
tes numinibus babyloniorum asso¬ 
ciatos fuisse, testatur Diodorus Si¬ 
culus (1. 2, c. 9), ubi de templo lo- 
vls, quem babylonii Belum voca¬ 
bant, loquens, refert, statuam lovis 
seu Beli, extensis cruribus stetisse, 
iO pedes altitudinis habuisse, et 1000 
talentorum babylonicorum ponderis 
fuisse, statuam Rheae aureo currui 
impositam fuisse, et eiusdem atque 
priorem statuam ponderis fuisse; 
prope Rheae genua duos, scribit 
fuisse leones, el haud procul duos 
argenteos el enormes serpentes, seu 
dracones, quorum quilibet 30 talen¬ 
torum ponderis erat; statuam luno 

(Aeneid., I. 4, v. 483 elc.) de saccnlolc dracouU 
canit: 

Hinc mihi Massylae gentis monstrata sacerdos, 
Hesperidum templi cuslos, epulasi|uc draconi 
Qu.ie dabat, el sacros servabat in arbore rajous 


'blBHOnUM 

nis, ait, eredis pedibus stetisse, dex¬ 
tra serpentem tenuisse, 800 talento¬ 
rum ponderis fuisse. 

Immo draco, .'^eu serpens, apud 
persas erat imago mali principii Ah- 
rimani, et in cultu Hormisdae, seu 
boni principii, variae imprecationes 
adversus Ahrimanum proferebantur. 
Inter Mazdeiesnanorum imprecatio¬ 
nes dicitur: <r Qui Ahrimanum et so- 
» cios adorat... maledicius est quod 
« ad corpus, animam et fortunam.» 
Oportet ergo in Persia, regionibus¬ 
que vicinis fuisse adoratores Ahri- 
mani sub symbolo draconis exhi¬ 
biti (1). Cum Draco vivus, babylo¬ 
niorum Ahrimanum repraesentans, 
verisimiliter non nisi a plebe ado¬ 
ralus fuerit, rex Babylonis, perspe¬ 
ctis fraudibus sacerdotum Beli, fa¬ 
cile Danieli permisit, ut hunc dra¬ 
conem, si posset, interimeret. 

387. 4® C. XIV, 32-38 legitur, pro¬ 
phetam llabacuc ab angelo crinibus 
arreptum e Palaestina translatum 
esse in speluncam leonum, ut Da¬ 
nieli traderet prandium, quod in Pa¬ 
laestina ad messores ferebat. Finis 
auleni lam extraordinarii miraculi 
non perspicitur. Deus Danielem mo¬ 
do naturali cibare potuisset, Dein 
propheta llabacuc, qui sub Manasse 
rege ludae vaticinatus fuerat, tum 
temporis mortuus erat. Caeterum 
incredibile videtur, regem Babylonis 
Danielem amicum suum ob populi 
strepitus in speluncam leonum con- 
iici iussisse, el nonnisi septimo die 
ad hanc speluncam venisse, ut Da¬ 
nielem lugeret. 

Asl ex III Beg. XVIll, 12 palet 
translationem hominum per aerem 
non fuisse inauditam, el Aci. VIII, 
39-40 legitur Philippum per aerem 
delatum esse. 

Si seditiosi babylonii speluncam 
leonum sex diebus custodiebant, e- 
ral modus, quo Daniel ab llabacuc 

(4) Vtdt* ZeDil Avej'^ n*r'. » 5|4, 
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nutritus fuit, aptissimus 1® ad Da¬ 
nielem esurientem cibandum; 2® aci 
babyloniis omnipotentiam Dei, quem 
Daniel adorabat, manifestandam; el 
3® ad fiduciam iudaeorum palaesli- 
nensium in Deum excitandam. 

Tempus vero quo Habacuc vixit in 
veteri foedere haud notatur. Si sub 
ultimis regibus ludae vaticinatus est, 
facile usque post captivitatem baby- 
lonicam vixit: si vero vixit sub Ma¬ 
nasse, alius est ab illo propheta 
llabacuc, qui Danielem cibavit. 

Danielem a rege in speluncam 
leonum coniici iussum esse, mini¬ 
me incredibile videbitur perpendenti 
quid sitpopuli fanatici rebellio. Quod 
vero rex nonnisi septimo die ad spe¬ 
luncam se contulerit, inde forte re¬ 
petendum quod fanaticus populus Ba¬ 
bylonis sex diebus tumultuatus sit. 

Ex hisce elucet quid iudicandum 
sit de recentiorum quorumdam sen¬ 
tentia, c. XIV parabolam existiman¬ 
tium. Conf. n. 34-36 et 417-422. 

DE DUODECIM PRORHETIS MIiNORlBCS 
DE PROPHETIA OSRE 

g eXLIX. Osce. Lingua et aetas eius 
vaticiniorum. 

388. Osee, primus prophetarum 
minorum, filius fuit Beeri (c. I, 1), 
et vaticinia sua bebraice edidit. 

Vaticinatus est sub leroboam II, 
rege Israelis, eiusque successoribus, 
quo tempore regnabant in luda 0- 
zias, loalhan, Acbaz et Ezechias 
(ibid.) 

g CL Argumentum et sl>lus prophetiarum 
Osee. * 

389, Vaticinatus est Osee potissi¬ 
mum tle regno Israel. Arguit israe- 
lilarum scelera, idololatriam, sedi¬ 
tiones, periuria, elc., praedicilque 
regni eorum deslruclionem (c. I, 

4 7, c. II, 14-16, c. IV, 5, c. V, 
5-9, c. VI, 10, elc.), uti el rui¬ 
nam regni ludae (c. V, 5, c. VHI, 
14. elc.), deDor'alionem iudaeorum. 
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illorum re<lilum, conslaniem veriDni 
collum, vocalionem geniilium, elc. 

Stylus Osee in mullis est poCli- 
cus, in aliis vero prosaicus. Occur¬ 
runt in eo symbola, frequentes si- 
milUudines, imagines ac tropi: Com- 
wa/ict/s est, ait Hieronymus de 0- 
see, et quasi per sententias loqui-- 
tur; hinc eius dictio aliquando est 
obscura. 


I CLI. DiflScullales valiclniorum Osee. 

390. 1® (C. I, 2). Dominus Oseae 
c Sume tibi, inquit, uxorem forni- 

> cationum, et fac tibi filios forni- 

> cationum. > 

Existimarunt nonnulli hoc in vi¬ 
sione tantum contigisse, prophetam¬ 
que debuisse hanc visionem israeli- 
tis dumtaxat narrare. 

Verum quae citatum textum se¬ 
quuntur probant Oseam ducere de¬ 
buisse mulierem, quae antea se aliis 
prostituerat. Matrimonium hoc ex¬ 
traordinarium rerum futurarum fi¬ 
gura erat. Mulier ista repraesenta¬ 
bat Samariam. Cum Deus israelitas 
severissime plectere statuisset, iliis¬ 
que suam futuram vindictam oculis 
subiicere vellet, voluit ut propheta 
duceret mulierem, quae sua prosti¬ 
tutione publice nota erat, atque ut 
infantibus ex ea nascituris impone¬ 
ret nomina, quae erant figurae irae 
et vindictae divinae, israelilarum ca 
pitibus imminentis. 

391. 2® (C. m, i): f Dilige, ait 

> Deus Oseae, mulierem dilectam a- 

> mico et adulteram. > 

Haec mulier, quae alia est a 

priori, figura israelitarum erat. Pro 
pheta eam (v. 2) non duxit, sed e- 
mit, illamque (v. 3) iubet esse con¬ 
tinentem, usque dum illam ducat. 


DE PROPIIBflA FOEL 

2 CLIf. loel. Liri"iia el aeta« eius valiciniorum. 

392. loel filius Phatuelis fuit (c. 
1) Scripsit sua valicinia hebrai- 
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I ce; quo autem tempore naud prae-^ 
cise definiri potest. Puritas eius ser¬ 
monis, et elegantia illius dictionis 
evincunt eum non post regnum Ma- 
nassis scripsisse. 

g Cf.in. Argumentum et stylus prophcliaru n 
loelis. 

393. Tribus capitibus, quibus hae 
prophetiae continentur, quatuor ma¬ 
gni eventus praedicuntur, 1® nubes 
insectorum, quae agros vastatura, 
famemque in regno ludae inductura 
erant (c. I). 2® Praenuntiatur, ex¬ 
ercitum hostium ludaeam devasta¬ 
turum (c. II). 3® Praedicitur felicia 
tempora ventura, et donum prophe¬ 
tiae largiter dandum esse (ibid.), et 
4® Deum de hostibus populi iudaei 
insignem vindictam sumpturum in 
valle losaphat, seu indicii Dei (1), 
felicitatem secuturam, et ludaeam 
in aeternum inhabitandam esse (c. 
IU). 

Stylus huius prophetae est poeti¬ 
cus, vehemens, elegans ac sublimis. 
Descriptiones locustarum, ingeniis 
luctus, aetatis aureae, vallis losa¬ 
phat, fontis e templo oriluri, etc., 
sunt pulcherrimae. 

DE PROPHETIA AMOS 

2 CLIV. Amos. Lingua cl aetas eius vaUciDlonim. 

394. Amos, pastor ovium, oriun¬ 
dus fuit e civitate Thecue (c. I, 1), 
quae duodecim milliaribus romanis 
Hierosolyma distabat. 

Vaticinatus est hebraice in Be- 
thel, urbe regionis Israel, sub lero- 
boarao II rege Isra€lis, et sub Ozia 
rege ludae. 

l CLV. Argumeolum et slylui vaticiniorum 
Amos. 

395. Vaticinia haec regnum Israel 
potissimum respiciunt. Exprobrat 
propheta israelitis sua crimina, et 
idololatriam, ac illis suam captivi¬ 
tatem assyriacam praedicit. Hegno 


( I ) Conf. Calmet, cap. 3. loel, v. 2 el U*-rgict 
dici. Ibeol., arL Valle«> Josapfial, 
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quoque ludae ac vicinis regibus (c. 
I-IT), suum exitium annuntiat. Prae¬ 
dicit dein reditum israelitarum ex 
captivitate, thronique Davidis resti¬ 
tutionem (c. IX, 11-12). Cum ab 
Amasia sacerdote vitulorum aureo¬ 
rum in Bethel vexaretur, illi prae¬ 
nuntiavit uxorem eius in Samaria 
prostituendam esse, et ipsius filios 
ac filias gladio perituros (c. VII). 

Stylus Amosi est poeticus et ne¬ 
quaquam humilis. Tropi et alia or¬ 
namenta dictionis deprompta sunt 
ab obiectis, quae pastoribus fami¬ 
liaria sunt. Ex notionibus geogra¬ 
phicis , astronomicis et historicis, 
quae in hisce prophetiis occurrunt, 
patet Amosum pastorem haud incul¬ 
tum fuisse. 

DE PROPOETIA ABDIAE 

g CLVI. Abdias. Lingua, aetas et orgnmentiim 
propbellne Abdiao. 

396. I Par. III, 21; IX, 16. II 
Par. XVII, 7, XXXIV, 12. I Reg. 
XVIII, 3, varii occurrunt Abdiae; 
utrum noster propheta sit aliquis eo¬ 
rum , isque speciatim, qui (II Par. 
XXXIV, 12) sub losia rege reparan¬ 
do templo praepositus fuit, incer¬ 
tum est. 

Vaticinatus est hebraice postquam 
Hierosolyma iam sub ditione Chal¬ 
daeorum erat, abducto leclionia (v. 
20), el ante excidium huius urbis 
(v. 12-14). 

Abdias, seu Obadias, in sua pro¬ 
phetia unius capitis, quod fragmen¬ 
tum esse videtur, praedicit exitium 
Idumaeis iudaeos allligenlibus, prae- 
nuntiatque iudaeos, atque ipsas de¬ 
cem tribus, regionem suam recupe¬ 
raturos , et Idumaeam ac Phili- 
fithaeam possessuros. 

S. Hieronymus de Abilia ait: 

^ Propheta parvus supputatione ver- 
suum non sensuum (1). > 

(t) Hier, commeiit- io Abdlam* 
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' DE PROPHETIA lONAE 

g CLVR. lonas. Lingua et aetas eius libri. 

397. lonas, filius Amatbi (c. 1,1), 
vaticinatus est sub loas et leroboam 
II regibus Israel, et sub Ozia, seu 
Azaria, rege luda (IV Reg. XIV, 25). 
Praedixerat pristinos limites regni 
Israel restituendus esse, quod sub 
leroboam II contigit (ib. v. 25). 

Lingua hebraica huius libri variis 
verbis chaldaicis mixta est; quare 
cl. lahn illum post captivitatem ba- 
bylonicam et destructionem Ninives 
compositum fuisse credit. Verum in¬ 
doles linguae libri non semper est 
certum testimonium illius aetatis 
(n. 300). 

g CLVIII. Argumentum libri lonae. 

398. lonas a Deo iussus praedi¬ 
care in urbe Ninive, in qua tum 
temporis Phul regnasse videtur (IV 
Reg. XV, 18-20), conscensa in lop- 
pe navi, Tharsim in Ciliciam aufu¬ 
gere lentat. Verum a Deo tempe¬ 
state ingenti immissa, nautae ia- 
ciunt sortem ad sciendum cuius cau¬ 
sa Numen hanc tempestatem immi¬ 
sisset. Sors autem in lonam cadit; 
quare hic in mare proiectus fuit, et 
tempestas cessavit (c. I). 

lonas iussu Dei deglutitus fuit a 
magno pisce, in cuius venire Iribus 
diebus, totidemque fere noctibus dC' 
lituit, Deumque deprecatus est, ter¬ 
tia vero die piscis illum in littus e- 
voiiiuit (c. II). 

lonas tum secundo Ninivem adire 
iussus, Deo paret. Ninivitis annun¬ 
tiat ruinam Ninives post 40 dies, 
nisi poenitentiam agant, quare ni- 
nivitae poenitentiam agunt. Deusque 
illis parcit (c. III). 

lonas autem ideo iratus mortem 
sibi optat, Deo ait se iam praesen¬ 
sisse quod Ninivi parciturus foret, 
ideoque Tharsim aufugere voluisse. 
Exira urbem J^ibi umliraculum ex* 
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truil, expect:\ns Ninivi acciile- 
ret. Deus hcacram crescere facit, 
sub ouius uiubra loiuis scdel. *-cii 
cum Deus a verme hanc hederam 
corrodi iussissel, ila ul haec exare¬ 
sceret, lonas, ardentibus solis ra¬ 
diis percussus, denuo sibi mortem 
optat. Verum Deus illum reprehen¬ 
dit quod oh interitum huius hederae 
tantopere commoveatur, nec tan- 
iratur miseratione m ninivilas, ac 
"nolit ut Deus parcat urbi poeniten- 
ti, in qua erant 1^0,000 infantium i 
(c. \\). 

^ r.LlX. DUBcuU.iles libri lonae. 

399. Veritati historicae huius li¬ 
bri opponitur: 

1° Historia profana de illa extra¬ 
ordinaria et miraculosa commoratio¬ 
ne lonae in ventre piscis nihil omni¬ 
no commemorat. 

2® Finis tanti miraculi Deo di¬ 
gnus haud perspicitur. 

3® Incredibile est regem Ninives 
ac ninivitas ad praedicationem viri 
ignoti conversos fuisse, regem prae¬ 
cepisse hominibus et animalibus ab¬ 
stinentiam ab omni re, omnesque 
subditos iussisse saccos lugubres in¬ 
duere. 

4-® lonas in calido venire istius 
piscis tempore trium dierum ac no- 
ctium consumi, et defectu puri ae¬ 
ris suffocari debuisset. Quomodo lo¬ 
nas huiusmodi carcere inclusus men¬ 
tis compos manere. Deumque orare 
potuit? 

100. Ob hasce potissimum dilTi- 
cullates plures recentiores historiam 
lonae parabolam esse dicunt. 

Verum huic sententiae obstat 1® 
quod in libro lonae occurrant cha¬ 
racteres historiae, nomina propria 
nempe loppe, ubi lonas raviin con¬ 
scendit, Tharsis, quo navigare me¬ 
ditabatur, Ninives, ubi praedicavit, 
minuta adiuncta rerum, etc., quae 

{{) Hom. de (liviic 
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parabolae haud inseruntur: nam 
« parabolae illae sunt, ubi ponuu- 
i> tur exempla , et tacentur nomi- 
» na D ait s. Chrysostomus (1). 

2® Christus (Luc. XI, 32) ninivi- 
tarum poenitentiam iudaeisut exem¬ 
plum proposuit: « Viri ninivitae, ait, 

S) surgent in iudicio cum genera- 
D tionehac, et condemnabunt illam: 

» quia poenitentiam egerunt ad prae¬ 
ii) dicationem lonae (conf. Matlh. 
y> XII, 11). » Christus profecto hic 
ninivitarum poenitentiam ut certam 
non posuisset, si illa numquam con¬ 
tigisset. Matth. XII, 10, Christus ae¬ 
que certam posuit moram lonae in 
ventre piscis, cum dixit: « Sicut 
D fuit lonas in ventre ceti tribus 
» diebus et Iribus noctibus, etc. » 

101. Ad allatas dilTicultales se¬ 
quentia respondemus: 

1® Historici profani multa alia fa¬ 
cta miraculosa librorum sacrorum 
non commemorant, quin ideo quis 
eorum falsitatem historicam inde 
colligat. Antiqui pagani nullum fere 
commercium cum parva natione lu- 
dae exercebant; quare mirum non 
est, eos multa facta iudaeis propria 
ignorasse. Cum insuper iudaeos con¬ 
temnerent, odioque haberent, mi¬ 
rum non esset, si nequidem facta 
•aliqua particularia, quae noscebant, 
sive ex contemptu et odio, sive ex 
incredulitate haud retulissent. Cae- 
terum fabula Herculis, qui iuxta 
nonnullos mytbologos tribus diebus 
in venire piscis fuit, et inde depi¬ 
latus dumtaxat sed incolumis egres¬ 
sus est (2), facile ex historia lonae 
proficisci potuit. 

2® Mullorum aliorum miraculorum 
veteris foederis (inis pariter non per¬ 
spicitur: num ideo negantur? Inte- 
j rea finis miraculi lonae causa pa¬ 
trati Deoque dignus est, pu\atio con¬ 
tumacis lonae, et conve.isio ninivi- 


T^eophylaclus conimcnl. in rap, II lo- 
Dae. Chr.»n lra"of''l Morrulis. 
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tarum. Hi audito hoc miraculo fa¬ 
cilius profecto conversi fuerunt. 

3® Priscis illis temporibus, quibus 
homines audiendis oraculis adsueti 
erant, credebatur Deum quibusdam 
hominibus res futuras, suamque vo¬ 
luntatem manifestare; ideoque pro¬ 
phetis apud hebraeos, et vatibus a- 
pud gentiles, ius erat nomine Dei, 
vel deorum, vel ipsis principibus vi¬ 
tia exprobrandi. Quare rex Ninives, 
ac ninivitae, suorum criminum pro¬ 
be conscii, ob ingens miraculum 
quod lonas ad eos adduxerat, quod¬ 
que rei caput est, ob illustrationem 
gratiae divinae , dictis lonae facile 
fidem adhibuerunt, ac poenitentiam 
extraordinariam peregerunt. 

1® Dithcilius non fuit Deo con¬ 
servare lonam incolumem in venire 
istius piscis, quam servare illaesos 
tres iuvenes in ardente fornace Ba¬ 
bylonis, atque servare infantes no¬ 
vem mensibus in sinu matrum. Qui 
de infantibus in sinu matrum viven¬ 
tibus atque crescentibus nihil um- 
quam audiisset, ratiocinaretur haud 
secus, ac illi, qui ob hanc quartam 
difficultatem mansionem lonae in 
venire piscis negant. 

Caelerum piscis iste lonam bene 
valentem, vestibusque indutum non 
tam cito digerere debebat, et aer, 
quem spirando ducebat, erat lonae 
salutaris. 

102. Credunt nonnulli piscem, 
qui deglulivit lonam, fuisse balae¬ 
nam eo quod haec sit maximus pi¬ 
scis, et quod piscis lonae (Matth. 
XII, 10) vocatur cetus. 

Ast balaena tam angustum guttur 
habet, ut vix mediocres pisces de- 
glulire possit, nec propter ingentem 
corporis molem sal prope littus ve¬ 
nire potuisset ad lonam evomendum, 
nec in mari mediterraneo, ubi lo¬ 
nas deglulilus fuit, commoratur. Vox 

(h Versuch einlger OnlerhallungslunUen, Aug- 
*bur^ 171)2. 


vero cetus piscem grandem gemera- 
tirn significat. 

Texlus hftbraicus, et versio vul¬ 
gata (Ion. II), speciem istius piscis 
non determinant, aiunlque solum¬ 
modo , lonam deglutilum fuisse a 
pisce grandi; quare piscis isle facile 
esse potuit carcharia, seu lamia 
(gallice requin y ilal. pesce-cnne)\ 
carchariae autem in mari mediter¬ 
raneo, ubi lonas fuit, haud raro ho¬ 
mines deglutiunl; sic narrat D. Miil- 
ler (1), nauticum quemdam anno 
1759 in mare mediterraneum la¬ 
psum , illico vasto oris hiatu car¬ 
chariae fuisse exceptum , hoc vero 
monstrum ictu tormenti bellici mox 
percussum , deglutilum nauticum, 
modice laesum evomuisse. Carcha¬ 
ria ista dein capta fuit, atque de¬ 
cem cubitos longitudinis, et qualuor 
latitudinis liahobat. 

Nicaeae et Massiliae carchariae 
captae fuerunt, in quorum stoma¬ 
chis homines integri, iinmo unus ar¬ 
matus, inventi fuerunt (2). D. Uon- 
delet refert captas fuisse lamias, 
quae 30,000 librarum pondo erant, 
lu tanta anlhropophagi mole lonas 
I profecto consistere potuit. 

DE PUOrUHllA MICIIAEAE 

‘l CLX. Mich:ie;is Lingua, actas, argumeiilun. 
el sl>lus eius valicinioriiin. 

103. Michacas, seu Mirlias, Mo- 
rasthiles dicitur (c. i, l), a loco 
nativitatis ut disliugualur a Michaea 
filio lemlae (IH Deg. Wll, 8). 

Vaticinatus est hebraico idioinale 
sub loalltan , Achaz el Ezechia re¬ 
gibus ludae (c. l, l). 

Invehitur Michaeas in iudaeorum 
crimina , praedicit captivitatem de¬ 
cem tribuum regni Israiil apud as- 
syrios, exilium duarum tribuum re¬ 
gni luda apud chaUlaeos, earum libe- 

I rationem per Cyrum, restaurationem 
Hierosolyiuae ac templi, huiusque 

{D V. Vdliuoiil de Ujmare. dici. ari. 


Herme)ie}it{ca 


14 




















a,o r.r, n. nr 

cclebrilatem. C. V. 2, '' 

lehem ut locum nalivilalis Me.ssiae. 

Slvlus huius prophetae est poe¬ 
ticus, vehemens, sublimis, clarus e 
adcuratus. Tropi sunt vani ac ele¬ 
gantes, et increpationes vitiorum a- 
rerrimae. 

dk PRornETix nahdm 

t TLH. Nabum. Liopua, aelas, arsumenlum 
cl »t>tus valicinlonim eius. 


404. Nahum Elcesaeus a loco na- 
tivilalis, ul videtur, vocatus (cap. 

I, 1), scripsit pura lingua hebraica, 
a verbis exoticis immuni. 

Vaticinatus fuisse videtur ultimis 
Ezechiae vel primis Manassis annis. 
Praedicit Nahum ruinam urbis Ni¬ 
nives, eversionem monarchiae assy- 
riorum, qui hebraeos oppresserant, 
ac restitutionem regni ludae. 

Diodorus Siculus (1. 2, c. 32) ex 
Ctesia refert Niniven primum sub 
Sardanapalo ab Arbace medorum 
gubernatore, et Belese, seu Nabo- 
nassare, Babyloniae praeside, octa¬ 
vo saeculo ante Christum nalum e- 
versam fuisse, et paulo post restau¬ 
ratam secundi regni assyriorum se¬ 
dem regiam evasisse, dein sub Chi- 
naladano a Nabopolassare, et Astya¬ 
ge Cyaxaris I filio, 626 circiter an¬ 
no ante Christum secundo excisam, 
et non amplius reaediGcatam fuisse 
(conf. n. 222, 250, 2°; et 253; 2°). 

Stylus Nahum est ornatus, ele¬ 
gans, pluresque tropos continet. 


DE rROPHEflA HABACDC 


I CLXU. llabacuc. Aetas, lingua, argumeDtum 
el sl>lus eius valiciniorum. 

405. Quis sil isle Habacuc, a LXX 
inlerprelibus’A/»ea/.isi;.yj Ambucum di¬ 
ctus , el qua aelale vixerit, haud 
certo constat. Verisimiliter autem 
vaticinatus est primis annis regni 
Manassis, cuius crimina referre vi¬ 
detur (c. I, 2-4), el a propheta lla¬ 
bacuc CDan. c. XrVI diversus esse 


videtur (n. 387); aetati ManassU 
convenit puritas linguae hebraicae, 
qua llabacuc scripsit. 

Praedicit propheta iudaeorum e- 
litium per chaldaeos inferendum, 
Chaldaeorum punitionem, et exci¬ 
dium Babylonis. C. III occurrit su¬ 
blime canticum. Stylus huius pro¬ 
phetae est elegans, sublimis, orna¬ 
tus, et stylo plerorumque prophe¬ 
tarum , praesertim c. III, superior. 

DK PROPHETIA SOPHONIAE 

2 CLXUI. Sophonias Aetas, lingua, argumentum 
et stylus eius vaticiniorum. 

406. Soplionias filius Chusi fuit 
(c. I, i), et vaticinatus est sub lo- 
sia rege ludae (ib.) verisimiliter an¬ 
tequam hic rex iudaeorum mores e- 
mendasset. 

Linguae hebraicae, qua scripsit 
Sophonias, nonnulla verba exotica 
admixta sunt. 

Constat Sophoniae prophetia tri¬ 
bus capitibus: (c. I et II) praedi¬ 
cuntur captivitas iudaeorum apud 
babylonios, devastatio ludaeae, exi¬ 
tium philisthaeorum, moabitarum, 
ammonitarum, aethiopum, assyrio¬ 
rum ac urbis Ninives, quae 626 cir¬ 
citer annis ante Christum reapse 
deslmcta fuit (n. 404), atque redi¬ 
tus iudaeorum in suam patriam. 

C. III. Propheta redarguit crimina 
iudaeorum, promittitque post redi¬ 
tum de exilio babylonico verae re¬ 
ligionis propagationem, constantiam 
in Dei cultu, ac felicitatem. 

Stylus huius prophetae, licet non 
sit humilis, stylum tamen plurium 
prophetarum non adaequat; est vehe- 
-fnens, et similis stylo leremiae, cu-j 
ius abbreviator creditur. 

DE PROPHETIA AGCAEI 

2 CLXJV. AggaeuB. Aelas, lingua, argumcntuni 
el slyluj cius vaticiniorum. 

^01. Quis fuerit isle Aggaeu'». 
I scriptura sacra Inu I jieU. 
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nari coepit Hierosolymis post capti¬ 
vitatem babylonicam secundo anno 
regni Darii Hystaspis (c. 1, i). 

Eius lingua hebraica ad dialeclum 
Chaldaicam accedit. 

C. I. ludaeos increpat, quod ne¬ 
glecto templo propria sua aedificia 
extruant; ait Deum ob hanc causam 
immisisse sterilitatem, hortalurque 
Zorobabelem, ducem iudaeorum, le- 
sum filium losedec summum sacer¬ 
dotem, atque alios iudaeos, ul ae¬ 
dificationem templi prosequantur, 
quod hi etiam fecerunt. 

C. II. Refertur, quod Aggaeus 
consolatus sil senes, qui magnifi¬ 
centiam templi Salomonis olim vi¬ 
derant, el qui contristabantur quod 
secundum hoc templum priori ma¬ 
gnificentia inferius fore crederent: 
dicebat propheta hoc secundum tem¬ 
plum primo fore magnificentius, non 
quidem auri, argenlique abundan¬ 
tia, sed quod Desideratus cunctis 
gentibus illud sua gloria illustratu¬ 
rus esset. Deum inquit praeteritam 
sterilitatem in fertilitatem mutasse, 
eo quod templum reaedificabatur 
promittit dein Zorobahel protectio¬ 
nem divinam. 

Stylus Aggaei est in increpationi¬ 
bus vehemens, et in vaticiniis esi 
sublimior quam in aliis rebus. 

DE PROPHETIA ZACHAUIAK 

2 CLXV. Zacharias. Aelas el lingua 
eius valiclnlorum. 


Zacharias paler Toannis BaplisUie 
(Luc. c. I), et quintus est Zacha¬ 
rias filius Tow Baruch, qui, teste FI. 
losepho (l), tempore ultimae obsi¬ 
dionis hierosolymilanae a seditiosis 
occisus fuit. Cum Christus (^lallh. 
XXIII, 34-36) scribis el pliarisaeis 
dicat: c Mitto ad vos prophetas... 

5> el ex illis occidetis... ul veniat 
D super vos omnis sanguis iuslus, 
qui effusus est super terram a 
n sanguine Abel iusti usque ad san- 
3) guinem Zachariae filii Baracliiae, 

» quem occidistis inter templum et 
D altare, > haec vero nulli Zacha¬ 
riae praeterquam nostro prophetae 
convenire videantur, crediderunt 
mulli Zachariam auctorem nostrae 
prophetiae a iudaeis inter templum 
et altare occisum fuisse; sed sen¬ 
tentia islhaec maximis dilficultatibus 
subiacet. 

Lingua hebraica Zachariae a ver¬ 
bis Chaldaicis non est immunis. 


408. Zacharias fuit filius Bara- 
chiae, et, ul Aggaeus, secundo anno 
Darii Hystaspis Hierosolymae vatici¬ 
nari coepit (c. I, 4). 

Quinque occurrunt Zachariae, pri¬ 
mus sacerdos, filius loiadae pontifi¬ 
cis, qui iussu regis loas in atrio 
templi lapidatus fuit (II Par. XXIY, 
20, elc.); secundus filius Baracliiae 
de illo loquitur Isaias (c. YlII, 2) 
Vixit post primum sub rege Acliaz 
tertius est noster propheta, quarius 


2 CLXVl. Argumenlum el slylus valicinlorum 
Zachariae. 

409. Haec prophetia in duas par¬ 
tes dispesci potest, quarum prima 
potissimum agit a c. I ad VllI, de 
eventibus proximis, ct praesertim 
de restauratione templi, ad quam 
propheta hebraeos, ut Aggaeus, ad¬ 
hortatur. Praedicit futurum regnum 
sacerdotum, el ieiunium ob calami¬ 
tates praeteritas institutum abolen¬ 
dum iri. 

Pars secunda a c. IX ad XIV con¬ 
tinet vaticinia eventuum remotio¬ 
rum, de clade syrorum acphilislhaeo- 
rum, de Messia, de Machabaeis, de 
propagatione verae religionis, etc. 
Zacharias cap. IX, 9, de Messia 
fere ul evangelisla loquitur, dum 
ait: « Exulla satis filia Sion: Ecce 
» rex iHus veniet libi iuslus el sal¬ 
vator: ipse pauper, et ascendens 


D super asinam, el super pullum 

0) Fl. los. de bello lud, l. l. c. IV). 
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> filium 

railiMU icrliain liorum valicinio- 
rum a Zaoliaria composilam pse cl. 
lahn conira adversarios solide pro- 

bal (I). , , 

Slylus Zachariae quandoque e«il 
prosaicus, el quandoque poelicus, 
plures in eo occurrunl figurae, Iropi, 
allegoriae el aenigmata, quae expli- j 
canlur. Propbclia Zachariae U ca- 
pila complodens esi omnium pro¬ 
phetiarum minorum longissima el 
obscurissima. 

nE ruoriiETix maiaciiive 

{ CLWII. MaUclilas. Aetas, lingua, arguin(*nlum 
t*l slxius eius vaUcinioru n. 

410. Malachias conlcmporaneus 
fuil Nehemiae (n. 239), ul argumen- 
lum eius prophetiae evincit. Caele- 
rurn de illo scriptura sacra nihil re¬ 
fert. Vaticinatus est post reaedi- 
ficatum sub ZorG')abele templum; 
hoc enim ut exlans sumit. Lingua 
cius hebraica est quandoque du¬ 
riuscula. 

Redarguit Malachias iudaeos in¬ 
gratitudinis in Deum, ac sacerdotes 
impietatis, eo quod de mullis labo¬ 
ribus el exiguis reditibus coniiuere- 
banlur, ac sacrificia illicita admit¬ 
tebant. Reprehendit hebraeos, qui 
coniuges suas arbitrario repudia¬ 
bant , mulieres alienigenas duce¬ 
bant, el decimas relinebant. Prae¬ 
dicit Messiam, ailque magnum le¬ 
gatum divinum, quem quod ad spi¬ 
ritum Eliam vocat, ante Messiam 
mittendum esse, ludaeam vero prae¬ 
dicit perpetuo anathemate damnan¬ 
dam esse. 

Slylus Malachiac in reprehenden¬ 
dis vitiis est vehemens, caeleroquin 
prosaicus et duriusculus (conf. n. 
34-30 el 417-422). 

(I) lalin. Inlrod. in L. S. V. E., cap. V, ^ IGI. 
Vienuae, I8U4. 
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DE I El' 11 i.inno MAr.n.ABvEnuiW 

3 CLWni. Notnen M.icbabaoorum. 

Auctores 1 el II l.bri Matbabneorum. Eoruri 
lingua el aetas. 

411. Hi libri Machabaeorum vo¬ 
cantur, eo quod gesta eorum refe¬ 
runt. Origo nominis Machabaei com¬ 
muniter derivatur a litteris initiali¬ 
bus verborum hebraicorum: Mi Ca- 
moca Beelim lehovah , quae hanc 
sententiam efficiunt: Quis ul lu inier 
deos, Ichovah? llae litterae initiales 
putantur vexillis iudaeorum adver¬ 
sus syros pugnantium intextae, et 
in hanc formam contractae MCBEI 
fuisse, ac nomen Machabaei effecis¬ 
se, quod ludae Machabaeo, ac dein¬ 
ceps omnibus qui adversus syros 
pro religione et patria decertarunt, 
datum fuisset. Romani ita vexillis 
suis intexebant S. P. Q. R., contra¬ 
ctio senatus populique romani. 

Contendunt alii nomen Machabaei 
provenire a voce hebraica Malleum 
el Mallealoreni significante, idque 
ludae a factis heroicis datum fuisse, 

1 ul postea Carolo principi gallo no¬ 
men Marlelli datum fuil. Asl ludam 
I Machabaeum vocatum fuisse ante 
bellum adversus syros palet ex l 
Mach.c.Il,4,uhi singuli filii Malha- 
Ihiae nomina propria habent, et so¬ 
lus ludas vocatur Machabaeus. 

ludaei hosce libros etiam appel¬ 
lant librum assamonaeorum aut has- 
monaeorum, a nomine familiae Ma- 
thalhiae. 

412. Auctor libri Machabaeorum 
scripsit hebraice, ul frequentes eius 
hebraismi in versione j,raeca testan¬ 
tur. S. Hieronymus .scribit se hunc 
librum hebraice conucriplum repe- 
risse, el Origenes referi illum he¬ 
braice inscriptum fuisse Sarbel Sar^ 
Dene El: Virga rebellium adversus 
Dominum, vel sceptrum principum 
liliorum Dei (2). 

(2) Hier. Prolog. Oaieal. el Orig. apud Euseb., 
1. 6^ ca» 
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Textus autem hebraicus modo ae- 
perditus est, el versio nostra vulgata 
e versione graeca descendit. 

Auctor vixisse videtur circa tem¬ 
pora pontificatus loannis Hircani, 
cuius annales (c. XVI, 24) citat. 

Auctor 11 libri Machabaeorum 
scripsit graece, ut ex eius graecis- 
mis, observante iams.Hieronymo (1) 
palet. Lingua eius graeca est pura, 
el quandoque elegans. Videtur au¬ 
ctor scripsisse aliquo tempore post 
gesta quae referi. 

Ambo auctores utuntur aera Se- 
leucidum seu graecorum, quam iu- 
daei aeram contractuum vocant *. 

l CLXIX. Argumentum l libri Machabaeorum. 

413. Antiochus Epiphanes, occu¬ 
pato regno Syriae anno 175 ante 
Christum, et devicto Ptolemaeo rege 
Aegypti, Hierosolymam depredalus 
est, iudaeos alios interemit, alios 
captivos duxit, templum spoliavit et 
profanavit, libros sacros combussit, 
idola erexit, el ea adorare renuen¬ 
tes trucidari iussit. 

Mathalhias sacerdos cum quinque 
suis filiis exercitum collegit iudaeo¬ 
rum in avita religione perseveran¬ 
tium, atque regionem perlustrans 
praefectos regios Antiochi, et iudaeos 
apostatas occidit. Malhalhiae, anno 
100 ante Christum defuncto, suc¬ 
cessit filius ludas Machabaeus ut dux 
militiae, qui ingentes syrorum exer¬ 
citus paucis copiis profiigavil. Illi 
anno 100 ante Christum in praelio 
occiso successit frater lonalhan,qui 
hostium insidiis periit anno 142 ante 
Christum. Ipsi successit Simon, pri¬ 
mogenitus filius Malhalhiae , qui 
principatum el summum sacerdo- 

(1) Hier. loc. cll. 

• Aera Seleucldum Ineiplt arno 508 ante Cl>rl- 
fclum, el anno 312 anic acrain wilgaifin, quo 
unno Seleucui 1 rex Siriae, quondam Alexandri 
Magni belli dux, Babyloniam recuperaxil llic 
annus Incldil In Olympiadem 117. ' 

r.onllncl Olympias spallum 4 annorum. Ludi 
Olympici,quicYOluli84 annis In Elide ad Olym- 
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lium iure iiaeredilario accepit, sed 
anno 135 ante Christum a genero 
Plolomaeo interfectus fuit. 

Continet itaque hic liber hisloiiam 
40 annorum, ab initio scilicet regni 
Antiochi Epiphanis usque ad mor¬ 
tem Simonis summi sacerdotis. 

l CLXX. Argumentum II libri Maebabneororn, 

414. C. I, 1-9 occurrit epistola 
hebraeorum Uierosolymae elludaeae 
ad hellenistas Aegypti. In ea dicitur, 

I sacrificia denuo in templo hieroso- 
lymilano olTerri, festum encoenio- 
rum celebrari, el ad eius celebra¬ 
tionem hellenislae invitantur. 

G. 1, 10-11, 19. Exlal antiquior 
epistola ab incolis ludaeae, senio¬ 
ribus el luda ad Aristobulum regis 
, Ptolemaei paedagogum, el ad helle- 
nislas Aegypti scripta. Referuntur 
in illa pericula magna, quibus iu- 
daei sub Antiocho Epiphane obiecli 
fuerant, huiusque regis obitus. Hel- 
lenistae Aegypti excitantur ad cele¬ 
brationem festi encoeniorum, el i- 
gnis sacri. 

C. H, 20-33. Occurrit libri prae¬ 
fatio, in qua auctor dicit se Iasonis 
Cyrenaei historiam quinque volumi¬ 
nibus comprehensam in compen¬ 
dium redegisse. Narrat dein iuxla 
Iasonem persecutiones el bella, quae 
sub Antiocho Epiphane, et Eupatore 
cius filio, in ludaea locum habue¬ 
runt. Duo ultima capita auctor ipse 
adiecisse videtur, eo quod Iason 
iuxla c. 11,21, non scripsit nisi quae 
sub Antiocho Epiphane el Eupatore 
in ludaea gesta eram. C. IV elc.V' 
facta quaedam occurrunt, quae per¬ 
secutioni Antiochi Epiphanis occa¬ 
sionem praebuerunt. 

piam urbem maximo cum Graecorum concursu 
celebrabantur, Incipiuul ab anno 884 ante cr- 
ram xulgarera, quo anno ab Ipbilo, rege hlub&j 
instaurati luerunt, 442 imnls ab rorum lo-hli:- 

I lione per Herculem, ulferlur, facla;8edcommu- 
i.ili T initium Olynipiaduin non numeralur nisi 
ab Olvmpiade 2S ubi Coraohus victor extllil an¬ 
no 77G ante aeram vulgarem. 



















OM CAP. ITT. T»E 

Cum ambo libri 

eamdem fere historiam rcfeianl, se 

quT mutuo illustrent, a lectore con- 
tinuo comparandi sunt. . 


I CL\XI. n.lBcuHales II Hbrl Machabaeorum. 

415. Inter varias huius libri ditfi- 
cultates venit potissimum 

Varia et contradictoria relatio de 
morte Antiochi Epiphanis. II Mach. 
c. I, i 3-1 "I dicitur hunc regem in 
Perside in templo Naneae, quod spo¬ 
liare meditabatur, a sacerdotibus 
lapidibus obrutum, et in frusta dis¬ 
sectum fuisse. 

II Mach.c. IX legitur Antiochum, 
e Perside reducem, ab urbe Perse¬ 
poli pulsum esse, vivum vermibus 
corrosum fuisse , et « peregre ih 
» montibus miserabili obitu vita 
> functum esse. » 

I Mach. VI, i-16 refertur Antio¬ 
chum obsidionem urbis Elymaidis 
in Perside solvere coactum, rever¬ 
sum esse Babylonem, eum in Per¬ 
side, audita clade sui exercitus in 
ludaea, in extremam melancholiam 
lapsum, ibidem mortuum esse. 

Verum relatio mortis Antiochi 
(II Mach. I, 13-17) est in epistola 
hebraeorum ludaeae, et non in ipso 
libro auctoris. ludaei isti de morte 
Antiochi non bene edocti fuerant. 
Idem dicendum est de nonnullis a- 


liis rebus singularibus, quae in hac ' 
secunda iudaeorum epistola occur- | 
runt. Duae epistolae, quae praefa¬ 
tionem libri antecedunt, possunt ab | 
alio quam ab auctore libro praemis- I 
sae esse: si vero ab ipso auctore 
adiectae sunt, probant eius fidelita¬ 
tem in rebus referendis, utpote qui 
ne quidem istam contradictionem 
cum cap. IX sui libri sustulit. 

Inter II Mach. c. IX et 1 Mach. c. VI 
nulla est contradictio; nam utrobi- 
que dicitur Antiochum mortuum es¬ 
se in Perside, quod est caput rei, et 
utrobioiie legitiirillum antea Perse- 


autiientia 

poli pulsum fuisse; cilymais enim 
(I Mach. c.VI) est Persepolis. Auctor 
(1 Mach. c.VI) omittit morbum An¬ 
tiochi , et designationem loci eius 
mortis. Morbum autem terribilem 
huius regis (I Mac. c. VI) pro certo 
poni, ex verbis el lamentis Antiochi 
satis colligitur. 

416. II Mach. c. XIV refertur sui- 
cidium Raziae, quod deistae ab au¬ 
ctore libri adprobari contendunt. En 
facium! 

Razias, nobilis senex, de iudaeis 
adeo bene meritus, ut eorum pater 
diceretur, apud Nicanorem, Deme¬ 
trii Syriae regis belli ducem accu¬ 
satus fuerat, quare: « Misit Nicanor, 

» ait auctor (c. XFV, 39-46), mili- 
» les quingentos, ut eum compre- 
» benderent; putabat enim, si illum 

> decepisset, se cladem iudaeis ma- 
» ximam illaturum. Turbis autem 
» irruere in domum eius, et ianuam 
D disrumpere, atque ignem admo- 
j) vere cupientibus, cum iam com- 
D prehenderetur, gladio se petiit, e- 
» ligens nobiliter mori potius quam 
» subditus fieri peccatoribus, et con- 
» Ira natales suos indignis iniuriis 

> agi. Sed cum per festinationem 
» non certo ictu plagam dedisset, et 
j> turbae intra ostium irrumperent, 

» recurrens audacter ad murum, 

» praecipitavit semelipsum viriliter 
» in turbas: quibus velociter locum 
» dantibus casui eius, venit per me- 
» diam cervicem, el cum adhuc spi- 
» raret, accensus animo surrexil: et 
9 cum sanguis eius magno fiuxu de- 
» flueret, et gravissimis vulneribus 
j> esset saucius, cursu turbam per- 
» transiit. El stans supra quamdam 
» petram praeruptam, el iam exsan- 
» guis effectus, complexus intestina 
» sua, utrisqiie manibus proiecit su- 

> per turbas, invocans dominatorem 

vitae el spiriius, ut haec illi ile- 

j> rum redderet; atque ita vita fun- 

> ctus est.» 


Verum numquid in adiunclis, in i i 
quibus Razias versatus fuit, illi fa- 1 1 
cile persuasam esse non potuit sui- 1 
cidiuin esse licitum? Num Razias 1 
decipi haud potuit? aiil etiam a Deo l 
summo vitae necisque nominum do- 1 
mino ad (sui interfectio- 1 

nem ) inspirari ? Sed hoc ultimum 1 
deistis asserere necesse haud est: 
auctor enim libri laudat Raziam, 
quod religioni iudaicae addictissi¬ 
mus, ac de patria sua el concivibus 
bene meritus fuerit, quod Deum mo¬ 
riendo invocaverit, et quod in sui- 
cidio admittendo fortem animum ex¬ 
hibuerit; ast non laudat, nec excu¬ 
sat eius suicidium. Si Razias roma¬ 
nus vel graecus fuisset, deistae eius 
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netis, in i menti deceptam luisse, credere de- 
l, illi fa- 1 bemus hosce libros esse genuinos, 
oluit sui- 1 Profecto si opera antiquorum scri- 
m Razias piorum profanorum genuina credi- 
iam a Deo 1 mus propter multorum vivorum Ira- 
linum do- l ditionem, an genuinos esse non cre- 
iterfectio- demus cos libros sacros, quos tales 
i ultimum 1 esse natio integra testatur? 
haud est: Integer autem populus hebraeus 

i Raziam , nec deceptus fuit, iiec alios decipere 
addictissi- voluit, hoc suo testimonio; nam cum 
concivibus hosce libros genuinos esse adfirmet, 
Deum mo- licet ingentia eius crimina , perpe- 
lod in sui- tuae rebelliones in Deum suosque 
nimum ex- principes, idololatria, ac inaudita 
nec excu- pertinacia et mentis caecitas ibi ad 
izias roma- vivum delineentur, oportet illum de 
ieistae eius illorum authentia plenissimam ha- 


animi magnitudinem non minus ac 


illam Catonis laudibus extollerent pu 
(conf. n. 34-36 et 417-422). mi 

Ex iis quae hactenus persecuti su- m 
mus de auctoribus librorum sacro- te 
rum Pentateucho posteriorum , aut al 
de eorum ex coaevis authenticisque 1 ir 
documentis excerptione, atque de fi- 1 
de, quam vel historice tenus meren- 1 vi 
tur, illorum authentia satis in aperto l ti 
posita est, de ipsa tamen paucis a- 1 e 
dhuc ex professo agemus: quare 1 r 

CLWIII. Ubrl sacri veteris foederis 1 j 
Pcntaieiicho posteriores sunt Renuini. l ^ 

417. Hosce libros esse composi- 1 i 
tos ab auctoribus quibus tribuuntur, i 
ea aetate cui assignantur, aut quam 1 
(si auctores incogniti sini), inlerio- 1 
res libris ipsis rationes deprehen-1 
dunt, evincitur ex historia et argu- 1 
mento ex intimis librorum rationi- 1 
bus desumpto. Ac i 

1° Quidem iota natio hebraica an- | 
liqua et recens testatur, hosce libros 
variis temporibus, parlim ante, par- ' 
lim post captivitatem babylonicam, 
a variis scriptoribus hebraeis aliis 
cognitis, et aliis incognitis esse ex¬ 
aratos ; proinde nisi dicere velimus 
integram gentem in rc summi mo- 


pulus hebraeus sit testis contra se¬ 
melipsum, eius testimonium est o- 
mni exceptione maius; consequen¬ 
ter insanum foret adserere, illum 
alios decipere voluisse, semelipsum 
infamem reddendo. 

418. 2® Argumentum non mino¬ 
ris roboris eruitur ex rationibus in- 
I trinsecis horum librorum; primum 
enim in libris posterioribus libro¬ 
rum antea conscriptorum frequen¬ 
tes occurrunt citationes et allusio- 
nes ad eorum argumenta, adeo ut 
liber posterior frequentissime ante- 

I rioris existentiam ponat; tum diver¬ 
sitas linguae hebraicae, cuius sani¬ 
tas antiquiorum librorum propria 
sensim in posterioribus decedit, va¬ 
rietas styli, ordinis, sententiarum 
ac symbolorum, descriptio profectus 
, iudaeorum in moribus, scienlia ac 
1 urbanitate, modus ille mirabilis, quo 
i- I tum per progressum culturae inge- 
is l nii humani, tum per varias Dei re- 
r- 1 velationes, tum per varios rerum 
1 eventus, in his libris via ad evaii- 
is j gelium sternitur, et quidem ita ut 
x- I Pentateuchus ope horum librorum 
us 1 intermediorum cum evangelio arcte 
0 - ' colligetur, aperte demonslrant libros 
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sacros veleris foederis l'eiilaleuclio j 
posteriores vario leinpore a variis j 
auctoriDus fuisse in natione hebraica 
conscriptos. 

I CLWIII. I.il>ri McrI veleris foederis, 
posl IVnt.ileuchum conscripti, 
quihl nd suhstnnUalin Integri exlant. 

419. Maxima reverentia, qua lo¬ 
tus populus liebraeus hosce libros 
soniper prosecutus est, el bodieque 
prosequitur; frequens illorum prae¬ 
lectio, omnibus iudaeis fleri solita 
(Aci. \lll, 27); ingens copia exem¬ 
plarium, quae ante el posl Christi ad¬ 
ventum inter liebraeos, ubique ler- 
rarum degentes, distributa fuerunt; 
versio graeca Iioriim librorum, ter¬ 
tio circiter saeculo ante Christum 
lacia; exemplaria fere innumera, 
quae post Christum inter chrislianos 
disseminata fuerunt, non modo ho¬ 
sce libros quod ad substantiam in¬ 
tegros servarunt, sed immo eorum 
corruptionem substantialem impos¬ 
sibilem reddiderunt. 

§ CI.XAIV. Libri sacri veteri* foederis 
reninieiicho posteriores \eridici sunt. 

420. Eorum enim auctores 1® ve¬ 
ritatem eorum quae scripserunt sci¬ 
re potuerunt, 2® in iis conscriben¬ 
dis sinceri fuerunt, et 3® aliis falsum 
obtrudere ne quidem impune po¬ 
tuissent, etiamsi voluissent; quare 
illojum libri omnem fidem meren¬ 
tur. Alcue 

1° Quidem omr.es isti auctores 
uciunl indigenae, alii rebus gestis 


AUniENTIA 

quas retulerunt fuerunt coaevi, alii 
tametsi rebus gestis non aequales, 
ad sua tamen scripta conficienda 
usi sunt documentis coaevis, anna¬ 
libus publicis, tabiilisque genealo- 
gicis suae geniis. Hi vero scrijilores 
fuerunt vel reges, vel principes, vel 
summi sacerdotes, vel viri docti, et 
virtutibus conspicui. Quare rerum 
quas scripserunt probe gnari esse 
potuerunt. 

421. 2® Etiam sinceri fuerunt in 
suis scriptis, ut palet:— ex ingenua 
confessione criminum et errorum 
suae nationis, eiusque virorum il¬ 
lustrium; — ex insigni illorum mo¬ 
destia; — ex eminenti ipsorum pie¬ 
tate; — cx consensu eorum inter se 
quod ad eadem facta; — ex con¬ 
sensu illorum cum historia profana 
antiqua, quae ad nos pervenit; — 
el demum ex maxima veneratione, 
qua iudaei hosce libros semper pro¬ 
secuti sunt, et bodieque prosequun¬ 
tur, licet inter omnes nationes di¬ 
spersi sint. 

422. 3® Sed aliis falsum nequidem 
impune obtrudere potuissent, etiam¬ 
si voluissent; nam referunt res, quae 
aut recenter contigerant, aut ex do¬ 
cumentis antiquis vel traditione co¬ 
gnitae erant, quas inter mullae loti 
nationi iudaicae summam ignomi¬ 
niam creabant. Quare si scriptores 
veraces non fuissent, iudaei illis ut 
mendacibus adversati fuissent, at¬ 
que universa natio ipsis fidem haud 
adhibuisset (conf. n. 34-36). 


SECTIO IJI, 

T>R I.IDIIIS SACaiS NOVI FOEDEUIS 
l CLXXV. Do evangellis. 

^ 423. Evangclium, grae- 

ce fauslxm nuntium significat, ac 
continet historiam adventus, vitae, 
doctrinae, factorum, mortis et re¬ 
surrectionis lesu Nazareni, Messiae, 
Filii Dei. Hanc historiam conscri¬ 
psere ss. Matthaeus el loannes, qui 
testes oculati et auriti factorum ac 
dictorum lesu fuerunt, atque ss. Mar¬ 
cus et Lucas, qui testibus oculatis 
et auritis accensendi sunt, eo quod 
apostolorum comites, et primus s. 
Petri, alterque d. Pauli, potissimum 
discipulus fuerit, ac proinde uler- 
que suam doctrinam ab apostolis 
acceperit. 

DE evangklio secdnddm matthaeom 

2 CLXXVI. Matthaeus. Actos el liugua 
CIUS evangelii. 

424. MaUhaeus, qui el Levi nun¬ 
cupatur ;^l,ac. Y, 27), filium Alphaei 
(Mare. II, 14y,natione galilaeus, pro¬ 
fessione publicanus fuit(Matth.IX,9). 

Scripsit suum evangelium iuxla 
omnes codices graecos anno 41 ae¬ 
rae vulgaris, seu 8 posl Christi glo¬ 
riosam resurrectionem. 

425. Usus est hebraeorum lingua 
vernacula, quae erat hebraica, seu 
syro-chaldaica, ut Papias, Origenes, 
Irenaeus, Eusebius, Hieronymus, E- 
piphamius, Cyrillus hieros., Chryso- 
slomus, Augustinus, Auctor syno- 
pseos, Theodorelus, el omnes anti¬ 
qui patres testantur (i). 

Evangelium hoc illico in linguam 
graecam versum est, haecque versio 
prae textu primitivo adeo invaluit, 
quippe qui ab ebionitis fuerit cor¬ 
ruptus, ut hic neglectus, et saeculo 

(!) Paptns apud Eusetiium tilsl. l. 3, c. 59. 
OriR. ibhi. I.C,c. 2). Iren., I. 3, adv. haeres., 
I. I cl i t. Eiiseh., l. 3, c. 21. Hier. Praef. In 
cvangel. Epipli. llacr. 29. Cyril. calech, 14. 
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secundo deperditus sil. Quare texlua 
hebraicus, qui modo exlat, nihil a- 
liud est quam versio translationis 
graecae, uti et nostra Vulgata. 

Erasmus, Clericus, Lighlfoot et 
nonnulli recenliores, quos inter cl 
(2), existimant linguam primi¬ 
geniam evangelii s. Matthaei esse 
linguam graecam. 

Verum haec sententia 1® antiquo¬ 
rum patrum testimonio repugnat, 
el 2® licet lingua graeca vigeret in 
Palaestina, iudaei tamen, populus 
praeserHm, loquebantur communi¬ 
ter lingua hebraica, verbis Chaldai¬ 
cis el Syriacis mixta, ut palet inue, 

— quod Christus ista lingua loculus 
sit. Verba eius in cruce: E/ot, Eloiy 
Lamma sabachlhaniy a s. Marco (15, 

34) relata, sunt syriaca; — quod s. 
Paulus Hierosolymis captus idiomale 
hebraico, seu syro-chaldaico popu¬ 
lum fuerit allocutus (Act. XXI, 40). 
Proindeque — Paraphrases Onkeli 
et lonathan aliquanto post eadem 
lingua factae sunt. 3® Ex decem locis 
in hoc evangelio e veteri foedere ci¬ 
tatis septem desumpti sunt e textu 
hebraico, el si Ires reliqui e ver- 
sione graeca LXX interpretum de¬ 
prompti esse videntur, ratio est, 
quod tempore apostolorum versio 
graeca eiusdem cum textu hebraico 
esset auctoritatis; quare scriptores 
sacri novi foederis etiam iuxta il¬ 
lam scripturam sacram allegarunt, 
Caeterum interpres graecus haec 
loca e LXX interpretibus desumere 
potuit. 

Occurrunt quidem nomina hebrai- 
ca el syriaca, graece declarata, ut 
Emrnanuely Golgotha ^ HaceldamOy 
Eloi, Eloiy Lamma sabachthani; at 
haec declaratio interpreti graeco est. 
attribuenda. 

Chtys. hom. t in MatUi. August. de consen«ii 
evangeiistarum, l. I. c. 2. 

(2) Hug. Eiiiteillung in die Schriflendes iu‘uci\ 
lesl.imenls, Tubingen 1808, 
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dc illis haud meminerint, minime 
impedit quominus sint s, Mallhaei; 
nam: — Omnes emendatiores codi- 


S, M.illhaeus, lide al'(faol 
annfs in Indaea annuntiata, ibidem 
etverislililerHie^ suum 

cvanceliuin scripsit. 

Occasionem proximam ei prae- 
Imerunt iudaei, qui lesum Nazare¬ 
num e Davidis stirpe oriundum, c 
Maria natum, et niira^lorum pa¬ 
tratorem fatebantur quidem, ast il¬ 
lum Messiam esse inficiabantur. Qua¬ 
re s. Matthaeus scripsit hoc suum 
evangelium, et quidem proxime pro 
iudaeis Christianis, quod vel elucet 
ex annotationibus morum, sectarum, 
opinionum, et rerum geographica- ^ 
rum, quas sine declaratione perstnn- , 
git, utpote lectoribus horum gnaris 
supervacanea. 

Scopus vero s. Matthaei fuit iu¬ 
daeis probare, lesum Nazarenum es¬ 
se illorum Messiam, a prophetis prae- i 
dictum, quod patet ex multis eius¬ 
dem citationibus vaticiniorum ac lo- i 
eorum veteris foederis, quibus le¬ 
sum Messiam esse ostendit. | 

Hinc patet, Matthaeum scripsisse , 
dogmaticam Messiae historiam. Bio- 
graphiam chronologicam lesu haud | 
scripsisse videtur, eo quod tres alii i 
evangelistae alium ordinem teneant, 
Lucas praesertim, qui (c. I, 3) ait 
se omnia ex ordine scripturum. 

2 CLXXYHI. DiOicuUales c. I el ll cvangelii 
Mallhaei. 

A21. Nonnulli recentiores prote- 
stantes dubia movent, num haec duo 
capita sint s. Matthaei: 1° quod ve¬ 
teres aliqui de iis non loquantur, 
2® quod genealogia c. I, 1-17, re¬ 
lata, contradicere videatur genealo¬ 
giae lesu a s. Luca c. 3, 23-38, tra¬ 
ditae; et 3® quia c. 2 nonnulla oa- 


ces manuscripli, quiextant, oniues- 

que antiquae versiones, haec duo 
capita ut s. Matthaei referunt; — 
patres antiquissimi, ut lustinus, Ire- 
naeus el Tertullianus (1), cum loca 
inde desumpta allegent, eo ipso 
probant, illa in antiquissimis ma- 
nuscriptis fuisse; — argumentum 
horum capitum, v. gr. genealogia 
1 lesu (c. 1,1-17), eorumque stylus, 

1 cum Gne huius evangelii, atque stylo 
i aliorum capitum ita conveniunt, ut 
' illa capita s. Matthaeo auctori attri- 
! buenda esse clare paieat. 

2® Antilogia autem inter genealo¬ 
gias Matthaei et Lucae, quam pri¬ 
mus lulianus imp., dein Bolingbrock 
I aliique deistae, nuneque recentiores 
nonnulli acalholici qbiiciunt, non¬ 
nisi apparens est; aliam enim uter¬ 
que evangelista genealogiam scripsit, 
Matthaeus nempe naturalem losephi, 
et Lucas genealogiam Mariae (conf. 
536-539). 

3® Si vero pericopa alicuius evan¬ 
gelii ideo reiicienda esset, quod ab 
aliis evangelistis non referatur, mul¬ 
la e s. Luca, el totum fere evange- 
liuni s. loannis reiicienda forent, ul- 
pole quae ab aliis evangelistis non 
recensentur. Quisque evangelista in 
1 scribendo suo evangelio finem pro- 
priuni sibi proposuit, el ad hunc fi- 
1 nem selegit e vita lesu ea facta el 
dicta, quae ad scopum suum aptiora 
erant, atque proplerea apud aliquos 
evangelislas quaedam occurrunt , 

' quae apud alios desunt. 

DE EVANGELIO SECONDUM MAUCUM 

2 CLXXIX. Marcus. Occisio proximn cl nclas 
eius cvangchl. Locus uui schpsll, et pro (juilius. 


currunt, quae apud alios evangelislas 
non leguntur. 

1" Ast quod ebionilae haec duo 
tapila reiecerinl, el nonnulli antiqui ^ 


428. Marcus, natione liehracus, 
ut eius hebraisini evincunt, discipu- 

(I) lu»l. In cUal. iren., l. 5, c. 'J. Teri., L Ii. 
Mare., c. IX 
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Ius ac interpres fuit s. Petri, ut Pa- I quos commorabatur, atque alexan- 

drini, ad quos profecturus erat, grae- 
ca praesertim lingua utebantur. Ver- 
sio nostra vulgata sane textum grae- 
cum sapit. Quare manuscriptum la- 
linum, cuius viginti prima folia Ve- 
netiis, et octo posteriora Pragae ad- 
servantur, nonnisi antiqua versio est 
textus graeci. 

Scopus vero s. Marci est probare 
lesum Nazarenum esse rerum om¬ 
nium dominumy ut liquet ex adle- 
gatione operum divinae eius poten- 


pias, Irenaeus aliique antiqui scri¬ 
ptores testantur (1). S. Petrus eum 
(I Epist. 5, 13) suum filium appel¬ 
lat. Alius est ab illo loanne Marco, 
Mariae filio, de quo Act. Xll, 12, 
mentio fit; veteres enim illum num- 
quam loannem Marcum, sed sim¬ 
pliciter Marcum nuncupant, et Eu- 
sebius hos duos viros expresse di¬ 
stinguit. 

Occasionem proximam huic evan¬ 
gelio praebuerunt, testibus Papia, 
Clemenle Alex. (2), Epiphanio ac 
Hieronymo, chrisliani romani, qui 
Marcum rogarunt, ut quae Petrus 
praedicabat conscriberet; quare Mar¬ 
cus eorum volis annuens, ex prae¬ 
dicationibus s. Petri, quas, testibus 
Papia et Clemenle Alex., nolis ex¬ 
cipiebat, atque ex evangelio s. Mat¬ 
thaei, cuius textum graeeum prae 
oculis habuit, pro romanis suum e- 
vangelium scripsit Romae, iuxta co¬ 
dices graecos anno 45, et iuxta mul¬ 
los auctores anno 47 vel 48 aerae 
vulgaris. Illum proxime pro romanis 
scripsisse, insuper patet ex eo quod 
quae illis ex iudaeorum moribus, 
ritibus, elc., ignota esse poterant, 
explicet accurate; sic exponit ( c. 
Y1I,2), quod manducare /otvau 
communibus manibus significet non 
lotis nanibus comedere, toOt’ 
ait, aviTiToi;; c. XIT, 42 monelam a- 
pud hebraeos usitatam aetitov^ Lepton , 
romane aestimat x&Spavniv, quadran¬ 
tem; c. XV, 42 dicit Uapa^xiuii^ Pa- 
scevey esse TtpoaaSCa-ov, ante sabbatum 
elc. 

2 CLXXX. Lingua el scopus evangelii 
s. Marci. ♦ 

Scripsit autem Marcus graece, et 
non latine, ut eius graecismi hebrai- 
smis mixti evincunt, el antiqui fere 
omnes tradunt. Romani, praesertim 
nobiles, pro quibus teste Clemenle 
Alex, potissimum scripsit, et apud 

(0 Pap. ap. Euseb. l. 2, c. W. Iren. 1.3, c. I 


liae, quae singulis fere capitibus 
refert. 


2 (XXXXl. Comparalio evangelii s. Marci 
cum evangelio s. Mallhaei. 

430. Si Marci evangelium cum e- 
vangelio Matthaei comparetur, ambo 
evangelistae eadem facta referre vi¬ 
debuntur, excepto quod in Matthaeo 
sint tria facta, quae desunt in Mar¬ 
co, et qualuor in Marco, quae non 
sunt in Matthaeo. Facta a Marco o- 
missa sunt; 1® de centurione (Mat¬ 
tii. VllI, 5-9); 2® de illo, qui Chri¬ 
stum sequi, sed prius patrem sepe¬ 
lire volebat (Matlh. VIII, 19, elc.); 
ac 3® de immundo spiritu (MattL 
XH, 43), etc. Facta a Matthaeo o- 
missa sunt 1® de Daemonio immun¬ 
do in synagoga (Mare. I, 23-25); 

2® de parvulis ad Christum acceden¬ 
tibus (Mare. X, 14-15); 3® sanatio 
surdi et muti ope sputi (Mare. VII, 
31, elc.), et 4® sanatio caeci in ur¬ 
be Bethsaida (Mare. VIII, 22, elc.) 

Habuit Marcus textum graeeum 
evangelii Matthaei prae oculis, ut 
frequentes locutiones evincunt, quae 
in textu graeco s. Matthaei eaedem 
sunt; atque ex illo, et ex praedi- 
, catione s. Petri suum evangelium 
1 confecit. Cum autem Marcus scri¬ 
beret pro gentilibus, omisit ex Mat¬ 
thaeo quae iudaeos tantum respicie¬ 
bant, addidit autem quatuor nova 
facta, el nonnulla reriiin adiuncla. 

(2) Apud Euiel)., l. 2, c. IC. 
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M,ircus coiiiparalus cum Luca, uidi- 

uem chronologicum servasse viilciui. 

Nonnulli Marcum Mallliaoi com- 
pendialorem dixcruni, al perperam: 

I® Matthaeus quaedam habet, quae 
desuat in Marco, ac vicissim ; 2« 
ordo factorum in Marco, diversus est 
ab illo Matthaei, et 3° Marcus par¬ 
ticularia rerum adiuncta, mores et 
ritus iudaeorum communiter expli¬ 
cat, quod Matthaeus haud facit. 

Marcus frequentem mentionem fa¬ 
cit Letri, omittit vero aut leviter 
tantum attingit quae alii evangeli- 
stae in eius laudem referunt; et 
praeconium, quod Christus de illo, 
postquam ab ipso ut filius Dei agni¬ 
tus esset, edidit, haud refert, tri¬ 
plicem autem illius negationem sal 
fuse narrat; qua re confirmatur an¬ 
tiquorum traditio, Petrum Marci e- 
vangelium perlegisse, et sua aucto¬ 
ritate munitum ecclesiis legendum 
dedisse, indeque antiqui Marci evan- 
geliuin nirpou, praedicationem 
Petri appellarunt. 

2 CIAXXIl De pr(.lo-evangi‘lio Mallbaei 
et Mai*ci. 

431. Nonnulli recentiores existi¬ 
mant, Proto-evangelium exlilisse, e 
quo Matthaeus et Marcus suum evan- 
geliuin desumpserint. 

Asl nemo veterum scriptorum hu- 
iusmodi evangelii mentionem fecit. 
Si s. lustinus, ad quem adversarii 
allegant, quaedam loca aliter citat, 
atque in evangeliis Matthaei et Marci 
legimus, hoc dumtaxat probat, lu- 
stinuin quaedam scripturae loca quod 
ad sensum solummodo adlegasse, 
cum eumdem textum variis in locis 
aliter citet, idemque nonnulli alii 
patres antiqui pariter fecerunt (conf. 
n. 506). Caelerum hypothesis ista 
esi omnino mutilis; ad consensum 
ct dissensum Matthaei et Marci ex¬ 
plicandum sufiicil cum antiquis pa¬ 
tribus dicere, Marcum ex evaugeiio 

(I) Greg. N)s. orat. 2, de resurrecl. 
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Matthaei, et ex praediealioiie Petri 
suum evangelium confecisse. 

2 CLXXXni. nillicullnles capitis tC evangelii 
s. Mnrcl. 

43^2. Nonnulli recentiores prole- 
slanles dubitant, num 12 ultimi ver¬ 
sus capitis XVI sint s. Marci: i*» a- 
iunt, desunt in mullis antiquis co¬ 
dicibus, testibus Gregorio Nyss. et 
Hieronymo(1). Hieronymus: «Hoc 
» Marci testimonium, inquit, in ra- 
D ris fertur evangeliis, omnibus grae- 
» cis libris pene hoc caput non ha- 
» benlibus » (2). 2® Versus 9 con¬ 
tradicit Mallh. XXVIII, 1. 

Sed 1® pericope isthaec aut ama¬ 
nuensium incuria aliquando descri¬ 
pta non fuit, aut de industria o- 
missa est ob apparentem antilogiam. 
Nulla occurrit ratio, cur evangelio 
s. Marci addita fuerit, si illius non 
esset; illam autem esse s. Marci li¬ 
quet : — ex omnibus fere antiquis 
manuscriptis extanlibus, impressis- 
que codicibus, qui illam continent;— 
ex antiquissimis patribus, ut Irenaeo, 
Tertulliano, Clemenle, Hippolyto, 
Ambrosio, Augustino et aliis. S. Hie¬ 
ronymus ipse hosce versus explicat 
ex recensionibus Origenis, Hesychii 
ac Luciani, in quibus reperitur; — 
ex consensu omnium antiquorum e.x- 
emplarium lalinorum, syriacorum, 
arabicorum, etc.; — ex ipsa termi¬ 
natione versus 8; non enim verisi¬ 
mile est, Marcum conclusisse suum 
evangelium hisce verbis: Timebat 
eniiiiy atque omisisse praecipuum mi¬ 
raculum lesu, eius nempe gloriosam 
resurrectionem. 

2® Antilogia ista nonnisi apparens 
est, uti videbimus n. 561. 

DE EVANGELIO SECUNDUM LUCAM 

2 CLXXXIV. Lucas. Occasio proxima, lingua 
et aetas eius evangelii. 

433. S. Lucas patria Antiochenus 
(Euseb. l. 3, c. 4), arte medicus 

(2) Uter. Epi>l. ad nidibiain. 
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fuit (Colos. IV, 14, Hier, de Scripl. 

Eccles.) Aliis videtur fuisse iudaeus 1 
hellenisla, quod scripturam sacram 1 
iuxta LXX interpretes adlegel, aliis 1 
vero gentilis, quod d. Paulus (Co- 1 
loss. IV, 10, 11, 14) illum a iudaeis | 
distinguere videatur. Discipulus ac 
coadiutor fuit s. Pauli (Pbilem. y. 

24), quem in omnibus fere itineri¬ 
bus comitatus est, ut cx actibus a- 
posloloruin constat. 

Occasionem proximam huic evan¬ 
gelio praebuerunt facta et adiuncta 
a Matthaeo el Marco omissa, et nar¬ 
rationes haud omnino accuratae vi¬ 
tae lesu, quas nonnulli contexuerant. 

Accepit autem Lucas materiam sui 
evangelii ab apostolis el discipulis 
lesu, ul ipse (c. I, 1-2) tradit. 

Scripsit eleganti sermone graeco, 
iuxta mullos auctores anno 53, et 
iuxla codices graecos 51 aerae vul¬ 
garis. 

2 CLXXXV. Lorus ubi boc evangelium 
scriptum esi. Pro quo? Eius scopus. 

434. Scripsit Lucas suum evan¬ 
gelium in Achaiae Baeotiaeque par- 1 
libus, ait s. Hieronymus, probabili- | 
ter Corinthi, et quidem proxime in 
gratiam cuiusdam Theophili (c. 1, 
1-4), qui vir princeps romanus fuis¬ 
se videtur, eo quod titulus 

Optimus y quo illum compellat, 
tribui dumtaxat soleret summis sa¬ 
cerdotibus, provinciarum praesidi- 
bus, summis aedilibus, clc., quod- i 
que nomina propria sine necessitate 1 
pro nominibus appellativis sumi non 1 
debeant. , . . 1 

Cum Lucas proxime scripserit in 1 
favorem Theophili gentilis ad fidem 
conversi, nomina hebraica Rabbi , 
Arnen^ graece reddidit per ^io«cr/.a)ov, 
M:rTC7TaTa, Magislrumy ct vere, 
eidemque proinde explicat quae- 
\\K\w sint civitates Capharnaum, Na- 
farel, ubi sil regio gerasenonim, 
inoiis Oliveti^ etc. In actibus vero 
apostolorum, quos ul evangelium 
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Tbeophilo dedicavit, Italiae Siciliae- 
qiie urbes, nl Pnleolum, Regium, 
Syracusas, ecl. sine explicatione nn- 
minel ulpolc Theopliilo notissimas. 

Scopus autem Lucae eM probare, 
lesum Nazarenum esse verum ho¬ 
minum salvatorem, ul ex factis el 
ndiunctis vitae lesu, quae refert, 
palet; insuper nonnulla a Matthaeo 
cl Marcg omissa supplere, el parum 
accuratas narrationes vitae lesu ob¬ 
litterare. 

2 CLXXXVI. Comparalio evangelii Lucae 
eum evangeliis Mallhael el Marci. 

435. Prae manibus habuit Lucas 
textus graecos evangcliorum Mat¬ 
thaei el Marci, ut ex mullis, quae 
ex illis in eius evangelio ad litteram 
occurrunt, constat*, sic ex Matthaei 
cap. Vlll, 9, 19; etc. Xll, 43, etc. 
eisdem verbis referi c. VII, 8; IX, 

57, etc. XI, 24, facta de centurio¬ 
ne, de illo qui Christum sequi, sed 
prius patrem mortuum sepelire vo¬ 
lebat, et de immundo spiritu, quae 
Marcus omisit. Ex Marco narrat, quae 
Matthaeus omiserat, et verbolenus 
I ex Marci c. 1, 24-25; X, 14-15, re¬ 
censet c. IV, 34-35 factum de dae¬ 
monio immundo in synagoga, c. 

1 XVIII, 16-17, factum de parvulis 
ad Christum venientibus, etc. 

1 Refert Lucas omnia quae in e- 
1 vangeliis Matthaei el Marci occur¬ 
runt, praeter sequentia: — factum 
de discipulis in mari navigantibus, 
quibus apparet Christus super llu- 
clus incedens (Matlh. XIV, 23, etc, 
Mare. VI, 45, etc.); — historia de 
pharisaeis conquerentibus, quod di¬ 
scipuli lesu illotis manibus mandu- 
I carent (Malth.XV,i,etc. Mare. VH, 
1, etc.); — eiectio daemonis e filia 
1 mulieris chananaeae (Mallh. XV, 
121, etc. Mare. VII, 24, etc.); — 

I sanatio surdi et muti adhibito sputo 
l (Marc. VH, 31, etc.) ; — refectio 
4,000 hominum (Mallh. XV , 32 , 

, etc. Mare. Vlll, i, etc.); —historia 
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pharisaeonim a (ifirislo sigiuim pe- 
lentium (Malth. XVI, 1, elc. Mare. 
Vin, 11, elc.), discipulorum, qma 
fermento pharisaeonim cavere iu- 
benlur (Malth. XYl, 5, elc. Mare. 
VIII, 1-4, elc.), ac sanationis caeci in 
urbe Belhsaida(Marc. YIIl,^2, elc.). 

Cum Lucas Marcum communiter 
sequatur, el ista facta ab illo prae¬ 
termissa a Marco referantur partim 
ante duo miracula, quibus Christus 
primum 5,000 el dein 4,000 homi¬ 
num cibavit, et partim immediate 
post secundum hoc miraculum; cum¬ 
que Lucas referat quae primum istud 
miraculum in Marco antecedunt, ac 
secundum consequuntur (^larc. VI, 
14, elc. YIII, 27, elc. Luc. IX, 7, 
elc. ac V. 18, etc.); atque post nar¬ 
rationem primi miraculi illico trans¬ 
eat ad ea, quae secundum miracu¬ 
lum subsequuntur; suspicantur non¬ 
nulli, amanuensium negligenlia ob 
similitudinem duorum miraculorum 
omissa esse e Luca non modo quae 
in Marco deprehenduntur, verum e- 
liam alia, quae in nullo quidem e- 
vangelista leguntur, sed tamen a pri¬ 
mis ecclesiae patribus ut dicta et 
facta lesu commemorantur; eo ma¬ 
gis quod Lucas promittat, se omnia 
ex ordine scripturum (c. I, 3). Im- 
mo ipse Lucas (Act. XX, 35) hanc 
sententiam ut dictum lesu celebrat; 
Beatius est magis dare quam acci- 
pere; licet in suo evangelio eiusdem 
mentionem non faciat. Verum cum 
nullus antiquus pater, nullusque an¬ 
tiquus codex insinuet, quaedam e 
Luca esse deperdita; oportet illa aut 
primis ecclesiae temporibus ex eius 
evangelio excidisse, aut numquam 
inibi fuisse. 

Lucas in eis, quae cum Matthaeo 
ac Marco communia habet, ordine 
rerum ac dictionis pressius sequitur 
Marcum, ut palet in textu graeco ex 

(t) Hil., lib. t, dc TrioiL, cnp. 41. 

(2)Egisl. 158. 
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collatione descriptionum miraculi 
5,000 hominum nutritorum (Malth. 
XIV, 15. Mare. VI, 36. Luc. IX, 
12); missionis discipulorum ad prae¬ 
parandum pascha (Malth. XXVI, 18; 
Mare. XIV, 23; Luc. XXII, 10): iu- 
venis, qui Christum sequi volebat 
(Malth. XIX, 16; Mare. X, 17; Luc. 
XVIII, 18); resurrectionis, filiae lai- 
ri, el haemorrhoissae (Malth. IX, 
18; Mare. V, 23; Luc. VIII, 40, 
etc.) Lucas Marcum dumtaxat dese¬ 
rit, quando eius dictio aut est ob¬ 
scura, aut non satis graeca, aut he- 
braizans. 

Marcionilae, qui solum Lucae evan- 
gelium agnoscebanL duo priora eius¬ 
dem capita reiiciebant (Teri. cont. 
Marcion. l. 5. Epiph. Haer. XLII). 

Tertullianus et auctor Synopseos 
existimant evangelium Lucae pro¬ 
prie esse evangelium d. Pauli. Ve¬ 
rum doclor gentium illud solummo¬ 
do adoplarat. Paulus de eo loqui 
creditur quando (Rom. II, 16) ait: 
Rari to Eux/v£>i6v /xou, iuxla cvangc- 
lium meum. Conf. c. XVI, 25; II 
Cor. VIII, 18; II Tim. II, 8. 

% CLXXXVII. DifficulUles Luc. XXII, 43-44. 

436. Historia de sudore sangui¬ 
neo Christi, ac angeli illum conso¬ 
lantis (Luc. XXII, 43-44), teste s. 
Hilario (1), in multis graecis latinis- 
que codicibus defuit, et teste Pho- 
lio (2), ab armenis e Lucae evan¬ 
gelio deleta fuit. 

Verum duo isti versus amanuen¬ 
sium incuria omissi, vel de indu¬ 
stria expuncti sunt a viris, qui per¬ 
peram metuebant, ne haec humanae 
Christi naturae testimonia eius divi¬ 
nitati obessent, ut observat s. Hie¬ 
ronymus (3). 

Armeni falso putabant, hanc hi¬ 
storiam divinitate Christi indignam 
esse, ut Nichon (4) testatur, eorum 

(5) Diab 2, coni. Pelag, 
l4) De Tess. Ilei. Arm. auud Calmet 
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aulem errorem damnat 
tius (1). 

Reperitur vero haec historia in 
plerisque graecis ac lalinis codici¬ 
bus, ac versionihus antiquissimis, 
cilaturque ab Ireneo, luslino, Epi- 
phanio, Hyppolylo,Chrysostomo, Au¬ 
gustino, elc. (2). 

S. Epiphanius (3) scribit, fuisse 
exemplaria evangelii s. Lucae, ubi 
versus 41 cap. 19 de fletu lesu sub¬ 
latus erat; observat autem, illum 
ablatum fuisse a viris, qui perpe¬ 
ram existimabant, ploratum Christo 
indignum esse. Versus iste in me¬ 
lioris notae exemplaribus reperitur, 
adlegalurque a s. Irenaeo, qui (lib. 
1, c. 21 contra Haer.) eum refert. 


DE EVANGELIO SECUNDDM lOANNEM 

2 CLXXXVIU. loanncs. Occasio proxima eius 
evangelii. Pro quibus esi proxime scriplum? 

437. S. loannes, frater s. lacobi 
maioris, Belhsaidae, urbe Galilaeae, 
ex Zebedaeo et Salome natus (Mat- 
Ih. XXVII, 56 coli, cum Mare. XV, 
40) professione piscator fuit, luvenis 
admodum erat cum a Christo in 
discipulum electus fuit, ut liquet e 1 
longo tempore, quo post Christi 
mortem vixit. Christus illi et eius 
fratri nomen Boanerges, id est filii 
lonitruiy imposuit (Mare. HI, 27). 
Christi dilectus fuit discipulus, at¬ 
que ita ipse se designat (c. XHI, 
23; XIX, 26; XX, 2; XXI, 20). 
Interfuit Christi transfigurationi cum 
fratre lacobo ac Petro (Malth. XVH, 
1). Cum lacobo fratre ac Petro Chri¬ 
stum comitatus est in hortum Geth- 
semani (Malth. XXVI, 37), illumque 
cum matre eius in montem Calva¬ 
riae secutus est, ubi eum Christus 
e cruce pendens matri suae com¬ 
mendavit hisce verbis: Mulier: Ec- 
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ce filius tuuSy illique de divina sua 
matre: Ecce, inquit, mater ludy 
XIX, 25-26. Ab hoc tempore loan¬ 
nes matrem Christi secum sumpsit. 

loannes plures in Asia minori e- 
rexit ecclesias, quibus diu placide 
praefuit, usque dum sub persecu¬ 
tione Domitianiy vel iam antea sub 
Nerone (n. 495), Romam duceretur, 
ubi iuxtatestimoniumTerlulliani(4), 
quod sequitur Hieronymus (5), dolio 
effervescentis olei immersus fuit, in- 
deque illaesus exivit. Dein vero in 
insulam Pathmos in mari Aegaeo re 
1 legatus fuit (6). Ab exilio liberatus 
Ephesum rediit, ubi iuxta Polycra¬ 
tem, Irenaeum, Tertullianum, Eu- 
sebium, Hieronymum, Ambrosium, 
Chrysostomum, concilium ephesi- 
num, omnesque antiquos scriptores 
ecclesiasticos, mortuus ac sepultus 
fuit anno tertio imperii Traiani seu 
101 aerae vulgaris iuxla Eusebium, 
aetatis anno circiter 100. 

Occasionem huic evangelio prae¬ 
buerunt omnes fere Asiae episcopi 
ac legati plurium ecclesiarum A- 
siae (7), loannem deprecanles, ut 
authenticum testimonium ederet con¬ 
tra Cerinthum, Ebionem et Valen- # 
tinum, qui Christi divinitatem ne¬ 
gabant atque mulla facta et dicta 
lesu a Matthaeo, Marco et Luca o- 
missa impugnabant (8). Ex quibus 
palet, loannem historiam dogmati¬ 
cam lesu conscripsisse, et proxime 
quidem pro Christianis Asiae. 

2 CLXXXIX. Locus scrlplionis Imius evangelii 
Eius nelas, lingua el scopus. 

438. Veteres nonnulli existima¬ 
runt , loannem suum evangelium 
scripsisse in insula Pathmos; at com¬ 
muniter creditur, eum illud conscri¬ 
psisse Ephesi, post suum reditum ex 


(I) Loc« cll. 

(,2) Iren.. lib. 3, c. 33. lusi. dlal. cum Trlph. 
Epiph. Anciior., cap. 31. Uippol. cont. Nodum, 
c. lo. Chrys. hom. 84« In Mallh. Aug. do concord. 
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(4) Lib. praescrip., c. 3G. 

(5) Lib. 4 contra lovlnian. 

(6) Euseb., l. 3, c. 18. 

(7) Hieron. praet. in commenl. In Mallh. el 
de scrip. eccles. loannes. Euseb., I. G, c. I I. 

^ Euseb. L 5. c. 24. Uier. de scrin eccles 
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inno 

anno 07 acrac vulgans. 

ciniculunl alii loaunem suum e- 
vanqclium in insula Pallimos scn- 
n^isse ac (leiu Epliesum imsisse ad 
Caiuin quculam; adleganl 1 Epis o- 

lani loanuis, quam ut epistolam de- 

dicaloriain evangelii habent, el ex 
insula Palhmos Ephesum nyssam 
fuisse credunt. Cum loannes in hac 
epistola dical: Quod audivimus, quod 
vidimus,., annuntiamus vobis, etc. 
aiunt hunc prologum indicare hi 
storiam lesu, quae in hac epistola 
non reperitur. Ast cammuniter haec 
epistola scripta esse creditur Ephesi, 
ut evangelium. 

Lingua primigenia huius evange 
lii est lingua graeca. 

Scopus loannis in suo evangelio 
est: 1® probare divinitatem lesu Na¬ 
zareni, ut colligitur tum ex c. XX, 
31, ubi ait: t Haec autem scripta 
5 sunt, ut credatis, quia lesus est 
> Christus filius Dei, et ut credentes 
9 vitam habeatis in nomine eius; » 
tum ex c. IX, 35-38; X, 30; XI, 1, 
21; XII, 44-49, tum ex testimoniis 
Irenaei, Clementis Alex., Origenis, 
Eusebii. Athanasii ac Hieronymi. 

2® Voluit loannes supplere evan- 
gelia Matthaei, Marci et Lucae, ut 
ex Eusebio, Hieronymo (1), et ex 
collatione eius evangelii cum tribus 
superioribus liquet. 

CXC. Comparatio ctangclll loannis 
cum evangeliis Matthaei, Marci et Lucae. 

430. Si comparetur evangelium 
loannis cum evangeliis trium alio¬ 
rum evangelistarum, patet loannern, 
paucis factis exceptis, alia ut nota 
sumere, et quamplurima nova fa 
cta et dicta lesu, rerumque adiun 
cta referre, ut historiam initii prae¬ 
dicationis lesu usque ad captivitatem 
loannis Baptistae, varia adiuncla 

t») Euseb , l. 3,C 24. Hier, de scripl. ecclei. 
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passionis, mortis et resurrectionis 
lesu. Inter alia silentio praeterit pro¬ 
fessionem divinitatis lesu a daemo¬ 
ne in synagoga Capharnaumi, ct a 
daemonibus regionis gerasenorum 
expressam, et cui ipse interfuerat 
(Matth. VIH, 29; Mare, l, 2\); V, 
VII, 37; Luc. VIll, 28, 51), notam 
ponit transfigurationem lesu, cui 
pariter praesens fuerat (Matth. XVII 

. f_ fv QO\ _ 


l ; Luc. IX, 28), silentio premit 
baptisma Christi, eius testimonium 
coram Caipha, confessionem Petri, 
praedictionem lesu de ruina Hiero- 
solymae, quae quando scripsit loan¬ 
nes iam adimpleta erat, etc., Ucel 
haec ad eius scopum imprimis con¬ 
duxissent. Unde liquet, loannern tres‘ 
alios evangelistas supplere voluisse. 
Scripsit proinde post ipsos loannes 
suum evangelium. 

Pro consensu quatuor evangeli¬ 
starum Matthaeus ex Marco, hi am¬ 
bo ex Luca, el omnes tres ex loanne 
supplendi sunt. 

2 CXCI. niflicuUates loan. VIU, 2-12. 

440. Historia mulieris adulterae 
c. VIll, 2-12, relata pluribus in an¬ 
tiquis codicibus, praesertim graecis, 
patrum operibus, allegationibus, ac 
in versionibus syriaca el coplica de- 
est. Maldonatus de illa: « Consului, 

» inquit, veteres graecorum codices 
> multos, nullus ex Mss. habebat 
9 praeter unum (2). > 

Verum reperitur haec historia: — 
in multis codicibus graecis antiquis¬ 
simis meliorisque notae, quos Mil- 
lius allegat. Beza ipse (in annota¬ 
tionibus): Ex vetustis nostris co- 

9 dicibus septemdecim, inquit, u- 
9 nus dumtaxat illam non habet.— 
Legitur in omnibus exemplaribus la- 
tinis, et in versione arabica. — De 
illa loquunlur Ammonius ac Talia- 
nus (3), .\uclor synopseos, Augusti- 

(2} Maldon. commi*nt. Id loao. 

(3) In ilunouDia. 
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Tius,Chrysoslomus,acEuthymius(1). I paret Christus apostolis ante advei 


Eusebiusin canonibus ex Ammonio 
collectis hanc historiam genuinam 
praedicat, licet lib. 3, c. XXXIX) 
dicat illam in evangelio secundum 
hobracosreperiri.—Nexus ipse hanc 
historiam genuinam esse ostendit; 
versu enim 12 legitur: «Iterum er¬ 
go eis lesus locutus est, 9 ubi vox 
iterum evincit lesum iam antea pha- 
risaeis locutum esse, quod falsum 
foret, si historia isthaec abscinde¬ 
retur. — Ratio dissensionis inter co¬ 
dices antiquos est isthaec : graeci 
Christiani, nimium delicati, existi¬ 
marunt, ut observat Augustinus (2), 
laudatam historiam in ecclesiis pu¬ 
blice praelegendam non esse, ne mu¬ 
lieribus peccandi licentia dari vide¬ 
retur. Alii vero metuebant, ne gen¬ 
tiles ex hac historia ansam sume¬ 
rent Christianos perperam incusandi, 
quod crimina publica excusarent. 
Hinc facile contigit, ut haec histo¬ 
ria primum obelo notaretur, dein in 
codicibus publice praelegendis haud 
scriberetur, ac ita error in aliquos 
alios codices irreperet. 

S CXGll. Difficultates, loan. c. XXI. 

441. loannes, inquiunt nonnulli I 
protestantes recenliores, c. XX, 31, 
finem suo evangelio imponit; pro¬ 
inde caput XXI illius non est. Hoc 
!• innuunt quae c. XXI, 23 legun¬ 
tur do loannis immortalitate. « Sic 
eum volo manere donec veniam; 9 
2® pluralis scimus , etc. qui v. 24 
occurrit; 3® hyperbole v. 25, quod 
totus mundus capere haud posset 
libros, qui omnia dicta et facta le¬ 
su continerent ; 4® antilogiae; nam 
lesus apparens apostolis (c. XX, 26) 
illis praecipit ne Hierosolymis di¬ 
scedant ante adventum Spiritus san¬ 
cti, ut liquet ex Luc. XXIV, 49, el 
Act. 1, 3-4. luxta hoc caput XXI ap- 

(l) «Vugust. de conlug. aduUer., 1. 2, c. 7. 
Chryi. hom. 60 Id Evaeg. lo. Eutbym 


tum Spiritus sancti in Galilaea, e 
gressis proinde Hierosolyma. 

Ast finis capiti XX impositus so^ 
lummodo arguit loannern tura evam 
gelium suum finiendi animum ha¬ 
buisse. Ratio, cur caput XXI postea 
adiecit, est nexus, qui inter visio- 
I nem ab apostolis (c. XX, 26-29) 
habitam, illamque hoc capite XX 
narratam intercedit, loannes autem, 
ut constaret caput XXI ab eo esse, 
hanc adhibuit cautionem ut v. 24 
suam personam indigitaret, acv. 2''i 
finem toti evangelio imponeret. 

Caeterum hoc caput loannis esse 
constat ex notis libro interioribus: - 
ex abundantia narrationis adiunctis 
vestitae, quae nonnisi testi oculato 
et piscatori nota esse poterant (conf. 

V. 7, 8, 11); — ex consensu facto¬ 
rum cum characteribus personarum 
(conf. V. 7 , 15-19; — ex stylo, 
qui est idem ac in caeteris capiti¬ 
bus; — ex patribus antiquissimis, 
vetustissimisque codicibus atque 
versionibus. 

2® luxta textum graecum legen- 
1 dum est: « Si, lav eum volo mane- 
9 re donec veniam , quid ad te? > 

3® Nihil mirum, quod loannes hic 
pluralem adhibeat; adhibuit enim 
pariter c. 1, 14; III, 11; I Epist. 

I, 1-3. 

4® Hyperboles huiusmodi orienta¬ 
libus familiares sunt, ut constat ex 
huius evangelii cap. Xll, 19 coli. 
Gen. XI, 4; Num. XIH, 33, etc. 

5® Prohibitio Hierosolymis non 
discedendi apostolis facta est post 
quam lesus apparuit in Galilaea, ut 
ex Matth. XXVI, 32;XXyill, 7, 10, 
certum est; ibi enim legitur, Chri¬ 
stum promisisse, se primum appa¬ 
riturum apostolis in Galilaea. 

442. Existimarunt plures veteres 
quatuor evangelistas in quatuor a- 
nimalibus Ezechielis (c. 1), et Apo- 
Loco ckt. 


HermeneuUea 


15 







(e. IV' 

Laulius, illius ae^;l po6ta, sequen 
tibus versibus exprimit. 

H.« M,Uh»c«s ag.n. hominem generaliter im- 

MarcG's'nl MU frerall rox per dcserU leonis, 
iiin stcenlolil Lucas Icnol ore luvencl. 

More vol.ins aquilae Tcrbo pelli aalra loannea. 
Qualuor bi proceres, una le xoce canenlcs. 
Tempora scu lolldem lalum spargunlur in or¬ 
bem (1). 

DE ACTIBCS APOSTOLOUCM 

t CKClll. .\uclor, occasio proxima, lingua 
* et nelns Acluum Apostolorum. Locus 
eorum seriplionls 


CAP. HI- 


DK AUTIIENTIA ^ ^ 

receiiseiilur in eis purissima nosirao 
religionis primordia in ludaea, illi- 
batf primitivorum chrislianorum mo¬ 
res, fervor ac sanctitas, et enarratur 
quomodo lumen fidei gentilibus sit 
communicatum, ac quomodo Petrus 
et Paulus illud longe dissilis regioni¬ 
bus intulerint. 

Unum ex factis maxime stupendis 
est conversio Pauli, quae Georgium 
Litlleton, celebrem deislam anglum, 
ad Christum reduxit (2). 

Scopus Lucae est veram primiti¬ 
vae ecclesiae historiam contexere, ut 
eam falsis historiis opponat, atque 
miracula Spiritus sancti serae poste¬ 
ritatis memoriae transmittat. Ponit 
haec historia chrislianis ob oculos 


443. aureum ecclesiae saeculum, eisque 

calil Sm^^Seophilo, cui suum j exempla intemeratae vitae tradit, 
evangelium dedicaverat (n. 434). 1 

Occasionem illis dederunt | 

fabulosa apostolorum acta (n. 22), 
et inspiratio Spiritus sancti mira- 1 
cula sua in serae posteritatis me- 
raoriam ulilitatemque conscribi vo¬ 
lentis. 

Scripsit Lucas hosce Actus lingua 
graeca. Stylus eius est nobilis, et 
orationes sunt elegantes. Tempus, 
quocum desinunt hi actus, probat 
Lucam hanc historiam conscripsisse 
Romae, circa finem secundi anni, 
quo Paulus Romae degebat in domo 
quam conduxerat, anno scilicet 63 
aerae vulgaris, ita ut hi Actus com¬ 
plectantur historiam 30 circiter an¬ 
norum (conf. n. 417). 

l CXCIV. Argumentum et »copu« 

Acluum Apostolorum. 

444. Continent Actus apostolici 
generalira execulionein illius prae¬ 
cepti, quod Chrislus apostolis dede¬ 
rat dicens: c Euntes in mundum u- 
» ni versum, praedicate evangelium 
omni creaturae» (Mare. XVI 15); 

(!) De evaogelistarum symbolis \ule l)u Din: 

Disseri, prelim. sur la Bible, l. 11, ^ 2*, et Sau- 
hn: Discours des quatres evaugeiistcs avecleuri 
iMobole» 


« Acta apostolorum, ait Hierony- 
» mus, nudam quidem videntur so- 
» nare historiam, et nascentis ec- 
» clesiae infantiam texere; sed si 
» noverimus scriptorem eorum esse 
» Lucam medicum, cuius laus in e- 
» vangelio fuit, animadvertemus pa- 
» riter omnia verba illius esse me- 
» dicinam (3).» 

DE EPISTOLIS D. PAULI 
J eXCV. Paulus. 

445. Paulus, antea Sauliis nun-* 
cupatus, parentibus hebraeis de tri¬ 
bu Beniamin (Kom. XI, 1) Tarsi in 
Ciliciae metropoli natus (Aci. XXII, 
3), proindeque ob romanuin ius ci¬ 
vitatis, huic urbi ab Augusto iinp. 
concessum, civis roinanus fuit (Aci. 
XXII, 25-27). Artibus liberalibus 
imbutus, Hierosolymis a Gamaliele, 
doctore pharisaeo (Act. V, 34), in 
lege Moysis eruditus fuit (Act. XXII, 
3), seclamque pbarisaenruiii secu¬ 
tus esi (Phil. HI, 5). ludaeoruiT; 
more lilleraruin studio opificium 

(2) Scrip&il Lilllcluii dcin opus iiiscripluiu. 
Religio ciirisliana demouslrala per ioinersio* 
ueui t-l apustolatum s. Pauli. 

(S) Uier. de scrlot. ecclc4. 


tirmoBTTXT SAtnonttM 


comunxU,et commendatam apud ci- En 
lices artem tentoria ex corio in usum cum 
militiae conficiendi exercuit, eam- 
que, intergenliles evangelium annun¬ 
tians, ne alicui esset oneri, continua¬ 
vit (IIThess.III, 8). Cum esset pha- 
risaeus zelosus, christiani nominis 
hostis infensissimus fuit (Phil. HI,6). l 
Interfuit caedi Stepbani prolomar- | 
lyris, cuslodivilque lapidantium ve¬ 
stes (Act. VH, 57). Orta Hierosoly¬ 
mis in Christianos persecutione, Pau¬ 
lus illos inquirebat atque iudicibus 
condemnandos tradebat (Act. VIH, 

3). Cum fideles ob persecutionem 
dispergerentur, ac ita evangelium 
propagaretur, Paulus a summo sa- 
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chronologi- 


I adTbcMalonlceD. \ 

Corinthi 

52 

II ad Thessalonicen. 1 

1 Corinthi 

53 

Ad Galalas j 

l Ephesi 

53 Tei 50 

I ad Corinlltios 1 

\ 

Ephesi 

56 vel 57 

II nd Corinthios | 

\ 

In Macedonia 67 vel •>» 

Ad Romanos 1 

2 ] 

Corinthi 

57 vel 5» 

Ad Philemonem ^ 


Romae 

61 

Ad Philippenses , 

' ^ \Romae 

62 

Ad Colossenses 1 


Romne 

62 

1 Ad Ephesios 

V 

Romae 

63 

Ad Hebraeos 

\ 

Romae 

63 

l ad Timotheum 


In Macedonia 64 

Ad Titum 


j Nicopoli 

61 

II nd Timotheum 


Romae 

65 


cerdote petiit ac obtinuit litteras, 
quibus poterat Christianos Damasci 
capere, vinclosque ducere Hieroso- 
lymam puniendos (ib. c. IX, 1-2). 
Caedem igitur chrislianorum spirans, 
se itineri commisit, sed prope Da¬ 
mascum humi prodigiose prostratus, 
et Christi voce perculsus atque com¬ 
motus, ad euindem se convertit (Act. 
IX), Damasci dein ab Anania bapli- 
zatus, et a caecitate liberatus, mox 
Christi evangelium ingenii zelo in¬ 
trepide annuntiavit, atque ila suum 
aposlolalum auspicatus esl(ib.). Ma¬ 
ximis exantlatis laboribus, periculis 
quam plurimis superatis, multifarias 
aerumnas pro Christo forti animo 
perpessus, el longe lateque Christia¬ 
na religione propagata, anno 66 ae¬ 
rae vulgaris Romae sub imperatore 
Nerone capite plexus, mercedem glo¬ 
riosam laborum, palmamque marty¬ 
rii nactus est 


Subscriptiones, quae in textu grae- 
co extant, non a d. Paulo, sed serius 
adieclae esse videntur; quare in Vul¬ 
gata non leguntur. 


^ CXCM. Do eplslolls d. Pauli gcncrallm. 

446. Scripsit hic doctor gentium 
qualuordeciin epistolas, quae in bi- 
bliis disponuntur iuxla dignitatem ec¬ 
clesiarum, ad quas missae sunt, et 


l CXCVIl. Stylus (l. Pauli. 

447. Paulus, licet optime in rhe¬ 
torica el philosophia versatus, iis 
tamen suis in epistolis artificiose non 
utitur: c Sermo meus, ait, et prae- 
» dicatio raea, non in persuasibili- 
» bus humanae sapientiae verbis, 

» sed in ostensione spiritus et vir- 
j> tutis (l Cor. II, 4). » 

Cum multiplicibus gravaretur cu¬ 
ris, spiriluque Dei vehementer in¬ 
cilaretur, potius ad rerum substan¬ 
tiam quam dictionem attendebat. 
Quare eius lingua graeca quandoque 
pura non est, loculionesque crebro 
bebraicum potius quam graecum i- 
dioma sapiunt. Frequenter, neglecta 
constructione, incipit periodos, quas 
haud absolvit, rerum potius earum- 
que notionum, quam verborum ne¬ 
xus studiosus. Cum ardenti anima¬ 
rum zelo aestuaret, veritates fidei, 
quae illi assidue ob oculos versa¬ 
bantur, suis lectoribus simul inge¬ 
rere volebat; indeque tot digressio¬ 
nes, parentheses, ac Iraiecliones in 
eius litteris occurrunt, quae una cum 
altitudine sublimioris doctrinae, il- 


iuxta materiam quam compleclun- j lius stylum inlelleclu difficilem red- 


tur, neutiquam iuxta ordirt^m cbio 
nologicum. 


aunt: quare s. Petrus de episloiis 
d. Pauli dicebal: 4 In quibus suul 
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UM.. ouac I Sirrvvis et perniciosa disceptatio Ho- 


> .luaedam Sprovant'(Tl 

I Perlir 

sSsiSi 

;,aue in eis varios affectus pro di¬ 
versitate argumenti excitat; « Quo- 
» tiescumqiie lego Paulum, aiebat 

> Hieronymus, videor mitii non ver- 

> ba sed audire tonilrua (i). > 

DK EPISTOLX B. PAULI APOSTOLI 
AD ROMANOS 

% CXCVin. Locus scrlpUoms, 
ieUs el lingua epistolae nd Romanos. 


4d8. Scripta fuit haec epistola, 
dictante s. Paulo, ab amanuensi 
Tertio (c, XVI, 22) Corinthi, Acha¬ 
iae metropoli, et Romam delata ap¬ 
paret per Phoeben diaconissam seu 
ministram ecclesiae cenchreensis. E- 
rant Cenchrae portus urbis Corinthi 
(c. XVI, 1-2). Corinthum esse lo¬ 
cum scriptionis huius epistolae, pa¬ 
let tum quod epistola per Phoeben 
Corinthiam missa appareat, tum quod 
Paulus (c. X\l, 23) mittat saluta- 


mae exorta inter gentiles conversos 
el iudaeos Christianos, utraque par¬ 
te contendente, se prae altera vo¬ 
cationem ad fidem meruisse. Gen¬ 
tiles Christiani gloriosius iaclilabant 
suorum philosophorum doctrinam, 
virtutes morales, ut philosophiae 
partus, docilitatem in amplectenda 
fide, levitatem suorum peccatorum, 
utpole ex ignorantia potius quam ex 
malitia idololatriae propria admis¬ 
sorum', proindeque iudaeos ut Chri- 
slicidas adspernabanlur. 

ludaei conversi e contra magnifi¬ 
centius extollebant proavorum san¬ 
ctitatem, suam in populum praedi- 
lectum electionem , promissionem 
Messiae suae genti faciam, custo¬ 
diam eloquiorum Dei ipsis concre¬ 
ditam, observationem legalium, elc.; 
proptereaque gentiles ut idololairas 
despiciebant. 


ranl Cenchrae portus urbis Corinthi j ArgumeDium et scopi» huius epistolae, 
fc XVI. 'l-2'l. Corinthum esse lo- 

cum scriptionis huius epistolae, pa- fbO. Paulus igitur in hac epislo- 
Icl tum quod epistola per Phoeben ja m eo versatur, ut gentiles per- 
corinthiam missa appareat, tum quod inde atque ludaei conversi super- 
Paulus (c. X\l, 23) mittat saluta- biam ponant; ipsis ostendit, voca- 
tionem sui hospitis Caii, qui Corin- lionem ad fidem, seu gratiam Chn- 
Ihi habitabat (I Cor. I, U), tum sti, non attribuendam esse antece- 


quod subscriptio graeca habeat: 

*Evoa^ ccr^b KopfvdoUj SCViptQ CL Coviu-^ 

ihu. Videtur epistola isthaec scripta 
anno 51 vel initio anni 58 aerae 
vulgaris. 

Linguam primigeniam huius epi¬ 
stolae essegraecam et non latinam li¬ 
quet, tum ex consensu omnium fere 
interpretum, tum ex graecismis in 
illa occurrentibus, tum ex agendi ra¬ 
tione interpretum, qui in dubiis de 
versione vulgata ad textum graecum 
tamquam ad fontem recurrunt. 

S CICLX. Occasio ^roxima epistolae 
ad Romanos. 

449. Occasionem proximam fin¬ 


dentibus meritis, vel operibus legis 
naturalis aut mosaicae, sed gratiae 
misericordiaeque Dei. Gentiles ita¬ 
que et iudaeos in negotio salutis ad¬ 
aequat. Tandem postquam apostolus 
de paucitate iudaeorum, qui Christi 
fidem amplexi erant, et de reliquo¬ 
rum obstinata caecitate verba fecit, 
c. XI, 25-21, iudaeos omnes tan¬ 
dem aliquando Christo nomen datu¬ 
ros esse praedicit. 

C. IX, 6-24, scribit doctor gen¬ 
tium, lacobum electum, Esau vero 
reprobatum fuisse secundum propo¬ 
situm electionis, antequam aliquid 
boni aut mali egissent; Deum laco- 


ius exarandae epistolae Paulo dedit bum diluisse, Esau autem odio lia- 
tti Uitr. euiai 64 Ad PAmmacbiuiA buisse; cuius vull misereri, quemque 
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velit, indurare vicissiin; quemadmo- Pliilippis, utlegiturm subscriptione 
(Ium figulus eadem ex massa vas iii graeca. Exarata autem fuit graece 
honorem, et vas in contumeliam ef- anno 56 vel 51 aerae vulgaris, 
ficil. Unde reformati colligunt Deum GondideratPaulusConnlhi, Acha- 
ila agere inlnegotio praedestinatio- iae metropoli, ecclesiam; sed post 
nis et reprobationis. suum ex hac urbe discessum pseu- 

Ast ibi de praedestinatione ad- dodoctores successerant, qui doclri- 
gloriam et reprobatione aeterna ser- ' nam evangelicam corruperant ; hinc 
mo non est: loquitur ibi apostolus natae erant variae sectae Christianae, 
de multorum iudaeorum reiectione quae suos asseclas habebant. Ili nc)- 
a fide, et de gentilium vocatione ad mine sui antesignani gloriantes di- 
ecclesiam, quam ad se tantum per- cebant: Ego sum Pauli, ego Apollo, 
tinere iudaei pertinaciter asserebant; etc. Christiani corinthii, quorum a- 
nulla enim inter gentiles et iudaeos Vii primum gentiles fuerant, alii e 
Romae commorantes tum moveba- iudaismc) conversi, eloquentiae fa¬ 
tur controversia de praedestinatione stui, philosophicisque disputationi- 
et reprobatione, sed de discrimine bus adsueti, Paulum ut virum hu- 
gentiles inter ac iudaeos quod ad milem et imperitum despiciebant, 
vocationem ad fidem. Paulus, ut atque moribus corruptis erant, quod 
occurrat obiectioni quod Deus sit in hac urbe magnus numerus me- 
iniustus, adducit exemplum lacobi retricum aleretur, unde graeci dice- 
el Esau de electione unius ac reie- bant K.opty 0 ii?eaBai, Corinihhare pro 
ctione alterius quod ad bona tem- fornicari, et xopiv06x x6pr,, puella co- 
poralia. rinthia, pro meretrice; immo qui- 

^ Agit haec Paulus undecim primis dam corinthius publice cum sua no- 
capitibus, quae partem dogmaticam 1 verca incestuose vivebat, 
huius epistolae constituunt. Pars al- Solebant primi fideles ad euefiari- 
tera moralis incipit cum capite XIl, stiam accessuri, ad exemplum Christi 
et in ea apostolus varias tradit in- 1 communem coenam seu agapas in¬ 
stitutiones, pacem, unitatem, et va- 1 stituere; sed magni abusus in hasce 
rias obligationes , praecipue erp agapas irrepserant, ita ut divites 
praepositos civiles, inculcat, quid 1 haud expectatis pauperibus, aut ad 
de legalium observantia tenendum aliam mensam separatim accumben- 
sit, tradit, etc. tes, cibis delicatis meroque usque 

Ex dictis liquet scopum huius e- 1 ad temulentiam se ingurgitarent. 0- 
pistolae esse gentilium et iudaeorum 1 stentabantur insuper dona Spiritus 
superbiam deprimere, docere, voca- 1 sancti, varia de statu coniugum, vir- 
tionem ad fidem gratiae Christi ac- 1 ginum, etc., iactabantur. CumPau- 
ceptam referendam esse, pacem ac 1 Ius haec percepisset ex domesticis 
concordiam inculcare, atque varia 1 mulieris Chlo6s (c. I, 11), et exSte- 
praecepta tradere. 1 pliana, Fortunato et Achaico ad i- 

psum missis (c. XVI, 15-11), co- 

DK i EPISTOLA B. PAULI APOS lOLi 1 rinthiis hanc 1 epistolam scripsit, 
AD CORINTHIOS I quam verisimiliter misit per Stepha- 

I CCl. Locas scriptionis, lingua, aetas 1 nam eiusque SOCIOS (c. XYI, 11); 
ct occasio proxima l cplslolao ad Corinthios. 1 quibUS OCCasio proxiiua llUIUS •- 

451. Scripta fuit haec epistola pistolae intelligitur. 

Ephesi, metropoli Asiae minoris, ui 
uatei ex c. XVI, 8, neutiquam vero l 


^30 


,.vr iH 


ArrincNTiA 

i biliro, el ad varias propositas miae- 
I stiones respondere. 

OE II EPISTOLA B PABLI APOSTOLI 
AI) COniNTlIIOS 

3 CCUl. Locus scripUonls, lingua, acias 
el occasio proxima 11 epislolac ad Corinlhios. 


I G .u. A g CA^rinlhiv^s. 

15C) ^Vrgumenlum et swpus hu 

rcsuondeal ad quaestiones ipsi pro¬ 
positas sive verbo a 453 , Haec epistola scripta fuit 

cis Chlo 6 s, Slepbana, e‘<j ®je_ subscriptionem graecam Phi- 

litteras quas Stephana q lippis in Macedonia; contendunt au- 


attuleram. ^ 

Epistola haec in tres partes dividi 
potest ; in prima parte, quae com¬ 
plectitur capp. I-Vl, redarguit co- 
rinlhiorum factiones, sectas, ambi* 
tioiiem vanae sapientiae, fornicatio¬ 
nes, connivenliain rectorum spiri¬ 
tualium erga incestuosum, morem- 
nue fidelium, qui potiusquam suas 
liles inter se componerent, adibant 
iudices paganos. Incestuosum corin- 
Ihium satanae tradit ad tempus, seu 
excommunicat. Haec excommunica¬ 
tio est primum exemplum excommu¬ 
nicationis in ecclesia. 

In secunda parte, quae continet 
capp. VII-XV, respondet Paulus ad 
varias quaestiones, ex contentioni¬ 
bus docentium enatas, et ad ipsum 
perlatas, ut de coniugio, virginitate, 
delectu ciborum, el idolothytis, apo- 
stolatum suum commendat, et agit 
de velamine mulierum, de coena eu¬ 
charistica, de usu donorum Spiritus 
sancti, de excellentia charitalis, de 
resurrectione mortuorum, elc. 

Parte tertia, quae continetur c. 
XVI, commendat collectam in gra¬ 
tiam pauperum Christianorum Palae¬ 
stinae, agit de suo adventu, de Ti¬ 
motheo, de Stephana, Fortunato, A- 
chaico, etc. 

Ex c. Y, 9, et ll Cor, X, 10-1 l 
nonnulli conficiunt Paulum iara an¬ 
tea Corinthiis scripsisse epistolam, 
quae deperdita sil •, alii vero haec 
de praesenti epistola inlelligunt. 

Ex hisce liquet scopum Pauli esse 
tectas el abusus inter Corinthios 
tcllere, concordiam inter illos sta- 


tem alii, eam exaratam fuisse Thes¬ 
salonicae, aliique nonnulli Troade. 
Conscripta fuit graece, nomine Pauli 
ac Timothei, anno 57 vel 58 aerae 
vulgaris. 

Occasionem proximam huic epi- 
stolae dederunt quae Titus, Pauli di¬ 
scipulus, ei de corinthiis retulerat, 
Corinthiorum nempe multos per prio¬ 
rem epistolam salutari dolore fuisso 
adfectos, sed omnes abusus haud es¬ 
se sublatos, et pseudoapostolos, ob¬ 
servantias legales Christianae religio¬ 
ni adnexas esse tradentes, Paulum 
adhuc criminari; quare doctor gen¬ 
tium II hanc epistolam ad corinlhios 
misit per Titum (c. YlII, 10-17). 


J CCIV. Argumenium et scopus huius epislolaa 

454. Argumentum et scopus hu¬ 
ius epistolae in hoc versantur: Pau¬ 
lus Corinthios aliquantulum conso¬ 
latur, abusibus apud eos adhuc ob¬ 
tinentibus medetur, suumque apo- 
stolatum vindicat. 

In prima parte, capp. I-VII, se ex¬ 
cusat quod iuxta promissa sua Corin¬ 
thum non venerit, hortatur ut ince- 
stuosus, qui resipuerat, communioni 
fidelium restituatur, apostolatus sui 
instituit apologiam, quem comparat 
cum munere Moysis, ostenditque 
quantum gaudium sibi ex Corinthio¬ 
rum conversione obvenerit. 

Parte secunda capp. VIII-IX sol¬ 
licite commendat collectam pro pau¬ 
peribus Christianis Palaestinae fa¬ 
ciendam, cuius iam in priori epi¬ 
stola mentionem fecerat (n. 452). 
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capp. X-Xlll, 


Parte tertia , seu 

perstringit pseudoapostolos, suam- 
que commendat auctoritatem apo- 
stolicam, recensendo suos pro evan- 
gelio exantlatos labores, facta egre¬ 
gia et revelationes, quas tamen mo¬ 
deste omnino refert, quin se ipsum 
nominet. 

Ex quibus patet scopum apostoli 
esse Corinthios consolari , reliquos 
abusus tollere , el apostolatus sui 
auctoritatem adversus pseudoapo 
stolos confirmare. 

DE EPISTOLA B. PAULI APOSTOLI 
AD GALATAS 

I CCV. I.OCUS scriptionis, lingua, aetas 
et occasio proxima epistolae ad Galatas. 

455. Haec epistola graece scripta 
fuit Ephesi anno 55 aerae vulgaris; 
contendunt alii eam exaratam fuisse 
Antiochiae in Syria, circa annum 50 
aerae vulgaris, et alii illam mullo 
serius scriptam fuisse Romae, ut 
nonnullae subscriptiones graecae ha¬ 
bent; tamen non est verisimile, cum 
apostolus in ipsa nullam mentionem 
faciat suae captivitatis, prout solet 
in epistolis Romae scriptis, cum¬ 
que exarata sit paulo post galatarum 
conversionem. 

Paulus in Galatia, quae est pro¬ 
vincia Asiae minoris, ecclesiam fi¬ 
delium stabilierat (Act.XVl, 6 ; XYlll, 
23); sed post eius discessum pseu- 
doapostoli iudaizantes apud galatas 
Pauli doctrinam corruperant, illis- 
que persuaserant circumcisionem, 
aliorumque legalium observantiam, 
cum doctrina Christi necessario con- 
iungendam esse. Auctoritatem Pauli 
contrarium docentis elevaturi, effu¬ 
tiebant illum cum Christo non fuis- 1 
se, eum apostolorum dumtaxat di- I 
scipulum esse, ipsiusque doctrinam 
apostolorum doctrinae, Petri prae¬ 
sertim esse oppositam. 
l CGVl. Argumenium el scopus huius epistolae. 

456. Argumentum igitur el sco¬ 
pus huius epistolae eo tendunt, ut 


231 

Paulus suo apostolatui divinam au¬ 
ctoritatem vindicet, el pseudoapo- 
slolorum doctrinam refellat. Quare 
In prima parte, quae complecti¬ 
tur capp. l-lll, dicit galalis, se mi¬ 
rari quod tam cito «t vera fide de¬ 
fecerint, et suam ad illud usque tem¬ 
pus vitae rationem illis exponit; ait 
se puram Christi doctrinam ipsis 
tradidisse, quam primi apostoli ap- 
probaranl; se non ab hominibus, 
sed a Christo immediate suam do¬ 
ctrinam accepisse. Inutilitatem lega¬ 
lium observantiae ostendit, narrat- 
que se Cepham, seu Petrum Antio¬ 
chiae publice reprehendisse, eo quod 
se eo modo gereret ac si legalia ob¬ 
servanda essent. 

1 In parte secunda capp. IV-Yl ga- 
I latarum inconstantiam exprobrat, il- 
lisque pseudoapostolorum prava con¬ 
silia delegit. Caput rei probat exem¬ 
plo Abrahae qui filium Ismafil ex 
Agar ancilla susceptum reiecii, el 
Isaac ex Sara uxore progenitum hae¬ 
redem instituit. Haec partem dogmA- 
ticam huius epistolae spectant, qudC 
sequuntur sunt moralia. Galatas ad 
constantiam in vera fide, ad virtu¬ 
tem et iuslitiam hortatur; eos edo¬ 
cet quomodo erga se invicem, et erga 
pseudoapostolos gerere debeant, etc. 

Nulla epistola Pauli hac est con¬ 
citatior el vehementior; reprehen¬ 
dit apostolus galatas acerrime , ut 
quos forte ratio ab errore non re¬ 
vocaret, reduceret scribentis aucto¬ 
ritas. Scripta fuit haec epistola ma¬ 
nu propria Pauli ^c. Yl, 11). 

DE EPISTOLA B. PAULI APOSTOLI 
I AD EPHESIOS 

^ CCYll. Locus scripUonls, lingua, 
i aoias el occasio proxima cpislolae ad Ephesios. 

457. Conscripta fuit haec epistola 
Romae sermone graeco, tempore pri¬ 
mae Pauli captivitatis (c. lY, l; Yl, 
20 ), circa anuum 63 aerae vulgaris; 
atque Ephesum delata per Tychicum 
diaconum (c. Yl, 21-22). 















CAt-. ni. 1>R APTUENTIA 

zJ- . . puistolae el contra pseuaodoctorum errores 

Occasio proximA huius mstoi.^e 

minoris metro- In parte prima, seu cap I-IH , 


ex scquemii 
urbs Ioniae 


Asiae minoris nielro- 


urbs tolius Asiae quae est dogmatica, describit apo- 

pohs. et j artibus magicis slolus magnitudinem beneficii quo,l 

SkiSmr erat, ut satis liquet ex ephesiis per Christi religionem ob- 
nu^eohesii ad Pauli praedicatio- venerat, illos hortatur ut in vera fi- 
npmrni libros magicos combusserint, de perseverent, et ad perfectionem 


nem tot libros magicos comnusseriiu, 
Ul eorum pretium iuxta Lucani (Act. 
XIX, 10) quinquaginta millia de¬ 
nariorum * aequaret , atque Line 
»i:y47ta ypiufxaray ChdTdCiCTBS CphCSH , 
in proverbium abierant, ad chara¬ 
cteres magicos designandos. 

Ephesus non minus dedita erat 
cuUui idolorum, praesertim Dianae 
Multimammiae , quam graeci om- 


progrediantur; iis mysteria incarna¬ 
tionis, redemptionis, gratuitae prae¬ 
destinationis, ac vocationis genti¬ 
lium aperit, atque ipsis in memo¬ 
riam revocat, quales fuerint cum vi¬ 
tiis dediti impiis spiritibus servirent, 
qualesque sint modo a vitiis purgati 
Chrisloque servientes. Monet ne af¬ 
fligantur quod ipse pro Christo in 


nium animantium nutricem perhi- vincula conjectus sit 


bebant secunda,cap. IV-VI, quae 

Paulus ex hisce superstitiosis at- est moralis, praestituit varia officia, 
que idololatris ephesiis complures omnibus chrislianis communia, ex- 
ad Christi Gdem converterat. Audie- ponit speciatim, quaenam sint ofli- 
rat autem Romae in carcere, veri- cia coniugum, liberorum, domino- 
similiter ab Epaphra (n. 461), e- rum, servorum, etc. 
phesios istos in primitivo suo fervo- £)g epistola b. pa 
re persistere, falsos autem doctores ad philippi 

conatos esse errores ipsis obtrudere. g ccix. Locus scripUoi 
Erant hi falsi doctores iudaei et phi- ei occasio proxima epistoi 
losophi pagani, qui vocationem suam 459. Scripsit Paul 
ad fidem, etc., observantiae legis thei nomine hanc ej 
mosaicae legisque naturalis adseri- idiomate, Romae, i 
bebant, Pauli aliorumque apostolo- suae captivitatis (c 


DB EPISTOLA B. PAOLI APOSTOLI 
AD PHILIPPENSES 


g CCIX. Locus scriptionis, lingua, aetas 
et occasio proxima epistolae ad Philippenses. 

459. Scripsit Paulus suo ac Timo¬ 
thei nomine hanc epistolam, graeco 
idiomate, Romae, tempore primae 
suae captivitatis (c. I, 13, II, 23- 


rum auctoritatem vellicabant, trade- 24; IV, 22), circa annum 62 aerae 
bant homines colere debere angelos vulgaris, ad urbis Philipporum fide- 
ul mediatores Deum inter ac horni- les, diaconos et episeopos, hoc est 
nem, ul ita se adversus malos spi- presbyteros y cum Philippis plures 


ritus praemunirent, coniugia ut quid j 
illicitum habebant, etc. 

g COVlll. Argumentum et scopus huius epistolae. 

458. Argumentum igitur atque 
scopus huius epistolae eo spectant, 
ul ephesii in vera fide confirmentur, 

• Si denarii isti sunt romani, et aequant 10 
sol. gallicos, Ista 50,000 denariorum elBciunt 
25,000 lib. gal. 


haud essent episcopi. 

Occasio proxima huius epistolae 
haec fuit: fideles Philipporum, quae 
est una ex primariis urbibus Mace¬ 
doniae, a Paulo conversi, apostolum 
maximo amore prosequebantur, ei- 

laboremque conferente, extructum fuisse, ipsum 
425 pedes longitudinis et 220 latitudinis habuis¬ 
se, atque 127 columnis, per totidem reges fa¬ 
ctis, et CO pedum altitudinis ornatum fuisse. K- 


lr±nl& Eraloslralu., ephesiu., obKurum 


tiquissimum, sumptuosissimum atque amplissi¬ 
mum, et inter septem miracula mundi adnume- 
ralum. Plinius scribit (Uist. nat. Ilb. 30, c. 14) 
leraolum Iwc 220 annk tota Asia sumptus ad id 


sui nomen immortalitate stolide donaluric. 
huic templo roagninccnlissimo ignem admovit 
nocte nati\ilalis Alexandri magni, 350 annis an- 


LnmouuJi SAcnom-M _ 

que Thessalonicam (c. W, 15-18), I Occasionem 
Corinthum (U Cor. II, 9), el tandem runt sequen la SphrvqiJe Lao- 
per Epaphroditum eius cooperato- ^ meranoiim ‘ ve- 

suTufsTv J;s,rp.u« 

3“»«»?VpUm Paui™ 

Lllos Christianos circa doctrinam rus. Paulus, qui Colossis non fuisse 
Sslianain (c. II, 1-5). Haec mo- videtur (c. 2,1), ab eo didicerat 
\erunt Paulum, ut hanc epistolam colossensesadChrisUfideraessecon- 
ner Epaphroditum, e morbo‘^ Romae versos, «ed pseudodoctores doctr 

SaS»n.Us;e„».adphU,p- 
penses mitteret. 

j ccx Argumentum el scopus tiuius epistolae, ^jopeni, et angelos, ut mediatores 
AfiO \reumentum icitur, quod Deum inter ac hominem, esse co- 
esl fer; mtSli morale, atque scopus lendos, etc., partim apostoli philo- 
enistolae in hisce versantur; laudat sophi, qui Platonis principiis innixi, 
Paulus Philippenses de misso bene- fucatae philosophiae argutationibus, 
volentiae in Rlum testimonio, deque tum admodum vigentibus, puritatem 
eorum fervore; illos consolatur de fidei corrumpebant ^tque partim 
Sr quem c;peranl ex eius capti- iudaei conversi, qui legalium obser¬ 
vitate, a hortatur ad concordiam, vanltam colossenstbus obtrudere co- 
muluum amorem, el ad conserva- nabantur, 
tionem purae doctrinae; ait se E- i 

nfinliroditiim rcinisissB« irussunirri l 

quam pridem Timotheum; atque con- 1 462. Itaque argumentum et sco- 

Cdere^^se ipsum venturum. Monet ut pus epistolae circa haec mersamur, 
sibi caveant a iudaizantibus, ut vi- Parte prima cap. l-II, quae est dog- 
tam Christianis dignam ducant, etc., malica, Paulus XT 

ac illis gratias agit de misso subsi- gaudium ob susceptam ab iis fidem, 

dio. Varia doctrinam dogmaticam 1 fervorem, etc. testificatur,Epaphrara 

variu 7‘- 

P«r q«.m salu, ..l .btinend.-, m.- 

« CCXl. Locus sctipUonis, lingua, aetas 1 uel ne ®® P®®'\ 

el Mcasto proxima epistolae ail Colossenses. 1 gniloquentia sedUCl patiantur, aique 
461 Scripta fuit haec epistola Ro-1 unicum lesum sequantur, qui om- 
mae sermone graeco Pauli ac Timo- nibus angelis supereminet, el in quo 
Ihei nomine, tempore primae apo- conversi ac baplizati lueranl. 
sloli captivitatis, circa annum 62 Parie secunda cap. IH-IV, quao 

aerae vulgaris, atque Colossas delata est moralis, hortatur ad officia ge- 

fuit per Tychicum el Onesimum, ul neralia chrislianae religionis, ac ad 

inuel ex subscriptione graeca, el ex particularia variarum conditionum, 
.iquel ex suDsciip » . cAy,\6 dicat:. Cum 

’ ' l » lecta fuerit apud vos epistola haec, 

• Uae Ites urbes anno 06 aera* vulgans l«- 1 ^ laodicensiuiU eccle- 

rae molu corructunl. 
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» sialegalur. eleaiii ()iiae laodiceu- 
> sium est vos legalis,»existimaruiU 
nlinui, Paulum epistolam ad 
censes scripsisse; verum apostolus 
loqui videtur de epistola a laodicen- 
>ibus ad ipsum data, tum quia, si 
Paulus ad laodiceiises scripsisset, 
ipse eos in sua epistola salutasset, 
neque per coiossenses salutari cu- 
rasset, ut v. 15 legitur; tum quia 
textus graecus habet pro, eam quae 
laodicensium est: « AaoSuiias, eam 
ex Laodicaea scriptam. 

DE I EriSTOLX B. PAULI APOSTOLI 

ad tuessalonicenses 

g CCXIII. Locus scriptionis, 
lingua, aelas el occasio proxima I epistolae 
ad Tliessalonicenscs- 

463. Exaravit Paulus hanc episto¬ 
lam suo, Silvani seu Silae, ac Timo¬ 
thei nomine, idiomale graeco, Co¬ 
rinthi, anno 52 aerae vulgaris, non 
vero Athenis ut subscriptiones grae- 
cae, Syriacae et arabicae tradunt. 
Constat hoc ex illius occasione pro¬ 
xima, quae fuit isthaec. 

Paulus Thessalonicae, in urbe Ma¬ 
cedoniae metropoli, ecclesiam Gde- 
lium instituerat(Act.XVII, 1-4). In 
de a iudaeis pulsus, petiit Beroeam, 
ac postea Athenas (ib. V-15).Ex hac 
urhe misit Timotheum Thessaloni¬ 
cam, ut statum novae ecclesiae thes 
salonicensis inspiceret (IThess. 111, 
1-2). Rediit Timotheus mox ad Pau¬ 
lum, qui tum erat Corinthi (Act. 
XVIll, 1-5), eumque de statu thes- 
salonicensium certiorem reddidit; 
quare Paulus Corinthi I ad tliessa- 
lonicenses dedit epistolam. 

g C' XIV. Argumentum el scopun 
huius epislolaf. 


GAP. 111- I>K AUTUEKTIA 

diciOt aliquosesse inquietos, etquoo* 

dam otio iiululgere. 

Paulus igitur ihessalonicensibus 
gratulaturae eorum in fide constan¬ 
tia, de qua ait, in aliis ecclesiis ho¬ 
norificam fieri mentionem, se noii 
nisi aegre eos deseruisse,Timotheum 
ad illos misisse, ut de eorum statu 
certior (ieret, idque factum fuisse; 
illos edocet de statu mortuorum, de 
adventu Domini, ac de ultimo indi¬ 
cio, Hortatur cos ad castimoniam , 
charitalem mutuam, diligentiam, el 
patientiam, atque ipsis varia ofllcia 
particularia inculcat. 

Scopus Pauli est thessalonicenses 
ad constantiam el perfectionem in 
fide excitare, dubios ac ignaros va¬ 
ria docere, el errantes leniter cor¬ 
rigere. Haec epistola ordine tempo¬ 
ris omnium epistolarum paulinarum 
prima communiter creditur (conf. 
n. 455). 


DE II EPISTOLA B. PaDLI APOSTOLI 
AD TUESSALOMCENSES 

J CCXV. Lucus sciipUonis, lingua, aetas el 
occasio proxima II epistulae ad TliessaloDicetiii‘S 

465. Scripsit Paulus hanc episto¬ 
lam, ut priorem, graece, suo, Silva¬ 
ni seu Silae, el Timothei nomine, 
circa annum 53 aerae vulgaris, Co¬ 
rinthi, non vero Athenis ut subscri¬ 
ptio graeca habet, nec Laodicaeae 
in Pisidia ut versio syriaca legit; nam 
apostolus remansit sesqui anno Co¬ 
rinthi, el Silas ac Timotheus, quo¬ 
rum nomine haec epistola, ut prima, 
est exarata, adhuc cum illo erant 
quando hanc epistolam scripsit. 

Occasio proxima epistolae haec 
fuit, lam in prima epistola ad thes- 
salonicenses Paulus mentionem fe- 


464. Argumentum huius episto¬ 
lae versatur circa ea, quae aposto¬ 
lus a Timotheo acceperat, ecclesiam 
nempe thessalonicensein bene esse 
constitutam, nonnullos autem fide¬ 
les edocendos de statu defunctorum, 
de adventu Domini el de ultimo in¬ 


cerat erroneae quorumdam opinio¬ 
nis circa diem ultimi iudicii. Post 
adventum illius epistolae Thessalo¬ 
nicam pseudodoctores acrius adhuc 
contendebant, diem ultimi iudicii 
instare, sive quod priorem epistolam 
comparate ad hunc diem male intcl'' 


LIBBOBUM SACBORDU, ' 


.exissent, sive, ut ex c. 11, 2, c. IIl, | 
n, sequi videtur, quod iaclitarent 1 
revelationem aliquam el epistolam 
Paulo perperam attributam. Paulus 
igitur hosce pseudoaposlolos coerci¬ 
turus, eorumque errores correctu¬ 
rus , hanc secundam ad thessaloni¬ 
censes dedit epistolam. 

3 CCXVI. Argumentum el scopus 
huluB epistolae. 

466 . Hortatur apostolus thessalo¬ 
nicenses ut inter afflictiones in su¬ 
scepta fide constantes permaneant; 
monet ne audiant istos pseudodoc- 
lores, qui tradebant ultimum iudicii 
diem iamiam instare, insinualque 
ante hunc diem futuram universa¬ 
lem fere defectionem a fide, ac dein 
venturum antichristum. Reprehen¬ 
dit inquietos atque otiosos, eosque 
ad quietam, christianam atque ac¬ 
tuosam vitam agendam hortatur. 
Tandem notat quo signo eius epi¬ 
stolae dignoscantur (c. 111, M), 

DE I EPISTOLA B. PAULI APO-STOLl 
AD TIMOTHEUM 


itineribus comitatus est, illiusqiio 
nomine varias visitavit ecclesias, ut 
thessalomcensem (1 Thess. HI, 2), 
philippensem (Phil. II, 19) et Corin¬ 
thiam (1 Cor. XVI, 10). 

Tandem Paulus Timotheum E- 
phesi episcopum reliquit, ut curam 
ecclesiarum Asiae gereret, et ad il¬ 
lum duas scripsit epistolas. 

tJCCXVlIl. Locus scriptionis, lingua, aetas, 
occasio proxima el scopus primae epistolae 
ad Timotheum. 

468. Scripsit Paulus hanc episto¬ 
lam idiomale graeco, verisimiliter 
in quarto itinere per Macedoniam 
circa annum 64 aerae vulgaris. Sub¬ 
scriptio graeca tradit eam scriptam 
fuisse Laodicaeae, quae est metro¬ 
polis Phrygiae Pacatianae. 

Occasionem proximam huic epi¬ 
stolae dedit zelus Pauli Timotheum 
plenius in munere pastorali, regi¬ 
mine et disciplina ecclesiae instrue¬ 
re cupientis; quare eius scopus pa¬ 
tescit. 

^ CCXIX. Argumentum huius epistolae. 


^ CCXVll. Timotheus. 

461. Timotheus Ljslris in Licao- 
nia ex patre gentili, et matre Eunice 
iudaea natus (Act. XVI, l; H Tim. 
l, 5), in Christiana religione a sua 
matre, el avia Loide instructus fue¬ 
rat (II Tim. I, 5). Paulus illum Ly- 
stris sibi socium praedicationis el 
laboris adiunxil, sed ut illum con¬ 
versioni iudaeorum maiori cum fru¬ 
ctu adhiberet, ipsum antea circum¬ 
ciderat (Act. XVl, 3). Timotheus 
doctorem gentium in omnibus fere 

• Diaconissarum origo proinde ab apostolis 
repetenda est. Paulus Bom. XVl, \ vocat Phoe¬ 
ben, ministram ecclesiae cenclircensis Aiaxovov, 
diaconon. Plinius loquitur (1 10, ep. 97) ad Tra- 
ianura de duabus feminis Christianis, (tuas mi- 
mslras nuncupat, llae diaconissae ab initio non 
nisi viduae unius viri, el Gu annorum eninl. 
ILxsce conditiones Paulus dc cis requirit {i l’lm. 
V, 9). PoiUa autem etiam virgines perpetuae 
diaconissae faclae sunl.De virginibus diaconis- 
sismeininils.ignatius marlyriepisl adSmyrn.) 
Lai)enlil)Usanuisconciiiumchaiiedonenseanno 


469. Apostolus Timotheum ut col¬ 
legam monet, ut a pseudodoctoribus 
eorumque erroribus sibi caveat, ut 
sirenuum agat militem, ailque se 
Hymenaeum et Alexandrum ex ec¬ 
clesia eiecisse. Docet pro principi- 
I bus, licet ethnicis, orandum esse, 
eo quod ordo civitatis, et publica 
I status tranquillitas ab eis pendeat. 

1 Tradit quinam in episcopos, presby¬ 
teros, et diaconos, ac quaenain mu¬ 
lieres in diaconissas * eligi, quas- 

^ol, can. Io sancivil, diaconissas iO annorum 
eiigi posse. Munus diaconissarum postea aboii- 
lum luit, sed non ubique eodem tempore. In 
Guiiiis abrogatum e^l per concilium eupanenso 
anno S17, el per cone, aurciianenst U an. 533. 

Diaconissarum munera erant: l “ sacerdotibus 
feminas bopli/.anlibus praestare operam, ut se¬ 
xus pudori consuleretur, eum baptisma ea ae¬ 
tate per immersionem bcrcl; ‘2® calbecumenas 
domi religionem docere-, 3“ muiicrcs aegrolaii- 
I les invisere; 4 ’ martyribus ac confessoribus pr« 

I lidc delentis opem adferre, c*um diaconi haud 
1 poteranteos adire; 5« slare ad ecclesiae portas, 
i oer QUas muiieiesii»er,diebanlur,e\ suum eui- 
















'i3^ 


que animi dotes habere 
Docet quaenam liunihae episcopo- 
rum debeat esse compositio, quid 
in coetibus ecclesiasticis deceat vi¬ 
ros, quidque mulieres. Agit de ci¬ 
bis, de coniugio, de exercitatione 
virtutis; monet Timotheum ut pseu- 
dodoctores refellat, etc. 

Cum Paulus in prima et in se¬ 
cunda epistola ad Timotheum, et in 
illa ad Titum, nonnullas leges pa¬ 
storibus ecclesiae tradat, multaque 
pro primitivo ecclesiae regimine 
praescribat, quae per istas tres epi¬ 
stolas pro nata occasione sparsim 
distributa sunt, tres istae epistolae 
conferendae sunt, ut quae in una 
comparate ad idem obiectum haud 
plene descripta sunt, ex alia sup¬ 
pleantur. 

DE II EPISTOLA B. PAOLI APOSTOLI 
AD TIMOTHEOM 

l CCXX. Locus scriptionis, lingua, 
aetas, occasio protima et scopus U epistolae 
ad Timotheum. 

410. Scripta fuit haec epistola Ro¬ 
mae idiomate graeco circa annum 
65 aerae vulgaris, tempore secundae 
captivitatis apostoli, ut inde liquet, 
quod c. IV, 0 de sua morte uti pro¬ 
xima loquatur. 

Occasio huius epistolae fuit Pauli 
desiderium carissimum suum disci 
pulum Timotheum ante mortem ad¬ 
huc semel videndi; quare etiam 
eum Romam vocat; indeque scopus 
epistolae perspicitur. 

CfAM. Argumentum huius epistolae. 

411. Scribit Paulus se Timothei 
perpetuam habere memorian, deque 


CAP» III» *III^ AUTIlfclNTLl. 

eiusdem zelo persuasionem ; illum 
hortatur ad perseverantiam, et ac¬ 
curatam sui muneris satisfactionem; 
ipsum confirmat^ ne persecutionibus 
deterreatur, sed suo exemplo ad 
martyrium praeparetur; praedicit 
venturos pseudodoctores, qui reli¬ 
gionis praetextu inulta mala sint pa¬ 


traturi. Timotheum dein urget, ut 
quam citissime Romam se conferat, 
et Marcum comitem sui itineris ad 
sumat. Illi significat imminere diem 
mortis suae , Lucam solum secum 
esse, rogatque ut pallium , quod 
Troade reliquerat, secum Romam 
ferat, etc. Haec epistola ab antiquis 
patribus ut Pauli testamentum ha¬ 
bita fuit. 


DE EPISTOLA B. PAOLI APOSTOLI AD TITUM 
2 CCXXII. Titus. 

412. Titus ex gentilibus parenti¬ 
bus natus (Gal. II, 1, 3), post suam 
conversionem socius Pauli ac itine¬ 
rum comes fuit. Paulus, orta quae¬ 
stione de legalium observantia, illum 
secum Hierosolymam duxit ( loc. 
cit.), eumque misit negotiorum ec¬ 
clesiae causa Corinthum (II Cor.VII, 
6, 15), quo et secunda vice Titus, 
rogante Paulo, profectus est, secun¬ 
dam ad Corinthios deferens episto¬ 
lam (loc. cit. c. VllI, 16-11). Ad 
Paulum venit Romam, unde ab illo 
in Dalmatiam fuit missus (II Tim. 
l\^ 10). Constitutus luit a Paulo e- 
piscopus insulae Cretae, modoCan 
diae vocatae, ubi Paulus eum iussil 
constituere per civitates presbyteros, 
idest episcopos (Tit. l, 5): < Eosdem 
> episcopos illo tempore, quos et 


que locum io ecclesia adsignare. Diaconissae ad 
haec uQjcia desllnabanlur per manuum imposU 
lionem,quam ah episcopo cum peculiari quo- 
ilain velo acciptehanl; haec autem manuum im¬ 
positio non sacramentum, sed simplex caere¬ 
monia erat benedictionis adinstar. Diaconissa¬ 
rum consecralinnescommemoratsaeculo XI lo- 
aimes XIX in litteris ad episcopum Sjlvae Can¬ 
didae (apud Oahillonium musaeum itat. Vido 
Morinum de ordinandis latinorum graecorum- 


que diaconis.Desacr.ordin.p.5 excrc. I(),c. I). 

Graeci modo diaconissas vocant uxores dia¬ 
conorum , et antiquitus (|uandoque diaconis¬ 
sae appellabantur diaconorum coniuges, anto 
diaconatum ductae, sicut preshylerurum ac 
episcoporum uxores, ante ordines sacros du- 
clae, nuncupabantur presl))lernc et eplsco- 
pao, atque hunc spectat cone, turoneiise II, 
can. 13 et 19; ac ronc. nnlissiodorcnse, cao. 
21 (Collect. conc. Lal)haei). 
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> presbiteros appellabant, » ait Hie- l 
ronymus (in hunc locum). 1 

l CCXXIll. Locus scriptlonli, aetas, 1 

liueua. occQsioproxlma,scopu8el argumentum l 

epistolae ad TUum. 

413. Scripta luirbaec epistola' 
iixta subscriptionem graecam Nico¬ 
poli in Macedonia; at iuxia c. 111, 

12, Paulus in itinere Nicopolim ver¬ 
sus illam scripsisse videtur, absoluta 
prima eius captivitate, circa annum 
64 aerae vulgaris. Lingua huius e- 
pistolae est graeca. Occasionem huic 
' epistolae dedit zelus Pauli Titum 
plenius instruendi; quare eius sco¬ 
pus in aperto est. 

Argumentum epistolae simile est 
argumentis epistolarum ad Timo¬ 
theum , praesertim argumento pri¬ 
mae epistolae. Scribit Paulus ut quae 
ipse apud cretenses incoeperal,Titus 
absolvat, et per civitates constituat 
episcopos. Dotes episcopi idonei 
praescribit; monet Titum ut pseu- 
dodocloribus fortiter resistat, et offi¬ 
cia variarum personarum atque ae¬ 
tatum propria tradit, addens, a Chri¬ 
stianis obedientiam praestandam es¬ 
se principibus et magistratibus etiam 
ethnicis. Inculcat Christianis mode¬ 
stiam, mansuetudinem, etc., et Ti¬ 
tum accersit Nicopolim. 

DE EPISTOLA B. PAULI APOSTOLI 
AD PHILEMONEM 

\ CCXXIV. Locus scriptionis, aetas, I 

UDg;ua, occasio proxima, argumentum cl scopus 1 
epistolae ad Philemonem. l 

414. Scripsit apostolus hanc epi- 1 
stolam Romae, circa fmem primae 1 
suae captivitatis ad annum 61 aerae 
vulgaris, idiomate graeco. , 

Occasionem illi dedit Onesimus 
quidam, servus Philemonis civis pro¬ 
bissimi Colossensis (Coi. IV, 9), a 
Paulo ad fidem conversi (11. Ep. v. 
19). Hic Onesimus, Philemoni re- 
, bus quibusdam furio subductis, Ilo- 

tt) lllcr. in cpisl. ad Philem. 

Chrys. Ibld 


main fugit, ubi , divina disponente 
providentia, a Paulo .conversus et 
baplizatus fuit (v. 10). Apostolus, 
Onesimum invito Philemone Romae 
nolens delinere (v. ip^^^ 

ad herum suum remisit, ei que, ut a 
Philemone veniam obtineret, hanc 
ad Philemonem dedit epistolam. Ex¬ 
inde eius argumentum et scopus in- 
lelliguntur. 

Veteres nonnulli de canonica au¬ 
ctoritate huius epistolae dubia mo¬ 
verunt, male praetexentes eius bre¬ 
vitatem , simplicitatem, argumenti 
huimlitatem, et styli diversitatem, 
quae difficultates ab Hieronymo (i), 
Chrysostomo (2), aliisque antiquis 
patribus solutae sunt. Epistola i- 
sthaec tenerrimam Christianae ami¬ 
citiae charilalem spirat. 

DE EPISTOLA B. PAULI APOSTOLI 
AD HEBRAEOS 

l CCXXV. De auctore epistolae ad Hebraeos. 
DilBcuUales adversus Paulum, qua eius auctorem. 

415. Epistola ad hebraeos a grae¬ 
cis Paulo constanter adseripta fiiil; 
non item a latinis usque ad saecu- 
1 Ium quintum; alii enim eam s. Cle- 
1 menti, alii s. Barnabae, alii s. Marco, 

1 alii s. Lucae, et alii s. Paulo altri- 
1 buerunl. Hieronymus ait : c Epi- 
1 » stolam ad liebraeos omnes graeci 
1 T> suscipiunt, et nonnulli latino- 
1 » rum (3). > 

Cum haec epistola quod ad sub¬ 
stantiam doctrinae rerumque notio¬ 
nes, caeleris epistolis Pauli consona 
sil, dissona quod ad stylum, 0rig^ 
nes (4), ac nonnulli veteres existi¬ 
marunt sententias eius esse Pauli, 
earum vero compositionem alterius. 

I Rationes ob quas haec epistola a 
l mullis occidentalibus Paulo abiudi- 
1 cala fuit, sunt 

1 1° Quod aliae epistolae Pauli eius 

1 nomen ac salulalioiicm in fronte go* 
1 rant. 

I (o) Ulur. episU I2G ad Kxagrium. 

1 IA) Orig. apud L a. 25 










2:i8 CAP. >ii- 

2» Quod sljlus et elocutio ^'''s 
apostoli epistolis dilTerant a stylo el 
elocutione huius epistolae. 

3 « Quod lingua graeca huius epi¬ 
stolae magis accedat ad graecuin i- 
dioma actuum apostolorum Lucae, 
quam ad linguam graecam epistola¬ 
rum Pauli. 

% CCXXVl. Solulio diflicuUalum. 

476. Verum rationes istae rem 
non evincunt. Multi latini epistolam 
istam Paulo abiudicasse videntur, eo 
quod novatiani saeculo tertio ex ma¬ 
le intellectis capitibus VI et X suos 
errores de poenitentia inde adstruere 
conarentur, et ariani saeculo quarto 
eadem abuterentur ad suam haere- 
sim circa divinitatem I. C. stabilien¬ 
dam. Inde factum videtur, ut haec 
epistola nonnullis latinis suspecta 
videretur (1); ast haec suspicio cum 
saeculo quinto disparuit. 

i® Autem Pauli nomen, eiusque 
salulatio epistolae praescripta, non 
sunt signum apodicticum epistola¬ 
rum paulinarum, cuiusmodi est sa¬ 
lutatio in aliqua parte epistolae, ut 
apostolus ipse notat (II Thess. III, 
17): € Salutatio mea manu Pauli, 
quod est signum in omni epistola, 
ita scribo. » Pauli autem salutatio 
ad finem epistolae ad Hebraeos re¬ 
pentur. 

Ratio cur Paulus nomen suum 
huic epistolae haud praescripserit, 
videtqr esse quod proxime gentium 
esset apostolus, neutiquam vero he- 
braeorum, et quod nollet multos iu- 
daeos Christianos, qui illi haud fa¬ 
vebant , hac sui nominis praescri¬ 
ptione ab epistolae lectione aver¬ 
tere. 

2® Differentia styli et elocutionis, 
quae inter hanc et alias epistolas 

(1) Cunf. Uier. lib. 2 adv. lovini.in. n. 3, et 
calal. scripl, eccles. C.iiua. 

(2) Apud Euseb. lib. IC, c. 14. 

(3) \pud Eu-sid). lib. 3, cap. 32 
licu. apud Eusiib. lib. 3. c. 2G. 


autiiicntia 

Pauli reperitur, oritur c.xinde, quod 
epistola haec scripta sit hebraice seu 
syro-chaldaice, dum aliae epistolae 
graece exaratae sunt, ita ut textus 
graecus epistolae ad Hebraeos non 
sit nisi versio textus primigenii, ma¬ 
gna autem differentia est inter lin¬ 
guam primigeniam alicuius scripti^ 
eiusque versionem. 

3® Affinitas vero versionis graecae 
huius epistolae cum lingua graeca 
Actuum apostolorum inde oritur, 
quod, ut iam olim tradidit Clemens 
Alex. (2), Lucas, Actuum apostolo¬ 
rum auctor, hanc epistolam prograe- 
cis ex sermone hebraico in linguam 
graecam transtulerit 

Dubium latinoram de authentia 
huius epistolae generale non fuit, et 
saeculo quinto evanuit; nam Clemens 
rom., Pauli contemporaneus, in sua 
epistola ad Corinthios multa ex epi¬ 
stola ad hebraeos verbotenus refert 
(praesertim c. I, 3-9) (3); Irenaeus, 
qui saeculo secundo, et Tertullia¬ 
nus, qui eodem saeculo vixit, cano- 
nicitatem ipsius agnoverunt, licet 
Tertullianus eam sub nomine Bar- 
nabae citet (4). Hanc epistolam dein 
ex latinis ut canonicam agnoverunt 
Hilarius, Lucifer Calaritanus, Am¬ 
brosius, Ruffinus, Augustinus, Sal- 
vianus, Cassianus, Innocentius I, 
Hilarius Diaconus seu Ambrosiaster, 
Phoebadius, concilia iconiense anno 
393, carthaginense annis 397 el 410, 
ac deinceps omnes alii patres eccle¬ 
siae (5). 

Epi^olam ad Hebraeos opus ge¬ 
nuinum esse s. Pauli evincunt ipsius 
characteres intrinseci, nam: 1® in 
ea, ut in omnibus aliis epistolis, 
praeterquam in illis ad Galatas el ad 
Titum, charissimi sui Timothei men- 

(5) qjlar. 1, 4 de Trinlt. bucif. in Iracl. de non 
conv. cum haercl. Amt)r. lib. I do llde. Iluf. In 
exposit. syinb. Aug. I. 2 d»? doclr. Cbrlsl. in ca*' 
lal. lib. 8. Salv. I. 4 ad cccl. calli. C.ws. coii I 
liinoc. episl. ad Evsup. Hil. in cpisl. ad Tilum 
Plioeb. l. conlra ariaiiob. Vide u. IO. 


LlBUOnUM 

tionem facit: < Cognoscite fratrem 1 
D nostrum Timotheum dimissum, > 
ait ((X. XIII, 2-3) ; 2® illam eodem 
fere modo ac alias concluQit per vo¬ 
tum: « Deus pacis, inquit, aptet vos 
» in omni bono » (c. XHI, 20); per 
salutationem : « Salutate, ait, omnes 
Tf praepositos vestros, et omnes san- 
» clos » (c. XIII, 24), et tandem per 
verba illa, quae in omnibus fere 
paulinis epistolis leguntur: « Gratia 
» cum omnibus vobis, amen » (c. 
XHI, 25). 3® Petrus ad hebraeos 
scribens (II Epist. III, 15) dicit illis: 

« Charissimus frater noster Paulus 
3) secundum datam sibi sapientiam 
n scripsit vobis, elc.D 

Cum haud alia, praeter hanc, e- 
pistola Pauli ad Hebraeos cognosca¬ 
tur, oportet Petrum de hac esse lo¬ 
cutum. 

CCXXVIl. Locus scriplionis, 

nelas cl lingua epistolae ad Hebraeos. 

477. Scripta fuit haec epistola in 
Italia (c. XIII, 24), verisimiliter Ro¬ 
mae. 

Ex collatione capitum X, 34, cum 
XIII, 23-24, liquet eo tempore pri¬ 
mam apostoli captivitatem absolu¬ 
tam, et Paulum adhuc in Italia fuis¬ 
se, quare hanc epistolam circa an¬ 
num 63 aerae vulgaris exaratam esse 
oportet, cum eo tempore prima eius 
captivitas finem habuerit. 

Lingua primigenia huius episto¬ 
lae est hehraica seu syro-chaldaica, 
Pauli patria, et in Palaestina tum 
temporis adhuc vulgaris, ut ex ser¬ 
mone hebraico ab apostolo Hiero¬ 
solymis ad populum habito constat 
(Act. XXI, 40). 

Epistolam hoc idiomate exaratam 
fuisse palet: — ex manifesta diffe¬ 
rentia quae inter stylum huius epi¬ 
stolae, aliarumque epistolarum apo¬ 
stoli reperitur; — e\ convenientia 
iil Paulus hebraeus ad hebraeos scri¬ 
beret hebraice; hinc ait Hieronymus: 
« Paulus scripsit ut hebraeus he- 
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« braeis hebraice (!)•» — Ex testi¬ 
moniis Clementis Alex.,Oecumenii, 
Theodoxeli, atiorumque quaiwplu- 
num scripiorum ecciesiaslicomm. 

Lucas aulein indivisus Pauli in 
conversione gentilium comes , qui 
tempore scriplionis huius epistolae 
adhuc cum apostolo verisimiliter Ro¬ 
mae versabatur, quique eodem tem¬ 
pore Romae scripsit Actus Aposto¬ 
lorum (n. 443), hanc epistolam pro 
gentibus conversis ex lingua hebraea 
in graecum idioma vertisse credi¬ 
tur, ob similitudinem linguae grae¬ 
cae Actuum Apostolorum cum graeca 
versione huius epistolae. Cumque 
haec versio scriptionem huius epi¬ 
stolae mox fuerit consecuta, factum 
est ut haec praevaluerit, ita ut tex¬ 
tus primigenius post aliquod tem¬ 
pus deperditus sit. Indeque etiam 
quod epistola islhaec in linguam 
graecam mox translata sit, intelligi- 
tur cur citationes veleris foederis 
iuxta versionem LXX interpretum 
adlegentur, el nonnulla verba he- 
braica explicentur. 

^ CCXXVIIl. Occasio proxima, argumenlum 
el scopus episloiae ad Hci)raeos. 

478. Occasionem hanc epistolam 
exarandi Paulo dederunt persecutio¬ 
nes , quas iudaei in Palaestina, et 
praesertim Hierosolymis in iudaeos 
conversos exercebant (c. X, 34), at¬ 
que periculum apostasiae, in quo 
iudaei tum versabantur; insusurra¬ 
bant enim illis p >eudoapostoli lega¬ 
lia Moysis el obligatoria esse el sa¬ 
lutaria, proindeque in tanta perse¬ 
cutione non esse adhaerendum evan- 
gelio licet optimo salutis medio. 

Quare argumentum epistolae hoc 
est: inculcat apostolus necessilaloni 
fidei, el pseudoaposloloruin praete¬ 
xtus refellit. Cum isti pseudodocto- 
res excellentiam legis mosaicae 
adlegarenl angelorum dignitatem ac 
excellentiam, quorum ministerio lex 
(I) Hier, de ScripU ccclea. 













isla daUi erat, Paulus hebraeis cou- i loa 
versis ob oculos i-anil dignitatem ac qu 
exceUeutiam Christi, auctoris pro- sci 
niulgiilorisquB legis} infinile 1 ui 

superiorem esse dignilali et excel- I co 
lenliae angelorum (capp. I-II)- Cum po 
praetexerent excellentiam Moysis, ut tu 
legati divini, qui legem Dei promul- se 
garat, Paulus ostendit excellentiam Io 
Christi illa Moysis esse infinite ma- ti 
iorem (capp.Ill-V, 1,9). Cum obten- 5 
derent dignitatem sacerdotii Aaro- 1 C 
nis, tabernaculi et sacrificiorum ve- n 
teris foederis, apostolus (cap. V, n 
10 -Xlll) ostendit summum sacer- C 
dotium Christi, quem in persona p 
Melchisedech describit esse infinite a 
maius illo Aaronis. Agit de sacriG- ^ 
ciis veteris et novi foederis, de eo- l 
rum efficacia, de tabernaculo, et e- s 
vincit novam legem Christi legi veteri 
infinite eminere. Ostendit necessi¬ 
tatem fidei ad salutem, atque hor¬ 
tatur hebraeos ne in observantiam i 
legalium relabantur, sed in suscepta 
fide Christi Gdeliter perseverent. 

E quibus liquet scopum Pauli es¬ 
se, hebraeos in Christi fide conQr- 
mare, et ab imminenti periculo apo¬ 
stasiae praemunire (1). 

Epistolas Paulinas sequuntur se¬ 
ptem epistolae aliorum quorumdam 
apostolorum, quae cum res omnibus 
fidelibus communes contineant, ca¬ 
tholicae seu universales vocitantur. 

DE EPISTOLA B. lACOBI APOSTOLI 

l CCXXIX. De auctore 

el auclorilnle canonica epistolae lacobl. 

I 419. Nonnulli epistolam hanc la- 
^ cobo fratri, seu cognato I. C., qui 
a lacobo minori distinctus ponitur, 
adseripsere. 

Tres lacobi in novo foedere oc¬ 
currere videntur, primus est laco- 
bus maior, Zebedaei filius, fraterquo 

(I) In episloiosd. Pauli legi raereluranalvMs 
epislolarum b. Pauliaposloh ad usum semin.irii 
bihae-DuceosIs. Luvanii, 1810. 


ufc aOTULiNiia j 

1 - I loannis evangelistae v latth. IV, ^1), ^ 

c qui Herodis Agrippae iussu diu ante ^ 

- scriptionem huius epistolae occisus 
e fuit (Act. XII, 2). Secundus est Ia- ^ 
i- cobus minor, ita nuncupatus quod ! 

na post priorem a Christo ad apostola- ^ 

at tum vocatus fuit. Fuit hic Alphaei, 
il- seu CleophaCy filius (Matth. X, 3; 
m loan. XIX, 25; Mare. XV, 40). Ter- 
a- tius lacobus frater lesu (Matth. XIII, 
n- 55 ), quem habent alii ut fratrem 
o- I Christi, ex coniugio losephi cum pri- 
re- ma uxore natum (2), et alii tantura- 
V, I modo ut cognatum lesu, ex Maria 
;r- Cleophae uxore et B. Virginis sorore 
ma progenitum (conf. Matth. XIII, 55, 
lite ac loan. XIX, 25, cum Mare. XV, 
ifi- 40). Cum autem Paulus (Gal. 1,19) 
eo- lacobum fratrem Domini vocet apo- 
l e- stolum , oportet lacobum minorem 
teri exAlphaeo,seuCleopha patre (Matth. 

^si- X, 3), et Maria Cleophae uxore (loan. 
ior- XIX, 25 coli, cum Mare. XV, 40), 
iam eamdem esse personam cum lacobo 
»pta fratre lesu seu cognato (Matth. XIII, 

. 55), proindeque cum auctore no- 

i es- strae epistolae (conf. n. 491). 
iGr- Obiecerunt quidem auctorem epi- 

apo- stolae se initio non vocare aposto¬ 
lum , sed epistolam incipere: « Ia¬ 
se- > cobus Dei ac Domini nostri lesu 
dam > Christi servus, etc.» 
libus Verum etiam Paulus in epistolis 

, ca- adThessalonicenses, Philippenses et 
atur. Philemonem se apostolum non in¬ 
scribit. 

lacobus forte ideo se apostolum 
non vocat, quod ut episcopus hiero- 
solymitanus continuo Hierosolymae 
ic Ia- commoraretur, contra morem alio- 
, qui rum apostolorum, et quod iudaeis 
litur, conversis aliunde sat notus esset. 

Caelerum in aliquibus codicibus 
B oc- graecis, in ipsa Bezac editione, at- 
laco- que in versioiiibus syriaca, arabica 
erquo ol aethiopica noineii apostoli huic 
epislolae praescribitur. 

dixeruiit auctorem epistolae 
I2i Conf. Uter de kciipl. eccles. iucubu» 


Contradicere s. Paulo in doctrinali al 
de lege ac bonis operibus. | n( 

Verum lacobus loquilur de lege dc 
nalurae et de lege Christi, et Paulus 
de lege mosaica. e] 

Quorumdam dubium de auctore p 
huius epistolae in causa fuit, ut non- P 
nulli deinceps de eiusdem auctori- s 
late canonica dubitaverint. Ilierony- p 
mus de lacobo minore, apostolo, r 
scribit: « Unam scripsit epistolam, c 

> quae de septem catholicis est, quae \ 
j> et ipsa ab alio quodam sub nomine ( 
j) eius edita asseritur, licet paulatim 

> tempore procedente obtinuerit au- < 

> clorilatem (1).» 

De mente Eusebii varia est eru¬ 
ditorum sententia. Quidquid vero 
sil, testatur Eusebius (2), hanc epi¬ 
stolam suo tempore in plurimis ec¬ 
clesiis lectam fuisse, et sub finem 
saeculi quinti evanuit dubium de eius 
canonica auctoritate, quae semper a 
potiore parte patrum fuit agnita, ut 
a patribus nn. 9-13 citatis, et ab 
Origene, concilio milevitano, Cypria¬ 
no, Alhanasio, Ephrem syro, Grego- I 
rio Nazianzeno, Hieronymo, Chryso- 
Btomo, Augustino, Ilesychio, Gre- 
gorio Magno, Cassiodoro, Isidoro, 
elc. (3). 

% CCXXX. Locus scriptionis, lingua, 
aetas, occasio proxima, argumentum et scopus 
huius epistolae. 


480. lacobus minor, episcopus 
hierosolymilanus, iuxta testimonia 
antiquorum scriptorum ecclesiasti¬ 
corum Hierosolymam numquam re¬ 
liquit (conf. Gal. 1,18,19. Act. XV, 
12-13; XXI, 18); quare eius epistola 
Hierosolymis scripta fuit, idiomate 
graeco, circa annum 58-63 aerae 
vulgaris. 

Occasionem huic epistolae dede¬ 
runt persecutiones, quas iudaei a 
morte Slepliani , prolomartyris, in 

(1) llicr. lie script. eccles. lacobus. 

(2) Euseb. l. 2, c. 23. 

;3) Orig. liom. 7 in losue. Coi.c. Mil. can. 7. 
Cyur. l.ad Novatianum. Alhan.l Ueclecrel.svn. 


LlDTiOIiUM SACnOIUlst ^4i 

i doclrinii^ 1 alios iudacos conversus exercebant, 
us. 1 necnon doctrina nonnullorum pseu- 

ur de lege dodoclorum " 
i, et Paulus En igitur argumentum et scopum 
epislolae. lacobus Christianos, cl 
de auctore praesertim iudaeos conversos, per 
‘uil, ut non- Palaestinam aliasque regiones di- 
nn auctori- spersos, a periculo apostasiae, et a 
it. Ilierony- , perniciosa pseudodoclorum doctri- 
1 , apostolo, na praeservaturus, agit de patienlia 
epistolam, Christianis in variis lenlalionibus seu 
icis est, quae ’ periculis, quibus obnoxii erant, ne- 
sub nomine cessaria (c. I). 
cet paulatim Castigat acceptionem personarum, 

blinuerit au- qua chrisliani nonnulli in suis con¬ 
ventibus religiosis divites aliis prae- 
iria est eru- ferebant, monetque Christianum fi- 
lidquid vero dem suam per bona opera externa 
l)y hanc epi- manifestare debere (c. II). 
plurimis ec- Docet linguam fraeno coercendam 

Bt sub finem esse, eo quod loquacitas mulla mala 
libium de eius pariat, et ostendit in quo vera con- 
[uae semper a sistat sapientia (c. III). 
uil agnita, ut Indicat unde proficiscantur eorum 
citatis, et ab discordiae; hortatur ad humilitatem, 
itano, Cypria- utque sibi a praecipit! iudicio prae- 
1 syro. Grego- caveant, etc. (c. IV). 

[lymo. Chryso- Loquitur de infortuniis in divites 
esychio, Gre- ac avaros ruituris, de patientia, de 
loro, Isidoro, iureiurando evitando, de extrema 

unctione infirmorum , de peccatis 
, , ,, invicem confitendis, de efficacia o- 

.lonis^ lln^uQ| * • • • • 

nmcnlum el scopus rSlllOUlS lUStl ^ clC (i6 ITlGrillS p6CC3L^ 

tores convertentium (c. V). 


DE l EPISTOLA B. PETIU APOSIOLI 
l CCXXXl. Petrus. 

481. Delrus, antea Simon voca¬ 
tus , Bcllisaidae , in vico Galilaeae 
(loan. I, 44) patre lona seu loanne 
(ib. V. 42) natus, frater Andreae a- 
postoli fuit (ib. v. 40), ac inter pri¬ 
mos Christi discipulos electus (Matth. 

, IV, 18-20). Christus ei per Andream 
I ad se a Iducto, nomen Simonis in 
nomenCcphac mutavit, quodsyriace 

Mcaen.7, epist. 11 Ephrem. serm. de pnenil. 
Greg. Nozianz. serm. 28. llirr. eoisL ad i*auliu. 
l Clirys. iib. 5 dc s.uervi. »n t’s. 51, rp.iU 
l 29. lib. 2 de doclr. Cbrisl. Hrs. in l.pvu. 


IJennonculica 
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pciram j 

ardenliel <•'»">[«'"[•rog.-iC), XXVI, 
omim.it (Matih. . ’ ' 

5 ,. loan. apostouci, 

‘"“"'.n^ieeSl Sae"onslituil(MaUh. 

v*.F, Ts m retrus anliochenam 
^nnaidirecclesiam, f.t>em praed.ca- 
rin Ponto, Galatia, Cappadocia, 

AiaetBithynia,ulexemsIcp.sola 


PE autiientia 

' Christianos e indaismo et gentilismo 

conversos patet l",(iiiod, c.lll. 6 mu- 
lieres christianas vocet Sarae filias; 
et “ 2 », quod c. IV, 3 chrisliaiiostiil 
quondam idolorum cultores respicit. 


o (XXKMl*- Ooc.isio pro\im:i, irgumenlum 
^ * el scopus huius eplslolie. 


483. Occasionem huic epistolae 
dedisse videntur persecutiones, qui- 
hus Christiani tum obnoxii erant; 
A,i,..BilhsnU .rg«n.e».«m et seepus spei 

c,. I, 1-2, f «>«“%'"“ at ad Christianos praenttinieitdos 

Eusebio (“2) Lmam ve- ne a Christi religione deGciant. 

auctoribus alnsque (3) .-p,-:»™ Petrus igitur exhibet dignitatem 

T f TarureJ*"" a^r. chr^^ 

transtulit, et yb anno 6 chnstiano nomine di- 

garis, capite in terram y® j . ducendam, ac ad mutuam cha- 

c.,p,ctustu.t.m .pos ^r»m p™^ erercendam. Monet ut oBl- 

'/ofa“t°P.Slritaaccuratms_no4 Ciis suis rite 


scantur, lagantur Act. Apost. c. I, 
15-2-2. c. II, ll-AO. c. III. c. IV, 
c V. c. VIII, 14-23. c. LX, 32-43, 
c. X. c. XI, 1-18. c. XII, 1-n. c. 
XIV, 1-29. 

3 CCXXXn. Locus scripUonis, lingua 
el aeliis l epistolae Pelrl. 

482. Ex cap. V, i3 colligitur hanc 
epieiolara scriptam esse Babylone. 
Huius nomine intelligunt alii anti¬ 
quam Babylonem, alii novam Baby¬ 
lonem, Seleuciam nempe et Ctesi- 
pbontem (4), alii tandem mysticam 
Babylonem, Romam, quae propter 
idololatriam morumque corruptelam 
antiquae Babyloni persimilis Chri¬ 
stianis sub nomine Babylonis cognita 
fuisse videtur (conf. Apoc. XVI, 19, 
XVllI, 2,10). 

Lingua primigenia huius episto¬ 
lae est graeca; delata fuit per Sil¬ 
vanum, seu Silam (c. V, 12), post 
Petri Hierosolymis discessum, circa 
annum 63 aerae vulgaris, ad chri- 
suanos dispersos in Ponto, Galatia, 
Cappadocia, AsiaacBilbynia(c. 1, i). 
Petrum hanc epistolam misisse ad 

(I) Hier, «ie scripl. eccles. Pelrua. 

I2j Euseb Ub. o. c. I. 

(5) Vide Iren. adv. haeres, l. 5, c. I, •. Ter- 
luL di praeM:ript c. 30. 


--^ , 

obedire magistratibus licet ethnicis, 
neque servi heris suis, quamvis gen¬ 
tilibus, denegent obedientiam. Hor¬ 
tatur apostolus mulieres ne maritos 
suos, etsi paganos, contemnant, vi¬ 
rosque admonet ut coniugibus suis 
obsequantur. Exemplo Christi ad ma¬ 
lorum tolerantiam provocat. Invitat 
ad sobrietatem, vigilantiam, oratio¬ 
nem , hospitalitatem, etc. Edocet epi¬ 
scopos et fideles illis sublectos. Tan¬ 
dem Christianos salutat nomine ec¬ 
clesiae Babylonis, ac nomine Marci. 


DE II EPISTOLA B. PETRI APOSTOLI 
g CCXXXIV. Auclor huius epistolae. 

484. De auctore et aucloritale 
huius epistolae olim disputatum fuit, 
1® quod scriptores ecclesiaslici sae¬ 
culi primi et secundi ad illam non 
provocaverint; 2® quod stylus eius 
diversus sit a priore Petri epistola; 
quod 3® Origenes alTinnaveril (5) de 
illius auctoritate disputari. Hierony¬ 
mus de Petro: «Scripsit, inquit, 

> duas epistolas... quarum secunda 

> a plerisque cius esse negatur(0).» 

(^) CoDiuiicla Rcilicel rudera Scleuclao el Lie» 
■Iphonlis, hodie Al-Modaio. 

(5) Orij;. apud hiisirh. 1. G, C. 23. 

(6) Uier. de m riul PelruJk 


«innoTiTiM sAmonrM 


Didymus : « Non est ignorandum , 
scribit, praesentem epistolam esse 
D falsatam, quae licet publicetur, 

1 non tamen in canone est (1). » 
Eusebius: «Quae vero secunda (Pe- 
j> tri) appellatur, inquit, eam qui- 
j> dem inter sacros novi testamenti 
» libros recensitam non esse a ma- 
» ioribus accepimus (2). > Veteres 
syri eam ut spuriam in canonem non 


243 

iudicio 


cium universalis ecclesiae 
haud olficit. 

Hanc vero epistolam esse Petri 
constat 1® quod (c. III, i) dicat, se 
secundam Christianis scribere epi^ 
stolam; 2® quod (c. I, 16-18) scri¬ 
bat se Christi transfigurationi inter¬ 
fuisse; 3® quod (c. 111, 15) Paulum 
fratrem seu coapostolum vocet; qt 
4® quod ab antiquis patribus ut Pe- 


OJII ... - - .*.«.* r\ ' 

retulerunt, et syri recentiores, licet tri agnita fuerit, ut ab Irenaeo, Un- 
eam legant, ipsam tamen ut cano- gene, Cyrillo hierosolymitano, Epi- 


nicam non habent. 

Ast 1® probandum esset paucos 
istos scriptores ecclesiasticos primi 
et secundi saeculi, quorum opera 
ad nos pervenerunt, de illa loquendi 
occasionem aut necessitatem habuis¬ 
se , illosve certis de causis ipsam 
reiecisse. 

2® Difierentia styli tanta non est 
ut alium signet auctorem , illa 
facile a diversis Petri interpretibus 
proficisci potuit, prout iam Hiero¬ 
nymus observavit. 

3® Origenes (Homilia 1 in losue) 
Bcribit: «Petrus duabus epistolarum 
3 ) suarum personat tubis, lacobus 
j quoque et ludas.» 

Hieronymus expresse dicit: « Scri¬ 
psit duas epistolas;» quare ipse cen- 
suit hanc epistolam esse Petri. 

Utrum allegata verba sint Didy- 
mi, haud certum est; leguntur mo¬ 
do ad finem eius commentarii. Si 
secundam epistolam falsatam atque 
extra canonem credidisset, cur in 
illam commentarium scripsisset? 

Eusebius adserlionem suam haud 
probal. Libro autem 3, c. XXV 
discrimen inter libros 6/xo).ovou/x£vou; ^ 
haud coutroversosy avTi)6vou/*£vou?, con¬ 


pbanio, Macario, Atbanasio, etc., 
(n. 9-n). 


troversos y ac v 60 ou?, spurios y insti¬ 
tuens, ait secundam epistolam Pelri 
non ad spurios y sed ad controversos 
perlinere. 

Particulare autem syrorum iudi- 

(0 Didym. Commenl. In hanc cplsL 

Uj Euseb. 1. Zx c. 3 


J CCXXXV. Locus scripUonis, lingua, 
aelos, occasio proxima, argumenlum el scopus 
II epislolae PelrL 

485. Secundam hanc epistolam 
Romae scriptam esse circa annum 
65 aerae vulgaris colligitur ex cap. 

I, 14, ubi Petrus de sua morte ut 
imminente loquitur: Romae enim 
diu in carcere detentus fuit, ac an¬ 
no 66 cruci adfixus. Exarata est epi¬ 
stola graece, atque pro iisdem fideli¬ 
bus scripta, ad quos prima epistola 
missa luerat (c. III, i). 

Occasionem huic epistolae dedisse 
videntur quorumdam Christianorum 
opinatio, vel pseudodoctorum do¬ 
ctrina, Christum iamdiu secunda 
vice advenire debuisse, ebristiano- 
rumque in fide relaxatio. 

Quare argumenlum el scopus circa 
haec versantur. Monet Petrus Chri¬ 
stianos, ut maximorum beneficiorum 
a Deo acceptorum memores, per va¬ 
rias virtutes sibi ingressum in re¬ 
gnum Domini comparent; dicit mor¬ 
tem sibi instare, ac suam doctrinam 
esse certam, eo quod illam habeat 
a Christo, quem in transfiguratione 
vox Patris coelestis , et antea pro¬ 


phetae commendarant (c. I). 

Mullos ail a pseudoprophetis se 
duci, sed falsos bos doctores vehe¬ 
menter esse puniendos, ut homines 
\ tempore diluvii, et sodomitae puniti 

■fueiuut {c il,). • 















aodoclorcs «'«‘‘""f. ^aue Dominum 

,u,n nc?anlcs, dioaqu^ 

brevi et insperato eije a 

flSs^icU depravan (c. 111). 

PE I EriSTOL. B. lOXNNtS APOSfOLt 
« rrvvvVI Unpua, locus scriptionis, 

wUv ^.«io ‘“P 

MAS jcx f loinnis. 

m. Scripta fuit Uaec epistola, ut 
luae sequentes, sermone graeco. 
Existimant alii, locum eius scriptio¬ 
nis esse insulam Pathmos (conf. n. 
438), alii vero numero plures hpne- 
siini. Aelas illius collocatur ad annum 
66-97 aerae vulgaris. Cl. Sclinap- 
pin^er, qui novissimam horam (c. 
11 ,18) accipit de extremis iudaeo- 
rum reipublicae temporibus (1), 
consequenter arbitratur hanc epi¬ 
stolam ante eversionem Hierosoli- 
mae, proinde ante annum 70 aerae 
vulgaris scriptam fuisse. 

Haec epistola non ad peculiarem 
aliquam ecclesiam missa videtur, 
sed ad Odeles Ephesi, in eiusque 
vicinia commorantes. Eius materia 
perinde in omnes ebristianos con¬ 
venit. 

Occasio huius epistolae fuisse vi 
detur zelus loannis fideles in prae¬ 
cipuis veritatibus Christianae reli¬ 
gionis confirmandi, et ab erroribus 
contra divinitatem I. C. tum gras- 
santibus praemuniendi. 

Argumentum igitur et scopus e- 
pistolae huc faciunt. Inculcat loan- 
nes necessitatem fidei ad salutem in 
lesum ut filium Dei, redemptorem- 
que nostrum , atque commendat a- 
morem proximi. Respicit autem ad 
errores ebionilarum , cerinthiano- 
runi, etc., qui tum temporis divini¬ 
tatem I. C. negabant, et contra quos 
apostolus fideles praemunit. _ 

ll) Schn.ippinser II. Scbrlfldes n. B. Ersle 
pnef. loh. I Mftnnheim uod Lini 480t 


CXP. m. oi-- 


-Tirvrr \ 


'i CCWXVII Hti niithonlla vcruui 7 c. V 
1 iipislolae loannis. 

487. Obi. Magna abhinc uno cir¬ 
citer saeculo inter eruditos orta est 
controversia de aulhentia huius ver- 
sus: Tres sunt, qui testimonium dant 
in coelo. Pater, Verbum, et Spiritus 
Sanctus, et hi tres unum sunt. 

Praeter Christophorum Sandium 
Clericum, Crellium, Wollzogenium’ 
Grotium, Semlerum acatholicos, au- 
Ihentiam huius periochae impugna¬ 
runt Simon Richard, Du Four, Lu- 
dovicus abbas de Longuerue, etc. 
\ationes, quibus potissimum dimi¬ 
carunt, sunt 

I. Quod versus iste in anliquissi* x-- 
mis probatissimisque codicibus grae- 
cis usque ad saeculum quartum de¬ 
cimum et in codice vaticano et ale- 
xandrino non reperiatur. 

II. Quod desideretur in quibus¬ 
dam versionibus, praesertim orien¬ 
talibus. 

III. Quod a patribus antiquis, ut 
ab Athanasio,Hilario,Gregorio Naz., 
etc., uti a concilio nicaeno primo et 
sardicensi contra arianos adhibitus 
non sit, dum eisdem argumentum 
irrefragabile adversus istos haereti¬ 
cos suppeditasset. 

rV. Quod prisci patres ad adstruen- 
dam ss. Trinitatem versus 6 et 8, 
c. V primae epist. loannis adlega- 
runt, loco citandi versum 7, qui est 
apertissimus, quemque, aiunt, pa¬ 
tres haud praetermisissent, si au¬ 
thenticum credidissent. 

V. Alii asseruut arianos versum 7 
adiecisse ut inde conficerent, quod 
sicut iuxta versum 8 spiritus et aqua 
et sanguis...unum sunt non natura, 
sed consensu testimonii, ita etiam 
Pater, Verbum el Spiritus sanctus 
sint unum non natura, sed consensu 
testimonii. 

488. Resp. Verum versus 7 im 
prinus upliiiie coliaerel cuin ante¬ 
cedentibus et consequentibus, et 


LinnonuM sAcnonuM 
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nullam suppositionis ootain in se 
continet; consentit enim apprime 
non modo quod ad substantiam, sed 
etiam quod ad singula fere verba 
jcum aliis dictis loannis: nam Chri¬ 
stus in evangelio loannis Verbum 
vocatur (c. 1, U); tres personae ss. 
Trinitatis occurrunt (ib. c. XV, 26), 

Pater testatur de Christo (ib. c. V, 

37; VIII, 18; X, 25), Christus testa¬ 
tur de seipso (ib. c. V, 36; VIII, 18; 

X 25), Spiritus sanctus testatur de 
Christo (ib. c. I, 32; XV, 26). Quod 
autem hi tres testes unum sint es¬ 
sentia, dixerat iam loannes (ib. c. 

XVI, 13-15). Ad singula vero gra- I 
dum facientes: 

li Fatemur laudatam pericopam 
in antiquis codicibus graecis non re- 
periri; verum probandum foret istos 
codices autographo loannis esse con¬ 
formes. Paucissima epistolarum ca¬ 
tholicarum extant exemplaria anti¬ 
qua, nemoque gloriabitur se omnia 
vidisse, ut ex maiori aut minori nu¬ 
mero laudatam pericopam continen¬ 
tium vel omittentium litem decidat. 
Continetur porro haec periocha in 
praestantissimis codicibus graecis et 
latinis. 

Ex graecis sunt 

1® li, quibus editionis compluten- 
sis auctores usi sunt. In praefatione 
illius card. Ximenes Leoni X inter 
alia: c Id aperte testari possumus, 

» inquit, maximam laborum partem 
» in eo praecipue fuisse versatam, \ 
)) ut castigatissima omni ex parte | 
» vetustissimaque exemplaria pro ar- 
chetypis haberemus, quorum qui- 
)) dem tam hebraicorum quam grae- 
» eorum ac latinorum multiplicem 
» copiam variis ex locis non sine 
» summo labore conquisivimus. At- 
» que ex ipsis quidem graeca sancti- 
» tali luae debemus, quae ex apo- 
> slolica bibliotheca antiquissimos 


D tum veteris tum novi testamenti 
D coJices perquam humane atl nos 
» misisti, qui nobis in hoc negotio 
. maximo fuerunt adiumeuto 

2® Codex britannicus, cuius au¬ 
ctoritate motus Erasmus pericopam 
loannis, quam in duabus editionibus 
omiserat, tertiae novi testamenti e- 
ditioni anno 1522 inseruit. 

3® Codex berolinensis a Ravio ex 
oriente adlatus, quem Sloschius, 
bibliothecae berolinensi praefectus, 

400 annorum aetatem habere exi¬ 
stimat. 

4® Codex Vaticanus vetustissimus, 
de quo loquitur Ancelolius. 

5® Codex dublinensis, quem Us- 
serius, Armachanus in Irlandia epi¬ 
scopus, habuit. 

6® Codices, quos in editione novi 
testamenti adhibuitLaurentius Valla. 

7» Codices, quos Ilervagius ad bi- 
blia graeca veteris et novi testamenti 
Basileae anno 1545 typis mandanda 
secutus est. 

8° Codices, queis Ben. Arias Mon¬ 
tanus in regio opere anno 1571 usus 
est. De iis Arias in praefatione: 

<L Granvellanus cardinalis, inquit, bi- 
T) bliorum graecorum exemplaria, 

T) suis impensis ad vaticanam fidem 
D descripta, et diligentissime colla- 
x> ta, ad nos misit, d 

9® Sexdecira codices Mss., quos 
Rob. Stephanus in elegantissima e- 
I ditione anno 1550 conficienda ad¬ 
hibuit; notat autem ex illis septem 
dumtaxat graecos fuisse, qui v. 7 
voces 6v oupavo)^ in coelo, non habe¬ 
bant, quas tamen, apposito obelo, ex 
aliorum codicum auctoritate adiecil. 

1 10® Calvinus ac Beza prefatam peri- 

copen suo tempore iii optimis codi¬ 
cibus graecis exlilisse testantur. 

Ex latinis vero sunt 
1® Codices, queis saeculo sexto 
usus est Aur. Cassiodorus. 


(1) Quae conlra codices cdlioruaicomplulen- 
'^ilum obiici solenl soluta vide apud loac.Eb* 


renfr^d rMUee: Triadi Tesliuni in coelo, 
laneae. 1774. 













CM\ U*- 

2»Codw ^fetusllssinuis oUm s. Ge 1 

et 

'"'s^SSTuo Senses, Gerardo 

cl Keltnero testibus. 

6. Codices quinque Veronenses, 

teste Maifeio. . • • , 

!• Codices quinque bodleiani, te¬ 
ste Burnelo. , . 

8* Codex argenlinensis, venetus, 
norentinus, et codex antiquissimus 
olim in Abbatia corbeiensi. 

9» Lucas brugensis inier codices 
triginta Ires septem dumtaxat repe- 

ril, qui dicta periocha carebant. Tan¬ 
dem ipse Simon Richardus ingenue 
fatetur circa saeculum decimum om¬ 
nia fere exemplaria latina praefatam 
pericopen continuisse (1). Ex 

II. Solummodo sequitur auctores 
harum versionum nactos esse exem- 1 
plaria in quibus versus 1 deerat. At 
enim in quaestione hoc ipsum est, 1 
num huiusmodi exemplaria sint au- j 
tographo loannis conformia. Repe- 
ritur autem praefata periocha in ver- 
sione itala, apostolorum tempori¬ 
bus, ut creditur, facta, in versione 
armeuica, teste Millio, in editione 
italica Brucioli anni 1532 et iuxta 
textum graecum facta. Tandem lu- 
Iherani et calvinistae ipsam in suis 
bibilis recensent. 

III. Quod patres nonnulli antiqui 
versum istum non citaverint haud 
probat eum non esse authenticum, 
neque enim qui locum aliquem bi- 
bliorum citare omittit, afQrmat pro- 
pterea ibidem desiderari. Ratio cur 
isti patres hanc pericopen non cita¬ 
verint in eo est quod prae manibus 
haberent exempls^ria, in quibus per 
amanuensium incuriam omissa fue¬ 
rat, facile enim ob similitudinem 
cum versu 8 praetermitti potuit; vel 
tl) Sunou lUch;&rd. crUiuu<» <1^ { ch. 18. 


„urnENTiA , • 

nuod aiiaiii, qui late dominati sum, 
illam iii multis exemplaribus expun¬ 
xissent, aut ipsam sublestae fidei ac- 
cusarent-, vel patres hunc versum 
non adlegarunt, ne ariani inde per-, 
peram colligerent, quod sicut luxla 
versum 8 spiritus et aqua et sanguis 
unum sunt ratione consensus in te¬ 
stimonium, ita iuxta versum 1 Por 
Verbum et Spiritus suiictus uuxira 
sint non natura, sed ratione concor¬ 
diae et voluntatis. 

A conciliis nicaeno et sardicensi 
ac a nonnullis patribus antiquis non 
tam trinitas personarum divinarum, 
quam divinitas J. C. probanda erat; 
hanc autem ex aliis scripturae locis 
I evincere malebat. 

Ceterum laudata pericope loan¬ 
nis allegata fuit saeculo secundo a 
1 Tertulliano et Cypriano ; saeculo 
quarto a Phoebadio, ab auctore A- 
thanasii temporibus proximo in ope¬ 
re de una deitate Tiinitatis Q. 1), 
ab auctore contra arianos scribente 
libro Adversus Varimundum ; sae¬ 
culo quinto ab Eucherio lugdunensi 
episcopo, et a plus quam 400 epi¬ 
scopis africanis, in formula fidei Hu- 
1 nerico vandalorum regi oblata, et in 
concilio facta, ut Yictor Vitensis, in 
Africa episcopus, testatur. Saeculo 
sexto citata fuit ab Aur. Cassiodoro, 
a Fulgentio Ruspensi episcopo, qui 
ad auctoritatem Cypriani provocans: 
j € Tres sunt.... inquit, quod etiam 
1 > beatissimus Cyprianus in epistola 
> de unitate ecclesiae confitetur di- 
» cens: Tres sunt qui, etc.» 

Ecclesia ^aeca hoc loannis testi¬ 
monium suis libris ritualibus inse¬ 
ruit. Leclionarium illius ecclesiae, 
saeculo quinto confectum, illud re¬ 
fert, ac fidei professio graeco-lalina 
in concilio lateranensi quarto, prae¬ 
sentibus et non reclamantibus grae- 
cis facta, illud continet (2). 


(2) Tert. lib. contra PiMXcam, cap, 31. Cypr. 
lib. de unitate ecclesiae. Phoeb lib. contra aria* 
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rV. Exinde quod nonnulli patres 
antiqui versum 6 el 8 in sensu my¬ 
stico de ss. Trinitate adhibuerint, 
praetermisso 1 , sequitur dumtaxat 
patres istos tersum 7 aut in suis 
manuscriptis non habuisse, aut illo 
ob rationes n. 3 adlatas uti noluisse. 

V. Assertio ista nullo prorsus ni¬ 
titur fundamento: ratio vero ob quam 
ariani hunc textum epistolae loan¬ 
nis inseruissent, nullius ponderis 
fuisset; ex eo enim quod iuxta ver¬ 
sum 8 Spiritus el aqua et sanguis 
unum dumtaxat sint ratione consen¬ 
sus testimonii, minime sequitur, iu¬ 
xta versum 7, Patrem^ Verbum, el 
Spiritum sanctum unum solummodo 
esse ratione consensus testimonii. 
Quis ignorat creatorem inter et crea¬ 
turas immensam intercedere dissi¬ 
militudinem ? Diversae substantiae 
creatae natura unum esse nequeunt, 
possunt autem personae divinae, cum 
eamdem habeant essentiam. Lauda¬ 
tus versus 7 mysterium ss. Trinita¬ 
tis tam manifesto exprimit, ut cl. 
Conr. Fred. Stresow recte opinetur 


ideo plurcs illuni impugnasse, quod 
nulla vel contorta interpretatione a- 
pertum eius sensum obscurare, aut 
incertum reddere possent (- ) 


OE II ET Ul EPISTOLA D. lOANNIS 

J CCXXXVIII. Auctor cl nuclorllas 
harum epistobirum. 

480. Hae duae epistolae olim ab 
aliquibus loanni apostolo abiudica- 
tae, et alteri loanni, presbytero ac 
Domini discipulo, adiudicatae fue¬ 
runt; 1° quod nomen apostoli in ar¬ 
chetypo graeco non legatur, 2® quod 
auctor in duabus epistolis se vocet 
seniorem (II Ep. I, i; III Ep. 1,1). 

Occasionem huic nonnullorum o- 
pinioni dedit Papias qui duos loan- 
nes recensuit; inde plures, ait Si- 
monius, ex scriptoribxis ecclesiasticis 
credebant eumdem (loannem presby¬ 
terum) II QX III loannis epistolas 
fuisse auctorem. 

Verum hae duae epistolae a sae¬ 
culo quarto ut loannis apostoli ab 
universa ecclesia habitae fuerunt, 
earuraque auctoritas apotioribus pa- 


oos. Euch. fomuil. spiril. iDtelligenline, cap. 9. 
Vlcl. lib. 3 (te pcrscc. vandalorum. Casslod.com- 
ptexlon. nd c. V eplsl loan. Fugi, lib; tesp. ad 
oblect. ariao. respons. I. 

(I) Slresow FreynuUhiges BekennlDlss der 
krisll. nrc>elnlgkeU8Lehre.Hamburg 1780, a 25. 

• Persplcullalis causa en l loan. V» C-8 expU- 
calionciu: 

V. 0. Hic esi qui venii per aquam el tangui' 
nem lesus Chrislus^ nempe qui per suum ba- 
plisma el passionem se verum Messiam osten- 
dii: non tn aqua solum^ boc esi per bapUsma 
iKluae, quod insUluit, sed in aqua et sanaulne^ 
sed el per salulnre bapUsma el per passionem 
cruentam pro salule hominum in cruce lolera- 
lam. Haec divinae eius missionis sunl ccrllsslma 
argumenta. Kl spiritus est^ qui testatur quoniam 
Christus (graece nveu/jia, spiritus) est veritas^ 
Id csl teslalur spiritus doctrinae, miraculorum, 
elc., quae In probationem divinae suae missio¬ 
nis edidil. Splrilus aulem Cbrisli esi >erllas. 

V. 7. Quoniam tres «uni, qui testimonium 
dant in coelo ^ Pater ^ Herbum ^ et Spiritus 
sanctus. luvla legem Mo^Vis duo tcsles ve- 
rilalem suUiclcnler Icslunlur, sed Ires sunl Io 
coelo, qul alleslanlur Cbrlslum esse verum Mes 
siam, verum Fdiuin Del; Ealcr scillcel Id Icsla- 
lus esi Ium In baptismate Cbrisli, Ium in eius 
gloriosa Iransligurallonc*, Vcrbiini id leslaliim 
e-sl Ium per disinam suum doctrinam, tum per 


miracula, resurrecllonem elc., el Splrilus san* 
cius tum per descensum in aposlolos, Ium per 
gratias in tldeles eCTusas. Ei hi tres unum «uni, 
unam eamdemque verilalem tesUinlur, atque 
unum Idemque ens divinum sunt. 

Nonnulli, ul cl. Scbnanpinger lU. Scbrill des 
N. B. l. Ioh. V), haec uUlma verlia loannis de 
unilale leslimonll In Cbrisli divinam missionem 
tnlelliguul, Ium quod haec verba v. 8 lla su¬ 
mantur, Ium quod scopus loannis fuisse dicunt 
banc uiiilalem adslruere. Verum unitas leslimo* 
nil unllalem essentiae divinarum Personarum 
minime excludit. 

V. 8. Et tres sunl qui testimonium dant in 
terra, sunl adhuc tres testes in bac terra, qul 
Christum verum Messiam esse alleslanlur, spi- 
ritus nempe eius doctrinae elc., el aqua, seu 
baptismus eius salutaris, et sanguis^ seu mors 
eius cruenta. Versu hoc repelilur versus 0 ad 
oslendendam muUlludincm lesUum dc divina 
Christi missione. Et hi tres unum «utii, unam 
eamdemque rem testantur. 

luxla nonnullos v. 7, Puter^ Ferbum el Spi^ 
ritus sanctus^ testantur Christi divinitatem^ ol 
V. 8, SplriluSy aqiia et sanguis alleslunlur eius 
humanllutem. luxla illos, spiritus^ v. 8, •iignifi- 
cal spiritum, quem Christus In cnice In manus 
Patris cominendavil, el uqua ac sanguis signili- 
c inl aijuam tl sanguinem in ara ciucis e Chri¬ 
sti perlosso latere egressa. . 
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lrii,.s Ter¬ 

at ab >'’en«^'’>T->ff®" ®urosio Cy- 
luUiano, A» synopseos, 

nilo • > pgnciiio Laodiceno, 

\Sno'c[c: Hieronymus: .Clan^ 

> cil, inquit, tuba evangehca filius 
, tonitrui, ct quem lesus amavit 
» plurimum, qui de pectore Saha- 
» toris doctrinarum fiuenla potavit, 

» presbyter Electae dominae et lilns 

» eius; quos ego diligo in veniale, 

> et in alia epistola, presbyter Caio 

> charissimo (1). 

Caelcruin slylus et scribendi ratio 
eadem prorsus sunt in hisce episto¬ 
lis, ac in prima loannis epistola, et 
in eius evangelio. Porro 

1® Nomen apostoli in textu qui¬ 
dem graeco non reperitur; at nec 
in epistolis ad Tliessalonicenses, Phi¬ 
lippenses et Philemonem hoc nomen 
occurrit; nemo autem ideo dubitat, 
num hae epistolae sint Pauli aposto¬ 
li. loaiines apostolus Electae et Caio, 
quibus has epistolas scripsit, aliun¬ 
de sat notus erat. 

2® loannes autem se Seniorem in¬ 
scribit, eo quod aetate proxeetus ha- 
sce epistolas exaravit, aliosque apo¬ 
stolos vivendo supera\il. 

g CCXWIX. Locus scriplionis, aelos, 
ingun, occ.islo proxima, argumenlum cl scopus 
II el III epistolae loannis. 

490. Epistolae istae scriptae fuis¬ 
se videntur Ephesi. Similitudo earum 
argumenti atque primae epistolae 
loannis innuit eas conscriptas esse 
eodem circiter tempore ac primam 
epistolam circa annum nempe 66-97 
aerae vulgaris. Exaratae autem fue¬ 
runt idiomate graeco. 

Occasio earum fuisse videtur ze¬ 
lus apostoli, eos ad quos missae 
sunt, in fide et in virtute confirman¬ 
di; (|uare earum argumentum et sco¬ 
pus perspicua sunt. In secunda au- 

•U Ii cr. ep sl 85. 

llitr. de icnpl. c«l. ludas 


PE Al'TIir;M t/v 

(em epistola loannes Electam domi* 
nam eiusque filios confirmat in ch;i- 
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ritale ac fide, hortalurque ut aiui, 
christos, seu haereticos, ac eorum 
doctrinam evitent, et illis ne quidem 
ave dicant. Haec praestat paucis, et 
plura se illis verbotenus dicturum 
esse pollicetur, quando ad eos ve¬ 
nerit. 

In tertia epistola Caium magno¬ 
pere dilaudat ob religionis atque ho¬ 
spitalitatis in peregrinos studium in 
quo hortatur ut perseveret, Diotre- 
phis calumniis ac inhumanitate ne¬ 
glectis. De Demetrio ut optimo Chri¬ 
stiano loquitur, additque se brevi 
Caium invisurum esse. 

DE EPISTOLA B. lUDAE APOSTOLI 
J eeXT» Auctor cl auclorllns liuiu.x epistolae. 

491. Hanc epistolam esse ludae 
fratris lacobi ex v. 1 liquet, hunc 
autem ludam esse apostolum et fra¬ 
trem lacobi minoris, proinde cogna¬ 
tum lesu, ex Luc. VI, 16, coli, cum 
Matth. XHI, 55. Mare. VI, 3, palet 
(conf. n. 479). Vocatur ludas e- 
tiam Thaddaeus Matth. X, 3. Mare 
III, 18. 

De auctore, ac consequenter de 
auctoritate huius epistolae, quon¬ 
dam a nonnullis addubitatum fuit. 
Hieronymus: « ludas, inquit, frater 
» lacobi, parvam quidem, quae de 
j> septem catholicis est, epistolam 
» reliquit. El quia de libro Enoch, 
j> qui apocryphus est, in ea assumit 
» testimonium, a plerisque reiici- 
» tur. »Sed addit: cl Tamen auctori- 
» tatem vetustate iam el usu meruit, 
I' el inter sancias scripturas com- 
» putatur (‘2). » Eusebius admodum 
paucos ex antiquis huius epistolae 
meminisse scribit (3); sed alibi il¬ 
lam numero tw avTc)5yov»//.ivwv ypayviv, 
scriptor Hin vontroversoniin, accen- 
sel(l), cl alio in loco ipsam oum 

( 3 ) Euiel>. lib. Ti, c. 3 . 

(4) Lib 6, c 14. 


IJBRORUM SACRORUM 


aliis avTOeyoScriptis saci is COU- 
iroversis probatam mullis esse te- 
statur(1). ludae episioiain adiiuc 
reiiciunl. 

Rationes ob quas haec epistola ab 
aliquibus olira dubiae fidei habita, 
aut reiecla fuit, sunt: 

1° Quod V. 9 occurrat altercatio 
Michaelis cum diabolo ob corpus 
Moysis, quae nusquam in scriptura 
reperitur, sed ex libro spurio de 
Moysis assumptione desumpta vide¬ 
tur. 

2® Quod V. 14 adlegari videatur 
liber Henoch, qui pariter est apo¬ 
cryphus. 

3® Quod v. 17 dicatur: « Memores 
» estote verborum quae praedicta 
D sunt ab apostolis. 

Verum auctoritas epistolae ludae 
a potioribus ecclesiis el patribus 
semper agnita fuit (conf. n. 9-17). 
Illam inter alios speciatim agnove¬ 
runt Clemens Alex., Origenes, Ter¬ 
tullianus, Epiphanius, Cyrillus Hier., 
GregoriusNaz.elc.(2). A quarto autem 
saeculo omnes patres, qui librorum 
sacrorum canonem texuerunt, ludae 
epistolam inter scripturas canonicas 
retulerunt. Quod spectat allatas dif¬ 
ficultates, 

1® Narrat quidem ludas quod dia¬ 
bolus mortui Moysis corpus auferre 
voluerit, ut iudaeos ad idololatriam 
pronos, ad illius tamquam summi 
viri legalique divini adorationem al¬ 
liceret; quod Michael diabolo resti¬ 
terit, corpus Moysis abstulerit el abs¬ 
conderit, et tamen iudicium adver¬ 
sus diabolum ferre ausus haud sil, 
sed illud Deo reliquerit. Ex hac nar¬ 
ratione, paucis perstricta, quia re¬ 
liqua nota sumuntur, ludas saluta¬ 
rem morum doctrinam deducit. Hi¬ 
storia islhaec aevo ludae nola om¬ 
nino fuisse videtur, ludas saltem il- 

(t) LU). 3, c. 25. 

lib. 5, slrom.Orig.comm. in Malili 
c. 13, Teri, de babilu mul. c. 3. 
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* lam ut talem ponit; quare potuit a- 
I poslolus eam aliunde quam ex apo- 
crypno iinro ae Moysis assumptione 
depromere. 

Attamen etiamsi deprompsisset, 
nondum inde sequeretur eam falsam 
esse. Facium hoc extraordinarium 
quidem est, sed luctatio patriarchae 
lacobi cum angelo, visio angeli Ba- 
laami asinam sistentis, loquela asi¬ 
nae, etc. non minus extraordinaria 
sunt. Paulus (Til. I, 12) citat di¬ 
ctum poetae Epimenidis, Creten- 
» ses semper mendaces, malae be- 
» sliae, ventres pigri; » neque ta¬ 
men alia Epimenidis dicta, vel fabu¬ 
las, propterea approbare censetur. 
Quare etiamsi ludas allatum factum 
ex libro apocrypho hausisset, mini¬ 
me fabulas in eo contentas approba¬ 
re censendus esset. ludam vero com¬ 
memoratam narrationem iudaeis al¬ 
legasse, ut se eorum opinioni, gu¬ 
stui ac captui accommodando, do¬ 
ctrinam eis salutarem inde efficacius 
deduceret, ut cl. Brenlanno atque 
Schiiappinger existimant, verbis lu¬ 
dae adversari videtur, eo quod i- 
slam historiam expresse asseverale- 
que narret (3). 

2° Apocryphum librum Henoch 
(v. 14) allegari, ex loco isto non 
evincitur; ibi enim solummodo le¬ 
gitur : (L Prophetavit autem de his 
septimus ab Adam Henoch. » Quae 
verba vaticinium aliquod Henochi 
indicant, quod ludas e maiorum tra¬ 
ditione, vel etiam ex revelatione 
(nemo enim illi divinam inspiratio¬ 
nem abnegabit) scire potuit. In frag¬ 
mentis vero, quae sub nomine lle- 
noch circumferuntur, nihil de lau¬ 
da, lis verbis ludae reperitur. 

3'^ V. 17. ludas hoc lanium in- 
uuil, se idem tum scribere, quod 
antea alii quoque apostoli di.xerant. 

(3) Brenlnnno EiuWiiung in den Brief det 
aposl. lud. Francfurl ITUS Srhnappinger Brief 
in Ind. v. 9. Munuheim. 
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Lnum 10 aerae vulgaris eo quod se¬ 
cus V. 5-8 mentio de ruma Hiero- 
imae facta esset. Verisimiliter 
scripta fuit aliquantulum post secun- 
dam Pelli epislolam cui analoga 
quaedam in hac cpislola occurrunt, 
circa annum scilicet 60 aerae vul- 

^ Occasionem huic epistolae dede¬ 
runt pseudodoctores seu haeretici, 
solam fidem sine bonis operibus ad 
salutem sufficere docentes. 

Quare argumentum et scopus e- 
pislolae in hoc versantur. Monet a- 
poslolus fideles ut ra suscepta fide 
perseverent, sibique caveant a pseu- 
dodoctorum impietate atque lascivia, 
(uibus idem atque iudaeorura, an¬ 
gelorum ac Sodomorum iudicium in- 
iantal. Variis adhibitis comparalio- 
libus perfecta horum seductorum 
imaginem exprimit. Agit de alterca¬ 
tione Michafilis cum diabolo ob cor¬ 
pus Moysis, et loquitur de Uenoch 
atque apostolorum praedictionibus. 

DE APOCAUPSI B. lOANMS APOSTOLI 


fii. DE AuriiEisnA 

non vero apostoli. Graeci nonnulli 
aetate Hieronymi ipsam non agno¬ 
scebant. Alogi haeretici secundi sae¬ 
culi, apocalypsim reiiciebant; eam 
Cerintho attribuebant, aiebantque 
ecclesiam Thyatirae, ad cuius epi^ 
scopum loannes (c. II, 18) scribere 
iubelur, eo tempore nondum fuisse. 

Rationes potissimae, ob quas non¬ 
nulli apocalypsim reiecerunt, sunt: 

lo Magna eius obscuritas, quae 
omnem huiusce libri utilitatem peri¬ 
mere videtur. 

2® Styli illius diversitas a stylo e- 
vangelii et epistolarum loannis apo¬ 
stoli. 

3® Ipsius inscriptio iu codicibus 

graecis I ’A7roxa/u»|/i? ’io)avvou tou OeoXoyoUj 

Apocalypsis loniinis theologi. 

4® Frequens repetitio nominis 
loannis, ut (c. I, 1) : Mittens per 
angelum servo suo loanni (ib. v. 4); 
loannes septem ecclesiis (ib. v. 9). 
Ego loannes (c. XXI, 2)*, Ego loan-^ 
nes (c. XXII, 8); Ego loannes, etc., 
dum loannes apostolus in evangelio 
et epistolis hoc non facit. Has ob 
rationes hodieque nonnulli recenlio- 
res protestanles de auctoritate Apo- 
calypseos dubia movent. 


^ CCXLIIL Solulio (lilBcuUaluin 
adversus loannem aposlolum qua auclorem 
ADOcalvDseos. 


^ CCXLU. Auctor Apocal 5 pseos. 

493. ’A:Toxd>u|i;, Apocalypsis, seu 
Hevelatio , antiquitus a nonnullis 
loanni apostolo ahiudicata fuit. Ca- 
ius, scriptor latinus, qui saeculo 
tertio, tempore Zephyrini R. P. vi¬ 
xit, illam attribuit Cerintho haere¬ 
tico quem existimavit, eam loanni 
apostolo attribuisse, ut suos errores 
facilius disseminaret (1). Dionysius 
Alex., scriptor tertii saeculi referl(2), 
aliquos veteres apocalypsim reiecis- 
se, totam refutasse, eamque adscri- 
psisse Cerintho haeretico: se autem 
credere illam esse alterius loannis, 

Ctl Caius apud Ei seb. 1. 3, c. 28 


494. Causa praecipua, qua anti¬ 
qui nonnulli moti sunt ut Apocaly- 
psin reiicerent, fuit quidem eius ob¬ 
scuritas; ast haec postea imminuta 
fuit. Coniecturae autem istorum vete¬ 
rum omni prorsus fundamento erant 
destitutae; nam Cerinthum non esse 
auctorem Apocalypseos clare constat 
ex doctrina huius libri, quae doctri¬ 
nae Cerinthi omnino opposita esi. 
Regnum autem mille annorum Christi 
in hac terra c. XX, 2-5 occurrere 
falsissimum est, el Thyatirae, tem¬ 
pore quo scripta est Apocalypsis, 
non fuisse ecclesiam assertio est gra- 
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tuita, nulla prorsus ratione sulTuUa, Verbi eiusque incarnaiione tempo- 
et Apoc. II, 18 refutata. Si graeci rali incipit, ab aniiquis passim tri- 
Qonnulli paucique alii Apocalypsin butuin fuit, ul ab Hippolyto, Cyrillo 
reiecerunt, potiores tamen patres 1 Alex. Cyrillo IIier.,Chrysoslomo, Au- 
ecclesiae illam semper agnoverunt, | ctore synopseos, Damasceno,eic.(3), 
ul saec. primo Papias; saec. secun¬ 
do Irenaeus, Iuslinus,Melilo sarden- 
sis. Clemens Alex, el Jlippolytus; 


saec. tertio Origenes el Tertullianus; 
saec. quarto Eusebius Caes., Hiero¬ 
nymus, Epiphanius(l), etc. 

Quod spectat 

1° Obscuritatem Apocalypseos, fa¬ 
temur illam haud esse exiguam , 
minor autem nunc est, cum variae 
illius prophetiae adimpletae sunt, ac 
fuerit olim. Haec vero obscuritas ra¬ 
tionem sufficientem praebere non po¬ 
test reiiciendi librum, quem tradi¬ 
tio ecclesiae ut genuinum opus loan¬ 
nis apostoli ad nos transmisit. 

2® Stylum Apocalypseos interdum 
diversum esse a stylo evangelii et e- 
pislolarum loannis apostoli, prae¬ 
sertim quando verba angeli referun¬ 
tur, non mirabitur quicumque atten¬ 
derit materiam Apocalypseos esse 
propheticam per imagines et sym¬ 
bola orientalium modo poetico pro¬ 
positam, materiam vero evangelii el 
epistolarum esse historicam ac di¬ 
dascalicam. 

At collatione facta locorum Apo¬ 
calypseos quae quod ad materiam 
analoga sunt, observatura est eius 
stylum generalim esse similem stylo 
evangelii et epistolarum loannis a- 
postoli (2). 

3® Inscriptio codicum graecorum 
auctorem a loanne apostolo diver¬ 
sum non arguit; nomen enim theo¬ 
logi loanni ob sublimem doctrinam 
de Deo et Christi divinitate in evan¬ 
gelio, quod ab aeterna generatione 

(D Tapln* apud Andr. *'.aes, praef. in Apoc. 
Iren.lib. 4,c. 37 lusi. dlal. mei. apud Euseb. 
I. 4 , c. 26. Clem. paedaR l 2. c. 10, 12.Hlppol. 
lib. do anilq. Orlj». bcm. 7 In losue, el apud 
Euseb 1. 6, c 25 Terlul. adv. Marcion. l. 3. c. 
11 Euseb. I 5,c 21, el 1.7. c. 2X Hier episl. 


et hinc loannes apostolus a Cyrillo 
Alex., nuncupatur Qio).oyC(x^ 6 ouy- 
Theologiae scriptor. Existi¬ 
mant autem nonnulli, laudatam in¬ 
scriptionem graecam a saeculo quarto 
dumtaxat Apocalypsi adiectam esse 
4® Frequens repetitio nominis 
loannis repetenda est a prophetico 
libri argumento. Alii prophetae, ul 
leremias et Daniel, nomen suum 
frequentissime repetierunt. Haec au¬ 
tem ipsa nominis repetitio, aliique 
characteres intrinseci, aperte evin¬ 
cunt loannem apostolum Apocaly¬ 


pseos esse auctorem; nara: — au¬ 
ctor frequenter se vocat loannem, 
ut c. I, 1, 4, 9, c. XXI,2,c.XXH, 

8, etc., et quidem illum loannem, 
qui lesum et eius facta ac dicta vi¬ 
dit el audivit, ul liquet ex c. I, 2, 
coli, cum eius prima epist. c. I, 1- 
I 2 ; — c. I, 9, scribit sq propter ver- 
bum Dei et propter testimonium le- 
su Christi fuisse in insula Pathmos, 
quod de uno loanne apostolo eccle¬ 
siastica refert historia. 

CCXLIV. Lingua, locus scriplionis, aelai 
ac maleria Apocalypsi subslra & . 

495. Scripta fuit Apocalypsis i- 
diomale graeco. Locum scriptionis 
fuisse Pathmos, insulam maris Aegei, 
duodecim milliaribus ab Epheso dis¬ 
sitam, ex c. I, 9, constat. 

Communis sententia fert illam 
scriptam fuisse sub Domitiano im¬ 
peratore circa annum 96 aerae vul¬ 
garis. Alii vero existimant eam circa 
annum 50 su'b Claudio imp,, et alii 
circa annum 61 aut 68 sub Nerone 

ad Davdan.Epipb. baer.72 (conf. nura. 9-lT). 

1 (2) Vide Millium in prolegomenis J. 177, et 

1 AVollium in cur pbilos. l. 4. 

\ (51 Uippol. oral.de consum. saec. Cyr Alex. 

; L o.deTrin.Cjr. Hier.calb. 12.rbr>s prooeni. 
1 In rs.o7. Damasc. oral. de IransfiR 
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mulla, quae in Apocalypsi occur¬ 
runt de Ilierosolynia, eius lemplo ac 
allari, quae sub Nerone unp. adhuc 
slabant. 

Antiqui interpretes, licet agno¬ 
scerent in Apocalypsi vana contine¬ 
ri vaticinia, illam tamen vel sensu 
morali exposuerunt (1), vel inter¬ 
pretationes litterales de ea mutuo si¬ 
bi oppositas dederunt. 

Recentiores, quos inter cl. Bos- 
suet, Calmet, Alcasar, Goldhagen, 
Veilh, Sebnappinger, etc., Apocaly- 
psim, cum historia eventuum, quos 
praedicere videtur, collatam, maxi¬ 
ma ex parte historice exposuerunt. 

El profecto cum loannes c. I, 1, di¬ 
cat res sibi revelatas cito adimplen 
debere, oportet maximam earum par¬ 
tem iara contigisse. 

Materia Apocalypsi substrata pro¬ 
be distinguenda est a symbolis o- 
rientalibus, quibus loannes, ut Eze- 
chiel et Daniel, revelationes suas ex¬ 
primit. Quinque autem praecipui e- 
ventus, Christi religionem spectan¬ 
tes, in Apocalypsi praedici viden¬ 
tur. 

Primus est abrogatio cultus lu- 
daeorum, ac subversio eorum reipu- 
blicae. 

Secundus ruina paganismi in im 
perio romano, huiusque interitus. 

Tertius victoria Christi religioni 
de iudaismo et paganismo, atque 
gloria religionis Christianae post vi 
ctoriam de duobus istis hostibus re¬ 
latam. 

Quarius est ultimum ludicium. Et 
Quintus felicitas veri nominis chri 
stianorum in coelo. 

I) Vide Augusl. iD 1*8.39,61 de civilale Dei 
Illi. IG, 6. 


AUTIIENTIA • 

2 CCXl.V. Scopus et nr2umcn*lim Apnc<ilyp«l8 

496. Libri sacri veleris foederis 
varios eventus, usquo ad l. C. prae¬ 
dictos continent. Apocalypsis quae 
est ultimus liber novi foederis, di¬ 
versos eventus futuros Christi reli¬ 
gionis ac finem mundi complectitur, 
ita ut scopus loannis sit sortem Chri¬ 
stianae religionis atque finem huius 
mundi describere, fidelesque ad con¬ 
stantiam in vera religione excitare. 

C. l-lll, loannes titulum libri ex¬ 
ponit, salutat ecclesias, quibus scri¬ 
bit, narrat quomodo sibi revelatio¬ 
nes in libro consignatae contigerint, 
exhortatur ad virtutem particula¬ 
res ecclesias, nominatim ephesiam, 
smyrnensem, pergamensem, tliya- 
tirensem , sardicensem , philadel- 
phiam, et laodicensem. Sequitur 
dein descriptio visionum. 

1° C. lY, loannes videt Deum 
throno insidentem, a viginti quatuor 
senioribus beatos repraesentantibus 
circumdatum inanuque tenentem li¬ 
brum, a nemine praeterquam ab A- 
gno, qui throno adstat, aperiendum. 

C. Y-VII, loannes videt aperiri li¬ 
brum, in quo magnae plagae nota¬ 
tae sunt, in Christi religionis hostes 
ruiturae. Fideles, seu signati in 
fronte, ab illis erunt immuiies. 

C. YIII-IX, 1-12 occurrit visio, 
in qua paratur exeeutio plagarum 
indicatarum, quae dein in iudaeos 
ruunt. ludaei inter se discordes fiunt, 
atque in romanos insurgunt. 

C. IX, 13 - XI, romanorum exer¬ 
citus Palaestinam occupat. Christia¬ 
ni dicuntur mox a iudaeurum per¬ 
secutione liberandi, et Hierosolyma 
mox subvertenda, cuius ruina sequi¬ 
tur. Et en cultum et rempublicam iu- 
daeorum destructa, el chrivtianosab 
illorum persecutionibus liberatos l 
2° C. XII-XIV videt loannes ClirL 
sti religionem gentilium romanorum 
persecutionibus obnoxam sub sym¬ 
bolo mulieris gravidae duodecim 
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stellis coronatae, et draconis septem 
capitum, infantem natum devoratu¬ 
ri. Mulier isthaec, ecclesiam reprae¬ 
sentans, duodecim stellis est exor¬ 
nata, quia Christi religio in ludaea 
nata ex iudaeis duodecim tribuum 
constabat; sol, quo est amicta, et 
luna eius pedibus subiecta, symbola 
sunt et signa pompae et dignitatis 
mulieris coram Deo. Infans, quem 
est paritura, sunt gentiles Christo 
pariendi, et draco est imperium ro¬ 
manorum, et septem eius impera¬ 
tores (c. XVII, 9), exterminium in¬ 
tentantes in omnes qui Christi reli¬ 
gionem amplectebantur. Roma ut 
sedes et symbolum paganismi exhi¬ 
betur; sycophantae ac tyranni, qui 
paganismum defenderunt ac propa¬ 
garunt, atque opposita Christiano¬ 
rum agendi ratio, describuntur. Pro^ 
ximus interitus Romae paganae in¬ 
dicatur, atque sub symbolis messis 
atque vindemiae praesens sistitur. 

Per bestiam, de qua loannes XIII, 

18 dicit: a Qui babet intellectum, 

» computet numeiaim bestiae. Nu- 
merus enim hominis est: et nu- 
5 merus eius sexcenti sexaginta sex, 
antiqui intellexerunt anlichrislum, I 
et in eius nomine numerum 666 in- ' 
venire moliti sunt; recentiores vero 
per eam intelligunt paganismum ro- 
in.anura vel principem aliquem ef¬ 
feratum et impiissimum, cui nomen 
anlichristi conveniat. Cl. Bossuet ex¬ 
istimavit hunc principem esse Dio¬ 
cletianum imp., eo quod in his voci- 

oCO. I. fOO.HO. H. 5. 

busDIoCLEsAUcUsTlis 
numerus 666 reperiatur; alii credi¬ 
derunt eum esse imperatorem lulia- 
num, in cuius nomine C. F. Julia¬ 
nus Cues, Aug, per numeros roma¬ 
nos ita IransDositos n CLXYl lauda¬ 
tus numerus 666 occurrit 
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braica, syriaca, graeca vel latina 
et 2® utrum hoc nomen sit nomen 
personale, vel dignitatis, vel nomen 
aliquod quo vir iste ab eius secta¬ 
toribus donandus sit, vel quod ei¬ 
dem propter crimina sit attribuen¬ 
dum, nihil certi hac de re definiri 
potest. 

C. XY. Septem angeli in procincto 
sunt ut septem ingentes plagas in 
romanorum paganismum effundant, 
dum Christiani omnem suam fidu¬ 
ciam in Deum collocant. 

C. XYI-XYIII. Multifaria mala in 
Romam ruunt. Obstacula omnia, 
quae ultimam eius ruinam possent 
praepedire, tolluntur. Roma destrui¬ 
tur, et eius ruina graphice depin¬ 
gitur ac lugetur. Contigit ruina Ro¬ 
mae anno 410 aerae vulgaris per A- 
laricum gothorum regem, an. 455 


per Gensericum regem vandaloruni, 
an. 465 per Odoacrum, herulorum 
regem, anno 472 per Ricimerum pa¬ 
tricium ducemque romanorum, et 
anno 547 per Totilam gothorum re 
gem, ita ut haec urbs, quondam 
mundi regina, spatio 137 annorum 
quinquies capta et spoliata, pristi- 
num suum splendorem prorsus ami 
1 serit. Et en paganismum, eiusque 
sedem et propugnaculum, imperium 
nempe romanorum, sublatum! 

3® C. XIX-XX, 1-10. Fideles can¬ 
tica triumphalia concinunt, trium¬ 
phat Christi religio, cuius splendor 
describitur. El en victoriam divinae 
Christi religionis de duobus suis a- 
cerrimis hostibus, iudaeis nempe et 
romanis paganis, relatam l 

4® C. XX, 11-15. Exhibetur ulti¬ 
mum indicium et mortuorum resur¬ 
rectio. 

5® C. XXI-XXIL Sistitur aeterna 
felicitas verorum Christianorum sub 
I symbolo pretiosissilnae urbis exhi- 


Verum cum ignoretur 1® utrum 1 bila, etc. 
nomen bestiae, de qua loquilurloan- Tradita cognitione de auctoribus 
nes, desumendum sit ex linaua he- librorum sacrorum novi foederis, ac 
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I CCUVI. Libci i»crl novi foederis 

» ^ Mint genwlnl. 

Ml 1. Fides publica 1« omnium 

.Rniiforum 2“ liaerelicorum, 3 
5*. ru^ et l” scriptorum paga- 
'im hosce libros semper ut ope¬ 
ra apostolorum et evangelislarum 
lesu habuit; proinde msi pyrrhoms 
mo universali in rebus •»>stoncis la¬ 
borare velimus, agnoscere debemus 
hos libros esse auctorum, quibu. 
adseribuntur. Talem fuisse fidem 
i98 !• Catholicorum ex eo patet, 
quod primi scriptores ecclesiastici 
hosce libros apostolis el evangehstis 
lesu adscripserinl, ut Gemens Rom., 
apostoli Petri discipulus; Ignatius 
martyr, qui Christum redivivum vi¬ 
dit; Polycarpus, loannis evangelistae 
discipulus; Papias, Quadratus, Ari¬ 
stides, Hegesippus, luslinus magnus, 
Melito, Theophilus Alex., Apollina¬ 
ris, Irenaeus, aliique scriptores^ ec¬ 
clesiastici secundi saeculi. Item Cle¬ 
mens Alex., Apollonius, Polycrates, 
Origenes, Tertullianus, Hippolytus, 
Cyprianus, Dionysius Alex., plures- 
que alii patres tertii saeculi el quot¬ 
quot scriptores saeculis subsequen- 
tibus in ecclesia (loruerunl. 

Deistae fatentur, a tempore con¬ 
cilii laodiceni, circa medium saecu¬ 
li quarti celebrati, proinde ne tre¬ 
centis quidem annis a morte apo- 
j stolorum, libros sacros novi foede- 
f ris, saltem protocanonicos, a Chri¬ 
stianis ut genuinos habitos esse. 

lam vero si hi libri tribus primis 
saeculis ecclesiae conficti fuissent, 
num fideles, ii praesertim ad quos 
primitus missi fuerant, id ignoras- 
sehl? aut si scivissent, num eos ut 
genuinos et divinos approhasseni? 

^0 Eadem fuit haereticorum 


fides; nam cennthiani. Valentinia¬ 
ni, ebionilae, cerdoniani, elc., hog 
libros in heterodoxum sensum de¬ 
torserunt, quaedam de illis reiece- 
runl, et etiam nonnulla ex eis ex¬ 
punxerunt; orthodoxi vero ipsis ge¬ 
nuinum horum librorum sensum 
semper opposuerunt, fraudemque iU 
lis exprobrarunt. Manichaei iactita- 
bant sibi perfectiorem quam aposto¬ 
lis revelationem esse factam; gno- 
slici effutiebant apostolos pro populo 
neutiquam vero pro philosophis serii 
psisse: ehionitae autumabant, scri¬ 
ptores novi foederis, Matthaeo exce¬ 
pto, nimium favisse gentilibus, ut 
ita suos errores facilius propagare 
possent. Nonne igitur hac agendi ra¬ 
tione libros sacros novi foederis ge¬ 
nuinos esse non supposuerunt? 

500. 3° Eadem fuit iudaeorum 
persuasio. Horum profecto intere¬ 
rat, hosce libros pro supposititiis 
habere, illosque ut tales omnibus 
exhibere; hoc autem numquam fe¬ 
cerunt; immo cum iudaei miracula 
in hisce libris relata modo artibus 
magicis, modo usurpato nomini le- 
hovae, modo fraudi tribuerint, etho- 
dieque tribuant (in Thalmude), ho¬ 
sce libros genuinos agnoverunt, el 
adhuc agnoscunt. 

501. 4r® Antiqui scriptores pagani 
hanc eamdem fidem prodiderunt; 
Celsus enim, Porphyrius, Hierocles, 
et lulianus imperator, infensissimi 
Christiani nominis hostes, qui nihil 
intentatum reliquerunt, ad religio¬ 
nem Christi labefactandam, num¬ 
quam haec scripta in dubium revo¬ 
carunt: Celsus miracula Christi di¬ 
cebat opera magica, Porphyrius con* 
tradictiones inter evangelistas fru- 
slra inquisivit, Hierocles Christi mi¬ 
raculis inepte opposuit falsa mira¬ 
cula Apollonii Thyanaei, lulianus 
imp. candide fatetur, Petri, Pauli, 
Matthaei, Marci et loannis esse ca 
scrinia, nuac christiani illis aHri- 


Lmnontr^i 

buunt (1) Imino hi scriptores paga¬ 
ni plura ex libris sacris novi foede¬ 
ris suis in libris citarunt; tanta illis 
inerat persuasio hosce libros esse 
genuinos ! Hoc argumentum ah a- 
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VINDICUE LIBRORUM SACRORUM 
NOVI FOEDERIS UT AB APOSTOLIS AC 
EVANGELISTIS lESU SCRIPTORUM 

l CCXLVII. Num scriptores paeani 
dc libris sacris novi foederis siluerint’ 


cernmis Christi hostibus petitum 
adversus deislas est peremptorium. 

502. Characteres intrinseci aperte 
evincunt hosce libros esse opera ge¬ 
nuina apostolorum ac evangelisla¬ 
rum ; ex argumento enim illorum 
patet auctores fuisse: 1° natione et 
religione hebraeos, quod ex eorum 
lingua hebraico-graeca, ex frequen¬ 
tibus parabolis et allegoriis, et ex 
innumeris citationibus librorum sa¬ 
crorum veleris foederis elucet; 2° 
eos primo saeculo ecclesiae vixisse; 
id enim patescit ex accuratissimis ad- 
iunctis Palaestinae et imperii roma- 
ni, quae, prout tum erant, pro data 
occasione breviter recensent, ita ut 
illos hisce adiunctis contemporaneos 
fuisse necesse sil; 3° illos Christi 
factorum ac doctrinae testes, el lesu 
discipulos fuisse; quod evincit tum 
narratio minimorum adiunctorum, 
quae nonnisi a testibus oculatis et 
auritis sciri poterant; tum consen¬ 
sus eorum quae in evangeliis, acti¬ 
bus et epistolis referuntur; tum o- 
missio probationum , factorum, ac 
dictorum, quae narrant; tum amor 
ac reverentia, qua de Christo loquun¬ 
tur; tum denique ardens studium, 
quo lesu Christi doctrinam propaga¬ 
re nituntur; tandem 4® ipsos fuisse 
illileralos; hoc enim stylus omni e 
loquentia destitutus, omissio obie 
ctionum, quae fieri possent, el ipsae 
apparentes anlilogiae evidenter com¬ 
probant. Palet igitur characte 
trinsecos horum librorum tales au¬ 
ctores nobis sistere, quales nobis 
traditio exhibet; proinde libros sa¬ 
cros novi foederis eorum esse au¬ 
ctorum, quibus tribuuntur. 

0) lulianus apud CyrlUuin Alex.,Iib 10 con- 
Ara lullaDum. 


503. Deistae, ut Collins, Edel- 
mann, de Yollaire, Tolland, Boling- 
brock, elc. (2) probare vellent, apo¬ 
stolos et evangelistas non esse au-, 
ctores scriptorum, quae illis attri¬ 
buuntur ; aiunt Christianos testes es¬ 
se in propria causa, quibus fides non 
sit adhibenda, scriptoresque genti¬ 
les de his libris haud esse locute*^. 

Yerum si christiani tantum scri¬ 
pta sacra novi foederis apostolis et 
evangelistis lesu attribuissent, num 
ideo sequeretur eorum testimonium 
esse falsum? Ineptum est postulare, 
ut inimici Christianae religionis fe¬ 
rant testimonia de aulhentia eius¬ 
dem librorum sacrorum. Num Ko- 
ranus non erit Muhammedis opus, 
nisi christiani, iudaei, tartari et in¬ 
di id leslentur? Num forte Lucia- 
nus, Juvenalis, Tacitus et Suetonius 
recensere debuissent libros sacros 
Christianorum, quos despectui ha¬ 
bebant, quosque ex caeco odio ap¬ 
pellabant homines maxime supersti- 
tiososy per flagitia invisos, cerdo-- 
nesy elc.? 

Deistae autem hoc obieclo aut 
crassam ignorantiam aut malam fi¬ 
dem produnt; paganis enim, infen¬ 
sissimis Christianorum hostibus, pri¬ 
mis ecclesiae saeculis adeo persua¬ 
sum fuit libros apostolis et evange* 
listis lesu adseriptos eorum rever«a 
esse, ut id ne in dubium quidem re- 
vocarint, sed vim miraculorum Chri¬ 
sti modo inepto eludere conati sunt, 
ut fecerunt Celsus, Porphyrius, Hie¬ 
rocles, ac lulianus imperator (n- 


(2l CoIUds sur la Uberti de penter. Edeimann 
Biii^ierde nach der veroOnfUgen laulern ^.llob. 
s 38 VoUalre Evnngile du jour. Tolland in 
Nizareno. Boilngbrock in libro anglice insrri- 
plo De studio et usu historiae. Anon\mus au* 
clnr ooecls: CoUeet^on de letlrts s>*r les fnirucles. 
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sol). ••>»- 

Alex praecipuos 

ctores recc . ) evomendo, «In 

bilem in f, ,ni,eriam delapsi 
'‘''"f;;/ Ti^os apostoli do- 

: Si pS".:s»- 

. imoietalis abyssum vos demerse 
S, clenim nec Paulus nec 
q Matthaeus, nec Lucas, nec Marcus 
, dicere ausi sunt lesum fuisse Deum-, 
> sed bonus vir loannes, videns 
» quamplurimas urbes in Graecia et 
incamfi Isuorsirc. in 


in llalia hac insania laborare, 

. omnium primus affirmare non e- 
> rubuil. > 

l CCXLVm. Oe evangeliis apocrjpbis. 

504. Obi. Fuerunt iara antiqui¬ 
tus, aiunt (leislae, quam plurima e- 
vangelia el scripta apocrypha, scri¬ 
pta autem apostolis et evangelistis 
attributa non melioribus nituntur 
fundamentis, quam illa evangelia ac 
scripta apocrypha. 

Resp. Fuerunt utique evangelia 
aliaque scripta apocrypha; at quan¬ 
do procusa sint haud constat. Ex 
patribus primus de illis locutus est 
Clemens Alex., qui saeculo secundo 
floruit, quique illa a nostris evan¬ 
geliis authenticis probe distinguit. 
Falsum autem est tot fuisse diversa 
evangelia apocrypha, cum unum i- 
demque evangelium crebro plures 
haberet titulos : sic evangelium se- 
tundum hebraeos, evangelium se¬ 
cundum nazaraeos, evangelium se¬ 
cundum duodecim apostolos, et e- 
vangelium s. Petri, videntur esse 
unum evangelium secundum Mat¬ 
thaeum, a nazaraeis el ebionilis cor 
rupium. Alia vero triginta quinque 
evangelia apocrypha vix viginli evan¬ 
gelia diversa consliluunl. Evangelia 
ista sunt: 

i. Evangelium secundum aegy- 
plios-, 2. Evang. nativitatis B, M. 
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illum V.-, 3. Frolo-evange iuni lacob, 

4. Evangelium infantiae; 5. Evan«/ 
s. Thomae, quod idem est ac proxT 
me superius; G. Evang. Nicodemi • 
7. Evangelium aeternum; 8. Evan¬ 
gelium s. Andreae; 9. Evang. s 
Barlholomaei; 10. Evang. Apellis * 
11. Evangelium Basilidis; 12. g! 
vang. Cerinthi; 13. Evang. ebioni- 
larum, idem verisimiliter ac illum 
hebraeorum ; 14. Evang. encralita- 
rum vel Tatiani; 15. Evang. Hevae* 
16. Evang. gnoslicorum; 17. Evang! 
Marcionis; 18. Evang. s. Pauli, quod 
idem est ac superius; 19. Parvae 
et magnae interrogationes Mariae • 
20. Liber nativitatis lesu, idem at¬ 
que proto-evangelium s. lacobi; 21. 
Liber s. loannis, seu de obitu M*. 

V.; 22 . Evang. Matlhiae; 23 Evang! 

perfectionis ; 24. Evang. siinonia- 
norum; 25. Evang. secundum Sy¬ 


ros; 26. Evang. secundum Tatia- 
num, idem atque evang. eiicralita- 
rum; 27. Evang. Thaddaei aut s. 
ludae; 28. Evang. Valentini; 29. 
Evang. vitae aut Dei viventis ; 30. 
Evang. s. Philippi; 31. Evang. s. 
Barnabae; 32. Evang. s. lacobi ma¬ 
ioris; 33. Evang. ludae Iscariotis; 
34. Evang. veritatis, idem atque e- 
vang. Valentini; 35. Evangelia Leu- 
cii, Seleuci, Luciani et Hesychii (1). 

Ratio mulliplicilalis horum evan- 
geliorum reperitur parlim in abusu 
nominis evangelii, quod cum fau¬ 
stum nuntium graece significet, pri¬ 
mis saeculis ecclesiae tribulum fuit 
non modo evangeliis proprie dictis, 
sed etiam omnibus aliis libris novi 
foederis, historiis lesu el B. M. V.; 
immo datum fuit professionibus fi¬ 
dei, calechismis, librisque dogmati¬ 
cis ac moralibus haereticorum; par¬ 
lim reperitur in simplicitate nonnul¬ 
lorum Christianorum, conscriben¬ 
tium quae a discipulo alicuius apo¬ 
stoli audierant, suoque libro nomen 

^ Cl) Vide Fabricii codicem apocr)pb. «N. 'l'. 
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evangelii praebentium; tandem par- 
tim in malitia haereticorum, ope 
confictorum aut adulteratorum evan- 
geliorum suos errores propagan¬ 
tium. 1 

Porro evangelia isthaec ut apocry- 1 
pha ab orthodoxis mox agnita, et 
reiecla fuerunt. Qualuor autem no¬ 
stra evangelia ecclesiis ab apostolis ' 
tradita fuerunt. Evangelio Matthaei 
plures apostoli usi sunt, el Marcus 
illud Romae habuit (conf. n. 430). 
Evangelium Marci approbavit Petrus 
(ib.), et Lucas evangelia Matthaei 
et Marci habuit in Graecia (n. 435), 
ac Lucae evangelium Paulus suum 
vocavit (ib.); tria haec evangelia 
loannes, qui ultimus scripsit suum 
evangelium, revidit, et approbavit, 
ut testatur Eusebius Caesareensis(i). 
Cum autem hisce quatuor evangeliis 
uterentur omnes ecclesiae particula¬ 
res catholicorum, publice praelege¬ 
rentur, indeque mulla liturgiis ope¬ 
ribusque primorum patrum ecclesiae 
insererentur, liquet quam certo ni¬ 
tantur illa fundamento, quanlaque 
securitate ab evangeliis apocryphis 
semper distincta fuerint. 

CCXLIX. Num patres lusUno martyre antiquio¬ 
res non nisi evangelia apocrypha citaverint? 
de Interitu autographorum librorum sacro¬ 
rum novi foederis, (fe ignorantia loci ac tem¬ 
pori s, quo libri sacri novi foederis confecti 
sunt, el de relecllone quorumdam evangelio- 
rum per haereticos. 

505. Obi. Verum, prosequuntur 
deistae, 1® Patres lustino martyre 
antiquiores non citarunt nisi evan¬ 
gelia apocrypha: sic Clemens Rom., 
observante Bayle, allegavit hunc lo¬ 
cum : Estote boni usurarii^ atque 
sequentem in secunda epistola ad 
Corinthios: Si in modico non fuisti 
fidelis, quis tibi maiora confidet? A- 
men dico vobis, qui fidelis est in mi- 
nimo, in maximo fidelis erit. Haec 
in evangeliis scriplisque apostolo¬ 
rum ac evangelistarum non leguntur. 

UiEuseb. hisl. eccles. l»b. 3. cap. 4. 
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2® Aulograpiia librorum sacrorum 
novi foederis exhiberi non possunt. 

3® Ignoratur quo in loco et quo 
tempore isti libri scripti sint. 

4° lam antiquitus evangelium Lu¬ 
cae reiectum fuit a Cerintho et Car- 
pocrate, illud loannis ab Alogis, at- 
I que actus apostolorum, ac epistolae 
paulinae reprobata fuerunt a Seve- 
rianis. 

506. Resp. 1® Patres aposlolicos 
lustino martyre antiquiores nonnisi 
evangelia apocrypha citasse, est fig¬ 
mentum inimicorum chrlslianae re¬ 
ligionis. Si quae interdum occurrunt 
in eorum operibus, quae in evan¬ 
geliis authenticis haud reperiunlur, 
perpendendum est: — omnia facta 
el dicta lesu evangeliis haud esse in¬ 
serta, ut testatur loannes (c. XXI, 
25), et ea nonnullis patribus citari 
potuisse quae traditione tantum fue¬ 
rant conservata; — nonnullos pa¬ 
tres quandoque sensum dumtaxat a- 
licuius loci biblici allegasse : sic 
sensus loci a Clemenle Rom. in se¬ 
cunda epistola ad Corinthios citati 
idem est ac Matthaei c. XXV, 21: 
Euge serve bone el fidelis, quia su¬ 
per pauca fuisti fidelis supra mul¬ 
ta te constituam (conf. ii. 431). Sed 
etiamsi unus alterque pater locum 
aliquem ex evangeliis apocryphis al¬ 
legasse!, num hic error proprius es¬ 
set omnium patrum lustino martyre 
antiquiorum ? 

2® Fatemur autographa apostolo¬ 
rum et evangelistarum dudum per- 
iisse; sed num id probat libros illos 
non esse auctorum quibus tribuun¬ 
tur? Num quis Demostheni, Tullio, 
Horatio, FI. losepho, etc., sua ope¬ 
ra abnegabit, eo quod eorum auto- 
' grapha non amplius habeantur? Pro- 
vocalio deistarum ad ista autographa 
non est nisi effugium eorum incre¬ 
dulitatis : si illa adhuc extarent, di 
cerent ipsa fuisse ab aliis conficta. 
Autographum Mallbaci lempore 
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TAP. ni. 

icmpore sae ulo nc_ 

^“‘?LoJus el tempus friplionis U- 
t,rorum sacrorum novi foederis adeo 
Lta sunt, ac noscalunibi el quan¬ 
do Plato, Aristoteles, Xenophon, 
Tullius, etc., sua opera scripserint. 
ll constet num liber aliquis sit au- 
doris, cuius nomen prae se fert, 
profecto necesse l»aud esi, ut scia- 
iur qua in civitate el quo anno con¬ 
scriptus sil. lluiusmoJi ridicula dei- 
slarum effugia probant quam malam 
causam defcndant (conf. n. 

42G, 428, 433, 434, 438). 

40 Quid aulhentiae librorum sa¬ 
crorum novi foederis officit quod 
pauci el obscuri haeretici illorum 
aliquos reiecerinl? luxla propriae 
doctrinae placita debebant aut illos 
reiicere, aut se haereticos victosque 
faleri. Commune fuit antiquis pseu- 
dodocloribus, observante Hieronymo, 

« ut quidquid contrarium suo dog- 

> mali viderant, vel eraderent, vel 

> etiam integre repudiarent. > 

CCL. Libri sacri novi foederis 

quod ad substanlialia incorrupti exLiol. 

507. 1. Constat id ex consensu 
versionum horum librorum ; nam 
versio syriaca el ilala, primis ec¬ 
clesiae temporibus factae; versio a- 
rabica, aelhiopica, coplica, arme¬ 
niaca, persica, hieronymiana el go- 
.hica quod ad subslanliain omnino 
conveniunt. 

508. II. Codices anlkjuissimi a 
Millio, \Velslein, Kusler el aliis ma¬ 
ximo labore conquisiti, apprime cum 
antiquis versionibus ac cum Vulgata 
Quod ad substantiam consentiunt. 
Millius quidem in maximo codicum 
numero 30,000 variantium leclio- 

(I) Pelr» Alei. Irani- r|e oascbale. 
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num annotavit; at hai3 variantes le¬ 
ctiones inlegrilalem librorum sacro¬ 
rum novi foederis confirmant, cum 
omnes nonnisi errores grammaticae 
orthographiae, el mutationem syno 
nymorum respiciant. 

509. IH. Argumentum horum li^ 
brorum, prout hodie extant, repe- 
ritur in multiplicibus operibus pri¬ 
morum patrum ecclesiae ; iste au¬ 
tem consensus operum patrum cum 
libris sacris novi foederis eorum in- 
corruptionem quod ad substantiam 
probat. 

510. IV. Ili libri numquam quod 
ad substantiam corrumpi potuerunt, 

1® ob apostolorum, eorumque pri¬ 
morum successorum vigilantiam; 2® 
ob venerationem qua fideles eossem- 
per prosecuti sunt. Haec veneratio 
tanta fuit, ut primis ecclesiae sae¬ 
culis plurimi fideles maluerint mar¬ 
tyrium subire, quam hosce libros 
gentilibus comburendos tradere. Ver¬ 
sio Hieronymi diu in ecclesia rece¬ 
pta non fuit, eo quod, teste Augu¬ 
stino, in quibusdam verbotenus ab 
antiqua versione ilala dissentiebat. 
Immo cum in quadam ecclesia afri- 
cana (2) in prophetia lonae ex ver¬ 
sione Hieronymi legeretur hedera 
loco cucurbitae quae ullioia vox in 
priori versione erat, populus conci¬ 
tato tumultu episcopum coegit ad 
primam versionem resumendam. Cel¬ 
so el Porphyrio, chrislianos accu¬ 
santibus quod suos libros sacros im¬ 
mutarent, Origenes audacter respon¬ 
dit catholicorum codices ubique esse 
tales quales ab initic fuerant, illos 
haereticorum dumtaxat esse diver 
sos; haeretici vero, quamvis conti¬ 
nuo a catholicis corruptionis libro¬ 
rum sacrorum accusarentur, catho¬ 
licos numquam liuiusmodi criminis 
incusarunt, solis manichaeis exce¬ 
ptis, el aevo dumtaxat Augustini; 
hic vero doctor ecclesiae eos pro- 

(21 Au^ubU epuil. 71 el b2. 
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assertionem 


vocavit ut mendacem 
probarent. 

511. V. Si in libris sacris novi 
foederis corruptio substantialis con¬ 
tigisset, illa facta fuisset vel a iii- 
daeis, vel a paganis, vel a catholi¬ 
cis, vel ab haereticis; nihil autem 
horum dici potest: nam 1® non a 
iudaeis, hi siquidem ex iis expun¬ 
xissent quae de eorum obstinatio¬ 
ne, caecitate , de praedictione e- 
versionis eorum reipublicae, me¬ 
tropolis ac templi ibi leguntur, at¬ 
que tunc tanti criminis a Christia¬ 
nis accusati fuissent; ceterum exem¬ 
plaria omnia eorum potestati sub¬ 
lecta haud erant; 2® nona paganis, 
cum hi omnia exemplaria per orbem 
dispersa ad manum non haberent, 
de celero ex iis abstulissent quae pa¬ 
ganismum falsitalis arguunt; 3® non 
a catholicis, nam haeretici hanc cis 
infamiam exprobrassent; 4® tandem 
non ab haereticis, quia hi calholi 
eorum exemplaria non habebant, et 
quando propria exemplaria corrum¬ 
pebant, catholici continuo reclama¬ 
runt, atque ita haereticorum errores 
in catholicorum exemplaria non ir¬ 
repserunt. 

2 CCLl. Vindiciae Incorrupllonis 
Vmrorum sacrorum novi foederis. 
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vagrius, Cedrenns, etc., qui facta 
impia Anaslasii imperatoris recen¬ 
sent, de ista corruptione evangelio- 
rum sileant prorsus; — quod codi¬ 
ces graeci Anastasii temporibus an¬ 
tiquiores, opera patrum ante et post 
hanc epocham scripta, facta locos¬ 
que varios evangeliorum iefcrenlia. 


512. Opponunt deislae cum Col- 
lins(l); 1® Victor Tunonensis, epi¬ 
scopus africanus, in suo chronico 
ait: <L Messala consule iubente, Ana- 
X stasio imperatore sancta evange- 
> lia, tamquam ab idiotis evangeli- 
X stis composita, reprehensa et e- 
D mendata fuisse. » Idem Isidorus 
Hispalensis in chronico refert. 2® In¬ 
numerae lectiones variantes in anti¬ 
quis codicibus reperiuntur. 

513. Ast 1® Victorem Tunonensem 
el Isidorum falso rumore deceptos 


atque versiones antiquae, inter se, 
et cum evangeliis modo exlantibus 
apprime consentiant. — Impossibile 
fuisset Anastasio evangelia genera- 
tim corrumpere, cum exemplaria in 
regionibus eius potestati haud sub- 
ieclis ad manum non haberet. 

2® Istae variantes lectiones non¬ 
nisi verba afficiunt, neutiquam vero 
sensum, saltem in rebus fidei el mo¬ 
rum (conf. n. 508). 

^ CCLII. Libri sacri novi foederis veri sunt. 

514. Cum constet omnes libros 
sacros Christianorum Deo inspirante 
esse conscriptos (n. 34-42), proinde 
I eos esse veros, supcrlluum foret ve¬ 
ritatem librorum sacrorum novi foe- 
I deris philosophice demonstrare, nisi 
occurrendum esset infidelibus, in¬ 
credulis atque deistis ratiocinationi¬ 
bus tantum insistentibus, qui illam 
negant atque impugnant. Incredibile 
dictu est quot difficultates, frequen¬ 


ter ineptissimas, deislae ultimorum 
temporum contra veritatem scripto¬ 
rum sacrorum novi foederis conges¬ 
serint. At 0 curas hominum, 0 quan^ 
tum est in rebus tnane/ Necessitati 
igitur nostri aevi consulturi, veri¬ 
tatem scriptorum sacrorum novi foe¬ 
deris fuse demonstrabimus, incre¬ 
dulorum deislarumque difficultatibus 
dein satisfacturi. 

515. Apostoli el evangelislae in 
iis quae narrant l. decepti non 
fuerunt ; II. in narratione sincen 


fuisse, inde pateti — quod alii hi- 1 fuerunt , seu alios deciuere no- 


slonci el chronologicontemporanei, 
el illis celebriores, utProcopius, E- 

lOCoUiDSsur Iu liberte de oeeser. 


luerunt; 111. vnmo alios ne deci¬ 
pere quidem potuissent, etiamsi vo¬ 
luissent consequenter eorum libir 



















CAl’. '»• 
fiaein ineren- 
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emii «'«ri, plenamque 

Meri; Ita 

'ut MVltUaeus, loau- 

%' rus lacobus et Iu.las; quare 
Toaures: « Quod audivimus, quod 
, ‘vidimus oculis nostris, V” 

, testamur cl annuntiamus (1 Cpisl. 
,rUy,»aUiut Paulus. Lucas el 
Marcus, scriptores synchrom fue¬ 
runt , el scripserunt quae ab ap 
stolis immediate audierant quae de 
ilUs viderant, a testibus Ode dignis 
acceperant, et quae ipsi » 

quare Lucas; « Sicut tradiderunt no- 
» bis, ait, qui ab initio viderunt, et 
» minisiri fuerunt sermonis, visum 

> esi el mihi assecuto omnia a pnn- 
» cipio diligenter ex ordine scribe- 

> re (c. I, 2-3).> 

Ex quibus palet, scriptores sacros 
novi foederis decipi non potuisse 
circa ea facta et dicta, quae litteris 
mandarunt, cum ad videndum et au¬ 
diendum, atque testandum quae quis 
vidit et audivit nec philosophia nec 
scientiae requirantur. His adde scri¬ 
pta Pauli, Lucae el Marci, qui testes 
immediati factorum ac dictorum le- 
su non fuerunt, a testibus immedia¬ 
tis esse approbata; Petrus enim ap¬ 
probavit evangelium Marci, el quasi 
suum fecit (n. 430); Paulus appro¬ 
bavit evangelium Lucae, ac adopta¬ 
vit (n. 435), et Petrus Paulum ap¬ 
probavit (11 Pel. III, 15-10). Pauca 
vero, quae de nativitate ac de in¬ 
fantia lesu in evangeliis Jegunlur, 


' Clirlslum s)copIianluca fuisse Insane eCTuliil 
oniUi>nius auelor operis: De icopo lesu eiusque 
discipulorum ^ germanice inscripU: f^on dem 
Zweche Jtsu und seiner Junger. Noch ein frag- 
Tn«riiK.i« s ^^^^’^enbuU^*li^Cl•en Ongennnnten.he* 
i;iii‘"e2;’bpn von Gollh. Ephr. Lessing. Brnun- 
scliwei», 1788. Hic impium nnon\musper philo- 
«ophemala ex qiialuor e\ angeliU probare friislra 
molllur, ('hriqlum el ap*»?ilo!ns sycophanUs 
fuisse, ac pro scopo habuisse ruinis .le^lnu lae 
leipublicae iuiiaicne nosum rngnum emporale 
lubi superstruere (conf. d. 552). 


pb AUlIft^XTU 

plenam fidem a caeleris niuluan* 
tur. 

517. At nec apostoli a Christo 
tamquam ab insigni sycophanta de¬ 
cepti fuerunt. Quamquam animus 
meminisse horrei luctuque refugii 
nomen Christi sycophantae profer¬ 
re, cum tamen increduli nonnulli 
eo impietatis progressi sint, ut bla¬ 
sphemare haud erubuerint Christum 
esse sycophantam ’ , opportunum 
est sycophantae ac fanatici notas a- 
podicticas paucis tradere. 

Sycophanta et fanaticus est 1«» ho . 
mo callidus, qui insane loquitur, 
furiosa saepe peragit aut patitur, 
qui se Deo acceptum iaclat, et vi¬ 
siones venditat, quas se vidisse haud 
probat; 2° est potentiorum adulator; 

3° impietati sanctitatem praetendit; 
40 sua omnia studiose componit; 5« 
virtutem clam parvi facit; 6° pro¬ 
priis utilitatibus studet, illisque com¬ 
moda publica postponit; potestatem 
atque honores quaerit; 7® adulando 
aliorum captat benevolentiam ; 8« 
orationis vanitate plausum vulgi au¬ 
cupatur. 

Huiusmodi speciem nobis prae¬ 
bent ratio et historia omnium syco¬ 
phantarum, ut montanistarum, Mu- 
hammedis, primorum anabaptista- 
rum et quacquerorum, fanaticorum 
caemelerii s.Mcdardi Parisiis,Schwe- 
denborgii, loannae Soulhcolli, quae 
se anno 1814, Londini Messia gra¬ 
vidam esse iaclilabal, multasque vi¬ 
siones venditabat. Hic ad incredu¬ 
lorum bonam fidem appello, si ta¬ 


men in religionis negotio bonae fi¬ 
dei capaces sunt, ipsosque provoco 

Idem i.ini pnileni dflira\eral auilor anony- 
mus infinns o|)eri.s de Tribus impostoribus^ 
tiuinpc. (lihsio ac Miihamele, quondam 
perperam adscripli frcaerico ll impcM-alori cl 
Pclro des Vignes. Nonnulli viri docli negarunl 
quidem infandum hoc opus exlili^vse; ul ipsurn 
lalin** iam exlilis.se saeculo sexlo d<*clmo pro* 
1 bal anclor libri germanice inscrlpli' Das ersle 
I srhlimmste Buch, oder hi^torich-hritisrhe. . tb 
1 nun,.iui‘g ro« der religionsloesit r lirheu Schrifl 
\ de Tribu* impostoribus. Chemnilz t704 
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ut notas apodicticas sycophantae in 
vita lesu Christi nobis'exhibeant. 

Aiunt quidem summam fraudis 
lesu in eo ipso versari, quod hasce 
sycophantae notas sciverit occultare. 

At eo ipso fatentur se hasce notas 
in vita lesu non deprehendere, pro- 
banlque potius semetipsos esse sy¬ 
cophantas. Caeterum deceptori ac 
fanatico tam parum liberum est suam 
fraudem ac fanatismum semper oc¬ 
culere , quam furioso liberum sit 
nulla signa dare sui furoris, quod 
increduli fanatici suo exemplo de¬ 
monstrant. Fanaticus impostor po¬ 
test quidem inintelligibilia loqui, 
sibi videri quod sit filius Dei, el vi¬ 
siones revelationesque habeat; at | 
haec veris miraculis cuiuscumque 
generis, vaticiniis eventu comproba¬ 
tis, vocibusque coelilus delapsis con¬ 
firmata fuisse nonnisi fanatici ac in¬ 
sanientis est credere. 

Celeber deisla 1. I. Rousseau in 
Emilio (1): « Quod spectat, inquit, 
5 ) revelationem, si melius ratiocina- 
D rer, doctiorve essem, forte senti- 
s> rem eius veritatem, ulilitatemque 
i> pro iis qui eiusdem agnitione for- 
D tunantur.» Dein cum videat pro¬ 
bationes revelationis quas refellere 


non potest, et difficuUatts quas sol¬ 
vere nescit, ait se revelationem nec 
approbare, nec reiicere. Lumme au¬ 
tem veritatis revelationis mox per¬ 
culsus : o: Fateor etiam, inquit, me 
in admirationem abripi a scripln- 
» rarum maiestale, sanclilateque e- 
» vangelii commoveri. Libri philo* 

» sophorum vel superbissimi, quam 
D humiles sunt in comparatione i- 
D stius l Liberne, adeo simplex et 
3) simul adeo sublimis, erit opus hu- 
» manum, el homo tantum, cuius 
» in eo narratur historia? Hiccine 
5> sermo fanatici vel ambitiosi cu- 
)) iusdam sectae auctoris ? Quae 
D mansuetudo, qui morum candor! 

D Quae in instructionibus comitas 
D atque venustas! Quae principiorum 
D maieslas! Quae in sermonibus sa- 
3) pientiae altitudo! Quae in respon- 
D sionibus animi praesentia, quae 
3) subtilitas, aequitas atque concin- 
j 3> nitas! Quodnam in omnes affectus 
3) imperium! Ubi est homo ille, ubi 
j 3 > est sapiens, qui norit agere, pali 
I 3) ac mori sine imbecillitate, ac sine 
3 ) ostentatione?... Profecto si vita el 
» mors Socratis sapientem arguunt, 
3) vita et mors Christi Deum osten- 
3) dunt *. 3> Colligat ergo quisquis 


(I) Emile l, 3, liv. 4, Amsl. 1768. 

• En integrum locum galllce: « Je vous avoue 
aussi quo la majesle des dcrllures m^elonne. 

Ia salntel6 de R^vanglle parle a mon coeur. 

Voyez les livrea des philosophes avec loule 
leur pompe; qu‘*ils soni pelils pres de celui- 
lal Se pi*ul-il qu’un livre a la fois si sublime 
el si simple soil Uouvrage des hommes? Se 
peul-ll que celui, doni il fail Vhisloire, ne soil 
qu'un homme lui-meme? Esi ce-la le ton d’un 
cnlhouslasle. ou d'un ambilleux seclalre ? 
Quelle douceur , quelle purele dans ses 

» moeurs 1 Quelle gr5ce touchnnle dans ses ins- 
t Iruclionsl Quelle elevalion dans ses maxiroes! 
a Quelle profonde sagesse dans ses discoursi > 

• Quelle presence d'esprlll Quelle tinesse el > 

» quelle Juslesse dans ses reponses! Qucl em- ' 

• pire sur ses passionsl Oii esi 1'homme, oii esi 
» le sage qui sali agir, souCTiir el luourir sans 

» falhlesso el sans oslenlalionY Quand Plalon 1 
« peinl son ]usle imaginaire {dc rep. diul. I), I 

• couvortdeloutPopprobreducrime, el digne l 

>* de lous les prlx de la verlu, 11 peinl Irail 1 

• pour Irall J4sus-Christ: la ressemblanee est sl 1 

1 frappaulc, que lous les peres Toni scidi»*, el 1 • 


• qu'il n’est pas possible de 8’y Iromper. Queis 

• prejug^s, qucl aveuglement dc faul-ll point 

• avoir pouroser comparer le bis de Sophronls- 
» que au Ciis de MarieI Quelle disUince de Puo 

• a Paulrel Socrale mouraul sans doulcur, sans 
» ignominie, soulinl aisemenl Jusqu'ou boul son 
» personnage-, el sl cetle facile mori n'eOl ho- 

• Dor^ sa vie, on douterall sl Socrate, avec loul 

• son espril, fut aulre chose qu’un sopbisle. ll 
» Inventa, dil-on, la morale l)'aulres avanl lui 

• ravaient mlse en pralique; il ne bl que dire 
» ce quMls avaienl fail, 11 ne bl que metire en 

le^ons leurs exemples. ArLsllde avail cie juslo 
avanl que Socrale eul dii ce que c’elait la 
JusUce*, Leonidas elail mori pour son pajs 
avanl que Socrale eul fail un devoir iraiiner la 
pnlrle;Sparle elail sobic avanl que Socrale eiR 
foue la sobriele: avanl qu'il eul deUnl la ver¬ 
lu la Grece aboudail eu hommes verlueux. 
Mais ou Jesus avall-il pris che/ le siens ceUc 
morule elevee el pure, doni lui seui a donne 
les leqons elUexemplo? Du seiu du plus fu- 
► rieux fanallsme, la plus haule sagesse se bl 
» enlendre, el la simplicile des plus herotques 
verius honora le plus vil de lous les oeuolts. 























cvr. III- i''^ 


.u;r....unr. „oli. a.wu,» ,.o« 

decip^i'^ noluerunt. Quem 
«niin in (Inein orbem universum de- 
rSenl? an sft divitiarum, aut 
33orum vitae?. At sua spon e 
pauperrimi fuerunt, m carceies de 
irusi, flagris excepti, et morti tradi¬ 
ti prout praevidere debebant; quare 
Paulus Corinthiis : c Nos stulti, m- 
• quit, propter Christum...esurimus 

> et sitimus, et nudi sumus, et co- 

> laphis caedimur...laboramus ope- 
» rantes manibus nostris, maledici- 
» mur et benedicimus, persecutio- 
» nem patimur et sustinemus, bla- 

> sphemamur ct obsecramus, tam- 

> quam purgamenta huius mundi 

> facti sumus, omnium peripsema » 

(1 Cor. IV, 10-13). 

Increduli quidem blasphemant a- 
postolos ex fanatismo, et ob gloriam 
novae inventae religionis alios dece¬ 
pisse. At ex caracteribus intrinsecis 
eorum scriptorum evidentissime pa¬ 
tebit neminem umquam a fanaiismo 
et vana gloria magis remotum fuisse 
(juara illos. Caeterum an fanatici et 
ambitiosi, quos increduli parum sibi 
constantes alias rerum omnium i- 
gnaros dicunt, doctrinam legi natu¬ 
rali tam conformem, tam simplicem 
et simul tam sublimem, hominum¬ 
que cupiditatibus, quos decipere sta¬ 
tuissent, adeo contrariam, excogita¬ 
re potuissent, aut constituere? sic- 
cine agit sycophanta cum iis, quos 
decipere sibique devincire conatur? 
Apostoli igitur praedicarunt Christi 
religionem, eoquod do eius veritate 
persuasi omnino erant. Esto, ut in¬ 
creduli obganniunt, eos Christo vel 
ad evlreinum adductos adhaesisse 
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ob spem terreni regni ab illo exci¬ 
tandi ; sed cum haud adeo creduli 
essent, ut sacrae paginae testantur, 
quomodo hanc spem conceperunt, 
nisi per vera miracula a Christo in 
signum suae divinitatis edita? Quo¬ 
modo post Christi ignominiosissi¬ 
mam mortem, dum illis nihil am¬ 
plius ab eo expectandum erat, ei 
adhaesissent, nisi illum redivivum 
vidissent, prout ipsis promiserat? 
Quomodo duodecim piscatores idio¬ 
tae ausi fuissent magistratibus iu- 
daeorum miracula manifeste falsa 
obtrudere? Quomodo philosophis pa¬ 
ganis, principibus et imperatoribus 
religionem falsam , ipsorum cupi¬ 
ditatibus adversam annuntiare, et 
Christum, paulo ante probrosissimae 
morti traditum, ut verum Deum prae¬ 
dicare praesumpsissent? An ab he- 
braeis et principibus paganis tormen¬ 
ta omnia, ipsaque mors ipsis perti¬ 
mescenda non erant? Profecto nisi 
apostoli veritatem miraculorum Chri¬ 
sti eiusque religionis plene persua¬ 
sam habuissent, intelligi haud pos¬ 
set, quomodo consilium dumtaxat 
inire potuissent persuadendi iudaeis, 
hominem, quem paulo ante ultimo 
supplicio affecerant, eorum esse Mes¬ 
siam, et paganis, virum hebraeum, 
quem illis annuntiabant, esse verum 
Deum. 

Sed apostoli suae persuasionis et 
sinceritatis signa evidentia dederunt, 
quod patet 

519. Ex characteribus intrinseus 
ipsorum scriptorum; id enim liquet 
1° ex stylo simplici ac neglecto mil¬ 
lenis adiunctis personalibus ac lo¬ 
calibus intexto, ct quo res maxime 
sublimes modo simplicissimo expo¬ 
nunt; hoc autem evincit illos nullius 


• La mori de Socrale pliilosoplianl Iranuuille- 
luenl avec ses ainig esi la pliu douce qM’or. 
. puu«,c desireri ctllc de Jesus «piranl dans 
» let lourmens, injurie, rartli, maudil de lout 
- un peupie esi Ix plu> liorril‘!e qu'nn puisse 
V «'ruiniire Sociale, prcuaiil la cuupi* nupoi- 


»* sonnec, benil celiii qui la lui prescnlc el (|ui 
** pleure*, Jesus au indieu d’uu supplice alTreux 
r prle pour ses bourreaui acharnes Oui, si )a 
■ vie el Ia mori do Socrale soni d’iiii suge, la 
• vie el la inoii de Jesus soni (Puii Dicu. • 
F.mile l. 3. Uv. 4 , p 117-119, Anisi, iidtt 
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benevoleniiam captasse, ipsosque de 
rebus, quas scribebant, certissimos 
fuisse; 2° ex contemptu gloriae; sae¬ 
pissime enim infimum ipsum or¬ 
tum, professionem, ignorantiam,ru- 
sticitatom, errores ac imbecillita¬ 
tes profitentur; 3® ex eorum pietate 
sincera, et propriorum commodo¬ 
rum neglectu; quare Paulus: c Ma- 
» ledicimur, inquit, el benedicimus, 

» persecutionem patimur et susti- 
D nemus, blasphemamur et obsecra- 
D mus, elc. Argentum el aurum aut 
j> vestem nullius concupivi, sicut | 

)> ipsi scitis...Veni non in sublimi- 
D late sermonis aut sapientiae.... 
j> Praedicamus Christum crucifixum 
» hebraeis quidem scandalum, gen- 
5 > tibus autem stuUiliam )> (l Cor. 

IV, 12-13. Act. XX, 33-34. I Cor. 

M, 1 et I, 23); 4® ex modo, quo 
suum apostolalum auspicati et pro¬ 
secuti sunt. An apostoli in metropoli 
ludaeae, ipso die pentecostes, ubi, si 
falsa miraculaulvera et notoria prae- 
dicassent, a quocumque etiam rudis¬ 
simo falsitatis argui potuissent, Chri¬ 
sti miracula, ipsamque resurrectio¬ 
nem, cuius notitiam magistratus lol 
conatibus occulere lentarunt, palam 
el imperterrite annunliassent, nisi 
bonae fidei fuissent? 5® ex consensu 
evangelislariim , qui licet diversis 
temporibus diversisque in locis scri¬ 
pserint, eadem tamen referunt; 6® 
tandem e\ eorum consensu cum scri¬ 
ptoribus profanis (conf. n. 525). 

520. III. Apostoli alios ne deci¬ 
pere quidem potuissent, etiamsi vo¬ 
luissent; 1® enim si falsa praedicas- 
senl, a iudaeis, qui cum Christo vi¬ 
xerant, manifestae falsitatis convicii 
fuissent; iudaeorum enim fuisset fal¬ 
sa demonstrare, quae eorum reli¬ 
gionem abrogatam esse comproba¬ 
bant. 2® Si quae de suo magistro 
narrabant a veniale aliena fuissent, 
neque miraculis confirmata, baiid 
poluissent iudaeos a prooria religio¬ 


ne, quaeapiifl eos per plnra saecula 
obtinuerat , cuique pertinacissime 
adhaerebant, avellere, el ad homi¬ 
nem ab ipsis paulo antea ignominio¬ 
sissima morte affectum uti Messiam 
Deumque adorandum adducere, nec 
paganos a religione, quae apud om¬ 
nes populos huius universi, parva 
natione hebraea excepta, domina¬ 
batur, et cupiditatibus amicissima 
erat, ad austeram Christi religionem, 
iisdem inimicissimam, pertrahere. 
Adde omnes, qui tribus primis sae¬ 
culis ecclesiae Christi fidem ample¬ 
ctebantur, debuisse honoribus, di¬ 
vitiis, ipsique vitae valedicere, et ta¬ 
men tot Christianorum myriades tem¬ 
pore Tertulliam in imperio romano 
fuisse, ul hic in sua apologia scri¬ 
beret, imperium romanum quasi de¬ 
sertum iri, si Christiani ex eo sece¬ 
derent, el demonstratum habebis, 
apostolis, speciatis adiunctis, impos¬ 
sibile fuisse, quae numquam conti¬ 
gissent universo orbi ut vera obtru¬ 
dere. 

521. IV. Si apostoli sycophantae 
fuissent sequeretur 1®, maximam or¬ 
bis terrarum pariem per octodecim 
saecula fuisse delusam, et quidem 
per duodecim piscatores illitCeralos, 
viros doctissimos el integerrimos 
saeculorum Christianorum in re sum¬ 
mi momenti fuisse deceptos,et quam- 
plurima martyrum millia suum san¬ 
guinem pro falsa religione fudisse; 
2® vaticinia veteris foederis vel in 
minimis suis adiunctis fortuito, el 
tamen adamussim in unum Christum 
convenisse. Videant increduli, num 
haec sensum communem non offen¬ 
dant: « Tria sunt incredibilia, ait 
D Augustinus, quae tamen facta sunt: 

» incredibile est Christum resurre- 
» xisse cum carne, el in coelum a- 
I 1 ) scendisse cum carne; incredibile 
1 » est mundum rem lani incredibi- 
1 )) lem cre lidisse; incredibile esi bo- 
1 3 mines ignobiles, infimos, paucis- 
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, simos, 'Ser mundo, el 

> credunt tertium (1).» 

VINDICIAE VERITATIS 
SCRIPTORUM SACRORDM NOVI FOEDERIS 

t CCUtl. Quod naUo ludaea Chrislum 
ul Messbm non agnovertl. 

522. Thomas Woolslon, David 
nume.I.I. Rousseau (2) aliique dei- 
slae miracula Christi in evangeliis 
relata vera fuisse miracula negant; 
aiunt, si vera fuissent miracula, iu- 
daei, Ium Messiam expeclantes, et 
imprimis synagoga, uti etiam philo¬ 
sophi pagani, illa credidissent, et 
Christi religionem amplexi essent: 
id autem factum non est; loan. e- 
nim Vn, 48, pharisaei, <l Numquid, 

> aiunt, ex principibus aliquis cre- 
j didit, aut ex pharisaeis? sed turba 

> haec, quae non novit legem, ma- 
X ledicli sunt, x Paulus (I Cor. I, 
26); € Non mulli sapientes secun- 
X dum carnem, non mulli potentes, 

X non mulli nobiles x Christi fidera 
amplexi sunt. 

Concludit Woolslon miracula Chri¬ 
sti in sensu allegorico intelligenda 
esse, exempli gratia: caecorum illu¬ 
minationem de mentis illuminatio¬ 
ne, quae Christo veritatem annun¬ 
tiante obtinuisset. Absona haec opi¬ 
nio etiam Spinosae arrisit, propterea 
quod patres nonnulli, praesertim 0- 
rigenes, plura ex scriptura sacra in 
sensu allegorico exponant. 

Mirum est, quod increduli ac dei- 
slae, qui tamen philosophi audiri 
volunt, non attendant, homines re 
ipsa haud tales esse quales esse de¬ 
berent ; utique si omnes homines 

Kj) Augusl, (]e civit. DeiIII). 21, c. 5. 

12) WooliloD, ComoieDl. 0« njiriuulis Ciirlsll. 
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uin incre- 1 essent re ipsa ventatis amantes, se 


verae virtutis studiosi, voluptatum 
osores, el aeternae suae saluti ad¬ 
dicti, omnes, praesertim iudaei, ab 
initio Christi religionem amplecti 
debuissent; at maxima pars homi¬ 
num talis revera non est. Si id ve¬ 
rum est de hominibus generalim 
sumptis, multo magis hoc verum est 
de iudaeis, eorum sacerdotibus, ac 
pharisaeis aevo Christi et apostolo¬ 
rum existentibus, de nobilibus, po¬ 
tentibus ac philosophis paganis.Quot 
homines hodieque importunam a- 
mant veritatem, illosque, qui illam 
praedicant ac inculcant? Quot modo 
observant quae religio, quam profi¬ 
tentur, praecipit? Nonne etiam nunc 
plerique hominum vitiis indulgent, 
licet religio ea condemnet? Caele- 
rum religio catholica docet fidem 
esse donum Dei; proinde ad pellen¬ 
dam mentis caecitatem, cordisque 
corruptionem, praeter externam an¬ 
nuntiationem religionis requiritur 
gratia Dei interior. 

Pharisaei Christi miracula num- 
quam negarunt. Asseruerunt equi¬ 
dem neminem e suis et ex princi¬ 
pibus tum temporis Christum secu¬ 
tum esse; at non dixerunt eius opera 
divina ac miracula falsa esse; immo 
(loan. XI, 47-48) pharisaei et iu- 
dacorum principes: « Quid facimus, 

X inquiunt, quia hic homo multa si- 
X gna facit? Si dimittimus eum sic, 

X omnes credent in eum.x Fateban¬ 
tur ergo miracula Christi, sed in eum 
non crediderunt, quia Christus eo¬ 
rum praeiudiciis et passionibus ad¬ 
versabatur. Notum est iudaeos el 
synagogam aevo Christi, maiorum 
suorum relicta doctrina, praeiudiciis 
abreptos, expeclasse Messiam terre¬ 
num, qui princeps polenlissimus fu¬ 
turus norenlissimum regnum Davi- 
dis restitueret. Cum lesus Nazarenus 

Lond. 1728. nunic, Essais poliliques cl moraux 
surics inu‘nt'le.^. iton^vscau, l.ell. de laMuntagiiu. 
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se talem non sisteret, sed miracula 
maxime extraordinaria patraret ad 
probandum divinam suam missio¬ 
nem, et quod esset iudaeorum Mes- 
sias a prophetis praedictus, iudaei 
veritatem miraculorum inficiari haud 
valentes, quaerebant effugia ad ne¬ 
candas miraculorum consequentias, 
atque Christi divina opera attribue¬ 
bant artibus magicis, vel usurpationi 
nominis lehovae, quod absurdum 
omnino erat; cum in confirmatio¬ 
nem erroris vera miracula fieri ne¬ 
queant. 

Hinc ineplkie de sensu ailegorico 
miraculorum Christi per se ruunt. 
Profecto si resurrectio Christi non¬ 
nisi allegorice seu mystice contigis¬ 
set, Thomas difficultatem haud mo¬ 
visset illam credendi. Conf. n. 523. 

I CCLIV. Num soli homines rudes ac plebeii 
* CbrisU miraculis ab initio crediderint, eiusquo 
religionem amplexi sint? De vampiris. 

523. Woolston aliique deislae au¬ 
tumant, nonnisi homines rudes el 
plebeios Christi miraculis credidisse, 
el eius religionem ab initio ample 
xos esse, horum autem fidera esse 
caecam, nihilque probare. 

1. 1. Rousseau: « Si quae testa- 
X tissima, ea profecto sunt quae 
X de vampiris narrantur. Nihil enim 
X omnino desideratur: acta notario- 
X rum, testimonia chirurgorum, pa- 
X rochorum , magistratuum , quae 
X sufficiunt ad rem in iudicio pro- 
X bandam. Et tamen quis credat 


X esse vampiroslx 

Sed etiamsi nonnisi rudes ac ple¬ 
beii Christi miraculis ab initio fidem 
adhibuissent, num inde sequeretur 
illa falsa esse? Num rudes el plebeii 
sanis oculis et auribus instructi non 
sunt perinde ac docti et nobiles? Ad 
credendum autem miraculis Christi, 
illum, V. gr. paucis panibus, paucis- 
que piscibus plura hominum millia 
refecisse, caecis visum, claudis in¬ 
cessum, inoiTuisque vitam reddidis¬ 


se, num requirebatur, ut qui haec 
videbant et credebant docti essent, 
nobiles ac divites? Primi Christo cre¬ 
dentes fuerunt utique duodecim il¬ 
litterati piscatores, mullique de ple¬ 
be; at falsum omnino est, omnes, 
qui ab initio Christi fidem amplexi 
sunt, fuisse rudes ac plebeios; nuin- 
quid enim rudes ac plebeii erant re¬ 
gulus in Capharnao, Lazarus, Nico- 
demus, loseph ab Arimathaea, Pu¬ 
dens senator, Flavius Clemens con¬ 
sul romanus, Sergius Paulus pro¬ 
consul, Cornelius centurio, Epaphro¬ 
ditus, Erastus, plures asiarchae seu 
Asiae principes, plures magnates de 
domo Caesaris? Silentio praeterimus 
quam maximum numerum nobilium 
matronarum. Inter doctos recensen¬ 
tur plures archisynagogi et sacerdo¬ 
tes, Gamaliel, Paulus, Dionysius a- 
reopagita, Clemens romanus, Igna- 
tius martyr, Polycarpus , Papias, 
Clemens Alex., lustinus, Athenago¬ 
ras, IIegesippus,Tatianus, Irenaeus, 
Theophilus Antiochenus, Dionysius 
Corinthius, Quadratus, Aristides, Me¬ 
tito, Miltiades, Origenes et Tertul¬ 
lianus, qui omnes primo et secundo 
saeculo ecclesiae fidera Christi am¬ 
plexi sunt. 

Non ergo rudes el plebeii dum¬ 
taxat ab initio Christi miraculis cre¬ 
diderunt, sed viri cuiuscumque ae¬ 
tatis et conditionis; plures sane fue¬ 
runt rudes et plebeii, ut Paulus (I 
Cor. I, 26) testatur; sed hisce etiam 
conflatur maxima pars societatis hu¬ 
manae, atque dociliores sunt quam 
sapientes ac divites. Plinius lun. 
saeculo primo de magno numero 
Christianorum ad imperatorem Tra- 
ianum scribebat: <i\isa est mihi res 
X consultatione dignissima maxime 
X propter periclitantium numerum: 
X mulli enim omnis aelalis, omnis 

7) ordinis,ulriusque sexus etiam vo- 
» cantur in periculum, et vocabun- 
D lur. Neque eniui per civitates, sed 
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, vicos cliamalque agros 
. lionis islius contagio peivacata 

> esi (1)-» '*• *■ j • 

Teitiillianns saeculo secundo m 

sua anologia roinanis: < llcsleim 

> sumus, aiebat, ct vestra omnia 
, implevimus, urbes, insulas, ca- 

> stella, municipia, conciliabula, 

> caslrii ipsa, Iribus, decurias, pa- 

> laliuin, senalum, forum (2).» 
Ouare Hieronymus de incredulis 

quondam dicebal: < Discant igitur 

> Celsus, Porphyrius, lulianus, ra- 
1 bidi adversus Christum canes, di- 

> scant eorum sectatores, qui pu- 
D lant, ecclesiam nullos philosophos, 

> et eloquentes habuisse doctores 

> nullos, quanti et quales viri eam 

> fundaverint, exlruxerint, ornave- 

> rint, et desinant fidem nostram 
n rusticae tantum simplicitatis ar- 

> guere, suamque potius imperi- 

> tiam agnoscant.» 

Paucis, totus terrarum orbis Chri¬ 
sti miraculis credidit, si falsa fuis¬ 
sent, miraculum portentosissimum, 
iinmo absolute impossibile fuisset, 
orbem universum ea ut vera habuis¬ 
se, ct duodecim piscatores ignobiles, 
ignotos ac illitteratos id ipsi persua¬ 
sisse. 

Quae de vampiris in medio pro¬ 
feruntur ad rem non sunt. Morbus 
fuit cerebri a metu exortus, et vam- 
pirorum morbus vocatus, qui in Hun- 
garia, Moravia ac Polonia olim gras¬ 
satus est. Eo laborantes putabant 
mortuos de nocte e sepulcris ad 
illos accedere, ipsisque sanguinem 
e venis exsugere; mulli hoc delirii 
moiJm in laudatis regionibus mor¬ 
tui sunt. 

Verum morbus iste paucas dum¬ 
taxat regiones vastavit, fidesque, qua 
vaiiipiri credebantur spectra, lauda¬ 
tis in regionibus ne quidem univer¬ 
salis fuil^sallem morbus iste et fnles 
ifi ista spectra dndim cessarunt. Te- 

fl) Plln. Ilb. I. cpisl. 57. 
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slimonia vero de istis vampiris talia 
non fuisse, qualia I. I. Rousseau illa 
exhibet, sat palet quod una cum 
vampirorum morbo in fumum abie¬ 
rint. 

Res vero se longe aliter habet cum 
de fide in miracula et religionem 
Christi sermo est; haec enim non in 
paucis dumtaxat regionibus, sed in 
universo orbe obtinuit, hodieque ob¬ 
linet, neque minor nunc est persua¬ 
sio de veritate miraculorum religio¬ 
nisque Christi, quam fuerit tempore 
Neronis, Domitiani, Traiani, ac Con¬ 
stantini magni. 

2 CCLV. Quod philosophi pagani 
Christi religionem .semper impugnaverint. 

52i. Docti et philosophi gentiles, 
excipiunt deistae , Christi religioni 
continuo contradixerunt, philosophi 
eam impugnarunt scriptis quae Chri¬ 
stiani obruerunt. Si scripta illa ad¬ 
huc exstarent, falsitalem miraculo¬ 
rum Christi forte perspectam habe 
re mus? 

Verum est doctos huius saeculi 
ab initio Christi miraculis ac reli¬ 
gioni contradixisse, at irrito conatu, 
cum Ciirisli religio de omnibus hi¬ 
sce obstaculis triumphaverit, et se¬ 
dem suam ul mundi regina ibi fixe¬ 
rit, ubi antea sedes erat idololatriae, 
atque viri doctissimi in toto imperio 
romano iam primo ecclesiae saeculo 
eius sacra professi sint. 

Eo ipso autem quod opera, qui¬ 
bus philosophi pagani Christi mira¬ 
cula divinamque religionem impu¬ 
gnarunt, quod ad magnam partem 
perierunt, conficitur paganos ipsos 
ea parvi fecisse; secus enim illorum 
exemplaria multiplici descriptione 
mulliplicassent, atque ipsa ita rui¬ 
nae subtraxissent. Sed hodieque e- 
tiam impia ista opera magnam par¬ 
tem supersunt; extanlenim fragnieu- 
I ta operis Celsi in octo libris Urige- 
nis adversus Celsum, fragmenta Pur- 

I (2) Tciiul. Apolog. c. 57. 


phyrii apud Eusebium Caesareen- 
Uin, fragmenta luliani imp. apud 
Cyrillum Alexandrinum, et Philale- 
Ihes Hieroclis adhuc exstat. 

Verum haec veterum gentilium 
philosophorum scripta idipsum pro¬ 
bant quod negant deistae, veritatem 
nempe miraculorum Christi, eius- 
que divinae religionis; cum enim 
hi philosophi miracula Christi fa¬ 
teantur , eaque dumtaxat magiae , 
aliisque causis ineptis attribuant, 
testantur se miracula Christi ceu 
facta habuisse; bona ergo fide tan¬ 
tum quod ad miraculorum causam 
assignandam destituebantur, proin¬ 
de mullo aequiores erant quam dei¬ 
stae nostri aevi. Quantam vero vim 
inepta philosophorum paganorum 
scripta in homines bonae fidei ha¬ 
buerint, palet, quod quando adhuc 
vigebant, innumeri homines Christi 
fidem amplexi sint, et milleni chri- 
sliani suum sanguinem pro veritate 
evangelii fuderint. 

^ CCLVi. Num historici gentiles 

de miraculis novi testamenti siluerint. 

525. Quis scit, aiunt deistae, num 
apostoli lesu reapse auspicati sint 
suam missionem Hierosolymis, ubi 
falsitalis argui potuissent? Historici 
profani de hoc silent. 1° Si tot pro¬ 
digia, quae in evangeliis narrantur, 
vera essent, num historici gentiles 
de iis non essent locuti? 

Deistae hoc obiecto evincere vel¬ 
lent, evangelistas lesu Christi histo¬ 
riam, ct miracula, quae in ea legun¬ 
tur, ementitos esse, qui ultimus est 
sceplicismi conatus. Nos vero ab iis 
dumtaxat petimus, quomodo ergo 
lotus orbis Christianus factus est ? 
Profecto si universus orbis sine mi- 

(I) Eusel)., Devionst. tvantj. Uuel, Denionst. 
evung. iluuleviUe. La rtUgion chrilicnne pvou- 
vie par des faiis, KddmonyUe la religion chrd- 
tienne, avoc les noles cleScigneux de Correvon, 
Lausunno 1757. Bullet, Hisloire de Cdtublisse- 
menl da christianisme^ lirde des senis uulenrs 
fnifs et pagens^ Varis 1701. Duvoisin, Demonsl, 
drangdliqne^ Varii tS02. kiaycrj Specimen defen- 
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raculis religionem Christi, passio¬ 
nibus prorsus adversam, amplexus 
est, haec ipsa conversio, ut Augu¬ 
stinus olim observavit, maximum 
omnium miraculorum foret. Paucis 
autem dicimus: historia lesu Chri¬ 
sti et apostolorum continetur in li¬ 
bris authenlia praeditis, qua maior 
nequit excogitari; quare quae in eis 
referuntur tam certa sunt quam quae 
certissima. 

2° Ineptissimum est ab infensis¬ 
simis Christianorum hostibus petere 
testimonia in probationem Christia¬ 
nae religionis, eo magis quod histo¬ 
rici pagani vix occasionem habuerint 
de miraculis novi testamenti loquen¬ 
di. Caeterum tot extant testimonia 
in historicis papnis, ut veritas fa¬ 
ctorum evangelii ex iis solis demon¬ 
stretur. Haec testimonia fuse videri 
possunt in Eusebio Caesareensi, cl. 
lluet, Houteville, Addisson, Bullet, 
Duvoisin, Mayer, etc. (1). Quaedam 
dumtaxat hic referemus, ut ad dei- 
slarum probrum pateat scriptores 
paganos de miraculis evangelicis non 
prorsus siluisse : sic 

1° Chalcidius, philosophus plato- 
nicus tertii saeculi, in suo commen¬ 
tario in Timaeum Platonis loquitur 
de ortu novae stellae, et de adora¬ 
tione Magorum. 

2° Macrobius, auctor ethnicus sae¬ 
culi quarti, libro 2, c. 4, Saturna¬ 
lium commemorat infanticidium He¬ 
rodis Ascalonilis, ailque Augustum 
imp., cum audiisset Herodem eodem 
circiter tempore occidi iussisse An¬ 
tipatrum filium suum primogenitum, 
dixisse: Melius csl Herodis porcum 
esse quam filium \ 

3° Celsus, philosophus epicureus 

sJonis et expositionis historiae I. C. et Jposto- 
lorum^ ex graecis et romanis scriptoribus /iro- 
fanis^ garmunice, 1805. 

* Cum audlsscl Augustus, scribit Macrobius, 
luter pueros, quos in S\riu Uerodes rex iuilaco- 
rum infra blmalum iuLsit interfici, filiam quo¬ 
que eius occisum, ait: Melius est Herodis porcuq} 
esse, quam liiiuu) 
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Mcula Christi minime negat, sed ea 
maeiae insulse attribuit. _ 

4® Phlegon, libertus Adriani imp. 
circa annum 156 aerae vulgaris 
mortuus, libro 13 olympiadum in- 
si^ne dat testimonium de vaticinus 
].*C., de eorum eventu, praesertim 
de ruina llierosolymae, atque ibi¬ 
dem pariter mentionem facit de ter¬ 
rae motu et de extraordinaria eclipsi 
solari, quae tempore mortis Christi 
rontigit, quam collocat quarto anno 
Olympiadis !202, qui est annus obi¬ 
tus I. C. et 18 Tiberii imperatoris. 

5® Thalus, auctor graecus saeculi 
primi, libro 3 hisloriao syriacac, pa- 
riler leslalur anno 18 Tiberii inip. 
subilam caliginem in ipsa meridie 
visam fuisse. 

6® Saeculo lertio adhuc exstabat 
in archiviis romanis relatio, quam 
Pilatus de vita, miraculis, et morte 
1. C. Romam miserat. luslinus, Ter¬ 
tullianus, etc. saepe ad archivia ro- 
mana contra gentiles provocarunt. 
Tertullianus de extraordinaria ecli¬ 
psi , quae tempore Christi mortis 
contigit, romanis, « Eum, inquit, 

D mundi casum relatum in archiviis 
j> vestris habetis (!).» luxla Tertul¬ 
lianum et Eusebium Tiberius rela¬ 
tione Pilati adeo commotus fuit, ut 
ad senatum retulerit de Christo deo¬ 
rum imperii numero inserendo,quod 
senatus, Seiano praesertim resisten¬ 
te, renuit. Quidquid critici nonnulli 
de hoc facto dicant, ipsum verisi¬ 
mile omnino reddunt et mos genti¬ 
lium romanorum magnis viris ho¬ 
nores divinos deferendi et testimo¬ 
nium Tertulliani ac Eusebii. 

7® Tacitus, auctor saeculi primi, 
in suis annalibus refert, Christum 
sub Pontio Pilato, gubernatore lu- 
daeae, morti fuisse traditum, et plu- 

0) Terlul. io aooloit 
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rimos Christianos sub Nerone imp, 
incendii Urbis falso accusatos hor¬ 
rendis suppliciis fuisse enecatos. 

8® Suetonius, q^i circa annum 
118 aerae vulgaris Adriani imp. se- 
cretarius fuit, in vita Claudii refert 
hunc imperatorem omnes iudaeos et 
Christianos Roma expelli lussisse, 
quod cum Actuum apostolorum c. 
XVIII apprime convenit. 

9® Plinius iunior, anno 115 aerae 
vulgaris defunctus, in celebri ad Tra- 
ianum imperatorem epistola scribit, 
tametsi quamplurimi Christianorum 
uno sanctissimi vitae instituti no¬ 
mine damnati inter tormenta perie¬ 
rint, tantam nihilominus eorum mul¬ 
titudinem in urbibus et pagis suc¬ 
crescere, ut non amplius auderet 
eos punire (2); quare Traianus ipsi 
rescripsit in Christianos inquiren¬ 
dum non esse; si autem denuntia¬ 
rentur et convincerentur puniendos 
esse (3). 

10® Lampridius, scriptor saeculi 
quarti, in vita Alexandri Severi imp., 
narrat Alexandrum quotidie mane in 
suo larario Christum cum Abraha- 
mo et Orpheo coluisse, ei templum 
erigere, ipsumque inter deos collo¬ 
care voluisse ; sed addit imperato¬ 
rem ab hoc proposito remotum fuis¬ 
se ab iis qui innuebant hoc in casu 
omnes Christianos futuros, et tem¬ 
pla deorum fore deserta. Idem Lam¬ 
pridius testatur Adrianum imp. Chri¬ 
stum pariter deorum albo inserere 
voluisse, et in mullis urbibus tem¬ 
pla idolis vacua extrui iussisse, quae 
exsecutioni eius propositi destinata 
fuisse videntur. 

11® Hierocles, Alexandriae sub 
Diocletiano imp. circa annum 303 
aerae vulgaris praefectus, in Phila- 
lellic miracula Christi fatelur, sed 
iis absurde opponi! fabulosa Apollo¬ 
nii Thyanaei prodigia. 

(2) Plin. lib. 10. eplsl. 07. 

(5) Ibid. episl. scu 
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12« Porphyrius, philosophus pia- i habuit in suis scriptis de iisloquen- 
lonicus tertii saeculi, miracula Chi- 1 di; falsum autem est FI. losephum 
gli apostolorum, et primorum ebri- de ipsis haud loqui: nam honestam de 
Rtianorum minime inficiatur, sed ea loanne Baptista (1) mentionem facit, 
ma*^icis artibus stulte attribuit. mortem regis Agrippae eodem mo- 

fs» lulianus imperator, qui sae- do recenset (2) ac Lucas in actibus 
rulo quarto imperavit, miracula Chri- apostolorum, et scribit, lacobum /ra- 
sii haud negat, sed effutit ea in vico Irem lesu, qui dicitur Christus, la- 
T}cliisaida in quibusdam caecis et clau- pidibus obrutum fuisse iussuAnani 
dis patrata esse. Veritatem vaticinii summi pontificis iudaeorum (3). De 
Christi de urbe Hierosolyma eiusque seditione iudaeorum in Pontium Pi- 
leinplo faleri debuit, irrito suo co- latum post Christi mortem exorla 
natu quo templum hierosolymita- loquens, insigne hoc de lesu Chri- 
num^reaedificare molitus est. sto testimonium refert : c Eodem 

En igitur testes paganos, profecto » tempore, ait, fuit lesus vir sapiens, 
haud suspectos, qui facta evangelica » si tamen virum eum fas est dice- 
sua relatione confirmarunt l Eadem » re; erat enim mirabilium operum 
facta corroborantur agendi ratione d patrator, et doclor eorum qui li- 
primorum haereticorum; nam Simon » benter vera suspiciunt, plurimos- 
Magus praecise propter miracula Phi- » que tam de iudaeis, quam de gen- 
lippi baptizari voluit. Gnoslici, mon- J) libus, sectatores habuit: Christus 
lanistae, aliique illius temporis hae- » hic erat, quem accusatum a no- 
retici, nihil intentatum reliquerunt » slrae gentis principibus, Pilatus 
ut Christi, apostolorum, primorum- » cum addixisset cruci, nihilominus 
que fidelium miracula per fraudes d non destiterunt eum diligere, qui 
specie saltem imitarentur. » ab initio coeperant; apparuit enim 

Sed quod magis adhuc in deisla- » eis tertia die vivus, ita ut divini- 

rum probrum vergit, est confessio d tus de eo vates hoc et alia mulla 

iudaeorum in Thalmude; ibi enim x> praedixerint; et usque in hodier- 

non modo Christi et apostolorum, num diem Christianorum genus 
sed et primorum Christianorum mi- t> ab hoc denominatum non defi- 
racula fatentur, licet ea usurpato » cit(4). d 

nomini lehovae, vel artibus magicis Sed, aiunt deislae, hoc losephi 
attribuant, quod absurdum est, ut testimonium nimis apertum est, pro- 
iam monuimus n. 522. Immo thal- inde a chrisliano aliquo ipsius ope- 
mudici tot particularia vitae lesu ribus insertum, 
adiuncla referunt, quamvis fabulis Sed quid cum deislis faciendum? 
rabbinicis deturpata.ut veritas seri- Testimonia inimicorum lesu poslu- 
piorum sacrorum novi foederis ex iis lant, et, ubi adducantur, clamant 
miro modo confirmetur. nimis aperta esse, immo falsa. Fa- 

I CCLVU. Silentium antiquorum temur nonnullos chrisliaiios pariter 

historicorum Iudaeorum de factis cvangellcls. existilliasse dictum FI. losephi lesti- 

526. Verum, excipiunt deislae, monium esse apocryphum; at istud 
antiqui scriptores iudaei, Philo nem- leslimonium losepho hebraeo facile 
pe ol FI. losephus, de factis evan- vindicatur: cum enim 1® scriberet 
gelicis luentioncm nullam faciunt. historiam suae naiionis et sui lem- 

Sed Philo ne quidem occasionem porls, bona fulcs illum cogebat de 

I Fl. loR. llh tS \ntlq., c. 7. (”0 IhUl. lib. 20, c. 8 

* Ibld. lib. 10. c. 7. Ibid. lib. 18, c. 4 
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nhrislo, cuius t.inia fucral in ludaea 
celebritas, mentionem lacerc, eo ma- 
•ns quod librum suum LpaphrodiIo 
tiro Christiano sub Flavio Clemente 
consule pariter cl.ristiano dedicaret. 

2* Locutus fuerat FI. loseplius de 
loanne Baptista et de lacobo mino¬ 
re; censendus proinde est noluisse 
silere de Christo, cuius unus prae¬ 
cursor fuerat, alter discipulus. 

3o lacobum minorem vocat 

tc» Tou UyoyiyoM 

Fratrm lesu qui dictus fuit Chri- 
stus, seu qui vocatur Christus. Con- 
sequeixler asserit saltem^ lesum Na¬ 
zarenum habitum fuisse uliMessiara; 
mirum proinde non est ipsum alio 
in loco de lesu, sub eodem respectu 
loqui. 

4® Testimonium hoc cum losephi 
stylo apprime consentit; cum cae¬ 
leris autem sufficienter connectitur, 
cum illud obiter dixerit. 

5® Eusebius testatur (l) se hoc 
losephi testimonium in antiquo co¬ 
dice hierosolymitano legisse, illud- 
que extal in omnibus codicibus; in 
aliquibus codicibus hebraice trans¬ 
latis equidem desideratur, sed aper¬ 
te palet, illud abrasum fuisse. Ve¬ 
rum est ante Eusebium neminem 
hoc losephi testimonium contra he- 
braeos ac gentiles adhibuisse; at ra¬ 
tio est, quod aut nihil aut parum 
contra illos probaret; adstruebat e- 
nim dumtaxat vera esse quae de 
Christi miraculis dicebantur, quod 
nec hebraei nec gentiles inficiaban- 
tur. Ab Eusebio ideo primum ad¬ 
hibitum fuit, quod primus fuit, qui 
veritatem evangelii ex profanis au¬ 
ctoribus demonstraverit. Post Euse¬ 
bium a nemine in dubium revoca¬ 
tum fuit us(|uc ad saeculum deci¬ 
mum sextum. 

Adversarii quidem aiunt FI. lo- 
sephum, cum fateatur lesum Naza- 

(l)Euseb.DemoDsl. cvaDg. l.3,c. 3. et nibl. 
I. 4, c* tO. 


AUTIin.NTtA 

renum esse Messiam, Cliristi reli¬ 
gionem amplecti debuisse. Verum 
losephus lesum Messiam dicere po¬ 
tuit eodem sensu, quo imperatorem 
Vespasianum Messiam dixit. Caele- 
rura videtur losephus solummodo 
dicere lesum Nazarenum dictum seu 
habitum fuisse Messiam; nam cum 
Hieronymus haec verba losephi: 

•zbi ouTo; , Christus hic erat, vertat 
per: Hic credebatur esse Christus, 
a mullis putatur, in codicibus ma- 
nuscriptis losephi omissam esse vo¬ 
cem y&yoijiivo;, dictus. 

Sed ponamus FI. losephum de 
Christo loculum non esse ; affecta¬ 
tum cius silentium de viro suae na¬ 
tionis tam celebri probaret lose¬ 
phum voluisse alto premere silen¬ 
tio quod fateri nollet, aut nesciret 
refutare. 


l CCLVIU. De miraculis quae evangellslarum 
alii omUluntj alii recensent 

527. Singuli evangelislae, oppo¬ 
nunt deislae, nova miracula refe¬ 
runt, ita ut videantur ea excogi¬ 
tasse. 

Verum est singulos evangelislas 
eamdem historiam lesu scribere; at 
singuli diversum sibi scopum propo¬ 
suere; in diversis scripsere adiun- 
clis, et pro diversis populis (conf. 
n. 426, 428, 433, 434, 437, 438). 
Quare ea facta potissimum narrant, 
illaque adiuncta referunt, quae eo¬ 
rum scopo magis conveniebant, quae 
rerum circumstantiae postulabam, 
et quae populis, pro quibus proxi¬ 
me scribebant, magis necessaria e- 
rant; quare mirum non est, quod 
quaedam apud unum evangelislam 
legantur, quae apud alium deside¬ 
rantur. Christus profecto mullo plu¬ 
ra fecit ac dixit, quam quae in e- 
vangcliis reperiunlur, ut caeleroquin 
loannesXXl, 25 testatur; consequeii 
I ter si haec omnia a quolibet evair 
1 gelisla litteris consignanda fuissent 
1 libri magni conscribendi fuisscnl 


LirmoRUM 1 

quod evangelislae noluerunt: volue- i 
runl mundum convertere,neutiquam \ 
multitudine eorum quae a lesu ge¬ 
sta aut dicta sunt in admirationem 
rapere. Haec novam lucem ex se¬ 
quentibus mutuabuntur. 

^ Matthaeus scripsit potissimum in 
gratiam iudaeorum Palaestinae (n. 

426); quare 1° summatim dumtaxat 
refert miracula Christi: cum enim 
ludaei Palaestinae testes oculati ac 
auriti fuissent factorum ac dictorum 
lesu maluit Matthaeus eorum me¬ 
moriam simpliciter apud iudaeos 
conservare, quam ipsa enucleatius 
exponere. 2® Matthaeus ea praeci¬ 
pue enarrat quae analoga sunt vati¬ 
ciniis veteris foederis de Messia, ut 
ita probaret iudaeis lesum Nazare¬ 
num esse Messiam a prophetis prae¬ 
dictum. Et en in quibus Matthaeus 
differat ab aliis evangelistis l (conf. 
n. 430, 435, 439). 

Marcus scripsit proxime pro ro- 
manis (n. 428); quare i® omisit 
plura facta et adiuncta prophetias 
veteris foederis respicientia; 2® non¬ 
nulla, quae a d. Petro audierat, et 
in Matthaeo deerant, addidit aut fu¬ 
sius descripsit; 3® omnia dirigit ad 
scopum ut ostendat Christum esse 
rerum omnium dominum (n. 429). 

Lucas suum evangelium proxime 
pro gentilibus scripsit (n. 34), qua¬ 
re 1® enucleatius narrat nativitatem 
ac infantiam lesu ; 2® addit plura 
vitae ac doctrinae lesu adiuncta, 
([uac ab apostolis et discipulis lesu 
didicerat, et quae in Matthaeo ac 
Marco deerant; 3® pro scopo sibi 
proposuit probare lesum Nazarenum 
esse verum mundi salvatorem (n. 
434), ad quem scopum omnia diri- 
pih 

loannes voluit: 1® supplere quae 
ab aliis evangelistis omissa fuerant, 
praesertim circa initium et primum 
annum praedicationis lesu ; quare 
quam plurima facta ab aliis evange- 
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listis enarrata haud exponit; 2* di¬ 
vinitatem lesu contra Cerinthi, Va¬ 
lentini atque Ebionis asseclas pro¬ 
pugnat ; universim vero omnia ad 
hunc scopum dirigit, ut ostendat 
lesum Nazarenum esse verum filium 
Dei, Deumque ipsum (n. 438). 

En igitur cur quaedam facta et 
rerum adiuncta in uno evangelio re- 
periantur, et non in alio, et quod 
unus evangelista factum aliquod cum 
certis quibusdam, alter vero cum a- 
liis adiunctis referatl immo aliquan¬ 
do unus evangelista sermonem Chri¬ 
sti his, et alter aliis verbis refert, 
quod contra deistas evidenter evin¬ 
cit evangelislas in fraudem minime 
conspirasse. Caeterum primum ve¬ 
ritatis scriptorum crilerium est ut in 
substantia conveniant, in modo au¬ 
tem narrandi, in stylo et in adiun¬ 
ctis differant. 

^ CCLIX. Num evangelislae ordinem rerum ge¬ 
starum servare debuerint ? De paralyllris, 
caecis et claudis por Christum et apostolos 
sanatis. 

528. Evangelistae temporis et or¬ 
dinis rationem minime servant, a- 
iunt deistae ; id autem innuit eos 
probe haud scivisse, quae scripse¬ 
runt. 

i® Quis sibi persuadeat, tot in lu¬ 
daea fuisse paralyticos, caecos, el 
claudos, quot Christus et apostoli 
sanasse leguntur? 

Ipse neglectus temporis et ordini 
summam evangelistarum sincerita 
tem probat; si enim alios deciper, 
voluissent, sua scripta studiosius 
composuissent. Caeterum tanta leiu 
poris ac ordinis ratio necessaria non 
erat, cum gesta publica lesu trien¬ 
nio includantur. Si evangelislae scri¬ 
psissent historiam plurium sacculf'- 
rum, factis dictisque omnis gcncric 
refertam, i^^sis opus fuisset lahnli»; 
clironologicis, et artificioso rerum 
delectu; neutiquam vero in historia 
trium annorum. 
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Non let-ilur Chrisluin c» apo- 
sloios plura^ paralylicorum, caeco¬ 
rum ac^ claudorum milha sanasse. 
Aegroli, caeci, etc. quos Chnslus et 
apostoli, luslrando ludaeam ac Sa- 
rtariam curarunt, ad ipsos undequa- 
qiie adferebantur; quare mirum non 
esi, multos sanatos fuisse. Enume¬ 
rem dcistae omnes aegrotos, caecos, 
etc., qui in urbibus ac pagis suae 
ipsorum regionis reperiunlur, et fa¬ 
cile credent quod modo derident. 

^ CCIX Oe daemoniaci*. 

52M. Quis credat, excipiunt dei- 
slae, a daemonibus fuis<e obsessos, 
qui in evangelio daemoniaci nuncu¬ 
pantur? 

2® Quomodo aetate Christi tot ob¬ 
sessi in sola Palaestina fuissent, et 
non alibi ? 

3® Spiritus non potest agere in 
materiam, cum nullam proportio¬ 
nem ad illam habeat. 

4° In obsesso duo forent spiritus; 
quomodo hi, utpote sibi contrarii, 
in eodem corpore consistere pos¬ 
sent? 

Daemones esse aut homines ob¬ 
sidere posse aeque deistis absurdum 
videtur; at esse daemones, seu ma 
los genios non modo e scriptura san¬ 
cta sed etiam ex antiquorum ac re- 
centiorum philosophia colligitur; id 
immo non solum olim iudaeis, sed 
etiam omnibus populis paganis cul¬ 
tis ac sylvestribus persuasum; qui 
proinde hanc fidem non a philoso¬ 
phis, quorum nulli sunt apud po¬ 
pulos sylvestres, sed ex traditione cl 
l primitiva revelatione acceperunt, llo- 
dieque populi omnes barbari ac cul¬ 
ti, ul larlari, arabes, persae, ame- 
ricani, sinenses, etc. in eadem circa 
liosce genios opinione versantur, li¬ 
cet in mullis circa illos graviter hal- 
lucincnlur, uti antiqui pagani Lal- 
lucinali sunt. 

liosce spiritus, prae sciriul-ic V.u- 


PK acthentIA 

manis actuosiores esse nemo pru¬ 
dens negaverit; cum autem spiritus 
noster in corpus nostrum agat, et 
genios bonos malosque in corpora 
agere posse liquet; quare obsessio¬ 
nes sunt possibiles; illas vero reipsa 
obtinuisse ex evangelislarum na^ 
ratione palet apertissime. 

2® Aevo Lnnsti tot in Palaestina 
obsessi non fuerunt, quot deistae i- 
maginanlur; illos vero non modo in 
ludaea sed et in aliis regionibus ex- 
titisse, ex actibus apostolorum con¬ 
stat. Plures quidem occurrunt in Pa¬ 
laestina ; at ss. patres observant 
Deum ea aetate daemoni maiorem 
potestatem concessisse, ut Christi e- 
iusque discipulorum victoriae de i- 
pso relatae novam lesu religionem 
magis commendarent, et iudaeos ac 
paganos in infensissimum eorum sa¬ 
lutis hostem attentiores redderent. 

3® Spiritus humanus in corpus 
humanum agit; cur spiritus malus 
in illud agere haud posset? propor¬ 
tio consubstantialis inter spiritum et 
materiam profecto non requiritur, 
sed sufficit ea proportio qua spiritus 
tamquam causa efficax et actuosa in 
materiam ceu subiectum possibile 
agere possit. Quod vero modum hu¬ 
ius actionis ignoremus, id limitibus 
tribuendum est, quibus mens nostra 
circumscribitur. 

4® Obsessus haud semper a dae¬ 
mone agitatur. Dein spiritus iste, 
humano spiritu fortior, potest cor¬ 
poris habitudinem perturbare, com¬ 
movere ac exagitare, atque hoc sen¬ 
su auctor esse eorum quae daemo¬ 
niacus peragit. 

Agendi vim spirituum propriam 
eiusque limites rationaliter quideA-n 
definire nequimus; at ex revelatio¬ 
ne constat illam humana multo po- 
tiorem esse: quare deislae frustra 
ignoranliam suam hac de re nobis 
obiiciunl. 
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j CCtXl.NumdeamoniacUucclnlaegroti? | aposloli populari se praeiudiciu iic 


530.0^1* Uecentiores nonnulli j 
iuterprcles (i) daemoniacos, de qui- 1 
‘ in novo foedere fit menlio, pro 
naturaliter aegrotis, epilepticis nem- 
Je furiosis ac melancliolicis, habent. 
UaViones eorum sunt ^ 

10 Aevo Christi ludaei aeque ac 
frraves morbos malis genus 

seu** daemonibus adscribeb^t (2) , 
iileodue gravibus morbis afflictos a 
mSS geniis vexatos vel obsessos cre- 
Sant illosque daemoniacos nun- 

Daemon, quae a Jato, 
coonosco, derivatur, non solum signi¬ 
ficat diabolum, sed etiam animas de¬ 
functorum in deorum numerum rela¬ 
torum, quibus gentiles statuas idolo¬ 
rum animari credebant; quare Pau¬ 
lus dicit paganos sacrificare daemo¬ 
nibus, seu illis hominum animabus 
superis adseriptorum, quas in sta¬ 
tuis idolorum habitare existimabant 
(I Cor. X, 20. I Tim. IV, 1. Conf. 
Act. XVn, 18). Quapropter etiam 
daemoniaci dicti fuerunt qui ab a- 
nimabus hominum praesertim ma¬ 
lorum et violenta morte defuncto¬ 
rum, tamquam a furiis agitari pu- 

labantur. . 

3® Hippocrates aliique medici an¬ 
tiqui daemoniacos habuerunt pro 
naturaliter aegrotis, ipsisque reme¬ 
dia sanitatem restituentia praesen 
pserunl. 


commodarunt. 

b® Miraculis, quae Christus et a- 
postoli sana.ido aegrotos uli daemo¬ 
niacos habitos patrarunt, nihil in 
hac hypothesi de eorum praestantia 
ac probatione pro Christi eiusque 
religionis divinitate decedit. 

1® Exstant hodieque aegroli, qui 
se a daemonibus obsessos putant, 
quemadmodum alii sunt qui lo" 
pos, canes, feles, etc., esse existi¬ 
mant. 

8® Cur Deus aevo Chrisli obses¬ 
siones permisisset, cum Christus sa¬ 
nando aegrotos qui a daemonibus 
vexari putabantur, aeciue suam po¬ 
testatem divinam miraculorum ma¬ 
nifestaret, ac si daemones vere eie- 

cissel? . . * 

9® Duos daemoniacos regionis ge 
rasenorum (Mallh. YHl, 28) nonnisi 
insanos ac furibundos fuisse probat 
eorum petitio in porcos ingrediendi; 
hoc enim non daemones, sed soli 
insani ac furiosi petere potuerunt. 

10® luxla Christi doctrinam Deus 
curam rerum omnium, el curam pe¬ 
culiarem hominum gerit; hoc autem 
falsum foret, si daemon homines ob¬ 
sidere, iisque tot ac tanta mala in¬ 
ferre posset. 

11® Ex ll Pelri H, 4, constat, 
daemones in tartara detrusos esse, 
ibique in iudicium reservari; proin¬ 
de hominibus haud possunt nocere. 


3 CCLXIl. Daemoniaci fuerunt obsessi 
a daemonibus. 

531. Resp. Ast laudata senlanlia 
litterali ac proprio evangelicae nar¬ 
rationis sensui contraria est, ex ea- 
que nonnulla sequerentur absurda. 

1“ Enim Christus non modo po¬ 
pulari se praeiudicio accommodas- 
Lt, sed talem errorem expresse con- 
firmasset; non modo enim de dae- 

... I. 1 i.iMr !■> Z 191 clc. 1 Conf- «1 «tcnlano n.Schrill desn.T.MuUh. 
(I) Ap. cl labn n *Ahrm’des 1 VUl, 28. francfurl 1798. „ . « o - 

Vlcnnile 1805. Cl. Sctin ippmgcr, H. Schrin Ots j vi ^ ^ ^ j. , , ,, 

B, B. MuUU. vm. 28. Manobeimuna Lmi IHOS. l-l « 


Ull V. , . 

4® Evangelislae de daemoniacis 
iuxla populi opinionem locuti sunt. 

5® Christus el aposloli evellere 
maluerunt perniciosos errores mo¬ 
rales, quam populare alque invetera¬ 
tum praeiudicium de daemoniacis, 
cuius depulsio difficillima Christum 
alque apostolos a rebus maioris mo¬ 
menti arcuisset; quare Christus el 
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moniacis ut 
loquilur, sed el 


C.VP. 

obsessis a diabolo 
piritus, qui obses- 

.os vexabant, alloquitur-, eos silere, 

ex obsessis egredi, et numquam am¬ 
plius rcxcrii iubct. Cum vero apo- 
'loli eodem modo de daemoniacis 
loquamur ac eorum magister, Chri¬ 
stus, eisdem aut talem errorem, aut 
illius dissimulationem communicas- 
set; quod Christo, qui vitia ac prae- 
iudicia maiora populi, immo et pha- 
risaeorum, aperte refellit, quique 
ipsa veritas est, maximam infert in- 
iuriam. 

2® Marcus (c. Y)> historiam dae¬ 
moniacorum Matthaei (VllI, 28) re¬ 
ferens, ait daemones, qiii in priore 
daemoniaco erant, a Christo petiisse 
ut mitterentur in porcos: *« Et de- 

> precabantur eum, inquit, spiritus, 

> dicentes: Mitte nos in porcos.... 

» et concessit eis statim lesus. Et 
» exeuntes spiritus immundi intro- 

> ierunt in porcos, et magno impe- 
» tu grex praecipitatus est in mare 
• ad duo millia, et suffocati sunt.» 
lam vero verba Christi ad spiritus 
daemoniaci, spirituuinque petitio, 
sane indicant sensu proprio ac lit¬ 
terali in isto daemoniaco fuisse 
daemones seu genios malos. Quo 
modo caeteroquin duo homines fu¬ 
riosi ruentes in gregem duorum fe¬ 
re millium porcorum hosce in lacum 
Genezareth praecipites agere potuis 
seni, ut ponunt prioris sententiae pa 
Ironi ? 

3® Evangelistae daemoniacos ab 
aegrotis expresse distinguunt, ut Mat¬ 
thaeus X, i : « Dedit illis potesta- 
» lem spirituum immundorum, ut 
» eiicerent eos, ut curarent omnem 
n languorem, et omnem infirmita 
• lem; » Marcus l, 34: « Curavit 
» mullos, qui vexabantur variis lan- 
1 guoribus, et daemonia mulla eii- 
» ciebat, et non sinebat ea loqui, 
«quoniam sciebant eum;» Lucas 
VI, 18: t Venerant ut audirent eum^ 
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» et sanarentur a languoribus suis. 

» Et qui vexabantur a spiritibus iin- 
» mundis curabantur; » oportet er¬ 
go daemoniacos a naturaliter aegro¬ 
tis fuisse revera distinctos. 

4® Occurrunt in novo foedere dae¬ 
moniaci, qui ea praestiterunt quae 
vires humanas excedunt; sic Actuum 
Aposl. XVI legitur puellam aliquam 
philippensem divinatam fuisse, et a 
spiritu Pythone nutu Pauli liberatam 
fuisse. Quomodo haec puella virtutem 
divinandi amisisset si solummodo a 
morbo liberata fuisset? Morbus pro¬ 
fecto virtutem divinandi haud sup¬ 
peditat. 

Daemoniacus (Mare. V, 3-4) com¬ 
pedes atque catenas, quibus vincie¬ 
batur rumpebat, ita ut nullatenus 
domari posset; quod probat, illum 
vires humanis superiores habuisse. 


^ CCLXIII. Ciisls sententiae 
daemoniacos aegrotos esse statuentis. 

532. Ad rationes n. 530 pro sen¬ 
tentia isthac allatas respondemus. 

1® et 2® Etiamsi iudaei ac pagani 
graviores morbqs daemonibus attri¬ 
buerent, existimarentque animas de¬ 
functorum homines nonnullos vexa¬ 
re, exinde haud sequeretur nullos 
fuisse a daemone obsessos. Verba 
evangelislarum, Christi et apostolo¬ 
rum loquendi atque agendi ratio 
cum daemoniacis veros obsessos in¬ 
dicant. 

3® Si aliqui, ut daemoniaci habi¬ 
ti, a medicis sanati sunt, sequitur 
tantummodo non omnes, quos vul¬ 
gus ut daemoniacos habet, tales es¬ 
se, non vero omnes daemoniacos so¬ 
lummodo fuisse aegrotos. Immo Mat¬ 
tii. IX, 32 et Luc. XI, 4 occurrit 
daemoniacus, qui mutus dumtaxat 
erat, et (.Matth. XII, 22) invenitur 
daemoniacus qui caecus ac mulus 
tantummodo erat, caeteroquin uler- 
que sani. Hi daemoniaci, qui syni- 
ptemata morbi, epilepsiae, furoris, 
etc., habuisse non leguntur, probant 
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daemoniacos omnes non fuisse ae- i amplius exercere possem. Et depve^ 
grotos, epilepticos, melancholicos ac 1 cal;at«r eum (Icsum) vwdtum, ait 


furiosos 

4-0 et 5® Christus et apostoli non 
modo populari se praeiudicio accom- 
modassent, sed simulando se in dae¬ 
moniacis alloqui daemones, quos ab¬ 
esse scivissent, etiam hunc perni¬ 
ciosum errorem conGrmassent, at¬ 
que ita iudaeos decepissent. Chri¬ 
stus (loannis XV, 24) ad eicctiones 
daemonum provocat tanquam ad o- 
pera quae nemo prophetarum ante 
illum fecerat; cum vero aegroti sal 
multi a prophetis sanati fuissent, pa 
tet daemoniacos non fuisse natura¬ 
liter aegrotos. 

6® Etiamsi Christus sanando gra 
viores morbos lanium miraculum e- 
didissel quantum patrasset elicien¬ 
do daemones, sincerus tamen non 
fuisset; finxisset enim se pellere ma¬ 
los spiritus, dum nonnisi morbos 
abigeret. Ex 

1® Sequitur solummodo non om¬ 
nibus, qui se daemoniacos dicunt, 


Marcus V, 10, loquens de spiritu 
daemoniaci prioris, iie se expelleret 
exlra regionem; quare mirum non 
est, spiritus istos, hominibus nocen¬ 
di cupidos petiisse ut porcos ingredi 
possent, quos dein cum magno ho¬ 
minum damno in mare praecipites 
agerent. 

10® el 11®, Ex eo quod Deus cu¬ 
ram de omnibus el specialim de ho¬ 
minibus gerat, daemon vero iuxta 
n Del. ll, 4, iu tarlara relegatus 
sit, sequitur solummodo daemonem 
hominibus nocere haud posse sine 
speciali Dei permissione. 


^ CCLXIV. De apparitione angeli Gabriells 
ad Zachnriam (l.uc. 5-251. 

533. H. E. Goltleb Paulus, qui 
miracula lesu naturaliter exponit(3), 
visionem Zachariae historico-prag- 
matice ita exponit: 

Zacliarias diu expetierat puerum 
quem Deo Messiaeque consecraret. 
Vice sua ad templi officia vocatus, 


aut ab aliis ut tales exhibentur, fi- incensoque Deo oblato, ecstasi (4) se 
dem esse adhibendam. S. Paulinus tradit, prolisque desiderium ei in 
Xolanus scribit (1) se vidisse dae¬ 


moniacum qui capite deorsum verso 
pedibus contra fornicem alicuius ec¬ 
clesiae obambulabat, quin eius ve¬ 
stes commoverentur, iliumque ad se¬ 
pulcrum s. Felicis sanatum fuisse. 
Sulpilius Severus refert (2) se vi- 
disse obsessum in aere suspensum. 
Ili vero testes oculati probant post 
ipsa apostolorum tempora fuisse a- 
liquos vere a daemone obsessos. 

8® Ratio, ob quam Deus obses¬ 
siones aetate Christi permisit, alle¬ 
gata est n. 529 2®. 

9® Daemones, qui obsidebant dae¬ 
moniacos regionis gerasenorum, ve¬ 
rebantur ne in tarlara relegarentur, 
et suam nmliliam in homines non 


mentem recurrit. In hac ecstasi videt 
inter spissum ardentis incensi fu¬ 
mum ad dexteram altaris aliquid, 
quod ipsi coelestem speciem prae se 
fert. Tum interiores animi motus 
visaque se mutuo excipiunt.Zachariae 
anima primum timore dein gaudio 
afficitur, quodque saepe conceptis vo¬ 
tis exoptaverat nunc sibi promissum 
externa quadam voce audire videtur. 
Quae hic futurum loannis Baptistae 
vitae institutum spectant sponte po¬ 
stea impleta sunt, cum ad hanc nor¬ 
mam hic fuerit institutus. Cum Za- 
charias conceptam spem pueri su¬ 
scipiendi quam firmissimam habere 
vellet, de signo cogitat quo certior 
fieret. Verum hoc dubio vix exorto, 


(t) In viUi s. FclUis Nolani. 

(2) Dliilog. lil». o, c. 7. 

13) rllilolv.gi^c•ll Iviiibciici uinllilbioiicr* 1 excc5i»us 


mcnlnr nbcr das ncucTcslainunl, l.iibccK 1800 
[ ^41 Kcslasls al) 'u — ex cl atufc» — ineiiU 















CAP- I» 

"“'Siflrniminin 

J,re «nWur, loquens 


de AUTHENflA 

angelos re vera visos esse, ul vana 
hypolhesis habenda est. 

2» Angeli non habent nomina he- 
braica, ut angelus Lue. I, 19 ha- 
> loculus es, _,e,a gint.» bel. Si angelus reapse apparuisset. 

» usque e ^uj plenam prudentem Zachanae uUerrogalio- 

/n— hac loce i. . contra omnem hallu¬ 

cinationem munire conabatur, pot¬ 
ius laudasset quam puniisset. Si Zii- 
charias reapse mutus factus fuisset 
officium sacerdotale, quo viri tantum 
omni prorsus corporis vitio immunes 
fungi poterant iuxta Lev. XXI, 17 
illico deseruisset, cum tamen ex Luc! 


Scc?wq"ue'obedientiam se debere 

SSal silentio se crederet dain- 

ne loqui quidem lentavit. 


natum 
elc 


Verum ex hac expositione palet 
Paulusium visionem Zachanae ut 
nudum phantasma habere, quoU 

S‘“qlVnTveSumquideVL- constet illum, diebus 

f.!cinntlucinaliLisin Lucae hi- | o//?cit, tunc demum Hierosolyma di- 

scessisse. 


iusmodi hallucinationis 
storia litterali et obvio sensu acce¬ 
pta deprehendatur. Verum operae 
pretium est rationes audire ac refu¬ 
tare, ob quas Paulusius hanc expli¬ 
cationem amplexus est, eo magis 
quod ob illas in suo commentario 
philologico-critico et historico mul¬ 
ta alia facta evangelica in senten¬ 
tiam a sensu communi prorsus alie¬ 
nam detorqueat. 

534. 1® Apparitiones angelorum, 
ait Gottlob Paulus, eo magis ut im¬ 
possibiles, aut saltem ul incredibiles 
habendae sunt quod intelligi ne¬ 
queat quomodo entia incorporea 
in alterius organa agere queant; — 
quod huiusmodi visa a phantasma¬ 
tibus distingui nequeant; — quod 
nullum idoneum finem prae se fe¬ 
rant, quippe quae ad unam plerum¬ 
que curiositatem explendam condu¬ 
cant;— quod per haec homo, cui 
ratio praecipit, ul quae ipse digno¬ 
scere potest et expendere ea sibi ut 
agendorum normam praestituat, ex¬ 
ternae potius auctoritati fidere con¬ 
suesceret, unde frequens erroris et 
deceptionis occasio, — quod si hu¬ 
iusmodi visionum impossibilitas ne¬ 
queat demonstrari, neque pariter 
earumdem possibilitas, eoque minus 
ventas sil demonstrabilis; quare eo¬ 
rum iudicio, sententia quae sumit 


3® Annales religionum antiquorum 
populorum docent omnes veteres hi¬ 
storias magnorum virorum, ex tra¬ 
ditionibus vulpribus potissimum ex¬ 
ortas, piis huiusmodi fabulis distin¬ 
ctas fuisse, ut ex historiis de Cyro 
Tullio Hostilio, Iulio Caesare, elc. 
constat. 

4® Orientales proprias cogitatio¬ 
nes, queis obiecla externa occasio¬ 
nem praebuerunt, per dialogum eos 
inter et obiecta externa exprimere 
solent. Duas tamen postremas ra¬ 
tiones Paulusius ad explicandam vi¬ 
sionem Zachariae non adhibet. 

5®Visio Zachariae per unum men¬ 
tis intuitum psychologice explicari 
potest. Eaedem enim sunt actiones 
animae tempore somnii ac tempore 
ecslaseos seu potius enslaseos; nam 
tempore somnii anima modo secum 
ipsa loquitur, modo alios secum lo- 
quenles credit. Haec autem etiam 
fieri possunt extra somnium tempo¬ 
re enslaseos. Si somnia rariora es¬ 
sent, et quo temporis puncto quis 
expergiscitur absque sensibili discor¬ 
dantia cohaererent, illa vix ab alia¬ 
rum rerum post ipsa conlingeniium 
serie discerneremus, immo cum iis¬ 
dem illa conneclereinus. In narra¬ 
tione autem visionis Zachariae niiiil 
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occurrit, quod ipsi differentiam co¬ 
gitationes mentis inter atque exte¬ 
riores actiones indicare potuisset. 

Revocando haec argumenta ad cri- 
tices trutinam ineptiae videbuntur a 
fervida auctoris imaginatione profe¬ 
ctae, et velo philosophico obductae. 

Quare sit 

3 CCLXV Uefulutlo expositionis. 

D. n* Paulusil de visione Zachariae. 

535. 1° Mirum haud est, hoc no¬ 
stro aevo 3 pseudophilosophis visio¬ 
nes angelorum magis magisque ha¬ 
beri ut impossibiles aut saltem ut 
incredibiles; ea enim tempora de¬ 
ciderunt, ut recte cum doctore gen¬ 
tium de pseudophilosophis dicere 
possimus; « Animalis homo non per¬ 
ii cipit ea, quae sunt spiritus Dei : 

5 ) stultitia enim est illi, et non po- 
» lest inlelligere (I Cor. II, 14). » 

_Ergo et impossibile aut saltem 

incredibile erit Deum, qui est ens 
incorporale, se hominibus manife¬ 
stare posse 1 Quid igitur de omni¬ 
potentia divina, totaque revelata re¬ 
ligione dicendum erit? Nec intelli- 
gimus modum, quo spiritus noster 
agat in organa nostri corporis; num 
ideo eius actiones in corpus nostrum 
impossibiles aut incredibiles dice¬ 
mus ? Angelos iubente Deo corpora 
assumere atque ita in aliena organa 
agere posse, nullam contradictionem 
involvit; quare actiones spirituum 
in aliena organa possibiles sunt; eos 
autem reipsa in aliena organa modo 
quocumque egisse, revelatio nos ex¬ 
pressis verbis multoties docet, at(|ue 
lota iudaica atque chrisliana anti¬ 
quitas tenuit ; quare cl credibiles 
sunt, et a viro chrisliauo fidem me¬ 
rentur. 

— Quando angeli alicui apparent, 
signa praebent quibus homo ab hal¬ 
lucinatione praeservatur; sic Detrus 
agnovit angelum sibi apparuisse per 
vinculorum diruptionem, et prodi¬ 
giosam e carcere liberationem con- 


iunclam cum verbis illius, qui ei 
apparuerat; aut angeli per modum 
apparendi, etc. manifestant se esse 
nuntios coelestes, ul ex ipsa visione 
Zachariae, qui ad illam turbatus con¬ 
tremuit (Luc. I, 12) liquet. Ii vero, 
qui haec non viderunt, talia visa ab 
hallucinationibus distinguunt, quan¬ 
do auctoritate divina, aut sufficienti 
auctoritate humana, eorum veritas 
ad ipsos transmissa est. 

— An sufficiens ratio visionis a- 
licuius angeli non est, quod Deus 
ex infinita sua bonitate manifestare 
velit curam quam de genere huma¬ 
no universim, aut de quibusdam spe- 
cialim hominibus gerit ? An finis 
sufficiens non est, quod Deus homi¬ 
nes per angelos docere, consolari, 
etc. velit ? Num sufficiens ratio ap¬ 
paritionis angeli ad Zachariam et ad 
Mariam non erat laetum nuntium 
de proxima liberatione generis hu¬ 
mani? Si vero Deus finem sufficien¬ 
tem nobis innotescere nollet, con¬ 
staret tamen eum reapse nuntium 
aliquem coelestem misisse; num a- 
liquis ideo negare auderet angelum 
vere apparuisse ? Num aliquis Deo 
dicere praesumeret; cur hoc fecisti? 

« Quis consiliarius eius fuit?D (Roni. 
XI, 34). Ad curiositatem hominis 
explendam ens infinite sapiens per- 
fectissimumque haud agit; quare si 
constat angelum aliquem reapse ap¬ 
paruisse, finis Deo dignus iure prae¬ 
sumitur. 

— Principium philosophiae kan- 
tianae est, illud haud esse obiective 
verum, quod sub sensus non cadit. 
De veritate huius principii imprae¬ 
sentiarum haud quaerentes, animad¬ 
vertisse sufficiat, illos, quibus spiri¬ 
tus apparent, eorum actionem in sua 
organa persentire; quam proinde ul- 
pote sensibus sublectam expendere 
1 nossunl. Illi vero qui testes harum 
l visionum non sunt, iis credere non 
1 tenentur, nisi iusis de iis certo cou- 
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0-3 . ,jivi,iis exliibelur, cum Tubulosis an- 

Mcu; quo.l re i^lnlui, liquorum scriptis ea comparando! 

nertc iu libris divuus ‘'O'' "'S" Evangelistae sulllcicnl.a s.gua veri- 

Juonim tatis dederunt (conf. n 514-521 ) 

tnitinam revocata «^ 1 ’ ne quis vereatur illos falsa veris ad- 

dii visionibus de V"®,. miscuisse. 


dii visionibus ue ‘P . . . r.i gxlcr- miscuisse. 

sacra sermo est, mmime crt u • caput primum Lu¬ 
nae fallacique «ui- cae a v. 5 usque ad finem, et caput 

palet responsio ad obiec secundum usque ad v. 39 piis 

• ..oU .iiinue non clionibus referta esse, et primitus iu 
_ 2- Ange!, m » «fque^non 

habent nomma composita fuisse, atque ita a Luca 

licbraeis mamfesianl, evangelio inserla esse; Lucas vero 

mina arabica aul . . .. 2) teslalur, se omnia a testU 

debent ? bus oculatis et auritis accepisse, se 

cani eorum offiuiim^ significatione omnia accurate e.vaminasse, ac pro- 
turam, ul ex i o hislonam cnlicam scripsisse, 

“‘^-‘interrogatio Zacbariae non viri ut Tbeopbilus plenam certitudinem 
nriident s sed non satis credentis baberet religionis cbristianae quam 
ui ; agnoverat enim nuntium coe- edoctus fuerat. Quis ergo fidem ine- 
e^leni, ut ex eius perturbatione ac retur D. G. Paulus, an s. Lucas? 
tremore (Luc. 1, li) patet, nibilo- 4» Si orientales suas cogita lones 
minus tamen angelo fidem non ad- per dialogum eos inter et oblecta 
bibuit, ut inde manifestum est, quod externa reapse significarent, quod 
ab angelo signum petierit (ib. v. falsissimum esse bistoria sacra ac 
18) proindeque angelus ipsi dixit: profana testatur, sensum commu- 
€ Non poteris loqui pro eo quod non nem exuisse dicenai essent, utpote 
credidisti (V. 20). » 9«». '1» loquerentur ut ab alus in- 

_Probandum essel legi Levilici lelligi nec possent nec vellent. Ad 

(XXI, 17) ob insignem Zacbariae colloquium llevae cum serpente (Gen. 
sanclilatein hoc in casu non fuisse c. lll) frustra provocatur, cum illud 
derogatum; ex eo enim quod lex iuxta obvium mosaicae narrationis 
aliquid praecipit colligi nequii id sensum Heyam inler et serpentem 
execulioni mandatum fuisse. Cae- | revera contigerit, neque in sola He- 
lerum verba Lucae 1, 23 : « Ut im- 1 vae mente constiterit. 

» pleti sunt dies oflicii abiit in do- j 5° D. G. Paulus in argumento 
» mum suam » non probant Zaeha- psychologico homines ponit non qua- 
riam illuc ad id usque temporis sa- les natura sunt, sed quales aestuanti 
cerdotali officio functum esse, sed ipse sibi phantasia illos repraesentat, 
solummodo eum lota sua hehdoma- Profecto si homines animo ad se in¬ 


de in templo mansisse. Immo exin- j 
de quod Zacharias intra novem men¬ 
ses graviditatis suae coniugis non j 
dicatur ad templum reversus, cum 
tamen interea recurrente iterum e- 
ius vice illuc reverti debuisset, po¬ 
tius confirmatur illum reapse mulum 
fuisse. 

3® Magna sane reverentia libris 


tento, seu in ecstasi, credant se vi¬ 
dere et audire quae nec vident nec 
audiunt, nec hunc errorem postea 
deprehendant, animi avocatio, seu 
ecstasis, cum somnio comparari po¬ 
terii, sed tum homines vigiles som¬ 
niabunt; quare D. G. Paulus mullo 
expeditius fecisset, si paucis dixis¬ 
set Zachariam lotam visionem soui. 
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piasse. Et en quorsum recidat lota 1 erant, lleli uxorem duxisset, sed cum 
auctoris explicatio de visione Zaeha- 1 sine liberis defunctus esset, lacob 
riael sx uuo..» disce omnes. 1 eins frnler viduam illius iuxta Deut. 

ccLXVl De jieneiiioKiis J. c. MuUh. 1 , M 7 , XXV, 5 in coniugcm accepissel. Ex 
Luc . 1 . y{q\\ vidua lacob genuisset 

536 Bolingbrock aliique deislae, losephum virum Mariae; proinde 
lulianum imperatorem secuti, aiunt losephi paler naturalis fuisset la- 
geiiealogias lesu Christi (Matlh. I, cob, de quo loquitur Matthaeus, et 
1-17, et Luc. lII, 23-38) sibi con- legalis, seu quem lex mosaica a- 
iradicere ; Matthaeum a v. 0 non guoscebal, lleli, de quo loquitur 
ampliiis consentire cum Luca nisi Lucas. 

in Salathiele et Zorobabele ; iuxta Asl huic hypothesi obstat 1° quod 
Matthaeum patrem losephi esse la- incredibile sit Lucam voluisse genli- 
cobum, et iuxta Lucam lleli. libus, pro quibus proxime scribc- 

Yerum uterque evangelista aliam bal, obtrudere genealogiam legalem, 
scripsitgenealogiam, Matthaeus nem- quam inlelligere non poterant; 2 ® 
pe texuit genealogiam naturalem lo- Lucas lll, 31, 32, 36, 37 , elc. pa- 
sephi, et Lucas genealogiam Mariae; tres naturales recenset; num ib. v. 
uterque autem evangelista probat le- 23 de patre legali loculus fuisset, 
sum Nazarenum descendere a Davi- quin id indicasset ? 3® nulla adest 
de. Matthaeus proxime scribens pro ratio cur Lucas pro gentilibus no- 
hebraeis non genealogiam Mariae, vam genealogiam legalem, ab illa 
sed losephi confecit, eo quod apud Matthaei prorsus diversam, scripsis- 
hebraeos haud moris esset raulie- j set. 

lum stirpes describere. Cum autem 538. Secunda hypolhesis est, Mat- 
losephus ex eadem familia esset ac thaeum Christi genus regale, Lucam 
Maria, Matthaeus per genealogiam vero sacerdotale scripsisse, Nathan- 
losephi scopum suum assequebatur, que Lucae III, 31 fuisse sacerdo- 
Ad apparentem vero antilogiam tem et Davidis filium adoptivum, 
inter genealogias Matthaei et Lucae proptereaque etiam Elisabelham co- 
auferendam , exegetae plures exeo- gnatam Mariae esse, 
gilarunt hypotheses, quarum prae- Verum iuxta hanc hypothesim 
cipuas hic breviter referemus. Christus ex parte matris fuisset de 

537.Prima. lulius Africanus, seri- tribu Levi secundum Lucam, quod 
ptor secundi saeculi, quem multi | Paulus (Ilebr. VII, 13) directe ne- 
patres secuti sunt, in epistola ad A- 1 gat, et traditioni adversatur. EUsa- 
ristidem (i) primam adstruit hypo- j beth cognata Mariae fuit, quia eius 
thesim ; asserit Matthaeum natura- mater erat de tribu luda, ex qua erat 
lem, Lucam vero legalem losephi Maria. 

genealogiam scripsisse, additque se 539. Tertia hypolhesis duabus an- 
rein , ut sequitur, a cognatis lesu tecedenlibus longe verisimilior, cu- 
accepisse. Iuxta hanc igitur, Nalhan 1 iusque auctor saeculo octavo fuit 
(Matlh. l, 15) Eslha in uxorem du- loannes Damascenus, est Lucam scri- 
xisset, ex qua progenuisset lacob psisse genealogiam Mariae, quem- 
(Mallh. ib.). Mortuo Nathan Eslha 1 admodum Matthaeus scripseml ge- 
nupsissel Mathat (Luc. III, 23), ex ' mealogiam losephi. Exegetae tamen 
quo habuisset ILdi (loc. cit.); quare 1 alii ita hauc seuteuliam tuentur, ut 
lacob et Heli exparte matris fratres 1 dicant Lucam IU, 23 dicere voluisse, 
(i) Lusci). I. I, c. 7. 1 losephum ut generum descendere 
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CAP. 


Mn h ^12 verus leroinae films 
fiiii filiam unicam «“ Nen m uxo- 

p;™"". t'«' e4.u 

laliori sensu fiUus fiussel. Lxisii 
mani subolem Salomonis, 
eral Salalbiel, sobolemque Nalban, 
ex qua eral Neri filia, per laudatum 
coniugium in unum coalui^sse, el ex 
hoc counubio nalum esse Zorobabe- 

Asl hic diflicuUer explicatur 1« 
cur Lucas in sua genealogia filios et 
qeneros confuderit, quin id 
"veril, aut ex adiunclis elucescat? 
Quomodo soboles Salomonis el Na- 
iham, quae in Salalhiele el Zoroba- 
bele coniunclae fuissent, bifariam 
iterum divisae sini? 

Alii vero Exegetae, recentiores 
praesertim, maiori cum verisimili¬ 
tudine propugnant Lucam directe 
genealogiam Mariae scribere, illum 
lll, 23 voluisse dicere lesum esse 
filium, id esi nepolem -rou Heli; per 
Salalhielem el Zorobabelem Lucae 
viros omnino diversos ab homony¬ 
mis apud Mallhaeum inlelligunt. 
Quare Maria iuxla lucam descendit 
a Davide per illius filium Nalban e- 
iusque posteros; loseph autem iuxla 
Matthaeum descendit a Davide per 
Salomonem illiusque descendentes. 
Rationes quibus haec ultima tertiae 
hypolliesis sententia innititur sunt: 

1* Lucas lll, 23, iuxta archety¬ 
pum graecum ait: MrjaoOs «ijti ItCv rpii- 

xovra apyofttvoi^ wv (fi; hofiC^t^o ulo; 

TOfi ’H)l, Tofi MaT0(£T, X. ?. >. leSUS^ QUttSi 

triginta annorum incipiens^ erat (qui 
putabatur filius loseph.) Helij Mathat, 
etc., ac si diceret: lesuSy qui pu¬ 
tabatur filius loseph^ eral filius He- 
'• qui Heli fuit filius Mulhaty etc 
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Ium fuisse filium Heli, id esi nepo¬ 
tem ; scriptores enim sacri et pro¬ 
fani nomen filii nepotibus frequen¬ 
ter tribuunt. — Constat, nomina 
loalcim, loachim. Heliakim ac per 
:onlraclionem Heli^ in scripturis sa- 


Lucas hic — ait lesum solummo¬ 
do putatum fuisse filium losephi: 
c. 1, 35, dixerat lesum conceptum 
esse de Spiritu sancio. — Dicit il- 


cris synonyma esse; quare cum e- 
tiam constet ex evangelio apogrypho 
lacobi et nativitatis Mariae, ex thal- 
mudislis, et ex traditione ecclesiae 
lalinae ac graecae, loachim seu Heli 
patrem fuisse Mariae virginis, patet 
lesum secundum Lucam fuisse filium 
seu nepotem too Heli, et Lucam 
scribere directe genealogiam Mariae 
quin losephun ut generum Heli sta- 
I luat. 

1 2® Lucas in sua genealogia osten¬ 

dere intendit lesum a Davide de¬ 
scendere; c. HI, 23, expresse ait 
losephum illius patrem non esse; 
quomodo ergo eodem versu quin 
scopo suo contradiceret loqui potuis¬ 
set de maioribus losephi? loquitur 
igitur de lesu quando ait: lesus.., 
qui fuit Heli. 

3® Paucis: Lucas testatur (c. III, 
23^, losephum Christi patrem non 
esse, vult tamen ostendere lesum a 
Davide descendere; consequenter 
non debuit de losepho ut genero 
Heli loqui; proinde non fecit; cum 
secus contra suum scopum egisset, 
quod adstrui non potest. 

4® Posito quod Lucas directe o- 
stendere voluerit quomodo lesus per 
Mariae maiores a Davide descendat, 
etiam facilius inielligilur cur Lucas 
genealogiam suam ab .Adamo, im- 
mo ab ipso Deo repetat, quod vix 
concipitur si ponatur, illum dedu¬ 
cere Mariae genealogiam a Davide 
incipiendo a losepho, quem Christi 
patrem naturalem esse expressis ver¬ 
bis negat. 

^ CCLXVlt. De trlbuii tes^aradecadlbus 
Matlhaoi, c, 1. 

540. Obi. MalUiaeus, aiunt dei- 
slae, tres tessaradecades ab Abra- 
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. ^^0 usque ad CLristum qiiacumque 
leinuin ratione compositurus; in se- 
runda tesseradecadeomiltil iresgene- 
^ liones. et lechoniam bis numerat. 

Resn ’ Nibil violenter contorteque 
compositum in genealogia a Mat¬ 
thaeo descripta deprehendi, cuili- 
Pl eam legenti patebit. Composuit 
Atatthaeus tres lesseradecades ad tri- 
nUcern iudaeorum statum designan- 
a im quo facilius memoria tenere- 
,„r-'primus status, qui continet ge¬ 
nerationes patriarcharum ac indi¬ 
cum incipit ab Abrahamo, et desi¬ 
nit in Davidem; secundus, qui ge¬ 
nerationes regum complectitur, a 
Salomone exordium ducit, et desinit 
in re‘'e loakim; tertius vero, qui 
cenerationes ducum et sacerdotum 
comprehendit, incipit a lechonia et 
desinit in Christum. 

Matthaeus utique tres reges omi¬ 
sit inter loram ct Oziam; nam iuxta 
I Paral. HI, loram genuit 0- 

choziam, hic loasum, loas, Ama- 
siam, et Amasias Oziam; sed etiam 
in tabulis genealogicis profanis,prae¬ 
sertim apud orientales, quandoque 
personae aliquae omittuntur, et re¬ 
censentur dumtaxat, quae ad sco¬ 
pum conducunt; scopus autem Mat¬ 
thaei erat ostendere lesum per va¬ 
rias generationes a Davide descen¬ 
dere, et Davidem ab Abrahamo. Ra¬ 
tio cur laudati tres reges a Matthaeo 
omissi sunt, est verisimillime eorum 
omissio in tabulis publicis regum lu- 
dae, publicumque odium, quod in 
se ita consciverunt, ut a iudaeis oc¬ 
cisi fuerint; erant de progenie de 
testanda Achabi et lezabelis, quo 
rum filiam loram in uxorem duxe 
rat. Deus Achabi posteritati bis ma¬ 
ledixisse legitur (lll Reg. XXI, 21 
et IV Reg. IX, 8). Quare isti tres 
reges Achabi nepotes ex Athalia e- 
iusdem filia et Amri nepte usque ad 
quartam generationem maledicti cen- 


2‘:i 


Falsum est, Mallhaeum numerare 
bis eumdem virum, ul scopum suum 
oblineal; nam loco lechoniae legen¬ 
dum esi loilcim; conslal enim ex l 
Paral. lll, 15-16 lechoniam non 
plures, sed unum dumlaxal fratrem 
habuisse, Sedeciam nempe. loakim 
vero ibidem plures fratres habuisse 
legitur, loanham scilicel, Sedeciam 
el Sellum. Quare variis in codici¬ 
bus graecis el lalinis loakim loco 
lechoniae legitur; idcirco Matth. l, 
11-12, legendum esi: k losias au- 
lem genuil loakim el fralres eius. 
j> loakim aulem genuil lechoniam 
» in Iransmigralione Babylonis, et 
D post transmigrationem Babylonis 
3 ) lechonias genuil Salalhiel. » 
Caelerum primus lechonias po¬ 
tuisset esse paler, aller vero eius¬ 
dem filius. 

J CCLXVIII. De vaticiniis veleris foederis 
a MalUiaeo abegalis. 

541. Obi. Matthaeus, prosequun¬ 
tur deislae , varia veteris foederis 
loca violenter Christo accommo¬ 
dat, ul 1® c. ll, 15, illud Oseae 
XI, 1, « Ex Aegypto vocavi filium 
D ubi Oseas de filiis Israel 


loquitur. 

2® C. II, 23, ait Christum habi¬ 
tasse in Nazareth: « Ut adimplere- 
» tur quod dictum est per prophe- 
» las: Quoniam Nazaraeus vocabi- 
j> tur. 3> lluiusmodi prophetia nul¬ 
libi legitur. 

3® C. XXI, 4-5, dicit : « Hoc au- 
j> lem lotum factum est, ut adim¬ 
pleretur quod dictum est per pro¬ 
phetam dicentem : Dicite filiae 
Sion : Ecce rex tuus venit tibi 
mansuetus, sedens super asinam, 
et pullum filium subiugalis.D Haec 
in nullo propheta leguntur. 

4® C. XXXll, 9 : 4 Tunc imple- 
j> tum est, inquit, quod dictum est 
y> per prophetam leremiam diceii- 
» tem : Et acceperunt triginta ar- 
^ .fpnipn*^ nreliiim aDUietiali, uuem 



















CAP. ni. 

> appreliavcninl a 

rciiiias aulem liaec nullibi I»»!**-''- 

Hesp. Verum 1* in sensu liMcrali 
Oscae sermo esi Jc l’npnlo Israiil 
( Kxod. IV. lerem. WM, 9 ), 
(|ui sub Moyse ex -Vcityplo egressus 
li^uisi seu ivpus fuil ^lcssi^leJ el ni 
sensu figuralo de Messia; quare Mat- 
iliaeus YuU dicere, Oseae elTalum 
adiniplelum es>e perfecle seu quod 
ad liguram, quando Christus ex Ae¬ 
gypto reversus est. 

‘2“ Nec Matthaeus ait hanc pro- | 
phetiam alicubi reperiri, sed solum¬ 
modo Messiam a prophetis Naza- 
racum dictum fuisse, ab hebraeo 
nempe Nazir, quod separatm, con- 
s.rralus sonat; nemo ignorat pro- 
plietas frequenter de Messia loculos 
esse tamquam de viro a caeteris se¬ 
creto, ac Deo consecrato. 

3® Verba haec utique apud singu¬ 
larem quemdam prophetam non re- 
periuntur; sed Matthaeus ex duobus 
locis unum confecit; verba: Dicife 
ftliae Sion reperiunlur apud Isaiam 
(LXII, 11), et reliqua apud Zacha- 
riam (IX, 9). 


de ArrnENTTA 

Dumarsais aliiqiie deistae tam¬ 
quam ex tripode delphico deliniunt 
hoc vaticinium Isaiae Vll, 14«, nihil 
commune cum Christo habere, et 
hinc male a Matthaeo allegari. Cum 


plures acatholici, el nonnulli catho¬ 
lici in hoc Isaiae vaticinio de Messia 
lilleraliler agi negaverint, imprimis 
occasionem istius vaticinii, dein va¬ 
riorum de illo interpretationes, ac 
tandem verum eius sensum expo¬ 
nemus. 

Vaticinium hoc 700 circiter anno 
I ante Christum a propheta Isaiaedi- 
I tum fuit coram Achaz rege ludae. 

Occasio eiusdem haec fuit; Rasin 
I rex Syriae, et Phacee rex Israel, 

I gravi bello premebant Achaz regem 
, ludae, totamque regiam familiam 
exterminaturi videbantur. Achaz in 
I hisce rerum angustiis Theglalhpha- 
lasaris assyriorum regis auxilium im¬ 
ploravit; Isaias autem iussu Dei il- 
^ ium ne id faceret dissuasit, pollici- 
I tus ambos reges mox interituros , 

I oblata in rei promissae fidem facul¬ 
tate signi cuiuscumque petendi (l- 


I 11). Achaz vero praete 

4® Verha haec utique non apud xens nolle se Doum lentare signum 
leremiam, sed apud Zachariam XI, , petere renuit (ib. v. 12); quare I- 
13, leguntur; sed cum MaUhaeus , saias, exprobrata eiusdem in Deum 
nomma prophetarum citare haud ’ diflidentia, verba ad regiam Davidis 


litus sit, et nomen leremiae tempo¬ 
re Hieronymi in antiquioribus codi¬ 
cibus, ac in versione sjTiaca non 
reperirelur, hoc nomen ab amanuen¬ 
si quodam imperite aut inadverlen- 
ler additum est, atque ita in caelera 
exemplaria irrepsit. 

^ ‘.CLIX. Dr \alicinio Isabe ML (4 
per Mnllliacum I, 22-23 lil .lo. 


familiam convertens : « Dabit, in- 
» quit, Dominus ipse vobis signum: 
» Ecce virgo concipiet et pariet ti- 
)> lium, et vocabitur nomen eius 
» Emnwnuel. » Cum regia Davidis 
lamilia, e qua Achaz descendebat, 
iamiam interitura videretur , quo 
longius eventus huius vaticinii abe- 
PK * I- 1 - • certior illa fierat se non esse 

li ® inleriluram, eo quoti Eiuinanuel seu 


(c. 22-23) ail; , Hoc aulem lolum I g crxxx. .. .......... .. 

» lactum est, ut adimpleretur quod 
> dictum est a Domino per prophe- 
» tam dicentem; Ecce virgo in utero 


, , -a^in utero 

> habebit, el pariet filium: el voca- 
• buni nomen eius Emmanuel. » 


‘i CCLXX. Sentenliai* dr loco Isal.ie VIL 14 
lnlerpivlnllo I). henbichl. 

543. Veteres iudaei ac rabbini, 
R. Siiiieon Den lochai, R. luda llak- 
Kadosch,R. lladarsan, R. Rarachias, 
etc.j s. Matthaeus, omnes ecclesiae 


pntres, atque inlerpreles usque ad 
sacculum decimum quintum hoc va¬ 
ticinium litleraliter, seu in sensu 
historico, de Messia et virgine eius 
matre intellexerunt. Saeculo tertio 
el quarto Ihalmudislas atque rab- 
binos hanc Isaiae prophetiam de 
Messia adhuc intellexisse ex Tertul¬ 
liano (i) et Eusebio (2) constat. Po¬ 
stea autem iudaei, a maiorum sen¬ 
tentia discedentes, per Emmanuelem 
intellexerunt regem Ezechiam, Achaz 
filium, aut filium ipsum Isaiae. 

Ex proleslanlibus el catholicis a 
saeculo sexlo decimo fuerunt, qui 
contenderunt, Isaiam in vaticinio c. 

VII, 14 litleraliter el proxime locu¬ 
lum esse de uxore regis Achaz, vel 
de sua propria uxore, vel de a- 
lia quacumque puella, quae tum 
adhuc virgo, dein viro iuncla con¬ 
ciperet ac pareret Emmanuelem, uti 
signum opis divinae, el futurae li¬ 
berationis ab hostibus ludaeam de¬ 
vastantibus. Contendebant autem ca¬ 
tholici Emmanuelem istum figuram 
seu typum fuisse Messiae, ita ut Mes- 
sias in sensu typico seu mistico illa 
in prophetia praediceretur. Ita fere 
ex catholicis senserunt Bern. La- 
my, Dan. Huetius, Aug. Calmet a- 
liique. 

Sociniani el Grotius autumarunt 
illo in vaticinio de Messia nullate¬ 
nus agi, hosque ex catholicis primus 
secutus est loannes Laurentius Isen- 
biehl, presbyter dioecesis mogunti- 
nae, et exegeseos professor. 

Hic anno 1773 in suis praelectio¬ 
nibus exegelicis docuit per Emma¬ 
nuelem Isaiae VII, 14, «Messiam 
j> nec litterali nec mystico sensu in- 
» lelligendum esse, sed Matthaeum 
» Isaiae textum ut meram adnola- 
» lionem historicam adducere, seu 
» potius ad illum tantummodo allu- 

^l) Tfilul. coni, iudaeos, c. 0. 

y 8 clcmonsl. evang., c. 7. 

EmTnnnuVl ''«‘^sagung von 


» derc. i> Paradoxum hoc inseruit 
libello, qui inscriptus erat:« Novum 
> tentamen in prophetiam Einma- 
» nuetis (3). d Hic liber a facultate 
theologica mogunlina socinianismi 
damnatus fuit, Isenbiehl aulem a sa¬ 
cris depositus, el monasterio inclu¬ 
sus fuit, ex quo anno 1779 profu¬ 
gus, dein captus, et arctiori custo¬ 
diae traditus fuit. Idem libellus Tre- 
yins, Argentorati, Heidelbergae et 
Parisiis examinatus, ubique ut er¬ 
roneus, interdum ut haereticus pro¬ 
scriptus, el a Germaniae episcopis 
damnatus fuit. Cum aulem libro huic 
faverent Hontheim suffraganeus Ire- 
virensis, Seelman suffraganeus spi- 
rensis, theologi nonnulli salisbur- 
genses, elc.. Pius VI anno 1779, 
ipsum damnavit ut continentem do¬ 
ctrinam et propositiones respeclive 
falsas, temerarias, scandalosas, per¬ 
niciosas, erroneas, haeresi faventes 
el haereticas. D. Isenbiehl eodem 
anno hoc pontificis r. indicium scri¬ 
pto confirmavit (4). 

2* CCLXXll. Crisis senlculiae D. Isenbiehl. 
Locus Isiiae VII, 14, in sensu lillerall de Messia 
inlelligenilus est. 

54.4-. 1« Falsum esi Mallhaeum ad 
Isaiae textura tantummodo alludere 
tamquam ad locum analogum, vel 
comparationem dumtaxat instituere 
inter Emmanuelem ab Isaia regi A- 
chaz, el inter Emmanuelem ab aii- 
plo promissum losepho, .adeoque 
lesum Nazarenum nonnisi in sensu 
accommodalilio esse Emumnuelem 
Isaiae \ nam Mallbaeus conceptis a- 
perlisque verbis dicit; « Hoc aulem 
» lolum facium est, ut adimplere- 
» lur quod dictum est a Domino 
» per prophetam dicenlem ; Ecce 
» virgo in utero habebil, el pariet 
» filium : el vocabunt nomen eius 
» Emmanuel , » quae verba hisce 
14) Historia contentionis occasione inlerprcUi 
lionis D. Isenbiebl exortae \itl(Tipoleslin 
liibUolhtca ecclesiastica frisingensi \. 4, cl in 
Fr. NValctui Pituest-" UenQipMsyescliicht 0 ,\i’i[y 




















CAr. 

Ulias piaedi^il Emma- 

respondcnt. IsM cl 

nuelem a Mro^ 

k:S»~ •' F'"''''" 

c.se argumenlo ad hominem ; Mal- 
Ihacus enim argumentum ad homi¬ 
nem hic minime adhibet, cum ab¬ 
solute dicat Mpiam Isaiae vaticinio 
pracdicluin fuisse. 

2» Senlenlia d. Isenbiehl non so- 
luin theologice sed etiam herme- 
neulice est falsa, nam Hermeneuli- 
ca investigat sensum a scriptore sa¬ 
cro intentum. Matthaeus vero testa¬ 
tur sensum ab Isaia citato loco in¬ 
tentum esse (|uod per Emmanuelem 
Messias praedictus sit; quare Pius 
VI de sententia d. Isenbiehl: « Hor- 

> ruerunt, inquit, piae aures scri- 

> pturam simul et traditionem con- 

> velli. > 

3® Locus Isaiae VII, li, non sen¬ 
su typico, eoque minus accommo- 
datitio, sed sensu litterali de Messia 
et virgine eius matre intelligendus 
est; nam — Isaias ait virginem qua 
virginem concepturam et parituram 
esse filium; nulla autem viigo, prae¬ 
ter virginem Mariam, qua virgoum- 
quam concepit ac peperit; quare 
nisi dicatur vaticinium hoc de Ma 
ria virgine intelligendum esse, asse 
rendum foret ipsum haud esse ad¬ 
impletum. Vocem hebraicam Hal- 
mahj qua Isaias usus est, .significare 
virginem proprie dictam, palet ex 
eius radice, ex contextu, ex multis 
locis biblicis, ubi vox ista ita adhi¬ 
betur, atque ex eo quod a lonatha, 
et Onkelo in suo Targum, a LXX 
interpretibus, et ab auctore Vulga¬ 
tae per Virginem reddita sil. A(iui- 
!a, Theodotion et Symmachus, qui 
vocem Halmah adolesccnlidam 
reddiderunt, opponi possent; at enim 
duo priores fuerunt proselyi iudaeo- 
rum, et tertius fuit ebionita. 


illTHENTIA 

— Isaias signum concepturae ac 
pariturae virginis de^l ut prodi¬ 
gium prorsus extraordinarium; ubi 
vero signum hoc tani portentosum 
foret, si sensus vaticinii esset mu¬ 
lierem coniugatam aut ad id usque 
temporis virginem, ope viri conce¬ 
pturam esse ? 

— Prophetae varia adiuncta vitae 
ac mortis Messiae praedixerunt; num 
verisimile est nullum prophelaruiu 
prodigiosam eius conceptionem ac 
nativitatem ex Virgine praedixisse? 

— Antiqui hebraei, rabbini, pa¬ 
tres ecclesiae atque interpretes us¬ 
que ad saeculum decimum quintum 
hoc Isaiae vaticinium de Messia e- 
iusque matre virgine litteraliter in¬ 
tellexerunt. 

— Prophetia Isaiae non potest in- 
telligi de Ezechia filio ac successore 
regis Achaz; Ezechias enim novem 
saltem annis natus iam erat, quan¬ 
do hoc vaticinium editum fuit; nam 
iuxta IV Ueg. XVI, 2, Achaz sexde- 
cim annis regnavit, et Ezechias vi¬ 
gesimum quintum aetatis annum a- 
gebal, quando defuncti patris solium 
conscendit, ut constat ex IV Reg. 
XVIII, 2. 

Inlelligi nequit de filio Isaiae^ ubi 
enim 1® extraordinarium hoc por¬ 
tentum fuisset, si uxor seu prophe¬ 
tissa, ad quam Isaias ( c. VIII, 3) 
accessisse legitur, ope Isaiae conce¬ 
pisset? 2® Uxor Isaiae virgo non e- 
ral, immo mater filii lasub erat (l- 
saiae VII, 3). 3° Filius ab Isaia prae¬ 
dictus vocandus erat Etnmanuel, id 
est nobiscum Deus; filius vero Isa¬ 
iae nuncupatus fuit; Accelera spo- 
lia (lelrahere, feslina praedari (Isa¬ 
iae VIII, 3). 

Inlelligi nequii de ulla alia mu¬ 
liere, quae antea virgo, dein viro 
iuncta concepisset ; extraordina¬ 
rium eiiim illud portentum ab Isaia 
annuntiatum haud contigisset , si 
i oiiaedam mulier ope vin concepis- 


tiDnonmi 

set; mulier ope viri concipiens vir- 
£ro esse desiit. Tandem nullius mu¬ 
lieris filio, praeterquam Christo Ma¬ 
riae Virginis filio, conveniunt cha¬ 
racteres, quos Isaias c. IX, 6, Em- 
manueli adsignat: « Parvulus, inquit 
D propheta, natus est nobis, et filius 
> datus est nobis, et factus est prin- 
j, cipalus super humerum ejus; et 
j) vocabitur nomen eius admirabilis, 
j, consiliarius, Deus foriis, paler fu- 
y, turi saeculi, princeps pacis.i> 

g CCLXXII. Solutio (tifficuUalum 
adversus vaticinium halae VII, 11. 

545. D. Isenbiehl ponit Isaiam 
sectim habuisse puellam, quam in- 
digitando dixisset: Ecce haec virgo 
concipiet, etc. 

At enim quaenam est ista puella? 
Puellam aliquam cum Isaia fuisse, 
quando istud vaticinium edidit, nul¬ 
libi legitur; verum legitur prophe¬ 
tam secum habuisse filium suum la¬ 
sub, quem Deus illi secum ducere 
praeceperat, c. VII, 3. Num forte 
puella islhaec est prophetissa, Isa¬ 
iae coniux, ad quam propheta c. 
VIII, 3, accessisse legitur? Et quor¬ 
sum vaticinium Isaiae tunc recidis¬ 
set? huc nempe, quod propheta 1® 
praedixisset conceptionem suae uxo¬ 
ris, seu prophetissae; 2° quod prae¬ 
dixisset ex illa nasciturum filium, 
et quod haec duo signum fuissent 
proximae liberationis a regibus Ra- 
sin et Phacee. Verum uxor Isaiae 
non potest vocari virgo, cum talis 
non esset; filius illius vocandus fuis¬ 
set Emmannel, nobiscum Deus (Isa¬ 
iae Vll, 14), iliique characteres Mes¬ 
siae (c. IX, 6) minime conveniunt. 

Sed aiunt adversarii, Isaias regi 
Achaz dare voluit signum proximae 
liberationis a regibus Rasin et Pha- 
coe; Messias autem non nisi post 
septem saecula naseilurus tale si- 
t;uuin esse haud poterat, sed filius 
Isaiae, quem eius uxor c. VIII, 3, 
peperisse legitur; proinde hoc vali- 


AcnonuM 

cinium inlelligi nequit de Messia, 
sed de Isaiae filio intelligendum est. 

Signum proximae liberationis a 
regibus inimicis Isaias regi Achaz 
dedit praedicendo, quod antequam 
quadriennis suus filius lasuh, quem 
secum habebat (Isaiae VII, 3), «sci- 
rei reprobare malum et eligere 
J) bonum» (ib. v. 16), quod fil se¬ 
ptimo circiter aetatis anno, et alter 
suus filius, quem prophetissa (Isaiae 
VIII, 3), peperit, a sciret vocare pa¬ 
trem suum et matrem suam » (ibid.), 
quod circa tertium aetatis annum 
contingit, reges Rasin et Phacee abi¬ 
gendi, et per assyrios devincendi 
essent, ut c. YII, 16, et c. VIII, 4, 
expresse dicitur: hoc vero reapse 
contigisse censlat ex IV Reg. XVI, 
7-9, et XVII, 3-6. 

Verum, excipiunt, quomodo haec 
cum Messia conneclunlur? Ad quid 
hic mentio facta fuisset de virgine 
quae nonnisi post septem saecula 
conceptura fuisset? 

Haec cum Messia optime cohae¬ 
rere ex hisce intelligitur: Achaz rex 
Indae, Deo diffisus, verebatur ne ipse 
cum tota familia regia in hoc bello 
gravissimo periret: Isaias igitur illi 
praebet signum proximae liberatio¬ 
nis a regibus inimicis in utroque suo 
filio, et in signum, quo regiam fa¬ 
miliam non modo de praesenti salu¬ 
te, sed et de futura eiusdem stabi¬ 
litate certiorem redderet, ait; Audite 
domus David, tantum abest ut mo¬ 
do peritura sis, ut immo ex virgine 
tuae stirpis nasciturus sil ipse Mes¬ 
sias, Emmanuel, seu nobiscum Deus, 
Summa equidem mala libi immi¬ 
nent, eo quod Achaz ab infidelibus 
assyriisiipolius quam a Deo auxilium 
petierit; at non peribis, et luis po¬ 
steris nascetur Messias. Signum igi¬ 
tur proximae liberationis a regibus 
Rasin et Phacee fuerunt ambo filii 
Isaiae, et signum quod regia familia 
non esset interitura fuit Emmanuel 
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eodem ordine proium, h alibi. 

scripsil- n.rmi indeserto C. IV, 5, Matthaeus refert diabo- 

|cciAMH.m'enUU««c|'."^^^ slotitisse Christum super pin. 

icntalionem Christi naci<l«»i templi id est super exlre- 
546. -iunlQue 1» bu- mitatem, crepidinem alae templi ae- 

r.Se curi- q»».0 ooo^mi. V.x a.,i 

.usmodiientalion ‘J incredibile tuil (W.v) pariter conduxit, signi- 
M, ftcal, ut denuo constat ex locis pa- 

^ il3 ac in verticem montis rallelis; sic Matth. XXV, 33, dici- 
lalem lemph, ac ‘n veriice ^ 

^'“Yerum'!» Christi divinitate non » dextris, haedos autem a sinistris;» 
minis indigna fuit haec tentatio , M.arc. IX, 33, habetur. « lesus acci¬ 
di incarnatio, passio ac mors i- » piens puerum statuit 
Jiiniosissima. ««t conduxit. 

^0 Olim mulli quidem inierpreles Cum diabolus noscere cuperei uum 

cum s Gregorio magno existimarunt lesus Nazarenus lilius Dei esset, pro- 
Christum a diabolo per aerem trans- fecto sibi cavit ne illum per aerem 
lalum fuisse; ast haec sententia so- deferret, cum secus se diabolum es- 
lidis destituitur rationibus, et in sevi- se inanifestasset, atque ita a Christo 
plura fundamentum certum non ha- agnitus, pro certo habere debuisset 
bet. Matthaeus IV, 5, quidem ait: se quae scire cupiebat ab illo haud 
c Assumpsit eum diabolus in san- auditurum (1). 
ctam-civitatem; > ast si Lucas, qui j cclxxiv. HypoUicscs tie leniaUonc cimsu 
eamdem historiam fuse refert, com- deserto, i-.usdem declaratio, 

paretur cum Matthaeo, sique atten- 541. Christi tentatio in deserto 
datur quid Matthaeus in locis paral- unum est ex variis vitae Christi even¬ 
ietis per assumo intelligat, liquet lis nullo non tempore incomprehen- 
Chrislum a diabolo non translatum, sibilibus; quare recenliores nonnulli 
sed ductum seu comitatum fuisse, quo facilius difficultatem quamli- 
lam vero Lucas IV, 5, clare ait: bet expedirent, dixere 
€ Duxit (^/av 2 v) illum diabolus in 4° Diabolum Christi tcnlalorem 
montem excelsum, » et v. 9 « duxit fuisse virum hebraeum a synagoga 
{r,/7r.v) illum in lerusalem.» ad lesu divinitatem explorandam 

Quod vero Matthaeus IV, 5, per missum. 
assumpsit intelligat du- Verum hac in sententia aeque dif- 

xity palet ex eius c. XVII, 1, ubi ficile atque in hypothesi veri daemo- 
vocem istam ita sumit: « Assumit nis explicatur 1° cur Christus se a 

.. / __ n,. i__:_o 


i) ^ inquit, lesus Pe* 

Irum,et lacobiim, et loannem fra 


viro iudaeo lentari permiserit ? '2® 
Triplex lenlalio, gulae nempe, sii- 


/ ia\,vuuill, Cl LUdllllCtll II ct" I ICIllallU, gllliiu ail- 

i Irem eius, et ducit illos in mon- perbiae et avaritiae, praesumptae 
I leni excelsum seorsum; j> c. XX, 1 illius iudaci menti minime conve- 


11: < Ascendens lesus, llierosoly- 
3 mam, assumpsit (napn.a6e) duode- 
> cim discipulos secreto; » c. XXIV, 
40: € Unus assumetur; (ic* nxpx).u/x- 


niuiil, neque 3® in eum quadrant, 

(t)Vlde M.ddonalum,Calmol elSchnappin* 

I ger in Matlliaei c. IV. Rergier, dici, de UnioU 
I ari. Tciilaliuii dc Je^us-tlinsl au dt!i»cii. 


SAcnonuM oo^ 

(Tuae evangelislae de triplici hac len- ! Percenerat ven*;im llimA i 
talione exponunt „,3 humano mullo perie*- 

do, verbi gratia, ludaeus ille se ul clior, quae in Christi nativitati nn- 
angclum tute arem Palaestinae glo- siorum et magorum adoratione ^ in 
ria circumdatum sis ere in monte praesentatione in templo ac in Chi i 
potuisset, prout diabolus ex Luc. IV, sii baptismate conligeiant; qLe i- 

li, fecisse colligitur. sum Nazarenum Messiam esse susoi- 

548. Alii ex recenlioribus aiunt catus est. Ast pauper Christi natm- 
Chrisli tenlalionem mythumesse, tas, vita obscuVa ad id usque Iranl 
eain in sola Chiisli mente conslitis- acta, vulgaris species pauperis ho- 
se, el allegorice repraesentare pu- minis, immo peccatoris, illum in 
gnam rationis cum sensu. lam exi- dubium adduxerant. Hoc dubium de- 
slimavit auctor sermonis de ieiunio positurus, Christum triplici lentalio- 
el lenlalionibus Christi, olim s.^ Cy- ne, gulae nempe, superbiae et ava- 
priano attributi, quem nonnulli ve- riliae, quibus vitiis homines passim 
teres secuti sunt, lotam lenlationein ducuntur, lenlare aggressus est. Quid 
invisibiliter in Chnsli mente conti- vero in hoc absonum, quid incredi- 
gisse, quemadmodum similia de E- bile? Ad divina consilia haec lenta- 
zcchiele leguntur (conf. n. 341). tio spectabat; quare Matthaeus (c 
Ast haec hypolhesis 1» manife- IV, 1) ait: « lesus ductus est in de- 


- - ' ’ ' Av-oiao 111 ue- 

slam vim infert verbis evangelisla- serium a spiritu.» a Christus debuit 
rum; 2” pugna ista rationis cum sen- » per omnia fratribus similari, ait 
su dignitati lesu repugnat; 3» tri- » d. Paulus, ul misericors fieret et 
nam hanc lentationem aut Christus » fidelis pontifex ad Deum, ul re- 
aul Deus apostolis manifestavit. Num » propitiaret delicia popuH: in eo 
ridiculum non est asserere Christum s enim in quo passus est ipse el 
aut Deum nudas lenlaliones intimis » lentatus, potens est el eis, qui 
animi penetralibus abditas apostolis » lentantur, auxiliari (llebr. li il- 
manifestasse, aut evangelistas eas ita » 18). » ’ 


conscripsisse ? 


Evangelislae triplicis lentalionis 


54J. 111. lentatio Christi in sen- lesu adiuncla omiserunt; at verisi- 
su litterali accepta, el rite inlelle- mile est, Christum expleto quadra- 
cla, nemini offensioni esse potest, ginla dierum lotidemque noclium 
praeter quam illi qui reiiciendum ieiunio, sua sponte Hierosolymam 
putat, quidquid sensibus nequeat iisse, ul missionem suam divinam 
examinare. Nos vero illam ita inlel- publice auspicaturus patrem suum 
ligimus. coelestem in templo oraret. Aliquod 

Malignus spiritus propria beatitate festum iudaeorum lura institisse col- 
amissa, felicilatisque humanae invi- ligi videtur ex Matthaei IV, 6, ubi 
dus, proloparenluin praevaricationis atrium templi iudaeis repletum poni 
auctor fuerat. lam ab initio horum videtur, ita ul lentator cum Christo 
lapsus audierat nasciluruin fore ul- de itinere Hierosolymam instituendo 
torem qui caput serpentis contereret loculus, illum Hierosolymam duxe- 
(Cen. lll, 45), el qui consequenter rit seu comitatus sit, dein vero ad- 
uomicidae ab initio (\oaim. Vllly Ai) duxerit super alam templi, quam 
vires infringeret. Eius proinde inter- hebraci leinuorc solemnilalum con- 
ral praepotentem hunc adversarium scendere soliti fuisse videntur, ul iii 
^-ognoscere, ul, si posset, illi obsiste- atrium populo tum refertum com- 

mode desoicere oossenl. Cbnslo Hi#»- 
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* losu Chrl'll. 

550 Morluum Cluisli corpus se¬ 
pulcro novo in pelra exciso condi- 
i.im esi, ingensque saxum ad o- 
•slium cavernae sepulcralis advolu¬ 
tum (Mallh. XXVll, 60). Triduo posl 
mortem die dominica Christus sum¬ 
mo mane ad ortum solis resurrexit, 
orto terrae motu circa sepulcrum, 
cl saxo sepulcrum occludente revo¬ 
luto (Mallh. XXVm. Mare. X\T. Luc. 
XXIV. loan. XX). 

Increduli ac deisUe insigne resur¬ 
rectionis lesu miraculum de medio 
sublaturi varias absonasque opinio¬ 
nes, vel sensui communi adver¬ 
sas, excogitarunt; nonnulli cum D. 
Bahrdl (1), Eck (2) et Goltlob Pau¬ 
lus (3), effutierunt Christum adhuc 
vivum de cruce deposKum, vivum¬ 
que sepulcro conditum fuisse. 

Verum hoc deliramentum ex a- 


AUllItMlV . 

eius religionis hostos pagani el lu- 
daci obgannierunt discipulos Chri¬ 
sti corpus sui magistri furatos esse, 
rumoremque de eius resurrectione 
sparsisse; huneque rumorem adhuc 
apud iudaeos divulgatum fuisse quan¬ 
do Matthaeus suum evangelium scri¬ 
psit (Malth. XXVin, 15). 

Ast Christi discipulis impossibile 
fuit divini sui magistri corpus clam 
auferre; 1“ enim aditus speluncae in¬ 
genti lapide praecludebatur (Mallh. 
XXVII, 60); 2“ primores iudaeorum 
verenlU ne discipuli Christi corpus 
furarentur, eumque resurrexisse di¬ 
cerent, rogarunt Pilatum ut periculo 
huic praecaveret; quare lapis caver¬ 
nae ostium occludens sigillo muni¬ 
tus fuit; et 3” milites cavernae ap¬ 
positi ad illam custodiendam. Qn:- 
^modo igitur timidi Christi discipuli, 
qui tempore passionis prae metu 
1 aufugerant, illius corpus lurari po¬ 
tuissent? 

•, Discipulos terram suffodisse, at- 
• I que ita Christi corpus clam surri- 
1 puisse, aliud est Christi hostium de- 
-1 liramentum. vel inde lalsitatis con- 


diunclis passionis, mortis et sepul- victum, quod Christi sepulcrum in 
lurae lesu Christi abunde refellitur, petra excisum fuit, ad quam perfo- 
quomodo enim Christus adhuc vi- randam magno tempore, magno slre- 
vere potuisset, postquam inhuma- pilu, magnoque animo opus fuipel, 
nissime virgis caesus, corona spinea quo deficiebant Christi discipuli, 
crudeliter redimitus, e cruce perfos- Mendacem rumorem de furto Chri- 
sis manibus pedibusque tribus horis sti corporis in vulgus sparsum luisse 
pependisset, atque latus eius lancea testatur quidem Matthaeus; sed ad- 
perforalum esset? Exanimem illum dit etiam principes sacerdotum ma- 
credidere milites eius morti prae- gnam pecuniae vim dedisse militibus 
sentes, atque adeo eius crura non sepulcri custodibus, qui illis Cnristi 
fregerunt. Pilatus vero morluum resurrectionem annuntiabant, ut ve- 
Chrisli corpus losepho ab Arima- rilatein occulerent; el absurdum il- 
Ihaea illud petenti tradere noluit, lud mendacium in vulgus spargerent 
nisi poslquam a cenluiione cerlior ^ rxLXWl. !»(* apporcniiims aniiioRiis cvan^c- 
redditus esset, Christum esse defun- rc»ur-^ucncm 

Cium (Mare. XV, 43-45). 552. Deistae affirmant audaclei 

55i, Antiqui Christi diviiiacque narrationem evangelislaruni,demor- 
(i) Episi U8 Ausfuiiruhg (SC* Piam ui«i | te el rcsurrecUone lesu pluribus sca- 
ZwocKsIcsulO B. 178u. . , ,.M„riu.l..i 


r>) Versiich die WimdcrRcseWclile des N. T. 1 (3) l-l.ilolo^IscU -krillsclicr und lilstorlscUei 

lu»nalurlichfi\LriaclicnzucrKliiren.Ut rruilT‘J3. koiiiiiit*ut.a. ultw dat N 1. L'jb‘’A\ 'Sd 
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tero antilogiis, quae proinde ul ru- i in synedrio verba faciens resurreclio- 
nior in vulgus sparsus, non ul hi- nem Christi ceu nolissiinam posuit 
storia habenda sil. Huiusmodi ap- (Act. V, 34-39). 
parentes antilogias in unum corpus 554. 3° Cur apostoli acta publica 
congessit impius anonymus, cuius resurrectionis Christi a Pilato non 
fragmenta Lessing e codice biblio- petierunt, ul illa universo orbi ex- 
Ihecae Guelpherbytanae anno 1777 biberent, atque ita veritatem resur- 
in lucem edidit (i). Deistae aiunt rectionis comprobarent? 

l® Solum Matthaeum loqui de cu- 1 Apostoli omnia a Deo el non ab 


stodia militum et de sigillo apposi- hominibus sperabant; Pilatus vero 
lo lapidi sepulcrali. Ires autem alios illis ne haec quidem acta prae metu 
evangelislas de iis silere, licet haec iudaeorum dedisset, 
evidens illis argumentum resurre- 555. 4® luxta Mare, XVI, 1-3 mu- 
clionis lesu praebuissent, si vera lieres ad Christi sepulcrum prope- 
fuissenl. ranles solummodo sollicitae fuerunt 

Verum haec non probant tres a- de remotione lapidis monumenti, 
lios evangelislas adiuncla haec igno- non vero de custodia militum; Mag- 
rasse. Maluerunt evangelislae pro- dalena aulem iuxta loan. XX, 13, 
prium allegare testimonium, el di- verebatur ne Christi corpus furto 
cere: Nos Christum redivivum vidi- ablatum esset. Haec probant custo- 
mus, nos cum eo post mortem re- diam militum Christi sepulcro mi- 
divivo conversati fuimus, eo quod nime appositam fuisse, 
principes sacerdotum mendacia de Haec consequentia falsa est; inde 
furto Christi corporis in vulgus spar- enim hoc unum conficitur, mulieres 
serant. illas ignorasse quae acta erant, et 

553. 2° Dicunt, si aditus sepulcri nescivisse custodiam militum Chri- 
sigillo munitus, et custodia militum sii sepulcro appositam fuisse, 
cavernae sepulcrali apposita fuisset, 55G. 5® loannes XIX, 39-40 scri- 
alque Christus prodigiose resurrexis- bit losepbum et Nicodemum corpus 
sel, synedrium de veritate resurre- Christi unxisse; Marcus vero XVI, 1, 
ctionis Christi omnino persuasum et Lucas XXIII, 56, aiunt mulieres 
esse debuisset. aromata emisse ad hoc faciendum. 

Atqui illam persuasam habuit, i- Sed mulieres istae ignorarunt cor- 
deoque eius principes, data pecu- pus Christi a losepho el Nicodemo 
nia, corruperunt milites custodiae, unctum fuisse, 
ut Christi resurrectionem negarent; 557. 6® Iuxta Lucam XXHl, 56, 
multos etiam e sacerdotibus Christi mulieres emerunt aromata ante sab- 
fidem amplexos esse legitur Act. VI, batum ad Christum ungendum , et 
7. Si synedrium credidisset discipu- iuxta Marcum XVI, 1, post sabba- 
los Christi corpus furatos esse, illos tum. 

uti violatores sepulcrorum, et syco- Sensus Marci est, aromata post 
phantas habuisset, eosque propterea sabbatum iam a mulieribus praepa- 
severissime puniissel, quod nullale- rata fuisse, quae ab illis empta fue- 
nus fecit, sed illis dumtaxat probi- rant iuxta Lucam ante sabbatum, id 
huit ne Christi religionem praedica- est tempore sepulturam Christi in- 
renl (Act. IV, 17-21). Gamalielvero ter ac initium sabbati elapso. Mar¬ 


ii) Auctor horum fragmentorum esse videtur praefatione nalurallsmum profitetur; quare io 
loanesLaurentiusSchmld.Hlc anno 1735 Wer- carceremconleclusfuil.equo liberalusobsciire 
ilicmh In lucem edidit rentalcucUum, Iu culus 1 obiil Guelpherbyll (WolfenbuUel). 
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CAP. xii. nrv AOTlIliNTl.V 

„foc'o emei unt pvo i » nil luane cum adhuc lenehrae es 
® » s®"* monumenlum: el vidii i 

^" fpin \X 8-0, » pi*'®"™ sublalum a monumem 
cicbaiUClirislumrc- Ex hoc hquel, Manam Magdalena^ 
solam cum adhuc tenebrae esse i 
^nis est apostolos ad ad sepulcrum venisse, Christum 
ignorasse, seri- .am tum resurrexisse.. Nulla auS 
Christi resurrectio- est contradictio realis inter loannem 
e; quare ait: « Non- et tres alios evangelistas; alii enim 
iebant scripturam,» tres evangelistae de primo hoc ad- 
m Airtno r.onferLuc. ventu Mariae Magdalenae ad 


. nerfoCo emei unt pvo i 
JUS usus es p 
plusquam pe' Io»""®'” 

tpfaposloUnescicb^^^ 

urniens lominis est apostolos ad 
mmnoris ignorasse , scri- 

p;«SciJ.U«rrecU.- 

,em praedixisse; quare ait. « Non 
rau.!! enim sciebant scnpluram,» 
veteris foederis nempe. Confer Luc. 

\\IY r, et loaii. 11, 22. Apostolos 
1 Christo audiisse illum resurrectu- 


ventu Mariae Magdalenae ad sepull 
erum Christi non loquuntur, sed de 
posteriori illius adventu, quando 


ruin esse manifeste patet ex Maltli. nempe comita a erat ab aliis mulie- 
YVl * 1 Wll, 0, XX, 18-19, XXVI, ribus. Quum Mana nempe prima vU 
30 ’Marc.‘ VllI, 31, IX, 9, 30, X, ce ad sepulcrum venisset, et .api- 
ti' Luc IX, 22, XVIII, 33, XXIV, dem a monumento remotum vidis- 
7 ‘loan. II, 19-22. I set, admiratione plena, quin monu- 


7. loan. II, 19-22. . . . 

559. 8® Marcus VIII, 31 ail Chri- I 
sium dixisse se post Ires dies resur- i 
recturum, el tamen tertia die resur- 
rexisse dicitur. 

Verum post tres dies hebraisinus 
est, quo idem ac tribus diebus^ et 
tertia die significatur; quare Christus 
(Mallh. XII, 40) dixit se Iribus die- 
bos el Iribus noctibus in sinu ter¬ 
rae mansurum (conf. loan. II, 19). 

Hebraei dicebant tertia vel octava 
die fieri quod intra tres vel octo dies 
contingebant. Pharisaei et sacerdo- | 
tes verba Christi post tres dies re~ 
surgavi probe intellexerunt de eius 
resurrectione tertia die futura; qua¬ 
re rogarunt Pilatum, ut iuberel cu¬ 
stodiri sepulcrum usque in diem ter- 
tium (Matth. XXVll, 63-64). 

CCLXXVll. rruposilae aifficullales 
coDliDuanlur. 

560. 0® luxla loannem XX, 1, a- 
iunl deislae, Christus resurrexit ma¬ 
ne cum adhuc tenebrae essent; iuxla 
Matthaeum XXVIll, 1, vespere sab¬ 
bati; iuxla Marcum XVI, 2, valde 

Lucam 

XXIY, 1, valde diluculo. 
loannes ait: tUna autem sabbati,» 


mentum ingrederetur, reversa est 
Aliquamdiu postea redit ad sepull 
erum cum aliis piis mulieribus, quae 
cum illa profectae fuerant, sed quae 
vel in via moratae erant, vel alia 
longiore via incesserant, adhuc valde 
mane, valde diluculo, orto tam sole 
ut Marcus el Lucas loquuntur. ’ 
Matthaeus ait: c Vespere sabbati, 

» quae lucescit in prima sabbati’ 

» venit Maria Magdalena et altera 
» Maria videre sepulcrum.» Hoc est, 
vespere sabbati exacto, quando pri¬ 
ma dies hebdomadae incipiebat, die 
dominica nempe ad ortum solis, vel 
nocte sabbatum sequente ad solis 
orlurn, venit Maria Magdalena, etc. 
E quibus palet, omnes evangelistas 
de tempore resurrectionis Christi 
convenire. 

561. 1® Matthaeus XXVIII, 5, u- 
nurn dumtaxat angelum commemo¬ 
rat, qui mulieres allocutus est, si¬ 
militer el Marcus XVI, 5; Lucas ve¬ 
ro XXIV, 4-5, duos angelos fuisse 
I scribit. 

j At Matthaeus et Marcus unum dum¬ 
taxat angelum commemorando alte- 


iil PQi nrimo 1* sabbati,» rum minime excludunt; loquuntur 

diedominin If sabbalum, seu j enim solummodo de angelo, qui pri- 
» « ana Magdaljue ve- i uni;;atl dexteram sepulcri apparuit. 


Linnonuii SAcnonuu -yt 

tJt aliis deistarum dilTicullatibus i cum Maria Magdalena ad sepulcrum 
occurratur, haec pauca sufficiant. 1 Christi mentionem facere, atque o- 
Maria Magdalena ante solis ortum mittere primum adventum Mariafl 
cum aliis piis mulieribus ad Christi Magdalenae quando sola erat, el se- 
sepulcrum profecta est, sed pleniori eundum quando cum Petro el loan- 
gradu, aut perviae compendium ci- nc erat; c contrario loannem evan- 
lius ad sepulcrum pervenit, cum a- gelistam hosce lanium referre, el 
dhuc tenebrae essent (loan. XX, i), priorem illum adventum oinillerc. 
Videns lapidem a sepulcro remotum, ^ ccLXXviii. Absoifuniur diiBcuUaics 
rem demirata abiit, quin sepulcrum c»***^*'» bisioriam passionis lesu. 

ingrederetur, et cucurrit ad Petrum 562. Deislae alias adhuc conlra- 
el loannem, quibus Christi corpus dictiones in historia passionis Chri- 
ablalum nunciat (ibid. v.2). Interea sii se reperisse arbitrali sunt, ut 
aliae mulieres cum Magdalena pro- 11® Quod iuxla Matthaeum XXVI, 
feclae venerunt ad sepulcrum (Mat- 34, Christus dicat Petro: « Hac no¬ 
tii. XXVIII, 1. Mare. XVI, 1-2. Luc. » cte antequam gallus cantet ter me 
XXIII, 55-56;*XXIV, 1). Tum ad » negabis, » dum Marcus XIV, 50, 
monumenlum advenerunt Petrus , dicit: « Priusquam gallus vocem bis 
loannes et Maria Magdalena, ange- » dederit, ter me es negaturus.» 

Ium autem nullum viderunt, Petrus Verum Marcus dumtaxat propius 
vero et loannes abierunt (loan. XX, determinat ad quem galli canium 
3-10). Mansit Magdalena ad sepul- Petrus Christum negaturus esset, 
erum, duos angelos ibi videt, dein 563. 12® Quod Matth. XXV, 5, de 
etiam videt lesum, el postea regre- luda Iscariote dicat: Suspendit se, 
dilur lesu resurrectionem apostolis el Petrus (Aci. I, 18): Suspensus 
annuntiatura (loan. XX, 11-18). A- (graece 7 tp/ivy,> vtv6/**vo5, praeceps fa- 
posloli autem illi fidem non adhi- ctus) crepuit medius: et diffusa sunt 
benl (Mare. XVI, 9-11). omnia viscera eius. 

Uedierunl interea piae mulieres Asl Petrus iuxla archetypum grae- 
cuni Maria Magdalena secunda vice cum suspensionem ludae ut nolam 
ad sepulcrum, ibique viderunt unum ponit, et solummodo illius adiuncla 
angelum a dextris sepulcri, qui eas refert. ludas rupta fune vel ramo 
allocutus est (Mallh. XXVIII, 1-5. arboris dilabi, atque ita potuit dis- 
Marc. XVI, 1-5) , mox el alterum rumpi. 

angelum viderunt (Luc. XXIV, 1-5). 564. 13® Quod Matthaeus XXVll, 

Laetitiam inter melumque abeun- 34, scribat, Christo in Golgotha o- 
les, in itinere obviam habuerunt hiatum esse vinum cum felle mi- 
Christum redivivum, apostolis el di-j xtum; Marcus vero XV, 23, ail, 
scipulis omnia narrarunt, aiqueeon- nvjrrhatum vinum Christo oblatum 
firmarunt quae Maria Magdalena il- fuisse. 

lis antea aununliaral, in itinere au- Sed vinum cum felle mixtum nihil 
lem illa nemini dixerunt. Apostoli aliud significat quam vinum myr- 
vero nondum eis fidem adhibuerunt rhalum, vinum nempe amarissimum, 
(Mallh. XXVIII, 8-10. Mare. XVI, myrrha conditum, quale reis, polis- 
1-8. Luc. XXIV, 9). simum in crucem agendis,antesnp- 

Observandum autem est Mat- plicium praebebatur, ut mente de- 
Ihaeum, c. XXVIII, Marcum, c. XVI. turbati supplicii cruciatus minus per- 
Lucam, c. XXIV, solummodo de se- sentirent. 

eundo piarum mulierum adventu L 565. l4®Quod titulus crucis Christi 


CAP. 


iii. ni: 

.liiin Mallliacum XXMl) 
fuerii sccui><>»'' • igneorum, 

iuxla XXIII, 38 : Hic 

rTre-r^^itidacortim , el iuxla lo»"' 

"'venimmanireslum esi quemlibet 
horum titulorum eumdem sensum 

566 15" Quod Matthaeus XXVII, 

44 el Marcus XV, 3-2, dicant ambos 
Idlrones Christo e cruce pendenti 
convicia dixisse, Lucas autem X\in, 
39, scribat, unum latronem \d fe- 

cisse. __ 

Sed iuxia Mallhaeum et Marcum 
ambo latrones Christum blasphema- 
runt ab initio; unus vero dein gra¬ 
tia Dei tactus ac motus conversus 
est, atque alterum maledicta in Chri¬ 
stum proferentem , de quo loquitur 
Lucas, reprehendit. 

567. 16® Quod Marcus XV, 25, 
scribat: Erat hora tertia et crucifi¬ 
xerunt eum, loannes vero XIX, 14 
dicat, quod antequam Christus ad 
crucem damnaretur esset hora quasi 
sexta, 

Ast iudaei, uti et alii orientales 
duobus modis horas diei numera¬ 
bant; dividebanUi® diem in quatuor 
horas aequales, ut noctem in qua 
tuor vigilias aequales partiebantur 
(conf. Matlh. XIV, 25), quae ab Au 
sonio trihoria vocantur, eo quod ea 
rura quaelibet tres e nostris horis 
complecteretur. Hae horae vocaban 
tur prima, tertia, sexta el nona. Pri 
ma hora incipiebat a sexta hora nia 
tutina, el durabat usque ad nonam; 
tertia inchoabatur hora nona, el per¬ 
durabat usque ad duodecimam; se¬ 
xta hora incipiebat duodecima, et 
desinebat hora tertia pomeridiana* 
el nona inchoabatur hori tertia, el 
durabant usque ad sextam vesperti- 
nam (conf. Mare. XY, 33; Aci. 11, 
^5, 111, 1, X, 3) 


AurnL?tTrA 

2® Dividebant hebraei diem i 
duodecim horas, quarum prima ^ 
sexta matutina usque ad septimam^ 
et duodecima a quinta pomeridiana 
usque ad sextam vespertinam dn 

rabat. 

lam vero Marcus usus est priori 
modo numerandi horas, ut sat linuni 
ex XV, 33, ubi ait: Facta hora se 
xta , seu tertia pomeridiana, tene^ 
brae factae sunt per totam terram 
usque in horam nonam; loannes au¬ 
tem posteriorem modum numerandi 
lioras adhibuit; quare iuxta Marcum 
Christus tertio trihorio, seu hora 
meridiana crucifixus est, et iuxta 
[oannem circa horam sextam, seu 
meridianam, ad mortem damnatus 
et ad supplicium crucis ductus fuit 
(conf. Matlh. XX, 3, V, 9). 

Stabilita aullienlia librorum sa¬ 
crorum veleris ac novi foederis, quae¬ 
stionibusque hoc nostro aevo scitu 
maxime necessariis enucleatis, ad 
caput quartum Hermeneulicae pro¬ 
gredimur. 

CAPUT IV. 


DE TEXTU PRIMIGENIO VARIISQUE 
VERSIONIBUS LIBRORUM SACRORUM 
VETERIS AC NOVI FOEDERIS 

SECTIO L 

DE TEXTO PUIMIGEMO UBnOBUM 
SACUOnOM VETERIS AC NOVI FOEDERIS 

2 I. De lingua liebralca. 

568. Adamum faulem creatum fuis¬ 
se, status perfectionis in quo condi¬ 
tus fuit evincit; alioquin nec ani¬ 
mantibus mox creatus nomina im¬ 
ponere, ut Gen. II, 10-20, fecisse 
legitur, nec Deum loquentem inlel- 
ligerc potuisset. Haec Adami lingua 
usque ad confusionem linguarum oc¬ 
casione conslruclionis turris babeli- 
cne (‘xoiTain, cl consecutam poste¬ 
rorum No§ dispersionem obtinuit, 
nt ex Gen. XI, 1-9 liquet. 

Quaeritur autem utrum lingua uri- 
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mitiva protoparentum apud aliquem 
populum pura servata sil? an vero 
ad turrim Babelis in varias dialectos 
degeneraverit? 

Ast nil certi hac de re definiri po¬ 
test. Postremum Moyses verisimile 
reddit, cum Gen. XI, 1-9 narrat, 
initio constructionis turris babelicae 
unam eamdemque linguam omnium 
Noe posterorum fuisse, haneque a 
Deo esse confusam: «Erat, ait, terra 
j> labii unius, el sermonum eorum- 
7 > dem....confusum est labium uni- 
D versae terrae.» 

Disquiritur vero ab eruditis quae¬ 
nam ex linguis cognitis omnium sit 
antiquissima? Mulli cum iudaeis as¬ 
serunt, hanc linguam esse hebrai- 
cam, alii vero statuunt esse Chaldai¬ 
cam Qui existimant linguam he- 
braicam esse linguam proloparen- 
tum, affirmant illam pure conserva¬ 
tam fuisse in familia toD Heber, atque 
ita Iransiisse ad Abrahamum, eius- 
que posteros. Qui id negant, aiunt: 

• Qui linguam hcbraicam omnium linguarum 
esse antiquissimam defendunt, allegant 

1® Varias etymologias nominum patriarclia- 
rum elc., quae Mojses ab hetiraico idlomate 
derivat; ita Gen. II, j dicitur Adamum a Deo 
formatum esse de limo terrae, el atiuditur ad 
vocem bebraicam Adamah quae terram signi- 
licat (Gen. 111, 20). Vocat Adam uxorem suam 
Ih va^eo quod muter esset cunctorum viventium. 
Vox ///ioi, unde nomen Hhavahy est bebraica. 
Gen. ll, 25 Hesa vocatur Ischa (virago), a no¬ 
mine bebraico Isch , quod r/c sonat. Nomen 
F.den lieliraice signilical delicias, elc. 

2 ’ Dicunt antiquissimos populos e lingua be¬ 
braica suum nomen derivare, ut assijrios al) 
Assur^ uramaeos ab Aram^ bjdios a Lud elc. 
Addunt mulla idolorum etc. nomina originem 
suam deducere e lingua bebraica, v, gr. lovem 
a iehovah^ Delum a Daaly Cererem a Cerese^ 
quae vox liebralcc fructus terrae significat, /a* 
pilum Promeliiei patrem a laphct Noc ftlio etc. 

5*" Alunt linguam bebraicam esse omniuiu 
simplicissimam, accommodatam proinde primo¬ 
rum bominuin simplicitati, qui ud animi sui af¬ 
fectus naluracque phaenomena signiRcanda vo¬ 
ces cl signa simplicissima adhibuerunt. 

A® Tandem asserunt non solum omnes lin- 
guaa orientales, sed el omnes alias ab liebraica 
derivari. 

Qui propugnant linguam clialdaicam essu an 
ti(|ui58imain, primo argumento respondent, no- 
ndna Ista aut ex lingua primitiva Iu lingua he- 
l»ratca conservata fuisse, aut lita camdem deri- 


Posteri toO Heber, qui sunt Abra- 
hami maiores, nati et commorati 
sunt in Chaldaea, ubi cultum veri 
Dei deseruerunt, et idola coluerunt: 
Trans fluvium (Euphratem) ait lo- 
sue nomine Dei israelitis, habitave¬ 
runt patres vestri ab initio, Thare 
pater Abraham et Nachor: servie- 
runtqiie diis alienis (los. XXIV, 2). 
Cum familia Heber in Mesopo¬ 
tamia inter cbaldaeos commoraretur 
(Gen. XI), procul dubio eorum lin¬ 
gua usa est, quemadmodum, deserto 
cultu veri Dei, ipsorum idololatriam 
secula est, alioquin cum illis nequi- 
dem commorari atque conversari po¬ 
tuisset. Verum est posteros tod He¬ 
ber inter se alio idiomate uti potuis¬ 
se; ast eos id fecisse nullibi legitur. 
Abraham vero in Chaldaea natus 
(Gen. XI), qui 70 circiter annis in 
Ur Chaldaeorum degit, el postea in 
Haran Mesopotamiae urbe vixit (ib.), 
lingua regionis Chaldaeorum, suo¬ 
rumque maiorum profecto locutus 


vjtiuiiemii) lingua cbaluau^ bal>ere,aul Mq.\scu \ ter (Uaicclus esse auv 


anUqua patriarcharum nomina betiraica reddi¬ 
disse; hac raUone Aquilam, imitaturum allusio- 
nem quae csl inter virum cl mulierem in voci¬ 
bus hebraicis Isch el Ischa ^ adhibuisse voces 
’AvJp(5, Andris, ei’AvAp, Aner; auclorcm Vul¬ 
gatae idem fecisse utendo nominibus virago et 
vir; Syriacum Kcphas ita mutatum esse in Pe- 
Irum ad conservandam signiGcalionem vocis Ke- 
pbas, el allusionem ad petram (MalUi. XVI, 18); 
L\\ inlerprelcs nomen Baljcl gracce reddidisso 
per SuyxuTi?, Sijuchusis^ quae vox gracce, ut 
Babel bebraice, significat confusionem elc. elc. 

Secundum argumentum, aiunt, ad summum 
probare aliqua nomina linguae primilivac in 
lingua bciiraica conservata esse; caeleium istas 
derivationes nominum populorum elc. esse ar¬ 
bitrarias el incertas, el etiamsi earum aliquae 
certae forent, illas dumtaxat probaturas graecos 
aliosque populus antiquos nonnulla e liinis sa¬ 
cris lieiiraeoruin deprompsisse. 

Ad lerlium dicunt simplicitatem linguae iie- 
braicae lautam non e>se quanta asseritur; cae- 
icrum simpbcilalem alicuius linguae non esse 
nolam certam eius antiquitatis. \Tandem si lin • 
guae bcbraicac simplicitas tanta esset, id parum 
congruere vldeivlur (in iiypolbesi quod sil lin¬ 
gua protoparentum) cum lingua primigenia 
Adamo ingenita. 

Ad quartum respondent aUiuilalcm linguae 
Chaldaicae, urabicae, pbocniciae, etc. cum be 
braica solummodo evlocero quod sint dialecD 
eiusdem linguae, cului et lingua liebraiea par» 
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lingua 

logionc Chaiiaaii i^ evasil, sempcr 

.liv^Sa it; Lfl-aban de poster s 
1 tlcber, qui in Chaldaea remansit, 
fhaldaeorumque linguam servavit, 

r>n XXXI, II. acervum lapidum 

ch^aldaice vocat legar-Schahndutha, 
dum lacob, qui in regione Clianaan 
commoratus fuerat, linguaque istius 
regionis loquebatur, ipsum hebraicc 
nuncupat Galhed. Linguam chaldai- 
cam, seu syriacam, ab liebraica di¬ 
versam mansisse, patet ex FV Ueg. 
XVIII, 26, ubi Rabsaces iubetur lo¬ 
qui Chaldaice seu syriace, ne iudaei 
illum intelligerent. Confer Isaiae 
XXVllI, 11, leremiae V, 15, elDa- 
nielis 1, 3-4. 

Abraham relicta Chaldaea in re- 
gionem Chanaan secessit, quam a 
Deo sibi poslerisque suis propriam 
fore audiit. Nullum autem suboriri 
potest dubium quin Abraham, ne¬ 
glecta lingua suorum maiorum, lin¬ 
guam chananaeorum seu phoenicum 
didicerit*, quomodo enim 100 annis 

* Nomen hebraei, quod Abrobamo eiusque 
poslcris datum fuU non ab lleber, ut nonnulli 
Tnlunt, repetendum esse patet intle, quod inter 
Ileber et Abraham, qui primus hebraeus dictus 
fuit (Geo. XIV, 13), sex generationes elapsae 
ruerint; nulla enim occurrit ratio cur Abraham 
potius nomen tou Hebcr quam illud sui avi Na- 
cbor, aut patris Thare assumpsisset. Si nomen 
antiquioris eiusdem e suit maioribus adoptare 
voluisset, nomen elegisset-roy Sem, qui profe 
cto sanguinis erat uMmua auctor. 

Quare Hieronymus: • Abraham, inquit, he- I 

• braeus, id csl nepaT>js el peregrinus Iransitor- 

• que nominatur ■ (In Etechiel c. VII). lulius 
Africanus ab Eusebio citatus: « Hebraei didi, 

» ait. Transitores, quia Abraham Euphratem 
■ transiit. » Origenes: • Hebraei, inquit, qui ex- 

• ponuntur traiedilii.* (In Matth. Item hom. 19 
lii Num. et hom. 23 in (len.) 

Licet vox hebraeus sit antiquissima, lingua 
tamen iudacorum antiquitus vocata videtur iu- 
•laica, ut elucet ex IV Ueg. Wlll, 2C, 28. H Par 
XWll, 18. 11 Esdr. Xlll, '2\ Uaiae LM, II, lo! 
Posl caplivitalem habylonicam hebraica dumla- 
xal nuncupata videtur a iudaeis btilenislis, qui 
loquebantur graece, ut ita disUnguerenlur ab 
nliis iudacls qui loquebantur hebralce (conL 
Ksl. Ili, 7, Ecclesiasl. prolog.). 

Lingua hebraica, quae Al>raliamo eiusque po* 
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...cn chaldaeoruii. a., mler illos liul.ilare, negotia cum eis 
su Luigoa Abraham in peragere, mulieres illorum ducere 

",g„a quaeiiue clc., poluissel? Isaac el lacob, eiu^ 

- rhmiaan poslen, qui eamdem regionem 'm^ 

coluerunt, profecto eamdem linguam 
servarunt, quae illorum posteritati 
propria mansit; el hebraea vocatu 
fuit a novo nomine Abrahami, qui 
transmisso Euphrate a cbananaeis 
vocatus fuit Hibriy Transitor^ eo quod 
veniret e regione trans Euphratem 
sila, eo sensu, quo vocantur trans¬ 
marini et transalpini qui ultra mare 
el ultra alpes habitant. Quare LXX 
interpretes Gen. XIV, 13, ubi Abra¬ 
ham prima vice vocatur hebraeus 
hanc vocem reddiderunt 6 nrparyj/ 
IVa/isifor, Euphratis nempe. Idem 
praestitit Aquila 

Ex hactenus dictis iuxla patronos 
antiquitatis linguae chaldaicae se¬ 
quitur, 1® linguam familiae TOO Ile¬ 
ber, qua loculi sunt Nachor, Thare 
et ipse Abraham antequam egredere¬ 
tur e Chaldaea, fuisse linguam Chal¬ 
daicam ; 2® hanc linguam esse di¬ 
versam a lingua hebraica; et 3® lin¬ 
guam hebraicam esse linguam cha- 
nanaeam 

steris propria remansit, usque ad caplivUalern 
babylonicum pura inter iuilaeos servata fuit, 
ideo potissimum quod natio iudaica ab aliis po¬ 
pulis alio idiamalc loquenllbus per leges reli¬ 
giosas atque politicas omnino separata erat. Ve¬ 
rum tempore ultimae capllviLalis baliylonicae, 
quae septuaginta annos duravit, iudaei linguae 
clialdaicac adsuesccre debuerunt, eo quo.l cum 
Chaldaeis essent perniixU; quare reversi de hac 
captivitate chaldaice potius quam hebraicc lo- 
queiianlur. Cum autem linguam hebraicam pe¬ 
nitus obliti non essent, illam linguae chaldaicae 
admiscchanl. Hac lingua chaMaica verbis iie- 
braicis el syriacis mixta Iudaei tempore lesu 
Christi loquel)anlur. 

Porro triplex distinguitur lingua cbaldaicai 
prlciia est chaldalca proprie dicta, quae Babylone 
vigebat, el prae duabus ahis sanitate praestabat. 
Secunda est chaldaica minus pura, cliaracleri- 
bus el idiotismis a priori distincta, el Nnliorhino 
usitata; haec proprie syriuea audit. Tertia est 
iyro-ctiuldalcuy Hierosolymis usurpata, el Idou 
hierosohjmllana y iudaiea^ el etiam hebraica 
vocata. 

Linguam hebraicam , alunt, esse linguam 
chananacam scu phocniciam conslal I '* ex Isiiia, 
qui XIX, 18 linguam hebraicam vocat Uufiituni 
ChtiiiuaH 2 ' Nouiiua propria locorum el lioiiii 


LlDUOnUM 

8 U, Lingua primigenia lihmium sacrorum 1 
veteris ac novi foederis. l 

569. De lingua primigenia cuius¬ 
vis libri sacri veleris ac novi foede¬ 
ris suo loco disseruimus; hic me¬ 
moriae iuvandae causa paucis dum¬ 
taxat repetimus libros sacros veteris 
foederis generalim scriptos esse he¬ 
braicc, el illos novi foederis graece. 

E prioribus tamen excipiuntur i 
liber Sapientiae el II Machabaeorum, | 
qui graece scripti sunt. Utrum liber . 
Tobiae sit exaratus bcbraice , an . 
chaldaice, vel graece, non omnino 
conslal. Liber ludith chaldaice vel | 
graece conscriptus fuit. , 

In primo Esdrae, Daniele et Iere- | 
inia nonnulla chaldaice scripta oc¬ 
currunt. Hebraice non amplius ex- j 
tant septem ultima capita Estheris, 
Ecclesiasticus, Baruch et l Macha¬ 
baeorum, 

E libris sacris novi foederis, Evan- 
gelium secundum Matthaeum et E- 
pistola ad hebraeos hebraicc, seu 
syro-chaldaice conscripta fuerunt, ' 
eorum autem textus primigenius de¬ 
perditus est. 

l lll De autographis librorum sacrorum. 

510. Autographa librorum sacro- I 
rum veleris foederis dudum perie¬ 
runt. Illud Deuteronomii Mopis tem¬ 
pore losiae regis luda, septimo ante 
Christum natum saeculo, adhuc man¬ 
sisse, ex IV Ueg. XXll 6t II Paralip. 
XXXIV, U, constat. Tempus el oc- 


SACIVOUUM 

Casio eorum interitus ignoratur. Ipsa 
vero primum cum templo hierosoly- 
milaiio periisse,incerta fert traditio. 

Archetypa librorum sacrorum no¬ 
vi foederis pariter dudum perierunt. 

Illud evangelii s. Matthaei tempore 
Origenis el Hieronymi adhuc man¬ 
sisse dicitur, sed ab hebraizantibus 
, corruptum. Petrus Alex, vero scri- 
1 bit autographum evangelii s. loannis 
I suo tempore, saeculo nempe quar- 
lo, in ecclesia ephesina adhuc scr- 
valum fuisse (1). 

3 iv. Characteres librorum sacrorum 
el mo lus quo scripti fuerunt. 

511. Characteres hebraicos pri- 
1 milus rudes fuisse, postea elegan- 
I liores, atque tandem in eam, quam 
modo habent, formam evasisse, con¬ 
tinuus artium scientiarumque pro¬ 
gressus , et eruditorum consensus 
evincunt. Esdras vero communiter 
creditur post captivitatem babylon.- 
cam veteribus characteribus hebrai- 
cis nitidiores chaldaicos, quibus iu¬ 
daei tempore istius longi exilii ad- 
1 sueverant, suffecisse (conf. n. 1). 

‘ Characteres vero bebraeorum ac Sa¬ 
maritanorum antiquitus iidem fue¬ 
runt. 

Characteres graeci librorum sa¬ 
crorum novi foederis olim quadrati, 
recti et unciales, postea vero oblongi 
atque obliqui fuerunt. Characteres 
minores saeculo nono invalescentes 
subsequenti communiter recepti fue- 
1 runl (2). 


Dum regionis Chanaan, quae In libris Genesis 1 
el losue occurrunt, sunt hebraica, ut lericho^ \ 
Salem,Sichem^Bethlehem,Segor^ Cariath Jrbe, 1 
Melchisedech.^bimelech. K(i/i«6,elc. 3*'Crebro 1 
in libris sacris legimus Abraliamum eiusque po¬ 
steros cum cbananaeis negotia nec non res ma¬ 
gni momenti peregisse, atque sal insinuatur eos 
el cbananacos eailem lingua locutose^e. \ ‘ Cum 
patriarcha loscpl\ se suis frabribus in Aegypto 
manifestare nollet, cis per interpretem loculus 
csl; 81 illorum lingua familiae ipsorum propria 
fuisset, non vero regioni Chanaan communis, 
ubi loseph Interpretem eorum linguae gnarum 
reperissef.’ 3 ' Maxima inlerccilil slmlliluilo lin¬ 
guam hebraicam iutcr et linguam punicam , 
quae est phoenicia, leu cliauanuca. Uieriinymus 


. Poeni, inquit, sermone corrupto quasi pboe- 

■ nl appellantur, quorum lingua hebraeae ma- 
<* gna ex parte allinis est » tbb* ^ lerem. c. 
23). Augustinus: Hunc, ait, hebraei dicunt 
• Messiam,quod verbum punicae linguae con- 

■ sonum csl, sicut et alia hebraea permulta el 
» pene omnia • (Quaesi, in Gen 1.2, contra 
litteras Pelli., c. lOl). Origenes lib. 5 contra 

, Celsum), FI. losepbus (lib. l contra Apionem), 
Eusebius(lib. 9, cap. 9 Demonsl. evang ), Bo- 
cbarl (lib. 2 Chanaan) alUque eamdem sirnimu- 
1 dinem linguae bebraicae cuiu lingua punica, scu 
1 carthaginensi, vel phoenicia observarunt. 

1 (I) Petrus Alex. Iracl. de puscliale. 

1 (2) Vide Monlfaucon, Palacograplua -raeca, 

' bb. i. 












,v DE Tuxrl ET VEnSIONIDVS 

veleris el novi I Ium seu lilulus singularum partium, 
Libri inuanicr ilc- 1 quae numeris notabantur in mar- 

foederis j sententias gine. 

scripti s""*''•* “ .‘n esset inter- Veteres patres graeci et latini, 
ipsasque voces "u' iduorum quibus divisio librorum sacrorum in 

vallum. Unsmi lectio- capita ac versus haud praesto erat, 

rtir rsem vocum- textum aut historiam libri citabant, 

"“ra V sSbusTaeculo quinto ex- ut constat ex eorum operibus, ubi 
% ex antiquis inscriptionibus, at- capita ac versus nullibi allegantur. 

Tue manuscJiptis vetustissimis ( 1 ). Libri sacri veteris foedera apud grae- 

que nidiiu Y _ , Ulmos sine distmctinn» cn 


a V Di\isi«> librooim sacrorum 
in capiU cl versus. 

512. Divisio librorum sacrorum 
veleris ac novi foederis in capita ac 
versus antiquis ignota fuit. 

Carmina cl libri poetici veteris 
foederis per hemistichia ab ipsis eo¬ 
rum auctoribus scripti fuisse viden- 


Penlaleuchus, post exilium baby- 
lonicum cum quovis die sabbati in 
synagogis aliquid ex eo praelegere¬ 
tur (II Esd. \lll. Aci. XY, 21), in 
quinquaginta tres parasc/itw, scu se¬ 
ctiones, divisus fuit, et prophetarum 
libri, ex quibus a tempore Macha- 
baeorum aliquid post lectionem le¬ 
gis mosaicae in synagogis legi con- | 
suevit, in llnjihlaras distincti fue¬ 
runt (conf. Aci. Xlll, 14-15. Luc. 
lY, 16-20). 

Libri sacri novi foederis in com¬ 
moditatem lectionis publicae saeculo 
secundo dividi coeperunt in perico- 
paSy seu sectiones breves, cl saeculo 
tertio ac quarto in sectiones longio¬ 
res ; non eadem tamen erat apud 
omnes haec divisio. Eusebius in e- 
pistola ad Caipianum, el in decem 


cos el latinos sine distinctione se¬ 
ctionum vel capitum mansisse viden¬ 
tur usque ad saeculum quintum. Eo 
autem tempore commoditatis causa 
cuilibet libro sacro praescriptum fuit 
argumentum , seu titulus , rerum 
quae in illo continebantur. Cum hi 
tituli variis libri partibus respon¬ 
derent, hae pariter distinctae sunt. 

I llae paries, subieclum complexae 
titulo indicatum, multo breviores e- 
ranl quam nostrae aetatis capitula, 
el usque ad sacculum undecimum 
obtinuerunt. 

Recentis divisionis librorum sa¬ 
crorum in capita auctor fuit Hugo 
cardinalis ordinis sancti Dominici, 
qui saeculo tredecimo concordanliam 
librorum sacrorum curans, scriptu¬ 
ram sacram in capita hodierna di¬ 
stribuit. 

Novissimam vero distinctionem 
capitum in versus introduxit saeculo 
sexto decimo Robertus Slephanus 
I I lypographus parisiensis. 


VI. Inlerpunclioiies, spiritus, accentus 
el punclu vocalia librorum s icrorum. 

573. Interpunctiones ab auctori¬ 
bus sacris adieclae non sunt. Haec 


canonibus evangeliorum parvis se- 1 signa grammaticalia, quorum inven- 
clionibus usus est. Solebant evan- j tionis tempus incertum est, nondum 
gelia potissimum dividi in huiusmo- saeculo quinto in libris sacris vete- 
di sectiones, quae in margine nota- ris ac novi foederis adhibebantur, 
bantur. ut ex diversa scriptorum veterum 

Divisio librorum sacrorum novi ratione coniungendi aut disiungendi 
foederis in longiores sectiones vo- verba locorum, atque ex s. Augusli- 
calur etiam divisio per tilulos , eo no constat (2). 
quod libro praemittebatur argumen- Eulalius vero diaconus Alex, circa 
IL ^J^DUducoo OD l. L c. 4 12; \u-usl. de civit Dei lib. 3, c. 3. 
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annum 462 aerae vuicaris verba li- late hodieque gaudeat textus priini- 
brorum sacrorum divisit/ara tivus, et quaenam sint melioris no- 

iuxta ^lichomelriamj seu in sectio- tae versiones. 
nes exiguas, tot nempe verba eadem g vill. Teulus bebraicus veteria foederis 
linea describendo, quot serie conii- adhuc quod ad bubslanllalia Inlcger csl. 

nua legi debebant. Haec divisio late 575. Textum hebraicum ab ulti- 

propapla fuil. Postea autem ul in- ma sua origine ad exitum usque ba- 
terslilii compendium fieret, nec li- bylonicae captivitatis, seu ad Esdrae 
bri moles in immensum excresceret, I aetatem, per decem circiter saecula 
post quemlibet «T^/ov, slichum, seu quod ad substantialia integrum ser- 
incisum , appositum fuit signum a- varunl reverentia iudaeorum in li- 
liquod, uti crux, punctum, duo pun- bros sacros, qua maior excogitari ne- 
cla, elc., eademque linea continua- quit, atque summa eorum diligentia 
balur. Tandem saeculo nono et de- in illo describendo. Quod vero men- 
cimo regularis interpunctio usurpari da nonnulla minoris momenti con- 
coepit, atque slichomelria prorsus traxerit, ex communi apographorum 
obsolevit. fato coniici potest. At enim Esdram, 

Accentus et spiritusy ul plerum- virum patriae antiquitatis, rituum 
que creditur, saeculo quarto libris iudaeorum, sacrarumque litterarum 
sacris appositi sunt, cum recta pro- peritissimum , textum sacrum ope 
nuntiandi ratio oblitterata esset; magni numeri exemplarium a men- 
quare in antiquissimis codicibus ma- dis quoad eius fieri potuit expur- 
nuscriptis prorsus desiderantur. gasse, antiqua atque constans fert 
Puncta vero vocalia singulis ver- i traditio (n. 7). Caelerum textum he- 
bis textus hebraici ab auctoribus sa- braicum tempore Esdrae mendis sub¬ 
eris adiecla non sunt, licet aliqua slanlialibus immunem fuisse vel iu- 
locis diflicilioribus praesertim veri- de palet, quod aevo Christi ab hu- 
similiterab eis apposita fuerint.Quae iusmodi mendis fuerit immunis, 
nunc autem puncta vocalia singulis 576. Ab Esdrae temporibus usque 
verbis textus hebraici adiecta legi- ad aevum LXX interpretum per tria 
mus, circa saeculum sextum a rab- circiter saecula textum hebraicum 
binis masorethis paulalim excogitata quod ad substantiam integrum ser¬ 
et apposita sunt. varunl summa iudaeorum in sacros 

l VII. riiiiias atque necessitas codiccs reverentia,solliciludo ingens 

lingu.uum anllquarum praeseilim biblicamm. iHorum in illo describendo, atque 
57 4. Notitiam linguarum antiqua- usus linguae hebraicae semper adhuc 
rum, quibus libri sacri primitus con- vigentis. Praeterea quod incorruptus 
scripti fuerunt, interpreti ulilissi- illo aevo fuerit, rursus evincunt eius 
mam et quandoque necessariam es- integritas tempore Christi, atque Ic- 
se, vix ullus inficias ibit. Versiones xlus samarilanus quod ad Penlaleu- 
utut optimae vim el energiam textus chum. 

primigenii haud assequuntur. Ali- 577. Ab aevo LXX iulerpreluiu 
(luando sententiae textus primitivi usque ad Christum per tria circiter 
in variis versionibus varie reddun- saecula eadem ingens iudaeorum iii 
lur, el Ium ad textum primigenium biblia sacra reverentia, maxima in 
recurrendum, melioresque versiones iis describendis diligentia textum hc- 
polissimum antiquissimas secum braicum quod ad substantialia inle- 
conferendas esse, per se palet. At grum conservarunt. Quod vero Cliri- 
iinprimis sciendum est aua auctori- sii el apostolorum leinuoribus iucor- 
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''^,■,,1 rhri- I culum sextum sila, atque celebres 
inde 1 eiusdem recensiones , quas initio 

undecimi R. Aharon 
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ruptus f"*"'.^ipturam sacram 

„esetaposloh s uptu^ceptum di- 

luxla textum ' g, absolute 

c;ub^lanlialein, auclonlalcmque m- 
irinsecani ac exlrinsecam eo ipso 

Clirisli el apostolorum 
temporibus usque aJ secundum sae¬ 
culum post Christum textum hebrai- 
cum quod ad substantiam integrum 
mansisse testatur collatio versionis 
alexandrinae LKX interpretum, ver¬ 
sionis Syriacae Pescito dictae, atque 
fragmentorum versionum Aquilae, 
Theodotionis el Symmachi. Ex hisce 
versionibus lanium liquet in textum 
hebraicum nonnullas nullius mo¬ 
menti varias lectiones irrepsisse. 

579. A secundo saeculo post Cbri 
sium usque ad quintum textum he¬ 
braicum a corruptionibus substan¬ 
tialibus immunem servatum fuisse 
ostendunt Origenis bexapla, variae 
antiquae versiones, Vulgata, Com¬ 
mentaria s. Hieronymi, elc. 

580. A saeculo quinto usque ad 
nostram aetatem substantialia textus 
bebraici incorrupta servarunt maxi¬ 
ma iudaeorum cbristianorumque in 
illum reverentia, puncta vocalia ei¬ 
dem a rabbinis masorelbis circa sae- 


saeculi undecimi K. Aliaron Beii 
Ascer Tiberiade, el R. lacob Ben 
Nepbthali Babylone ediderunt, lii 
duo eruditissimi rabbini, pro sua 
quisque regione, certam conslan- 
temque textus bebraici punctis voca¬ 
libus distinguendi legem ac normam 
constituerunt. Varietas illorum re¬ 
censionis puncta vocalia et accentus 
dumtaxat respicit, uno Cantic. VIII, 

6 verbo excepto \ 

Textus bebraici incorruplio sub¬ 
stantialis xaperle eruitur ex illius col¬ 
latione cum antiquissimis versioni- 
bus alexandrina, Pescito, paraphra¬ 
sibus Chaldaicis Onkelosi, lonatha- 
nis, Vulgata, elc. 

581. Textum sacrum ab hebraeis 
in locis nonnullis de industria cor¬ 
ruptum esse, virorum linguae he- 
braicae probe peritorum consensus, 
atque summa iudaeorum in libros 
sacros reverentia refutant, licet in- 
ficiandum haud sil iudaeum aliquem 
interdum locum quempiam in non¬ 
nullis exemplaribus vitiare potuisse. 
Pauca loca, quae ab adversariis in¬ 
tegritatis textus bebraici ceu suspi¬ 
ciosa allegantur, non sunt nisi le¬ 
ctiones variantes peioris nolae 


• Due istae celebres recensiones in causa 
fuisse videntur, ul codici s manuscripti saeculo 
decimo antiquiores, punclis vocalibus dcsUluU, 
nlilerve punclali neglecti sini, atque tandem pe¬ 
rierint, ita ul nullus codex hebraicus manuscri- 
plus saeculo decimo nnliquior supersit. 

•* Codicibus inanuscripiis examinandis, eo- 
rumque momento el aetate definiendis immensam 
operam impenderunt eruditissimi viri Kennicotl | 
el De ltos>i. Primus in veleri lexlu heliraico cum 
variis lecUunibus lom. 2, Oxonii 1776-80 in fol. 
cum disseri, gen. in veleri textu Hebraico, ab|ue 
secundus In opere Inst riplo: Cariae lectiones 
veteris textas ex immensa inrs., editorumqne 
rodd. congerie haustae^ el ad Samaritanum Ux~ 
tum^ ad vetustissimas versianes^ el accuratiores 
s. criticae fontes ac teges examinatae^ opere el 
sludio l. IJem. De Itossi S. l. D , Parmae 1781- 
88, \ vol. in P. 

Ediliones fundamentales lexlus bebraici suiiU 
I ’ Soni ini liiblia liebraica cum punclis el ac- 
cvnlibus, I iS8. iu fol. Sunt maximae raritatis. 


2® Poiyglolla complutensia 1517, el 5® Gdiiio 
bombergiana secunda, 1526-27. Ex tribus liisce 
editionibus omnes aliae emanarunt; nonnullae 
tamen in paucis ad cudices manuscriplos emen¬ 
datae sunt, et inter eas csl celebris editio I. 
Albiae, Amst. IGGI. Editio vero Van der Hoog- 
lii, 1705, quae quasdam variantes lectiones con¬ 
tinet, celebrior facta est percoilalionem cl.Ken- 
nicuU. 

Diblii pol)glutta complutensia, procurante 
card. Ximenes annis 1511-17, G vol. in fol.,ex- 
liibcnl lexlum Heliraicum ad codices exactum 
I cum punclis vocaldjus, sed nlis(|ne ucccnlilius, 

I continent insuper versionem lAX interpretum, 

I Vulsat im lalinam cl Targum Onkelosi. 

' biblia poiyglolla anlvcrptensl i, ellam regia 
I nuncupata, annis l5''.'J-72, curaidc cl Aria 
Montano, tvpis mandata 8 vol. in fol, coiilinet 
lexlum liebraicurn luxla editionem complulen 
sem exactum, inulatis paucis, cl praelereu '1 ar- 
gum Onkelosi, luha! bullis iu Propbelas, lob, el 
quinque Megillolb ex bombergiana eddione si*- 
cunda, versionem LXX iiilerprelum, atquo Vul 
satam lalinam. 
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IX. Textus graecus novi fv/ederis | tamque leclioneiTi revocalus, laleuue 

‘ disseminatus fuit. 

583. Successu autem temporis 
etiam in hasce recensiones varia 


qujd :ul subslanllalla adhuc Integer csl, 

582. Infelici omnium apograplio- 
nim fato textus graecus novi foe¬ 
deris antiquitus in variis codicibus 
haud parum vitiatus fuit.‘a/oiv», exoon;, 
vulgaris editio^ iam secundo eccle¬ 
siae saeculo plura menda contraxe¬ 
rat , ut Clemens Alex, et Origenes 
testantur (1), et ut patet ex locis 
citatis a scriptoribus illius aevi com¬ 
paratis cum codicibus graecis anti¬ 
quis, cum versionibus saeculi quar¬ 
ti, et cum locis a patribus posterio¬ 
rum temporum citatis. 

Ex genuino autem exemplari vul¬ 
garis editionis in celebri codice can- 
tabrigiensi saeculi sexti nobis asser¬ 
vato, atque ex versione syriaca lau¬ 
dato codici maxime simili, sed illo 
minus vitiata, liquet causas praeci¬ 
puas mendorum textus graeci, salva 
semper manente eiusdem substan¬ 
tia, fuisse declarationes, expositio¬ 
nes, loca parallela aliorum evange- 
listarum a lectoribus, studio decla¬ 
randi libros sacros, in margine vel 
supra lineam adnotata, quae deinde 
ab imperitis vel incuriosis amanuen¬ 
sibus textui ipsi inserta sunt. 

Medio autem saeculo tertio Ori¬ 
genes, Hesychius et Lucianus haec 
menda e textu graeco, cuin puriori¬ 
bus antiquioribusque codicibus col- 
lato expunxerunt, novasque textus 
graeci editiones exornarunt, quae 
per Aegyptum , Syriam, Asiam mi¬ 
norem, Thraciam, et provincias pa- 
laestinenses, quae sunt mediae inter 
Aegyptum, Syriam ac Asiam, propa¬ 
gatae fuerunt, atque ita textus grae¬ 
cus emendatus, ad certam defini 


VolygloUa parlsieiislu, annis IC2l)*45 opera d. 
1.0 Jay otllla 0 vol. in fol., compleclunlur quae 
Bunl in polyglolUs anlverpicnsibus, el Insuper 
\ei-sioncni syrlacam EescHo, versionem arabi 
cam, lexlum samarllanum, el vei*sionem Sama¬ 
ritanam. 

DolygloUa lonilinensia, anno 1057, cura el 
Wallen, l\pls mandatu G vol. In fol., continent 
eadem quae bi puUgluUls parisiciisibus, atque 


menda, haud tamen substantialia, 
irrepserunt, amanuensibus lectiones 
vulgaris editionis, glossas patrum , 
notasque marginales eis inserenti¬ 
bus; neque tamen tot ac tanta fue¬ 
runt, quot el quanta ante Origenem 
fuerant, atque ex collatione veterum 
codicum, antiquarum versionum, a- 
liorumque documentorum facile di¬ 
gnoscuntur ; textus graecus autem 
integer quod ad substantiam con¬ 
servatus fuit tum in codicibus sli- 
chomelria Eulalii antiquioribus (n. 
573), tum in codicibus stichomelri- 
cis, tum in codicibus obsoleta iam 
slicliometria exaratis. 

Primae classis sunt celeber codex, 
alexandrinus vocatus, quod Alexan- 
driae scriptus creditur, et in musaeo 
brilannico asservatui, ac celeber co¬ 
dex Vaticanus; utenjue litteris un¬ 
cialibus et quadratis, continuate 
absque mterpunclioue slichomelrice 
scriptus est, el libros sacros veleris 
ac novi foederis complectitur. Primus 
medio saeculo quinio et alter ad fi¬ 
nem quarli, aut ad initium saeculi 
quinti exaratus est. 

Secundae classis sunt celeber co 
dex canlabrigiensis, Evangelia et A- 
clus apostolorum complectens, et 
slichomelrice (n. 573^cum versione 
latina anlehieronymiana nitidis Tit¬ 
ieris uncialibus quadratis pergame- 
no inscriptus versus finem saeculi 
sexti, aut saltem saeculo septimo. 
Codex laudianus acta apostolorum 


insuper versionem aetbioplcam rsuUerii el Can¬ 
tici, ac versionem persicam rcnlaleucbl. Uep- 
liigloUon d. CoslelU 2 vol iu fol. ad baec poly- 
gloUa spcclal. 

Optimae editiones textus bebraici sunt qu.ic 
«1. Dan. Jablonskii Derollni d. Van der 

llougUi Ainslelodaini el lUiaiedi 1705. d. Ken- 
nieoll, Oxonii I7GG, atque d. l.ibn l. l, Viennar 
ISU6 ediderunt. 

tl) Clem. Alex. Slromal. 1. Ohg. in MaUb. 
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*’ .«.-Quiiie I Uina Hiero-1 cailioneui lalinaui (Scss. 4, c. 11) 

cihibens cum '®'; , |iue- I aulheiilicam, iil esi suis foulilms 

nvmo anliquior s • I ad substantialia coiirorniHiu 

ns declaravit-, at ao fontium auctonlale 

*"rodTclaromontanus’cl saii{ter- nihil detraxit, ininio vulgatam cum 
Lociex Cia lexlibus hebraico el graeco iie uli- 

'"Terlheda^ssis sunt codex cyprius que comparavit, sed cum versioni- 
nua.uor‘evangelia continens, et sae- bus lalinis, quae tum circumfere- 
culo undecimo litteris uncialibus ob- banlur, ut Sessionis 4, c. II legenti 
lomiis Pergameno inscriptus, additis palet; quare Salmeron societatis le- 
accentibus cl interpunctione qua fi- su, qui concilio Iridenlino interfuit: 
. rvniniiir u NlluL ait. (lo exemularibus crae- 


nis Stichi (n. 513) puncto notatur. 

Codex basileensis saeculo nono 
litteris uncialibus scriptus cum in¬ 
terpunctione ad regulas grammati¬ 
cae exacta, etc. Hi aliique codices 


d Nihil, ait, de exemplaribus grae- 
n cis et hebraicis agebatur (in con- 
> cilio Iridcntino); tantum inter tot 
» editiones latinas^ quas saecula no- 
» stra parturierunt, quaenam ex illis 


manuscripti saeculi decimi, unde- d praestaret, sermo erat; liberum 
cimi ac posteriorum saeculorum de- d autem reliquit sancta synodus om- 
scripli suntaMontfauconio,Birchio, » nibus, qui scripturas sacras pro- 
Mallhaeio, Wetstenio, et Griesba- i> fundius meditantur, fontes grac- 
chio. cos et hebraeos, quatenus opus 

luxta hos aliosque codices, inven- » sit, consulere.... Licebit nobis 
la circa annum li40 aerae vulgaris » salva concilii auctoritate tam ex 
lypograplria, textus graecus initio » hebraicis quam graecis exenipla- 
saeculi decimi sexti typis mandatus, » ribus sumere efficax argumenluni 

laleque disseminatus fuit \ » tamquam ex textu scripturae san- 

» . __ .1 __ 


% X. Auctoritas textus hebraici veteris 
et graecl novi foederis. 

584. Cum*conslet ex n. 575-583 
lexlum hebraicum veteris, et grae- 
cum novi foederis quod ad substan¬ 
tialia integros esse, sequitur pro¬ 
bandi auctoritate illos pollere, nec 
ullum extal ecclesiae decretum,quod 
eorum sit auctoritati contrarium. 

Concilium tridenlinum vulgatam 


n nibus, qui scripturas sacras pro- 
i> fundius meditantur, fontes grae- 
cos et hebraeos, quatenus opus 
» sit, consulere.... Licebit nobis 
D salva concilii auctoritate tam ex 
» hebraicis quam graecis exempla- 
» ribus sumere efficax argumentum 
» tamquam ex textu scripturae san- 
clae (1). » Idem aiunt Andreas 
Vegas, qui pariter Iridenlinae synodi 
interfuit (2), ct cardinalis Pallavici- 
ni, concilii Iridenlini liistoricus (3). 

Quare catholici interpretes (|uam 
plurimi lexlum primigenium versio- 
ni vulgatae praetulerunt ac praefe¬ 
runt, ubi clarior el expeditior est; 
plures interpretes novas versiones 
iuxla lexlum primigenium elucubra- 


* rrimus lexlum graecum praelo mandari Hisce cdiliorybus novos labores uddidcruiil 
curavil celeber card. Ximenes annis lol l 17 in Dmgelius Tubliigac anno 1734, el Welsicniua 
polyglollis complulensibus. Seculae sunl edilio* AmsleloJami 1751 cl 1752, cuius lumen opus 
ucs Erasmi cum vcrslone laliria, el lloberli Sle* mullis erroribus lufeclum csl, Griesbacliius, Ha 
phaul, aliaque Tbeod. Dezae ann. 15G5 anlece- lae, 1775, 1777, 1785 el 1793. 
dentibus cmendalior. Ex Dezae recensione codi- Oplime deinde dc lexlu gr leco merilus csl 
cibusqnc reperlis lexlus graecus dein saeculo Cbr. Frid Mallbaei professor in academia ino- 

decimo septimo cbaracleribus nilidis saepissime scovieusi edita annis 1782>1788 collecllonc ob* 
lypis mundulus fuil Lugduni Balavorum in olfi- servalionum crilicarum 12 loin. 
cina Elze\iriana,el Amslelodami in officina WeU rracclaram cdilianem novi leslamenll graecl 
slenianu, alque ila longe lulequc propagalus cum lectionilAis varinnlibiis procuravilCur. AUer 
fuil. Viennae in Ausliia profcs>or, Vleiinao 1787, in 

Maiori cnru dein lexlum graecus anno 1G57 a 8'’, pirl. 3. Tandein secutum csl noxlssime no* 
d. Wallon in polyglollis lundinensibus cdilus vnm lestameritum \nd. Uircliii pi'ofuss<»rli liuf- 


fuil cum lecUonibus x irianlibus Accuratius cl 
maiori adhuc cum sludio plurimisque cum va- 
ri.inlibus lexlus graecus praelo mandatus fuil a 
cl. MiUio po:>l 30 annos labcr:^0\onii 1707 


Iliensis, annis 1798 et 1800. 

(1 Salmer >u prolog. 3. 

(2) Ve^.ts ile iusliticalioiic lib. 15, c 9. 
(3' Fallaxic liUL conc. Irld. 1. 0, c. 17 
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ranl, atque falsitatis arguerunt aca- laleuchi samarilani antiquis litteris 
Iholicos dum vulgatam versionem ab hebraicis scripta, quae ad nostra 
ecclesia ipsis fontibus hebraicis et tempora pervenerunt, quaeque sa- 
graccis praelatam ess^ asserebant, inarilani ob ingens in iudaeos odium 
Confer n. 608-012. numquam emendarufit. 

l XI. Penlaleuchus samarllnnus. ' ^ XII. Auclorilas 1‘cnlalcuchl samoriianl. 

585. Pcntateuchus samarilanus a 586. Pentateuchum Samaritanum 
Pentateucho hebraico non nisi cha- per se magna auctoritate pollere, 
racleribus differt; nobis enim exhi- praesertim quando cum codice be¬ 
bet antiquum textum hebraicum an- braico, anliquisqiie versionibus con- 
tebabylonicuni et anleesdrinum,ve- venit, ex dictis colligitur, ideoque 
leribus characteribus hebraicis, mo- primis ecclesiae saeculis a s. patri- 


do Samaritanis vocatis, exaratum, 
dum Penlateuchus iudaeorum con¬ 
tinet textum hebraicum characteri¬ 
bus Chaldaicis, aut saltem recentio- 
ribus nilidioribusque hebraicis scri¬ 
ptum, alque ideo Penlateuchus sa- 


bus frequenter citatus ac laudatus 
fuil (1). Paucioribus quidem men¬ 
dis quam codex hebraicus laborare 
deberet, eo quod nec ad masorain 
mulatuSj nec tam crebro quam ille 
descriptus fuerit, ulpole populi exigui 


inaritanus Pentateucho hebraico ae- usui inserviens; at reapse pluribus 


quiparatur (conf. n. 7 et 571). 

Penlateuchus samarilanus ex illo 
aevo originem ducit, quo decem tri¬ 
bus Israel cum Roboam filio ac suc¬ 
cessore Salomonis schisma fecerunt, 
sibique anno 3029 ab orbe condito 


scatet mendis, quae triplicis generis 
sunt. > ^ 

Alia mutant senium, ut Gen. V 
I el XI, in aetate patriarcharum, ubi 
frequenter differt a codice hebraico, 
a LXX interpretibus et a Vulgata. 


leroboam regem constituerunt. Po- Aetas patriarcharum progredienti- 
steriori aetate samarilani illum a iu- bus generationibus gradatim aequali 


daeis regni luda ob eorum conti¬ 
nuum in hoc regnum odium neuli- 
quam suscepissent, quemadmodum 
alios sacros illorum libros non re¬ 
ceperunt. 

Decem tribubus lsra6l anno mundi 
3283 a Salmanasare in Assyriam de- 


el constanti proportione discrescit; 
ex s. Hieronymo vero liquet saeculo 
quinto codicem Samaritanum in hoc 
I nondum vitiatum fuisse (2). (Deu¬ 
teronomii XXVll, 4) samarilani suf¬ 
fecerunt vocem montis Garizim voci 
1 Ilcbaly qua*e esi in codice hebraico. 


portalis, populi chaldaei, babylonii ut, quod sumebant, templum scili- 


nempe el chutei, a Salmanasare in | cet in monte Garizim rite exstru- 
Samariam missi fuerunt, qui cum i clum, ibique Deum colendum esse, 
israelilis illic relictis, aut post fu- hoc testimonio confirmarent, 
gain reducibus, aut dein ex captivi- Alia menda sunt additiones sen- 
tate reversis permixti , samarilani sum declarantes: sic (Gen. H, 2) 
vocali fuerunt. Cum hi populi a leo- legunt samarilani cum LXX inler- 
nibus infestarentur, acceperunt a prolibus, Deum sexto dic absolvisse 
rege Assyriae, verisimiliter ab Assa- opus creationis, et septimo requie- 
radone , sacerdotem israelilam dc visse, dum eo loco in codice hebrai- 
decem tribubus captivis, qui illis co legimus Deum septimo die crea- 
Penlaleuchum attulit (n. 80). Ex hoc lionis opus absolvisse^ el eodem die 
x.uuice descenduiu exemplaria Peii-i>l requievisse. 
jL») Couf. NValloa prolog l Pi. It. (2) Hieron. quaesi in Gen. V, 25-28. 


Tandem alia nicmla sunl Iranspo- / 
siliones, repetitiones, cliillcranim q 
nnilalioncs (conf. n. 03). C\ n»sce 
vero sequilur icxlum samanlanuni, 
quando codiri licbraico, aul anli- ( 
(juis vei^sionibus consonat ^ ina^na c 
pollere auclorilale, ulpole qui Ium i 
nobis leclionein antiquam prisci co¬ 
dicis licbraici sistit. 1 ^ 

SECTIO //. 

DE NKUSIOMDUS TEVtTS PlUMIGEMl 
NEIERIS AC NOVI FOEDEUIS 

^ \III. Praenotanda. 

581. Oracula et beneplaciti divina 
electo populo hebraico proprio eius 
idiomafe revelata, appropinquante 
tempore, quo caeleris omnibus na¬ 
tionibus manifestanda erant, divina 
disponente providentia, in varias va¬ 
riorum populorum linguas translata 
sunl. Has inter versiones eminent 
versio alexandrina, LXX interpretum 
vocitata, atque vulgata latina, qua¬ 
rum prima ecclesiae usui primaevo 
maxime inserviit, et altera hodier¬ 
nis ecclesiae usibus destinata est. 

Dividuntur porro versiones bibli- 
cae 1® in versiones orientales et oc¬ 
cidentales veleris foederis, et 2® in 
versiones orientales atque occiden¬ 
tales novi foederis. De illis primum, 
et de his postea agemus. 

^ XIV. Dc versionibus orienlalibiu 
veleris foederis. • 

588. Versiones orientales veleris 
foederis sunl 1® plures versiones 
graccae, alexandrina nempe, LXX 
interpretum nuncupata, versiones 

Quod nempe Plolemaeus Philadelphus rex 
Aeg\pli ad caploodara iu lacorum beoc\olcnli.ira 


IV. PE TEXTU ET VEUSIONIBUS 

ut iraiispo- Aquilae, Theodolionis, Symmachi, 
lillcrarum quinta, sexia, septima, atque col- 
I. Ex hisce lectiones Origenis; 2® plures aliarum 
larilanum, linguarum orientalium utversio chal- 
aut anli- daica, syriaca. Samaritana, arabica, 
at, magna aethyopica, persica, aegyptiaca, ar¬ 
te "qui tum meniaca et sclavonica. 
n prisci co- Auctoritas harum aliarumque ver- 
I sionum pendet i® a textu, e quo 
1 emanarunt; 2® ab aetate, qua factae 
sum; 3® ab indole auctoris; 4® ab 
PIUMIGEMI earum natura, proprietate, condi- 
mEUis lione; el 5® ab hodierno earumdem 

statu seu conservatione. 


DE VERSIONIBUS GRAECIS 
VETERIS FOEDERIS 

l XV. Versio alexandrina LXX interpretum. 

589. Mittimus quae quondam iu- 
xta personatum Arislaeam de origine 
celebris versionis alexandrinae, LXX 
interpretum nuncupatae , repetita 
fuerunt referemus dumtaxat quae 
ab eruditis viris criticis de hac ver- 
sione tenentur. 

1® Versio alexandrina, vulgo LXX 
1 vel LXXII interpretum, omnibus ver¬ 
sionibus veleris foederis antiquitate 
et auctoritate praestat; facta est iu- 
xta textum hebraicum a iudaeis ae- 
gyptiis, ut plures voces aegyptiacae 
testantur, ante annum 285 aerae 
vulgaris sub Ptolemaeo Lagi rege 
Aegypti, ut ss. Irenaeus el Clemens 
Alex, testantur, verisimiliter opera 
Demetrii Phalerei in usum iudaeo- 
! rum hellenislarum, quorum ultra 
I centum millia laudatus rex ex lu- 
I daea in Aegyptum abduxerat, ibique 


Quod nempe Plolemaeus Philadelphus rex slaeas de s. Scripl. inlerprel). Missa facimus uuac 
Aeg>pliad caplaodara iu lacorum benc\olenli.ira Philo (lih. 2 de vila Mojsis) mcmlnll de insph 
i‘l eorum libros sacros oblinendos cenlum mil- r.dione horum septuaginU duorum inlernrelum. 
ha ludaeorum capUvorum hlierlale donaveril, qua singuli de \erbo ad verbum eadc.n scrinsisl 


pro singulis prelium 20 drachmarum ipsorum 
dominis persolverit, munera magnllica ad Elea- 
zarum summum sacer*lolem misciil, ijui scpliia- 
ginla duos iudaeos hcbraici el gracci idiomalis 
perilissimos ad illum lega\cril, el quidem stx 
ex unaquaque duodecim Iribuum, qui in insula 
prope Alcxandrlara de tersioue iiiler se ctiife- 
renles, septuaginta duobus dieijus legem iu- 
daeorum io graecum idioma IranslulerhU (Ari- 


senl; quae hnhel hisllnus niarljr (exhorl. ad 
genlll. Vide cl eius apolog. ad Imp. Anlon.) de 
sepluaginla duabus cellulis a Philadelpho cou- 
slrui iussis, in <|uihus sepluaginla duo inlerpre- 
les seorsim suam veisiouem confecissenl, el se 
cum insdeem perfccle consensissent*, qunc(|uu 
narral Epiphaniiis .de mensuris el p.>nderihuH) 
de Iriginla sex cellulis, in (|iiihiiH hlnl cl biiii 
inelusi fuiss»’uL 
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publico pi^priae religionis rullu gau- vero el voces aegyptiacae in versione 
(Iere permiserat. alexandrina argumento sunt, illam 

Nuncupata fuil haec versio LXXII ab hebraeis in Aegypto esse confe- 
ei numero rotundo LXX inlerpre- clam. 

tum, vel quod a Sanhedrin hieroso- Versio Pentateuchi omnium est • 
lymilano ex LXaII doctonhus com- 1 optima; hanc sequitur versio Pro¬ 
ponito approbata sit, vel, quod ve- verbiorum; veniunt tertio locover- 
rlsimilius, propter Arislaeaenarratio-1 siones librorum ludicum , Ruth el 
nem, qnae non ante lustini martyris qualuor regum. Libri lob, Psalmo- 
aelalem fidem nacta est, quo circi- rum el prophetarum minus accurate 
ter tempore, atque ideo diu post translati sunl, Uber Ecclesiastis ver- 
aelatem origini huius versioni ab bum de verbo exprimit. Interpres 
Arislaea assign^am, haec LXX in- Ecclesiastici, qui saeculo tertio aut 
lerprelum nomine vocari coepit (1), saltem saeculo secundo ante Chri- 
alque ita distingui ab aliis versio- sium vixit, in prologo ut notissimum 
nibus graecis veleris foederis. sumit omnes libros sacros iudaeo- 

Cum Plularchus referat (2) Deme- rum dudum in graecum idioma esse 
trium Phalereum Ptolemaeo Lagi translatos : quare totam versionem 
auctorem fuisse, ut scriptores poli- alexandrinam saeculo circiter tertio 
licos legeret, a mortuis ita auditu- ante Christum natum absolutam fuis- 
rus quae viventes ei dicere haud se oportet.^ 
auderent, Ptolemaeus, scientiarum ^ „ \ 

fautor el cultor, forte exemplar 2 “lexumirin».. 

graecum legis mosaicae a synagoga Quod est commune omnium apo- 
petiit, illudque bibliothecae regiae graphorum fatum, dudum ante Chri- 
iiilulitl sium natum varia in celebrem hanc 

Itaque summa narrationis Ari- versionem haud momentosa quidem, 
slacae vera erit, atque in eo stabit, irrepserant menda , quae poslmo- 
qiiod versio graeca legis iudaeorum dum, cum eius exemplaria in usum 
sub Ptolemaeo Lagi, regnante iam iudaeorum ac Christianorum saepis- 
fortecum illoPlolemaeo Philadelpho, sime describerentur, aucta sunt. E- 
Alexaiidriae facta sil, et fortassis bi- ius chronologia in epoclia generatio- 
bliolhecae regis Aegypti illata. nis patriarcharum corrupta fuit, et 
2® Eodem tempore translati sunl quidem ut videtur ante Christi na- 
quinque libri Moysis (3). livitalem (conf. n. 102). Tempore 

Reliqui libri sacri veleris foederis Origenis iudaei cliristianis scriptu- 
a variis doctoribus hebraeis graeci ram sacram iuxta LXX interpretes 
idiomalis peritis variis temporibus in controversiis allegantibus exce- 
e textu hebraico in graecam linguam plionem opponebant, aientes versio- 
Iranslati sunt, ul constat ex varie- nem akxandrinam ab hebraico le¬ 
tale linguae graccae in variis libris xlu dissentire, in aliis abundare, el 
usurpatae, ex diversitate styli, trans- in aliis mancam esse. Quare Orige- 
latiouis, el ex diversa nominum pro- nes saeculo tertio illam plurimis in- 
priorum orthographia. In aliis libris ter se collalis exemplaribus emeii- 
interpres presse seciuilur Ullcram, davit, atque additamenta obelo, o- 
in aliis sensum dumtaxat, llebraismi missa asterisco notavit. 

(I) De historia versionis IA\ iolerprelum lc»l DlcLde ari. Septante. lahn Inlrod. in L, 

possunl Elllti Du Pln Dissertathns pi elliulmilrcs S, F. F. p. I, c. 2, ^ 54, Viennae 1801. 
iur la titble liv. 1, c. 0, iJ2 el 3. Calmel UivL (2) riiilarcli. ro^. cl Imperai. apjphlcijm. 
it la Dlbltf art. Septante interor^^» (3) S llicr. ad RzeeL. V el XVI. 



Sucrcss» autem temporis liaec si- 1 
pna, ab Origcne apposita, mutata, 

et tkndem omissa fuerunt; lunc au¬ 
ctum malum, et confusio m recen¬ 
sione Oripenis orta est. 

Lucianus ecclesiae aiitiochenae 
presbyter, (jui anno 311 aerae vul- 
paris martyr occubuit, recensionem 
secundam versionis alexandrinae in¬ 
stituit, camquc iuxta textum hebrai- 
cum perfecit. 

Circa finem saeculi tertii, vel ini¬ 
tium quarti, Hesycliius episcopus et 
martyr aegyptius aliam recensionem 
versionis LXX interpretum exorna¬ 
vit. Non constat utrum suam recen¬ 
sionem iuxta antiquos codices ver¬ 
sionis alexandrinae, an iuxta textum 
Hebraicum elucubraverit. 

Ex tribus hisce recensionibus om¬ 
nes codices nianuscripti et editiones 
praelo commissae LXX interpretum 
descendunt 


CAP. IV. DE Tvsrv ET VtUSlONinUS 

^inporis haec si- 1 Veteres interpretes eam loco textui 
posita, mutata, | primigenii quondam consuluerunt, 
erunt;*hinc au- et quando verriones pro populis ad 
ifiisio 'in recen- fidem conversis adornandae erant, 
jgj frequentissime iuxta versionem LXX 

ao aiitiochenae interpretum conficiebantur. 

311 aerae vul- Multi imino versionem alexandri- 
it, recensionem nam uti divinitus inspiratam habue- 
alexandrinae in- re, el s. Hieronymus, qui ut Orige- 
a textum hebrai- nes, huic inspirationi fidem non ad¬ 
hibebat, mendaque istius versionis 
ili tertii, vel ini- probe noscebat, apud multos male 
lius episcopus et audiit, quod novam versionem lati- 
am recensionem nam iuxta textum Hebraicum, et non 
rpretum exorna- iuxta versionem LXX interpretum e- 
•um suam recen- lucubraret. S. doctor crebro con- 
los codices ver- queritur de persecutione, quae ei 
, an iuxta textum hac de causa mota fuil(l). « Cogor, 
[iverit. » aiebat, per singulos scripturae di- 

ecensionibus om- vinae libros adversariorum respon- 
cripti et editiones > dere maledictis, qui interpreta- 
LXX interpretum » tionem meam reprehensionem se- 

> ptuaginla interpretum criminan- 

> lur(2).> 

rsionis alexandrinae. Vcrsio alexandrina primis eccle- 
c iudaeis helleni- siae saeculis adeo usitata fuit, uts. 
cbraici fuit, apud Augustinus saeculo quinto de illa 
maximam aucto- diceret: « Hanc, quae LXX est, tam- 
l FI. losephus ea- » quam sola esset, sic recepit ec- 
uilatibus iudaicis » clesia, eaque utuntur graeci po- 
io usus est. Cliri- puli christiani, quorum plerique 
am loco textus he- » utrum sit alia aliqua ignorant(3). n 
arunl, et apostoli Ex dictis sequitur versionem ale- 
iristianis tradide- xandrinam hodieque magna pollere 
re omnes ecclesiae auctoritate quando cum textu he- 
illa versione usae braico, aut melioris notae versioni- 
ilica veteris foede- bus antiquis concordat. 


l XVII. Auctoritas versionis alexandrinae. 

591. Yersio haec iudaeis helleni- 
stis loco textus Hebraici fuit, apud 
alios iudaeos olim maximam aucto¬ 
ritatem habuit, et FI. losephus ea¬ 
dem in suis antiquitatibus iudaicis 
uti textu primigenio usus est. Cliri- 
stus et apostoli illam loco textus He¬ 
braici saepe allegarunt, et apostoli 
ipsam ecclesiis Christianis tradide¬ 
runt (n. 19). Quare omnes ecclesiae 
graecae antiquae illa versione usae 
sunt, et versio italica veteris foede¬ 
ris, quam ecclesia latina adhibuit 
usque dum saeculo septimo versio 
hieronymianailli suffecta esset, iuxta ' 
alexandrinam versionem facta est. 

• fotiores editiones versionis LXX inlerprelum 
suiil I** Cumplulensis, quae Io pal}gIuUis habe¬ 
tur .n. 581, not); 2“ Aldina, Veneliis 1518; 3** llo- 
mana ad codices valic., Uuir.ae opena card. Ca- 
ralTa sub Sixto V exacta; 4** Editio Lambcrli Bua 
cum lectionibus variantibus, Franequerae 1709; 
5® Grabil ad codlc. alex. 1707*20; 0 * Breitintic- 
riana cum signis hexaplaribus, I730'32. In hisc e 
aliisque editionibus \crsio prophetiae Daniclis 
desumuta es t veisiuue Theodotionis- 


2 XVIII. Versio gracca Aquilae. 

592. Praeter hanc LXX inlerpre¬ 
lum versionem haud alia librorum 

Versio alexandrina Danielis primum tjpis 
mandata fuit Bomae 1772 iuxta codicem card. 
Chigl, (lui ultra octo saecula antUiuitatis habet. 

Indiget versio LXX interpretum nova recen¬ 
sione critica, cui I). iluhnes, collatis ciuotquol in 
Europa extifil codicibus manuscrlptis, nostro 
tempore (»peram navat. 

I (t) Proleg. 1 in liihiioth. diviii. s.llieron. 24, 
op. i. I. 

(2) llieron. pracf. In llb. Ioh 
* to) August. de dvilatc Dei hl» 18, 


T.irntoBmi SAcnonuM 
sacrorum veleris foederis versio ante quilae o 
Clirislum cxlitit. Post Christum na- cis chri 
tum intra annos 90-130 aerae vul- autem; 
garis aliam versionem graccam ve- commei 
ieris foederis iuxta textum hebrai- miam, 
cum exornavit Aquila natione pon-^ \ 

ticus, qui iuxta s. Ircnacuin (1) ct 593. 
s. Hieronymum (2), ac iuxta ipsam librorui 
vertendi rationem iudaeus fuit. S. sacculo 
Hieronymus ait (t iudaeos R. Akiba * edidit ! 
j) magistrum Aquilae proselyti aulu- . zans, s 
51 masse(3).D S. Epiphanius plura cl Hici 
dc Aquila referi quae parum credi- Icxluni 
bilia sunt. ut Aqi: 

Videtur Aquila hanc versionem ganlcr 
adornasse, ut iudaeis bcllcnistis o- in scc 
slcnderet quae in textu bebraico anliqu 
vere contineantur; atque adeo ver- pertan 
sionem suam iuxta verba textus pri- Nonni 
migenii religiose confecit. supen 

illum dedita opera corrupisse loca 2 
ubi dc Christo agitur haud proba- 59^ 
tum est. S. Hieronymus ilium vocat eplies 
verborum hehraeorum interpretem ebion 
(titigentissimum (4), et ad Damasum versit 
scribens; a Aquila, inquit, non con- rum 
» Icnliosius, iil quidam putant, sed quan 
D studiosius verbum interpretari ad dialo 
verbum (5). d aerat 

Loca, quae ut ab Aquila corrupta Mt 
allegata fuerunt, vcrsicuies clymolo- maci 
gicae, vel lectiones variarrles, vel versi 
prava interpretamenta esse videntur: mod 
sic Isaiae VII, 14,vox Ilalmafi, Vir- visu: 
r/o, quae a LXX interpretibus, ut vers 
oportet, TtapObo:, Virgo reddita est, sup| 
ab ipso viavc; luveucula redditur. nus 
Aquila, ut suam versionem magis eme 
adhuc litteralem redderet, alleram e- V 
i Iisdem editionem exornavit, sed quae idet 
adeo obscura fuit, ut absque textu hc- tro^ 
braico vix inieliigi posset. Hinc s. Hie- qui 
ronymus Aquilam modo vocat'inler- ( 
prclcm studiosum eldiligcnlissimum, ma 
el modo coiilciUiosum(O). Versio A- nei 


quilae a iudaeis hedenislis el a grae- 
cis Christianis aestimata fuit. Periit 
autem; sed fragmenta illius cxlanl in 
commentariis s. Hieronymi in Icrc- 
miam, Ezecbiclcm ac Danielcm. 

2 XIX- Versio gracca Symmaclii. 

593. Alteram versionem graecam 
librorum sacrorum veleris foederis 
sacculo secundo post Thcodolionem 
edidit Symmachus chrislianus iudai- 
zans, seu cbionila, ul Eiisebius (7) 
cl Hieronymus (8) testantur. Vertit 
Icxluin primigenium non lilleralilcr 
ul Aquila, sed sensum c sensu ele- 
pnlcr expressit. Versionem suam 
in secunda editione perpolivit. Eam 
antiqui perspicumiiy manifestam, a- 
pertam el admirabilem dixerunt (9). 
Nonnisi fragmenta huius versionis 
supersunt. 

2 XX. Versio gracca Theodotionis. 

594. Thcodolion iuxta s. irenaeum 
ephesius, cl s. Hieronymum iudaeus 
ebionita (10), medio saeculo secundo 
I versionem graecam librorum sacro- 
• rum veleris foederis elucubravit, 
l quam s. luslinus anno 160 in suo 
l dialogo, et s. Irenaeus anno m 
aerae vulgaris, laudarunt, 
a Media via Aquilam inter ct Sym- 
I- machum incedens versionem suam 
d versioni LXX inlerprelum ita accom- 
modavil, ut illius recensionem edere 
'- visus fuerit; demsil nempe quae in 
il versione alexandrina abundabant, 

l, supplevit quae deerant, quaeque mi¬ 
nus rccle ilUcrprelala illi videbantur 

;is emendavit. 

e- Videtur Thcodolionhanc versionem 
ac ideo adornasse,ulsuisebionilisincon- 
ic- troYcrsiis cum iudaeis certo constaret 
i e- quid textus hcliraicus praeseferret. 
tv- Origenes versionem alexandrinam 

m, maxime iuxta Theodotionis ven^iio- 
A- nememendavil. Versio Danielis Theo- 


II) Ircn. l. 2, c. 24. 

(2) Micron, pracfal. in lih. Ioh. 
t3i llicrori. In Isaiuo c. 1. 
jl) ILoron. opisl 158, ud Maixcllam 
(5) Eplsl. 125 ad Damasum. 


(Cl) Uicr. In Isaiao c. VIIL 
|7) Euseh. lusi. 1. C, c. 17. 

(8i lliiTon. praef. in lih. Esdr. el Nehem. 

(9) Micron, in Isaiae c. I. 

(10) llieron. praef. in Daniel. 


Hermeneutica 


20 


300 

iloiioiiis in univcrsn 

tecepla fuil. Caelerumnonnibifian- 

SavorsionisTI,eoaot.o.ms^. 

suni. S. Epiplianius plura deThcoilo- 
lione, uti et de Sjmmacho, refeil, 
quae viris criticis haud probantur. 

3 XKI- n«i vcrsiortibiiN graecis qulnla, 

* soxl.i cl sepllm.i. 

505. Praeter qualuor verslones 
praeeas textus hebraici, n. 589*594? 
recensitas, adhuc tres aliae tempore 
Origenis versiones graecae textus he- 
oraici, ab auctoribus anonymis con¬ 
fectae habebantur, quinta, sexta, et 
septima, nuncupatae a numero co¬ 
lumnarum, quem in llexaplis Ori¬ 
genis occuparunt. Auctorem sextae 
versionis christianum fuisse, ex eius 
versione in Habacuc III, 13, liquet. 


PK TEXTU ET VEnSIONIRUS 

Auctores harum versionum viden¬ 
tur suos pro controversiis edocere 
voluisse quae in textu hebraico ha 
berenlur. 

Erant porro hae versiones Origene 
antiquiores et liberius confectae. 
Continebant singulae Psalmos et Pro 
phetas minores; quinta et sexta insu 
per Pentateuchum ac Canticum can¬ 
ticorum, et septima ac quinta duos 
libros Regum graece translatos. Frag¬ 
menta earum invenitParisiis d. Bruns 
in codice Hexaplari syriaco. 

XXII. Tclrapla et liexapla Origenis. 

596. Cum iudaei Christianis, scri¬ 
pturam sacram iuxtaversionem LXK 
interpretum allegantibus, obiicerent 
hanc versionem a textu hebrai¬ 
co dissentire, Origenes * versiones 


• Origenes anno 183 aerae vulgaris Alexan¬ 
dri le in Aegypto pitre Leonide natus, cl ob as- 
suluum laborem adamantinus nuncupatus, inge¬ 
nii ac eruditionis portentum, cl inter doctores 
veteris ecclesiae ^cile princeps fuit. Tanta a 
tenera aetate pietatis indicia edidit, ut pater eius 
dormientis detectura pectus saepe exoscularetur, 
tamquam inhabitantis Spiritus sancU templum. 
Cum patrem suum, ob lidem in carcerem con¬ 
tectum, adire baud posset defectu vestium, quas 
eius mater absconderat, ne se persecutoribus 
iiUro offerret, cum egregia epistola ad marty¬ 
rium hortatus est Decimo septimo aetatis anno 
patre orbatus, et cum matre et sex fratribus 
natu minoribus ad extremam pauperiem reda¬ 
ctus, a nobili ac divile muliere Christiana in do¬ 
mum receptus fuit*, at vicium sibi paraturus eam 
deseruit, et grammaticam docere coepit.Ex hoc 
munere anno decimo octavo aetatis catechume¬ 
nis iosliluendis loco Clementis alexandrini, cu¬ 
lus discipulus fuit, praefectus esL Omnes libros 
profanos divcodidilea conditione, ut emptor illi 
singulis diebus sex circiter solidos {soldi) mone¬ 
tae gallicae persolveret. Explicando Libros sa¬ 
cros, docendoque alias scientias auditores ha¬ 
buit pene innumeros ac praeclarissimos, tum ex 
Christianis, tum ex ipsis philosophis paganis, 
quorum plures martyrii corona insigniti fuerunt. 
Tanto fervore ac zelo praeditus fuil, ut confes¬ 
sores in vinculis inviseret, ad iudices et ad sup¬ 
plicium coroilarelur, ac ad constantiam in fide 
signis verbitque ndhorlarelur; quare gentiles 
eius vitae saepe insidiati sunt, eumque ob fidem 
In carcerem uelruscrunl. 

Cum ob munus insliluUonis calhccumenorum 
cum mulieribus conversari cogeretur, quo se 
contra obtrectationes Icntallonesque praemuni- 
rec verbis Christi XIX, l2: * Sunt eunuchi qui 
icipso» caslraverunl proplcr regnum coelorum,» 
lilleruliler,intellectis,seip>uiu maluruclo quam 
prudentia eviravit. Sacerdotio tamen quadra¬ 
gesimo secundo circiter aetatis anno Caesareae 


in Palaestina a Theoclislo illius urbis episcopo, 
ex consensu s. Alexandri episcopi bierosolymila- 
ni aliorumque episcoporum provinciae intualus, 
Dcmelrii episcopi alexandrini indignationem sibi 
conscivit, atque ab eo in duobus conciliis depo¬ 
situs, ac communione ecclesiastica privatus luil 
ob tres rationes: i ® quod semelipsum eunuchum 
reddidisset*, 2” quod ordinatus fuisset absque 
consensu sui episcopi; et 3 * quod errores plu¬ 
res docui*sel. Hanc Demetrii in Origenem sen- 
Icnliam ab aliLs ecclesiis ratam habitam fuisse 
scribit Hieronyonus (llb. 2 adv. Uuffinum). 

Origenes sui apologiam confecit, conqucslus- 
que est suos libros ab haereticis fuisse corruplos, 

V ariosque errores iisdem inserlos.Origencs poslea 
Deryllum, Boslri in Arabia episcopum, asserenltm 
Christum nonnisi Deum esse coepisse post suam 
e Mariae imlivilatem, ad veram fidem reduxit. 
Vocatus dein ab episcopis Arabiae ad concilium 
aliquod celebrandum adversus baerelicos arabes 
dictos, animam cum corpore interire aDQrmanles, 

' devios suasapicnlia accioquenllaadCIirisli ovile 
revocavit. Tandem obiit Tyri anno 234 aerae 
Vulgarii et G9 aetatis. 

Deus videtur huic doclori ea defendendae re¬ 
ligionis praesidia contulisse, quae ordinarie non 
cisi pluribus doctoribus solet impertiri, adeo ut 
dici possit Origenes maximo fuisse ingenio, aut sal¬ 
tem inter c«iS eminuisse qui unquam doclrina cIc- 
ganliaque prae celeris claruerint. Nullus aiil* m 
scriptor ante et post obitum ab aliis mngii lauda¬ 
tus, el ab allls magis vituperatus fuil quam Ori- 
genes, nemoque tot scripta in lucem edidit ac 
ille; teste enim UuQjno illius scripta sex rmllia 
numero sunt. Seplem amanucn es scribebant 
quae dictitabat, c( totidem illa dc.scribebant. A 
palre Leonida iuvenis adhuc cogebatur aliquas 
I sententias e Scriptura sacra addiscere, el me 
yioriter recitaro antequam se ud studia profana 

I cuiiferrul. Ilinc ingens cius in libros sacros u- 
mor impensique eiusdem in eos labores proli 
ciscuDlur. Sensu autem obvio et llllcrali uovi 
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ahsohilum, 50 voluminibus consta¬ 
bat. Anno 303 Caesareae in biblio- 


^raecas, de quibus locuti sumus, pri- i 
iimm inTclrapla ac dein in llexapla 1 
coniecit; versionem LXX interpretum 
in medio collocavit, quae in illa dee¬ 
rant ex textu hebraico, Aquila, Sym¬ 
macho, ([uinta, sexta et septima ver¬ 
sione, ac frequentissime ex Theodo- 
tionc adiecit; nomen auctoris littera 
eius initiali indicavit, haccque addi¬ 
tamenta asieriscis notavit; quae vero 
in versione LXX interpretum abun¬ 
dabant obelo indicavit, ut lectores 
'•cirent illud in Icxlu hebraico deessc. 

Magnum boc opus, 21 annis Tyri 

EN SCHEMA TETHAPLORUM 


thecam Pamphili delatum fuil, ubi 
poslea s. Hieronymus suos codices 
ad illud emendavit. Numquam au¬ 
tem descriptum fuil, et, Caesarea a 
saracenis devastata, periisse videtur. 

Prisci scriptores nonnisi de Tc- 
Iraplis et Hexaplis Origenis mentio¬ 
nem faciunt, cum de synoplica sacrae 
scripturae textuum compositione lo¬ 
quuntur; llexapla vero quandoque 
etiam Ogdopla cl Enncapla nuncu¬ 
pata sunt (i). 

ET HEXAPLORUM ORIGENIS 


TETRAPLA 


1 columna 

2 columna 1 

5 columna 

4 columna 

Versio 

Versio 

Versio 

Versio 


LXX 


Aquilae 

Symmachi 

inlcrprclum 

TheodoUonis 


IIEXAPLA ET ENNExVPLA 


I 

columna 1 columna 1 columna 


Versio 


Texlus Textus 
bebraicuslbebraicus' 

I niteris 1 litteris 
bebraicis graccls 1 
exaratus scriptus 1 ''nu“ae 


4 

columna 

Veraio 

Sym¬ 

machi 


5 I G 

columnaI columna l columna 


8 

columna 


Versio 


Versio l Vci*sio l Versio 

lliut- 1 Theodo- l 

prelum l lionls | gracca | graeca 


9 

columnal 

Versio 

Septima 

graeca 


habito in mysteria et allegorias iniiuirebal, at¬ 
que plura in Scriptura allegorlco exposuit. 

Origenes suis scriplis plures errores inseruit; 
al illos ut opiniones tradit, a dogmatibus distin¬ 
guit, cl circa annum 218 aerae vulgaris tum ad 
Faliianura romanura ponUGccm, tum ad alios 
episcopos rectae fidet scripsit confessionem, ut 
Eusebius refert (Uist. lib. 0, c. 29). 

Supersunt I*' eius fragmenta hexaplorum el 
commentariorum in Scripturam sueram: 2'* octo 
iihri contra Celsum philosophum cpicureum, 
sub imperatore Commodo verisimiliter defun¬ 
ctum. noc opus ut optima apologia religionis 
clirisliiinao lotius antiquitatis semper habitum 
fui», tum proplcr ingentem eruditionem sacram 
et profanam, tum prop»er expositionem philo- 
sopheinalum paganorum philosophorum adver¬ 
sus Christi religionem, tum pronler puram cle- 
ganlenviuo dlclloneni, Ium landcm ob vim ar- 
gumeniorum ei slyil, ac ordinem materiarum 
il.ibeulur 3'* qualuor UOrl de principlh^ ((ul- 
bus in rtligionis materia standum ^il. In hoc 
opero ririgenes proprio vclifiealus ingenio, el 
oruicipiU pbilosopbiao IMalonis, qu iin oplime 
call bal, abreptus,inlcr ahadocoi spirilus e Deo 
\)ia*maiiuVse,uvcullaUbus uc pei fedioueinterso 


aequales, maximam eorum pariem in peccatum 
lapsam esse, illosque proplerea iuxta gravitatem 
peccatorum variis in corporibus pro illis creatis 
lanquam io carceribus inclusos esse, indequo 
animarum hominum, angelorum el astrorum di¬ 
versitatem esse repetendam; animam Christi so 
ad Deum usque evexisse, eiquo per charilalem 
perfectissimam adhaesisse, el ideo meruisse ut 
ab co nunquam separaretur, omnes alios splri- 
lus asserit a bono ad malum, ac vicissim trans¬ 
ire posso. Origenes, principio platonico innixus, 
Deum non infiigere nisi poenas medicinales seu 
in reorum emendationem, perperam Del lusli- 
liam eum eiusdem bonitate compositurus, asse¬ 
rebat daemones ct damnatos post scelerum ex¬ 
piationem salvandos esse. Supremum Origenis 
placitum erat, materiam cl spirilus ex Deo tam¬ 
quam cx principio omnium entium promanasse. 
Quare mirum non est, Origenis errores in quinta 
synodo occumcnica proscriptos esse. 

4®Tandem supersunt Tract.de oratione^ hor¬ 
tatio aci marltjriuniy el epistola ad .Africanum, 

(I) tlaec scilicet loxluiim s. Scripturae com¬ 
positio tefrupln^ hexapla^ogdopla^ Miieuneupfa 
dicta eiit, prout Tirp» qualuor, -l srx, 3 /.tw octr^ 
vel cvvia novem textibus coiislal 
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CAP. ly. DE TEXTO ET VEIISIONIOOS 
vERMONinis oiim.N 1 Ai.iBOS quc cootinel fabulas, verba graeca 
-. laiina ac pcrsica, recentius " * - 


no llEI-igriS 

VETEIUS l OEOEUIS 


CSl 


l \\II1. r.irnphrascs cliald ticap. 

507 Hebraei c\ Ctiplivilale 70 an¬ 
norum* apud babvlonios reduces lin¬ 
guae clialdaicac seu assyriac adsueli, 
hanc linguam verbis liebraicis mi- 
xlam loqui conlinmarunl, ila ul haec 
linixua illis palria facta sit. Quare 
nccesse illis fuit iil chaldaicae bi- 
bliorum versiones adornarentur quod 
ideo a mullis lentatum est. 

Antiquissima paraphrasis seu ver- 
sio cbaldaica est illa R. Onkelosi, 
quem Talmud babylonicum aevo 
Christi vixisse statuit. Ast saeculo 
secundo aerae vulgaris (loruisse vi¬ 
detur. Complectitur haec paraphra¬ 
sis Pentateuchum de verbo ad ver¬ 
bum in puram linguam chaldaicam 
translatum, el a fabulis Talmudicis 
est immunis. 

Altera paraphrasis chaldaica com¬ 
plectitur libros losue, ludicum, Sa- 
muelis, Regum, Isaiae, leremiae, 
Ezechielis el duodecim prophetarum 
minorum, atque tribuitur lonalhani 
filio Uzielis, qui in Talmude baby- 
lonico pariter aetate Christi vixisse 
dicitur. Verum diversitas linguae, el 
versionis evincunt eam a variis in¬ 
terpretibus saeculo tertio et quarto 
factam esse. Haec paraphrasis lin¬ 
gua chaldaica minus pura quam ver- 
sio Onkelosi scripta est, addilamen- 
taque continet. 

Laudato lonalhani adscripla quo¬ 
que fuit paraphrasis chaldaica, seu 
Targum Pentateuchi; sed verba ex¬ 
otica, varia commenta, linguae he- 
braicae ignorantia, mentio Conslan- 
linopoleos, turearum, elc., quae in 
illa habentur, probant hanc para- 
phrasin laudato lonalhane mullo po¬ 
steriorem esse, et ante saeculum se¬ 
ptimum liaud esse exaratam. 

Targum hierosolymilanum Penta¬ 
teuchi, quod non complectitur nisi 
scholia in auosdam textus, multas- 


nullius fere auctoritatis. 

Supersunt adhuc paraphrases Chal¬ 
daicae lobi. Psalmorum el Prover* 
biorum, quae a iudaeis attribuun¬ 
tur losepho caeco, qui saeculo ter¬ 
tio vixisse fertur; ast ex earum con¬ 
textu constat eas saeculo tertio mul¬ 
lo posteriores esse. 

Sequuntur tres paraplirases chal¬ 
daicae libri Eslher, el quarta par¬ 
tium deulerocanonicarum huius li¬ 
bri; Targum quinque Megillolh, seu 
librorum Rulh, Eslher, Cantici can¬ 
ticorum, Threnorum, el Ecclesiastis, 
atque tandem paraphrasis chaldaica 
Paralipomenon, ut adeo supersint pa¬ 
raphrases chaldaicae omnium libro¬ 
rum protocanonicorum veleris foe¬ 
deris, exceptis Daniele, Esdra el Ne- 
hemia. Ast hae ultimae paraphra¬ 
ses scaleni fabulis et additamentis. 

g XXIV. Versio syriaca Tcscilo 
ali.acquc versiones sjriacnc. 

598. Versio syriaca Pescilo, id est 
simplex, seu litteralis, secundum te¬ 
xtum hebraicum facta est ab aucto¬ 
ribus anonymis iuxla nonnullos ae¬ 
vo Salomonis, iuxla alios tempore 
destructionis regni israelilici, et iu¬ 
xla alios aetate Thaddaei apostoli 
Illud constat eam esse antiquissi¬ 
mam, sacculo quarto iuxla Ephrern 
Syrum notissimam, atque in primi¬ 
tiva ecclesia maxima in veneratione 
fuisse; quare saltem saeculo secun¬ 
do confecta fuisse videtur. 

Fons versionis syriacae Pescito 
est textus hebraicus, ut vel palet ex 
variis lectionibus, quae ex hoc tan¬ 
tum textu possunt declarari. Eius 
athnilas cum versione alexandrina 
probat illius auctores versionem LXX 
interpretum prae oculis habuisse.Va¬ 
ria vci’o in variis libris inlerprelari- 
di ratio evincit hanc versionem cae- 
terum optimam, phires auctores ha¬ 
bere. 
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Exlant el aliae versiones syriaca^^ 
quae ex versione LXX interpretum 
manarunt, ut versio syriaca hexa- 
plaris, saeculo septimo verisimiliter 
facta iuxla textum hexaplarem Ori- 
genis, philoxeniana versus finem sae¬ 
culi quinti adornata, et fignrala^ vel 
yaraphrasiica e saeculo tertio vel 
quarto descendens, el saeculo octa¬ 
vo emendata. 

g XXV. Versio samarllana el arabica. 

500. Versio samarilana Pentateu¬ 
chi ab auctore anonymo diu ante 
sacculum septimum facta est; sequi¬ 
tur textum hebraicum Samaritano¬ 
rum ad litteram. Cum Deus humana 
sistitur specie. Dei loco angelum no¬ 
minat, quod Samaritanis non vide¬ 
tur fuisse familiare. 

Versio, aut paraphrasis arabica 
Pentateuchi et Isaiae a R. Saadia 
Phaiumensi aegyptio, saeculo nono 
iuxla textum hebraicum confecta est. 

Exlal adhuc versio arabica Pen¬ 
tateuchi quae a ludaeo africano sae¬ 
culo XIII concinnata videtur; presse 
sequitur textum primigenium. 

Exlant insuper versiones arabicae, 
quae ex syriaco Pescito, el ex ver¬ 
si o ne graeca LXX interpretum de¬ 
scendunt. 

XXYI. Versio persica, aelbiopica, aegypUaca, 
armeniaca el sclavonica. 

GOO. Persica versio Pentateuchi, 
quae in Polyglollis londinensibus ha¬ 
betur, et ol) dialeclum reccnliorem 
saeculo decimo non videtur anti¬ 
quior, iuxla textum hebraicum con¬ 
cinnata est. 

Versio aelbiopica iam tempore s. 
Chrysoslomi exstabat'(i), el ex ver¬ 
sione alexandrina, seu LXX inter¬ 
pretum, descendit. 

Versio librorum sacrorum veleris 
foederis in varias recenliores diale¬ 
ctos acgypliacas iuxla eauulem ver- 
bionem LXX interpretum facta est, 

{{) Cbr>s. Uom. 2 lu loanncm. 
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et qui'lem verisimiliter prinus eccle¬ 
siae saeculis. 

Versio armeniaca saeculo quinio 
a Mesrob, qui litteras armeniacas 
invenisse perhibetur, facta est iuxla 
versionem alexandrinam, postea ve¬ 
ro ad Syriacam Pescilo, et ad vul¬ 
gatam latinam emendata ab episcopo 
Yuschkam. 

Sclavonica tandem versio iuxla 
versionem LXX inlerprelum saeculo 
nono facta est pro bulgaris et mo- 
ravis a Cyrillo Ihessalonicensi, qui 
litterarum sclavonicarum inventor 
dicitur. 

DE VEUSIONIBOS OCCIDENTAl.ICUS 
^ XXVll. De anliquis versionibus lalinis. 

GOl. Sacra biblia non minus in 
occidente quam in oriente a primor¬ 
diis Christianae religionis in linguam 
vulgarem translata sunt, necessitate 
religionis propagandae docendaeque 
id postulante. Cum vero lingua la¬ 
tina idioma vulgare late patentis 
imperii romani esset, scripturae sa¬ 
crae a mullis in linguam latinam 
translatae fuerunt, non quidem iu¬ 
xla textum hebraicum, sed secun¬ 
dum versionem graecam LXX inter¬ 
pretum , eo quod lingua graeca in 
imperio romano sat communis es¬ 
set , lingua vero hebraica a paucis 
nosceretur. Quam plurimas fuisse 
versiones latinas, liquet ex s. Au¬ 
gustino, qui scribit: <cQui scripturas 
)) ex hebraea lingua iii graecam ver- 
y> terunt, numerari possunt, lalini 
)) autem interpretes nullo modo. Ut 
» enim cuique primis fidei tempo- 
» ribus in manus venit codex grae- 
)) cus, el aliquantulum facultatis si- 
» bi ulriusque linguae habere vide- 
» balur, ausus est interpretari (5).> 
S. Hieronymus vero ait tot fuisse e- 
xemplaria, seu versiones, quot co¬ 
dices (3). 

(2) Augusl. de doclr. Clnlbl i. 2, c. \ 

\ (3'' lUer. oracf. iu lib. 
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/•.I. IV. Dii Tlixru UT VEUSIOSIUDS 
, ,U 11 I iiab. • focdus iuxUi Ifixluiti graecum einen- 

rno iLm h* vcrsioi.es latinas | davil, ex quo postremo s. ll.eronym, 
C0-. liitti > . I Qj, 0 re Vulgata nostra descendit, ut 

mox videbimus. 

Correctio libliorum sacrorum a 
s. Hieronymo iuxta hexapla Orige- 
nis facta, in multis ecclesiis antiqui¬ 
tus recepta fuit. Psalterium primum 
ab illo cursim, ul ipse fatetur (4), 
iuxta versionem LXX interpretum 
emendatum, Romae susceptum fuit, 
et ideo romanum dicitur. Postea ve- 


unacaeteris antiquitate, smeenta e. 
perspicuitate et auctoritate piaesta- 
I, at, quam s. Augustinus (1) al.iquc 
antiqui passim italdiii > s. Ilierony- 
iiius (i) vulgatam aut communem, 
ct s. Gregorius magnus (3) celerem 
appellariinl. 

Conlinebal haec versio ilala velus 
leslanicnlum iuxla versionem grae- 
cam LXX inlerprelum, ct novum le- 
slamenlum iuxla editionem gtaecam 
vulgarem laline reddita. Quis illius 
auctor fuerit, quaque ccrla aetate 
confecta sil haud constat. Id certum 
est, eam esse antiquissimam, et pri¬ 
mis saeculis usijue ad saeculum se¬ 
ptimum in ecclesiis lalinis commu¬ 
niter adhibitam. Auctorem textum 
LXX interpretum de verbo expres¬ 
sisse, liquet ex huius versionis frag¬ 
mentis. Fragmenta biblica in nostris 
missalibus romanis ex hac versione 
desumpta sunt. 

Flaminius Nobilius quotquot eius 
fragmenta reperire potuit collegit, et 
reliqua iuxla versionem LXX inter¬ 
pretum latinc reddidit, haecque ver¬ 
sio polyglollis londincnsibus inserta 
est. Critico autem caret usu prae¬ 
terquam in excerptis ex patribus 

Cum versio ilala, successu tempo¬ 
ris saepissime descripta, quam plu¬ 
rima menda contraxisset, s. Hiero¬ 
nymus illam quod ad vetus Icstanieu- 
lum maxima ex parte ex LXX inter¬ 
pretibus iuxta recensionem Origenis 
emendavit, ac postea velus foedus 
quod ad maximam partem c textu 
hebraico laline vertit, novumque 

(I) Augusl. de docir. Clirisl. 1 2, e. \'6 

^2) Uier. iii Isiiae c. XIY et XLIX. 

(5) Greg. cpisl. ad Lcamlr. 

(4) llicr. pracf. In Csalinos 

(5; Hier. l. l oper. coi.027, et praef. in 1. lob. 

»c i.i ivf.ur'”' ■‘"“''p-'" 

• Vcrbiouein iUlam magnam pariem doncrili- 
l.im essu tliL creditum tsl; at spes alTul^^cl ean. 
JuiuaiijQ ileuuo liiUgram \fleudi: uam n. 


ro Hieronymus illud ad textum he- 
xaplorum accuratius emendavit, ad¬ 
ditis aslcriscis atque obelis. Hoc 
psalterium in Galliis receptum fuit, 
proptereaque gallicum vocitatur. 

^ XXIX. Versio Vulgata ulriusquc foederis. 

G03. S. Hieronymus linguae he- 
braicae, graecae et lalinae peritissi- 
mus, ac sub finem vitae etiam idio- 
ma Chaldaicum edoctus, omnes li¬ 
bros protocanonicos e textu hebraico 
vertit eo fine: <i Ut iudaeis, inquit, 

» calumniandi ct irridendi christia- 
» nos ablata occasio esset, ulque 
7> scirent christiani, quid liebraica 
y> veritas contineret (5).3> 

Librum Tobiae iuxta exemplar 
Chaldaicum ope interpretis iudaei 
linguae chaldaicae periti (conf. n. 
241) latine reddidit, et postea ipse 
librum luditb ex idiomate chaldaico 
in linguam lalinam transtulit. Haud 
alios libros veleris foederis vertit 
Hieronymus. 

Vertit autem Hieronymus liosce li¬ 
bros non continue, sed eo ordine ac 
tempore, quo amici huiusce vel illius 
libri versionem ab eo petebant (0). 

Ilurici Soc. Icsu ad lincm sacctdi elapsi rolcll 
dclcxll duos codices golliicos manuscriplos 
Iiuius celebris \ersionis. Caeteruin tempore Lu¬ 
cae Urugensis, anno lOlO defuncti, exlabal in 
abbatia niabnuudariensi (Malmedi) in diotce.sl 
Icodienst codex manuscrinlus oniniuni epislola- 
'crsionls ilaiae. t). Marltaiia> anno 
lito e\ liac versione edidit libros Iiidilli et tob, 
ac nvangeliuin s. Maiibaei, et p. iil.indiini anno 
17 IS Itomae edi lil iinaluur Lvaiigelia. 
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Hieronymus sensum librorum sa¬ 
crorum ad veritatem expressit, sed 
quandoque antiquiorum interpretum 
graecorum vocibus usus est, ne ni¬ 
mia interpretationis novitate lecto¬ 
res offenderet, ut ipse fatetur ( 1 ), 
proptereaque in suis commentariis 
quandoque propriam versionem re¬ 
tractat. 

Nonnullae autem discrepantiae 
versionis vulgatae a textu hebraico 
proficiscuntur ab amanuensium in¬ 
curia, ut (Gen. 111,15) ipse pro ipsa 
vel ipsum; (ibid. c. VHI, 7) et non 
reverlcbaliir pro et revertebatur; 
(Gen. XI, 13) trecentis tribus pro 
quadringentis triginta octo (n. 104), 
et (Exod. XXXli, 28) viginti tria 
millia pro tria millia (conf. n. 130). 

Libros sacros novi testamenti s. 
Hieronymus, collatis mullis codici¬ 
bus graecis et recensione Origenis, 
ad preces Damasi r. p. emendavit, 
el graecae fidei restituit (2). Ne au¬ 
tem populum lectioni veleris versio¬ 
nis italae adsuetum sua recensione 
oflenderet, novum foedus ita emen¬ 
davit, <t ul his tantum, quae sensum 
» videbantur mutare, correctis, re- 
Tt liqua manere pateretur ut fue- 
» ranl (3). 

Constat igitur Vulgata nostra 

1° Ex libris protocanonicis veteris 
foederis a s. Hieronymo iuxla textum 
liebraicum, el ex libris Tobiae ac 
ludilh iuxla chaldaicum translatis. 

2® Ex libris el partibus veleris 
foederis quales erant in veteri ver- 
sione ilala. Hi libri ac paries sunt: 
Sapientia , Ecclesiasticus, Baruch, 
1 el II Machabaeorum, Epistola le- 
remiae, septem ultima capita libri 
Eslheris, duo ultima capita Danie- 


lis, oratio Azariae, et canticum trium 
puerorum, atque Psalterium , quod 
nonnullas tamen s. Hieronymi emen¬ 
dationes continet. 

Verterat quidem Hieronymus Psal¬ 
terium iuxla textum hebraicum; sed 
haec versio, ob longum el publicum 
usum Psalterii iuxla veterem ver¬ 
sionem ilalam, in usum ecclesiae 
recepta non fuit (4), quia fuisset 
cc arduum senis mulare linguam, et 
j> senescentem iam mundum ad ini- 
» tia trahere parvulorum ( 5 ). d 
3® Constat Vulgata ex libris novi 
foederis antiquae versionis italae a 
s. Hieronymo ad preces Damasi r. p, 
iuxta codices graecos emendatis. 


(1) llicr. pracf. ad commcnl. iuEcc.. ct praef. 
In rcnlal. 

(2) llicr. pracf. ad Dainasum, cl calal. sciipl. 
ei clcs. 

^3) Uier. pracf. in qualuor cvangclia. 

(l) VsaUerium versionis ilalac in ecclesia ro- 
m ana conservatum fuil usque ad l‘aulum V, qui 
Vulgulac psalmos cl suQccil. Laudaluin Psalle- 


XXX i* ala versionis Vulgatae. 

604. Licet vulgata versio ulrius- 
que foederis, quae maxima ex parte 
(l. Hieronymum auctorem vel emen¬ 
datorem habet, sit praecellens, et 
in genere suo absolutissima, vel ab 
initio tamen quamplurimos nacla 
est adversarios, de quibus s. Hiero¬ 
nymus in omnibus fere praefationi¬ 
bus, et in multis epistolis conque¬ 
ritur : (L Cogor, aiebat, per singulos 
i> scripturae divinae libros adversa- 
» riorum respondere maledictis, qui 
» inlerprelalionem meam repreben- 
» sionem septuaginta inlerprelum 
» criminantur ( 6 ).» Clamitabant a- 
lii Hieronymi recensionem novi foe¬ 
deris veterum auctoritati esse iniu- 
riosaiBi ( 7 ). 

Hieronymus, praeiudicalarum o- 
pinionum probe gnarus, Damaso r. 
p., qui illum ad novum teslameu- 
lum versionis italae emendandum 
induxerat, dicebat: a Pius labor, sed 
» periculosa praesumptio, iudicare 
)) de caeleris, ipsum ab omnibus iu- 

rium adhuc Uomac in basilica s. Petri, el Ve¬ 
nellis in ecclesia s. Marci usurpatur. 

1.51 Uier. pracf. ad Damasuin. 

(0) llicr. pracf. In lob. Coiif eplsl. 10 Augu- 
slinl ad Uier. UulT. l. 4, p. 421, l iS, .130. Pracf 
Uier. in lib. E^d^. cl Ncbcin. tl Apol. 2. 

C7) Uier. episl. 20 ad MarcelliUiu 
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» ilicaiiJum: senis mulare 

> cl scnesccnlcm iam mundum ad 
, inilia irahere parvulorum. Qu s 
. enim doctus pariter vel indoctu., 

cum in manus volumen assumpse- 
j ril, el a saliva, quam semel im- 

> bibil, viderit discrepare quod Ic- 
• clilal, non slalim erumpat m vo- 
V cem, me falsarium, me clamitans 
» osse sacrilegum, qui audeam ali- 
i> quid in veteribus libris addere, 
p mulare, corrigere (i)?» 

A posteris autem, aequioribus iu- 
uicibusjversios. Hieronymi iurc me¬ 
rito approbata fuit, saeculo quinio 
el sexto in usum publicum ecclesia¬ 
rum lalinarum, auctoritate potissi¬ 
mum s. Gregorii magni (3), recepta, 
el saeculo septimo in lalinorum ec¬ 
clesiis communiter usurpata. Quare 
s. Isidorus episcopus bispalensis (3) 
sacculo septimo aiebat: « De lic- 

> braeo in latinum eloquium lan- 
» lummodo Hieronymus presbyter 

> sacras scripturas convertit, cuius 
p editione generaliter omnes cccle- 
p siae usquequaque utuntur, pro eo 
p quod veracior sil in sententiis el 
p clarior in verbis, p 

Successu temporis cum exempla¬ 
ria Ycrsionis hieronymianae saepis¬ 
sime describerentur ac mulliplica- 
renlur, varia amanuensium menda 
in illam irrepserunt, immo nonnulla 
ei ex versione ilala tamquam emen¬ 
dationes illata fuerunt; quare sub 
initium saeculi noni, iussu Caroli 
magni, ab Alcuino iuxla vetustiores 
ac veriores fontes emendata est. Il¬ 
lam dein circa annum 1080 recen¬ 
ti) llier. prnef. ad n.im.\sum. 

(2) Crep. prauf. morat, in lob. 

(3) Lsld. lib. I olT. c. 12. 

(4) Sess. 4, decr. 2. 

• Primae editiones Vut^atae praelo commissae 

8unl nl)«iuc nola anni el toci impressionis, fii- 
nia editio annum el loeriin l>pr>j;rapliinc cxlii- 
bcnsesl mogunlinii .anni I tr.2*2 »ol. in fol. ciuae 
wl summae r.irilalis. Eaemplar illiiLS \en !ilum 
uul apud comilcm Uo\m 20bi) tibctl Mogunli 

‘“"‘i'” Embriccae 

t4Gi), « lol. in ^ Augiislao Vindelicorum 


de textu et TTRSIONinUS 

suit Lanfrancus episcopus canina^ 
riensis, cl circa medium saeculi duo¬ 
decimi Nicolaus card. Secula sunt 
correcloria Sorbonnae, Hugonis a s. 
Caro, el emendatae editiones Adriani 
Gumelli, Alberli Castellani, edito* 
rum polyglottorum complulcnsium, 
Robcrli Slepliani, annis 1540 et 
1545; Henlennii anno 1547, Lova- 
nii, el theologorum lovanicnsium, 
quorum opera versio haec cum co¬ 
dicibus manuscriplis collala, atque 
pluribus lectionibus variantibus au¬ 
cta, prodiit Antverpiae, 1580 el 
1585 \ 


g XXXI. Vutgalae ulriusque foederis 
corrccliones romanac. 

605. Concilium tridenlinum ver- 
sionem vulgatam quam authenticam 
declaraverat, corrigi, seu quam c- 
mendalissime imprimi iusserat (4); 
quare Pius IV, Pius Y el Sixlus V 
illam ad antiquissimos codices un¬ 
dique conquisitos, el etiam ad textus 
primigenios, hebraicum nempe et 
graecum, emendarunt, haecque cor¬ 
rectio prodiit Romae anno 1590, et 
constitutione perpetuo valitura ec¬ 
clesiae klinae praescripta fuit. 

Cum autem sixtina correctio haud 
esset accuratissima, altera instituta 
fuit, in qua 3000 circiter locorum 
ad antiquos codices, ad textus cita¬ 
tos a patribus, el ad textum primi¬ 
genium emendata sunt, picrisque 
correctionibus ex editione theologo 
rum lovanicnsium desumptis (conf. 
n. 004). Prodiit nova haec editio 
Romae sub CleinenleVIII anno 1593; 
eamque omnes posteriores editiones 
sequuntur. 

UGO, :n fol., Itcuding ie I SCO, in fol.. Uuinno 
1471, Mogunliae in fol., Ne.ipoli 1470 in 
fol., Veneliis 1170, in fol., Parisi 8 1 ’i7G, 2 vol. 
in fol. Omnes islae cdiU >nes sunt rarissimae el 
Ctiris.^iinia.*. 

('.elehrc ISallcrium anni 1137 lioc anno 1817 
a Ludoviio XMll Ordlinnim n-gc empluin fuit 
12,000 libcil. lloe Psalterium esi primus liber, 
(pii annum cdilionis exhibcal. Nec aliud evsl.il 
Imiusee Ps.iU(;ril cvcmplar praeler illud (juod 
Vicanae In Ausl**ia asservatur. 
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Occasione istarum correctionum i » lioue habentur, pro sacris cl ca- 


Thomas lames suum bellum papale 
composuit, proplerea quod 3000 
circiter locorum in secunda corre¬ 
ctione emendata essent. At constat, 
hasce correctiones non respicere ni¬ 
si locutiones plus minusve accura¬ 
tas (1). In correctione sixtina cl clc- 
menlina nullum umquam mendum 
delectum fuit, quod dogma aliquod 
aut mores respiceret. 

Lucas brugensis plusquam 4000, 
el Isidorus Clarius 8000 mendorum 
in Vulgata haberi dixerunt; at ex 
collatione Vulgatae cum suis fonti¬ 
bus, codicibusque antiquis patet, 
nullum esse, quod rei substantiam 
attingat 

g XXXll. Dcciclum tridenlinum de Yulg.ila 


ulriusque foederis 

GOG. Cum saeculo decimo sexto 
mullae versiones ulriusque foederis 
circumferrentur, quarum aliae a ca¬ 
tholicis, aliae ab acalholicis confe¬ 
ctae erant, protcslanlesque versio- 
nem vulgatam ex ecclesiis elimina¬ 
rent, concilium tridentinufn (3) c- 
dixil: <t Sancta synodus considerans 
^ non parum utilitatis accedere pos- 
j) ee ecclesiae Dei, si ex omnibus 
» latinis editionibus quae circum 
jD feruntur sacrorum librorum, quae- 
j) nam pro authentica sit habenda 
» innotescat, statuit el declarat, ut 
» haec ipsa vetus et vulgata editio, 
y> quae longo tot sacculorum usu in 
» ipsa ecclesia probata est, in pu- 
j) blicis lectionibus, disputationibus, 
» praedicationibus et expositionibus 
» pro authentica habeatur, et ut ne- 
)) mo illam reiicere quovis praele- 
^ xlu audeat \ei praesumat.» 

Decreto praecedenti statuit: «Si 
» quis autem libros ipsos integros 
» cum omnibus suis partibus, prout 
» iu ecclesia catholica legi consuc- 
> verunl, el iii veteri vulgata edi 

(1) vide Dukenlop: Lu df\ lucc. 

(2) Sess. 4. dccrcl 2. 


» noniois non susceperit....analhe- 
» ma sil.» 

Eo ipso igitur quod a Iridenlino 
concilio vulgata declarata sil authen¬ 
tica seu auctoritatem faciens, nul¬ 
lumque librum aut partem reiicere 
liceat, sequitur versionem hanc quod 
ad substantiam cum fontibus con¬ 
gruere, ita « ut iiullo defoedala sit 
» errore, ex quo perniciosum aliquod 
» dogma in fide et moribus colligi 
» possit,» ut Vegas theologus liispa- 
nus, qui concilio Iridenlino inter¬ 
fuit, loquitur (3). Synodum Iriden- 
linam hoc sensu Vulgatam dixisse 
aulhcRlicain pariter testatus est car¬ 
dinalis a s. Cruce, qui ut legatus 
roniani pontificis sessioni quartae 
concilii Iridenlini praefuit, et postea 
sub nomine Marcelli secundi roma- 
nus pontifex fuit, prout refert An¬ 
ii radus theologus regis Lusitaniae ad 
concilium tridenlinum (4). 

Quod vero autlienlicilas Vulgatae 
menda non excludat, quae dogmata 
et mores non allingunl, inde palet 
quod concilium tridenlinum Vulga¬ 
tam declaraverit authenticam, licet 
correctione indigeret; \\\an\([ue quam 
emendatissime typis mandari iusse- 
ril; quod postmodum a r. pontifici¬ 
bus peractum est (n. 605). 


Vulgatam vero versionem , utut 
optime iuxla regulas sanae crilices 
sub Cleinenle VIII emendatam, men¬ 
da tamen, utut minoris momenti, 
continere, 1° candide fatetur prae¬ 
fatio bibliorum sub Cleinenle VIII 
scripturae sacrae praescripta, iu qua 
dicitur: « Quamvis iu hac bibliorum 
» recognilione in codicibus manu- 
» scriptis, hebraeis graecisque fon- 
» tibus , et ipsis veterum patrum 
» commentariis conferendis non me- 
» diocre studium adbibitum fuerit: 
» in bac tamen pervulgata lectione, 

(r>\ Yo«.is ile iusllfip. I. 45, c. 9. 

(i AiuIruU.i, defensioIrulunliuae fidei p 3G\ 
















IV DE TEXTU tr YEUSIONIDUS 

’ 30 Salmeron societatis lesu, qui 

pariter concilio Iridentino interfuit. 
Hic € nihil, ait, de exemplaribus 
j^raecis aut hebraicis agebjitur (in 


Jillil noxiiulla consullo mulaUv 

ila elian» alia, quaf 1 '* 

couftdio mmulata n- 

-*>«*Card" V"*'® 

foirecloribus romanis fuil, m epi¬ 
stola ad Lucam bnigensem scribil. 

< Scias \cliin, biblia vulgata non 

> esse a nobis accuratissime casti- 

> "ata: inulta enim de industria, 

> multis de causis, perlransivimus, ^ 

> quae correctione indigere vide- 

> bantur.» 

Catholicorum nonnulli autuma¬ 
runt concilium tridenlinum Vulga¬ 
tam fontibus hebraicis et graecis 
praetulisse, honimque usum suo de¬ 
creto prohibuisse, idque quidam an¬ 
tiqui acatholici tridentinae synodo 
exprobrarunt. . . 

Verum ex ipsis verbis decreti tri- 
dentini liquet: — Concilium \ulga- 
tam fontibus non praetulisse*, nam 
illam non cum fontibus, sed cum 
latinis editionibus quae tum circum¬ 
ferebantur contulit, eamque edixit, 
confusionis nempe tot versionum, 
periculique errorum evitandi causa, 
solam inter omnes exislentes versio- 
nes latinas in publicis lectionibus, 
etc. ul authenticam adhibendam es¬ 
se; — Concilium tridentinum Vul¬ 
gatam fontibus non praetulisse, ho- 
rumque usum non interdixisse, te¬ 
stati sunt 

1® Cardinalis a s. Cruce sessionis 
quartae concilii praeses, et dein i- 
pse romanus pontifex sub nomine 
Marcelli 11, testibus Andrea Vega cl 
Andrado (1). 

2® Melchior Canus, episcopus ca- 
nariensis, Andr. Vegas, Andradus, 
Layr.ez ( 2 ), generalis societatis lesu, 
qui omnes concilio trideniino inter¬ 
fuerunt, card. Pallavicinus (3), qui 
historiam concilii tridentini conscri¬ 
psit, et 


> conc. trid.), tantum tot inter e 
ditiones latinas, quas saecula no- 
» stra parturierunt, quaenain ex illis 
» praestaret, sermo erat; liberum 
» autem reliquit s. synodus onini- 
D bus, qui scripturas sacras profun- 
» dius meditantur, fontes graecos 
» et hebraeos, quatenus opus sit, 
consulere.... Licebit nobis, salva 
concilii auctoritate, tam ex he- 
» braicis quam graecis exemplari- 
» bus, sumere efficax argumentum, 

» tamquam ex textu scripturae sa- 
D erae » (4). 

4® Decretum tridentinum hoc in 
sensu semper intellexerunt meliores 
theologi, ut card. Bellarminus (5), 
qui Calvinum mendacii arguit, quod 
assereret tridentinam synodum Vul¬ 
gatam fontibus praetulisse; Gene- 
brardus, Hibera, Serarius, Bonfre- 
rius, Sanderus, Adam Conlzen, Tan- 
nerus, Bannez, Du Pin,Calmet, Ber- 
gier, lahn, etc. 

Praecipit quidem concilium tri- 
dentinum usum versionisVulgatae in 
publicis lectionibus, disputationi¬ 
bus, etc.; at cum concilium locutum 
non sit nisi de versionibus latinis, 
sequitur illam solam ex omnibus 
versionibus latinis ad usum publi¬ 
cum in ecclesia latina adhibendam 
esse. Ila catholicorum doctissimi 
concilii tridentini decretum semper 
intellexerunt, censentes illud respi¬ 
cere cos, qui linguas primigenias 
I librorum sacrorum haud callent, 

' iisve haud utuntur; quare doctissimi 
> interpretes catholici novas versiones 
bibliorum sacrorum post tridentinae 
synodi decretum iu\la textus primi¬ 
genios librorum sacrorum eluculira- 
ruiit (conf. n. 008-012), et alii in 


(I) Loc. cU. 

^3) Lib. 0, c. 17. 


(1) Salm. prolog. 5. 

13^ Bcllarni dc verbo Dei lib 2, c. 10 


(2) Apud Mariana. 


LIBRORUM 

suis commentariis in scripturam sa¬ 
cram Vulgatae praetulerunt textum 
primigenium, ubi hic clarior et ex¬ 
peditior videbatur; eademque de cau¬ 
sa graeci catholici in usum ecclesiae 
suae pro veteri foedere versionem 
adhibent alexandrinam LXX inter¬ 
pretum, et pro novo foedere textum 
graecum primigenium, arabes ver¬ 
sionem arabicam, syri syriacam, ar- 
meni armeniacam, etc. 

Cum vero textus primigenius quod 
ad substantiam incorruptus sit (n. 
575-583), et Vulgata quod ad sub¬ 
stantialia cum suis fontibus congruat 
(hoc n. 606), sequitur dissensionem 
momentosam inter textum primige¬ 
nium et Vulgatam locum habere non 
posse *. 

l XXXIII. Veisiones orienialcs 
novi foederis. 

607. Antiquissima versio orienta¬ 
lis novi foederis est syriaca, Pescito 
seu litteralis vocitata, et ad textum 
graecum elucubrata. Parum est e- 
legans, at est fidelis, ideoque magno 
in pretio habetur. Aetas eius accu¬ 
rate nequit determinari: ast ad fi¬ 
nem saeculi secundi vel saltem ad 
initium tertii saeculi existebat. 

Widmaiistadius primam eius edi¬ 
tionem iuxta duos codices ab Igna- 
tio patriarcha alex, anno 1552 ad 
lulium II missos proouravil Vinde- 
bonae anno 1555. In hac vero edi¬ 
tione desiderabantur epist. II et III 

* Vulgatam lalinam^ parvis nonnullis naevis 
baud obstantibus, optimam esse versionem, non 
modo patet e\ auclorilate s. concilii tridentini, 
s. Hieronymi, eiusdem, maximam partem, au¬ 
ctoris vel correctoris, alque calliolicorum, ve¬ 
rum etiam cx consensu doctissimorum et ae- 
(|uissimorum ncatholicorum. Ilos inter Louis do 
Dieu: • Me baud erraturum arbitror, inquit, si 
I' Vulgatae auctorem, quicumque ille sil, homl- 
• nem doctum, immo doctissimum dixero»» (Nol. 
in evang.). 

l’. Tagius sciolos atque impudentes appellat, 
qui ilc hac cclebemma versione mole loquun¬ 
tur (rraef. ad coliat. Iranslat. V. T.). 

Orusius concilium tridentinum laudat, quod 
Vulgatum lua auctoritate sanciverit (Ad locudif- 
liciiia 1'enltit 

II Grollus: « Tutissima omnium ali '.s. uul 
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loannis, II Pelri, epist. ludae ac A 
pocalypsis; at ei ex alia recentiore 
editione syriaca addita sunt in po- 
lyglottis parisiensibus d. Le Jay, et 
in londinensibus cl. Wallon. Optima 
editio est Ilamburg. 1664 et 1667, 
d. Aegydii Guthier. 

Anno 508 altera celebris versio 
syriaca iuxta textum graecum recen¬ 
sionis Origenis diligenter curata est 
a Polycarpo, et Philoxeno episcopo 
syro dicata, proindeque philoxcniana 
dicta est. Quatuor evangelia exinde 
excerpta typis mandata sunt O.xonii 
1778. 

Praeter has versiones extant va¬ 
riae aliae versiones orientales novi 
foederis, ut arabicae, persicae, ar¬ 
meniacae, aethiopicae, sclavicae et 
gothicae, quarum aliae e textu pri¬ 
migenio immediate, aliae mediate 
(luxerunt ( 1 ). 

DE ItELIQUIS NT-USIOMBUS OCClDEiNTALIBLS 

^ XXXIV. Versiones lalinae, Italicae 
cl liispanicac. 

608. Primus, qui novam versio¬ 
nem latinam veteris et novi foederis 
iuxta textum liebraicum et graecum 
elucubravit, fuil Sanies Pagninus 
ordinis sancti Dominici, et biblio¬ 
thecae Vaticanae praefectus. Eius 
versio post 25 circiter annorum la¬ 
borem prodiit Lugduni anno 1527 
cum duabus epistolis Adriani Y 1 cl 
Clementis YIl editionem permitten¬ 
tium. Yersio haec, quae verbum de 

»* nec hcbraice nec graece didicere, csl Vulgata 

• versla, quae nullum habet malum dogma, sic- 

• ul tot saeculorum et gentium consensus iudl- 

• cavit • (in volo pro pace ecclesiae). 

Cl. NVullon episcopus anglicanus- »* Vulgatam, 
►» inquit, magni faciendam, cT non temere pro- 
>» scindendam, tum propter eius anliquilaUin 
»• cl usum generalem per occidcnlcin per mille 
M annos, tum interpretis, quem Hieronymum cx 
t parte cognoscimus, doctrinam cl lidelilatcm ■ 
(Broleg. 10, n. 14). 

Versio liieronvmiana ad lexUim primigeniuir 
non emendata exlal in dbina bibliotheca llie- 
ronxmi a Marlinaco cdila 1’aristis 1093. 

(t) Consule KorllioU de variis bibliorum rdii. 
Morin^exercilaitonesbiblie.^Sinwn^hist. eritiq 
du el du A'. T. Lelono bibliolk. saer^e. 




















vei'l)o cx|>riniil, propter siiaoiiUtem ^ lilulo : Jiiblia vohinre 

"'Sl^brucioli anno 1530 ali.un 
nus. H'eolopae doc J . versionem ilalicam, ab inthce rotua- 

edidU Anlvc^ no notatam, iuxla textum l.ebrai- 
ncm^emendatius > vcrsioncm Pagnini, et iu- 

‘^Siiorus Clarius ordinis sancti Be- xla textumgraecum confecit. Optmm 
nedkti, et dein episcopus fulginien- editio ea est quae produt anno l o .0 
S (di Voligno) vcrsionem vulgatam Yenet. 3 vol. m-fol. et r cum com- 

luxla lexunn hebraicuin el graecum menlariis. n • r 

emendatam edidit Venetiis 1542; ait Tudeschi vei;sionem Rrucioh e- 
cc illam a plusquam 8000 mendorum mendatam edidit anno 1500. 
cxnureasse Eius prologus ac pro- 610. Cyprianus de Yaliire loquitur 
Ic^omena ab indice romano notata, de versione bibliorum sacrorum m 
in°cditione anni 1504 omissa sunt, linguam bispanicam circa annum 
Cl. lloubiganl. Oratorii presbi- 1420, ut creditur, facta, 
ter biblia liebraica edidit cum ver- Antiquissimae versionis Inspani- 
sionc latina ac notis, Paris. 1753, eae, quae extet, auctor est Cassio- 
4 vol. in-fol. Conatus est textum dorus Beina; typis mandata est in 


CAP. IV. oii TfxTU ET v-misio.Nmos , 

.Lc;.w.,.ritateni I mandata Ycnctnsaiiiio 1471 , 2 v„|. 


maxime laudatur. i.jom 

-Vrias Montanus, sacerdos liispa 
nus. theologiae doctor et eques or¬ 
dinis sancti hcobi, l agnini xcrsio- 
nem emendatius edidit, Aiitverpiae 


Ic^oiuena ab indice romano nolala, de versione niuiiorum . 
in°cditione anni 1504 omissa sunt, linguam bispaiiicam c 
Cl. lloubigant. Oratorii presbi- 1420, ut creditur, facta 
ter, biblia liebraica edidit cum ver- Antiquissimae versioi 
sioiic latina ac notis, Paris. 1753, eae, quae extet, auctoi 
4 vol. in-fol. Conatus est textum dorus Ikina; typis ma 
hebraicum emendare iuxta regulas Germania, anno 1500. 
critices et textum latinum Libros 
sacros, qui in canone ludaeorum 

haud reperiunlur, ex graeco idio- Gl l. Antiquissimae versionis gal- 
male laline reddidit. Accusatus fuit licac, cuius certa habeatur notitia, 
Houbigant a nonnullis, praesertim auctor est Petrus Valdo seu de Yaux, 


comparate ad emendationem textus sectae valdensium auctor, ([ui vixit 


hebraici, hypercriscos, et neglectus 
antiquarum versionum biblicarum. 
Verum Benedicius XIY illum Brevi 
ac iiuinisinate decoravit, et clerus 


gtallicanus eum pensione annua do- ralur (1). 


circa annum 1100 aerae vulgaris. 
Utrum autem nonnulla adhuc cius 
exemplaria supersint atque in anti¬ 
quis bibliothecis delitescant igno- 


navit. 

Cl. ^Yeilenaue^, societatis lesu, 


Antiquissima Biblia gallica, quae 
certo extent, curata sunt a d. Gu- 


vclus ac novum foedus fontibus ori- yard des Moulins sacerdote circa an- 


ginariis adhibitis, salis pura latini¬ 
tate edidit anno ITOS-lTiO. i 

000. Antiquissima versio ilalica | 
bibliorum sacrorum alacobodcYo- | 
ragine ordinis sancti Dominici, et 
archiepiscopo genuensi, iuxta Vul¬ 
gatam medio saeculo decimo tertio 
facta est; at haud amplius exstat, 
et nonnulli asserunt, eam nunquam 
extilisse. 

Antiquissimae versionis ilalicae, 
quae certo extet, auctor est ISic. Ma- 
Icrini seu Malerbi camaldulensis mo¬ 
nachus iuxla vulgatam facta et typis 


num 1204; typis mandata fuerunt 
Parisiis ad ann. 1488, 2 vol. in-fol. 

Becenliores versiones gallicae sunt 
1° quae a d. le Maislre presbytero 
Porlus-Uegii ( Port-Royal ) , vulgo 
Sacy, iuxla Vulgatam concinnata , 
Paris. 1082, clc. 32 vol. in-8‘’, cum 
I declarationibus sensus litteralis el 
I spiritualis e ss. patribus depromptis, 
j Ma.xima autem earam pars facta esi 
I a dd. Du Fosse, llure el Ic Tour- 
I neux. Haec versio a d. Beaubruu 
* emendata prodiit Paris. 1117,3 vol. 

I CO Vide Le Lonj», Uihliunicuuc iitiee, l. i. 
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in-fol. Adieclum luit vol. quartum initantur parapbrasin gallicam n. (U 
continens libros apocryphos veleris Carri^res. D. Rondel novam huius 
foederis, scripta temporis aposlolici, operis recogniti et aucti editionem 
praefationes hieronymianas, disscr- procuravit, Avenione, 1703-1773 
taliones in Scripturam sacram, elc. 17 vol. in-4°. ’ 

Versio d. Sacy in nonnullis reco- 2° Versionem d. Sacy sequitur 
gnila cum Vulgatae textu latino ad- versio, seu potius paraphrasis gal- 
hibila fuit a cl. Augustino Calmel licap.deCarrieres,sacerdoliscon^re* 
ordinis sancti Benedicti in doctis suis galionis oratorii, quae paraphrasis 
commentariis in sensum litteralem seu commentarius litteralis, ipsi ver- 
Scripluraesacrae, Paris. 1707-1710, sioni d. Sacy inserta est, lexlusque 
24 vol. in-4«. Eius eruditissimae dis- lalinus Vulgatae in margine adieclus. 
serlalioncs el praefationes commen- Paris. 1701-1710, 24 vol. in-12. 
lariis insertae, quae meliorem eorum Nova illius editio cum chartis geo^ra- 
parlem consliluiinl, cum noverade- phicis atque iconibus prodiit H^^OO 
cim dissertationibus novis, separa- 0 vol. in-4o. ’ 

tim typis mandatae fuerunt, Paris. 3° Houbigant, sacerdos oratorii, 
1720, 2 vol. in-4«. procuravit vcrsionem gallicam vele- 

Cl. Calmet in suis commentariis ris ac novi foederis. Conf. n. 008. 
el dissertationibus, ut el in dictio- 4° Novum testamentum gallice 
nario biblico, eruditionis causa plu- versum fuit nolisque illustratum a 
res dilTicullates ab adversariis chri- p. Amelotte, presbytero oratorii 
slianae religionis appositas refert, annis 1000-1070, 3 vol. in-8». Haec 
quas crebro nullatenus, aut obiter versio deinceps saepius typis man- 
lanlum solvit; quaredeislaeproxime I data fuit; est ad verbum expressa 
superiorum temporum ex operibus sed parum elegans. ’ 

cl. Calmel frequenter arma adversus Novum testamentum gallicum 
libros sacros deprompserunt, diffi- vulgo de Mons dictum, et anno 1065 
cultalum solutionibus, quando prae- typis commissum, primum auctorem 
sto erant, dolose praetermissis. Hoc liabuil Aut. Le Maistre, dein vero 
vir eruditissimus haudquaquam prae- ab Ant. Arnaud, et le Maislre Sacy 
vidit; at optandum esset ut nun- recognitum fuit. Praecipui autem 
quam difficultates adversus libros auctores editioni novi testamenti de 
sacros retulisset, quin eas solide Mons, quale exstat, sunt Ant. Ar- 

naud, Pel. Nicolae, cl Claud. de 
D. Rondet commentaria cl. Cal- Sainte-Marie. Damnata fuit haec 
met in compendium redacta edidit, versio a Clementc IX anno 1608, el 
Paris. 1748-1750, 14 vol. in-4«sub 1 ab Innocentio XI anno 1670. Versio 
lilulo: Sainlc Bible en lalin el en \ haec saepius recusa fuit, et a non- 
francais, aiecdes notes, des pn^fnces, \ nullis in aliquibus locis, in iis po- 
c/disscr/a/ions. Opus hoc passim tissiinum ol) quae proscripta fue- 
vocalur la Bible de Vabbd de Vence, ral, recognita. Versio gallica, quao 
cuius dumtaxat aliquae dissertatio- animadversione p. Quesnelli comi- 
nes in eo habentur. Dissertationes latur, quoad substantiam cum illa 
ac praefationes cl. Calmel in illo in- congruit. 

legiam servatae sunt, sed identidem P. Bouhours societatis lesii anno 
snnl recognitae, emendatae el au- 1097 versionem gallicam novi te¬ 
ctae. 'ommenlaria cl. Calmet in par- slamenli edidit. Paris. 1007-1703, 
vas nolas contracta sunt, quae co- 1 2 vol. in-12. Eam comuosueral ad- 


I 


llesnier eiusdem socielat.s Vimo 
liacc aliquantulum obscuia esi. l. 
Lallemanl socielalis lesu hanc ver- 
sionem adoplaxil in suis animadver¬ 
sionibus moralibus in 
menlum, Paris. 1713-1 <25.12 vol. 
in-l2. 

Richard Simon versionem galli- 
Ctani novi leslarnonli elucubravit, et 
nolis lilleralibus atque criticis illu- 
slravit, Trevollii (Tr6voux), 1102, 

A vol. in 8°, quae damnata fuit a 
cardinale de Noaillcs, archiepiscopo 
parisiensi, et cl. Bossuet, episcopo 
nieldensi. 

Extat adhuc versio gallica novi 
testamenti a p. Marlianay ordinis 
sancti Benedicti confecta, atque no¬ 
lis atque declarationibus litteralibus 
illustrata, quarum multae haud accu¬ 
ratae visae sunt, Paris. 1112, 5 vol. 
in-12; atque Ant. Godeau, episcopi 
vinciensis (de Vence), versio gallica 
novi testamenti, Paris. 1668,2 vol. 
in-8°. llaec versio medium tenet in¬ 
ter paraphrasim atque versionem. 

5® P. Berlhier socielalis lesu con¬ 
scripsit les psainnes traduils en fran~ 
{ais avec des noles el des r^flexions, 
Paris. 1185, 8 vol. in-12; — ver¬ 
sionem gallicam Isaiae, Paris. 1180, 

5 vol. in-12. 

Ludovicus de Poix, discipulus 
GuHielmi de Yillefroi, ordinis Ora¬ 
torii, cum pp. Hieronymo atreba- 
tensi (d’Arras), el Seraphino pari¬ 
siensi tiusdem ordinis, Parisiis gal- 
lice vertit Ecclesiastem, 1111, pro¬ 
phetias Habacuc, leremiae el Barucli, 
1180, 6 vol. in-12, atque Psalmos. 
Yersiones horum trium operum ad 
textum hebraicum exactae sunt. 

Cl. Contant de la Mollelle, vica¬ 
nus generalis Yiennae in Gallia, 
versus finem saeculi decimi octavi 
varia opera eruditissima in libros sa¬ 
cros gallice edidit, quae sunt 1®: 
la Genese expliqude d^apres leslcxles 


TAP. TV'. 


T>r ft vm^iiNmns 


prunUifs.Wms, 1111 , 3 vol. in- 12 . 

2« UExode cxpUqud d'aprds les fcxles 


prmitifs, ibidem, 1180, 3 vol. in- 
12. 3®Le IJvilique expliqnd d^aprda 
les texles primilifs, ibidem 1185, 2 
vol. in-12. 4® Les Psaumes expU^ 
qu6s d'aprh VMhren , Ic chaUUen , 
le syriaquc^ VarabCj Vdlhiopicny Var- 
niinieUy le grec cl le lalin y ibid. 
1181, 3 vol. in-12. 

l XXKVI. Versiones germanlcac. 

612. Antiquissima versio golhica, 
seu teutonica, confecta est ab Ul- 
phila, episcopo gothorum versus an¬ 
num 360 aerae vulgaris (1), qui 
tamen libros Regum haud interpre¬ 
tatus est. Diu creditum fuit ex hac 
antiqua versione tantum superesse 
qualuor Evangelia, lacunis referta, 
([uae anno 1665 cura Fr. lunii el 
Th. Mareschalli typis mandata fue¬ 
runt Dordraci, in-i®, iuxla exemplar 
codicis argentei (characteribus ar¬ 
genteis scripti) in abbatia de^Yerden 
prope Coloniam Agrippinam reperti, 
et in bibliotheca Upsalae modo as¬ 
servati; at paucis abhinc annis in 
bibliotheca guelpherbylana (Wol- 
fenbutlel) detectum fuit fragmentum 
illius versionis partem epistolae ad 
romanos referens. D. Kniltel, archi- 
diaconus guelpherbylanus hoc fra¬ 
gmentum praelo commisit. Qualuor 
evangelia versionis Ulphilae typis re- 
cusae fuerunt Lipsiae, 1805, in-4®, 
cura Chrisloph. Zahn. 

Antiquiora biblia germanica typis 
mandata annum editionis non exhi¬ 
bent, nisi calamo notatum. Anti¬ 
quissima versio germanica, cuius 
annus typographicus probe notus, 
ca est quae prodiit Norimbergae 
anno 1411, et Angustae Vindelico¬ 
rum anno 1411. 

Plures versiones gcrmanicae ante 
el post concilium Iridenlinum pro¬ 
li) S.^craios Itisl. lili. I. r. 3", Sn/omb- 

uus hisl. uccks. l. 3, c.38. 1. 2. c. 3. 


LlDIVORini 

dierunt. Tnter reccnliarcs sunt quas 
p. Carlier, anno 1148, p. Weile- 
nauer anno 1181-1183, d. Braun 
anno 1188, d. Fischer anno 1184, 
el cl. de Brenlano anno 1191, elc. 
ediderunt. Eius opus eruditissimis 
commentariis illustratum a cl. Th 
A. Dereser continuatur. 

Cl. Bonif.Marl. Schnappinger edi¬ 
tionem germanicam novi testamenti 
cum eruditissimis commentariis edi¬ 
dit anno 1800, alteram auctam anno 
1808, et tertiam adhuc auctiorem 
parat hoc anno 1811. 

Versiones danicae, suecae, russi- 
cae, polonicac, boheraicae, anglo- 
saxonicac et anglicae haud adeo 
rerenles videri possunt apud cl. Cal- 
mel (1), Le Long (2) el Du Pin (3). 

^ XXXVII. Versiones belgicae. 

613. Versiones bibliorum sacro 
rum in linguam belgicam antiquis 
simae sunt; biblia autem belgica 
anno 1548 antiquiora nomen inter 
prelis generalim haud exhibent. Ni¬ 
colaus van \NTngbe anno 1548 ver¬ 
sionem belgicam edidit, et in prae¬ 
fatione ait se usum esse bibliis 
flandrice praelo mandatis in llollan- 
dia anno 1418. 

Biblia Nic. van Winghe a docto- 
ribus lovaniensibus emendata pro¬ 
dierunt Anlverpiae 1599, ac dein 
saepius recusa fuerunt. 

Proteslantesbelgae ab initio eorum 
pseudo-reformalionis non habuerunt 
nisi versionem belgicam iuxta ver¬ 
sionem germanicam Lutberi confe¬ 
ctam; sed anno 1613, Dordraci in 
nationali synodo sanxerunt ut nova 
versio belgica iuxla textum primi 
genium concinnaretur, quae anno 
1631 primum in lucem prodiit. 

Librorum sacrorum versionem 
belgicam edidit UUraiecti anno 1111 
Aegidius de Wil presbyter de numero 


(t) Dici, ile Ia l)il)|o. 

(2) Biblialbeque tacr^e. 


SAcnonuM 

appellantium. Versio haec est clara 
atque perspicua, at liberior neque 
accurata. 

Versionem belgicam stylo eleganti 
atque perspicuo concinnatam pro¬ 
curarunt Andraeas van der Schuur 
sacerdos appellans, eiusque conti- 
nuatores appellantes, UUraiecti anno 
1132. Versio haec saepius, Vulgata 
neglecta , sequitur textum hebrai¬ 
cum. 

Maximam partem librorum sacro¬ 
rum veteris foederis iuxta latinum 
textum Vulgatae eleganti idiomale 
perspicue reddidit Wilhel- 
mus Smits ordinis min. recol., anno 
1104, in Kcvelaer vico provinciae 
Gueldriae natus, et anno 1110, Ant- 
verpiae defunctus. Addidit eruditis¬ 
sima prolegomena, sed prolixa, dis¬ 
sertationes, et notas criticas, litte¬ 
rales ac grammaticales, atque chartas 
geographicas el icones. P. Van Hove 
eiusdem ordinis egregium hoc opus 
continuavit. Libri sacri a pp. Smits 
et Van Hove belgice redditi sunt; 
Genesis, Exodus, Leviticus, Numeri, 
Deuteronomium, Tobias, luditb, 
Estber, lob. Psalmi, Proverbia, Ec¬ 
clesiastes, Canticum cani., Sapien¬ 
tia et Ecclesiasticus, simul 21 vol. 
in-8° Anlverpiae, ann. 1144, et se¬ 
quentibus. 

J XXXVIII. Textus primigenii 
versionuuuiue usus in sluOio Vulgatae. 

614. Qui abdita scripturae sacrae 
mysteria scrutaturus versionem Vul¬ 
gatam adbibet, ad textum primige¬ 
nium, el ad veteres versiones, prae¬ 
sertim quae ex illo proxime duxe¬ 
rant, confugiat necesse est, 1® quando 
Vulgatae sensus est obscurus aut am¬ 
biguus; 2® quando sensus scriptoris 
sacii sub idiotismo vel proverbio 
orientali latet; 3® quando de ama¬ 
nuensium vel typographorum men¬ 
dis suspicio oritur; 4® quando voces 
textus primigenii in Vulgata occur- 

^3^ Disseri, urelim. sur la bible 1 V c U. 





















,Y DE TESTO ET VERSIONIDOS 

1, ,i.nuficalio nomi- l scripturae sacrae scns.l.ns, crlloriis. 
.»i- nuando .nnft inlcrordahouis aL^emn^ 


runl; 50 ‘ ^ „omi- 

num P''»!?'"’"','" ,; Prov. XXX, 1 
(rnf.'’m WO); et C* quando Vul- 

immedia¬ 
te antiq»»» «l 

luomodo earum auctores lextum 
primigenium suo aevo habuerint, ac 
intellexerint. 

Maenam habent auctoritatem xer- 
siones antiquae, quae e textu pri¬ 
migenio , hebraico , clialdaico , et 


que interpretationis agemus. 
CAPUT V. 

de Ltononujt sacnonuM sensibus 
ET CniTEnilS EXECETICIS 
SEU HEGULIS INTEnPnETATlONIS 


niiomodo carum aucio..-:. SECTIO I. 

primigenium suo aevo hauuerini, . sensibus sciuptuiive svcum? 

■"'xhgnam Lent auctoritatem ver- 2 '•-erae genor.;,-,.. 
sionS antiquae, quae e textu pri- ' OIG. Verba sunt signa cogiiaiio, 
miSio, hebraico, chaldaico , et num; igitur ex verbis cogitationes, 
crieco a viris harum linguarum seu rerum notiones eruendae sunt, 
orobe enaris eo tempore quo lin- Quum \ero connexio notionum cum 

cuac isW adhuc vigebant, imme- verbis a mente loquenlis pendeat,se- 
(liate ac diligenter confectae sunt, quitursensum^in genere esse mentem 


Litterales versiones immediatae cac- J 
teris praestant, cum nobis e.xhibeanl 
conditionem textus primigenii in¬ 
terpretum aetate, quaque ratione isti 
ad verbum illum expresserint, lit- 
tcraliter reddiderint, quasque lectio¬ 
nes c variantibus secuti sint. Ycr- 
siones immediatas mediatis praemi- 
nere per se liquet. 

Praestantiores igitur versiones in 
usu Vulgatae adhibendae sunt: 1® 
versio alexandrina, LXX interpretum 
vocata (n. 580-591), cui addenda 
sunt fragmenta Aquilae, Theodotio- 
nis et Symmachi (n. 592-594-); 2® 
versio samaritana Pentateuchi (n. 
599), et imprimis ipse Pentatcuchus 
Samaritanus (n. 585-586); 3® Pa¬ 
raphrases Chaldaicae Onkeloso, et 
lonathani attributae (n. 597); 4® 
versio syriaca Pescito (n. 598 et 
G07), aliaeque versiones quas suo 
loco e textu primigenio immediate 
lluxisse diximus. Versiones vero an¬ 
tiquas praestare recentibus ex eo 
palet, quod textus primigenius, quo 
antiquior, eo paucioribus mendis la¬ 
boraverit. 

Atque haec de textu primigenio, 
variisque versionibus librorum sa¬ 
crorum sutriciani. FinemHenneneu- 
licae sacrae imposituri paucis de 


verbis a mente loquentis pendeat,se¬ 
quitur sensum in genere esse mentem 
auctoris, seu id quod sentit auctor. 

Quare scripturae sacrae sensus est 
illa rerum notio, quam scriptores 
sacri in mente habuerunt, vel quam 
Spiritus sanctus per verba scripto¬ 
rum sacrorum significare intendit. 

Cum vero verba non semper in 
propria, sed etiam in metaphorica 
seu tropica significatione accipian¬ 
tur, liquet sensum litteralem esse 
I duplicem, proprium nempe, quem 
verba propria et obvia significa¬ 
tione exprimunt, et mclaphoricnni 
seu tropicum, quem verba ad alie¬ 
nam significationem translata exhi¬ 
bent. Sic Christus sensu metaphorice 
dicitur sedere ad dextram Patris. 

Cum sensu metaphorico seu tro¬ 
pico similitudinem habet sensus mu- 
sticnsscw typicus: quemadmodum e- 
nim prior subest verbis metaphoricis 
seu tropicis, ita hic inest rebus sen¬ 
su litterali vel tropico expressis. 

Quare sensus mysticus est, qui 
rei verbis expressae inest, tamquam 
imagini seu typo; quare res, 
quae est imago alterius typua 
audit. Occurrit hic sensus haud in- 
frequenter in scriptoribus sacris novi 
• foederis, ut Mallh. II, 15, coit, cum 
- Oseae XI, l; l Cor. IX, 8-9. coli. 
3 cum Deui. XXV, 4. 


LiimoRUM sAcnonuM 


i| 11. Sutxlivlslo sensus mjstici. 


r^lem agnoverunt. Cum autem im- 



617. Sensus mysticus pro rerum 1 periti interpretes hunc duplicem 


diversitate, quibus applicantur ea 1 
quae in libris sacris sensu litterali 
vel metaphorico dicta sunt, subdividi 
solet in sensum mysticum allego- 
ricum, moralem seu tropologicum, 
et anagogicum. 

Habetur sensus mysticus allegori- 
cus, quando aliquid e veteri foedere 
exponitur de Christo, de ecclesia mi¬ 
litante, vel de aliqua veritate novi 
foederis; adest sensus mysticus mo¬ 
ralis seu tropologicus, dum aliquid e 
veteri vel novo Testamento ad mores 
refertur; et anagogicus, cum quid vi¬ 
tae futurae accommodatur. Cassia¬ 
nus, ex. gr., ponit urbem lerusalem, 
quam ait litteraliter significare me¬ 
tropolim ludaeae, allegorice eccle¬ 
siam Christi, tropolo^ce animam 
hominis, et anagogice civitatem coe¬ 
lestem seu ecclesiam triumphantem. 

Origenes in scriptura sacra tres 
sensus distinxit, sensum litteralem 
nempe, moralem et spiritualem. 
Idem faciunt Hieronymus (i), Cy- 
rillus et Gregorius. In sensu litte- 


sensum latius exponerent, sensus 
hic suspectus fieri coepit, ac dein 
a nonnullis reiectus fuit. 

Cum porro eadem vox, idem si¬ 
gnum , duo simul indicare possit, 
consuetudine humana vocibus et si¬ 
gnis quandoque plures significatio¬ 
nes tribuente, liquet fieri posse ut 
eodem in vaticinio, seu in eodem 
I loco, duplex detur sensus, et qui¬ 
dem litteralis. Profecto campanae 
sonitus et hostium adventum, et in¬ 
cendium simul significare potest, si 
hostes et incendium simul adsint, 
quemadmodum vox hebraica nephi- 
liiHy quae gigantem et depraedato¬ 
rem significat, exprimere posset 
utrumque simul, si gigas simul de¬ 
praedator esset. 

Porro duplicem sensum litteralerr 
quandoque in vaticiniis esse inde 
patet, quod prophetae aliquando 
sensum vaticiniorum a Deo illis in¬ 
spiratorum haud intellexerint, pro¬ 
inde alia cogitaverint quam quae 
Deus intenderit. Deum autem hoc 


rali, seu historico, res prout se ha- in casu sermonem prophetae tali 
bet, exponitur, in morali ad mores modo temperasse, ut praeter sen- 


accommodantur historici iudaeorum sum, quem propheta in mente ha- 
evenlus, et in sensu spirituali, ter- bebat, alium sublimiorem^ sensum 
renis praetermissis, omnia ad fu- exprimeret, nemo inficias ibit. 

(uram vilam referunlur. S. Augu- j iv. ue .ensu mystico seu lypUo. 

slinus primus ex patribus quatuor 

hosce sensus distinxit (2), quem dein 619. Sensum mysticum, vel typi- 
plures secuti sunt. cum, ceu verum sensum in sensu 

Solebant veteres sensum littera- litterali tamquam in typo seu ima- 
lem, allogoricum, moralem et ana- gine quandoque reperiri, probant 


gogicum hisce versibus exprimere: 

Lillera gosla docel, quid credas allegoria*, 
Moralis quid agas, quo tendas anagogla. 

g lll. De duplici sensu llUerall. 

018. Antiquiores interpretes, qui 
regulas exegeseos ex ipso stylo pro¬ 
phetarum desumebant, quibusdam 
in vaticiniis duplicem sensum lille- 

(ll lli<‘<* 0 D. ep^st. ad UodlbUiu 


scriptores sacri novi foederis qui loca 
veteris foederis alio in sensu de 
Christo, etc. allegant. Sensus iste 
mysticus ab intemperantibus inter¬ 
pretibus exaggeratus nonnullis in su¬ 
spicionem venit, ac tandem a non 
paucis in Germania reiectus fuit, 

1 habitusque est pro nuda accommoda- 
1 tione rei praeteritae ad aliam pro- 
I (2) Au^Uiyl 'delicii ad lill. l * 


Ilermeneulica 


21 



CAP 

rt, quae iiiler illas m- 


n22 

plcr analogii'*^ 

conimodalionem prop 

JantU" .5'Urprovocenl lamquam 
ad probationes eorum quae dicunt. 

Hallucinati sunt graviter ii exe- 
cetae qui cuivis sensui Ulterali sen¬ 
sum mysticum subesse rati, com¬ 
mentaria sua sensibus mysticis ar¬ 
bitrariis inferserunt; atque ila theo¬ 
logi nonnulli in studio scripturae 
sacrae haud versati, hisce iiiterpie- 
tibus consultis, quandoque ar^- 
mentaexhuiusmodi mysticis signifi¬ 
cationibus adversus incredulos et aca- 
tholicos depromserunt, quae nihil 
probabant, indeque plus damni quam 
utilitatis redundavit, cum adversarii 
nostrae religionis sibi ita persua¬ 
serint catholicos huiusmodi argu¬ 
mentis fidem suam superstruere. 

D. Paulus (I Cor. X, 6, 11) ait 
quidem; t Haec autem in figura fa- 
> cta sunt nostri... Haec autem om- 
^ nia in figura contingebant illis; 
at minime dicit omnia prorsus quae 
contigerunt apud hebraeos fuisse ty¬ 
pos, sed voce haec, sententiam suam 
circumscribit. 

Non minus a vero aberrarunt ii, 
qui opinionem secuti in scholis iu- 
daeorum, ex contorta interpretatio¬ 
ne scripturae sacrae enatam, quasi 
nempe verba scripturae sacrae tan¬ 
tum significent quantum possunt si¬ 
gnificare, arbitrati sunt inter plures 
sensus litterales vel mysticos aeque 
probabiles nobiliorem sensum te¬ 
nendum esse. Attendenti enim patet 
ita viam pandi scripturam sacram 
quibuscumque sensibus, mysteriis, 
vaticiniis et allegoriis arbitrariis tor¬ 
quendi, atque hac ratione damnum 

(41 Uiei*. episl. aj 1‘auliuuiii. 


V DK SENSinUS KT rXECE?! 

poliusqiiainUtilitatem ecclesiae Cliri, 

sti afferendi, cum increduli et aca- 


llH V.» V..'-■ j ' wv 

tholici luiiusinodi arbitrarias expo¬ 
sitiones explodant. 

g V. Dc sensu accommodallUo. 

620. Sensum hunc haud esse ve. 
rum scripturae sacrae sensum, ipsa 
eius denominatio probat. Verba vero 
scripturae sacrae in alio sensu rebus 
piis accommodari posse, exemplmyi 
scriptorum sacrorum novi foederis, et 
consuetudo primorum patrum eccle¬ 
siae evincunt quidem, verum oportet 
ut sensus accommodalitius continea¬ 
tur in sensu litterali scripturae sa¬ 
crae tamquam pars m toto, 'el ut 
species in genere, vel tamquam in¬ 
dicium. Generatim vero sequentes 
tres regulae servandae sunt: ut 
1® Sensus accommodatitius sensui 
litterali falsum sensum non attribuat. 

2® Non praeponatur sensui litte¬ 
rali, ut monet s. Hieronymus (1). 

3® Accommodetur rebus piis. 

S. Hieronymus de iis qui loca 
scripturae sacrae temere a suo con¬ 
textu avellunt, atque iis ita abutun¬ 
tur ait: « Si forte ad scripturas sa- 
» cras post saeculares litteras vene- 
» rint, et sermone composito aures 
» populi mulserint, quidquid dixe- 
» rint legem Dei putant; nec scire 
» dignantur quid prophetae, quid 
» apostoli senserint, sed ad sensum 
» suum incongrua appetunt testimo- 
Dnia, quasi grande sit, et non vi- 

> tiosissimum docendi genus, depra- 
» vare sententias, et ad voluntatem 

> suam trahere scripturam repu- 
>gnantem (2). > 

SECTIO 11. 

DE CniTEUIIS SEL’ IlEGULlS EXEGETICIS 
^ VI. Praenotanda. 

621. Scriptura sacra licet divina 
sil, ab liominibus tamen et pro ho¬ 
minibus exjn*ala est. Eius libri, ve-< 

Hier, proloii. ijalcal. 


1 




tinnonmf 

tuslissimi praesertim, mullis abhinc 
annorum millibus per scriptores sa¬ 
cros lingua, patria, moribus et 
quandoque idiotismis a nobis di¬ 
stinctos, confecti sunt: quare illam 
saepe obscuram esse nemo mirabi¬ 
tur ; perindeque ad illius genuinum 
sensum investigandum criteria quae¬ 
dam, seu praecepta necessaria esse 
per se liquet. Cum vero in studio ' 
tanti momenti imprimis ab errori¬ 
bus cavendum sit, sequitur inter¬ 
pretem Christianum imprimis crile- 
ria, seu praecepta immunitatem ab 
erroribus praestantia, dein vero re¬ 
gulas, quarum ope verum scripturae 
sensum inveniat, prae oculis habere 
debere: quare primum criteria ge¬ 
neralia, dein vero particularia sen¬ 
sus litteralis trademus. 

^ VU. Criteria exegelica generalia 
seu regulae generales inlcrprelaiionis. 

llegula I. 

622. In interpretatione scripturae 
sacrae expositio ecclesiae sequenda 
est (1); cum enim Christi ecclesiae 
librorum sacrorum intelligentia cre¬ 
dita sit, et non soli rationi, cui 
multa sunt impervia, expositionem 
ecclesiae privatae nostrae interpre¬ 
tationi praeponere debemus: « Ne- 
> cesse est, ait Vincenlius Lirinen- 
D sis, propter tantos tam varii erro- 
»ris anfractus, ut prophetiae et 
» apostolicae traditionis linea secun- 
D dum ecclesiastici et catholici sen- 
» sus normam dirigatur, n Quaelibet 
interpretatio scripturae sacrae, quae 
traditioni apostolicae non innititur, 
cum eaque haud omnino consentit, 
seinetipsain destruit, et scripturam 
sacram depravat. 


SArnonrM 

in rebus dogmaticis et moralibus 
sunt unanimes, nobis exhibent fidem 
ecclesiae catholicae, quae hac super 
re haud potest errare. Ilinc con¬ 
cilium tridentinum: « Ad coercenda 
D petulantia ingenia decernit ut nemo 


l Vlll. Regula U. 

623. Consensui unanimi patrum 
ecclesiae in rebus fidei et morum est 
adhaerendum; quando enim patres 
(tl Cnnc. trid. soit. 4, c. 4 


» suae prudentiae innixus, in rebus 
T> fidei et morum ad aedificationem 
D doctrinae Christianae pertinentium, 
j> sacram scripturam ad suos sensus 
» contorquens, contra eum sensum, 

» quem tenuit et tenet sancta mater 
» Ecclesia, cuius est iudicare de vero 
» sensu et interpretatione scriptura- 
» rum sanctarum, aut etiam contra 
» unanimem consensum patrum i- 
D psam scripturam sacram inlerpre- 
» tari audeat (2). » 

l IX. Regula IU. 

624. Observanda est analogia fi¬ 
dei sive doctrinae, id est consensus 
cum aliis aliorum librorum sacro¬ 
rum dogmatibus; cura enim omnis 
doctrina librorum sacrorum a Deo 
proficiscatur, et unum corpus con¬ 
stituat, inter eius partes mutuus con¬ 
sensus sit oportet, quare si quae loca 
cum veritatibus alibi clare enuntiatis 
pugnare videantur, ita exponenda 
sunt, ut cum his consentiant. luxta 
regulam scimus ex Ezechielis 
XVIII, 20-30, et Isaiae 1 , 16-18, 
non dari peccatum irremissibile, li¬ 
cet Matthaei XII, 32, legatur: <i Qui 
» dixerit (vebum)conlra spiritum san- 
» ctum, non remittetur ei, neque in 
» hoc saeculo neque in futuro,» sen¬ 
sumque Matthaei ex contextu esse, 
blasphemiam pharisaeorum, Christi 
opera manifeste divina daemoni ad- 
scribentium, peccatum esse, quod 
prodit animum lam malignum tam- 
que incorrigibilem, ut in hac et in 
altera vita ob perseverantiam mali¬ 
tiae gravissime puniendum sil. 

(2) Ibid. c. 2. 


i 

i. 























CAP. V. 


S sENSinos Itr EXKGr.<;i 


^ • SCII njjul‘0 2 X* n. 

,,;r,uri.» «/.f 620 . Scopus Ubri eiusque partium 
p,r.ic,.i.iro> j diligenter investigandus est. Si enim 

, • j,a,ndo sensu lillerali finis seu scopus, ad quem res refe, 
6-^: ’?JMmcrpres sacrum te- runtur, innotescit, facile res ipsae 
cumsvis loci, W px- patescunt. Sic perspecto fine alleeo- 

^''Zr fesl Mn modo singulas narum et parabolarum, earum sen- 
pendal, m cs‘ • „_jai ve- sus fiicilius innotescit, ut Mam, 

n°rn diam Ipiae antecedunt ac con- j Xlll, 3, etc., ubi Christus diversam 
riim diam q srriolor divinae suae doctrinae sortem ,i: 


Simmr; cum enim sacer scriptor divinae suae doctrinae sortem ob di- 
Sedeni a et consequentia in sua versam auditorum dispositionem pa- 
meSe coniungat, haec attendi de- rabola seminantis exponit, 
bent, ad eius mentem rite cogno- g i„ 


bent, ad eius mentem rite cogno¬ 
scendam. Sic vox infernus modo in 

scriolura sacra sumitur pro sepul- ^Tl.Adiuncta per sonae scribentis 

cro aut morte,utGen. XXXYI1,35; obiecti, temporis, loci et occasionis 
lob. XXI, 13; Ps. IX, 18; Ps. LIV, ; perpendenda sunt. Videndum scili- 
16, et modo pro loco supplicii dam- l cel, quaeiiam sit indoles scriptoris 
natorum, ut Luc. XVI, 22-23 ; II I sacri; memoria retinendum scripto- 
Pet. II, d, etc.; genuina vero eius ; res ulriusquefoederis esse liebraeos 
significatio ex contextu colligitur. Ita qui vetus foedus hebraice maximam 
pariter ex contextu intelligitur s. partem , noviimque ferme totum 
Paulum (I Cor. III, U-15) adbi- graece conscripserunt, peculiares 
bere symbolum architecti qui do- tamen loquendi modos atque idioti- 
mum haud solidisfundamentissuper- smos, seu hebraismos usurpantes 
struens, per ignem transire debet ad quibus graecae vel latinae inlerpre- 
vilam servandam, ubi domus igne tum voces haud plene perfecteque 
corripiatur. semper respondent *, Observandum 


• SIc P hebrael carentes comparativo, vel 
eius loco ponunt positivum, ut Ps. CXVll, 8: 
lionum eat confidere in Domino^ qutim confi¬ 
dere in homine, pro: Melius est conlidere io Do¬ 
mino, etc.; vel quod praeferendum est aOirmaot, 
et quod reiicicndum negant, ut Oseae VI, C, et 
Mallb. IX, 13: 31isericordiam volo et non sacri¬ 
ficium, pro: Miscncordiam malo quam sacrifi- 
lium; vel antilhesln adhibent, ut M.ilacliiae I, 
2-3: Dilexl lacob, Esau autem odio habui, pro 
Dile^i lacob, Esau autem minus amavi. 

2“ Cura lingua bebraicacareat superlativo,he- 
braei eius loco adhibent vel nomen abstractum, 
ul sanctUoj pro 8<iDCtUsimo;vel nomen concre- 
lura repetunt, ul sanctum sanctorum, pro san- 
cllssimo, vel adiiciuot substantivum; ut Coloss. 

feetUslrao ^****^^ pro vinculo per- 

3 Uchraci non tiabeot, ul lallni, casus nomi¬ 
num; quare in versiooibus quandoque unus ca- 
IU.S pro allero ponitur. u 

1” Vox lempcr, amrniim, aiuvluj, hebraice 
ara haud seoiper aclemllalcm ahsolulam si- 
ncal. Si-d crebro iluralionem diulurnr.m in- 

W, «.raoiara ad umaritadi,l:m coZtaviI 


Deum suum: in gladio perennt, parvuli rorum 
elidantur, et foetae eius discinduntur, pro- Pe¬ 
ribit Samaria...in gladio peribunt, parvuli eorum 
elidentur, et foetae cki.s discindentur. 

G® Debraei non raro praeteritum loco orae, 
seniis adhibent, ut Ps. CXV, lO: Credidi, pro 
pter quod locutu* sum, pro: Credo, Meo loquor 

7“ Hebraei loco Idearum abstractarum saepe 
utuntur anlrhopopalbis, Deumque quandoqueli- 
gurale exhibent humano modo agentem, ulGen. 
yi, C-7: Poenltuil eum (Deum) quod hominem 
fecisset in terra . Et tactus dolore cordis intrin¬ 
secus delebo, inquit, hominem, quem crtavi, a 
facie terrae. {Coni. Cenes. I, 5; XI, 3-7. 

8® Bona ac prospera Deo frequenter Imme¬ 
diate adseribunt, eo quod Deus sil auctor na 
lurae, aU|ue omittunt causas naturales ac inter¬ 
medias , licet ipsis probe notis, ul lob X, 8: 
Manus tuae fecerunt me, et plasmaverunt me 
totum in circuitu: Ps. CKI, 13-14; lUgans mon¬ 
tes de superioribus suis.... Producens fuenuin 
iumentis, Conf. Mallb. Vf, 20. 

9* Ilelir.iei mala pariter Deo immediato quan¬ 
doque attribuunt, corumque cau.sas nalura1e.s, 
quamvis eis probe cognitas, praelcrrailtunl, ul 
Amos lli, 0: Si erit malum in civitate, quod 
^ominus non fecerit? Conf. Isalae XWl, 12; 
.\LV, I. Per b.iec vero indicant, mala iuxia or 
duiem a Deo in lioc mundo staluiuiu oventr® 


LiDIVOKUU SACllOUUH 

pariler esi, utrum scriplor sacei suo , noslrunim Idiomatum alienis, aui 
au allerius nomine loqualur, vel a- ex diversilalc obieclorum, de quibus 


lios loqueiiles iiiducal. 


variis in locis est quaestio, aut lan- 


Exploranda sunt quae speclanl | dem ex vagis indefinilisque diclioni- 
personam vel rem de qua agitur, bus, quibus id exprimitur, quod de¬ 
habenda esi ratio temporis, quo res finite inlcUigcndum esse prima ct 
conligil vel scripta est, cl quo in generalia religionis principia docent, 
loco, (juaque occasione. Sic plures Modus liasce apparentes antilogias 
Psalmi facilius inlcUigunlur, si al- componendi ex enumeralionc cau- 
lendalur ad tempus el ad locum, sarum, ex quibus proveniunt, per 
quo exarati fuerunt, quo res quae se innotescit. Spccialim adeat inter- 
in iis dicuntur contigerunt, atque pres loca, ubi eaedem res fusius aut 
ad facta, quae ipsis occasionem prae- clarius exponuntur, 
buerunl. g xv. Regula vi. 

630. In dubiis consulendi sunt 


l XIII. Regula IV. 


628. Loca parallela consulenda | doctores ecclesiae, ii potissimum, qui 
sunt, id est, loca similia scripturae ' linguae hebraicae pro interpretatio- 
sacrac adeunda sunt, ul ex eorum ! ne veleris foederis, el graecae pro 
collatione locus obscurus explicetur, 1 explicatione novi testamenti probe 
aut dubius elucidetur. Differt autem gnari fuerunt, 
parallelismus ab analogia fidei, eo ^ xvi. Rpguia vii. 

quod parallelismus non de fidei m- gg, genuina lectione 


‘ 1 1 _• in uiiuiio uv uvuuinu icLiiuftc 

legnlale, set * pniiniinno primigenii interpres consulat 

nuino sensu agi . . < versiones antiquas, eas praeserliin, 

locorum paia . > > quaee fontibus immediate einanaruul 

Vui, iS 616). Quando praeslanlioresycr- 
vocem assumpsit mih. 

IV, V, Vlll) significare duxU (conf. aul secum conscnl.unl gemu- 

’ /' » ' nam exhibent lectionem textus pn- 


migenii; textum enim primigenium 
2 XIV. Regula V. acque ac praeslanlissimas versiones 

629. Apparentes antilogiac coni’- antiquas esse vitiata , aul liasce 
ponendae sunt, id est loca, quae sibi versiones omnes corruptas fuisse, 
contradicere videntur, secum com- incredibile est: a Plurimum hic quo- 


poni debent. Istae apparentes anli- » que iuval, ait s. Augustinus, in- 
logiae oriuntur aul ex versionum » terprelum numerositas, collalis co- 
discrepaulia a fontibus, aul exidio- » dicibus inspecta, atque discussa, 

tismis, hebraismis et graecismis in » tantum absit falsitas (1). » 

versioue servatis, et a consuetudine 

ut faciant ea quae non conveniunt. Per haec 
pt-rmilU, atque ad sapiontissimos lines ab eo vero bebraei slgulUcanl, Deum liascc inalbas a- 
dirigi. cliones porailllere, cl ad optimos lines dirigere. 


10 * Actiones imino huininum moralilcr m.vlas 
Deo interdum immediato adseriltuiU, ul Evoil. 


H * Verba liaec; Dominus tradidit, loculus 
est, prueeepii, etc., quandoque dumtaxat signi- 


X, l: Ego induravi cor eius (Pbaraonls), et fleant aliquem ob divinae providentiae dlsposi- 
eervorum illius; 11 Reg. XXIV, i: Addidit fu- lionem obtinuisse occasionem >el facultatem a- 
ror Domini irasci contra Israel commovitque liquid faciendi, ul l Reg XXIV, II, Saulem in- 
Diividem in eis dicentem: k^ade,numera Israel lerimendi; Ii Reg. XYl, 10, maledicendi Davldl; 
«( ludam: Rom. 1, 2i 28; Tradida illos Deus 11 Reg. XXtV, 1, numerandi populum Uraciiti- 
m desideria cordis eorum, in immunditiami cum Confer, l Paralip. XXl, I, ct ll Reg 


ul contumeliis ndiciant corpora sua in semeti- 
vsis... Tradidit illos Deu* iu reproUuiM. sentam 


XXIV, 10. 

U) Augusl. de Doclr. Christ., lio.! 


3 kvTI. SuMJ" '""'“'I ,, 


cap* '• 

«cli*’’' 

iloclr 

032 . el quidem 

nalcs sunt > ^ liislorici; cum 

maximam 1 > .- ,.^g communiter, 

Sor»bs^^ 

''''''"rsS 

;S" rl lSViae , pus*»» e' 

llSakae et graecae notitiam, qua 
libri sacri generalim conscripti fue¬ 
runt, multiplicem '"l 

sloricam necessariam esse. Conse 

^'*\Tlibros, praeserlim veleris foe¬ 
deris, probe inlclligendos, inlerprcs 
rallere debet generalim historiam 
universalem antiquam, et speciatim 
lo Historiam iudaeorum populo 
ruinque illis finitimorum. Hisce \ero 
notionibus acquirendis inservient im¬ 
primis ipsa historia librorum sacro¬ 
rum, dein Flavii losephi Antiquita¬ 
tes iudaicae; Calmel Historia i cleris 
nc novi Teslmnenti; Prideaux Histo¬ 
ria iudaeorumy populornmque vici¬ 
norum, etc. 

2® Noscere debet interpres ritus 
moresque iudaeorum, historiam na¬ 
turalem, praeserlim Palaestinae, re¬ 
gionumque conterminarum, hebraeo- 
rum pondera, mensuras, rem mili¬ 
tarem, domesticam, veterem geogra¬ 
phiam, et 

3® Artem criticam, cuius ope ge¬ 
nuina lectio, interpretatio, et eru¬ 
ditio a spuriis cl falsis discernatur. 

Legi merentur hac de re cl. Fleu- 
ry. Mores israelitarum; Michaclis, 
Jus Mnsaicum; lahn, xirchaeologia 
Diblica; Comes dc Slolberg , Hi- 
storia Religionis /. C.; Calinelus, 
Dissertationes ac Commentaria; Pe- 
lavius. Rationarium temporum; Us- 
serius. Annales veteris ac novi Te¬ 
stamenti; Lamy, Apparatus geogra- 
\thicuset chrmotogicus, etc. 


UK SKNSimiS ET EXEGESi 

8 xvni. Lliaraclores rectae pravac(|uo 
Inlerprclallonls Scripturae sacrae. 

G33. Character generalis recta 
interpretationis scripturae sacrae est 
cius consensus cum crileriis seu re¬ 
gulis exegeticisn. 622-631 recensitis. 

Specialem autem suppeditabit gei 
neralim interpretationis simplicitas 
ac facilitas; cum enim libri sacri 
generatim absque artificio sed ma¬ 
gna cum simplicitate, atque sermo¬ 
ne facili populique captui accom¬ 
modato, conscripti sint, eorum ex¬ 
positio et simplex et facilis genera¬ 
lim sit oportet; quare quo simplU 
cior et facilior est interpretatio, eo 
plerumque verior est; consequenter 
expositio obvia cuiuslibet lectoris 
menti caeleris interpretationibus ge¬ 
neralim praestat. 

634. Character vero generalis 
pravae interpretationis est eiusdem 
dissensus a crileriis seu regulis exe- 
licis n. 622-631 traditis. 
Character autem particularis est 
interpretationis conlorsio atque ob¬ 


scuritas ; huiusmodi est expositio, 
quae licet verbis loci sacri seor- 
sim specialis forte subsit, contextui 
tamen, aut claris aliis locis paral¬ 
lelis adversatur. 

l XiX. CondilloDes ad redam inlerprelaltonem 
Scripturae sacrae necessariae. 

635. Prima conditio ad interpre¬ 
tandam scripturam sacram necessa¬ 
ria notio est canonis librorum sa¬ 
crorum, illorum inspirationis, au- 
Ihenliae, textus primigenii, ac prae¬ 
cipuarum versionum, quam capiti¬ 
bus I, II, III ac lY Hermeneulicae 
sacrae tradidimus; notitia regularum 
exegelicarum et subsidiorum inter¬ 
pretationis, quam n. 622-632 sup¬ 
peditavimus , harumque regularum 
accurata observantia. 

Secunda conditio est conscientiae 
puritas; haec enim praestat, ut in¬ 
terpres praeiudicalis opinionibus de¬ 
positis, candido amore veritatis im- 
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bnalur et ducatur, mentem scripto¬ 
ris sacri sedulo assequi conelur, at¬ 
que sublimis doctrinae spiritualis in- 
lelligendae idoneus efficiatur: <r A- 
<< nimalis autem homo non percipit 
a ea, quae sunt Spiritus Dei: slul- 
< tilia enim est illi, et non potest 
» inlelligere quia spirilualiler exa- 
» minatur > (ICorinth II, 14). Quam 
verum sit hoc effatum d. Pauli com¬ 
probarunt deislac nostrorum tempo¬ 
rum, et imprimis d. de Vollaire in 
suis flagitiosis bibliis, tandem im¬ 
piissime declaratis (Bible enfin ex- 
pliqu6e par plusieurs Aumdniers de 
S. M. L. R. D. P.;. 

Tertia conditio est animi modestia: 
nam « Deus superbisresislit, humili¬ 
bus autem dat gratiam > (lac. IY,6). 

Quarta conditio in eo est ut in¬ 
terpres a nimio novitatis perinde at¬ 
que antiquitatis amore alienus sil; 
secus enim sententiam aliquam so¬ 
lius novitatis aut antiquitatis causa, 
non ponderatis rationibus, probabit 
aut reiiciel. 

Quinta est amor, aestimatio ac 
veneratio bcriplurae sacrae: « amari 
1 » prius debet sacra scriptura quam 
T> disci, ait s. Augustinus, unde a 
» mullis quia aut oderunt, aut non 
X amant, ea non inlelligilur (1).» 

Sexta tandem coudiiio est obse¬ 
quium fidei; quare s. Augustinus : 

€ Si non intellexisti, ir.quit, cre- 
j) de; intellectus enim merces fidei 
» est (2). D 

^ XX. Fonles pravae interpretationis 
Scripturae sacrae. 

636.Primus fons pravae interpreta¬ 
tionis est ignorantia vel neglectus con¬ 
ditionum, quas n. 635 recensuimus. 

Aller fons consistit in praeiudica¬ 
lis opinionibus, quibus quis ductus 
scripturam sacram suis notionibus 
placilisque accommodat. 

Tertius fons est libido scripturam 

(t) Augusi, Oe uUliUle credendi. 

(2) \ugust. Truct. in loan. 


sacram cum ratione, seu cum prin¬ 
cipis philosophicis componendi, quae 
generico rationis nomine significan¬ 
tur; quo fit ut sensus scripturae sa¬ 
crae saepe negligatur, atque falla- 
ceshumanae mentis notiones ctcoii- 
ieclurae illi sufficiantur. 

Quarius fons est inanis voluntas 
scripturam sacram rite inlelligendi; 
unde fit, ut quis affirmet non quae 
sacer textus dictat, sed quae mens 
aut animus suggerit. 

Quintus demum fons est elTraenis 
illa licentia et sacrilega audacia, mi¬ 
racula, et celera quae supra natu¬ 
ram sunt, utut clare in libris sacris 
enuntiata, physice seu naturaliter ex¬ 
ponendi, ut praestitere I. Chr. Fre- 
dericus Eck, et II. E. Gottlob Pau- 
lus(3): «Qui non credit filio inen- 
dacem facitDeum: quia non cre- 
j) dit in testimonium, quod teslifi- 
T> catus est Deus de filio suo » (l 
loan. V, lO). 

Ilie sistendum foret; at cum ad 
inielligenliam librorum sacrorum in¬ 
terpreti maxime opportunae sint no¬ 
tiones circa regionem, quam popu¬ 
lus electus incoluit, temporis divi¬ 
sionem apud illum, circa sacra e- 
iusdem tempora, sacrificia, pondera, 
mensuras ac nummos, quasin corpo¬ 
re Hermeneoticae sacrae obiter tan¬ 
tum attigimus, dc illis, ut de subsidiis 
Hermeneuticae sacrae per modum 
appendicis quaedam subiiciemus. 

APPENDIX 

SUBSIDIORUM HERMENEUTICAE SACRAE 

DK UtGlONE, DI^1SI0^E TEMPORIS, 
TERPOUlClS 8\CQIS, S.\CQlFlCnS, PONDBUIQlS, 
lU aSlBlS AC MMMIS UEOQAEOKLU 

SECTI 0 L 
DE PALAEST IN A 

2 1. De Palaestioa generalia), 
priscisque eius Incolis. 

631. Palaestina est parva regio 
Syriae in Asia. Accipitur autem vox 

(5) Vid< praiTaU IleripcneuUcae sacrae. 


















APPKNI»*^ 

1 lOo Sainaraei, posleri Sainar. In, 


PaUieslitiae quamioque P colueruiil regionem ubi fuerunt no- 

latiori slea urbes Samaria, Taphua, Ther- 

priori sensu sumpta ^ sa el Tanai. 

iipm nalaestinorum, 1 io Amathi. oosleri Amalh. 


nem re medilerra- 11® Amalhi, posleri Amalh. Illo, 

r„m, f '^Vidiem versus us- ruin urbes fuerunt Semeron, Cedes, 
neum a G.uam nem versus ^^or et Amalh ( 1 ). 
que Ljdo^^*^ - P Hisce populis accensendisunlPhe- 

‘’'“®heSa latiori sensu accepta resaei, quorum urbes fuerunt Ama- 
/«..1 «/sinoi innp.m Chanaan, lec el Bosra. 


Palaestina latiori sensu accepta 
si^mifical lotam regionem Chanaan, 
seu terram promissam, quae maie 
mediterraneum, Iordanem, ac mare 
mortuum interiacel. Saepe tamen ad 
citeriorem pariem Iordanis contra¬ 
hitur. 


J II. De numinibus PalnesUnae 

639. Palaestina, sensu lato acce¬ 
pta, vocata fuit 

1° Terra Chanaan (Gen. X, 

• __1_• ni_ ni** /S. ■'* 


638 Prisci incolae Palaestinae la- quia a posteris Chanaan, filii Cham, 
lius sumptae, antequam ab israeli- seu a chananaeis post diluvium fuit 
lis teneretur, fuerunt i® Sidonii, Si- inhabitata. Filii Chanaan, qui hanc 


tis teneretur, fuerunt i® ;Maonii, Di¬ 
donis posleri, qui occuparunt regio- 


regionem inter se partili sunt, diu- 


nem, ubi fuerunt urbes Sidon, Ty- que possederunt, sunt: Sidon, Helh, 
rus el Acco, seu Accaron, quae po- lebus, Amor, Gerges, Ileve, Arae, 
stea Ptolemais nuncupata fuit. Sin, Arad, Samar et Amalh (Gen. 

2® Helhaei, pobleri Helh : illo- X, 15-19). 
rum urbes fuerunt Dor, Aphec, lez- 2® Nuncupata fuit Terra promis- 
rafil, Magedo, Galgal, Saroiia et Ga- srt, eo quod Deus illam promiserat 
zer. posteris patriarcharum Abrahae, l- 

3® lebusaei, posleri lebi, postea saaci et lacobi (Gen. XII, XIII, XV, 
philislhiim dicti. Eorum urbes erant XVII). 

iebus seu lerusalem, Lachis, Gelh, 3® Terra hebraeorum seu israe- 
Ecron, Azolus, Ascalon, Gaza, Ge- litarum, postquam losue eam inter 
rara el Dabir. duodecim tribus Israel divisit. 

4® Amorrhaei, posteri Amor. Ho- 4® Regnum luda et regnum IsraH, 


rara el Dabir. duodecim tribus Israel divisit. 

4® Amorrhaei, posteri Amor. Ho- 4® Regnum luda et regnum Israid, 
rum civitates erant Nabba,Hesebon, postquam nempe sub Roboam Salo- 
Bosor el Ramoth Galaad. monis filio ac successore haec reLno 


Bosor el Ramoth Galaad. monis filio ac successore haec regio 

5® Gergesaei, posleri Gerges. II- in duo regna divisa fuit, duaeque 
lorum urbes fuerunt Damascus, Ma- tribus luda ac Beniamin regnum lu- 
chali, Gessur, Soba,Theman, Aslba- da, el decem aliae tribus regnum 
ralli el Adra. Israel constituerunt (conf. n. 80). 

6® Hevaei, posteri Ileve. Ipsorum 5® Appellata fuit ludaea, quki post 
urbes fuerunt lericho, Hai, Belhel, reditum hebraeorum ex captivitate 
Gabaa, Lebna, Macedo et Bezer. babylonica septuaginta annorum, per 
1® Araci, posleri Arae Urbes eo- j Cyrum concessum, polior pars iu- 
rum erant Esebon,Madian, el Petra, j daeorum ex hoc exilio reversorum 
8® Sini, posleri Sin. Horum urbes ' de tribu luda erat. 


erant Sodoma, Adama, Gomorriia, j 0® Palaestina dicta fuit a graecis 

I el romanis, qui per exercitium com- 
9® Aradi, posleri Arad. Eorum i mercii hanc regionem delectam a 

\l\ rT Hericjiolh, 1 suis incolis palaeslinis, quos hc- 

lebron.OdollaelEglon. 1 i,)Gen. x.U-is. 


civi/ates fuerunt Arad, Hericjiolh 
lleljron, Odolla el Eglon. ’ 


DE PALAESTINX 

braei pbilistinos vocabant, Palaesli- nempt 
nam dixere. rum. 

7® Tandem Terra sancta dicta fuit qui in 
a Christianis ob nativitatem, vitam, arma 
passionem, mortem et mysteria sa- na si 
crosancta lesu Christi ibi peracta. centei 


nempe tredecies centena millia viro-r ^ 
rum. Si huic numero addantur viri. 


^ III. Limites Palaestinae. I 

Numerus incolarum. Ferlililas. 

610. Palaestina latiori sensu ac¬ 
cepta, seu regio Chanaan, aul Terra 
Promissa, iuxta Gen. X, 19, termi¬ 
num septentrionalem habuit, Sido¬ 
nem, el Gerararn terminum meridio¬ 
nalem , quae urbs media est inter 
Gazam terminum occidentalem , et 
Penlapolim terminum orientalem. 

Cincia erat ad septentrionem Phoe¬ 
nicia et monte Libano, qui illam a 
Syria separabat, ad orientem mon¬ 
tibus Hermon, Galaad et Arabia, ad 
meridiem monte Seir , et ad occi¬ 
dentem mari Mediterraneo. Regio 
haec ab austro ad septentrionem 
octoginta circiter leucis, et ab occi¬ 
dente ad orientem quadraginta cir¬ 
citer leucis protendebatur. 

-.641. Palaestina, antequam per 
frequentes iudaeorum captivitates 
vastaretur, regio erat amoenissima, 
fertilissima, el incolis refertissima, 
quod vel ex ingentibus bellatorum 


qui in tribubus Beniamin et Levi ad 
arma apti erant, liquet in Palaesti¬ 
na sub Davide circiter septuagies 
centena incolarum millia fuisse, cum 
viri ad bellum apti quintam partem 
incolarum alicuius regionis non con¬ 
stituant (conf. n. 191,224-225J *. 

Tempore destructionis Hierosoly- 
mae sub Tito in Palaestina plura 
centena incolarum millia adhuc e- 
rant, et in sola obsidione Hieroso- 
lymae undecies centena millia ho' 
minum perierunt. 

2 IV. Fertilitas Palaestinae. Continuatur. 

642. Christianae religionis hostes 
ex hodierno Palaestinae statu con¬ 
ficere vellent hanc regionem semper 
fuisse sterilem ac ingratam, Moyseu 
proinde falso eam laudare ut regio¬ 
nem amoenissimam ac fertilissimam. 

Verum Palaestinam antiquitus 
fuisse regionem prorsus amoenam, 
et omnino fertilem, praeter Moysen, 
Davidem, Salomonem et leremiam, 
FI. losephus testatur, Hecataeus, 
Alexandri magni contemporaneus, 
refert Palaestinam fuisse regionem 
fertilissimam el incolis omnino re¬ 
fertam (2). Tacitus (3), Ammianus 


exercitibus palet, quos reges istius Marcellinus, Plinius, et quotquot ex 
regionis coegerunt, ut Saul, qui Ire- antiquis auctoribus de Palaestina lo- 
cenla militum millia recensuit in queudi occasionem habuerunt, idem 
Besech (1 Reg. XI, 8). loab prae- scribunt. Plinius ait Hierosolymain 
feclus militum lustrata Palaestina, non solummodo Palaestinae, sed 
tribubus Beniamin el Levi exce- etiam lotius orientis fuisse urbem 
ptis (I), Davidi retulit in Israel o- clarissimam; « Hierosolyma, inquit, 
ctiiigenta millia virorum et in luda » longe clarissima urbium orientis’, 
quingenta millia hominum ad bel- » non ludaeae modo (4). > 


regionis coegerunt, ut Saul, qui tre¬ 
centa militum millia recensuit in 
Besech (1 Reg. XI, 8). loab prae¬ 
fectus militum lustrata Palaestina, 
tribubus Beniamin el Levi exce¬ 
ptis (1), Davidi retulit in Israel o- 
ctiiigenta millia virorum et in luda 
quingenta millia hominum ad bel¬ 
lum apta reperiri (ll Reg. XXIV, 9), 

(I) l Paral. XXI, C. 

I Puralip. XXI, D, loab dicitur recensuisse 
in Israel iniUe millia etcenlum millia virorum^ 
el lu luda quadringenfa ^ sepluaijiata millia^ 
quae cousliluuul quindecies ceuleiia elscplua- 
)i;ii)la uiillia virorum ad bellum apiorum. Exi- 
lUmaul uonnulli lu l Parai. XXI, 5, mendum 
uuianueiisLUin irrepsisse*, alii aUirmaul loabum 
lol quidem viros ab bellum aplos iu Israel el 
luda recensuisse, at cum hanc recensionem in- 
Ilius lusUluecil.el liac de causa Iribus Benia* 


min el Levi non recensueril, ul 1 Paral. XXI.G 
legilur, uiuul ipsum Davidi recensionem loi 
millium hominum lanium Iradidisse, quol ll 
Iteg. XXlVjU. leguulur, auclorem vero Parali- 
pomenon reliqua virorum miiiia a loabo re¬ 
censita sed regi luciia, ex coaevis documentis 
adiecisse. luxia locum aulem l Paral. \Xl, b, 
ociogiula ceulena circiter iucoiarum millia 
iu PalaesUua luisseul. 

(2) Uecai.apud Fl.losephum contra Aploueiq, 

(o) ’l'ucii. Anual. lib. 21. 

l.4i PUn. Uisl. nal. Ub. 5, c. U. 



„ pes genii, tv jue vallis, 

* sa'«* 

» quae 1 i„4ar caslroruin, 

» ^Spaliuni loci ducenla 

: iuSr nomine lericl.o dicitur. 

, In^^ea sVlva est, et ® V 

„ nioenilale insignis. Siquidem pal- 
» melo el opobalsamo distinguitur . 

, et arbores opobalsami ®J' 

» milem piceis arboribus habent, 
, nisi quod sunt bumiles magis, et 
vinearum morem excoluntur- 


ArrcNPix 
0 - 


v\\ 1 * • • U* 

quam aivisionem nic seque¬ 
mur. 

Prima anui parte, seu tempore 
messis, a dimidio aprilis usque ad 
dimidium iunii, coelum esi sere¬ 
num; prima vero aprilis parte a6r 
incalescit. 

Secunda parte anni, seu tempore 
fructuum, a dimidio nempe iunii 
usque ad dimidium augusti, dies 
noctesque tam fervidae sunt, ut in¬ 
colae sub dio dormiant. 

Tertia anni parte, seu tempore 
aestus, a dimidio augusti usque ad 


> in balLmum dimidium octobris, aer adliucdum 

> Hae ceiio anni ‘e^por _ praefervidus est. A dimidio autem 

sudant: Nec non m aprilis usque ad dimidium Septem¬ 

bris pluvia et tonitrua generatim 
nulla sunt (3). Rorat copiose. Fontes 
ac rivi exsiccantur, el humus prae 
calore rimas agit. 

Quarla paiTe anni, seu tempore 
octobris us- 


, opacitatis, quam ubertatis admi- 
, ratio est. Quippe cum loto orbe 

> re^^ionis eius ardenlissimus sol sit, 

® ibi lepidi aeris naturalis quaedam 

> ac perpetua opacitas est (i). ® 

releria aueoq romanis ' Que ad dimidium decembris, tem- 

sSSiT’arabibus;e?. saepi«sdel 1 peries variat, modo substillum est, 
saracenis, tiitiu , ^_nlnvnim fil coelum, nebulosum, ca- 


vaslata, el cultoribus incolisque ma 
ximopere spoliata, nuneque tureis 
siibiecla, defectu cultorum fere ste- i 
rilis est; sed testibus viatoribus, vel 
recenlioribus, mullis in locis adhuc 
antiquae suae foecundiialis atque 
amoenitatis vestigia relinet: variis 
enim in locis fructus quicumque sine 
ulla fere cultura crescunt, imo abun¬ 
dant ubi cullores non desiderantur. 
Viles minime deficiunt, licet lurcae 
vino non utantur. lumentorum, pecu- 


pluvium fit coelum, nebulosum, ca¬ 
liginosum, elc. Altera vero dimidia 
parte octobris prima pluvia autum¬ 
nalis, sementi necessaria, decidit. 
Temperies autem saepe adhuc est 
calida, sed dein fil frigida, el nives 
in montes decidunt. Versus finem 
1 novembris arbores foliis denudantur. 

1 Quinta anni parte, seu tempore 
' hiemis , a dimidio decembris us¬ 
que ad dimidium februarii, nives 
in planities labunlur, sed 


VIX per 

VIUU llUIl Uldiiiui. luiiixiiiw* u».., I - - r--; ; - ' . r 

dum, ferarum, avium, arborum fru- 1 diem ibi durant, et glacies, quae 
diferarum, frugum terrae omnis ge- | non nisi tenuis est, solis radiis dis- 
* ... solvitur, viae vero sunt lubricae 

(conf. Malth. XXIV, 20). Fulgura, 
lonilrua el grandines sunt frequeii- 
**ia. Campi fioribus oniaiitur, el sub 
finem ianuarii segetes virescunt, ar¬ 
bores nova folia inducunt, el rivi 
aquis onerantur. 

Ires tle quelques iuifs, clc., a M. ilc volliiiro. 
I*iiris 1817, p ig. 2'J7, elc. 

(3) Conf. l*rov. XXVI, 1, 1 Ucg. Xll, »7, Uier 
Id Anio» [\\ 7. 


neris nulla esi inopia, praesertim in 
locis, ubi incolae frequeiilcs sunt(2). 

^ V. Temperies PaliicsUnae. 

013. Genesis Vlll , 22, annus 
inore orientalium in sex partes di- 

(I) lusi. Hisl. lU). 30. 

12] Nide Guenee: Uedierdies sur la Judee 
criDsideree prindpalemeMl pir rapporl a la fer- 
Ulile de son tcrriloire depuls la capUvile de 
Bal)>lone Jusqua uuire leiupa, Ium. 3 des Lel- 
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Sexia parte anni, seu tempore fri- 1 (lob. XXVII, 21; lerem. IV, 11). 
goiis, a dimidio februarii usque ad Ilie ventus nuinquain nllra septem 
dunidium aprilis, temperies ab ini- 1 vel octo minuta, non ultra duos pe- 
tio esi frigida, progrodiente autem I des a terra, nec alle in acrem spi- 
lempore incalescit. Pluviae vero , 1 rans, momento interimit quotquot 


fulmina, lonilrua ac grandines con 
linuanlur; sed versus dimidium a- I 
prilis omnino cessant. Ultima plu¬ 
via prima dimidia aprilis parte de¬ 
cidit, et serotina ab hebraeis nun¬ 
cupatur pluvia prima seu autumnalis 
(ideo matutina) y el pluvia ultima, 
seu vernalis (ideo serotina), vocata 
(loci II, 23), a iudaeis quam ma¬ 
xime exoptabantur, utpole arvorum 
fertilitati inaximopere necessariae, 
(conf. Lev. XXVI, 4. Deuleron. XI, 
n, n. lerem. III, 3. Oseae VI, 3. 
Zach. X, 1). 


^ VI. Calamilalcs PalaesUnac. 

644. Regio haec, natura sua tam 
amoena, variis subiacet calamitati¬ 
bus, quae sunt: 

l® Terrae motus, quibus Palaesti¬ 
na saepe concutitur, ac vastatur. Ab 
hac calamitate prophetae varios tro¬ 
pos deprompserunt ad magnas re¬ 
rum conversiones designandas. 

2® Tonitrua, fulgura, grandines, 
inundationes, el cataractae nubium, 
quae tempore hiemis locum habent. 
Eas describit Plinius (l). Hae cala¬ 
mitates propiletis ac poetis bebraeo- 
rum plures tropos suppeditarunt. 

3® Agmina locustarum, quae a- 
gros vastant. Hae locustae qualuor 
circiter pollices longae sunt, ei cras¬ 
situdine circiter digitum hominis ae 
quant (conf. Apoc. IX, 1; loiil I, 4) 

4® Ob locustarum vastationes, el 
pluviae aulumnalis inopiam, oritur 
quandoque maxima annonae caritas 
atque fames. 

5® Ventus terribilis, quem appel¬ 
lant arabes Samum, seu pestife¬ 
rum, tureae Samyel, liebraei vero 
puncuuare videntur ventum urentem 


hominessnb dio stantes reperit (conf. 
Ps. CHI, 10. lerem. XVHl, 17. E- 
zech. XVH, 10. Oseae XHI, 15) , 
animalia dio exposita haud occidit, 
sed illa tolis ariubus contremiscunt, 
el instinctu quodam naturali caput 
humi demittunt. 

Homines quo sibi ab eo praeca¬ 
veant proni in faciem humi proci¬ 
dunt, pedibus plagae unde ventus 
spirat obversis, atque ore ad terram 
firmiter applicato, ne quiaquam de 
aura mortifera sorbeant. Ventus hic 
potissimum spirat in Persia, Baby¬ 
lonia, desertis Aegypti, el in Nubia. 

D. Thdvenot scribit cadavera hoc 


vento enecalorum mox nigrum colo¬ 
rem induere; si attrectentur, ossa 
carnibus exui; ferunt hunc ventum 
igneum esse, eoque tactos aliquos 
intus se uri conquestos fuisse (2). 
Scribit, anno 1665, in urbe Rassora 
([ualuor millia hominum hoc venio 
fuisse interempta (3). 

6® Pestis, quae ex Aegypto aliis¬ 
que vicinis regionibus advehitur. De 
illa frequens in libris sacris fil men¬ 
tio. 

S Vn. Monlcs l\ilac>Uiiac. 

645. Palaestina est regio monto¬ 
sa, et duo iuga montium, unum cis 
el alterum trans Iordanem per eam 
ex Syria in Arabiam procurrunt va¬ 
ria passim planitie inlenaipla. 

Praecipui montes sunl 

1® Libanus, qui duobus constat 
iugis, inter quae magna vallis inler- 
iacel, quam antiqui Coelesyriam di¬ 
xerunt. Graeci tractum orientalem 
Antilibanum, el occidentalem Liba¬ 
num nuncupant. Hebraeis vero u- 
lerque tractus Libanus dicitur. 

(2) Vule TIiOncduI llriso. l li.ll. U. 1. Kau. l A. 
'3) iblil. 11. lll. 'Kao. 10. 
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MonsLiba«usoH.ncomplu.^sprae- 

'reSimt Slu."; saSHele- 

berrinias. Hae arbores sunt mgenUs 
omnino allitudinis ac crassitudinis. 
Nonnisi paucae ailissimae ac densis¬ 
simae, talibus viatoribus, modo ibi 
supersunt. Inter residuas fertur non¬ 
nullas reperiri triginta quinque, et 
quadraginta pedum crassitudinis. 

Antilibanus allior est Libano, et 
nerpeluis nivibus esi coopertus, 
quamquam et in altiori Libani ver¬ 
tice nives tempore aestatis haud de¬ 
liciant. Vertex allissimus Antilibani 
ab hebraeis Hermon dicebatur. 

Antilibanus nutrit pinos et abie¬ 
tes, et a Libano per fertilem et a- 
moenam vallem Coelesyriam separa¬ 
tur. Altitudo horum montium est 
9000-9600 circiter pedum. 

2® Carmelus, qui constituit iu- 
gum montium versus meridiem Pto- 
Temaidis, et septentrionem Doraead 
mare Mediterraneum. Ex hisce mon¬ 
tibus eorumque vallibus regio amoe¬ 
nissima conflatur, quod nomen Car¬ 
meli sat indicat, cum vineam Dei 
significet. Summitates Carmeli abie¬ 
tibus ac quercubus, et eius valles 
iauris ac olivis ornatae sunt, ac rivi 
fontesque nullibi desunt. Maxima al¬ 
titudo Carmeli est circiter 2100 pe¬ 
dum. 

Alius mons Carmelus dictus cum 
urbe eiusdem nominis est in tribu 
luda. 

3® Thabor, de quo Hieronymus 
c Est autem, inquit, Thabor mons 
> in Galilaea, silus in campestribus, 
» rotundus atque sublimis et ex om- 
j> ni parte finitus aequaliter ( 1 ). > 
FI. losephus scribit altitudinem hu¬ 
ius montis esse triginta stadiorum, 


quondam urbs fuii. Mons isle 

hodie omnino desertus est. 

40 Montes Israel, etiam montes , 
Ephraim dicti, qui opponuntur mon¬ 
tibus ludae. Solum horum montium 
est fertile; iuga vero montium Isra61 
regionem Iordanis respicientia, et 
quae a monte Olivarum usque ad 
planitiem lerichunlis protenduntur, 
aspera sunt et salebrosa. Vertex al- 
tissimus ultimi iugi montium (/ua- 
rantania \e\ quarantcna moAo nun¬ 
cupatur, antiquitus Remnion appel¬ 
latus videtur (lud. XX, 4?5). Montes 
llebal et Garizim, quorum alter ad 
aquilonem, et alter ad austrum Si- 
chemi situs est, celebres sunt (Deut. 
XXVII et los. VIII). Samaritani in 
monte Garizim templum suum ha¬ 
bebant. 

Ad montes ludae pertinent cele¬ 
ber mons Moria, cui a Salomone 
templum hierosolymitanum super¬ 
structum fuit, mons Sion, ubi civi¬ 
tas David fuit, mons Olivarum, seu 
Oliveti, ab olivarum frequentia sic 
nucupatus, et haud procul Hieroso¬ 
lymis dissitus; ex hoc monte Christus 
in coelum adscendil: mons Calvariae 
prope Hierosolymam, ita appellatus, 
quod publico iudicio damnati ibi ul¬ 
timum supplicium subirent, eorum¬ 
que calvaria illic sparsim iacerent. 

In hoc monte Christus opus redem¬ 
ptionis humani generis complevit. 

5® Montes Galaad trans Iordanem 
siti, qui longo tractu ab Antilibano 
usque in Arabiam Petraeam procur¬ 
runt. Hi montes variis in locis varia 
sortiuntur nomina. Ad septentrionem 
occurrunt montes Basan, qui pa¬ 
scuis et quercubus celebres fuerunt. 
Ad austrum sunt montes Abariiii, 
quos inter versus Icrichuiitem con- 
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et iii eius summitate esse pLaiiiliem [ spicui sunt vertices Nebo et Phasga, 
viginti sex stadiorum circuitus, mu- unde omnis regio Chanaaii vidciur. 


stadiorum circuitus, mu 
ris circumdatam, et versus septeii- 
Irionem inaccessibilem. In hoc ver- 

(lieron In Oseae V 


Moyses hosce vertices conscenuit ;ul 
Terram promissam contemplandam 
(Deut. XXXIV, 1 ). 


] 
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Extra Palaestinam occurrunt mons 
Xinai in Arabia Petraea, oh legem 
quam Moyses ibi a Deo accepit, in¬ 
signis (Exod. XXXIV, 1 , etc.), et 
mons Horeb etiam in Arabia Peiraea 
prope montem Sinai situs, ubi Deus 
apparuit Moysi in rubo ardenti (E- 
xod. III, I). 

g VIII. Planities Palaestinae. 

616. Planities huius regionis, in 
libris sacris celebriores, sunt 
i® Tractus maritimus a torrente 
Aegypti usque ad montem Carme- 
um, tractus a Gaza usque ad lop- 
pen, et tractus a loppe usque ad 
Carmelum. 

2 ® Planities lezrael, seu Esdre- 
lon, quae a mari Mediterraneo et 
montibus Carmeli usque ad Iorda¬ 
nem per mediam Palaestinam pro¬ 
tenditur, 

3® Regio Iordanis seu ambo litto- 
ra Iordanis a lacu Genesaretli usque 
ad mare Mortuum. Ad hanc regio¬ 
nem spectant planities lerichuntis, 
vallis salinarum ad mare Mortuum 
et campestria Moab. 

J IX. Vallis Ennom. 

641. Inter valles Palaestinae me¬ 
morabimus dumtaxat vallem Ennom, 
prope moenia Hierosolymae sitam, 
in cuius parte, Topheth vocata, in¬ 
fantes idolo Moloch comburebantur 
(I Reg. XXIII, 10. lerem. VH, 21). 

Moloch significat regem^ et ido- 
lum ammonitarum erat. Hoc nomine 
alii Saturnum, cui notum est a gen¬ 
tilibus infantes immolatos fuisse, a- 
lii vero alium deum paganorum in- 
telligunt. Cl. Calmet existimat Mo¬ 
loch repraesentasse Solem seu gen¬ 
tilium Deum coeli. 

ludaei cultui idoli Moloch dediti 
fuisse videntur iam ante eorum e- 
gressum ex Aegypto, eo quod Moy¬ 
ses ipsis consecrationem infantium 
huic idolo sub capitis poena prohi¬ 
buerit : « De semine luo, ait, non 


ESTINA 

D dahis, ut consecretur idolo Mo- 
loch (Lev. XVIII, 20). Si quisde- 
D derit de semine suo idolo Moloch 
» morte moriatur (Lev. XX, 2). » 
Propheta Amos iudaeis: € Portastis, 

» inquit, tabernaculum Moloch ve- 
D stro (c. V, 26); » et s. Stepha- 
nus: « Suscepistis tabernaculum Mo¬ 
loch (Act. VII, 43).» 

ludaeos quandoque suos infantes 
in honorem idoli Moloch combus¬ 
sisse ex Ps. CV, 37; Ezech. XVI, 2 1 ; 
XXHI, 39, liquet, licet quandoque 
eos solummodo per ignem traduce¬ 
rent, seu suo ritu lustrarent. 

Infantes modo sequenti idolo Mo¬ 
loch immolati dicuntur. Statua idoli 
Moloch erat aenea et cava, eiusque 
brachia extensa, et versus terram 
flexa. Igne interius excitato statua 
calescebat, et ad eius pedes rogus 
accendebatur. Infans idolo immo¬ 
landus brachiis statuae imponeba¬ 
tur, sed mox in subiectum ignem 
propter statuae ardorem delabeba- 
tur, in quo horrendos edens clamo¬ 
res comburebatur. Ne autem miseri 
infantis vociferationes atque crucia¬ 
tus spectatores commove.^^ent, stre¬ 
pitus ingentes ope tympanorum alio¬ 
rumque instrumentorum excitaban¬ 
tur. Hae dicuntur fuisse horribiles 
caeremoniae sacrificiorum, quae iu- 
daei in honorem idoli Moloch in 
valle Topheth peragebant ( 1 ). Vox 
Toph hebraice tympanum significat. 

^ X. Silvae cl deseila Palacslinae. 

648. Silvarum frequens fit men¬ 
tio in bibliis sacris. Celebriores vero 
sunt 

1 ® Silva cedrorum in monte Liba¬ 
no (conf. n. 645). 

2 ® Silva pinorum atque abietum 
in monte Antilibano (n. 645). 

3® Silva quercuum in montibus 
Basan (Zach. XI, 2, et n. 645). 

4® Silva ad confinia tribuum luda 

Vido Calmcl Dici, dela Uible art Touhelb 














i prope Baala 
’i;illuai’iin, seu uvhs su 


jvrprNorr 
urbem, 


ac Bcniamm 
i|uae ideo T vv 

' '’S"siWa Eplira''" "(los.* XV», > 5 , 

silvadeserliZipb(lUeg.XXl , ^ 

Io Silva loardcs iraus Iordanem 
a romanis excisa (l)* 

8® Silvae in suminilalibus mon¬ 
tium Carmeli el Tbaboris.» 


a \!. lonlanM. Larus Mrrotn, 
ol lacus Oenesarell». 


650. Iordanes, solus fluvius Pa- 
lacslinae magnam aquarum copium 
vehens, el in libris sacris celeber¬ 
rimus , ad radicem montis Anti¬ 
libani e lacu Phiala exoritur, ut 
sub Philippo Galilaeae tetrarcha 
primum compertum fuil^. Labilur 
dein sub terra spatio circiter sex 
leucarum, atque ad urbem Panea- 


im Carmeli el dem seu Caesaream Philippi, ad 

pi m.n.“ Panii aittmrpW»» 

Si. appiiV''- « 3- l'- I ‘ “ - 

rem. XII, 5;, XLIX, 19 L j4) 


Harum silvarum gratia Palaestina 
olim lignis abundabat; modo autem, 
cum plurcs silvae tum a ludaeis, 
Ium ab eorum hostibus victoribus 
excisae sint, ligna ignibus haud suf¬ 
ficiunt ; quare siccata stercora pe¬ 
cudum ligni loco a pauperibus fre¬ 
quenter adhibentur (conf. n. 342). 

649. Inter varia deserta Palaesti¬ 
nae quae in libris sacris laudantur 
memorabimus: 

1® Desertum ludae ita dictum, eo 
quod in tribu luda incipiat (II Pa- 
ral. XX, 20. Mallh. Ill, i, elc.), 
seu magnum illud desertum, quod 
ab urbe Thecue per Arabiam deser¬ 
tam usque ad Sinum persicum ex¬ 
currit, et in Euphratis hltoribus ul¬ 
tra urbem Bir protenditur. 

2® Desertum Enpddi ad occidentale 
littusmarisMorlui (l Reg.XXIY,i-2). 


651. Emensus dein rursus sex 
circiter leucas praetertluit per lacum 
Merom vel Semechon, quem aquis 
complet. Lacus Merom vel Semechon 
sexaginlastadia longus el triginta la¬ 
tus est(2).IuxtaFl.Iosephum eius pa¬ 
ludes procurruntusque Daphnen (3). 

Iordanes e lacu Merom egressus , 
et sex circiter leucas emensus in- 
nuit in lacum Genesareth. 

652. Lacus hic etiam vocatur la¬ 
cus Cennereth, Genesar (I Mach. XI, 
61), mare Galilaeae (Malth. IV, 18) 
a Galilaea regione vicina, et mare 
Tiberiadis ab urbe Tiberiade, quae 
primum Cennerelh vel Ceneroth, po¬ 
stea Genesar aut Genesareth, atque 
tandem ab Herode tetrarcha in ho¬ 
norem imperatoris Tiberii ampliata, 
Tiberias nuncupata fuit. 

Hic lacus iuxta FI. losephum qua- 
tuor circiter leucas cum dimidia Ion- 


XXlli; ! giludinis, el duas latitudinis habet 

_ r \ ^ Anno aiiic rlnrn . niiiPiS. P.l mil' 


14-16). 

4° Desertum Maon (1 Beg. XXIIl, 
24). 

5® Desertum Carmeli. 

6® Desertum Thecue. 

7® Desertum lerichuntis. 

8® Desertum Belhaven (los. XYIII, 
12 ). 

0) FL los. tle Bell. lud. lib. B, c. 6. 

• Lacui Phialae palea imecla fuil, quae per 
rnealus suMerraneos dclala fuil in Panium, e 
qiin Iordanes suam originem ducere atl id usque 
teu<vuri8 credilum fucraL 


Aqua eius clara est, dulcis, el ma¬ 
gnam copiam piscium alit. Lillora 
obsita sunt collibus el montibus fru¬ 
giferis, atque amoenis oppidis, Ca- 
pharnaum nempe, Corozaim,Iuliade, 
Gerasa, Gadarn, Belhsaida, Tibe¬ 
riade, Tarichea, etc. Discipuli lesu 
in hoc lacu iussu divini sui magi¬ 
stri retia laxantes, tantam ceperunt 
piscium multitudinem, ut retia dis- 

(2) Fl. loseph. de B. il lud. lib. 1, c. i. 

(Sn Fl. los, loc. rlL _ 
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rumperentur (^Luc. V). Ibi Christus 


teniposlatcin, ipso dormiente, exor¬ 
tam sedavit (Mattii. VIII). lesus su¬ 
per aquas huius lacus ambulavit 
(Malth XIV), et Petrus ad iussum 
Christi super eum incedens submergi 
coepit (ibid.). 

Iordanes e lacu Genesareth egres¬ 
sus, et 150-200 pedibus latus, ac se¬ 
ptem altus, variis anfractibus profluit 
ad regionem, quae ab ipso Iordanis 
regio dicitur. A dimidio aprilis, seu 
tempore messis Palaestinensium , 
Iordanes intumescit, soliloque rapi¬ 
dius fertur, eo quod nives perpetuae 
Antilibani, quibus suam originem 
debet, tunc calore solis solvantur. 
Tandem ab urbe Caesaraea Philippi 
quinquaginta circiter leucas emen¬ 
sus, in mare Mortuum, seu lacum 
Asphallidem induit. 

g XII. Mare Morluum, seu lacus AspholUdcs. 

653. Mare hoc vocatur mare Mor¬ 
luum quia niliil vivum alit. Appel¬ 
latur mare Orientale ut contrapo¬ 
natur mari occidentali seu mari Me¬ 
diterraneo. Dicitur mare deserti et 
planitiei a deserto et planitie quae 
sunt ad occidentem el ad septentrio¬ 
nem. Vocitatur mare Siddim et mare 
Sodomae, eo quod occupet vallem 
silvestrem, in qua sitae erant amoe¬ 
nae civitates Penlapoleos, Sodoma 
nempe, Gomorrha, Adama, Seboim 
et Segor. Tandem nuncupatur mare 
Salsum, mare salis; et lacus Asphal- 
(ides, eo quod eius aquae sale quam- 
maxime imbutae sint, et hebraei 
nomine salis complectantur asphal- 
tum, bitumen el nitrum. 

Locus, quem nunc mare Morluum 
tenet, ante Pentapolis subversio¬ 
nem vallis erat silvestris, amoena, 
fertilis, a Iordane irrigua, el para¬ 
diso Domini comparata. Iordanes 
in hunc modo lacum dilabilur. Sed 
cum verisimile sil, ingentem aqua¬ 
rum copiam quae eo nunc induit an- 
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lequani Pentapolis cuu.Iagrala dehi¬ 
sceret, in varios rivos deductam 
vallem illam irrigasse ac foecundasse, 
ac demum sub terram dilapsam esse, 
quod nunc mare morluum est, iam 
lumlacum subterraneum fuisse(Gen. 
XIV, 3) oportet, sed spissa terrestri 
crusta obductum quasi fornice ex 
a^pbalto concreta, ex imo solo, ubi 
diu illud fuerat conglomeratum, e- 
mergente, eoque suffulta. Asphallum 
hodieque e solo maris Mortui in su- 
perdeiem aquarum emergit, atque 
disruptum, foetidam saporem in ae¬ 
rem spargit. 

Genesis XIV, 10, legitur in lau¬ 
data valle ante subversionem Penta- 
poleos fuisse multos puteos bitumi¬ 
nis, quo nempe asphallum seu bitu¬ 
men ex subterraneo lacu penetrarat. 
Bitumen hoc fulminibus, seu igne 
coeli, ut heliraei loquuntur, iuxta 
Gen. XIX, 24, a Deo in vallem Pen¬ 
lapoleos coniectis, condagravit, at¬ 
que ita crusta terrea, lacum subterra¬ 
neum obducens bituminis fulcimine 
subtracto, privata, in aquas subsidit, 
et ubi antea vallis erat (Gen. XIX, 
24-25) (i), prodiit lacus. 

Mare Mortuum, seu lacus Asphal- 
tides, iuxlaFl. losephum viginti quin¬ 
que circiter leucarum longitudine, 
et sex circiter latitudine esse dici¬ 
tur. Cum non modo Iordanis, sed et 
aliorum duviorum ettorrentum aquas 
recipiat, quin usquam visibiliter ex¬ 
oneret, illas per meatus subterra¬ 
neos in mare Rubrum vel Mediter¬ 
raneum effundere credendum est. 

Quaecumque huic lacui immer¬ 
guntur, inde extracta salis crusta 
obducta sunt. Tanta abundatasphalti 
seu bituminis copia, ut res ponde¬ 
rosae ei iniectae vix submergi pos¬ 
sint, sed potius super aquas duitent: 
«Quae gravissima sunt, scribit Fl. 
» losephus, in eum iacta duitanl. 
> Vespasianus, qui eius visendi causa 

(4' \ ide Caluiul. DtcL de la Bible, arU Sodoone 
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» illuc venerat, iussil quosdam n.a- 
» landiinscios. viuciis post terga ma- 
>'nibus, in altum proiici; et ovcnil 
, omnibus, tamquam vi sp.ritussur- 
» sum repulsos, desuper _lluitare. 

> Multis autem locis vomit nigras 

> bituminis glebas, quae super un- 

> dam et habitu et magnitudine tau- 

> ris sine capitibus assimiles na“ 

> tant (1). » 

Lillora huius lacus montibus con- 
septa sunt, praeterquam ad septen¬ 
trionem, ubi solum est planum, ste¬ 
rile, exustum, cineribus tectum, et 
sale imbutum. In hac planitie cre¬ 
scit Solanum Melangenae^ quod et¬ 
iam vitis Sodomae nuncupatur. Mala, 
quae producit, appellantur botri ve¬ 
nenati, et tivae amarae. Specie 
pulcra sunt, sed interius corrupta et 
cineribus plena (2). Moyses ad hosce 
fructus alludit cum dicit: « De vi- 

> nea Sodomorum vinea eorum, et 

> de suburbanis Gomorrhae: uva 

> eorum uva fellis, et botri amaris- 
1 simi (Deut. XXXll, 32). 

Verno tempore circa hunc lacum, 
ob copiosiores Iordanis aquas intu¬ 
mescentem , foveae excavantur, in 
quibus aquae decrescente lacu sub- 
sidunt, et in vapores solutae salis 
crustam deponunt. Hoc sale lota 
fere vicina regio utitur. Conf. Ezech. 
XLVIl, 11. 


l XIII. Alii ralae>ilmae fluvii el lorrenUiS. 

654. Fluvii et torrentes , qui in 
mare Mortuum labunlur sunt 
1° Syihia vel Saphria; 2° Zered; 
3'' torrens Arnon, et 4° torrens Ce- 
dron (loan. XVllI, 1). Hic ultimus 
torrens perlluit vallem losaphat Hie- 
rosolymam inter et montem Oliva¬ 
rum. Vix aquas habet nisi verno 
tempore. Christus hunc torrentem 
transiit cum discipulis quando, ante 

; FI. losepli. de Bello liul. lll). 5, c. 5. Conf. 
lusliii. Uisl. Iib. 30. 

(2) Conf. FI. loseph. de Bello lud. Iib. 5, c. 
5» el Tacil. Annal- bb ^ 


VPPENDIX 

passionem, patrem suum coelestem 
ibat adoraturus (loan. XVlll, 1). 

Caeteri celebriores (luvii ac torren¬ 
tes, quorum in libris sacris mentio 
fit, sunt . ' 

1<» Belus seu Beleus, qui prope 
Ptolemaidem in mare Mediterraneum 
lliiit. Eius arena quondam ad vi¬ 
trum conficiendum adhibita fuit, in- 
deque parvus iste fiuvius celeber e- 
vasit (3). 

2® Torrens Cison vel Cisson aut 
Kisson. 

3® Torrens Arundineti. 

4® Torrens Botri. 

5® Torrens BesoF. 

6® Torrens laboc. 

7® Torrens laser. ^ 

8® Torrens Carith, prope quem 
propheta Elias a corvis pastus fuit 
(III Reg. n). 


^ XIV. Divisio PalaesUnae sub losue. 

655. Palaestina sub losue, Moysis 
in ducem hebraeorum successore, 
in duodecim regiones seu partes di¬ 
visa fuit. Posteri losephi patriarchae 
duas quidem partes sortiti sunt, u- 
nam nempe Ephraim tribui, alteram 
Manassis assignatam; at Iribus Levi 
non singularem ullam regionem obti¬ 
nuit, sed quadraginta octo dumtaxat 
civitates, quae variis in regionibus 
dispersae erant. Duodecim partes re¬ 
gionis Chanaan seu Palaestinae duo¬ 
decim tribubus assignatae fuerunt. 

1® Tribus Ruben, 2® Gad, 3® Ma¬ 
nasse, 4® luda, 5® Simeon, 6® Dan, 
7® Beniamin , 8® Ephraim, 9® Issa- 
I char, 10® Aser, 11® Zabulon, 12® 
Nephthali. 

\V. Divisio Palaestinae aevo CbrisU 
nosiraque aelale. 

656. Aevo Christi haec regio divi¬ 
sa erat in provincias cis/ordanem et 
trans Iordanem sitas. Provinciae cis 
Iordanem erant numero tres, scilicet 

(3) Conf. Pliii. llisl. nat. Iib. 30, c. 20, el lu¬ 
cii. Amiol. Iib H 


De PALAESTINA. 


337 


Prima eral Galilaea , continens 
pariem seolenlrionalein Palaestinae, 
Pnaemcia, ^yna, Iordane, lacu Ge- 
nesareth el planitie Esdrelon circum¬ 
datam. Dividebatur haec provincia in 
GahJactim superiorem,seu septentrio¬ 
nalem, et in GaHlaeam inferiorem^ 
seu australem. Pars prior vocabatur 
etiam Galilaea gentium (Matth. IV, 
15), eo quod maior pars incolarum 
ex gentilibus constaret. 

Christus in Galilaea, in civilale 
Nazareth (Luc. 1, 26) conceptus et 
educatus, atque ut plurimum con¬ 
versatus fuit. Ibi publicum suum 
munus exorsus est, pluraque mira¬ 
cula edidit. Quare Galilaeus ipse e- 
iusque itidem apostoli, necnon Chri¬ 
stiani Galilaei nuncupati sunt. lu- 
lianus imperator Christianos omnes 
ex contemptu Galilaeos appellabat. 

Secunda provincia cis Iordanem 
erat Samaria, quae se a vico Ginea 
et ab urbe Scythopoli usque ad Acra- 
balanem et civitatem Annuath, non 
vero usque ad mare Mediterraneum, 
protendebat (1). 

Tertia provincia eratiudaea. Prae¬ 
cincta erat mari Mediterraneo. Ara¬ 
bia Petraea, mari Mortuo, Iordane 
el Samaria. 

Regio trans Iordanem vocabatur 


Peraea a voce graeca trans, ad 
orientem fiuminis Iordanis nempe, 
significante. Complectebatur vero 
octo provincias, seu tractus: 

1® Peraeam arctiori significatione, 
a torrente Arnon usque ad torren¬ 
tem laboc. 

2® Galaad ad septentrionem tor¬ 
rentis laboc. 

3®Decapolim, quae praeter plures 
civitates minores complectebatur de¬ 
cem urbes maiores et celebres , a 
gentilibus potissimum inhabitatas. 
Urbes istae erant Caesarea Philippi 
Belhsaida, Corozaim, Capharnaum, 
bauaru, elc. 

^IjConf.Fl. losepb do Bello lud. Iib. 3, e. 2 


4° Gauloniliin ad orienlaW.s Wuuim 
lacus Gciiezarelh el Iordanis usque 
ad Hermonem. 

5®Balh.'maeam ad orientalem Gau- 
lonitidem, el septentrionalem Galea- 
dilidem silam. 

6® Auranilidem, etiam Ituraeam 
vocatam (Luc. HI,1), ad septentrio¬ 
nem Bathanaeae, et orientem Gau- 
loTiitidis. 

7® Trachonitidem ad orientem Cae¬ 
sareae Philippi, et ad septentrionem 
Auranitidis. 

8® Abilenem, quae erat tractus 
Phoeniciae circa Libanum. Vocata 
fuit Abilene Lysaniae a Lysania eius 
tetrarcha (Luc. III, 1). 

657. Palaestina modo sub ditione 
turearum est, atque dividitur in tres 
Melkanes, seu partes haeredilarias, 
quae sunt lafa , Loudd et Gaka; 
prima pertinet ad matrem imperato¬ 
ris turearum Validfe (pssia la suUana 
madre), et duae aliae ad praefectum 
rei maritimae {Capudan Pascid). 

SECTIO 11. 

DE DIVISIONE TEMPORIS APOD HEBRAEOS 
^ XVI. De dio, ooclo el boris. Divisio dlel. 

658. Dies alius naturalis est, alius 
civilis: prior, seu solaris, est spa¬ 
tium viginti qualuor horarum, alter 
est tempus, quo populus aliquis ini¬ 
tium et linem diei solet determi¬ 
nare. Initium ac finis diei apud 
varios populos varia semper fuerunt, 
hodieque sunt. Babylonii dies suos 
numerabant ab uno ortu solis ad 
alium, itali etiamnum dies suos 
computant ab uno occasu solis ad 
alterum, catholici vero romani ab 
una media nocte ad aliam. 

Hebraei tam pro sacris quam pro 
civilibus rebus ab uno occasu solis 
ad alterum diem computabant: « A 
» vespera usque ad vesperam cele- 
n brabitis sabbata vestra, » ait Moy¬ 
ses bebraeis (Lev. XXlll, 32). Ec¬ 
clesia catholicahunc usum aiUuiuuiu 
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APPE:NnT\ 

rclinuil in celel.ralionc ollicii divini. Reg. 

.•^olebanl anliqui hcbraei diem in 
legrum, seu spalium viginli qualuor 
hoVarum, designare per voces te- 
s,>ereel mane: « Faciumque esive- 
, spere el mane, dies unus (Gen. 1, 

» 5)»aiU per noctem el diem: ^ox 
» et dies non requiescent (Gen. VllI, 

• -22) > atque diem el noctem quan¬ 
doque vocabant pariem aliquam diei 
el noctis (Mallb. XH, 40). 

Primaevos tiomincs diem divi- 
sisse in Ires paries, nempe mane, 


meridiem el vesperam, sole scilicet 
orienle, medio el occiduo, naturale 
omnino fuit. 

Antequam horis iudaei uterentur 
diem dispescebant in sex paries in¬ 
aequales, prout nostra adhuc aetate 
arabes dividunt. Hae partes erant: 

1® Aurora, seu crepusculum ma¬ 
tutinum (lob III, 9; XXIV, 17.) 

2° Mane quando sol surgit (Gen. 
XIX, 15). 

3® Fervor seu calor diei, qui circa 
horam nonam inchoat (IReg.XI,!!). 

4® Meridies (Gen. III, 8;XLIII,16). 

5® Ventus seu aura diei, qui in 
calidis regionibus Orientis singulis 
diebus ante solis occasum usque ad 
vesperam aliquot horas spirat (Gen. 
111 , 8 ). 

6® Vespera, cuius prima pars oc¬ 
cidente sole, et altera ingruentibus 
tenebris incipiebat. 

Horae ante captivitatem babylo- 
nicam in libris sacris non eo sensu 
commemorantur quo nunc sumun¬ 
tur. lloc enim sensu prima illarum 
mentio fit Dan. 111, 6. Horae ab 
initio ad gnomones exigebantur, qui 
meridiem dumtaxat indicabant, dein 
ad horologia solaria exacta sunt. Pri¬ 
mum horologium solare occurrit IV 

Pusleriori uelale Anaximenes, pliil tsopluis 
milesius, qui sacculo (|uarlo anle Clirislum vi- 
lil, horologium solare inler graecos exrogilavil, 
iUu(lquelace<laemonil)usul)lulil,ul scriliit Plinius 
(Hisl. Nal. lil). 2, c. 70). Alii vero honorem in- 
veiili horologii solaris ii) iiraecia a.-.rt roiiL Ana- 
lioiamiri ohilosoDho, Anaximenis magistro. 


'20, 9-11 *. Cum aulom sold 
splendescente gnomones el horolo¬ 
gia solaria nullius essent usus, ex¬ 
cogitatae sunt Clepsydrae 

Hebraei deinde spalium quo sol 
regionem illustrat, diviserunt in qua¬ 
luor partes, quarum quaelibet tres 
horas complectebatur. Cum autem 
sol diutius aestatis quam hiemis tem¬ 
pore luceat, horae istae tempore ae¬ 
stivo quam hiberno erant longiores. 
Paries istae diei, quae ab Ausonio 
trihoria nuncupantur, dicebanlui 
hora prima, tertia, sexta ct nona. 
Hora prima inchoabatur cum ortu 
solis, durabalque tres circiter ex 
horis nostris. Tertia hora inde in¬ 
cipiebat, et durabat usque ad meri¬ 
diem. Hora sexta inchoabatur a me¬ 
ridie, et nostra hora tertia pomeri- 
diana terminabatur. Nona hora inde 
incipiebat et desinebat cum occasu 
solis, ita ut ultima hora quarti tri¬ 
horii esset hora duodecima diei. Hora 
tertia, sexta, et nona iam occurrunt 
Dan. VI, 11-13, collat. cum Act. II, 
15; III, 1; X, 3, 9. Ps. LIV, 18, ut 
precibus destinatae. Marcus XV, 25, 
hoc modo horas numerat (n.5G7). 

Hebraei insuper diem dividebant 
in duodecim horas, ex quibus qua¬ 
luor illa trihoria constabant. Prima 
hora incipiebat cum solis ortu, sexta 
erat meridies, et duodecima cum 
occasu solis desinebat. Quare Chri¬ 
stus loan. XI, 9 : « Nonne, ait, duo- 
» decim sunt horae diei? i> loannes 
XIX, 14, hoc modo horas numerandi 
utitur (n. 567). 

Hebraei duas distinguebant vespe- 
rns: prima incipiebat post meridiem 
circa nostram horam pomeridianam 
secundam, atque durabat usque ad 

** Clepsyilra apud persas sacculo dccImo 
septimo adhuc usurpata huiusrnodi cral: Scu¬ 
tella, lenuiuima constans aerea lamina, in ima 
parte exiguo pertusa foramine, in vasi aqua re¬ 
pleto impoiiehatur. Aqui trium horarum spatio 
per foramen permeante scutella hnplehalur et 
suhmergelialur, at(|uc ita singula suhrnersiono 
Ires horas indicabat 
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solis occasum; altera vespera in¬ 
choabatur ab occidente sole. Quare 
lempus inler primam el secundam 
vesperam elapsum, inter duas ve^ 
speras vocabatur. 

^ XVIL Divisio noctis. 

659. Ante captivitatem babyloni- 
3 am hebraei noctem in tres dumta¬ 
xat vigilias dividebant. Prima vigilia 
vocatur (Lamenl. ll, 19) principium i 
vigiliarumy et ab occasu solis usque 
ad mediam noctem durabat. Secunda 
vigilia nuncupatur (ludie. VII, 19), 
vigilia noctis mediae , et a media 
nocte usque ad gallicinium perdu¬ 
rabat. Tertia vero vigilia appellatur 
(Exod. XIV, 24) vigilia matutina , 
atque a gallicinio usque ad ortum 
solis durabat. Hae partes noctis ita 
nuncupatae fuisse videntur a vigiliis, 
quas levitae in tabernaculo et in 
templo obibant. 

Christi aetate iudaei ad exemplum 
romanorum noctem in quatuor vi¬ 
gilias partiebantur. Prima vigilia in¬ 
choabatur ab occasu solis, tres horas 
durabat, ac vespera dicebatur (Mare. 
XI, 19). Secunda vigilia usque ad 
mediam noctem perdurabat, ideoque | 
710 X nuncupatur (Matlh. XXV, | 
6). Tertia vigilia usque ad nostram 
horam tertiam matutinam durabat, 
atque cantus galliy seu gallicinium, 
dicebatur (Mare. XIII, 35). Quarta 
tandem vigilia cum orienle sole de¬ 
sinebat, atque diluculum vocabalnr 
(lo. VIII, 2). Hae vigiliae quando¬ 
que etiam alia nomina sortiebantur. 

^ XVIll. De hebilomadibus. 

660. Numerus septem apud he- 
braeos, ob memoriam creationis se¬ 
ptimo die absolutae, sacer erat. Pe¬ 
riodus septem dierum ab illis heb¬ 
domada vocabatur (Gen. XXIX, 27- 
28), septima vero die sabbatum erat. 
Ab hoc die, ut a praecipua hebdo¬ 
madis, parte, hebraei totam hebdo- 
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madom sabbatum vocabant (Luc. 
XVIII, 12). Dies hebdomadis nomi¬ 
nibus propriis carebant, ct nuncu¬ 
pabantur prima, secunda, tertia dies 
sabbati, qui respondebant diei solis, 
lunae, martis, elc., dies vero se¬ 
ptima, seu sabbatum, respondebat 
diei Saturni. Nomina Solis, Lunae, 
el planetarum Martis,Mercurii, elc., 

1 diebus hebdomadis ab aegyptiis indi¬ 
ta fuerunt. Cum hebraei una eadem- 
que voce utantur ad significandum 
primum ac nnutn, una sabbati vel 
sabbatorum apud eos significat pri¬ 
mam diem hebdomadis (Mare. XVI, 

19; Luc. XXIV, 1; loan. XX, 1). 

Hebraei autem hellenistae sextam 
diem hebdomadis, seu vigiliam sab- 
I bali, vocant naparr/ravi, Parnsceve 
(Mare. XV, 42), quae vox graeca 
praeparatio sonat. Dies sexta heb¬ 
domadis Parasceve seu praeparatio 
dicta fuit, quod hebraei eo die cibos 
in diem sabbati praeparare deberent; 
eos enim septimo praeparare nefas 
I erat. 

1 Iudaei non hellenistae sextam diem 
hebdomadis appellabant vesperam 
sabbati, quae vespera incipiebat hora 
nona, seu circa nostram horam ter¬ 
tiam pomeridianam. 

Praeter hebdomades septem die¬ 
rum hebraeis in usu erant 1® he- 
I bdomades septem hebdomadum, seu 
quadraginta novem dierum a festo 
paschalis usque ad festum penle- 
coslis, quod ultimum festum diem 
in quinquagesimum incidebat, el Fe- 
slum hebdomadarum vocatur (l)eul. 
XVI, 9-10) *, 2° hebdomades septem 
annorum (Lev.XXV), quarum septi¬ 
mus annus vocabatur annus sabba- 
Heus (conf. n. 665), at(\ue 3® heb- 
1 domades septem annorum sabbali- 
corum, seu quadraginta novmn an¬ 
norum, quae periodus claudebatur 
ixnwo iubilaeOy XW annum quinquage¬ 
simum incidente (conf. n. 666). 
FI. losephus adhuc meminit ueriodi 
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duodecim annonim 
soxccnlorum annorum (1)> ‘ 
sacri «Ifl ca silent¬ 
ii XIX. Of monsibus el »nno hebracorum. 

661 Ortus et occasus solis diem 
determinarunt, septemquo dies heb- 
(lomadein in memoriam creationis 
ronstituernnt. Phases vero lunae 
primaevis hominibus procul dubio 
menses determinandi occasionem 


praebuerunt. Cum enim viderent lu¬ 
nam post viginti novem dies cum di¬ 
midio cui'sum suum renovare, abs¬ 
que dubio hoc temporis spatium no¬ 
tarunt, quod dein mensis dictum est. 

Verisimile est homines primaevos 
quippe astronomiae adhuc ignaros, 
non ad solis cursum, sed ad reditum 
aestatis frucluumque maturitatem 
annum exegisse. Quum enim utra¬ 
que sub initio post duodecim circi¬ 
ter menses lunares recurrere videre¬ 
tur, annum verisimiliter ad hanc 
periodum exegerunt, isque proinde 
nonnisi 354 diebus primitus con¬ 
stitit. 

Sed cum post aliquot huiusmodi 
annos tempestates haud amplius iis¬ 
dem mensibiis recurrerent, annus lu 
naris ad solarem redigi debuit, quod 
iam ante diluvium fieri coeptum est 
Annum solarem ex duodecim men¬ 
sibus triginta dierum constantem 
ante diluvium adhibitum fuisse, ex 
historia, quam Moyses ex documen¬ 
tis coaevis, verisimiliter Noe familiae 
propriis, de diluvio contexuit, pa 
tel (2). Cum vero duodecim menses 
triginta dierum nonnisi 360 dies 
conficiant, mensi duodecimo quin¬ 
que dies adiiciendi erant, ut annus 
solaris 365 dierum haberetur. 

Nihilominus Moyses hebraeis an¬ 
num lunarem , ad solarem tamen 
redigendum, praestituit. Cum enim 
menses singulos a prima phasi lunae 

(t) FI. los. Aniiq. lib. L c. 3. 
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incipi , consequenter cum ultima 
phasi finiri statuisset, sequitur men¬ 
ses iiebraeorum lunares fuisse, eo- 
rumque annum proinde lunarem. 
Moyses autem, ut hic annus 354 die¬ 
rum ad annum solarem 365 redu¬ 
ceretur, sacerdotibus praecepit, ut 
secunda die paschatis, seu decima 
sexta die post neomeniam mensis 
Nisan, primi mensium anni sacri , 
manipulum maturum ad altare offer¬ 


rent. Si enim seges ultimo mense 
anni sacri nondum matura fuisset, 
cogebantur sacerdotes mensem adii- 
cere. Hoc vero singulis fere tribus 
annis praestare debebant, cum un¬ 
decim dies, qui in anno lunari quot¬ 
annis deerant ad annum solarem con¬ 
ficiendum, spatio trium annorum lu¬ 
narium plusquam mensem integrum 
constituerent. Quare hebraei singulis 
circiter tribus annis lunaribus men¬ 
sem unum inter Adar mensem ulti¬ 
mum , et Nisan mensem primum 
anni sacri, intercalabant, quem Ve- 
adar seu secundum mensem Adar 
vocabant. 

Hebraei igitur menses lunares an¬ 
numque lunarem ad solarem redi¬ 
gendo, improprie annum solarem 
habuerunt, eumque servarunt. Quare 
auctor Ecclesiastici: «Luna, inquit... 

> ostensio temporis, et signum aevi 
j> A luna signum diei festi... mensis 
» secundum nomen eius (3) ». Graeci 
pariter annum iuxta cursum solis, 
et menses iuxta lunam metiebantur: 

« Universi graeci, ait Geminius, an- 
» nos iuxta solem, menses vero et 

> dies iuxta lunam agebant (4). y> 

2 XX. iNomina mensium hcbrueorum. 

662. Menses hebraeorum antiqui¬ 
tus nominibus propriis haud distin¬ 
guebantur, et vocabantur mensis pri- 
mus, secundus, (erlius, etc. ^5). In 

(3) EccU. XLIII, 0 - 8 . 

(A) Gemln. lsa(;og. c. G. 

(5) Oen. YU. tl. VIII 5 . 51 
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libris Moysis mensis Abib, seu no- 
vanm spicarum unus memoratur, 
aut novarum fructuum, qui primus 
mensis anni sacri, postea Nisan di¬ 
ctus fuit (1). 

In captivitate vero babylonica iu- 
daei nomina mensium Chaldaeorum 
seu babyloniorum adoptarunt. Cum 
autem menses lunares sint viginti 
novem dierum cum dimidio, hebraei 
primo mensi triginta, sequenti yi- 
ginti novem dies sicque allernalim 
assignarunt. 

Cum anno duplici uterentur, sacro 
nempe, iuxta quem officia templi, 
et res religionis peragebantur, anno¬ 
que civili, secundum quem res ci¬ 
viles dirigebantur, primum tempore 
verno a prima neomenia mensis Ni¬ 
san, qui respondet mensi martio, et 
iuxta recenliores nonnullos, mensi 
aprilis; alterum vero tempore au¬ 
tumnali a prima neomenia mensis 
TisriseuTischri, quirespondet mensi 
Septembris, et iuxta quosdam recen- 
tiores, mensi oclobris, inchoabant. 

En nomina mensium hebraeorum 
iuxta annum sacrum : 

1» Nisan (H Esdr. II, i) antiqui¬ 
tus Abib dictus, 30 dierum. Incipie¬ 
bat a prima neomenia mensis mar- 1 
tii vel aprilis. 

2° Ziv (III Keg. YI, i, 21), seu 
Ijjar, 29 dier. Incipiebat a prima 
neomenia aprilis vel maii. 

3° Sivan (Esth. YIII, 9), 30 dier. 
Incipiebat a prima neomenia maii 
vel iunii. 

4° Tammuz 29 dier. Incipiebat a 
prima neomenia iunii vel iulii. 

5® Ab, 30 dier. Incipiebat a pri¬ 
ma neomenia iulii vel augusti. 

6® Elui, 29 dier. Incipiebat a pri¬ 
ma neomenia augusti vel septembris. 

1® Tisri, seu Tischri, 30 dierum- 
Incipiebat a prima neomenia septem¬ 
bris vel oclobris. 

(\) Exod. XIU, A\ XXUl. I3-, XXXIV, 18. Ueul. 
XVI, 4. 


8® (IReg. YI, 38) etiam Afar- 
cheschvan nuncupatus, 29 dier. In¬ 
cipiebat a prima neomenia oclobris 
vel novembris. 

9® Casleii, vel Kisleu (Zach. Yll, 
i), 30 dier. Incipiebat a prima neo¬ 
menia novembris vel decembris. 

[ 10® Tebelh (Esth. II, 16), 29 dier. 

1 Incipiebat a prima neomenia decem- 
1 bris vel ianuarii. 

' 11® Sabath, seu Scebat (Zach. I, 

1), 30 dier. Incipiebat a prima neo¬ 
menia ianuarii vel februarii. 

12® Adar (Esth. III, 1), 29 dier. 
Incipiebat a prima neomenia februa¬ 
rii vel martii. 

Mensis quem hebraei singulis fere 
tribus annis intercalabant. Ve-Adar, 
seu secundus Adar nuncupabatur; 
inter menses Adar e) Nisan colloca¬ 
batur, atque 29 dierum eial. 

SECTIO III. 

DE TEMPORIBDS SACRIS HEBRAEOROM 

^ XXI. De temporibus saetis hebraeorum 
generali m. 

063. Deus apud populum suum 
electum varios dies festos institue¬ 
rat, tum ad perennem memoriam 
praecipuorum benefactorum, quae 
illi impertiri dignatus fuerat, tum 
ut ope caeremoniarum externique 
cultus maieslale, divinae illum reli¬ 
gioni addiceret; tum ut a laboribus 
requiem, cerlaque gaudia illi pro¬ 
curaret; tum ut ipsum edocendi 
occasionem suppeditaret , cum lex 
Moysis in religiosis conventibus le¬ 
geretur atque exponeretur; tum ut 
variae populi electi familiae in unum 
coetum convenientes, charitalem 
mutuam renovarent, arctiorique se- 
cum invicem nexu perstringerent r. 

Festa hebraeorum alia per legem 
Moysis, el alia deinceps per iudaeo 
instituta sunt. 

Festa legis mosaicac suiil l® Sab- 
boium, 2® Neomenia, 3® Pasilutyi^ 
, rvnlecosles, 5® Feslum labcrnacHlu- 
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itim. seu Sceuupf»'!*'’’ 
foHef/oe e.i 1* ''esiu'» 

sunl 1* feslum Pun»» seu sorlium, 
el fesluin EfiCCiBiiiovu^i^» 

l \K\l Oe sabbalo. 

6G4. AnliqiiissiniiHTi festum he- 
braeorum est SabbiUiinu seu septima 
ilies hebdomadae, institulum in me¬ 
moriam septimi diei mundi, quo 
Deus a procreandis novis rerum spe- 
ciebus cessavit (Gen. II, 2-3). 

Ilac die iudaeis vetitum erat vel 
ipsos parare cibos, immo ignem ac¬ 
cendere (Exod. XXXV, i-3). Cum 
sabbatum requiein a laboribus, et 
diei sanctificationem indiceret, festa 
alia iudaeorum saepe sabbata vocan¬ 
tur, ut Lev. XXlll, 11; XXIV, 32. 
Immo hebdomada ipsa quandoque 
ab hac praecipua'die sabbatum vo¬ 
citatur, ut Luc. XVIII, 12: ieiujw 
bis in sabbalo, id est in hebdomade. 

Nonnulli quidem hac nostra ae¬ 
tate negant institutionem sabbati ex 
Gen. II, 2-3 posse probari, propte- 
rea quod sequentibus temporibus de 
sabbato celebrando nulla mentio ha¬ 
beatur. 

Ast cum Moyses (Exod. XX, 8), 
populo hebraico dicat: « Memento ut 
n diem sabbati sanctifices, Deius in¬ 
stitutionem ut notam sumsit, eo ma¬ 
gis quod nullibi praestituat quae 
die sabbati agenda vel omittenda 
sint, utpole ex institutione sabbati 
notissima. 

Scopus autem praecipuus sabbati 
erat, per cessationem a laboribus hu- 
iusque diei sandificationem , faleri 
Deum hoc universum creasse, se¬ 
ptimo die a procreandis novis rerum 
speciebus cessasse, illuinque pietate 
ac morum probitate colendum esse. 
Quare profanatio huius diei ultimo 
supplicio punienda erat: « Sexdie- 
D bus, ail Moyses israelilis, facietis 


» opus: septimus dies erit vobis 
5) sanctus, sabbatum, el requies Do- 
» minr. qui fecerit opus iu eo occi- 
» detur (Exod. XXXV, 2). > 

Scopus vero secundarius sabbati 
erat ut homines, mancipia praeser¬ 
tim, illa die per quietem vires resu¬ 
merent, atque de Deo beneficentis¬ 
simo, qui hanc requiem instituerat 
gauderent: Sex diebus operaberis* 

> ait Deus populo hebraeo; septimo 
» die cessabis, ut quiescat bos et 
» asinus tuus: et refrigeretur filius 
» ancillae tuae et advena (Exod 
» XXIII, 12). > 

g XXni. De anno sabballco. 

665. Ad sabbatum referendus est 
annus sabbaticus. Hic enim quovis 
anno septimo, quemadmodum sab¬ 
batum quovis die septimo recurre¬ 
bat. 

Annus sabbaticus institutus fuit 
ad creationem huius universi septi¬ 
mo die absolutam, cultumque crea¬ 
toris quovis septimo anno peculia- 
riterin memoriam revocanda. Annus 
hic incipiebat prima die mensis se¬ 
ptimi, seu Tisri, qui respondet no¬ 
stro mensi seplembris vel octobris. 

Hoc anno iudaei 1® prohibeban¬ 
tur agros suos conserere, et metere, 
vineas putare, et sua sponte enata 
colligere (Exod. XXHI, 10-11; conf. 
n. 57). 

2® Eodem anno debita venditio¬ 
nis aut mutui causa poterant hebraei 
a peregrinis vel gentibus, neutiquam 
vero ab hebraeis, repetere. 

3® Eodem anno mancipiahebraco- 
rum, neutiquam vero alienigenarum, 
manumittebantur. 

4° Eodem anno lex Deuleronomii 
Moysis a sacerdotibus festo taberna¬ 
culorum in tabernaculo vel templo 
populo universo praelegenda erat 
(Deui. XXXI, 10, 12). 

I Hac anni sabbalici institutione in¬ 
super consulebatur clironoloaiac ha- 
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bracoruin; tellus vires suas reficie- 1 
bal; pauperes sublevabantur; sua 1 
enim sponte enata illis, peregrinis 
ac feris erant relinquenda; ferarum 
genera conservabantur; iudaei par¬ 
simoniae studebant, induslriaeque 
assuescebant, quippe quibus fruges 
annis superioribus essent congeren- 1 
dae, ut hac ratione famem annonae¬ 
que caritatem praecaverent (conf. | 
n. 51).... I 

l XXIV. De anno lubllaeo. 

666. Septem annos sabbaticos ex¬ 
cipiebat apud hebraeosa/inns iubi- 
laeus, ita ut quinquagesimus annus 
esset annus iubilaeus, non vero qua¬ 
dragesimus nonus, ut nonnulli au¬ 
tumarunt. 

Annus iste computabatur ab ex¬ 
ordio anni sabbatici; quare quem¬ 
admodum primus annus sabbaticus 
fuit annus septimus a primo anno 
occupationis et culturae regionis Cha- 
naan; ita primus annus iubilaeus 
fuit quinciuagesimus annus occupa- » 
tionis atque culturae huius regionis. » 
Anno iubilaeo l® remittebantur ^ 
omnia debita, 2® mancipia, etiam > 
quae legitima de causa nondum fue- J 
ranl manumissa, libertatem nanci¬ 
scebantur ; 3® praedia maiorum di¬ 
vendita aut alienata ad antiquos hae¬ 
redes sine pretio aut compensatione 
redire debebant, ideoque annus iu¬ 
bilaeus vocabatur annus remissionis j 
(Lev. X, elc.). i 

Hoc anno iubilaeo denuo tum j 
chronologiae hebraeorum consultum 
erat, praeserlin. vero pauperibus, ' 
quippe qui aut aere alieno, aut ser¬ 
vitute liberabantur, aut bona avita > 
recuperabant. \ 

l XXV. De noomenUs. ' 

667. Neomenia, graece 

novam lunam, novum mensem, pri¬ 
mumque diem mensis lunaris desi¬ 
gnat. Inlenu-es lalinus mori romanc- 
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rum se accommodans primum diem 
cuiuslibet mensis hebraeorum, scu 
neomeniam, calendas vocat. Neome¬ 
nia autem non a coniunctione lunae 
cum sole, sed a prima phasi lunae 
computabatur. 

Moyses hunc diem peculiari reli¬ 
gione iusserat celebrari , quia eo 
die provida Dei gubernatio in reno¬ 
vatione phasium lunae valde con¬ 
spicua est. Ut autem superstitiones 
gentilium inde arceret, praecepit ut 
in neomeniis, praeter quotidiana sa¬ 
crificia, duo vituli, aries, septem agni 
anniculi, cum farina oleo perfusa, 
et libamine vini, offerrentur Deo 
in sacrificium , hircus pro peccato 
immolaretur, utque sacerdotes tubis 
clangerent: « In calendis offeretis 
» holocaustum Domino, ait Moyses 
» hebraeis, vitulos de armenio duos, 

» arietem unum, agnos anniculos, 

1 J) septem immaculatos, et tres dc- 
' cimas similae oleo conspersae in 
sacrificio per singulos vilulos : el 
duas decimas similae oleo consper¬ 
sae per singulos arietes: et deci¬ 
mam decimae similae ex oleo in 
sacrificio per agnos singulos, ho¬ 
locaustum suavissimi odoris atque 
incensi est Domino. Libamenta au- 
» lem vini, quae per singulas fun- 
» denda sunl victimas, ista erunt: 
y> media pars hin per singulos vilu- 
» los, tertia per arietem, quarta per 
)) agnum. Hoc erit holocaustum per 
D omnes menses, qui sibi anno ver- 
» tente succedunt. Hircus quoque of- 
)) feretur Domino pro peccatis in ho- 
» locauslum sempiternum cum liba- 
» mentis suis. » (Num. XXVHl, 11- 
15. Conf. Num. X. 10). 
Celebratione neomeniarum rursus 
j chronologiae hebraeorum consule- 
1 batur. Poterant autem iudaei diebus 
neomeniarum consueta eorum officia 
obire 

l 
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t V\\I. Neomcni.-t novi nnnl, 
« ceu foMum lubarum. 




• neomenia mensis septim» 


e„i quo annus civifinchoabamr 

\fAn<;K isle respondet mensi se 
piembri vel oclobri. Dies haec sa¬ 
cra erat, aUiue feriata ad 
acendum. < Mense septimo, ail Moy- 
*%cs, prima die mensis, ent vobis 
, sabbatum, memoriale, dangenti- 
» bus tubis, et vocabitur sanctum . 

» omne opus servile non facietis in 
> eo, et offeretis holocaustum Uo- 
, mino (Lev. XXIII, 2 -t- 25 ).» Cum 
hoc festo initium anni civilis sonitu 
lubarum annuntiaretur, soleinnitas 
haec Fesluni lubarum nuncupata 
fuit. 

Praelersacrificia quae in alus neo- 
meniis offerebantur, sacrificari de¬ 
bebant in holocaustum vitulus, anes, 
septem agni anniculi, cum farina 
oleo perfusa, et libamine vini. Hir¬ 
cus offerendus erat pro peccato (Num. 
XXIX, 1, etc.). 

Gentiles quondam primum diem 
mensis in honorem lunae celebra¬ 
runt; hunc autem cultum, variis su¬ 
perstitionibus refertum , vel a neo¬ 
meniis hebraeorum mutuati sunt, vel 
lunam coluerunt quod tum denuo 
conspicua fieret, neutiquam vero he- 
braei suas neomenias a gentilium 
cultu lunae deprompserunt, ut loan. 
Spencerus in sua dissertatione in 
neomenia evincere vellet (1). 

l \XVII. De feslis soleranioribus 
hebraeorum generalira. 

r)69.Solemniora festa hebraeorum 
erant festa Paschalis, Pentecostis, et 
Tabernacalorim. 

Festa paschatis et tabernaculorum 
celebrabantur cum octava ; prima 
autem et ultima illorum dies tan¬ 
tummodo sacrae erant, his vero die¬ 
bus iudaeis suos cibos parare licitum 

(I) Speucer, de legibus hebraeorum rituali¬ 
bus elc. lib. 3, cap I, disseri. 4. 


'‘’’‘’^”St(Exod.Xir,l6.Lev. XXHI, 35). 
Festum pentecostis sine octava ce¬ 
lebrabatur. 

Ad tria haec festa celebranda om¬ 
nes iudaei adulti se antiquitus ad ta¬ 
bernaculum , et postea ad templum 
hierosolymitanum con ferre debebant. 
Munera offerebant ex secundis deci¬ 
mis, secundis pecudum primogenitis, 
et secundis primitiis constantia; sa¬ 
crificia offerebant, convivia institue¬ 
bant, atque Deo decollatis sibi ac na¬ 
tioni beneficiis gratias persolvebant. 


l XXVIll. Do festo paschalis. 

670. Hoc festum in memoriam in¬ 
signis liberationis israelitarum ex 
Aegypto, et conservationis eorum 
primogenitorum ab angelo extermi¬ 
natore, aegyptiorum primogenitos 
interimente, institutum (Exod. XII), 
solemnissimum festum hebraeorum 
erat. Ab hebraico Pesach, transire 
significante , Pascha, quod graeci 
etiam Phase dicunt, seu transitus 
nuncupatum fuit, eo quod nocte 
israelitarum egressum ex Aegypto 
antecedente angelus exterminator 
domos hebraeorum praeterierit, qua¬ 
rum postes sanguine agni paschalis 
tincti fuerant (Exod. XII). 

Decima quarta die mensis Abib, 
postea Nisan dicti, seu primi mensis 
anni sacri, inter duas vesperas, hoc 
est spatio, quod inter nostram ho¬ 
ram secundam pomeridianam usque 
ad sextam circiter vespertinam in¬ 
terfluit, agnus paschalis immolandus 
erat (Exod. XII). 

lam decima die huius mensis pa- 
terfamilias agnum anniculum, vel 
hocilum seponebat (Exod. XII, 1- 
0), quem decima quarta die eiusdem 
mensis inter duas vesperas in taber¬ 
naculo, et postea in templo ad aram 
immolabat (Exod. ibid.), et sacer¬ 
dos eius sanguinem ad pedem alta¬ 
ris fundebat. In Aegypto, quando fe¬ 
stum paschatis prima vice celebra- 
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tum fuit, palresfamilias sanguino 
agni postes suarum domuum tinxe¬ 
runt (Exod. XII, 7). 

Agnus paschalis duobus baculis, 
allero per longum, et altero ad pe¬ 
des anteriores transversim perfossus, 
et sic quasi crucifixus integer assa¬ 
batur in clibano. Assatus manduca¬ 
batur cum herbis amaris, seu lac¬ 
tucis agrestibus, quo sapidior fieret. 
Agnus in qualibet familia immolan¬ 
dus erat, sed ad illum comedendum 
non plures quam viginti, et non pau¬ 
ciores quam decem, praesentes esse 
debebant: quod si horum aliqui 
in aliqua familia desiderarentur, ex 
altera familia assumendi erant. He¬ 
braei in prima celebratione pascha¬ 
tis, seu in Aegypto, calceati et suc¬ 
cincti baculos prae manibus ha¬ 
bentes , tanquam ad iter parati, 
agnum paschalem celeriter comede¬ 
runt, quae adiuncla postea omissa 
sunt. Agnus paschalis integer come¬ 
dendus erat, neque ossa eius fran¬ 
genda (Exod. XH, 46. Num.IX, 12), 
quod utrumque semper observatum 
fuit (Conf. loan. XIX, 36). Quae de 
agno paschali supererant, in ignem 
proiicienda erant. Qui, non legitime 
impeditus, celebrationem paschatis 
neglexisset, reus erat mortis (Num. 
IX, 13). , 

Septem diebus festi paschatis non 
nisi panes azymi manducari pote¬ 
rant, et ideo hoc festum solemnilas 
azymorum dicebatur (Exod. XXHI, 

15). Qui panem fermentatum eo tem¬ 
pore comedisset, capitis reus erat 
(Exod. XH, 18-19). Vespere diei de¬ 
cimae quartae mensis Nisan ferinen- 
latum e domibus maxima religione 
auferebatur, nec ex eoquidquam per 
totam hebdomadem conspiciendum 
erat. D. Paulus I Cor. V, 7, ad hunc 
rilum alludit , dum corintbios hor¬ 
tatur ut jmrgcnl velas fermentum. 

Agnus paschalis antiquitus in ta¬ 
bernaculo , extrudo aulem templo 


hierosolymitano, Hierosolymae ia 
templo immolandus erat (Deut. XVI, 

5-6): quare iudaei eversis Hieroso¬ 
lymis coenae paschalis primaevae 
memorialem alteram suffecerunt, in 
qua mulli servantur ritus ex iis qui 
stante adhuc templo observati fuisse 
videntur. Conf. Matth. XXVI, 23-27. 

I Cor. XI, 26-27. 

Decima quinta mensis Nisan, seu 
prima dies azymorum, erat solemnis- 
sima dies festi paschalis (Lev. XXHI, 

7), atque omnia opera servilia se¬ 
verissime prohibita erant (Ibid.). 
Decima sexta vero die eius mensis, 
seu secunda die paschatis, offereba¬ 
tur primus maturus manipulus hor¬ 
dei atque in holocaustum agnus an¬ 
niculus cum farina et libamine im¬ 
molabatur. Hoc ritu consecrabatur 
messis (Lev. XXHI, 5-13). Singulis 
aliis diebus hebdomadis paschalis 
holocausta et victimae pro peccato 
immolabantur (Num. XXVIII, 16, 
etc.). 

XXIX. De festo pentecostis. 

671. IIoc festum ab hebraeis ce¬ 
lebrabatur quinquaginta diebus post 
secundam diem paschatis, seu de¬ 
cimam sexlam mensis Abib aut Ni¬ 
san, proinde sexto die mensis sivan: 
et ideo fesluni hebdomadarum (Deui 
XVI, 10) dicebatur, quia septem 
nempe hebdomades dierum a festo 
paschalis elapsae erant. Graece di¬ 
ctum fuit UivT£xo7T/,^ Pentecoste , seu 
quinquagesima dies a paschale. 

Festum hoc institutum fuit in me¬ 
moriam legis Moysi a Deo in monte 
Sinai datae, quinquagesima die post 
israelitarum egressum ex Aegyplo. 
Finis huius festi erat, Deo pro data 
lege mosaica et pro messe solemnes 
gratiarum actiones reddere; quare 
etiam solemnilas messis primitivo¬ 
rum seu primitiarum vocabatur (E- 
xod. XXHI, 16). 

Duo panes ex farina novarum fru- 













pum, alque decima pars eptiae cius- 
ilcm farinae, ul primitiae 
(\jrebanlur; quare pentecostes (fies 
primitirorum nuncupabatur (^^uui. 

XXVin, ^6)- plura holo¬ 

causta et sacrificium pro peccato, 
offerebantur (Lev. XXllI, 18-20). 

Ad festum pentecostis iudaei unde- 
quaque Hierosolymam concurrebant 

(Aci. 11). 

l \\\ Oe fc>lo Ubcrnaculorum, 
seu Sconopegiac el CoUeclae. 

01^2. Feslum tabernaculorum in¬ 
stitutum fuit in memoriam itineris 
israclilarum per Arabiam Petraeam, 
ubi sub tabernaculis seu tentoriis 
habilarunl, atque hinc taber- 

iiaculorumy et graece 2 /rjvo:T>r/^a, scc- 
nopegia , nuncupatum fuit, simul 
autem in gratiarum actionem col- 
leclif»nis fructuum et vindemiae ce¬ 
lebratum fuisse videtur. 

Celebrabatur hoc festum a decima 
quinta die mensis septimi seu Tisri 
usque ad vigesimam tertiam , per 
octo nempe dies continuos. Octava 
dies peculiare festum erat (Lev. 
XXlll, 34-44). 

Hebraei his octo diebus sub ta¬ 
bernaculis seu tentoriis, ut in itinere 
per Arabiam Petraeam, habitare de 
bebant (Lev. XXIII, 34-44). Haec I 
tentoria super domos, aequato tecto 
in Palaestina coopertas, vel aliis in 
locis extruebant, atque ipsis extra 
illa dormire, comedere ac bibere ve¬ 
titum erat ’. 

Primo die festi tabernaculorum 
iudaei manibus ferre debebant fru¬ 
ctus arboris pulcherrimae, quae cre¬ 
ditur esse citrus seu malus medica, 
spatulas palmarum, ramosque alia¬ 
rum arborum frondosarum (Lev. 
XXIII, 40-41). Hebraei hos ramos 
in fasciculos colligatos tota prima 
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die gestabant, atque in ipso taber¬ 
naculo vel templo retinebant. Aliis 
diebus huius festi hosce ramos dum¬ 
taxat ad tabernaculum vel templum 
ferebant, ubi illos prae manibus te¬ 
nentes altare circumdabant, atque 
laetum hosanna canebant, tubae au¬ 
tem eo tempore undique resonabant. 
Visio Apocalypsis VII, ubi loannes 
describit sanctos palmas manibus fe¬ 
rentes, et thronum agni circumdan¬ 
tes, laudatae hebraeorum caeremo¬ 
niae analoga est. Septima vero die 
festi tabernaculorum iudaei septies 
altare circumibant, in memoriam 
expugnationis lerichuntis, haecque 
caeremonia magnum hosanna ap¬ 
pellabatur. 

Laetissima autem solemnitas hu¬ 
ius festi haec erat. Sacerdos singulis 
diebus huius festi mane vaso aureo 
aquam ex fonte Siloe hauriebat, so- 
lemniter in templum deferebat, at¬ 
que in sacrificio matutino in cornu 
australi altaris vino mixtam effun¬ 
debat, levitis laete canentibus, et ti¬ 
biis undique concinentibus. lesus 
iuxta loan. VII, 37, ultimo die festi 
tabernaculorum huic caeremoniae 
intererat, atque exclamabat: <i Si 
» quis sitit veniat ad me, el bibat,» 

1 docens se esse illum fontem peren¬ 
nem, de quo propheta Zacharias lo¬ 
quitur c. XIII, 1. 

Diebus festi tabernaculorum plura 
sacrificia quam in aliis festis prae¬ 
stituta erant (Num. XXIX, 12, etc.). 
Iudaei oblationes Paciebant, et laeta 
convivia agitabant (Deui. XVI, 14- 
15). Anno autem sabbatico diebus 
liuius festi in tabernaculo ac dein 
in templo lex mosaica populo prae¬ 
legebatur (Deui. XXXI, 10-13). 

673. Dies octavus festi taberna¬ 
culorum solemniler celebrandus, at- 


• Genliles, qui plura a iu^aels muluali sunt, 
pariler (esla quaedam sub lenloriis cclebrabanl 
OvWlus iFiisl. llb. 31 ila describil feslum -innat 
Perenna?, quod Uomae sub Icnluriis viridibus 
ijiebalur: 


Sub love pars durat, pauci Iciiluria ponunl*, 
Sunt quibus e ramis frondea facta casa e.sl. 

Pars sibi pro rigidis calamus slaliiiM e culuinuis; 
2) super e)(*<'usas iruDosuere togas. 
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que feriatus sancte transigendus e- i 
rat. Vocabatur hic dies hebraice Ha- 
z^rel quae vox finem solemnitatis 
significat. Vulgatae auctor eum vo¬ 
cat coctum atque collectam (Lev. 1 
XXIII, 36). Existimant alii hoc die 1 
eleemosynas collectas fuisse, alii ve¬ 
ro collecta fuisse quae ad expensas 
cultus divini necessaria erant. 

2 XXXI. De festo expiationis seu propitiationis. | 

674. Feslum hoc institutum fuit 
in expiationem peccatorum, sive vo¬ 
luntarie, sive errore, seu irreveren¬ 
ter, seu praeter legalem munditiam, 
ab universo populo hebraico, anno 
vertente, admissorum. 

Celebrabatur decima die mensis 
tisri, qui erat mensis septimus anni | 
sacri iudaeorum. Severum hoc festo 
ieiunium sub poena capitis ageba¬ 
tur, atque ab una ad alleram vespe¬ 
ram cibum aliquem sumere nefas 
(Lev. XXIH, 27-29); itemque aliquid 
operari res capitalis erat (ibid.). 

Summus sacerdos unus ipse sacra 
operabatur. Lotus toto corpore, li¬ 
neis femoralibus el tunica alba li¬ 
nea indutus, linea zona accinctus, | 
itemque linea cidari seu mitra sa¬ 
cerdotali redimitus, iuvencum pro 
suis et familiae peccatis, duosque 
hircos pro peccatis populi ad altare 
ducebat; deindeque sortiebatur quis 
hircorum Deo sacrificandus, el quis 
in desertum liber esset dimittendus 
(Lev. XVI). 

Manibus super iuvencum expan¬ 
sis, sua el familiae peccata confite¬ 
batur, atque hanc victimam macta¬ 
bat. Prunas sacri ignis altaris thus¬ 
que thuribulo imponebat, el san¬ 
ctuarium ingrediebatur lUi hac una 
die per annum sanctuarium ingredi 
licebat. Sanctuario, postquam illud 


thure adoleverat, egressus, pauxil¬ 
lum sanguinis mactati iuvenci de¬ 
ferens, in sanctuarium rursus ingre¬ 
diebatur, el digito hoc sanguine in¬ 
tincto, septies inter arcam et velum, 
sanctum a sanctuario separans, a- 
spergebal. Dein egressus ad cornu 
altaris hircum mactandum aaciifi- 
cabat, et denuo sanctuarium ingres- 
, sus, septem ut antea aspersiones de 
sanguine hirci digito faciebat. Dein 
atrium tabernaculi ingressus, varias 
aspersiones sanguine hirci perage¬ 
bat. Tandem accedebat ad aureum 
altare thymiamatis, quatuor eius cor¬ 
nua sanguine hirci et iuvenci illi- 
I niebat, ipsumque septies eodem san¬ 
guine aspergebat. 

Sanctuario, atrio et altari lustra¬ 
tis, summus sacerdos manibus su¬ 
per caput hirci in desertum abigen¬ 
di solemniter expansis, eum omni¬ 
bus peccatis populi hebraici symbo¬ 
lice onerabat, atque tandem viro 
tradebat, qui illum in desertum ab¬ 
duceret, ibique liberum dimitteret. 

luvencus, qui pro peccatis summi 
I sacerdotis eiusque familiae, el hir¬ 
cus, qui pro peccatis populi macta¬ 
bantur, symbola erant poenae pro 
peccatis promeritae, haeque victi¬ 
mae extra castra vel urbem concre- 
I luabantur (Lev. XVI). Libera vero 
dimissio alterius hirci symbolice si¬ 
gnificabat , israelitas poena eorum 
peccatis iuxta legem mosaicam de-* 
bita liberatos esse. Hircus iste ha- 
zazel seu hircus emissarius nuncu¬ 
pabatur. 

landem summus sacerdos vesti¬ 
bus albis depositis, in tabernaculo 
lotus, preliosisque vestibus sacerdo¬ 
talibus indutus, holocausta pro se 
el pro populo, ac aliud sacrificium 
pro peccato olTerebal (Lev. XVI) \ 


Iudaei festo expiationis iioe modo pciealu 
•ua conlilentur. Duo iudaei in nni;ulum smui- 
Rogae secedunt; confessurus peccata, profiiintc 
IncUnalus, ttorsoque nudato, peccata sua confi¬ 
tetur, peclusque toties plangit, quoties alter l 


ludaeus confessionem audiens ipsum loro per¬ 
culit. ludaeus \ero confessariuiu agens loro tri¬ 
ginta novem Ictus coulllentis dors.* Innigd, ler 
recitans verba rsalmi hebraici IA\\ lll,58-: u l- 
• pse sero tD<.'‘js' propilial)iLur iniquitati, et 
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ludaeae, et quartum festum erat de- 
dicatio templi per ludam Macha- 
baeum facta; cum enim Antiochus 
Epiphanes templum hierosolymita- 
num profanassel, ludas Machabaeus 
illud mundavit, eiusque dedicatio¬ 
nem celebravit. Haec dedicatio, quae 
a vigesima quinta die mensis casleu 
per octiduum multis sacrificiis acta 
fuerat, annua solemnitate continua¬ 
ta fuit. Festum hoc etiam lumina- 
vium nuncupatum fuit, quod iiidaei 
ad felicem rerum conversionem , 
suamque laetitiam manifestandam 
multa luminaria accenderent. 

Occurrit adhuc II Mach. I, 18, 
etc. festum detecti ignis sacri sub 
Nehemia, atque I Mach. YII, 48, 
etc. II Mach. XV, 37, festum ob de¬ 
victum Nicanorem. ' 


'Absolutis festis '"Stu- 

pauca de festis per ludaeos institu 

lis dicemus. 

I Wll- ne fesio r.irlm, «ou eorllum. 

675 Festum purim, seu sortium, 
instituium fuit a Mardocliaeo, viro 
iudaeo, summo Assucri, seu Xersis 
magni, regis Persiae adnumstro, m 
memoriam liberationis ludaeoium 
in imperio persico captivorum, ab 
internecione quam illis decre\eiat 
Aman pridem regis Assueri admini¬ 
ster (Esth. IX); quare hoc festum 
dies Mardochaei etiam dictum est 
(II Machab. XV, 37). Festum autem 
purim seu sortium nuncupatur, eo 
quod Aman sorte, quam persae pu- 
rim vocant, in diem iudaeis fatalem 
inquisiverat. 

Festum hoc celebrandum erat de¬ 
cima quarta et decima quinta die 
mensis adar, seu ultimi mensis anni 
sacri hebraeorum. In illo integer li¬ 
ber Esther praelegebatur. Modo au¬ 
tem hoc festum festo Bacchi simile 
est; quotiescumque enim nomen 
Aman occurrit, omnes iudaei plau¬ 
dunt manibus, atque pugnis et mal¬ 
leis scamna percutiunt, vociferantes: 

Pereat nomen eius. 

Iudaei olim in memoriam suppli¬ 
cii crucis Amani cruces super do¬ 
mos suas erigebant; at hoc illis pro¬ 
hibitum fuit (cod. theodos. tit. 12, 
t. II). 

J De festo encaeoiorum, 

seu luminarium. 

676. Apud iudaeos quatuor fue¬ 
runt festa dedicationis templi; fe¬ 
stum dedicationis templi a Salomone 
exstructi celebrabatur mense tisri; 
festum reaedificationis huius templi 
per Zorobabelem incidebat in men¬ 
sem adar^ tertium erat festum de¬ 
dicationis templi per Herodem regem 

• non deperdet; nuiUumque averlit tram sunm, • confessarius huoii su prosternit, atque ob ab 

• et non suscitabit totumbirorem suum* (Vulg. 1 tero iudaeo eodem excipitur modo. Conf. Bux- 
pb LXXVII, o8j Ilic caeremonia linita, iudaeus ' torfium, Syna>jogae iudaicaetC. XXV. 


SECTIO IV. 

DE SACBIFICIIS UEBRAEORDM. 
g XXXIV. Sacrificiorum antiquitas el origo. 

677. Sacrificium est oblatio rei 
sensibilis per ministrum legitimum 
proxime Deo facta, atque aliqua ra¬ 
tione destructae, puta combustione, 
immutatione, fractione, aut effu¬ 
sione. 

Sacrificia humano generi coaeva 
sunt, ut constat ex sacrificiis Abelis 
et Caini filiorum Adami (Gen. IV, 
3-5), Noe (Gen. VIII, 20), Abraha- 
mi (Gen. XII, 7, XIII, 4, XV, 9-17, 
XXII, 13), Melchisedech (Gen. XIV, 
18-19), lacobi (Gen. XXVIII, 18), 
etc. 

Origo quidem sacrificiorum ex 
primitivorum hominum grato animo 
in Deum, naturae auctorem, eorum- 
que benefactorem, eique propterea 
eiusdem donorum primitias offerre 
volentium, repeti posset; at cum 
primitivi homines in infantia Imma¬ 
ni generis versarentur, vix credibile 
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videtur Deum omnem cultum exter- I 
num eorum arbitrio reliquisse. Ve- 1 
risimilius videtur Deum ipsum non-1 
nulla hac super re determinasse, aut 
saltem innuisse, licet id ex Genesi 
non constet, neque ullum eius ve¬ 
stigium ante legem mosaicam occur¬ 
rat. Sane origo sacrificiorum cruen¬ 
torum animalium non satis commo¬ 
de ab inventione humana repetere¬ 
tur. At enim cum Deus protoparen- 
tes docuerit ex pellibus animalium 
occisorum sibi vestes seu tegumenta 
conficere (Gen. IH, 21), verisimile 
est hac ipsa animantum morte eos 
docuisse eamdem et ipsos per pec¬ 
catum meruisse, itemque iis innuis¬ 
se hanc violentam animalium necem 
cum in memoriam reatus ac poe¬ 
nae, tum in agnitionem supremi Dei 
invitam omnium dominii,saepe esse 
repetendam. 

Omnes antiqui populi Deo sacri¬ 
ficia cruenta obtulerunt non solum 
ad supremum eius dominium agno¬ 
scendum , et illius maiestatem ho¬ 
norandam, sed etiam ad ipsius iram 
placandam. 

Profecto si sacrificia cruenta ori¬ 
ginis essent humanae, symbola fuis¬ 
sent hominum grati animi, reveren¬ 
tiae in Deum, agnitionis supremi 
eius in omnia, atque in ipsam vitam 
dominii. At si iussu aut nutu Dei 
instituta, erant insuper symbola poe¬ 
nae a peccatore promeritae, quae 
scelerum immanitatem animantum 
nece significabant, et ad morum e- 
mendationem faciebant. 

^ XXXV. Sacrificia anlemosalca. 

678. Ante legem Moysis in Genesi 
non memorantur nisi holocausta, sa¬ 
crificia eucharistica, sacrificia foe¬ 
derum, et pauca admodum de eo¬ 
rum ritibus. 

Offerebant homines Deo sangui¬ 
nem et carnes victimarum, vellera o- 
vium, fructus terrae-lac vinum, etc. 
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Quilibet suorum sacrificiorum mi¬ 
nister erat, aut saltem alterum sui 
vice constituere poterat. Communi¬ 
ter autem honor offerendi Deo sa¬ 
crificia deferebatur viris probis, fa¬ 
miliarum ducibus, principibus ac 
primogenitis. 

g XXXVI. Sacrificia mosnica. Eorum divisio. 

679. Moyses sacrificia offerenda 
lege determinavit, cui ritus ex pa¬ 
triarcharum consuetudine receptos 
accommodavit, variosque alios adie- 
cit, tum ne israelitae ad sacrificia 
gentilium variis caeremoniis distin¬ 
cta relaberentur, tum ut saepius ho- 
sce ritus obeuntes legem divinam 
menti alte imprimere^it, reverentiam 
in Deum animique gratitudinem pa¬ 
lam facerent, legem fidelius obser¬ 
varent, atque ita novis obligationi¬ 
bus ex datione legis profectis, ple¬ 
nius satisfacerent. Uni autem fami¬ 
liae Aaronis, fratris Moysis, ho¬ 
nor sacrificia Deo offerendi delatus 
fuit. 

Inter sacrificia legis mosaicae a- 
lia erant 1® cruenta, victimae seu 
hostiae dicebantur. Ad haec sacrifi¬ 
cia quatuor dumtaxat animalium ge-1 
nera apta erant, boves n'empe, ovesy 
caprae, et, in aliquibus casibus, ex, 
volucrum genere turtures, el pulli 
columbarum (Lev. I, 2,.V, 6-7, XII, 
6-8, XV, 29. Num. VI, 10). Moyses 
haec animalium genera pro victimis 
selegisse videtur, quia Deus haec 
animalia Abrahamo in sacrificium 
offerre praeceperat (Gen. XV, 9), et 
verisimiliter, ut superstitionem, qua 
aegyptii gentiles pleraque haec ani¬ 
malia prosequebantur, e mente i- 
sraelitarum exstirparet. 

Animalia holocaustorum debebant 
esse mascula (Lev. I, 2-3), in tur¬ 
turibus vero ac in pullis columba¬ 
rum nulla sexus ratio habebatur. 

Sacrificia cruenta subdivideban¬ 
tur in sacrificia piacularia , seu iu 











sacrificia pro perem et pro dcUdo, 
el in sacrificia eucharistica• 

Sacrificiis pro peccato destinati 
erant iuvenci, hirci, caprae, oves, 
turtures, et pulli columbarumpro 
conditione sacrificium olTerentium. 
Sacrificia autem pro delicto juxta 
varietatem delicti fiebant ex ovibus, 
capris, arietibus, pullis columbarum 
el turturibus. Sacrificia tandem eu¬ 
charistica fieri dumtaxat poterant ex 
bobus, capris el ovibus. 

Nulla autem victima infra aetatem 
octo dierum, el ultra aetatem trium 
annorum offerri poterat, quod ta¬ 
men in turturibus el pullis colum¬ 
barum haud attendebatur. Genera- 
lira offerebanjur iuvenci triennes, 
ac oves el caprae anniculae. Victi¬ 
mae vero quovis vitio carere debe¬ 
bant. 

2® Alia sacrificia erant incruenta, 
quae generatim fiebant ex frumento 
el vino; si "fex frumento, iiimolatio- 
nes seu oblationes, si ex vino, liba^ 
mina vocabantur. 

2 XXXVII. Locus sacrinciorum. 

G80. Holocausta el sacrificia pia¬ 
cularia ad*plagam septentrionalem 
altaris, et sacrificia eucharistica ad 
eius pariem meridionalem offere¬ 
bantur. Holocausta el sacrificia pro 
peccato non modo pro singulis, sed 
el pro populo universo festis potis¬ 
simum diebus Deo offerebantur. 


ArriNUTt 

lairiao immunes aliis in locis quan¬ 
doque sacrificabant (I Reg. XVI, 
1-5. III Reg. XVIII, 21-40). 


J XXXVllI. Sacrificiorum ritus. 

681. Victimam offerens, illam 1« 
in atrio ante altare Deo sistebat (Lev. 
I, 2-9). 

2® Manum suam capiti animalis, 
non vero turturum aut pullorum co¬ 
lumbarum , imponebat (Lev. I, 4). 
Capiti autem victimarum, pro tota 
natione immolandarum, seniores seu 
primates populi manus imponebant 
(Lev. IV, 13-15). Victimae per hanc 
manuum impositionem in locum il¬ 
las offerentium sufficiebantur, ad 
indicandam poenam, quam offeren¬ 
tes per peccatum meriti fuerant vel 
promerituri fuissent. Victimam im¬ 
molans pro delicto, manus capiti 
eius imponens, simul delictum suum 
confitebatur atque summus sacerdos 
capiti hirci pro omni populo offe¬ 
rendi manus imponens, eum omni¬ 
bus peccatis populi symbolice one¬ 
rabat. 

3® Animalia pro populo mactanda 
a sacerdotibus et levitis sacrificaban¬ 
tur. Antiquitus nonnulla occideban- 
tur ab offerentibus, sed posterius 
sacrificabantur a levitis (Lev. L 2-9 
I II Paral. XXIX, 24, 34). 

I 4® Sacerdos sanguinem victimae 
cratere excipiebat, atque ad basim 

r 1 i*-^ 1 altaris fundebat. In sacrificiis pro 

bacnficia sub capitis poena offe- 1 peccato cornua altaris sanguine il- 
renda erani super altare in laber- ! liniebantur, el in sacrificiis pro u- 

SlumTLev" XVII n'".'■‘‘vi? "‘T*" «a- 

13 Ilapr Mnvcoc i ^ ’ cerdole, sanguis victimae in sancio 

1d-14). Haec Mojses praecepil, quo versus velum sanctuarii, el die ex- 

\11 lA'! TTn i i’ i’ * ^^^um arcae el pavimentum ante 
arctius consociabat PronhpiTP in n animalia, 

...... ,..„cu,oLtirts! S:;:r V, 
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bant. Recentiori aetate ad id apte 
peragendum mensae marmoreae at¬ 
que columnae in templo aderant. 
Victimae autem pro peccato, atque 
holocausta summi sacerdotis et po¬ 
puli, extra castra vel urbem integra 
comburebantur, demlis dumtaxat 
partibus in altari concremandis. 

6® Modo ante, modo post macta¬ 
tionem nonnullarum victimarum ri¬ 
tus peculiares adhibebantur, qui pa-^ 
riter usitati erant qiyindo offereban-* 
tur panes, placentae, et alia dona 
sacra. Hi ritus fuisse videntur obla¬ 
torum elevatio, et consequens eorum 
depositio (Exod. XXIX, 24. Lev. VII, 
34, VIII, 27, IX, 21, X, 15, XXIII, 
20. Num. V, 25); iisdemque desi¬ 
derium, ut Deus sacrificium gratum 
haberet, oblalionemque Deo esse fa¬ 
ctam, significabatur. 

7® Sacerdos lignis, quae in altare 
detulerat, et in ordinem redegerat, 
ignem submittebat. Ignis a sacerdo¬ 
tibus perpetuo in altari nutriendus 
erat (Lev. VI, 12), alioque igne ad 
sacrificia uti velitum erat (Lev. X, 
^"2)- Alii dein sacerdotes partes vi¬ 
ctimae comburendas lignis accensis 
imponebant, carnes nempe omnes 
holocaustorum privatorum, sique de 
holocaustis summi sacerdotis, po¬ 
puli, ac de omnibus aliis sacrificiis 
sermo sil, adipem intestinorum el 
renum, ambos renes, reticulum ie- 
coris, atque crassam caudam ovium 
(Exod. XXIX, 13, 22. Lev. III, 4). 
Hae victimarum partes condieban¬ 
tur sale puro (Lev. II, 13). Sacrifi¬ 
cia autem pro peccato, el holocausta 
summi sacerdotis el populi integra 
comburebantur, exceptis partibus in 
altari concremandis, extra castra vel 
urbem, in loco, in quem cineres al¬ 
taris conferebantur. 

8® Carnes omnes holocaustorum 
comburendae erant. Ceterorum sa- 
crmciuT^L*'^ carnes aliae sacerdoti¬ 
bus, aliae cedebaul illis, qui sacri- 
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ficia offerebant; omnes autem in Ia* 
bernaculo vel in templo consumen¬ 
dae erant, praeterquam agnum pa¬ 
schalem, qui extra ulrumque, non 
tamen extra castra, neque extra So¬ 
lymorum moenia comedi poterat. 

^ XXXIX. nolocausla. 

682. Nomen ‘Oidxouarov, Ao/ocum- 
stum, provenit a vocibus graecis 
totus y et yatw, accendo. Ita nuncu¬ 
patae fuerunt victimae, quae inte¬ 
grae concremabantur. Hebraei ho¬ 
locaustum vocant Holdy quae vox 
ascendit significat, eo quod integra 
victima per fumum in coelum u- 
scendebat. Haec sacrificia omnium 
antiquissima sunt, et piacularia e- 
rant. 

Alia holocausta offerenda erant 
diebus festis, et alia singulis diebus. 
Haec erant duo agni, quorum unus 
mane ante alia sacrificia, et alter 
vespere post alia sacrificia pro toto 
populo sacrificabantur, lloc quoti¬ 
dianum holocaustum vocabatur nt- 
ge sacrificiumy vel holocaustum sem¬ 
piternum. 

Alia holocausta offerebantur a per¬ 
sonis privatis vel sua sponte, vel ex 
voto, vel ex praescripto legis, iit a 
Nazaraeis inopinato temeratis, vel 
absoluto eorum voto. Tandem alia 
offerebantur a sanatis a lepra , a 
puerperis, a summo sacerdote festo 
expiationis, el alia pro universo po 
pulo. 

Holocausta fiebant ex iuvencis 
triennibus, hircis et arietibus anni¬ 
culis, atque ex turturibus et pullis 
columbarum. Sanguis victimae, ad 
septentrionem altaris mactatae, a sa¬ 
cerdote fundebatur ad basim altaris 
circum. Animalia comburebantur in¬ 
tegra cum intestinis ac pedibus an¬ 
tea lotis, cumque farina et oleo al¬ 
tari holocaustorum antea superpo¬ 
sitis. Holocausta autem sunwni sa¬ 
cerdotis ei populi concremabantur 
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“"Socausla lurluruni ac pullorum 
columbarum ita fiebant. Sacerdos 
niis caput ungue resecabat, sangui¬ 
nem ad latus altaris fundebat, inglu¬ 
vie et plumis in cinerarium proie- 
clis, alisque confractis, 
per altare concremabat (Lev. 1). 

Gentiles per liebraeorum sacerdo¬ 
tes holocausta in templo offep po¬ 
terant, et FI. losephus scribit Ale¬ 
xandrum magnum ita Hierosolymis 
vero Deo sacrificasse (1). 

l XL. SacriGcia pro peccato el pro delicio. 

683. Si quis caeremoniarum mo- 
saicarum aliquam voluntario infre¬ 
gisset, e populo erat exterminan¬ 
dus. Quod si per errorem, vel in- 
advertenter id fecisset, quod etiam 
de violatione aliquarum legum na¬ 
turalium a Moyse poena sancitarum 
intelligendum est, poenam poterat 
redimere. Inde sacrificia pro pecca¬ 
to, et sacrificia pro delicio. Neuti- 
quam autem omnia peccata per sa¬ 
crificia a poenis lege Moysis statutis 
expiari poterant, sed aliqua dumta¬ 
xat. Peccata, quae sacrificio remitti 
poterant, dividebantur in peccata et 
delicia. 

Haud liquet quomodo hebraei in¬ 
ter peccatum el delicium distingue¬ 
rent. Cl. lahn aliique nonnulli exi¬ 
stimant peccatum fuisse violationem 
legum negativarum non sine testi¬ 
bus admissam, delicium vero viola¬ 
tionem legum affirmalivanun sine 
omni teste commissam (2). Alii te¬ 
nent iudaeos per peccatum intelle¬ 
xisse violationem praeceptorum af- 

(1) FI. losepn de Bello lud. lib. 2,c. 8. 

(2) labo. Arcbaeologiae Bibi., p.U, ‘i 252. Vien- 

«e 1805. _ 


finnativorum, atque per delictum, 
seu quod lalinus interpres per delil 
ctum vertit, violationem praecepto¬ 
rum negalivorum(3). A\\\ tandem ar¬ 
bitrantur peccatum significasse pec¬ 
catum voluntarium aut violationem 
legis per imprudentiam commissam, 
delictum vero peccatum dubium de 
violatione legis (4). 

Victimae pro peccato et pro deli¬ 
cto offerendae, quae et ipsae pecca^- 
ta et delicta vocabantur, pro varie¬ 
tate peccatorum et peccantium va¬ 
riae erant. Victima autem pro sum¬ 
mo sacerdote, et pro populo erat 
iuvenciis. Princeps vero hircum ma¬ 
ctabat (Lev. IV). Caeremoniae ho¬ 
rum sacrificiorum referuntur Levi- 
tici c. IV. 

Huiusmodi sacrificia nonnullis e- 
tiam speciatim praescripta erant, et 
quidem 1° Nazaraeis, qui inopinate 
temerati duos turtures aut duos pul¬ 
los columbarum, unum pro peccato, 
et alterum in holocaustum offerre 
debebant (Num. VI, 10-11). 

2° Pro peccatis ignorantiae populi 
in festis novi anni, paschatis, pen- 
lecostis, tabernaculorum, atque in 
neomeniis, hirci sacrificandi erant 
(Num. XXVllI, 29). Cum hebraei 
sibi persuasum haberent plures mor¬ 
bos, et dolores parius, poenas esse 
peccatorum, 

3 Mundati a lepra agnum offerre 
debebant, aut si pauperes erant, duos 
turtures, aut duos pullos columba¬ 
rum, unum pro peccato, et alterum 
in holocaustum (Lev. XIV, 13-31); 
atque 

4® Puerperae, expletis diebus pu¬ 
rificationis, offerre debebant agnum 
anniculum in holocaustum el turtu¬ 
rem, vel pullum columbae pro pec¬ 
cato. Si vero pauperes erant, loco 
agni offerre poterant alterum lur- 


(3) Calmel. Dict. de Iu Bible, art. Tecbe. 

(l) Conf. Lamy. Inlrod. a rEcrilure saiula 
liv. I ch. 7. 
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tnrem, vel alterum pullum colum¬ 
bae in holocaustum (Lev. XII, 6-8). 

l XLl Sacrificia eucharistica. 

684. Sacrificia eucharistica, quae 
etiam pacifica nuncuparilur, offere¬ 
bantur in gratiarum actionem bene¬ 
ficiorum a Deo acceptorum, et etiam 
ad nova beneficia a Deo impetranda. 
Animalia, hisce sacrificiis destinata, 
erant iuvenci, vaccae, hirci, caprae, 
arietes et oves. Alia eorum pars 
concremabatur, alia sacerdotibus, et 
alia offerentibus victimam cedebat 
(Lev. III, l)- 

l XLII. Sacrificia Incruento. 

685. Haec sacrificia generalim fie¬ 
bant ex frumento et vino; quae ex 
frumento, immolationes seu oblatio¬ 
nes, quae ex vino, libamina nun¬ 
cupabantur. Offerebantur ex farina 
triticea, et aliquando variis modis, 
oleo et thure parata erant, aliquan¬ 
do nulla adhibita praeparatione (Le¬ 
vit. II). 

Erant haec sacrificia communiter 
additamenta victimarum; excipiun¬ 
tur autem 

1® Duodecim panes propositionis, 
qui singulis sabbatis permutabantur, 
atque a solis sacerdotibus ut sacer¬ 
rimi in tabernaculo vel templo man¬ 
ducabantur (Lev. XXIV, 5-9). 

2® Primitiae panum fcsto pente- 
coslis (Lev. XXllI, i:^-20). 

3® Manipulus hordS secunda die 
paschalis offerendus (Lev. XXllI, 
10, 11). Et 

4® Farina, ([uae a paupere in sa¬ 
crificium delicii offerebatur (Lev. V, 
11-13). 

(1) Cont. FI. losepb. .\nliq. Ub. 3, c. 9 el 10. 

• Ponderum ac mensurarum normae nrche- 
l\pao pariliT m VosiNin-» sr»c*'rtl«»l\im curae com* 
nils^jac erant, ut pondtMa piililica ac mensuras 
nd Ilius probarent (Cl»*m. Alex. Slnnnal. lib. (l). 
Idem apud romanos oblinebal. Fannius poeta, 
\u;:nsli) c«»uev...*, de ampliora ila loquitur; 
Ampliora Iit cubus, quam ne %iid.re liceiel, 
Sacr.ixere lovl. Turpei. *' -'onle, Quirites. 

* Hermeneutica 
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Oblatio vini pariter additamen¬ 
tum victimarum erat, quod ad ba¬ 
sim altaris fundebatur (Num. XV, 

28) (1). 

SECTIO V. 

DE PONDEUIBUS AC NUMMIS BEBUAEOBUM 

XI.III. De ponderibus nc nummis 
bebraeorum generalim. 

686. Antiqui hebraei nummis cu¬ 
sis in usum commercii carentes, ar¬ 
gentum el aurum dividebant, in bi- 
lance pendebant, ac ope lapidum pon¬ 
derabant; quare Moyses duplicia i- 
niqua pondera prohibens, iuxla te¬ 
xtum hebraicuin I Non habebis, in¬ 
quit, lapidem et lapidem, unum nem¬ 
pe altero ponderosiorem (Deut.XXV, 
13). Hac de causa emptores et mer¬ 
catores bilancem el lapides, ad sta¬ 
tutum pondus exactos, in sacculo fe¬ 
rebant (Deut. XXV, 13. Prov. XVI, 

11. Midi. VI, 11). Nummi non cusi 
ponderum vicem hebraeis praestare 
poterant; quare eorum pondera ar¬ 
genti el auri, atque monetae haud 
cusae, ad eamdem normam aesti¬ 
manda sunt. 

Moyses ponderum aequitatem cura¬ 
turus ac conservaturus, eorum ac 
mensurarum normas archetypas (mo- 
dclli) in sacro tabernaculo servan¬ 
das tradidit (Exod. XXX, 13. Lev. 
XXVII, 25), ut sacerdotes ad illas 
alia pondera ac mensuras exigerent, 
eorumque aequitatem curarent *. 

Hae normae, quae, quoad pondus, 
quandoque pondus sanctuarii, nun¬ 
cupantur, quia in tabernaculo vel 
templo custodiebantur, postea in 
templum hierosolymilanum delatae 
fuerunt, ubi sacerdos constitutus le¬ 
gitur super omne pondus atque men¬ 
suram (l Paral. XXllI, 29), ut nein- 

iNorn.ae ponderum ac mensurarmu etiam aii- 
licpiiUis a ebrisllanis in tM-eleslis ron^t*rvalae 
fuiMiinl, nl conslal e\ Insliniani Vullmilic.No¬ 
vella 128, c. 15, quilem' sanxit, nl pof-dna cl 
mensurae in sucrufissima cuiusvis civitatis ec¬ 
clesia euifodir(ntur.\\ *nc legem Valenlinianns 
imuer slor Inslturavil. 
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neVomlen p.ibliM, qMAC cl regia oclav;.. elc Ila ut libra seu as ro- 

' * * _'i innnnnim 06 dracliniis constnroi 


vocanlur proptcrea quod niinisln ic 
gii eorum aeqiiilatom curarent, at¬ 
que mensuras ad hasce normas e\i- 
gercl. 

Exusto autem sub Sedecia rege 
per clialdaeos templo liierosolymi- 
lano, bae normae perierunt, atque 
iudaci deinceps persis, graecis el 
romanis subditi, horum populorum 
ponderibus, nummis ac mensuris as¬ 
suerunt. Quare pondera, nummi ac 
mensurae ipsorum hebraeorum a 
ponderibus, nummis ac mensuris a- 
liorum populorum, in libris sacris 
occurrentibus, probe distinguenda 
sunt. 

Cum interpretes librorum sacro¬ 
rum voces hcbraicas el graecas pon¬ 
derum ac nummorum, quae in scri¬ 
ptura sacra occurrunt, saepe nomi¬ 
nibus expresserint ponderum et mo¬ 
netarum romanorum ac graecorum, 
quae et posteriori aevo apud he- 
braeos usitata erant, oportet non 
hebraeorum modo, sed et romano¬ 
rum atque graecorum pondera ac 
monetas dignoscere, eaque cum pon¬ 
deribus monelisque nostrarum re¬ 
gionum comparare, ut quae in li¬ 
bris sacris de ponderibus ac num¬ 
mis occurrunt recte inlelligantur. 
Quare 

§ XLIV. De poDdere romano, alhenicnsi, 
Irecensi ac parisiensi. 

687. Pondus romanorum erat /i- 
hra , seu quam iuxta duodecim 
menses anni in duodecim partes, 
uncias vocatas, dividebant; quare 
uncia duodecima pars librae erat. 
Aliis insuper utebantur librae seu 
assis divisionibus. Sic semis aut se- 
inissis erat dimidium librae seu as¬ 
sis , triens pars tertia , quadrans 
quarta, sextans pars sexta, elc. 

Unciae partes erant semi uncia, 
seu unciae dimidium, duella tertia 
l)ars unciae, sicilicum pars quarta, | 
hexlula pars sexta, drachma, pars I 


manorum 96 drachmis constaret. 

688. Pondus alheniensium erat 
drachma, quae octava pars 

erat unciae romanae. Centum drach¬ 
mae minam allicam aequabant, et 
sexaginla minae talentum^ quod con¬ 
sequenter 6000 drachmis constabat. 
Hinc Fannius apud Priscianum: 

Accipe praeterea, parvo quam nomine GraiI 
Mnam vocitant, nostrique Minam dixere priores. 
Centum haec sunt drnclimac. Quod si modo 
dempseris illis 

Qualuor, clTu ies hanc nostram denique libram 

689. Libra apud argentarios ei 
aurifabros fere ubique in Europa 
usitata est libra trecensis, nummu¬ 
laria, monetalis, etiam marca {peso 
di marco) appellata. 

Constat haec libra duabus mar¬ 
cis, singulis qualuor unciarum; quae¬ 
libet uncia octo drachmis (grossi), 
unaquaeque drachma tribus denariis 
(danari),ei quilibet denarius viginti 
quatuor granis (grani); ila ut uncia 
quaelibet constet 576 granis, el libra 
integra 4,608. 

Libra parisiensis constat ex sex- 
decim unciis; uncia octo drachmis 
(grossi), et quaelibet drachma se¬ 
ptuaginta duo granis (grani), ila 
ut uncia parisiensis constet ex 576 
granis, ut uncia trecensis, libra vero 
ex 128 drachmis (grossi), el 9216 
granis. Uncia autem parisiensis pen¬ 
det triginta novem granos, et tres 
quintas paries grani plus quam uncia 
romana. 

2 XLV. De pondere hebraeorum, 
eius(|ue prelio generallm. 

691. Pondus hebraeorum erat Sce- 
kel, unde nomen graecum cUjo; (si^ 
clos), et lalinum siclus. Vox Scekel 
ab hebraico Sciakal ponderare, pen¬ 
dere, derivata est. Siclus dividebatur 
in viginti paries, quae gerdh seu o- 
boli vocantur : Siclus viginti obolis 
(gerah) constare, dicitur iNum. XVIII, 
16, el Ezech. XLV, 12. 

Semi-siclus bekah dicitur, atque 
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decem gerah‘seu obolis constat. Se- 
xagiiUa siclis constabat mina', 
mna (l) el tria millia siclo¬ 
rum aequabant talentum, hebraice 
(7uccdr nuncupatum (Exod.XXXVlll, 
24-26). 

Pondus sicli erat qualuor drach¬ 
marum atticarum, seu semi-unciac 
romanae, octo enim huiusmodi drach¬ 
mae integram unciam romanorum 
aequabant (n. 687). Quod tale fuerit 
pondus sicli hebraici palet ex Mallh. 
XVII, 23, ubi didrachma, seu du¬ 
plex drachma vocatur semi siclus 
census, quem singuli iudaei quotan¬ 
nis pro expensis tabernaculi vel tem¬ 
pli persolvebant (Exod. XXX, 13). 
Aliunde FI. loscphus: « Siclus, in- 
quit, hebraeorum nummus, qua- 
> luor drachmas allicas complecli- 
lur (2).i> Hieronymus vero; « Siclus, 

D ail, id csl slaler, habet drachmas 
D qualuor (3). d 

Sepluaginla inlerpreles liebrai- 
cum Scekel seu siclum quandoque 
per oiopa/juo>, didrachnmm, seu duas 
drachmas reddunl, cl Philo hebraeus 
semi-siclo unam drachmam Iribuit. 
Quare nonnulli exislimarunl duas si¬ 
clorum species apud hebraeos fuis¬ 
se, siclum nempe communem, pu¬ 
blicum el regium, quem duas drach¬ 
mas allicas aequare dicebant; el si¬ 
clum sanctuarii, cui qualuor drach¬ 
mas allicas allribuebanl. Verum ista 
siclorum distinctio ruit, eo quod una 
drachma Alexandriae in Aegypto u- 
silala, lesle Varrone, contineret duas 
drachmas allicas (4). Septuaginta 
vero inlerpreles, uli et Philo, qui 
scripserunt Alexandriae, drachmam 
alexandrinam adhibuerunt ad siclum 
hebraicum aestimandum. 

Siclus etiam aliquando per slale- 
rem redditur (Mallh. XVll, 26), eo 
quod eiusdem essel pretii. 

(«)Conf. V\. loa. Anluiuil. lib. l l,c. 12. 

(21 FI. ^ 

(o) Uier. iu c. I Conf. cl cius con»* 

menl. In Mallh 


JMMIS DEBR 
l XLVI. De prelio sicli bebralci speciallm. 

602. Ex dictis siclus hebraeorum 
pandet qualuor drachmas allicas, 
seu semi unciam romanam ; hre ve¬ 
ro aequant ducentos sexaginla sex 
granos cum triginta qualuor trigesi¬ 
mis quintis grani partibus librae Ire 
censis el parisiensis. 

Siclus argenteus el aureus eius¬ 
dem apud hebraeos erani ponderis. 
Siclus in libris sacris frequenter sub- 
audilurposl epilhelon argenteus, ut 
quando dicitur ludas Iscarioles re¬ 
tulisse ad principes sacerdotum fri- 
qinta argenteos, quibus Christum di 
vendiderat (Mallh. XXVIl, 3). 

Siclus argenteus, puti argenti, va- 
lel triginta duos asses (soldi), quin¬ 
que donarios el lerliam denarii par¬ 
iem monelae gallicae. 

Siclus vero aureus, puli auri, va¬ 
let viginti Ires libras gallicas, qua¬ 
luor asses, cl qualuor denarios (5). 
llae autem siclorum aestimationes 
aequissimae haud sunt, eo quod di¬ 
versa sil argenti aurii^ue siclorum 
puritas, neque ponderis accuratissi¬ 
ma ratio. 

XLYIl. Dc nummis cusis hebraeorum. 

693. Mercatura antiquitus exer¬ 
cebatur mercium, aliarumque rerum 
praesertim superfluarum. Postea au¬ 
tem metalla adhibita fuerunt, eo 
quod insitum eorum prelium ab o- 
mnibus dignosceretur. Metalla haec 
primitus secabantur, seclaque pen- 
1 debantur. Tandem cusa nolaque insi¬ 
gnita sunt. Homeri aetate, qui quin¬ 
to saeculo post Moysen, et decimo 
ante Christum lloruit, commercia 
adhuc variarum rerum per mulalio- 
nes potissimum exercebantur. Ho¬ 
merus enim (Uiad. Hb. VII, vers. 
472) de achivis ementibus vinum 
canit: 

\ l-l) Coiit. Yarron., lib. 4, de ling. lal. 

51 r,ulmei. Dici, de lu Bible uri. Siclc d’or. 
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'Miti j>«iTet« /Jiti*»'»» 

'Alio. *» .****' 

'Aj;<>i f , 
klii i.>r«? Mii spU*nJlJo ferro, 

Ml, «'H 'l«i» 

Alii mancipfs clc. 

Plinius ad hunc Homeri locum re- 

soiciens(l), scribit: c Quantum fe- 
'^liciori aero, cum res ipsae per¬ 


mutabantur inter se, sicut et Iro- 
ianis temporibus faclilalum^ Ho¬ 
mero credi convenit: ita enim, 
ut opinor, commercia vicius gra¬ 
tia inventa. Alios coriis boum, a- 
lios ferro, caplivisque rebus em¬ 
ptitasse, tradit (2).D 
lam aetate Abrahae siclorum men¬ 
tio nt, et Gen. XXIII, 16, legimus 
hunc patriarcham emisse ab Epbro- 
ne campum, in quo defunctam suam 
coniugem Saram sepeliret, quadrin¬ 
gentis siclis argenti probatae mone¬ 
tae publicae, seu potius, ut LXX in¬ 
terpretes iuxta textura hebraicum 
habent, quadringentis siclis ^r^p(o>j 
ooxf>9u ijxnipot^, argenti probati mer¬ 
catoribus. Posteriori aetate loseph a 
suis fratribus divenditur ismaelitis 
viginti argenteis, iuxta textum he¬ 
braicum, viginti siclis argenti (Gen. 
XXXVII, 28). 

Verum in his aliisque locis, qui 
posteriori adhuc aevo in libris sacris 
occurrunt, quaestio non est de mo¬ 
nela ab hebraeis cusa, nolaque in¬ 
signita. Nuspiam aliquid innuitur de 
forma aut figura nummorum qui ab 
hebraeis cusi fuissent; cum tamen 
monetae nomen suum ordinarie de¬ 
sumant a principe, animali, aut fi¬ 
gura, quae in illis exhibentur. Im- 
mo in textu primigenio scripturae 
sacrae ne memorantur quidem num¬ 
mi signati hebraeorum usque ad tem¬ 
pora Macliabaeorum, cum Antiochus 
Sidetes Simoni Machiibaeo summo 
iudaeorum sacerdoti nummos cude¬ 
re permisit. In textu primigenio oc 
currunt dumtaxat siclus. larenla,elc. 

Ui irUiL ili*U uau llb. 33, c. 4 


APrENlUX 

quae erant pondera, non vero mo¬ 
nelae signatae. 

llosce siclos, talenta, clc. fuisse 
pondera, hebraeosque usque ad Ma- 
chabaeorum tempora nummos haud 
cudisse, palet: 

I. Quod sicli, talenta, etc. ante 
aetatem Macliabaeorum penderen¬ 
tur: sic 1 ° pendebantur quadringenti 
sicli, quibus Abrahain memoratum 
campum emerat: Abrahani appendit 
pecuniam, seu argentum, ait Moyses 
(Gen. XXIII, 16). 2» Filii lacobi 
patriarchae referunt losepho fratri 
argentum in pondere suo ( Gen. 
XLIII, 21). 3® Inaures, quas Eliezer 
Rebeccae obtulit, pendebant siclos 
duos (Gen. XXIV, 22). 4° Moyses 
narrat, a iudaeis pro tabernaculo 
oblata fuisse aeris talenta septua- 
j ginta duo millia, et quadringentos 
\ supra siclos, e.v quibus, addit, /'a- 
sae sunt bases in introitu taberna¬ 
culi testimon ii, et altare aeneum (E- 
xod. XXXVIII, 29-30). 5® Isaias de 
impiis: Qui conferiis aurum de sac¬ 
culo, inquit, et argentum statera 
ponderatis (Isaiae, XLVI, 6). 6° le- 
remias, qui tempore captivitatis ba- 
Dylonicae septuaginta annorum vi¬ 
xit, pretium agri, quem ab Hana- 
meel emerat, pependit: Appendi ei, 
ait, argentum septem stateres, et de¬ 
cem argenteos (lerem. XXXII, 9-10). 
Quare 7® Propheta Amos mercato¬ 
res fraudulentos inducit se invicem 
hortantes ad minuendas venditionis 
mensuras, augendaque pondera, iu¬ 
xta quae reciperent solutionem: Im¬ 
minuamus mensuram, augeamus si¬ 
clum, supponamus staterae dolosas 
(Amos VIII, 5). 

Genesis XXXIII 19 et lob XLII, 
11, in textu liebraico occurrit vox 
kesitdh, quam auctor Vulgatae, LXX 
interpretes, et Onkelos 'agnum seu 
ovem reddiderunt. Nonnulli quidem 


(2) Conf. Arisloteleoi MuraL tit^- c. 8., et 
‘ J?i>UUc. llb. «, c. 6. 
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existimarunt, Icesitdh fuisse mone¬ 
lam notatam figura aum. At cum 
temporelacobi palriauhae, quiGen. 
XXXllI, 19, centum kpsitdh seu a- 
gnos in solutionem empti agri dedit, 
monelae signatae haud existerent, 
oportet kesitdh fuisse certum pon¬ 
dus argenti, nisi agnum seu ovem 
designaverit. 

Ex probatis igitur sequitur he- 
braeos usque ad captivitatem septua¬ 
ginta annorum apud babylonios ar¬ 
gentum et aurum in solutionem re¬ 
rum emptarum pependisse, pondere 
sicli, talenti, etc., cusosque num- 


dit ipsius nomem exhibere; alii 
ro affirmant ulrosque nummos a Si¬ 
mone cusos esse. Conf. n. 695. 

a XLVni. Pondera ac nummi 
quorum In veteri foedere fit mentio. ^ 

694. 1« veleri foedere occurrunt 
1» Chiccdr seu lalenlum (Exod. 

XXXVn, 24. Conf. n. 691). 

2“ Mina seu-iunfl (IH Reg. X, , 
n. Conf. n. 691). ' 

3® SceJcel seu'siclus (GenXX, 16. 
Conf. n. 692). 

4® Belcah, dimidia pars sicli (E-^^ 
xodiXXX, 13). Singuli iudaei quo¬ 
tannis semi-siclum in expensas ta¬ 
bernaculi vel templi persolvere de¬ 


mos haud habuisse. Valebat 

II. Iudaei tempore captivitatis se- bebant (Exod. XX\, Id), vaieua 
pluaginta annorum apud clialdaeos 1 Bekab circiter sexdecim asses et 
» I __jI piim niminio monctac 


profecto nummos haud cuderunt, 
sed Chaldaeorum monelis assueve¬ 
runt. Ex hoc longo exilio reduces 
exiguum populum constituentes, per- 
sis ac dein graecis usque ad Macha- 
baeorum tempora subiecti, horum 
populorum nummis atque ponderi¬ 
bus usi sunt. Antiochus Sidetes ve¬ 
ro, rex SjTiac, anno 138 ante Chri¬ 
stum natum permisit Simoni, sum¬ 
mo iudaeorum sacerdoti, ut mone¬ 
las proprias cuderet: Pernullo tibi, 
scribebat illi, facere percussuram 


duos denarios cum dimidio monetae 
gallicae. 

5® Sceliscith hasc-scekel, tertia pars 
sicli (II Esdrae X, 32). Valebat cir¬ 
citer decem asses gallicos et septem 
denarios. 

6® Rebhah Scelcel, quarta pars si¬ 
cli (1 Reg. IX, 8). Valebat octo as¬ 
ses, et unum circiter denarium. 

10'Gcrah, vigesima pars sicli (E- ' 

xod. XXX, 13). Valebat unum as¬ 
sem, et septem circiter denarios. 

8® Kesilah (Gen. XXXIII, 19) pon- 


SLIlULUilv llii , yui.c/f «/ • 1 ... , • I 

Dronrii numismatis in regione tua \ dus antiquissimum, atque simul num- 


(1 Macb. XV, 6) 

Ab hoc tempore, quo populus iu 
daeus ab exterarum nationum iugo 
in libertatem vindicatus fuit, Simon 
proprios nummos cudit, eiusque suc¬ 
cessores usque ad principuin Hero- 
dum tempora cudere continuarunt, 
quibus characteres graeci nummis 
imprimi coeperunt. 

Nonnulli exislimant populum he¬ 
braicum iam proprios nummos cu¬ 
disse anno i36 ante Christum, seu 
duobus annis ante facultatem ab 
Antiocho Sidcle Simoni concessam, 
hosque nummos notatos fuisse ti¬ 
tulo: Siclus Israel; nummos vero, 
ouos Simon duobus post annis cu- 


mus non signatus, ignoti ponderis 
ac pretii. 

9® Darkemon, Adharcon. Darke- 
mon, cuius pluralis darkemonim oc¬ 
currit I Esdr. II, 69 ubi esi ex auro, 
cl ab interprete latino per solidos 
vertitur, occurrit etiam II Esdr. Vll, 
70, 71, 72, quibus in locis ab Hie¬ 
ronymo per drachmas redditur. 

Adharcon, unde pluralis adharco- 
nim, reperilur I Esdr. VIII, 27 cl l 
Paral.XXIX, 7. In duobus istis locis 
ab interprete latino denuo per soli¬ 
dos vertitur. LXX interpretes darke¬ 
mon et adharcon modo drach¬ 

mas , modo aliam monelam red¬ 
dunt. 
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358 , ,K„rcon videulur I censi persolvi usserit ( conf. 691 ). 

mrJirmon et J^reus per- Pondus .gilur illius erat ducentorum 

''''tS;.”!— i* toi- 

balijlonica hebraeorum iu- 

^rrSS."rc^e«i- 

(laricum aureum valere undecim li 
bras, undecim asses et novem de¬ 
narios, cum quadrante monetae gal¬ 
licae (1). Alii vero daricum multo 
maioris valoris esse statuunt. luxta 
(l Bernard daricus pondere duorum 
granorum superabat gmmeam (gui- 

nea)(2). , . 

Darici, seu Dani aurei, ila nun¬ 
cupati fuerunt iuxta alios a voce per- 
sica regem significante, quod nem¬ 
pe pecunia regia esset, regisque ef- 
ilgicm exhiberet, iuxta alios quod a 
Dario, Hystaspis filio, cusi sunt; sed 
verisimilius ila appellati fuerunt, 
quod a Dario Medo iam antea pro¬ 
cusi fuerint. 

Darici ex auro puro confecti erant, 
atque per plura saecula omnibus o- 
rientis nummis praelati fuerunt. Una 
parte effigiem regis exhibebant, al¬ 
tera sagittarium tiara acuminata or¬ 
natum, dextra sagittam, et sinistra 
arcum tenentem (3). 

XLIX. Pondera ac nummi 
quorum in novo foedere Tit mcnlio. 

095. In novo foedere memoran¬ 
tur 

l« 2 TaT/.p, Slaler (Mallii. XVII, 26) 
qui praecipua moneta graecoruin 
erat. Ex Mallii. XVII, 20 pallet 
illum pependisse qualuor drach¬ 
mas allicas, duos semi-siclos, seu 
sirluni integrum Iiebraeorum, cum 
Christus staterem pro suo cl Petri 

i*** l^arcmonim, 

et Commenl. m 1 Esdr. VIII, >7. 

[?) 1*®. P^^ndcrilnis cl mensuris anUq. 

Ui V Ide i lul.ircliiim in Arlaxcrxe, 


la qualuor lrige«*\mis quintis grani 
partibus librae trecensis, et pari^ 
sionsis. Consequenter |xretium slal 
teris argentei aequabat siclum ar¬ 
genteum iudaeorum, seu valebat iri, 
ginla duos asses, quinque denarios' 
el tertiam denarii puriem monetae 
gallicae. 

Mulli stateres adhuc supersunt 
quo autem recenliores sunt, eo sunt 
pulcriores, sed etiam leviores; sum¬ 
ptus nempe eos excudendi in pretium 
fuerunt con>i)ulali. 

Exhibent stateres una parte caput 
Minervae, altera noctuam et mono¬ 
gramma aut nomen. 

Simon, summus iudaeorum sacer¬ 
dos, anno 138 ante Christum natum 
ad pondus stateris siclos cudit, qui 
sunt prima moneta signata bebraco- 
rum (conf. ii. 093). Lis agitata fuit 
num sioH hebraeorum buperslilcs 
genuini sint. Modo autem pro ge¬ 
nuinis habentur ii qui exhibent cha- 
raoteres samarilanos, qui primitivi 
iliaracleresIiebraeorum, chananaeo- 
rum seu phoenicum fuerunt, quique 
in ludaea, Samaria et Phoenicia ad 
commercia communissime adhibe¬ 
bantur; quare sicli recenliori cha¬ 
ractere hebraico insigniti recentes 
ac spurii sunt, quamvis forte etiam 
nonnulli characteres samarilanos re¬ 
ferentes recenliori cTelale ad vete¬ 
rum siclorum imitationem fuerint 
procusi. 

Figurae, quae in siclis conspi- 
ciunlursunl palma, nux pinea, quan¬ 
doque .spicae, inanijiulus, pampinus, 
botrus, llos, ramus amygdalinus, vas, 
quod alii gomor, quo manna asser¬ 
vabatur, cl alii vas ministerio tem¬ 
pli destinatum, esse volunt*. Si- 

* Apud 1'oin.inas ues pririiilus insignitum fnii 
nola pecudum, unde nomen |)t*« unla, ut fori'"- 
dorivaluiu: tiguuluin est, ull i'lini(is, nota pe* 
cuduim unde el pecunia appeliih ^ llivl. nat- 
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gnalio siclorum varia est; aliqui cir¬ 
cum vas habent siclus Israely el ex 
altera parte circum virgam Aaronis: 
lerusalcm sancta. 

2° didrachmum seu di¬ 

drachma Olallh. XVII, 23), pondus 
ac nummus graecoruin, qui valebat 
duas drachmas allicas, scu semi- 
slalercm aut semi-siclum. Prelium 
cius consequenter erat sexdecim as- 
lium, et duorum circiter denario¬ 
rum cum dimidio monelae gallicae. 

30 ^px/Jx^y drachma (Luc. XV, 8 , 

9 ), pondus el nummi genus graeco- 
rum. Quarta erat stateris pars, va- 
Icbalque octo asses, el unum circi- 
(er denarium. Drachma alexandrina 
duplum drachmae allicae erat (conf. 
n. 091). 

40 Apyupco;, argenlum, seu argen- 
teus (Mallh. XXVI, 15). Siclum ar¬ 
genteum designat (conf. 6 ^)- 
SoAovipwv, denarius (Mallh. XVIll, 
■? 8 ,)nummus argenteus romanorum, 
ila vocatus, quod pro decem assi¬ 
bus in solutionem cedebat. Pondere 
aequabat drachmam, proinde quar¬ 
tam pariem sicli, seu octo asses 
(soldi), el aliquid insuper monelae 
gallicae valebat. Communiler autem 
decem assium gallicorum statuitur. 
Marcus (XII, 15) el Lucas (XX, 2i) 
denarium nuncupant nummum ar¬ 
genteum, qui pro capitatione roma- 
. nis in ludaea persolvebatur, et Mat¬ 
thaeus hunc denarium vocat numi¬ 
sma census (XXII, 19). 

Denarius erat diurnum militis a- 1 
pud romanos stipendium, ut Taci- 1 
tus referi, quemadmodum drachma 
erat diurnum stipendium militis a- 
pud alhenienscs, teste Thucydide. 

lil) 53, c. 3). Trimus, qui npml romanos aes 
slgnavU, full Senius, scxlus rex romanorum, 
circu annum 333 anlc Clirlslum ocelsiis: Servius 
rex primus signavit aes ^ Inquil Tllnlus (loc. 
cll. Conf. Varron. De Ile Iluslica, lil). 2, c. I). 
Conf. n. U4 nol.). Vlularchus antiquissimis mt- 
mismaiiOus aut bovem^ aut orem, aiil suem in¬ 
sculptum fnlssc scrilul (.TUil. in Tublicola). A- 
uud oclooonncsioi nummus cral figura lesiudi- 
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Denarius pariter merces fuit con-» 
ductorum in vincam (Mallh. XX, 2, 
elc.). 

Antiqui denarii exhibent una par¬ 
te deam Romam, seu victoriam, al¬ 
tera currum, cui duplex equorum 
iugum iunclum esi. Posteriori aevo 
effigies Caesaris in denariis conspi¬ 
ciebatur, ut liquet ex denario qui 
Christo oblatus fuit (Malth. XXII, 
19-21). 

0 ° assarius, quem inter- a 

pres Tatinus (Mallh. X, 29) assem 
vertit, Lucas autem (XII, 6 ) duos 
assarios dipondiumTQddii. Erat num¬ 
mus aeneus romanorum, valebalque 
dimidium assis romani. Cum vero as 
iuxta Tacitum, Priscianum et alios 
decima esset pars deuxirii romani, 
valerelque octo circiter, vel decem 
denarios gallicos, assarius qualuor 
circiter, vel quinque denarios galli- 
cos valebat. Nonnulli existimant as¬ 
sarium quartam dumtaxat pariem 
assis fuisse, atque valuisse duos cir¬ 
citer, vel duos cum dimidio denarios. 
Aliqui assarium assi aequarunt. 

Interpres latinus (Mallh. X, 29) 
assarium per assem reddidit, quia 
veteres assarium et assem promi¬ 
scue dicebant. Lucas vero (Xll, 0) 
duos assarios per dipondium, seu 
duplex pondo, vertit, quod olim li¬ 
bra seu pondo as vocaretur, as u- 
nius librae seu pondo esset, atque 
1 as pro assario antiquitus diceretur. 

1 Assarius una parte exhibebat olim 
effigiem lani, el postea Caesaris, 
parte vero altera puppim. 

qo KoopuvTtjs, quadrans (Mallh. V, 
20 ), nummus aeneus romanorum, 
qui quarta pars assis, seu dimidium 

nis insignitus, unito antiquum proverbium: f'ir- 
tulem ac sapientiam testudines superant. Atbc- 
nicnslbus nummus cral effigio bovis nolalu<i, 
quare iuxta priscum adagium dicebatur: Bos in 

I lingua^ adversus cos , qui pecunia corrupti, ve¬ 
ritatem sitetianl. Ob noctuam vero stateri im¬ 
pressam antiquitus proverbialiter dieeliatur . /No- 
ctua vold/, dum pecunia negotiis agendis conli- 
uuo circumeat. 
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vilehat proinde duos 

,iS, 

;Sur™«..rd 5 n™«al-_ 

lacium misisse duo minuta, add , 
giiod est quadrans. 

9» Airpst, seu libra, quoad pondus 
pro diversilale regionum varia eral. 
Merces vero plerumque vendebantur 
iuvta libram regionis ex qua fueranl 
adveclae. Libra aulem m scriptis 
sacris memorata libra romana esse 
videtur, duodecim unciarum (conf. 
n. 687). 

g L. Pondera ac nummi, 
nilorum in Vulsata nraelerea menUo 01. 


appfndix 

pninins. rnbilns, passus, pedes, etc. 
a corpore humano desumpserunt, ut 
;el eorum nomina testantur. Non ta- 

vvnn aniid nmnoc Pno,_ . 


...-a. iiua ta- 

men eaedem apud omnes fuerunt 
quippe quae ex uno eodemque corI 
pore humano haud fuerint desumi 
lae. Ad faciliorem mensurarum loni 
gitudinis notitiam quinque versus 
sequentes, quibus mensurae longi¬ 
tudinis romanorum exprimuntur at¬ 
tendendi sunt: * 

Qualuor ex granis digitus componitur unus 
Esi qualcr in palmo digitus, quater in 
palmus. ^ 

Quinque pedes passum faciunt. Passus quonii« 
centum * ” 

Quinque et viginll stadium drint: sed minare 
Octo dabunt stadia, et duplicatum dat tibi leucam 

Per leucam hic intelliguntur duo 
millia passuum geometricorum, seu 
milliare gallicurn, duobus trientibus 
unius horae respondens. 


696. Praeter pondera ac nummos 
hactenus recensitos, in Vulgata oc- 
furrit 

i» Agnus seu ovis (Gen. XXXIII, 
19. lob XLII, 11), pondus et num¬ 
mus non cusus ignoti ponderis ac 
pretii (conf. n. 693). 

2® Obolus (Exod. XXX, 13), qui 
valet vigesimam partem sicli, et Ge- 
rah aequalis est (conf. n. 694). 

3® Solidus (I Esdr. If, 69; VIII, 
27), nummus aureus romanorum, 
qui ita nuncupatus fuit, quod iusto 
pondere esset percussus, non dimi¬ 
diato aut trientali, quemadmodum 
semisses et tremisses. Pendebat duas 
drachmas atticas, seu semi siclum 
hebraeorum; consequenter valebat 
undecim libras, duodecim asses, et 
duos denarios monelae gallicae, 

SECTIO VI. 

DE MEXSUaiS HEBRAEOROM. 

§ LI. Dc mensuris longitudinis generaUm. 

697. Omnes antiqui populi, he- 
braei nempe, graeci, romani, etc., 
uiensuras longitudinis, ut digitoSy 

CooUnet pes parisiensls uuodecim poliices. 


l Lll. Mensurae longitudinis hebraeorum. 

698. Mensurae longitudinis apud 
bebraeos sunt 

1® Digitus (lerem. LII, 21), seu 

4leXy bebraice hetzhah dictus. Est 
latitudo digiti, seu spatium quatuor 
granorum hordei. Adaequat circiter 
octo lineas parisienses cum quadran¬ 
te \ Inde caeterae mensurae he¬ 
braeorum ad mensuras parisienses 
facile exigi poterunt 

2® Palmus minor (1 Paral.IV, 5),' 
bebraice tephachy seu tophach j et 
graece aox/xtj, dochme dictus. Est 
spatium quatuor digilcrum. 

3® Spithama^ seu palmus maior, 
bebraice zerelh nuncupatus (I Reg. 
XVII, 4), eral spatium trium pal¬ 
morum minorum, seu duodecim di¬ 
gitorum. Est aulem illud spatium, 
quod extensis digitis inter pollicem 
et digitum minimum seu auricula¬ 
rem continetur. 

4® PeSy bebraice pokarn, est spa¬ 
tium qualuor palmorum minorum, 
seu sexdecim digitorum. 

et quilibet pollex duodecim lineas. Sex pede# 

or«^vain 8CU wjxpedoia iicaui avuuiutl 


de MENSnUlS 

R*» CithtfMS, bebraice ammii, et 
iuxla alios gomedh, dictus (Deui. 

III, 11), continebat sex palmos mi¬ 
nores, seu viginli quatuor digitos. 
Nonnulli hunc cuhiiwm vulgarem di- j 
eunt, atque alium cubitum, quem 
sacrum vocant, ponunt. Huic septem 
palmos, seu viginli octo digitos as¬ 
signant. Hesichius et Siiidas cubito 
pedem cum dimidio adseribunt. Cu¬ 
bitus aulem a Polluce definitur men¬ 
sura, quantum a flexura cubiti us¬ 
que ad summitatem medii digiti in¬ 
tervallum patet. 

6® Canna seu calamus mensorius 
(Ezech. XLII, 16), bebraice kanb 
dicta, sex cubitis, seu centum qua¬ 
draginta quatuor digitis definiebatur. 

7® Stadium (loan. VI, 9; XI, 18), 
mensura graeca et romana ab be- 
braeis adoptata, est spatium centum 
viginli quinque passuum geometri¬ 
corum, seu 625 pedum; quinque e- 
nim pedes passum geometricum ae¬ 
quant. 

8® Milliare romanum, graece mi- 
)tov, milion, aequabat mille passus 1 
geometricos, seu octo stadia (Matlh. 1 
V, 41), quibus pariter constat mil¬ 
liare italicum. Milliare gallicum 
commune, seu leuca communis, vi- 
ginti stadiis, seu duobus millibus et 
quingentis passibus geometricis con¬ 
stat. Leuca unius horae viginli qua¬ 
tuor stadiis, seu Iribus millibus pas¬ 
suum geometricorum; milliare vero 
gcrmanicum triginta duobus stadiis 
seu qualuor millibus passuum geo¬ 
metricorum constat. 

Parasanga, mensura viarum apud 
persas, triginta stadiorum iuxla He¬ 
rodotum (1), eliuxta Strabonem qua¬ 
draginta, etiamque sexaginta stadio¬ 
rum eral(2). 

9® Iter sabbati (Act. I, 12), eral 
spatium circiter mille passuum geo¬ 
metricorum, seu 5000 pedum. 

(1) llcivxi. :;d. 2, c. G, Ub. 5. c. IIS. 

12) SUab. Ub. IO. 
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10® Iter diei modo maius, modo 
minus erat; medium vero apud ro- 
manos erat centum quinquaginta vel 
centum sexaginta stadiorum (3). 

3 I.III. Monsiirao aridorum et liquidorum 
apud bebraeos. 

570. Mensurae aridorum et liqui¬ 
dorum apud bebraeos usitatae erant 
1® Bath, bathus, seu batus (HI 
Reg. VH, 26) mensura liquidorum 
erat. Rabbini, qui mensurarum sua¬ 
rum capacitatem ovis definiunt, a- 
iunt batum 432 ova gallinacia ca¬ 
pere potuisse. Aequabat bali capaci¬ 
tas circiter 29 122 pintas parisien¬ 
ses (pintes). 

2® Epha vel ephi (Exod. XVI, 36)| ^ 

mensura aridorum, eiusdem ac ba- 
tus erat capacitatis. 

3® MiTpvjr/,;, metreta (loan. II, 6), 
mensura graeca liquidorum eiusdem 
cum epha et balo capacitatis. 

4® Homer, seu gomor, vel ossa- 
ro)i, mensura aridorum, decima pari 
epbae erat (Exod. XVI, 36). Tan- 
' tum ex manna capiebat, quantum 
pro victu quotidiano unicuique as¬ 
signabatur (Exod. XVI, 16). Rabbi¬ 
ni eius capacitatem definiunt 43 \]b 
ovis. Capacitas illius aequabat cir¬ 
citer 3 pintas parisienses. 

5® Sea, seu Sarov, satum (I Reg. 
XXV, 18. Matlh. Xlll, 33), mensura 
aridorum, tertia pars epbae erat. 

I Rabbini eius capacitati 144 ova gal¬ 
linacea assignant. Aequalis eral il- 
1 lius capacitas circiter 9 i|2 pintis 
1 parisiensibus. 

6® Kabh, seu KiSo-:, cabus (IV Reg. 

1 VI, 25), parva mensura pro aridis 
erat, quae in paries insuper divide¬ 
batur (loc. cit.). Rabbini aiunt, ca¬ 
bum capere potuisse 24 ova galli¬ 
nacea. Sextans sali, et decima octa¬ 
va pars epbae erat. Ipsius capacitas 
eral circiter unius pintae parisiensis 
1 cum Iribus eius quadrantibus. 

l^Loghy seu logus (Lev. XiV, 10- 
I 13 ) Uerod. Ub. o, c. b 3 ' 
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12), YI, 25), at- 

pars mensurarum hc- 

'l''e ninia. Capiebat 0 ova 

liracorum niinniit»* ^ i 

c« (0; 

scae IU, 2), mensura aridorum, de 
rcin epiias continebat. 

9» Ltlhech, mensiira aridorum, 
dimidium cori erat (Oseae 111, i), 
et quinque cpbas capiebat. 

10 * Kebel tres batos continebat. 

11» Hin , mensura liquidorum , 
sexta pars bati erat. _ 

12» Semi-IIiih duodecima pars 
bali erat. 

13» Belzali, seu rabbinorum o- 
t«/«, sextam pariem logi capiebat. 

l LIV. Mensurae quaruni in Vulgala 
praclerea nicnlio fil. 

700. In Vulgala adhuc occurrit 
1 ® Amphora (Dan. XIV, 2), quae 
liquidorum mensura erat romano- 
rum cl graecorum. Aequalis erat e- 
jihac (conf. n. G99). In aliquibus 
irulem locis vulgatae pro mensura 
indefinila ponitur. 

Amphora romana continebat duas 
urnas *, seu 4-8 sextarios romanos, 
aut 80 libras romanas singulas 12 


unciarum. 

Amphora autem allica^ seu athe- 
niensis, ex tribus urnis constabat 
seu 72 sextariis, aut 120 libris ro- 
manis singulis 12 unciarum. 

2® Arlaba (Dan. XIY, 2), mensu¬ 
ra liquidorum apud babylonios usi¬ 
tata, quae iuxta Epiplianium ( 1 ), ct 
Isidorum Hispalensem ( 2 ) 72 sexta¬ 
rios continebat. Alii vero eius capa¬ 
citatem aliter definiunt. 

3® Bilibris (Apoc. VI, G). Adae- 

■ lUnc Fannius canil: 

Amphora fil cubus, quam nc violuc liceret, 
SatTJYcre lo\i, Tarpeio in nionlc, qiiirilcs. 
Huius tllmidium feri ul d ipsa Medimni. 

•* Fannius amphoram allicam cum amphora 
romana comp trans nil: 

Allica praclerea (heenda c.sl amphora nohis* 
H,*uc aulcm rmes «ujUrae si adicccris ursam 


appendix 

qiiabal duas libras romanas. Fn te 
Xlu graeco (Apoc. VI, 0), reperiiuj 
xot.iE, choenix, ubi choenix minima 
inlclligenda videtur. Choenix, men 
sura graeca, communiter capiebat 
quantum alicui quotidie pro viem 
assignabatur, talem nempe, qualem 
villicis praescribit Cato (3). Choenix 
autem interdum variabat. 

. 1 » Cadus (Luc. XVI, 6 ) liquido, 
rum mensura romana, eiusdem cuni 
balo capacitatis (conf. n. G 99 ). 

5® Decima (Lev. XIV, 10) desi^ 
gnat decimam partem ephae, aut 
mensuram gomor (conf. n. 099). 

G® Laguncula. Hac voce bebraicus 
balhsan batus redditur (Isa. V, 10) 
7® ModiiiSy ab interprete latino 
modo sumitur pro cuiusvis mensu¬ 
rae specie, modo pro sato, 3 t ali¬ 
quando pro epha (conf. n. G 99 ). 
Modius mensura erat romanormn 
pro aridis, et aequabat tertiam par¬ 
tem amphorae, seu pedis cubici ro- 
inani. 

8 ® Mensura nomen generale est- 
quandoque adhibetur pro epha. 

9® Sextarius (Lev. XIV, 12) men¬ 
sura romana, liquidis deineliendis 
communiter inserviens: aequabat/o- 
gum liebraeoruin (conf. n. G99). * 

CONCLUSIO 


^ LV. Clihias studii Scriplurac sacrae. 

701. Librorum sacrorum studium 
non modo in maximam illius qui 
eidem se tradit, sed et in aliorum 
utilitatem cedit. In illud enim in¬ 
cumbens, Dei optimi maximi omni¬ 
potentiam, qua omnia regit ac mo¬ 
deratur, praesertim vero in genus 
humanum misericordiam admiratur. 
Contemplatur arcana illa Dei con¬ 
silia, quibus humani generis miser¬ 
tus, ipsum in spem erigit recupe¬ 
randae pristinae spiritualis felicila- 

(1) Eplph. Dc. ponderibus el nicusurU. 

(2) Isidur. lil). 10 Origin. 

(3) Calo. De re ruslica. r m 


CONCLUSIO 

lis, redemptorem illi promittit, cuius 
adventum repetitis ac sese mutuo 
excipientibus signis definit, saluta¬ 
rem coelestemquc doctrinam imper¬ 
titur, atque tandem in plenitudine 
temporis mittit divinum suum filium, 
qui morte sua cruenta, expiato pro- 
toparentum peccato, clausas dudum 
coeli portas adaperit. 

Altende tibi, scribebat doctor gen¬ 
tium dilecto suo Timotheo, cl do- 
ctrinae: insta in illis. Hoc enim fa¬ 
ciens, et teipsum salvum facies, cl 
eos qui te audiunt (1). Sacerdos i- 
gilur corde puro sedulam diligen- 
temque operam sacrarum scriptura¬ 
rum studio accommodans, spiritua¬ 
lem sui ipsius salutem curabit; quid 
enim ad Deum reverendum, divinam 
cius legem observandam, veramque 
felicitatem consequendam aptius csl 
quam studium illorum librorum, qui 
inspirante Spiritu sancto exarati fue¬ 
runt? Deus in illis e.xhibetur ul po- 
tenlissimus atque iuslissimus, qui 
cum violatores suae legis incunctan¬ 
ter punire polis sit, quandoque in 
bac vita plectit, nunquam, post hanc 
vitam sine poenitentia transactam, 
impunitos dimittit, legis vero obser¬ 
vantiam semper remunerari paratus, 
in huius vitae cursu semper spiri- 
lualiter, frequenter terrena etiam 
felicitate compensat, atque sempor 
in altera vita liberalissime, ut su 
premo numini par est, remunera¬ 
tur. Haec tot historiis el exemplis 
illustrantur, ut qui ea sedulo perle¬ 
gerit, nequeat non commoveri, el ad 
divinae legis observantiam incilari 

In libris sacris quodammodo cum 
sanctis illis viris, Deique amicis con 
versamur, qui licet vita mortali de 
functi, in suis scriptis superstHes 
sunt, quibus nos edocent, inonciA 
hortantur, virtutum exempla el in 
ciiamenla tradunt, viamque nobis ad 
coelestem patriam commoslranl, 

(l)l.Timolh. IV. IG. 
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In scriptura sacra novi foederis 
maiestas divini nostrae religionis 
auctoris nos in admirationem atque 
stuporem agit; sanctitas, simplicitas 
et sublimitas eius doctrinae animum 
commovent, rapiunt, atque ad vir¬ 
tutem impellunt. Gloriae contem¬ 
ptus, commodorum neglectus, pau¬ 
pertas voluntaria apostolorum Chri¬ 
sti, amor et reverentia, quibus di¬ 
vinum suum magistrum prosequun¬ 
tur, ardens illud studium, quo coe¬ 
lestem cius doctrinam propagant, 
labores ac persecutiones, quas iii 
illius defensionem ultro patiuntur, 
morsque violenta, quam pro illius 
veritate subeunt, aptissima sunt ad 
nos a rebus terrenis ac perituris a- 
vocandos, Deo Chrisloque totos tra¬ 
dendos, dignosque ministros Christi 
constituendos. 

Sacerdos assiduam ac diligentem 
sacrae scripturae studio operam col¬ 
locans, non suae dumtaxat, sed cl 
eorum, qui illam audiunt, seu quo¬ 
rum cura illi est concredita, prospicit 
ncoluinilall. Assidua enim librorum 


sacrorum lectione eorum praeceptis 
mbulus atque informatus, exemplo 
lesu eiusque discipulorum aliorum 
ulililali, suaeque conditionis ofliciis 
propria commoda posthabebit, va¬ 
nae gloriae non inhiabit, divitiis non 
studebit, munia vires superantia lu¬ 
cri studio non quaeret, sed Dei Chri- 
slique amore intlaminalus, el ardenti 
animarum zelo aestuans, erit omni¬ 
bus omnia factus, ul omnes facial 
salvos ( 2 ). 

Sacerdos legis divinae doctrina 
institutus atque enutritus, sua vi¬ 
vendi ratione religionis catholicae 
hostibus omnem calumniandi, ma¬ 
ledicendi , dicteriorumque pracle- 
xluin auferet el occasionem. Falsam 
illam funeslamque delebit opinio¬ 
nem, quae mullorum animis infelici 
bac nostra aetate insedit, sacerdo- 

(2)lCorinlh.lX, 2^. 
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.:«ni vitam iis^pntire , tale 
;rvS ins.i....um amplexos esse, 
nuo facilius nieliusque * 

Jsos verbum Dei annunliare, sacra- 
lucnla administrare, lautum ut su- 
socplum iu sc munus expedianl, elc. 
Sua acendi ralione oslendel, se ec¬ 
clesiae Christi stipendia facere ad 
suum aliorumque moralem profe¬ 
ctum promovendum, aeleriiaraque 
i.oDiifriipm conseuuendam, ad le^em 


divinam, volunlalemque supremi nu¬ 
minis aliis manifestandam, veram 
fidem propagandam, iniuriasDeo il¬ 
latas praecavendas ac minuendas, 
ad Christi imaginem moribus expri¬ 
mendam, quo aliis bono exemplo 
sil, utque sedula sacramentorum ad- 
minislralione aliorum saluti effica¬ 
cem operam navet. Terrenis cupi¬ 
ditatibus abdicatis, talenta sibi a 
Deo concredita diligenter magnaque 
usura foenerabilur, obieclas difficul¬ 
tates, impedimenta, vexamina nihil 
morans, cum d. Paulo dicet: <r Nihil 
» horum vereor, nec facio animam 

> meam pretiosiorem quam me , 

> dummodo consummem cursum 
j> meum, et ministerium verbi, quod 
3» accepi a Domino lesu, testificari 

> evangelium gratiae Dei (l).» Pro¬ 
missa divina Deique munificam li- 
beralilatem persuasissimam habens, 
raercedem laborum et tribulationum 
non ab hominibus, sed a Deo solo 
expectabit, atque cum doclore gen¬ 
tium dicet: « Quod in praesenti est 
j momentaneum et leve tribulatio- 

> nis nostrae supra modum in su- 

> blimitate aeternum gloriae pondus 

> operatur in nobis, non contem- 
» piantibus nobis quae videntur, 

sed quae non videntur. Quae c- 
» nim videntur temporalia sunt : 


» quae autem non videntur aeterna 
> sunt (2). » 


(») Aci. XX, 24. 

l2) 11 Corinlh. IV, 17-18. 

Greg. Mago. Ub. 4 , eulsl. 84 . 


g LVI. Incitamenta ad studium 
Librorum sacrorum. 

702. Scriptura sacra, iuxta s. Gre- 
gorium magnum (3), est epistola 
misericordiosissimi Dei ad suas crea¬ 
turas rationales. In illa arcana su¬ 
premi numinis mysteria, eius divina 
in humanum genus consilia, atque 
uberrima salutis media sunt recon¬ 
dita. Omnes sacrarum scripturarum 
libri Deo inspirante-conscripti sunt 
(n. 3-i-43), Deumque proinde au¬ 
ctorem habent. Igitur sacrae scri¬ 
pturae dignitas maximum et prima¬ 
rium clericis incitamentum est ut 
assiduo diligenlique illius studio se 
dedant. Dignitas haec scripturae sa¬ 
crae clarissime elucet ex iis, quae 
de librorum sacrorum divinitate n. 
34-43 disseruimus, sed magis adhuc 
ex iis innotescet, quae de eius spe- 
ciatim obiecto hic paucis trademus. 

In libris sacris occurrunt inter alia 
promissiones illae divinae et vatici¬ 
nia, quibus Deus, generis humani e 
statu felicitatis deiecti peccatique sor¬ 
dibus inquinati misertus, redempto¬ 
rem seu Messiam promisit. Perpen¬ 
dendo haec divina oracula, per vices 
hominibus manifestata, admirabilem 
in illis deprehendimus divinae pro¬ 
videntiae oeconomiam: per certos 
nempe gradus promissio Dei de divino 
mundi salvatore clarior atque distin¬ 
ctior in dies facta est, usque dum 
plenitudo tandem temporis advenit, 
qua dudum expectatus apparuit. 

i® Adamo lapso nuda promittitur 
humani generis redemptio, sed tem¬ 
pus et adiuncta redemptoris adven¬ 
tus alto premuntur silentio: « Ini- 
» micilias ponam,» aiebat Deus ser¬ 
penti seductori, seu diabolo, a inter 
^ te et mulierem, et semen tuum 
» et semen illius: ipsa » (liebraice 
ipsum semen, seu mundi redemptor) 
« conteret caput tuum (4).» Adam, 
et dein eius filii, per hanc cleincn- 
C4) Gcd. UI, 13. 


lissimi Dei promissionem in spem 
erecti restitutionis in pristinum fe¬ 
licitatis spiritualis slalum, hanc fi¬ 
dem posteris transmiserunt. 

2° Abrabamo iam paulo enuclea¬ 
tius idem redemptor hominum pro¬ 
mittitur, dum illi praedicitur Mes¬ 
siam ex ipsius ftiinilia fore nascilu- 
rum: Benedicentur, ait illi Deus, in 
semine luo omnes gentes terrae (1). 

De quibus verbis Dei ad Abrahamum 
d. Paulus: « Abrahae, inquit, dictae 
» sunt promissiones, et semini eius. 

» Non dicit: et seminibus, quasi in 
» mullis, sed quasi in uno: et se- 
» mini tuo, qui est Christus (2).» 

3° Patriarcha lacob. Spiritu sacro 
inspiratus, vaticinatur Messiam e tri¬ 
bu luda nasciturum esse, eius adven¬ 
tum generaliter indicat, aitque illum 
non ante adventurum quam sceptrum 
e tribu luda fuerit sublatum: « luda, 

» dicebat lacob, te laudabunt fratres 
» lui.... Non auferetur sceptrum de 
» luda, et dux de femore eius, do- 
» nec veniat qui mittendus est; ipse 
» erit exspectatio gentium (3).» 

4° Successu temporis clarius de¬ 
signatus fuit Messias, cum Deus pro¬ 
misit Davidi illum ex eius familia 
nasciturum, Davidque praedixit re¬ 
demptorem mundifore filium Dei (4). 

5° Isaias postea clarius adhuc va¬ 
ticinatus est Messiam ab intemerata 
virgine stirpis davidicae sine viri o- 
pera concipiendum esse, atque pa- 
riendum : Ecce, » aiebat familiae 
regis Achaz, (t virgo concipiet, et 
» pariet filium, el vocabitur nomen 
» eius Emmanuel (5).» 

Idem propheta redemptorem hu¬ 
mani generis tam vivis coloribus 
adumbravit, ut non futura praedi¬ 
xisse, sed potius oculis praesenlia 
scripsisse videatur; praedixit enim 
Messiae temporibus idola deturban¬ 
da, gentiles convertendos, iudaeos 

(l) Gen. XXII, 18. (2) Gulal. Ul, IG. 

(9) Gen. Xl.lX, 8-10. (4) Tt. CiX. 


DSIO 'dhS 

obcaecandos, varia a Messia mira¬ 
cula patranda, el felicilale»« spiri¬ 
tualem populis omnibus afierendam 
esse (6). Graphice immo describit 
Isaias cruciatus ac tormenta, quae 
redemptor orbis pro salute humani 
generis erat perpessurus (7). 

6° leremias deinde praedixit re¬ 
demptorem humani generis legem 
veterem aboliturum, novamque tra¬ 
diturum esse (8). 

7° Propheta Daniel sermonem fa¬ 
ciens de septuaginta hebdomadibus 
annorum, seu annis 490, accurate 
determinat tempus, quo hominum 
liberator adventurus erat, aitque 
eum adfuturum intra hebdomades 
sexaginla novem (inchoandas a tem¬ 
pore, quo persarum rex edictum et 
facultatem hebraeis daturus erat ur¬ 
bem Ilierosolymam reaedificandi), il¬ 
lum intra sexaginla duas hebdoma¬ 
des occidendum esse a populo, qui 
ipsum negaturus esset, Hierosoly- 
mam vero cum suo templo devastan¬ 
dam esse,huiusque desolationis nul¬ 
lum fore finem: « Septuaginta he- 
» bdomades abbreviatae sunt supor 
» populum tuum , ait Gabriel Da- 
» nieli, et super urbem sanciam 
» luam, ut consummetur praevari- 
» calio, el finem accipiat peccatum, 

» et deleatur iniquitas, el adduca- 
» lur iuslitia sempiterna, et implea- 
» tur visio, et prophetia, et ungatur 
» sanctus sanctorum. Scito ergo, et 
» animadverte: Ab exitu sermonis, 

» ut iterum aedificetur lerusalem, 

» usque ad Christum ducem, hebdo- 
» mades septem, el hebdomades se- 
» xagiula duae erunt: et rursum 
» aedificabitur platea, et muri in 
» angustia temporum. El post he- 
» bdomades sexaginla duas occide- 
> lur Christus: el non erit eius po- 
» pulus, qui eum negaturus est. Et 
» civitatem el sanctuarium dissipa- 

C5>Ua. Vll, u. (G)lsa. IX, III, IX 

17) Ua. Lll. tH) ler. XXXI. 


















* Eill S.r.lesoi;tio. Connnna- 
! bil autem pactum multis licX o- 
, n,a/e una: et in dimidio hebdo- 
, madis deficiet hostia et sacnfi- 
» cium: et erit in templo abomina- 
t lio desolalionis: et usque ad con- 

> suiumationem cl finem perse\c- 

> rabii desolalio (i)» 

8® Micbaeas, Isaiae conlenipora- 
ncus, designat ipsum locum, in quo 
Messias posl seplingenlos circiler an¬ 
nos in lucem edendus eral: « Et tu 

> Belhlehem Ephrata, ail, parvulus 
» es, in millibus luda: ex te mihi 

> egredielur qui sil dominator in 

> IsraSl, et egressus eius ab initio 

> a diebus aeternitatis (2). > 

9® Malacliias praenuntiavit prae¬ 
cursorem Messiae (3). 

10® Aggaeus, uti et Malachias, 
praedixit Messiam adventurum esse 
stante adhuc secundo templo hiero- 
solymitano (4). 

41® Zacharias praedicit hominum 
redemptorem prodendum, triginta 
siclis argenteis dividendum, et a suis 
deserendum (5). 

Ex hisce elucet, promissiones ac 
vaticinia divina de Messia eo clariora 
et distinctiora in hibliis sacris fieri, 
quo magis genus liumanum redem¬ 
ptionis necessitatem sentiebat,et quo 
propius eius adventus instabat. Vo¬ 
luit Deus spem atque fidem miseri 
generis humani hisce suis oraculis 
fovere, exacuere, usque dum tandem 
ipsum redimeret. 

Hauritur ex libris sacris doctrina 
excellentissima, sbnplex atque su¬ 
blimis de Deo divinisque eius attri¬ 
butis, cuius quidem elementa in i- 
psis generis humani primordiis tra¬ 
dita, sensim dein aucta enuclealaque 
sunt, interim dum toto ferme ter¬ 
rarum orbe spissis ignorantiae le- 




(t)nan. I\, 24-27. 
(Sj Molaili. 111. f 


(2| Micli. V, 2. 


nebris involuto, maxima hominum 
pars creaturas et inania commenta ^ 
adorabat. Invenitur in illis doctrina ' 
praestantissima de ortu, dignitate 
ultimoque hominis fine, de cius ad 
Deum creatorem, benefactorem, re- 
ctorem coeli et terrae, criminum¬ 
que iustum vindicem ratione et obli¬ 
gatione. Quid dicam de praestantis¬ 
sima morum doctrina, qua homo si- 
bimetipsi imperare, cupiditates sa¬ 
nae rationis legisque divinae imperio 
subiicere, alteri, quae sibi exoptat 
praestare, omniaque ad Deum referre 
edocetur, qua homo consequenter 
melior redditur, eique sternitur via 
ad veram cum huius, tum alterius 
vitae felicitatem consequendam ? 

lam in primis scripturae sacrae li¬ 
bris patet prospectus in postrema 
illa tempora , quibus salutaris Dei 
cognitio, morum emendatio, et vera 
felicitas ad omnes gentes deferendae 
erant. Divinum hoc consilium in an- 
tiquioribuslibris adumbratur, in sub- 
sequentibus lucidius declaratur, at¬ 
que in novo testamento admiranda 
ratione e.xecutioni mandatur. Licet 
pantheismus atque idololatria uni-’ 
versum fere terrarum orbem obnu¬ 
bilarent, divinum hoc consilium non 
dumtaxat immotum perstitit, sed et 
constanter ad suum finem tetendit. 
Eventus maiores ad ipsum coHiman- 
tesin libris sacris praedicuntur, pro¬ 
ut praedicti sunt eveniunt, et tan¬ 
dem, adveniente Messia, divinum hoc 
consilium plenum sortitur efiectum. 

lesus Nazarenus vera patrat mi¬ 
racula, vera edit vaticinia, divinam¬ 
que tradit doctrinam , quibus pro¬ 
bat se esse Messiam a prophetis tot 
ante saecula praedictum, omnium- 
que in se prophetarum vaticinia ac¬ 
curate esse adimpleta. A inultis ut 
Messias agnoscitur, sed a synagoga 
et a pleraque natione reiicitur, op- 

Aegaeus II, 7. Malacli. III, t. 
tS) Zacli. \1, 12-13. XIII. 7. 


probriis oneratur , mortique igno¬ 
miniosae traditur, ut a prophetis 
praedictum fuerat. Ducebantur nem¬ 
pe synagoga populusque iudaeus ge- 
neratim illo aevo praeiudicatis opi¬ 
nionibus, Messiam debere esse po¬ 
tentem principem, qui terrenum 
Davidis regnum restitueret, cumque 
lesum Nazarenum talem haud esse 
viderent, illum abnegarunt, suppli¬ 
cioque affecerunt. Ast probrosa Chri¬ 
sti morte haud obstante, divinum 
consilium fortiter ac suaviter prae¬ 
stitutum attigit finem. 

Ecce enim duodecim piscatores, 
viri rudes, illiterali ac ignobiles, a 
Christo selecti sunt, ut conversio¬ 
nem totius orbis auspicentur, atque 
ita salutiferam Dei cognitionem, mo¬ 
rum emendationem, et veram feli¬ 
citatem ad omnes gentes deferant 
atque propagent. Hi piscatores di¬ 
vitias spernunt, propria commoda 
negligunt, paupertatem sua sponte 
sectantur. Hierosolymis in ipsa lu- 
daeae metropoli festo pentecostis 
die coram innumera hominum mul¬ 
titudine cuiusque gentis apostola- 
tum suum inchoant, ut palam fa¬ 
ciant se divini sui praeceptoris iussu 
veram Dei doctrinam praedicare, 
temporaque conversionis totius orbis 
advenisse. Illa tempestate gentilium 
religio foedissimis turpitudinibus co¬ 
inquinata, perversis hominum cupi¬ 
ditatibus maxime favebat, quibus 
austera Christi doctrina oppido ad¬ 
versabatur ; nihilominus tamen duo¬ 
decim illi piscatores, gratia Dei ad- 
iuti, gentilibus, neque solum plebeis, 
sed etiam nobilibus, principibus ac 
philosophis persuadent, ut facili eo¬ 
rum superstitione abiurata , seve¬ 
ram Christi religionem amplectan¬ 
tur; persuadent iudaeis, ut reli¬ 
gionem avitam, quae tot saecula 
apud illos steterat deserant, ut- 
que virum, quem ut facinorosum in 
crucem egerant, ul Messiam agiio- 


usio 3C)1 

scant quem prophetae tot abhinc 
saeculis praedixerant, quemque ipsi 
tandiu expectaverant, votisque om¬ 
nibus expelieranl, eumque uti Deum 
adorent, et en mundum conversum, 
salutiferamque Dei cognitionem ac 
legem populis omnibus allatas, di¬ 
vinumque consilium ad exitum ple¬ 
nissime perductum. 

Incredibile videri posset lam ar¬ 
duum, tam vastum, tamque porten¬ 
tosum opus a duodecim viris impe¬ 
ritis exeeutioni esse mandatum. Sed 
quid Deo impossibile? «Quae stulta 
)> sunt mundi elegit Deus d ait Do- 
ctor gentium, « ut confundat sapien- 
T> tes; et infirma mundi elegit Deus, 
j> ut confundat fortia ; et ignobilia, 

5> et contemptibilia elegit Deus, et 
D ea quae non sunt, ut ea quae sunt 
destrueret (4). » Mundus conver¬ 
sus est, salutarem Christi doctrinam 
amplexus est, idque praestiterunt 
duodecim viri piscatores, rudes qui¬ 
dem, illiterali, ignobiles, sed divi¬ 
nitus instincti, et in legatos supremi 
numinis transformati! 

Quam pulcri, quam pretiosi, quam 
studio clericorum digni sunt sacri 
veteris foederis libri, quibus Deus 
tot oracula inseruit, queis collapsum 
genus humanum in spem, firmam- 
que in redemptorem hominum fidem 
ante eius adventum semper magis 
magisque erigeret! Et quam vene¬ 
randi , diurna nocturnaque clerico¬ 
rum manu versandi sunt libri sacri 
novi foederis, in quibus haec divina 
oracula adimpleta, cognitio saluta¬ 
ris veri Dei, eiusque divina lex, gen¬ 
tibus omnibus allatae esse leguntur, 
quae viam ad veram felicitatem ho¬ 
minibus pandunt! 

Alterum incitamentum ad studium 
scripturae sacrae est ingens huius 
studii necessitas. Cum scriptura sa¬ 
cra dogmata atque praecepta san¬ 
ctissimae religionis nostrae comple- 

tt) l Corlnih. I. 27^8. 
















clalur, severae 

slae nos!''®^ nSlionumque su- 
morum «lotlnnac, 

' " illorum doctrinam, scientiam- 
que humano 

vitam ad illorum normam institue c, 

et intellectum divinis oraculis sub 

IL Cm «ero Pe">“»“,,f ” , 

nseudopliilosopliorum libell loii^e 

ilteuue disseminati, quamplunuios 
ex variis liomiiiuin conditionibus ad 
(leismum perduxerint, sequitur sa- 
cerdoles curae animarum praeposi¬ 
tos vix ulililalem aliquam facturos, 
erranlesque in viam revocare, eos- 
nue dedocere posse, nisi scripturae 
sacrae impigram operam dederint. 
Quomodo enim quis librorum sacro¬ 
rum defensionem in se suscipiat, 
nisi sedulam in illos curam inten¬ 
derit? Quomodo obvias dilficuliates 
quae deistis offensioni sunt, eno¬ 
dabit, nisi prius earum solutionem 
fuerit expertus? Quomodo dubios 
haerentesque in fide confirmabit, 
qui eorum dubitationes, nodos, tri¬ 
casque nesciverit expedire? 

Tertium incitamentum est obliga¬ 
tio qua clerici ad sacrae scripturae 
studium tenentur, cui primis eccle¬ 
siae temporibus, omnique aetate, a 
piis impigrisque sacerdotibus satis 
adeo factum fuit, ut s. Ambrosius 
scripturam sacram Librum sacerdo¬ 
talem appellaverit (1). Ecclesia vero 
incuriosis sacerdotibus variis in con¬ 
ciliis hoc officium repetere atque 
inculcare numquam desiit. Caete- 
' rum scripturae sacrae notitiam pa¬ 
storibus , qui populum suae curae 
commissum pabulo verbi Dei pascere 
iubentur, maximopere necessariam 
esse, unanimiter testantur scripta 
patrum, conciliorumque decreta; at¬ 
que idcirco concilium tridentinuin in 
imbrai. De fide. Hb. 3, c. 7. 


, ani. ecclesiis calhedralibus et collegiatis 
^ pro clericorum instructione lectio- 

nem perpetuam instituens, de le¬ 
ctione scripturae sacrae dumtaxat 
meminit, ac si haec una eorum pro¬ 
pria esset, aut certe omnium lectio¬ 
num princeps (2). 

Cum haereses et errores omnes 
adversus religionem Christi ex male 
intellecta scriptura sacra aut ex il¬ 
lius ignorantia exorti sint, ad eos 
refutandos accurata librorum sacro, 
rum cognitio est omnino necessaria: 

< Ignorantia mater omnium erro- 
^ rum, » dicitur in iure canonico, 

« maxime in sacerdotibus Dei vi- 

> tanda est, qui docendi officium in 
» populis susceperunt. Sciant igitur 

> sacerdotes scripturas sanctas (3)». 
Dignitas igitur librorum sacrorum, 

ingens nostrorum temporum neces¬ 
sitas, strictumque clericorum offi¬ 
cium necessario postulant ut clerici 
scripturae sacrae impigram operam 
impendant. 

Cum omnes libri sacri veteris foe¬ 
deris constent simul capitibus 1074, 
et libri sacri novi foederis capitibus 
290, lotius scripturae sacrae lectio 
intra annum absolvi poterit, si tem¬ 
pore antemeridiano tria capita ex ve¬ 
teri foedere et tempore pomeridiano 
unum caput ex novo testamento le¬ 
gantur. Consultius autem erit si cum 
lectione scripturae sacrae commen¬ 
tarius aliquis conferatur. 

Atque hisce finem Hermeneuticae 
sacrae imponimus. Faxit Deus, cha- 
rissimi discipuli Belgae conterranei, 
in quorum gratiam typis mandatur, ut 
per vestrum studium laetos uberes- 
que fructus producat, religioni, eccle¬ 
siae, patriae vobisque profuturos. 


Quis(|uis luoc 1e«U, ibl parilcr cerlus est, 
pergat mccum; ul»l parller liacsilal, qu icrat me* 
cum: libi errorem suum cognoscit, redeat ad 
me-, ubi meum, revocet me. 

AttQust. De TrUat.f Ub. I, cnp, 5. 

(2> Conci! Trid. Soss. 5, c. \ de roformal. 

(3) Distiiicl. .IS c. i 
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NOMINA 1 GENITUS 

PATftlAllCnAUlJll [anno MU^DI 


1 Adam . 

2 Selh . 

5 Ivnos . 

I C.iinaii. 

5 Mal.ilecl 
0 I tred . 

7 Ucnoch 

8 Malliusala 

9 Lamccli 

10 Noe 

II Sem . 

12 Arphaxad. 

13 Sale (d) 

M lleber . 

15 rhaleg 

10 fieu 

17 Sarug . 

18 Naebor 

19 Thare . 

20 Abrabam 

21 Isaac 

22 lacob 

23 Levi 
21 Amram 
25 Moyses 


GENUIT 

AWNO AETATIS 


130 (Uen. V, 5) 
laS CGen. V, G) 

90 (Gen. V, 9) 

70 (Gen. V, 12) 

G > (Gen. V, U>) 

I 1G2 (Gen. V, 18) 

03 (Gcd. V, 211 
IK7 (Gen. V, 23) 

182 (Gen. V, 28-29) 

5n0 (Gen. v’, 31; XI, 10) 
100 (Gen. XI, 10) 

55 (Gen. XI, i2) 

50 (Gen. XI, I i) 

31 (Gen, XI, 10) 

50 (Gen. XI. 18) 

3i (Gen. XI, 20) 

50 (Gen. \I, *--) 

29 fGen. XI, 21) 

70 (Gen. XI, 20) 

100 (Gen. XXL 
GO (Gen. XW, 20-26) 
80 


2153 


AKaO AETATIS 


930 (Ccn. V, 5) 

912 (Gen. V, 8) 

905 (Gen. V, M) 

910 (Gen. V, II) 

895 (Gen. V, 17) 

902 (Gen. V, 20) 

305 (Gen. V, 2a) 

909 (Gen. V, 27) 

777 (Gen. V, 31) 

950 (Gen. IX, 29) 

000 (Gen. XI, 10-11) 
43H (Geo. XI. 12 13) (c) 
•133 (Gen. XI, 11-L>) 
401 (Gen. XI, 10-17) 
250 (Gen. XI, 18 19) 
239 (Gen. XI. 20-21) 
230 (Gen. XI, 22 23) 

118 (Gen. XI, 24-25) 
205 (Gen. XI, 52) 

175 (Gen. XXV, 7-8) 
180 (Gen. XXXV, 28) 
«17 
437 
137 
«20 


T ADULA CHDONOLOC.IAE MOSAICAE 

VAIIIANTIUM SAMAlUTANOIVUM AC LXX INTEUPRETUM 



Bermcneulica 


24 
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notae in 


tabulas curonolooiab mosaicae 


(.) C.m Ad«m Pt»Xre?lK'cu’n: 

,nno 130 nnno 930 ab orbo 

no 950 f^,Voi,.ritfJumquo anni aebitis, 

conilito, « 7 k'nvierani, elqu*^ obicruni, 

=r»r's,«:s''io. 

\ .AUti*. «wiuiUir Sclh nalura cssc anno loO 
‘wwomrnTel fuin Seth morluua sit anno 
aeUlls 912, addilisbuic aelall annis mundi loO, 
oJiUnle eius naiivilalem elapsi erani, conllcilur 
Sium occubuisse anno 1012 a creallonc mundj. 

Selh progenull tAv F.nos anno jielalis IOd, 
aetati huic adieclis annis mundi I30, qui anlo 
naUauUm -roO Selh effluxerant, sequitur Enos 
nalum esse anno 233 ab orbe condito. Vixit E- 
nos 903 annis, huic oelali accensiUs annis mundi 
233, qui illius naUTilatem antecesserant» colli¬ 
gitur Ulum mortinim esse anno mundi I MO. ^ 
^b) Moxscs (Gen.c. V,3I) quidem scribit: Noe 
rero eum quingentorum esset annorum^ genuit 
Sem, Chain et Japhet; asl (Gen. c. W, 10) ait: 
Sem erat centum unnorum quando genuit Ar- 
phnxad^ biennio post diluvium (Gen.C.VII, C) 
refert Noe fuisse sexcentorum annorum^ quando 
diluvii oquae inundaverunt super ferram. Cndc 
fit laphet natum esse anno 500 aetatis Noe, Sem 
anno eius vitae 502, et anno 1538 ab origine 
mundi. Cham vero post Sem geuilus est 
lapbel caelerum iuxla versiones graecas LX.X 
ac Symmachi (Gen. c. X, 21) aperte dicitur esse 
frater natu maior tou Sem; ubi enim eo loco 
Vulgatae auctor textum bebraicum vertit: De 
Sem .... fratre laphet maiore^ verterunt LXX 
TM £9}/a..., TOU — De 

Sem _ fratre lapheti maioris; atque Symma- 

chua: tou npt7SuTou — senis, seu natu maioris. 

De Cham vero dicit Moyses (Gcn. c. IX, 21): 
Evigilans Noe ex vino, cum didicisset quae fe¬ 
cerat ei filius suus minor^ aii^ etc. E quibus 
liquet Cham post laphet et Sem progenitum 
fuisse. Moyses autem (Gen. c. V, 31) collocat 
Sem primo loco, quia Sem stipes est generatio¬ 
nis e qua Heber, Tbare, Abraham, atque con- 
icnuenler populus hebralcus descendunt. 

(c) Vulgatae auctor (Gen. c. XI, 12*13) tou 
Arphaxad quidem 338 annos dumtaxat vitae at¬ 
tribuit*, verum textus hebralcus, paraphrases 
Chaldaicae, ac versiones syriaca et ar.ihica ei 
(Gen. c. XI, 12-13) annos 438 aetatis adseri- 
bunl. lla pariter legitur in pol> glottis complu* 
lensibusac parislensibus (conf. n. 101). 

(d) Dbl Vulgata (Gen. c. X, 24) habet: Ar¬ 

phaxad genuit Sale^ de quo ortus est Heber. in 
LXX interpretibus legitur: r/cvyyj 7 e 

Tov K-olv^y, xal Kalviiv e'/ivv»j« tov Xoia.XxAx 

iyivmei tox 'ESep; — Arphaxad genuit Cal- 
nan^CainangenultSule.Sale autem genuit Heber. 

Verum hic Calnan haud exlat in lexUhiw h«- 
nraleo.Samaritano, In versionihus syriaca, ara- 
hlpa.elc.. In FI. Insepho, Philone.(conf.n. 103). 

( (r,ei\. c. XI. ) «cTihlt; f^ixitque 

Ihure ispiuutjmla oii/.m c( yeuutl /iUiuin. et 


Naehory et Aram,e\ quibus sequi videtur Tb* 
ro tres Istos filios eotlein 70 aetatis anno nrftl 
conulsse, el quidem Abram primo loco. 

Verum Moyses loco citato solum 70 aetatis an 
num ToO Tbare designat ut epocham, qua Thare 
liberos procreare coepit. Abram primo loco no 
nil dignitatis causa ceu stipitem electi pomin 
iudael; sic Moyses ellam x6v Sem ante luphet 
et semellpsum communiter collocat ante Aaroi 
nem, licet laphet natu maior sit tou Sem el 
Aaron ante Moysen in lucem edilus sil. * 
Abrabamum anno 70 aetatis tou Thare pro¬ 
genitum non esse, sed 130 anno Ullus vitae 
Indo constat, quod (Gcn. c. XI, 32) Movses 
scribat Thare oblisse in naran205 anno suae ae¬ 
tatis, el (Gen.c. XII, 1) Abrabamum anno obitus 
sui patris Thare ex llaran discessisse, ac 73 an¬ 
norum fuisse. Subductis igitur istis 73 annis ab 
aetate 203 annorum, qua Thare mortuus est, su¬ 
persunt 130 anni; sequitur proinde Abr.ahamum 
nalum esse anno 130 aetatis patris sui Thare 
ideoque anno 2008 ab orbe condilo. ' 

Ot annus obilus palriarch irum, ab orbo con¬ 
dilo numeranilus, iuxla samaritano’; el LXX re- 
perialur, videndum est quoto anno mundi luxta 
illos palriarchae progeniti sint. Huic numero an¬ 
norum addanlur anni loUus eorum vitae iuxla 
Samaritanos el LXX, et repedetur quoto anno 
ab origine mundi patriarchae obierint. Sic Selh 
iuxla LXX genitus est ab Adamo anno mundi 
230 (Tab. Chron. Mos. Var. 1, coi. IV); si hisce 
annis mundi addanlur 012 anni, quot Selh iuxla 
LXX vixit, reperllur Selh luxta illos defunctum 
esse anno 1142 .ab orbe condito. 


Lamech Iuxla samarilanos a Malhusala pro¬ 
genitus fuit anno 734 a creatione mundi (Tab. 
Chron. Mos. Var.8,col.IlI, el Tab. Chron.Mos 9 
col.lll), vixit iuxla samarilanos 633 annis, consc- 
qucnleroblit iuxla illos an. I i07 a creatione mundi. 

(<;) Ex columnis III, IV el V eruitur epocha cui 
diluvium, Iuxla chronologlam hebraicam, Samari¬ 
tanam et graccam LXX assignatur; anni enim ge¬ 
nerationis patriarcharum mutuo sese excipiunt, 
el quasi catenam usque ad annum 500 aetatis Noe 
conficiunt. Sic anno 130 Adami, quo Selh progeni¬ 
tus fuit,Incipit primus annusTou Selh, ct anno 105 
TOU Selh, quo Enos genitus fuit, inchoatur pri¬ 
mus annus tou Enos; q\iare anni, quibus pa¬ 
triarchae suos filios progenuerunt, usijuo ad 
500 annum vitae Noe iuxla columnam Icrliam, 
quarlam el quintam, additi, produnt cpocliam 
ad quam diluvium iuxla hehraeos, samarilanos 
cl LXX refertur. 

Anni patriarcharum simul supputati usque ad 
300 annum aetalis Noe iuxla textum hebraicum 
tcjfiunana III) summam conficiunt annorum 
133G: luxta textum Samaritanum (columna IV) 
aniionirn 1207; atque iuxla versionem graccam 
LXX interpretum ' columna V ) annorum 214*2. 
Cum anno 000 aetatis Noe conligeril diluvium, 
annis 100 columnae tertiae, quarlic el ({uinl ie 
I hehraicumanno mundi 1G5G, luxta samarilanos 
anno 1307, el luxlaLXX interpretes anno 2242, 
ul nuiii. 1U2 Hermeneutlcae asseruimui* 
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Numeri arabici designant numeros arHcuIorum, el tilUra n 
eorumdem numerorum nolam. 


/iaron. 144, 430. 

Jb. 662. 

Abel, 146, 1®; 417, 4®. 

Abiae, rogis liidoc exercitus 400,000 bel 
latorum. 2*24. 

Ahih, 662. 

Abra. 248. 

Abraham. 56, 4®; 82, 94. Quoto anno ae¬ 
talis Thare genitus? iVol. in Tab. Chron. 
Mos. (c). Cur filium Isaac immolare ius- 
sus? 64, 4°. Unde vocatus Ih brueus? 568, 
et n. Qua lingua locutus ? 568. 

Abdias. Lingua, cl actas cius prophetiae. 

396. Illius argumentum. Ibid. 

Absalom. Non suspensus fuit solis crinibus 
ad quercum. 197. Eius capilli 200 siclo¬ 
rum. Ibid. 

Abydenus. 115, 422, 368. 

Abilene. 656. 

Accentus quando libris sacris appositi! 573, 
Achab. 209. 

Achaz. 317, Num umbra solis in horologio 
Achazi decem gradibus recedente, sol, 
vel terra, retrocesserit! 208, Vaticinium 
Isaiae dc Messia. 542-345. 

Achior. 429, 4®; 248. 

Actus Apostolorum. Eorum auctor el occa 
sio proxima. 443. Illorum Tingua, aetas 
ct locus scriptionis. Ibid. Ipsorum argu¬ 
mentum et scopus. 444. Actus Aposlo- 
lici a Severianis rciecli. 505, 506. 

//(Ia. 65. 

^dam.82, 417, 119. Etymologia eius no¬ 
minis. 568. n. Lingua illi infusa. 568. 
Quamdiu cius lingua servala fuit! Ibid. 
Num perseveraverit in familia Heber! 
Ibid. Num lingua Adami iit lingua hc 
bracn! Ibid. 

Adharcon. 694. 

Addison. 525. 

Adrianus Imp. Christum albo deorum ro- 
inani imperii inserere sibi proponit. 525 
Templa exstruit idolis vneun. Ibid. 
ieyyptii. Eorum origo, 148. labulosa il- 


ilympiadum. 442, n. 
clcucidum, scu Contractuum, Ibid. 


Iorum antiquitas cl chronologia. Ibid, 
Ipsorum monarchia antiquissima. Ibid. 
Eorum superstitiosus cultus animalium. 

69. 

Aera Nabonassaris. 222, n. 

Aera Olv 
Aera Seii 

Aera Vulgaris. Eius auctor. 3. Illius defe¬ 
ctus. Ibid. 

Acias longaeva patriarcharum. 119. 

Aetas hominum cur decreverit! Ibid. 
Aetas longaevo quorumdam hominum 
nostrae aetatis. 419. 

Aeternum quid quandoque significet! 503, 
627, n. 

Africanus (lulius). 18, 383. Eius hypothe- 
sis de genealogiis Matthaei el Lucae. 
537. Dcclymologia vocis hebraeus. 568, n. 
Agathurchides. 130. 

Aggaeus. Aetas el lingua cius Prophetiae. 

407, Illius argumentum cl stylus. Ibid. 
Agnus Paschalis. Quomodo mactabatur, as¬ 
sabatur, ct comedebatur! 670. Ubi man¬ 
ducandus! 681. 

AgnnSf pondus et nummus haud cusus. 

693, 696. 

Agur. 296. 

'Ahriman. 386. Draco cius symbolum. Ibid. 
Aharon Ben Ascer. 580. Eius recensio te¬ 
xtus bcbraici. Ibid. 

Ai. 422, 2®. 

Aigues-Mortes.OUm portus marittimus 122. 
Akaid Melek. 346. 

Akiha. 592. 

Alkoranus. Vide /Coranus. 

Alcuinus. 604. 

Alexander magnus 351, n.; 355, n.; 356, 
358. Prophetia Daniclis illum respiciens 
ipsi oblata. 561. Hierosolymis in templo 
sacrificat* ibid. cl 682. 

Alexander Seperus Imp. colit Christum in 
suo larario. 523. Illum vuU numero deo¬ 
rum romani imperii accenseri. ibid. 
Alogi. 493, 505. 

Alpes. 122. 

Alter fCai oiusV 583, n. 













iNort 


,^man. 25S, Maraoc!>noo il<’nc- 

honorom sil«i « j ^ Vcrs\^ degon- 

gaium oiiincs iua«t*a » , iCO. Ap 

Te,, i«<cr.«c.on- 

rrclibilc, illu'« Esllicrcm rogi- 

,,iin "*“'.®*V.ilin!'»6l.Nuin verisimile, 
nsm cdiclum ioleme- 

:rcr:m%r!i mense^^ 

cioiiis hebrscorum j juoileeimo 

au„, ,uJse. contradi- 

E^ihcf. 

/imatias* 395. 

//nittth. 659. 

j7brosiu^(i)' 21,287. «7. '•7«, 
rimdoUe, Eius versio gallica no\i Tcsla- 

incnli. 611. r • i»t 

America. Anliquis noU fuU, 117. 

Americani. Num a Noc filus acsccndanl? 

1 16 2®; 117» 2®. Victimas humanas im¬ 
molarunt. 69. 

A >n monitu. ^O^i. 

Ammonitarum origo. 63. 

Amor, 639. 

Amorrhaci. 63S. 

Atnot, Lingua ct actas cius Prophetiae. 

394. Illius argumentum ct stylus. 595. 
Amphilochixu. 253. 

'imphUochtu. U1. 

Amphora. 700. Uomona ct Attica. Ibid. ct 
n. Eius capncilas. Ibid. 

Ananiat, ciusque socii. Vide Daniel. 
Anaximenesf inventor horologii solaris n- 
pud graecos. 638, n. 

Andes. 122. 

Andradus dc Vulgata. 606. 

Angehmm commercium cura mulieribus 
est fabulosum. 121. Patrum nonnullo¬ 
rum de co opinio. Ibid. Videet 246, 7®. 
^^ngelorum visiones adversus 11. E. Gottlob 
Paulus vindicatae. 533-535. 

Angeli ad sepulcrum Cbristi. 361. 
Animalia immunda. 58. 

Animalia munda. 122 Ilesp. 3®. 
Animnlin sacrificiis destinata. 679. 
Anna uxor Tobiac. 2Vi. 

Annus lunaris et solans. 661. 

Annus quomodo primitus computatus? 
Ibid. 

infimuslicbi-neorumduplex. 662. Quan¬ 
do incipiebat? /6id. 

Annus iudacorum erat lunaris ad an¬ 
num solarem reducendus. 661. 

Anniu sabbalicus. 57, 063. Cur insti 
tnlii!»? /bid. Quando celcbiabatui? GGj. 
Quae illo anno facirnila? 37. 665. Eius 
uiiliias. Ibid. An ub^erxuius fuerit? 57 


Labores iudneoruin isto anno. Ibid 
Annus iubilueus. GGG, Quando coln 
brandus? Ibid. Eius privilegia. Ibid 
Annus nnlalitius Christi.3. Varinn 

. . f L • I 0« 

pinioncs. ibid. 

yiaonijmus dc inspiratione librorum sacro • 
ruiu. 52. 

Anonymus dc tribus impostoribus, ii/, 

317, n. 

Anonymus dc scopo losu, ciusque discinn, 
lorum. 517, n. ^ ' 

Anonymus Guelphcrbytanus, 552, ct n. 
AnquetU du Perron. 1 , n. I. 

Aniilibanus. 645. 

Antiochus Epiphanes. Eius pcrsccuiift 
iudocos. 413, 414,415. 

Antiochus Eupator. 414. 

Antiochxu i^idetes. Concedit Simoni, suinmo 
iudacorum sacerdoti, facullaicin pro¬ 
prios nummos cudendi. 693. * 

Antipodes. 116, 2® 117, 2°. 

Antonini Imp. error dc animarum immor¬ 
talitate. 7i. 

Aod num ob tyrannicidium regis Eclon 
laudetur? IGO, 161. ^ 

Apenninus. 122. 

Apes vivae in massa marmoris repertae 
122 , resp. 5®. 

Apocalypsis. Eius auctor. 493. DifiicuUalcs 
adversus loanncm Evangclislani ut eius 
auctorem. Ibid. Illarum solutiones. 494 , 
Apocalypseos obscuritas, differentia styli 
a sljrlo Evangelii et Epistolarum loannis 
Rvangclislac, ac illius inscriptio gracca. 
Ibid. Apocalypseos lingua, locus scri¬ 
ptionis, actas ct materia. 495. Scopus ct 
argumentum Apocalypseos. 496. 
Apollonius Thyanaeus. 301, 

Apparitiones Dei nnlliropomorpbiticac. 49 . 
Aquae amarissimae. 62. 

Aquila. Eius versio veteris Poederis. 592. 

Illius vilia. Ibid. Ipsius fragmcnln. Ibid, 
Ara Domini quid sit Baruch l, 10 ? 331. 
Arabes, haeretici. 596. n. 

Arae. 659. 

Araei. 638. 

Arad. 039. 

Aradi. 638. 

Aramaei. 568. n. 

Arar at. 122. 

Arbaces. 222 , 404► 

Arca Noc. Eius capacitas. 122 , resp. 3® 
.\niinnlia salvanda in ca facile continet i 
potuerunt, /bid. llacc cx omnibus mundi 
partibus acccrsirc haud opua erat. 122 . 
rcip. 2 ®. Vide Diluvium. 

Archetypa Librorum sacrorum deperdita • 
570. 

irgtnt (mnrquis d*). Eius liltcroc iudai- 
ca«*. 69 Ineptiae circa fontem a MoysO 
cliciluiii. 11.5. 


r\KI\L’M MF.MORADILIUM 


Afiani. 476. 

Arias i1/onl(iii«i. 488. Eius editio vcrsio- 
nis Pagniin. 6U8. tUius Biblia Pulyglol- 
ta. 681, n. ^ 

Arietes n Daniclc visi. 356. 

Aristaeus. 589 cl n. 

Aristoteles. Suspectus dc Polytbcisino. 69. 
Permittit abortum cl abiccltoncm infan- 
lium.72. Eius relatio dc America. 117,2“' 

Antieni. 436. 

Arphaxad, Patriarcha, quo anno aetatis 
obiit? 104 ct iVol. in Tab. Chron. Mos. 

Arphaxad, rex Mediae. 248. Nominis ety¬ 
mologia. 251,4®. Arphaxad est Pbraor- 
ics. Ibid. Eius gcsia. Ibid. cl 253, 1®. 

Ars scribendi. Eius ortns. 95. Notissima 
erat Moysis oclalc./bid. Vide Scriptura. 
Arundei. 95, n. Eius marmoia. Ibid. 

Arlaba. 700. 

Artabanus. 259, 569. 

Jrtapanxis. 52, 108, 115, 129. 

Artaxerses, qui Esdrac amplissimam facul¬ 
tatem concessit, Xerses magnus esse vi¬ 
detur. 231. . , , . 

Artaxerses, cuius pincerna fuit Ncbcmias, 
csl Arlaxcrscs Longimanus. 240. 

Artaxer'ies Longimanus non csl Assuerus 
maritus Eslbcris. 236. 

As. 687, 693. Eius pretium. 695. 

Asa , rex ludac. Eius exercitus 580,000 
viroi uin. 225. 

Bulaaim num rcipsa locuta sit? 85. 
Asmodueus. 245 7®, 8® cl 246 7®, 8®. Num 
amore Savac coptns fuerit? Ibid. 7®. Num 
a Tobia iuniorc fumo cordis, bepatisque 
piscis abigi potuerit? Ibid. 8®. Num a 
IVapbaelc, in deserto Aegypti religari! 
Ibid. Asmodaciis non fuit noxia corpo¬ 
ris i>aiae affectio. 246, n. 

//tphdlhim 653. 

AsphaHidi:s lacus. Vide Mare Mortuam. 
Assuradon. 80, 251, 4®. 

Assarius. 695. Eius pretium. Ibid. 

Assistentia Spiritus sancti quid? 26. Est in 
rebus, quae scriptoribus sacris humani¬ 
tus nolae erant. 27. Num in solis doctri¬ 
nalibus? 31. Num absit a rebus histori¬ 
cis? ibid. lUi haud obsunt Hagiographo¬ 
rum in scribendo labor, vanarum verum 
praescientia, dicta impiorum a scripto¬ 
ribus sacris relata, clc. 43. 

Assuerus. Eius gesta. 238. Non est Astya¬ 
ges. 236. Ncc Cambyses, nec Darius Hy¬ 
staspis, noc Arlaxcrscs Longimanus. Ibid. 
Sed Xerses magnus. 237. An credibile, 
illum ad pclitionem Amani omnes iu- 
daeos sui impeiii, indicta causa, inlcr- 
nocioni devovisse? 265. Num credibile, 
Assucrum sedisse in throno aureo cum 
sceptro aureo orae manibus ouando E- 
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stber cura adivit? 268. Niim verisimile, 
Assucrum subditos occidi inssissc , qui¬ 
bus antea concesserat iudacos inlerirnc- 
rc, potius quam datum nulca cdicluin 
internecionis iudacorum revocare? 270, 

Vide Esthrr et Xerses magnus. 

Assyrii. 568, n. 

Astrue. 78. 

Astyages. 255, 2®, 404. Non csl Assuerus 
manius Eslbcris. 236. 

Alahatipa. 222. 

Alhatia. 210. 

Athanasius. 255, 479, 489. 

Athenagoras. I2i. 

Atlas. 122. 

Atramentum antiquorum. 97. 

Axiclor Synopseos. 425, 455, 440,489, 494. 
Axxquslinus (S.) 13, 21,1^2, resp. 5® el 8®*, 

125, 146, 194, 255,5®*, 287, 425, 456, 

440, 476, 479, 489, 510. Eius praeclara 
regula dc adinillcndis libris sacris. 9. 

Illius sententia dc auctoritate Scriptuixio 
sacrae. 23. Dc paternitate Patriarcha¬ 
rum. 119. Eximia ipsius regula dc di- 
spulallonibus religionis causa. 63. Eius 
sententia dc aquis diluvii. 122, 1®. Quos 
antipodes negaverit? 116,5®; 117,5®. 

Illius sententia dc utilitate Psalmorum. 

293. Eius egregia sententia de crcdibili- 
lalc ebrislianae religionis. 521. Augu¬ 
stinus dc LXX Interpretum vcrsionc. 

591. Do sensibus Scripturae sacrae. 617. 
Auranitis. 656. 

Aurum nuin potabile reddi possit? 150. 

Quomodo dissolvatur? Ibid. 

Aulhentia qnld? 74. Quae conditiones ad 
aulbcntiain requirantur? Ibid. 

Avis Paradisiaca. 122. resp. 5®. 

Azazel. 674. 

11 

Itabylon a quo condita? 246, t®. 

Uahrdtius. Eiiis error dc inspiratione Li¬ 
brorum sacrorum. 52. Dc reconciliatione 
cum Deo. 70. Illius ddiraincntuiu Chri¬ 
stum vivum sepultura fuisse. 550. 
nalaam. 85. 

Ilataena. 402. 

liallhasar. 555. Videt digitos in pariete 
scribentes. 534. Daniclis vaticinium dc 
eo. Ibid. Cur nomen Bullassaris in histo¬ 
ria profana non reperiatur? 555, 570. 
Barnabas. 5t0, 475. 

liavuch. 528. Actas cius libri. Ibid. Argu¬ 
mentum. 529. El lingua. 550. DilTicul- 
lalcs libri Barueb, cl carum solutiones. 
531—553. Num Baruch templum biero- 
solyinitamim uti destructum, cl stans si - 
mul posuerit? 551. Num iudaci Babylone 
Hierosolymaiu mittere potuerint vasa ar- 
CLcntea? 332. Num loakim tum summus 

















2i, 350. 

f?a/afi Tlicologi. 52. 

Oalhanca, 656. . 

B.(h«,scu B«Iu5. «99. Ei«u capaejUJ. /biJ. 

ISauer. Eius sciUeiilia delibro Eslhcr. 2S9. 

Braubnin. Eius cdilio vcrsionis D. Sacy. 
611. 

ReUh, 691. Eius pondus ac pretium. 69«i. 

Rcltsis 222, «lOii. , 

BcUarminus dc libris Ecclesiastici. 4. Uc 
inspiratione Librorum sacrorum. 50. Dc 
Vulgata. 606. 

Ddli antiquorum crudelitas. 56, II. 

Bt fas. 47, 568. n. Erat numen primarium 
Babyloniorum. 366, 385. Num verisimi¬ 
le regem Babyloniorum credidisse, Be¬ 
lum propositos cibos manducare? 385. 
Num credibile, hunc regem sacerdotes 
Beli occidi iussisse, Daniclique idoliim 
Beli destruere permisisse? Ibid. Num 
templum Beli tunc certe eversum fuerit? 
Ibid, Quis fuerit Belus? 386. Num hi¬ 
storia Beli parabola sit? 587. 

klu8, seu BelcuSf lluvius. 654. 

itengclius. 583, n. 

Beniamin, tribus, ab undecim aliis tribu¬ 
bus fere deleta, et cur? 159. Postea in¬ 
staurata; et quomodo? Ibid. 

Dt rgier. De sacrificio filiae lepbtac. 64. E- 
ius sententia dc conventibus sagarum 
fu sabbato delle streghe). 65, De pacto 
cum diabolo. Ibid. Illius bypotlicsis dc 
diluvio. 122. Ipsius sententia de statione 
solis sub losua. 149. Dc spiritu, qui ir¬ 
ruit in Samsonem. 464. 

Berosus. 99, 115, 419, 122. 

Bcrlhivr. Eius versio gallica Psalmorum et 
Isaiae. 611. 

Brryllus. 596, n. 

Bestia Apocalypseos 13, 18, 496. 

Bestiae quatuor, exhibitae Danicli in vi¬ 
sione. 355. Quasnam monarchias porten¬ 
derent? /bid. II. 

Belhsames. 190 

Bd/iiamitae quo numero, et cur occisi? Ibid 

Bethutia. 248. 

Betzafi. 699. 

Beveridtje, 48. 

Beza.UbO, 583. n. 

Bianchini. 602, n. 

Bibtia Potyglotta. Complutensia. 581, n. 

Antverpiensia. Ibid] 

I^- Parisicnsia. Ibid. 


Biblia Poluglotta Londinensio. Ibid. 

Bible de Penee. GI4. 

Bilibris. 700. 

Birchins- 383, n. 

Boanerges. 437. 

Bolingbrock. Eius iueptiae dc Libris sacri 
sub Esdra confictis. 94. Dc vitulo aureo* 
130. De genealogiis Matthaei cl Luenn* 
427, 536. 

Donfrerius de inspiratione Librorum sa¬ 
crorum. 30. 

Booz ducit Buth. 477. Quot Booz a non¬ 
nullis numerentur? 479. 

Bos. 590, n. 

Bossuei dc auctoribus Psalmorum. 287 
Dc Cantico Canticorum. 309. Dc Ann ’ 
calypsi.495. * 

Botri venenati. 653. 

Bouhours. Eius versio gallica novi Testa¬ 
menti. 614. 

Bovis effigies in nummis. 695, n. 
Brachmanes. 4. n. ll. 

Brama. Ibid. 

Braim. Eius versio gcrmanica Librorum 
sacrorum. 612. 

Brebeuf de Cadmo. 95, n. 

Breitinger. 590, n. 

Brentano. 287, 518. Eius sententia dc 
documentis Geneseos. 78. Dc statione 
solis sub losua. 450. Dc altercatione 
Michaclis cum diabolo. 491. Illius versio 
germanica Librorum sacrorum. 612. 
Brucioli. Eius versio ilalica veleris et novi 
Testamenti. 609. 

Brunus. Illius error circa primos homi¬ 
nes. 417. 

Buffon de vallium formatione. 422. Dedi- 
minutionc aquarum maris. Ibid. Eius sy¬ 
stema dc mundi antiquitate. 118,re8p 5 ® 
BhI. 662. > i-- • 

Ballet. 64, 525. 

Buriel. 602, n. 


Cabus. 699. Eius capacitas. Ibid. 

Cadmus. 95. 

Cadus. 700. Illius capacitas. Ibid. 

Cain. 116, 4®; 147, 4®. Quae cius uxor.’ 
Ibid. 4®. 

Cainan. Tab. Chron. Mos. Var. cl not. Cur 
in LXK Interpretibus cl in s. Luca oc¬ 
currat? 105. 

Caius. 493. 

Calamus. 97, 

Calamus mensorlus. 698. 

Callisthenes. 95, Eius observationes astro- 
numicac. Ibid. et 4 48. 

Calmet de inspiratione Librorum sacrorum. 
30. Eius sententia dc capillis Absaloinis. 
497. Dc difficultatibus libri Iudilh.249. 
Dc auctoribus Psalmorum. 287. De Can- 
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lico Canticorum. 309. Dc Apocalypsi. 

495. Versio gallica cius BiblioTuin. 611. 

Illius coinmcnlarin ac dissertationes. Ibid. 
Cambyses. Non csl Assucrus maritus Eslhc- 
1 'is. 256. 

Canna, 698. 

Canon, quid? 4. 

Canon Librorum sacrorum catholicorum. 5. 

Canon ludacorum. A quo et quando con¬ 
fectus? 7. 

Canonis ludacorum schema. Ibid. 

Canon Acalohlicorum. 8. 

Canon Lutheri. Ibid. 

Canon Calvini. Ibid. 

Canon Protcslontium hodiernorum. 8. 

Canon Ecclcsiac Graccac hodiernae. 14. 

Canon particularis Librorum Dculccocano- 
nicorum in Concilio Tridentino propo¬ 
situs. 48. 

Canon Concilii Laodiceni. 20. 

Canon Catholicorum csl conformis praeci¬ 
puarum Ecclesiarum antiquarum Cano¬ 
nibus, plurimorumquc Patrum qiiiiu;uc 
primorum sacculorum scriptis. 9-4 7. Dif¬ 
ficultates generales Canonis Catholico¬ 
rum. 49-24. Vide Libri Deuterocanonici. 
Canticut7i Canticorum. Eius lingua. 306. 
Sententiae dc illius auctore. Ibidem. 1- 
psius actas. 507. Argumentum et stylus. 
508. Ac materia. 509. Sententiae dc sen¬ 
su litterali huius libri. Ibid. 

Cantio (incantcsinio) unde? 65. 

Captivitas babylonica 70 annorum quando 
iucoepit? 334. 

Caraffa. 590 n. 

Carcharia. 402. 

Cardinalis a S. Cruce de Vulgata. 606. 
Carmelus. 645. 

Carmina Sibyllina. Num inspirata? 48. Eo¬ 
rum classes, ibid. Quacnain Carmina Si¬ 
byllina a Patribus citata fuerint? Ibid. 
Quo sensu a Patribus allegata? ibid. 
iMale a deistis opponuntur Libris sacris 
Christianorum. Ibid. Vide Sibyllae. 

Carolus Martellus. 444 . 

Caipocras. 505. 

Carrieres. Eius versio scu paraphrasis gal¬ 
lica Bibliorum sacrorum. 641. 

Car lier. Eius versio gcrmanica Librorum 
sacrorum. 642. 

Casfeu. 662. 

Cassianus. 476. Dc sensibus Scripturae 
sacrae. 617. 

Cassiodorus. 287, 479. 

Castellanus. 604. 

Calo. 7 4,72. 

Cavacus. 21, obi. 2”; rtsp. 2®. • 
Caeremoniae legales num fucriut inutiles? 

51. Cur praescriptae/ Ibid. 

Caesar Qulius). 47, 71, 167. 

Cedri Liuam. 045. 


Celsus. 52, 122, resp. 3®; 510, 596, n. Pa¬ 
letur Christum in Aegyptum fuisse de¬ 
latum. 525 . Miracula Christi haud negat, 
sed ca magiae stolide adseribit. 501,525. 

Operis Celsi adversus Christi religionem 
fragmenta. 524. 

Ceres. 568, n. 

Cerinthus. 503. Non est auctor Apocaly¬ 
pseos. 493,494. 

Ccrinlhiani. 486. 

Celus. 402. 

Chalcidius. Eius testimonium dc stella Mes¬ 
siae. 525. 

Chaldaei. Eorum antiquitas ct chronologia 
fabulosa. 118. Illorum origo, /bid. l- 
psorum observationes astronomicac. 

Ibid. ct 95. Eorum monarchia ut omnium 
antiquissima habetur. 118. 

Chanaan. 637. Antiqui cius incolae. 638. 

Cur occupata fuerit ab hebraeis? 56. 
Chananaei. Eorum origo. 148, 638. A Moy¬ 
se deleri iussi sunt. Cur? 56. 

Characteres antiqui Librorum sacroium. 

574. 

Charla. Num Moysis aevo cognita? 95, 4®. 

Quacnam antiquitus usurpata? 95-98. 
Cherbury (Baron dc). Eius error circa re¬ 
ligionem naUiralem. 66. 

Chi^hoanyti, irap. sinensium. 118. Com¬ 
buri iubet libros sui imperii. Ibid. 
Chimborafo, mons, aliquot abhinc annis 
uli omnium allissimus hahilus. 422, 
resp. 4®. 

Chinaladan. 253, 2®. 404. 

Chloes. 451. 

Chobar. 556. 

Chomer, scu Corus. 699. Eius capacitas. 
Ibid. 

Christus quando resurrexerit? 560. Non 
fuit svcopbanta, ul dcistae nonnulli bla- 
sphemarunt. 517. 

Christiani primi saeculi ccclcsiae non fue¬ 
runt omnes homines rudes ct plchcii. 
523. 

Christianorum magnus numerus se¬ 
cundo Ecclcsiac saeculo. 520, 523. 
C/ironicon Parense, 95, cl n. 

Chrysippi doctrina moribus contraria. 72. 
Chrysostomus (S.) 446,287, 318,425,456, 
457, 440, 479, 494. Eius sententia de 
caeremoniis legalibus iudacorum. 54. 
Illius definitio parabolae. 253. 

Cibi velili el immundi iudacorum qui fue¬ 
rint? 58. Cur probibili? Ibid. 

Cibi altari consecrati, ibid. 

Cicero. 97. Eius indicium dc oraculis. 47. 
Illius sententia dc infirmilalc luminis 
naturalis ad cognoscenda divina. 68. l- 
psius doctrina erronea de religione gen- 
I lilium. 69. De reconciliatione impiorum 
1 cum Uco. 70. Dubius est de immui la- 
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r>00 vulpil)U8 Snmsoiiis. <07. D^, 
rihiis Psalmorum. 287. Illius 
Si ripluroni sacram. 611. ‘ ' ^ 

ronfcMsoniiis de inspiialionc Lib. sac 
Coniffius a Lapide de inspiialionc Bil 
rum sacrorum. /6/d. 

Cornua decem quarlae l)csliac,a Dn • 
visae, quid significent? 355, u, 

Conm parvum, inter dcccnl com 
cxorlum, quid designet ?/6i(/. 


Coronae anliquorum regum. 196. 

''"6So" 49I, 494. '““' “m corruptio. 451 


/tom. ^ 

( hmmlis nil ed.t.o \:iilgalac. 605. l rac 
fatio Bibliorum de Vulgata. COG. 
t Upsydra persarum. 608 , n. 

Clere /iSS, «i87. 

Cod.Vfi hebraici Ms. V. T. Nulli sacculo 
decimo cerlc anliquiorcs. 580, n. Cur? 
Ibid. 

Codex Alexandrinus. 583i 
— Basilcensis. Ibid. 

_ Canlabrigicnsis. Ibid. 

^ Claronionlanus. Ibid. 

— Cyprius. Ibid. 

_ Laudianus. Ibid. 

~~ Sangermanensis. Ibid. 

— Yalicanus. Ibid, 

Codex .Vafurne, liber impius. 69. 

Collecla, festum. 673. 

CoUins. Eius ii.^pliac de transitu maris 
Rubri. 129. De vitulo aureo. 130. De 
Libris sacris novi Testamenti. 503. De 
eorum inlerputalionc. 512, 513. 

Colossae. Ii61 set n. 

Colossenses, ( 161 . 

Conchylia marina, in sinu Iciraeac in mon¬ 
tibus reperta, per diluvium advecta fue¬ 
runt. 122 . Lapides duri, in quibus rc- 
pcriunlur, circum ilia formati fuerunt. 
122, resp. 9®. 

Cmicilium Carlbagincnseannis 397 et til9. 
^ , <0, 21, UIG. 

— Ephesmum. ^57. 

— Hipponense anno 595. 10 . 

— Iconicnsc. klG. 

— Laodicenum. 20. 689. 

— Milevitanum. 679. 

Coiiciliuni Tridcnlinum. 18, 21 . Eiiis dc- 

cicluin de Yulgota. COO. Non iuUid.xii 
usum lr\tii. Iirbroici et gracei. Ibiil. 
t-oBciifcmaf iudacoi um. C3. guaciiani apud 
Illos inirr concubinam cl uxorem dislin- 
Clio? Jbid, 

CoHciitifin legitimus cur Iciiiporc Iluxus 
b!uis.‘5“9.*“'’ 

Coii^ssio iudaeorum festo expiationis. «74 
Uiifuciui. 1 , n 111. ay. ‘ ».u/4. 

Conitanlifiui tnayiiui 67 
‘■w.Kiiil dr la SloUlte. Kiu. srnten.ia de 
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Corinthius inccsluosus. 451, 652 
Corus. Vide Chomer. * 

Corvi Eliae. 201. 

Crjofioiiis traditio omnibus onliquis popu, 
Crellius. 687. 

Criteria Extgetica. Vide /{egulae Inlerur. 

lationis. 

Craesus. 67. 

Ctesias. 222. 

Cubilus. 698. Vulgaris cl Sacer. Ibid 
Cultus externi necessitas. 69. 

Cyprianus (S.) 21, 121, 679, 688. 

Cyrillus Alexandrinus (S.). 75. 696 K^k 
Cyrus. 317, ni. 348,3gl,\,.; 355, 

I) 

Dalila. 173. 

Damascenus. 696. Eius hypotbesis de ee- 
nealogiis Mallbaei cl Lucae. 559 . ° 

Danicl. Eius gesta. 568. Actas illius libri 
369. Huius lingua cl elocutio. 359 U 
psius oi-umenlum. 550. Divisio. Iliid 
cl pars dculerocanonicQ. Ibid, Visio Da* 
nielis de qualuor bestiis porlciUosis. 
qualuor nioiiarehias repraescnlanlibus. 
553. «.Juacnam istac monarchiae? Ibid\ 
n. Cornua decem quarlae bestiae quid 
sigiiiticent? Ibid, Cornu parvum inter 
decem cornua exortum quid designet? 

Daniclis de ariete cl hirco, 
ojb. Vaticinium Daniclis de 70 hebdo¬ 
madibus. 557, 702. Praedictio cx]»cdi- 
lionis Xerxis magni in Graeciam, atque 
destructionis inonarcliiac pcrsicac per 
Alexandrum magnum. 558. Vide Nabu- 
chodonosor cl liullassar. 

Difiieullalcs generales adversus Da- 
nitlem, qua auctorem i^rophetiarum illi 
adseriptarum. 560-564. Non obstat, (juod 
ludaci Daniclcm modo inter bagiograplios 
collocent. 561. Antiqui iudaei Daniclcm 
inter proplielas collocarunt. Ibid, Quo 
tempore iudaei Daniclcm liagiograplii» 
odnuincravcrinl ? et cur? Ibid, Nonnulls 
rebus quibusdam primi cl secundi Ma- 
I cnabacorum libri onologa non probant 
ibrum Da4iic'lis ^lacbabacoi um aelala 
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fuisse conscriptum. 562. Num Imgua bc- 
braicaet cbaldaica iu libro Daniclis adeo 
varia et inconstans sit, ul inde diversi 
auctores arguantur? 3(53. Num encoinia 
quae Danicli dantur, alium auctorem 
evincant? 364. 

Difiieullalcs peculiares adversus 6 prio¬ 
ra capita Daniclis. 563-370. Sermo de 
Daniclc in tertia persona non prodit au¬ 
ctorem n Daniclc diversura. 365. Num 
statua aurea 60 cubitorum altitudinis cl 
6 latitudinis credibilis sit? 566. Num 
sufiiciens auri copia, illi conficiendae 
necessaria, praesto esse potuerit? Ibid. 
Num tantus colossus aureus potuerit c- 

n.^.i rliorxfif'!Ine npnnnrlionie 


.? Jbid. Num disparilas proportionis 
huius statuae eam incredibilem reddit? 

Ibid. r.ur ex iudaeis soU Ananias, Misael 
et Azarias dedicationi huius statuae in¬ 
terfuerint? 367 . Cur Danicl, ulpolc au¬ 
licus , non ndfucnl? Ibid. Num voces 
originis graccac in sex prioribus capiti¬ 
bus Daniclis ogeurrant? 370. Vide A'a- 
buchodonosor^ Darius Medus cl Dallassar. 

Difiieullalcs parlicularcsadvcrsus cap. 

7-c. 12. 571-573. Num remotissimi va¬ 
ticiniorum eventus cum suis adiunclis 
dcscriptif evincant ista vaticinia meram 
esse historiam post eventus enarratam? 
371. Num fsla vaticinia aetatem .Antio¬ 
chi Epiphanis non excedant? Ibid. Cur 
Daniclis prophetiae quaedam clariores 
sint quam aliorum prophetarum? Ibid. 
Num vaticinia quae aelalcm Antiochi 
Epiphanis excedunt vaga sint et inde¬ 
terminata? 372. Cur nonnulli existima¬ 
verint hactf vaticinia non fuisse adim¬ 
pleta? Ibid. Num regio Elam lanium post 
Nahuchodoflosoris tempora regibus Ba¬ 
byloniae subiccla fuerit? 375. 

De partibus dculerocanonicis Danic¬ 
lis. 574. Num eo quod nonnisi gracce 
supersunt Delicii sint ahiudicandae? 37 5. 
Num ties pueri in ardente fornare Ba¬ 
bylonis hymnum suum conscripserint? 
376. Quomodo iutelligcudum, quod iu- 
daci Daniclis aetate nec principem nec 
prophetam haberent? Ibid. VideSusauna 
Num oh titulum graccum l.W inter 
prelum, et versum primum, historia Beli 
et Draconis Danicli sil abiudieanda? 386. 
Num credibile, Danielem ab Uahaeuc 
modo prodigioso in spelunca leonum nu¬ 
tritum fuisse? 587. Num proi»hcla Ha- 
hacuc*iam tum mortuus fuerit? Ihid. 
Num credibile, regem Ballioniae prae¬ 
cepisse, ul Danicl eius amicus in caver¬ 
nam leonum eoinicerctur ? Ibid. Num ve¬ 
risimile, regem nonnisi septimo dio se 
ad speluncam contulisse? ibid. Vide llc- 
lus et Dnico Bali) tomorum. 


Danilae. 158. 

Darkemon. 

Doricus. Ibid. Eius pretium Ibid, 

Darius Hystaspis, 230, 251. Non est As¬ 
suctus maritus Eslbcris. 256. 

Dirius iVciIus. 348, 331, n. Num credibile 
hunc regem dedisse edictum, ul qui spa¬ 
tio 30 dierum aliquid a Deo, vel ab liominc 
peteret, excepto ab ipso Dario Medo, in 
speluncam Iconum coniiccrclur? 369. 

Dnvid. Eius gesta. (88, 189, Ducenta prae¬ 
putia totidem occisorum philistbaooruin 
solvit Sauli pro Michol. 198. Cylbaia 
abigit Saulis malum spiritum, seu me¬ 
lancholiam. l95.Saulcra fugit. 188. Hli 
succedit. Ibid. Capit arcem Sion, Ibid. 
Recenseri iubel a loah populum israeli- 
ticum, cl peste punitur, qua 70,000 vi¬ 
rorum perierunt. 199. Ratio huius pu¬ 
nitionis. Ibid. Davidiidivitiae. 222. Num 
credibiles? Ibid. Variae hac super re liy- 
potbeses. Ibid. Vide Psalterium. 

Daemones. Eorum existentia non solum ah 
hcbrucis, sed cl a philosophis antiquis 
et rcccnlioribus, ac ah omnibus populis 
paganis agnita 329. Ailhucdum ah o- 
mnibus populis agnoscitur. Ibid. Dnde 
iste populorum consensus? Ibid. Daemo¬ 
nes num in materiaraagere possint? Ibid. 

Quo sensu auctores esse possint actionum 
daemoniacorum? Ibid. 

D tcmoniaci. Num Christi aetate in sola Pa¬ 
laestina fuerint? 529. Cur tot in ludaea 
aetate lesu fuerint? Jb d. Ignorantia mo¬ 
di, quo daemones in daemoniacos apant 
haud obesi obsessionum veritati. Ibid, 

Uti nec ignorantia daemonum efiicicn- 
liae et potestatis. Ibid. 

Daemoniaci, de quibus in novo Testa¬ 
mento fit mentio, num fuerint naturali¬ 
ter aegroti, melancholici nempe, epile¬ 
ptici et furiosi, ut rcccntiorcs nonnulli 
existimant. 530. Rationes huius recen- 
liorum scntcnliae./bid. Illius crisis. 532. 

Daemoniaci, de quibus in novo Foede¬ 
re fit mentio, num a daemonibus fuerint 
obsessi. 531. 

Debbora. 161. 

Decupnlis. 656. 

Decima. 700. 

Dedicationes templi hierosolymitani. 676. 
Dcioces, 251, 6®*, 252, 1®; 233, l®. 
Demetrius Phalcrius. 589. 

Demetrius epise. Alex. 590, n. 

Deudi ius. 657, n. 695. Eius volor. 693. 
Dercscr. 612. 

Deucalion. 122. 

Deuteronomium. Eius arguim utiiin. SG. Il¬ 
lius caput WMV ad librum \osue spe- 
1 clal. 91. Cntiul XWlll iMil-um lib » Iu- 
sue vl^^clur, ibi'i- 
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.cci/uonts. m. Eanim «lioluio. Ibid. 

695. 

Didymus. ^lS^l. . • • 

l)iet. Vario apud varios populos incocpla. 
65S. Dies ab bebraois iiuoniodo dolinila? 
Jbid Quomodo vocata? Ibid. Divisio diei 
apud primaevos homines cl apud he- 
braeos. Ibid. Dies hebdomadae quomodo 
ah hebracis vocatae? 6CO. 

DigiivSy seu pollex. 698. 

Dilunum. 422. Non fuil particulare, sed 
universale. Ibid.resp. 1®. Scriptores an¬ 
tiquorum populorum diluvium testantur. 
Jbid, Facies exterior globi terrestris di¬ 
luvium universale probat. Ibid. Inspe¬ 
ctio interioris telluris idem evincit. Ibid. 

Possibilitas physica diluvii universa¬ 
lis demonstrata. 422. Num sulTicicns a- 
quarum fuerit copia ad totum orbem 
usque ad altitudinem 15 cubitorum su¬ 
pra altissiinos montes cooperiendum ? 
422, obi. I; resp. 4®. Num animalia sal¬ 
vanda ex omnibus mundi partibus ad 
aream Noe accersiri debuerint? Ibid. obi. 
2 ’; resp. 2 ®. Num animalia ab aquis ser¬ 
vanda rum propriis cuiusque alimentis 
in arca potuerint contineri? Ibid. obi. 
5®; resp. 5®. Num homines areae inclusi 
ad altitudinem quindecim cubitorum su¬ 
pra altissimos montes evecti potuerint 
respirare? Ibid. obi. b®; resp. Num 
pluvia inde potuerit decidere? Ibid. obi. 
5°; resp. 5®. Num columba Noe ex arca 
emissa oleam in Armenia reperirc po¬ 
tuerit? Ibid obi. e®; resp. 6 ®. Num a- 
nimalia ex arca egressa in terra alimenta 
potuerint reperirc? Ibid. obi. 7 ®; resp. 
T'*. Cui bono diluvium fuit?/bid. obi. 8 ®* 
resp. 8 ®. Nuin solum diluvium nocticum 
tantam conchyliorum et corporum ma¬ 
rinorum copiam in sinum terrae ac in 
montes advehere potuerit? /biJ. obi 9 ®* 
resp. 9 ®. ’ ’ 

Dio Cassius. 1*7, 75 . 

ViocUliaMu, pro Anlichristo liabitus. 406 
/>.oJoru. Siculus. » 08 , 115, 117, 5 «; lao! 
130. tiuiiudicium de anliaua aceynliol 
••■.II liislorio. 118 . Ileiemplo lovi 6 ba- 
bylonici. 386. 

D <>genes Laertius. 12, 335 . 

Dioiiysiuj jilfx. 493. 

Dionygius l^ongiuus. 8l. 

Diotas. l63. 

Dipondium. 695. 
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Con- Divinationes unde ? 65 


Dhinitas Librorum sacrorum. Vide /„,«/ 
rfllio. 

Di\'isio Librorum sacrorum antiqua in se¬ 
ctiones cl capitula. 572. Divisio illorum 
bodierna in capita et versus. Ibid. ^ 

Doederlein. 318. 

Drachma. 430. Drachma Romana. 687 
Attica. 688 . Drachmae pondus. 687 , et 
pretium. 695. Drachma Alexandrina 
691, 695. 

Draco Babyloniorum. Num credibile, ba- 
bylonios coluisse draconem? 386. Ri rei 
gem illius interfectionem Danieli peri 
misisse ? Ibid. Historia Draconis num 
parabola? 387. Vide Serpentes. 

Draco 7 capitum Apocalypseos quid desi¬ 
gnet? b96. 

Drusius. 606, n. 

Duacensium censura Lessii. 30. 

Dumarsais, 5b2. 

Dapin de inspiratione Librorum sacrorum 
50. De libro lob. 284. De Cantico Can¬ 
ticorum. 309. * 

Duvoisin. 525. 

E 

Ebionitae. 425, 427, 486, 499 . 

Ecbatana, a quo condita? 252. 4 ® 253 4 ® 

Ecbatana legcndumTob. HI, 7 ; VI. 6 -' IV* 
3, pro liagcs. 24G. ’ ’ 

Ecclesiastes quid? 298. Libri Eccicsiaslis 
lingua. Ibid. Variae sententiae de cius 
auctore. 299, atque de eius aetate. 300. 
Argumentum libri Eccicsiaslis. 301. cI 
i»is scopus atque stylus. 302. In Eccle¬ 
siaste non sunt duo colloqixcnlcs. Ibid. 

DilTicultalcs Eccicsiaslis. 503-305. Eal 
rum solutiones. Ibid. Ecclesiastes non 
docet cpicurcismuin, 504, 505,nec mun¬ 
di actcrmlalem. Ibid. Non tradit sad- 
d^cacismum. Jbid. Non est sccplicus. 

EccletiasUcus quid? 312. Libil Ecclesiastici 
lingua. Ibid. Auctor illius non est Salo¬ 
mon. Ibid. Eius acUs. Ibid. cl argumcu- 
luiii. 313. ° 

Eck. Pracf. Christum vivum sciiulchro im- 
positum fuisse insanit. 550. 

Rubri' 4 ^ 9 “" de transitu maris 

EdUiones Fundamculalcs textus hcbraici 
ool, n. 

EdUiones licbraictc proeslanliorcs. Ibid. 

EdUiones poliorce vcisionis l.\X mur- 
prelum. 590, n. 

EdUiones aniiquissimac Vulgatae typis 
mandatae. 604, n. 

Edum. 82. 

Eglun. Vide Aod. 

Ehram. 3l9. 
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Eichhom. 78, 348. 

Eliachim. 254,252, 253. 

Elias» 200 . Praedicit regi Achab siccitatem 
trium onnorum cuin dimidio. Ibid. Pn- 
Bcilur 0 corvis. 201 . Scnlcnliac de biseq 
corvis. Ibid. Multiplicat farinam cl o- 
Icum viduae Sarcplanac, ciusque filium 
ad vitam revocat. 202 . Iguis de cocio 
lapsus consumit cius sacrificium. 203. 
Quadringentos et quinquaginta sacer¬ 
dotes Baal occidi iubet. Ibid. In ducem 
cl 50 cius miHlcs ignem de coelo bis de¬ 
ducit. 304. Aquas Iordanis pallio dividit, 
pcrlransil, et curru igneo iii aerem ele¬ 
vatur. 305. 

Elimelech. 477. 

Elisaheth. Unde eius cognatio cum Maria? 
558. 

Elisaeus. 206. Pallio Eliae aquas Iordanis 
dividit, ac per cum divisum transit. Ibid. 
Aquas Icriclio potabiles reddit. Ibid. Ma- 
leaicit pueris civilaUs Rcthcl ei subsan¬ 
nantibus, quorum 42 a duobus ursis la¬ 
cerantur. Ibid. Exercitum regum loram, 
losaphat et Edom a Moab liberat. 207. 
Multiplicat oleum pauperis viduae. Ibid. 
Mulieri Sunamitidi a Deo obtinet infan¬ 
tem, quem mortuum resuscitat. Ibid. 
Amaritudinem ex olla aufert, cl 100 ho¬ 
mines paucis panibus saliat. Ibid. Naa- 
man a lepra sanat, milites syros caecitate; 
perculit, ac ferrum ex aquis emergere 
facit. Ibid Magnam abundantiam in urbe 
Samaria praedicit./5(d. Praenuntiat mur¬ 
iem Benadad, et praedicit regi loas tres 
victorias./bili. Mortuus, in Elisaei sepul¬ 
crum proicctus, ad vitam redit. Ibid. 

Elui. 662. 

Elymois. 4 4 5. 

Encaeniae. Encaeniaruin festum. 676. A 
quo institutum, ibid. 

Enneapla, 596. 

Ennon, \aliis. 647. 

Epiiphras. 457, 464. 

Epaphroditus. 459. 

Epha, seu Ephi. 699. 

Ephesus. 457. 

Ephesiorum idololatriae ac magiae stu¬ 
dium. Ibid. 

Ephorus. 115. 

Ephrem. 479. 

Epicteti doctrina erronea de cultu divino. 

69. Eius doctrina moribus adversa. 72. 
Epicuri doctrina moribus adversa. 72. 
Epiphanius (S.). 20 , 425, 428, 436, 494 , 
494, 589, n. 

Episcopus. Quid quandoque significet? 439. 
Episcopae. 469, n. 

Eputotue s. Pauli. 446. Earum ordochro- 
nologicus. Ibid. Rcicclac fuerunt a sc< 
verianis. 505. Vide Paulus 


DTO 

Epistola ad Romanos. Locus eiua scriptio* 
nis, actas cl lingua. 448. Eius occasio 
proxima. 449. Illius argumentum cl sco¬ 
pus. 450. 

Epistola I ad Corinthios. Locus cius scri¬ 
ptionis, lingua, DctQs cl occasio pro.ximn 

454. Illius argumentum et scopus. 432. 
Epistola II ad Corinthios. Locus eius scri¬ 
ptionis, lingua, actas ctoccDsio proxima. 
453. Ipsius argumentum et scopus. 454. 

Epistola ad Galatas. Locus cius scriptionis. 

455. Lingua, actas et occasio proxima. 
Ibid. Illius nrgutncnluin et scopus. 456. 

Epistola ad Ephesios. Eius locus scriptionis, 
lingua, actas et occasio proxima. 457 . 
Ipsius argumentum et scopus. 458. 

Epistola ad Philippenses. Eiusdem locus 
scriptionis, lingua, actas et occasio pro¬ 
xima. 459. Argumentum cl scopus. 460. 
Epistola ad Colossenses. Locus cius scri¬ 
ptionis, lingua, actas et occasio proxi¬ 
ma. 461. lHius.argutncnluin cl scopus. 
462. 

Epistola I ad Thcssalonicenses. Eius locus 
scriptionis, lingua, actas et occasio pro¬ 
xima. 463. Argumculum et scopus. 464. 
Epistola II ad Taessalonicenscs. Locus c- 
iusdein scriptionis, lingua, actas et oc¬ 
casio proxima. 465. Ipsius argumentum 
et scopus. 466. 

Epistola I ad Timotheum. Locus cius scri¬ 
ptionis, lingua , actas, occasio proxima 
et scopus. 468. Illius argumentum. 469. 
Vide Timolheus. 

Epistola II ad Timotheum. Locus cius scri¬ 
ptionis, lingua, actas, occasio proxima 
ac scopus. 470. Illius argumentum. 471. 
Epislola ad Titum. Eius .locus scriptionis, 
actas, lingua, occasio proxima, scopus 
ac argtiincntum. 473. Vide Titus, 
Epislola ad Philemonem. Locus cius scri¬ 
ptionis, actas, lingua, occasio proxima, 
argumentum el scopus. 474 . 

Epistola ad Hebraeos. De cius auctore. 475. 
DitUcullalcs adversus Paulum, ut cius 
auctorem. Ibid. Earum solutiones. 476. 
Locus scriptionis, actas cl lingua epi¬ 
stolae ad hcbracos. 477. Eius occasio 
proxima, argumentum el scopus. 478. 
Epistolae catholicae. Ibid. 

Epislola B. lacobi. Quis lacobus cius au¬ 
ctor? 479. DirTicultalcs odvcrsuslacobuin 
minorem ut auclorcin Epistolae, cl ca¬ 
rum solutiones. Ibid. Illius locus scri¬ 
ptionis, lingua, actas, occasio proxima, 
argumentum cl scopus. 480. 

Epislola I Petri. Eius locus scriptionis, 
lingua cl actas. 482. Occasio proxima, 
argumentum el scopus. 483. Vide Pelius. 
Epislola II Petri. Diiriculliilcs adNci>us 
• Petrum oua cius auctorem. 484- Eui uiu 












Ihid locuf scrii'l»oniS 

iiiciUum cl siopus. «lou. 

.us 7-0. 5 1^11»«^ LjnsloUc. 

E,os J.ffu-uUslcs, osrumquc solutiones. 

tSa l/<l ni /oo...us.Dinic.ill.-tlcs«d- 
Versus losiinom Apostolum ut carum 
«uclorcm. 489. llUrum solutiones, /(.id. 
Locus ipsarum scriptionis, ocias, lingua, 
occo^iio proxima, ai gumcnUim et scopus. 
k90. Vide loanncs. 

Epistola ludite. Lius auctor et 

491. Diilicullalcs cl solutiones, ioia. Il¬ 
lius lingua, locus scriptionis, aetas, oc¬ 
casio proxima, argumentum cl scopus 

492. 

Epochae Scripturae sacrae. 3. 

Epochae CTciUouts. 122, resp. 9®. 

Erasinus. 425, 488, 583, n. 

Erosiraius. 457, ii. 

Erucne. 122, resp. 5®. 

L'<au. 82, 94. 

Esdras. 70, 228. Non coufinxil Pcnlalcu- 
clium. 7i>, 80, 94, obi. 7®; resp. 7®. E- 
ius gesta. 230. Primi libri Esdrac lingua. 
227. Eius auctor. 228. Esdras non so¬ 
lum primae, sed cl secundae parlis au- 
clor csl. Jbid. Primi libri Esdrac acias. 
Ibid. Fides ei debita. 229. Ipsius argu¬ 
mentum. 230. Primi libri Esdrac difli- 
cullalcs, carumque solutiones. 252-234. 
Esdras potuit se appellare scribam velo¬ 
cem in lege Moysi. 255. Uxores alicui- 
genas merito removit. 254. Vide Zoro- 
babcl. 

bccundi libri Esdiac lingua. ^55. An¬ 
clor. 236, cl actas. 257. Fides ei debita. 
258. Illius argumentum. 259. 

Esseni. Eorum doctrina. 50, n. 

Esiah. 557. 

Eslher, Eius gesta. 258. Actas cius bisto¬ 
riae. 256. Num regina persarum fieri 
polucril, non obstante cdiclo posl mor¬ 
tem Smerdis lato?264. Num ignotum ma¬ 
nere potuerit, illam esse iudacam? 203. 
Num triduanum illius iciunium contra 
eius propositum repugnaverit Assucrum 
sua pulcriludinc sibi devinciendi ? 266. 
Cur poliusquam per ministros aditum ad 
Assucrum petere, mortis se periculo obic- 
ccril, regem non invocata adeundo? 207. 
Num crudelis fuerit petendo, ut iudaei 
■Itera adhuc dic Susis suos bostes oc¬ 
cidere possent, utque cadavera decem 
filiorum Amani ad patibula suspende¬ 
rentur ? 271. 

Eif/irr (liber). Eius lingua, 254. Auctor 


^ ^ et nelns 255. Fidus illi debil». Jbid. As- 
sucriis libii Eslbcr est Xei xes mngnus. 
257* Aiguineiilum libri Eslber. 258. 
DifiicuUolcs cl solutiones. 259-271, 
Quod auctor non memoret iudacos, 
spatio plurium mensium unio staluiain 
eorum internecionem fuguin haud e.sso 
meditatos, non obstat rei veritati. 209. 
Vide Jssuerus^ Jman, Mardochacus, cl 
Xerses magnus. , , • i- 

Pars dculcrocanonica libri Eslhcris. 
254. Difficultates carumque solutiones. 
272-277. Quo sensu Maidoeliocus in 
parte protocanonica ut magnus septimo 
Assucri anno, utque talis secundo lanium 
in parte dcutcrocaiionica oxliibcatur? 272. 
Quomodo intelligciidum, Assucrum iuxla 
partem prolocononicam in Eslbcrcm be¬ 
nigne, cl iuxla partem dculcrocanoni- 
cara truculenter aspcxiMC? 273. Nuni 
contradictio sit inter partem prolo et 
dculcrocanonicain quoad annum conspi« 
rationis eunuchorum Bagalba cl Thare 
contra Assucrum? 274. Num pars deu- 
Icrocanoiiica contradicat parti protoca- 
nonicac referens Mardochacum pro reve- 
lalioDC coiispiraliouis eunuchorum mu¬ 
nera accepisse, cum dicatur in parte pi o- 
tocanonica, ipsum nihil obtinuisse ? 275. 
Num edictum e. XVI a iudacis fuerit 
confictum? 270. Vide Mman. 

Liber Eslhernuin parabola? 259. Num 
eius materies lanium historica sil, va¬ 
gis dcin traditionibus cl dictionis orna¬ 
mentis aucta? Ibid. 

Eslius. 115. 

Eucherius. 488. 

Eulalius Alex. 573. 

Eupolemon. 115. 

Eusebius. 20, 73, 250, 2®; 287, 425, 433, 
437, 438, 440, 479, 481, 484, 491, 494, 
523, 572-590, ii. 

Eulliymius. 440. 

Erangelium. 425. Vide I^ibri sacri novi 
Foederis, MuUhaeus, Marcus, Lucas cl 
loannes. 

Evangelia apocrypha. 504. Tot iiu- 
mcio liaud fuerunt quot dcislac autu¬ 
mant. Ibid. Quot numero supersint? Ibid. 
Evangelistae. 423. Eorum symbola. 
442. Evaiigolistac sibi non contradicunt 
iii liisloria passionis et rcsurrcclionii 
IchU. 552-507. 

Evilmcrodacli, 180,553. 

Excommunicatio priinn. 451, 452, 454, cl 
secunda in ecclesia. 409. 

Expiatio, Festum expiationis. 074. Eius 
I cacicmoniac cl saci ificla. Ibid, 
Expliectio Epistol. ad romanos. 5, 12*14 
117, u. 

— Episl. ad liebr. H. 53, l6'<. 
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Explicatio Ecelesiaslis. 1-R; 2, 24; 3, 11, 
13,18, 19, 21; 7, 24. 304, 305. 

— l lonn. 5, C-8. 488, n. 

— Mollh. 12, 32, 6*24. 

_ Ps. 108, C-19.293. 

Etechieh Eius vita. 330. Actas cius pro- 
plieliarum. Ibid. Earum argumentum. 
337. Vaticinia de Hierosolyma. 358. De 
Sedecia. Ibid. De Tyro. Ibid. De Aegy¬ 
pto. Ibid. De Monarchia Assyria. Jbid. 
De Messia. Ibid. De aliis populis. Ibid. 
Ordo prophetiarum Ezccbiclis. Ibid. Il¬ 
larum lingiva. 559. Stylus. Ibid. Piil- 
criores descriptiones Ezccbiclis. Ibid. 
DilficuUatcs circa prophetias Ezccbiclis, 
carumque solutiones. 340-547. Num in 
prophetiis Ezccbiclis cxlont iussa Dei 
impossibilia, spurca cl absona? 340. Num 
Ezcchicl librum vere comederit? Ibid, 
Num 590 diebus in latus sinistrum, et 
40 in latus dextrum vere cubaveril? 541. 
Variae de hoc sententiae. Ibid. Num pa¬ 
nem stercore humano coopertum come¬ 
derit? 342. De hac re controversia. Ibid, 
Cur de dic vasa e domo sua exportave¬ 
rit, cl vespere per elTraclum murum 
transierit.? 343. Controversia de bac re. 
Ibid. Num Ezccbiel legem Moysis car¬ 
pserit? 344. Num novem ultima capita 
sint Ezccbiclis? 545. Num vaticinia con¬ 
tra gentes illius sint? 546. Eius allego 
riac vindicatae. 347. Lectio prophetia¬ 
rum Ezccbiclis iudacis usque ad 30 ae¬ 
tatis annum dilata. Ibid, Quinam a le¬ 
ctione carum dcbranl abstinere? Ibid, 
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Fagius. 242. De Vulgnln. 606, n. 

Falisci, 163. 

Fannius. 386, n. De pondere graccorum 
688. De amphora romanorum et grac 
eorum. 700, ti. 

Festa hebraeorum. 663. Vide Sabbnlum, 
Neomenia, Pascha, Pentecostes ,Taher^ 
naculornm Festum, Collecta, Expiatio, 
Purirn cl Encaeniae, Quae festa bcbraco- 
niin sol omniora ? 669. 

Festum tubarum. *'68. 

Festum azymorum. G70. Cur ita vo¬ 
catum? Ibid. 

Festum delecti ignis sacri. 676. 

Festum oh dcvicluiii Nic.anorcm. Ibid, 

Festum /Innae Peremtae, 672, n. 

Fischer versio gcrmanica Bibliorum sacro¬ 
rum. G12. 

Flaminius iVobilius. 602. 

Flavius losephus. 7, 50 cl ti. 75, 561. De 
libris deulcrocnnonicis. 19. De diluvio. 
122.. Male comparat transitum mniis Ru¬ 
bri cum Ininsitu maccdonum per mare 
PampUvUae. 129. Non silet de factis e- 


vnngelieis. 526. Loquitur de toaiim- Itn- 
plistn. Ibid, De lacoho minore. Ibid. Va 
ile lesu. Ibid. Eius testimonium de Ksii 
est aullicnlicum. Ibid, 

Fluxus cl refluxus maris. 129. 

Fluxus sanguinis. 59. 

Foedus, quo iudaei populus electus consti¬ 
tuti fuerunt, non tetendit ad iudacis 
aliorum populorum odium inspiran¬ 
dum. 56. 

Folnj. 1, n. lll; 118. 

Fores quid Gen. 4, 7? 117, 2®. 

Four (du, Abbas de Longucriie). 487. 

Froercisen de Muhamuicdo. 46. 

Fulgentius, 488. 


Gabelus. 244, 245, 246. 

Crabburim. 121. 

Galatia. 455. 

Galatae. Ibid. 

Galilaea, provincia Palaestinae. 656. Eiiis 
divisio. Ibid. 

Gallani. 198. 

Garizim mons. 645. 

Gaulonilis. 656. 

Gedeon. Miracula eius occasione patrata 
omnino credibilia sunt. 165. Credibile 
omnino, cum 300 viris ingentem madia- 
nilarum exercitum profligasse. Ibid. 
Gelasius R. P. 12, 21. 

Genealogiae lesu. 556, 559. Non csl nisi 
apparens contradictio inter genealogias 
Mailhaci et Lucae. 556. Hypotheses ad 
hanc apparentem antilogiam declaran¬ 
dam. 557-539.. 

Generationes seu aetates antiquorum. 335. 
Genesareth , lacus, 652. Eius descriptio. 
Ibid. 

Genesis. Eius argumentum. 82. Ex antiquis 
documentis authenticis collecta est. 78. 
Gerah. 691. Eius pretium. 694. 

Gerses. 539. 

Gergesaei. 638. 

Gfssen. 125, 126. 

Giganlcs. 121. Num Gen. 6, 1-5, certo oc¬ 
currant? Ibid. Num giganles cxlilcrint! 
Ibid. 

Godeau. Eius versio gallica uo\i Testa¬ 
menti. 611. 

Goldhagen. 64. 

Goliaih. 121. 

Gnostici. 499, 525. 

Gomor. 699. Eius capacitas. Ibid. 
Gonorrhoea, 59. 

Grabius. 590, n. 

Grandier ( Urbanus). 65. 

Grenorius magnus fS.j. 279, 285, 479, 546. 
Gregorius Nat. (S.). 479, 489, 491. De 
libus dtuu anonicis. 20. De librt 
I Eslher 












iWlEt 


Crfgorius Ay.M (S )- ‘•’*- 
(.ViMfcacfcms. *S5j "• SiiiRiituri^ ciu» 

i^O, n. 

V-. 5.»i« 

Bibliorum jacrorum. 6H. 

II 

fJnhacMC, 387. ... 

llabacMC. Acias cl lingiiR cius valicinio- 
rum. 405. Eorum orgumcnlum cl slylus. 

... , 

Ilagiographi, Eorum inspiralioni non ob- 
stal labor in scribendo. 45. Necscicnlia 
humana circa multa quae scripscrunl. 
Ibid. iNcquc ccrli modi loquendi. Jbid. 
>cc impiorum dicit quae referunt./ 6 id. 
riai. 140. 

Ihkkadotch, 4, n. V. 

Hammon, H5. 

Ihbdomas diCTUfUf 660. Eius dies quomodo 
a iudoeis vocati? Ibid. Se.Kla dies hebdo¬ 
madae quale nomen apud hcllcnistas. et 
quale apud hebraeos habuerit? Ibid. No¬ 
mina planetarum diebus licbdomadis a 
quibus impolita? Ibid. Hebdomada se¬ 
ptem hebdomadum. Ibid. Septem anno¬ 
rum. Ibid. Et septem annorum sabbali- 
corum. Ibid. 

Iltbtr, Eius posteri qua lingua usi? 568. 
Utbraimi. 627, n. 

Hebraei cur ila vocali? 5G8, n. 

Hecalaeut. 4 45. 

Hedera. 398, 540. 

Heiieggeru». 318. 

IJelcias. Reperil autographum Deulcrono- 
mii Moysis. 402. 

Ilenochf prima civitas, qualis? 4 46 4 °: 
* 4 47, 4®. ’ ’ 

Ilenoch. 4 49, U9l, 

Henlennius. 604. 

Hercules. 401, 412, n. 

Ilerodolus. 56, 4 48, 250, 253, 257, 263, 
264. Dc circumcisione. 52. Eius iudi- 
cium dc historia antiqua oegyptiorum. 
«60 ®**'i^clilalc regum persarum! 

Hesychiui. Eius recensio versionis LXX in¬ 
terpretum. 590. 

Heth, 639. 

Helhaef. 658. 

//<■ 10 . Vocis clymologia. 568, ii. 

Iltvt. 039. ' 

Ilevaei. 638. 

Hexapla Origenis. 596. 

Hierapolh 464 et n. 

i/.croe(« ui.r.cul. Cl.rlsti non negal, sed 


IIS insulse opponit falsa mirncnlft Anni 
Ionii Tbyanoci. 504 , 525. Eius |>h.u 
Iclhcs. 524, 525. 

Ilieronyvwis Aegyptius. 4 45, 122. 

Hieronymus (S.J. 94, 7®; 446, 253, oon 
503,384, 425, 428, 432, 433, 434 
457, 438, 444, 447, 477, 479, 484'. HI* 
496, n. Dc libris ludilh et Tobine 40 * 

Dc libris ludilh, Tobiac.Machobnconim 

Sapientiae et Ecclesiastici. 20 . De 1 » 7* 
libri Tobiac. 247. Dc libro Eslbcr. 25 
Dc stylo libri lob. 284. Dc lingua lib • 
Sapientiae. 310. De textu primitivo l*^* 
bri Ecclesiastici. 312. Do partibus de ' 
terocanonicis Dnniclis. 20 , 374 . Dc 
ctoribus Psalmorum. 287. De insc^" 
ptionibus Psalmorum. 288. Dc Icrem’^' 
524. De textu primigenio libri Barii!»K* 
330. De Osee. 589. Dc Abdia. 396 n' 
textu hcbraico I Macbobacorum. 44 / 
De textu graeco II IMacbabacorum. Ibid 
Dc epistola ad hebraeos. 475 . De en * 
stola lacobi. 479. De II epistola Poir;' 
484. De II et III epistola loannis. 489 
Dc epistola ludae. 491. Versio Hiero* 
nymi in quadam ecclesia africana rcie' 
cla cur? 540. Hieronymi testimonium do 
magnis viris qui Christianae religioni, 
fundamenta posuerunt eamque prona 
garunt. 523. Hieronymus de etymologia 
VOCIS hcbracus. 568, » 1 . De versione LXX 
inlerpiTlum. 591 Do versione Aquilae. 
592. Hieronymi labores in Vulgatam 

603. Nonnullisab initio invidiae fueruTt* 

604. Hieronymus de sensibus Scripturae 

sacrae, 617. f ae 

Ilierosolymae destructio. 84 I 

Ililariu, (S.). 253, 287, 436, 476. 

Hilarius diaconus. 476. 

IlilleL Eius scholae sententia dc libello 
repudii. 64. 

Hin. 699. Eius capacitas. Sc»n-//m. Ibid 

Hippocrates, 550. 

Hippolytus. 436, 494 . 

Hircus emissarius. 54 , 674. 

Hirundines. 422, resp. 5 °. 

Holdenius dc inspiratione Librorum sacro>* 
rum, 34. 

Jfolmes. 590, n. 

Holocausta, 682. 

Holofemes. 248, 252, 253. 

Jlomer, 699. Eius rapacitas. Ibid, 

Homerus. 99, 4 48. Dc ratione commercii 
agendi Achivorum. 693. 

Homines albi cl nigri nura n Noc Hliis de¬ 
scendant? 410, II. 4 4 7 , II. 

Hontlicim. 543. 

Hooke. Eius indicium dc Tacito. 415. 

Horatius Fl. Dc animarum immorloliltlc, 
74. 

Hoiac. 03.8, Quomodo apud hebraeos coni* 


ItEOUM ,71 

putatae? Ibid. el 567 Ad quid antiqui¬ 
tus exaotne ? 568. ^ 

florcb. 645. 

Ilormisdas. 386. 

//orologia solaria. 638. Primum apud bc- 
bracos. Ibid. Eorum inventio apudgrac- 
cos. Ibid. n. 

Horologium Achaz, Umbra solis dumtaxat 
in co retrogressa est. 208. 

Ilouhifanl. Eius editio Bibliorum hebrai- 
corum. 608. Illius versio gallica veteris 
ct novi Testamenti. 614. 

HouteviUe, 525. 

Huelius. 525. Dc Mylbologia. 75. Do libro 
lob. 284. 

Ilug. 425. 

Hugo a S. Caro, 572, 604. 

Hume, Eius ineptiae dc miraculis Christi. 
522. 

Hunericus. 488. 

I 


lahn. 348. Eius sententia dc libris dculc- 
rocanonicis. 18. Dc libello repudii. 61 . 
Dc documentis Gcncscos. 78. Dc statio¬ 
ne solis sub losiia. 150. Dc nexu virium 
Snmsonis cum cius caesarie. 473 . De 
aetate libri Tobine. 245. Dc historia To- 
biarum. 246. Dc diOicultalibus libri lii- 
dilh. 249, 235. Do auctoribus Psalmo¬ 
rum. 287. Illius Biblia hebraiea. 58l, n. 
IcUthyophagi. 429, resp. 4®. 

Ignatius martyr. 498. 

Ignis a sacerdotibus semper nutriendus. 
681. 

flgen. 78. 

Immolationes, Qua rc constarent? 679 
635. ' 

Immunditiae legales. Quae fuerunt? 59 . 
Cur inductae? Ibid. Quomodo tolleban¬ 
tur? Ibid, 

Impostor. Eius notae cbaractcrislicae 4 44 
517. 

incantatio ( incaiUcsimo). Unde? 65. 
Incantatio viperarum, 125, resp. 1 ®. 
Incitamenta ad studium Scripturae sacrae 
702. 

Indi. Eorum religio. 4 , n. 11. 

Infernus, Diversa huius vocis acceptio 
295, 625. 

Innocetilius I fS.), 14, 24, 476. 
Inscriptiones Amiclaeae. 95 . 

Inspiratio quid? cl qucHuplcx? 26, 28. „ 
ius necessitas. 25. Dc inspirationis modo 
controversiae. 29-34. Errores circa in¬ 
spirationem. 52. Fides iudacorum dc 
inspiratione. 33. Illius vindiciae. 44 . 
Inspiratio Librorum sacrorum veleris el 
novi 1'ocdcris probata. 54 - 45 . Inspira¬ 
tionis vlndinno. 44-72 \'i(le Hagiogra- 
Llbn pHi uUuanrri urr.^inruin^ iudorum 
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ctc., Oracula genUUum , Carmina Si6y|- 
1 Moyses^ Circumcisio, 

Loth^ Hendacia ohstetncum ctc.; Spolium 
Aegyptiacum, Talionis lex, Usura, C/»a- 
nanaei , Annus Sabbalicus , Cibi vetiti. 
Immunditiae legales, Leoiratus, Libellus 
repudn, lusiurandam purgatorium, Po. 
lygynxa, Fidimae humanae, iUagia\ Vu- 
turalismus cl Xaluralismus Biblicus 
Interpretationis regulae. Vide Regulae in¬ 
terpretationis, 

/nfcrprelalionissubsidin oxogctica. 632. 
Inlerprelationis rectae ct pravae cha¬ 
racteres. 633, 634. 

/nIcrprc(alionifrcctaccondilioncs.635. 

Inferprelalionis pravae fontes. 636. 
Interpunctio Librorum sacrorum quando 
inducta? 573. * 

hhilus. 412, n. 

irenotus. 428, 427, 428, 456, 457, 476, 
439, 494. 

Isnias. Eius vita. 316. Actas cius proplio- 
liaruin. /bid. Earum argumentum. 417. 
Illius vaticinia de eversione regnorum 
Israclis cl Syriae. Ibid. Dc Seiuinchcrib. 
Ibid. Dc captivitate iudacorum. Ibid. De 
Cyro. Ibid. Dc eversione regni babylo- 
nionim. Ibid. Dc Messia. Ibid. Prophe¬ 
tiae Isaiae num integrae? 318. Earum 
collectio, ordo, lingua cl elocutio. Ibid, 
Gesta Oziae regis ab Isain conscripta. 
Ibid. Quo sensu Isaias nudus incesse¬ 
rit? 319. 

Isaiae vaticinium, c. 7, 14, 542. Sen¬ 
tentiae dc cius sensu. 543. Haec pro¬ 
phetia non in sensu lypologico eoqiic 
minus in accommodalilio, sed in sensu 
litterali de Messia intclligenda est. 544 . 
DilCcultatcs et solutiones. 645. 

Ishoselh. 188, 

Isenhiehl, Eius interpretatio dc vaticinio 
Isaiae, c. 7, 14, 543 . H istoria huius rei. 
Ibid. Crisis sententiae D. Iscnbiehl. 544 
545. 

Isidorus Hispalensis. 542. Dc versione Hie¬ 
ronymi. 604. 

Isuris. 4, n. H. 

Iter dici. 698. Iter Sablwti. Ibid. 

Ithohalus, 200. 

Ithonus, 94, n. 


Jahlonskius. 581, n. 

Jacub Ben Nephtiiali, 580. Eius recensio 
textus bebraici. Ibid, 

Jacobus Patriarcha, qua lingua loquebatur 

Jacobiis Muior. 479 . 

Jacobus Minor. Ibid. 

Jacobus frater Domini. Ibid. 

Jahel. Nuiu ob nceem Sisarat laudcliii? lOI 
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Vinaicalur a dcislorum dilTicuUalibus. 

jJ^ntre quid quandoque signined? 206. 

Num filiam suam occidcnl. Ci. 

J Uias. Eius viia. SiO. \clas cius i.ro- 
nl,diarum. / 6 id. Ulaium arguinciUum. 
351. Lingua, elocutio cloruo. lOid. 

LfnnfnlnliOHfS Icrciniac ailscnplac il¬ 
lius siinl. 555. In illis non cunilur mors 
losiac regis. 553. Lamcnlnlioncs Icrc- 
niinc in inoilcni losiac. i 6 il. Scnlcnlia 
asserens Lamcnlalioncs Icrcimac quin¬ 
que obicclo diversa continere. 55ti. Con- 
lincl autem argumentum unicum. 555. 
Scopus Lamcnlalionum. 526 Lingua et 
slylus. 557. Indoles I.amentationum. 
Jbid. Praefatiuncula Lamentationum. / 
bid. et 22 . 

Jcricho expugnata. l^iO. Ruina cius moe¬ 
niorum est miraculum Deo dignum, iko. 

Jeroboam /.80. 

Jeroboam rex Israel. Eius exercitus 800,000 
virorum. 25^. 

Jesui, filius Sirach 312, 513. 

Jezabel. 209. 

Joab. 199. 

Joannes MurcuB. ^i58. 

Joannci Evangclista. U31. Occasio proxima 
cius Evangelii. Jbid. !*ro quibus proxi¬ 
me scriptum? Jbid. Locus illius scriptio¬ 
nis. ^38. Ipsius actas, Imgiia et scopus. 
Jbid. Comparatio Evangelii Joannis cuiu 
Evangeliis aliorum Evangelislarum. ^i39 
Dinicultalcs Joan. Vlll, 5-12. ^'lO. Ab 
sentia borum versuum a mullis codici¬ 
bus antiquis ipsorum aulbcntiac haud 
officit. Jbid. Caput X\I est Joannis. Ub 1 
Dilljcultalcs huius ca^iitis, carumque so 
lulioDCS. Jbid. \ idc Epittolae Joannis et 
Apocalypsis. Autographum Evangelii 
loannis sacculo quarto adhuc exstabat. 
506, 570. Joannis Evangclium rciccluin 
ab Alogis. 503. 

Job vere extitit. 285. Liber Job. Eiuslin 
gua. 278. Scnlciiliae de eius auctore, 
579. Eius auctor est Moyses. 280. Ar¬ 
gumentum, elocutio et ifopus libri. 581 
yuoad maximam pailcm metrice et su 
blimi poesi exaratus est. Jbid. Nam liber 
•il uai^bola? 585. Rationes huius scu- 


lentine. !bi>l Illius crisis. 583. Serinon 
Dei cum Sutaua , et liuius cum eo 1 )^ 
robolain e.ssc uou cvliicuiU. Jbid. 
suliliinia curmiua lk*i ad Jobuiu, hi,,/® 
ad amicos, ac vicissiiu, id probam. /biT 
Nec silentium septem dierum aiuicopm ’ 
Jobi cum illo scdciUium. Jbid. Nec si** 
gnificQlio nominum propriorum, /b/j' 
Neque Jobi imprecationns. Jbid. 

Liber Job quoad subslnntiain est b;, 
storicus. 58'i. Non vero parabola. 285* 

Rationes in contrarium allatae diluiiiUur 

Jbid. Cur fluvius Cocytus mciuorclur ii* 
libro Jobi? Jbid. Quinam sint filii, (imo! 
Job, e. XIX, 17, orabat, dum e. 1, tij 
omnes cius filii mortui dicantur? Jbid 
Joel. Lingua cius vaticiniorum. 595 . Eo¬ 
rum actas. Jbid. Argumcnlnm. 393 i?, 
stylus. Ibid. 

Joiadas. 210 . 

Jonas. Lingua cl acias cius libri. 397 . ||, 
lius arguinciUum. 593. Difiicultntcs. 
599. Narratio de Jona num parabola? 
(lOO.Silentium auctorum profanorum de 
mora Jonac in ventre piscis cius vcrliaii 
liistoricac non oflicil. 399, l; tiOi, ] 
Num finis tanti miraculi desideretur? 
Jbid. II. Num incredibile, regem Nini- 
\cs cl ninivilas adbibuissc fidem loiiac 
iilpolc viro ignoto? Jbid. lll. Num eres 
dibilc Jonam in calido ventre piscis non 
consumptum, defectu puri acris non 
suffocatum fuisse, cum mentis compo¬ 
tem manere, Dcuinquc orare potuisse? 
Jbid. IV. Cuius generis piscis fuerit, 
qui Jonam dcglulivil? ti 02 . Vide Cor- 
charia. 

Jonalhan. b[o. 

Jonalhan. ti23, 597. 

Joram, rex Israel. 209. 

Jirdan (Simon). 65. • 

Jordanes. Eius fons. 630, cl n. Illius de¬ 
scriptio. 650, 632. Transitus Jordanis 
miraculum fuit Deo dignum. 145. ^ 

Jusaphatf regis Judac, exercitus 1,160,000 
bellatorum. 22.3. 

Josephus caecus. 597. 

Jobue. Eius gesta. 140. Liber Josue. Eius 
lingua. 133. Josue nnm auctor huius 
libri? 134-136. Liber Josue saltem ex 
dociimeiilis coaevis constat. 137. Eius 
actas. 138. Fides ei debita. 139. Libri 
Josue argumentum et scopus. 140, 141. 
Difficultates, carumque vindiciae. 1^2- 
130. Vide Solis slatio et pluvia lapidum, 
Jaiht Machabaeus. 411, 413. 

Judas .\fioslolus. 491. Vide JCpisloln Jwlae, 
Jadas tscarioles. 563. 

Jiidara. Unde boc nomen? 639 Vide Po** 
laeslina. 

Judaea nroviiieia Palacslinne, 636. 


tlKRUM MEM 

/tiifori. Cur libr^.s dcuterocanonicos in suo 
canone non habuerint? 19. Quid sense¬ 
rint de bis libris? Jbid. Judaei quot nu¬ 
mero ex Aegypto egressi? 130. Quo 
tempore ultimae obsessionis Hicrosoly- 
nine sub Vespasiano perierint? 82. Ju¬ 
daeorum fides de animarum immortali¬ 
tate. 50. Illorum praciudicium aevo 
Christi circo Messiam. 522. Judaeorum 
sectae antiquae. 50, n. Hodiernae. 1 , 

ti. V. 

Judices iudocorum quid fuerint? 156. Ju¬ 
dicum liber. Eius lingua et auctor. 151, 

1 32. Ex antiquis documentis depromptus 
est. 153 Illius ocias. t5'i. Fides ei de¬ 
bito. 155. Ipsius argumentum et scopus. 
156-159. Difficultates et illarum solu¬ 
tiones. 160-174. Vide Aod, Sisara, Jahel, 
Samgar^ Gedeon et Samson, 

Judices impii castae Susannae. Vide 
Susavna. 

Judicium ultimum. Rumor de illo aetate s. 

Pauli. 464, 465, 466. 
fudt(/i. Eius gesta. 248. Liber Judith. Eius 
lingua. 247, 249. Sententiae de cius au¬ 
ctore. 247. Illius acias clversioncs. Jbid. 
Ipsius argumentum. 248. Eius dilBcul- 
tales. 249. Difiicultalcs sententiae histo¬ 
riam Judithae post captivitatem babylo- 
nicaiu collocantis. 250. Sententia eam 
collocans ante capti vitalem babylonicam. 
251. Difficultates adversus veritatem hi¬ 
storicam libri Judith. 252. Responsio¬ 
nes. 253. Num liber sit parabola? Jbid. 
Num in historia profana occurrat Ar- 
pbaxad rex Mediae? 252, 1 °; 253, 1 ®. 
NumNabuchodonosor potuerit tunc lem- 
oris regnare in Ninive! Ibid. 2 ®. Cur 
istoria Judithae non occurrat in libris 
Regum , Paralipomcnon et FI. loscphi? 
Jbid. 3 ®. Patres antiqui hanc historiam 
citarunt. 255, 3®. Cur in historia Judi¬ 
thae nulla fiat mentio de rege iudaco- 
rum. 252, 4®; 253, 4®. Cur nomen sum¬ 
mi sacerdotis Eliachim in libro Judith 
laudatum non reperiaturin FI. losepho? 
Ibid. 5®. Num Holofernes illa aetate iu- 
dacos in Palaestinareperire, eosqueigno¬ 
rare potuerit? Jbid. 6 ®. Cur ISabucho- 
donosor necem Holofernis, dissipatio¬ 
nemque cius exercitus haud puniverit? 
Jbid 7®. Num Judith proditoriam eae¬ 
dem a Slmconc de Sichiinitis editam 
approbet! Ibid. 8 ®. Num Judith Holo- 
fernera in sui amorem pertrahere vo¬ 
luerit! Jbid. 9®. Num cura occidere po¬ 
tuerit! Jbid, Num mentita sit! Jbid. 
(iiliamis imp. De circumcisione. 52. De 
gimenlogils Matthaei et Lueac.427, 536. 
Scripta sacra novi Foedetis genuina 
esse falciur. tO\, Recenset praecipuos 


JRAniLIOM 

eorum auctores. 303. Christi miraiula 
haud inficiatur. 525. Templum Hieroso¬ 
lymitanum fnislra reaedificare mnlitiir, 

Jbid. Fragmenta cius operis adversus 
Christi religionem. 524. Habitus est pro 
Antichrislo. 496. 

Junilius. 19, 253. 

Juno. Eius statua in templo Babylonico, 

386. 

Jupiler, 568, n. Illius statua in templo Ba¬ 
bylonis. 386. 

Ju-siurandum purgatorium uxoris suspe¬ 
ctae. 62. Num vana fuerit caeremonia, 
ad terrorem reis incutiendum adbibiia! 
Jbid, Illius utilitas. Jbid. Num frcquenltT 
expetitum? Jbid. 

Justinus martyr. I 2 t, l'i 6 , 19'i, «i27, 436, 
ii94. De L\X interpretibus. 589, n. 
Justinus hisl. 73, 129; resp. 4 ®. Eius er¬ 
rores circa iudacos. tl 5 . Tacito quoad 
iudacos contradicit. Jbid. Eius iudlcium 
de Xerxe magno. 263. De Palaestina. 
642. 

Justorum liber. 136, 150. 

Juvenalis, 69, 73 . 

K 

Kabh, Vide Cabus, 

Kang-mo, 118. 

Kanl, 553. 

Karaitae, 1 , n. V. 

Kennicott, 190, 58i, n. 

Kesitah. Non nummus cusus, sed pondus 
fuit. 693, 694. 

King^ liber pseudosacer sinensium. 1 , n. 
lll. Eius crisis. Jbid. Perperam a ici¬ 
stis opponitur Libris sacris Christiano¬ 
rum. 46. 

/CaiUel, 512. 

Koppe, 318. 

Aoranuf, liber pseudosacer muhammeda- 
norum. 1 , n. IV. Crisis de illo. Ibid, 
Male opponitur Libris sacris cbristiaiio- 
rum. 46. 

Kiiitcr, 508. 

L 

Laban, Qua lingua loqueretur? 568. 
Lactantius, 121 . Eius sententia de philo¬ 
sophis paganis. 69, 70. 

Laguncula, 700. 

Laltemant. 61 i 
Jjamech, 63. 

Lamia, 402. 

Lampridius, Eius testimonium de propo¬ 
sito Alexandri Severi, et Adriani iiup 
Christum inserendi albo deorum roiuani 
imperii. 325. 

Lamuet. 296, 297. 

Lamy. De libris Jculcrocauonicis. 18. De 
auctore libri losuc. I3^i. De dilUcul- 
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talibus libri Tnoi”»- 

idii. 

lixnfrancus 60i. 

i,J?rr”emra>ri*<o 

Lapit,. Do vulR«W. 606. 

Jjfo-Kiar. l» n 111. 

Leones infoslaiUcs Samariam. 80. 

Leonidas. i63. 

/^onlittj. 255. 

Upra. Qaid? 59. hiu^ gcncrn. Ibul. 

Jjeproti. Ibid, 

Lesem, scii Lais. 158. 

Lessing. 552. ... . . . • 

Lessius. Eiu< scnlciUin dc inspirnlionc Li¬ 
brorum sacrorum. 30. Eius bac dc rc 
propositiones. / 6 iil. 

Uihech. 609. 

tfnrarus. Quid? 60. Cur iiiduclus? Ibul. 
Liborlalcm mnlrimonii non dcslruebal. 
Fbid. ludoci ab cius obligatione poterant 
liberari. Ibid. 

Levita secto in duodecim partes coniugis 
corpore, singulas ad singulas tribus mit¬ 
tit. 459. 

Aeciticuj. Sb. Eius argumentum. Ibid. 
Libamina. Unde fiebant! 679, 685. 

Libanus. 6ti5. 

Libellus repudii. 61. Cur permissus? fbid. 
Conditiones ol restrictiones illi a Moyse 
appositae. Ibid. Num ob quamcumque 
causam dari licuerit? Ibid. Ob quam 
causam licitus? Ibid. Libelli repudii for¬ 
mula. Ibid. 

Libra. 695. 

Libra romana. 687. Eius divisio. Ibid. 
Libra trccensis. 689. Illius partitio. Ibid 
Libra parisiensis. 690. Ipsius divisio. Ibid. 
fiibrianliquorum unde et quomodo facti? 98. 
Libri sacri. I. Leples, historici, sapien¬ 
tiales, prophetici, didactici veteris Foe¬ 
deris. 2 . 

Libri ecclesiastici, k, 4 8 . 

Libri protocanonici veteris et novi 
Foederis. 6 . 

^ Libri dcuterocanonici veteris Foede¬ 
ris. Ibid. Num distinctio librorum proto 
ct deutcrocanonicoruin adhuc subsistat? 
48. ludaei libros dcuterocanonicos sem- 
per magno in honore habuerunt. 49 . 
Cur illos in suo eanonc non habuerint. 
Ibid. Difiicultatcs adversus auctoritatem 
librorum deutcrocanonicorum ex conci- 
liis ct R. P. pctitsc. at.Illi haud om- 
cit Christi et apostolorum de his libris 
silentium. 49, Nec ipsorum absentia a 
canone iudacorum. Ibid. Cur nonnulli 
patres antiqui de hisce libris in suis 
canonibus siluerint! 20 . 

/ 6 M«lasses. 


Z,i 6 rf iudneorum deperditi. 2 S. 
Librorum sacrorum veteri.s ct novi 
Foederis lingua primigenia. 569. Modus 
quo antiquitus scripti fuerint. 571. 

Libri sacri veteris Foederis, Pcnla- 
Icucho posteriores, sunt genuini. 447 , 
biS. Quoad substantialia integri extant 
/il9. Sunt veri. 420-^22. Vide Pcnlal 
teuchus. 

Libri sacri novi Foederis sunt genuini. 
1^97. Id testatur fides catholicorum. /tOs! 
Hocrelicorum. 499. ludaeorum. 500. Et 
antiquorum scriptorum paganorum. 501. 
Idem evincunt characteres intrinseci ho¬ 
rum librorum. 502. 

Vindiciae Librorum sacrorum novi 
Foederis ut ob apostolis et evangclistit 
lesu conscriptorum. 503-506. 

A.ntiqui scriptores pagani de hisce li¬ 
bris non siluerunt. 503. Scripta sacra 
novi Foederis ab cvangeliis ct scripti* 
apocryphis probe semper distincta fue¬ 
runt. 504. Patres apostoUci lustino mar¬ 
tyre antiquiores non citarunt cvangclia 
apocrypha. 505, 506. Interitus autogra- 
pWum Librorum sacrorum novi Foe¬ 
deris non olficil eorum authentiae. Ibid. 
Nec ignorantia loci ct temporis, quo 
confecti fuerint. Ibid. Nec reiectio quo¬ 
rumdam Librorum sacrorum per haere¬ 
ticos. Ibid. Vide Celsus, Porphyrius, //ic- 
rocles, et lulianus imp. 

Libri sacri novi Foederis quoad sub¬ 
stantialia incorrupti sunt. 507-51 1 . Vin¬ 
diciae incorruptionis Librorum sacro¬ 
rum novi Foederis. 512-513. Evangclia 
tempore Anastasii imperatoris corrupta 
non fuerunt. 512, 513. Variantes le¬ 
ctiones, quae exstant, sensum cvangelio- 
rum haud afficiunt. Ibid. 

Libri sacri novi Foederis veri sunt. 

, 514-521, Apostoli a Christo decepti non 

1 fuerunt. 547. 

Vindiciae veritatis scriptorum sacro¬ 
rum novi Foederis. 522-567. Quod natio 
iudaea Christum ut suum Messiam non 
agnoverit haud probat falsilatem cius 
miraculorum. 522. Ratio cur iudaei 
Christum ut Messiam rcieccrinl. Ibid. 
Num soli homines rudes et plebcii ab 
initio Christi miracula crediderint, ciu>- 
que religionem amplexi sint? 523. Com¬ 
paratio fidei in Christi miracula ac re¬ 
ligionem cum fide in Vampiros, quam 
instituit J. J. Rousseau, inepta est. Ibid. 
Philosophi pagani Christi religionem i- 
uepte ct frustra scriptis impugnarunt. 
524. Interitus magnae partis operum 
horum philosophorum adversus (Uirisli 
religionem lam parum veritati miracii« 
iorum Christi officit, ut eam notius nro» 


nnnuM memorabilium 

hct. Scoplic.in, agii (,„i „cg„i , Uca,(S\cy 

poslolos l|,crosoly,,,|, apo,|obl,..„%mm, scipnlu,'^ 

osse auspicales. 525. Ai>lii|„i scriptores j F„U mc(\i 
gcnlilcs dc iniracuUs noyf Tcslnment Hmusocc 

non silucrunl. Ibid. Vidc CUalcidiu,, Ibid, Loc 

iMacrobius, Celsus, Phlegon, Tlialus, Pi- proxime s 
lalus, Tacilus, Suetonius, Pliniu^ lunior, imeas gr 
Lampridius, Hierocles, Porphyrius, Ju- silum civ 
lianus imp., Tlialmudistae. Num onliqui Comparat 
scriptores iudaei dc factis cvangclicis goUis Mai 

nihil retulerim? 526. Vidc Fl. Josephus xlus grac 

el Philo. Cur aliqui cvangclislac mira- Marci pr 
cula nonnulla rclcrant, quae alii omil- omnia qi 
tunt? 527. Neglectus temporis ct ordinis hentur, i 
rerum gestarum lam parum obesi veri- quaedam 

tali cvaugclislarum, ut eam potius con- siiu? Ibid 

firmet. 528. Numerus paralyticorum, cum qui 

caecorum ct claudorum a Christo clnh vangeliu 

apostolis sQiialoruin omnino credibilis Cerintho 

est. Ibid. Vidc Obsessiones, Daemones, 500. Nui 
Daemoniaci, Paulus (GoUlob), Genealo- 436. Qu 
giae Jesu, illallhaeus, Tenlalio Chrisli in cis cllal 
deserlo, Resurrectio Chrisli. cxpuncl 

Libri pscudosacri persarum, indorum, si- officii, i 

iicnsium, muhammedanorum cl rahba- quibus 

nilaruin. 1, n. Male opponuntur Libris Ibid. 

sacris Christianorum. 46. Luca; 

g hlfool. 425. rum. V 

Lingua hcbraica num omnium linguarum Lucas Rn; 
antiquissima. SCtJ cl n. Cur vocetur hc- Lucianus. 
braica? Ibid. \ quo tempore ita nun- drinac. 
cupala fuerit? Ibid. Quomodo ante exi- Lucianus | 
liuin babylonicum appellata? Ibid. lilium. 

Lingua chananaca est eadem ac lingua neris n 
hcbraica. Ibid. Lucifer C 

Lingua chaldaica num antiquior lin- Lunae cui 

gua hcbraica? Ibid. In quot dialectos di- Lycanlhn 
stinguatur? Ibul. Lycurgus 

Lingua punica affinis linguae liebrai- bus. II 

cac. Ibid. Lydii. 56 

Lingua syriaca. Ibid. Lyranus. 

Lingua syro-chaldnica. Ibid. 

Linguarum antiquarum praesertim bi- 
blicarum utilitas ct necessitas. 574. Machaba 

Ldierae. Earum inventio. 95. Num Moysis nomin 
aevo cxislercnl? 95, 1 ®. 95—98. baeon 

Lmieion. 444, cl n. las. 4 

Locustae Falacslinac clc. 644. chabo 

Logh seu Logus. 699. Eius capacitas. Ibul. libri 
Lolh. Eius cum suis filiabus ilagiliuiii num dictio 
Moyses approbet? 53. Lolh non est vir rum 
sine exceptione laudandus. Ibid. Num liabci 

cius filiae possint excusari? Ibid. appix 

Louis dc Dieu dc Vulgata. GOG, ii. Hacrob\ 

Lovaniensium theologorum censura dc Les* Asca 

sio. 50. Eorum laberes in Vulgatam. Magi I 
004. natu 

Lac. 422. 1 Magia 

Lncanus. Dc inventore monelae apud grae- | num 
ros 91, II. Dc iiucnloiibus ai iis ac.i- j huci 
bciidi, clc. l vil. 


Lucai(S.) cvangcnslo. 433, 475, 477 . Di- 
scipiilusel comrs fuit s. Fnuli, 423,477. 

Fuit medicus. 433. Eius cvangcliuni. 

Huius occasio proxima, lingua cl aetas. 

Ibid. Locus cius scriptionis, pro quo 
proxime scriplum sil? Illius scopus. 434. 

Lucas gracce reddit voces hcbraicas, ct 
silum civitatum ludacac declarat. Ibid. 
Comparatio evangelii Lucae cum evan- 
geliis .Mallhaci cl Marci. 435. Luens te¬ 
xtus graccos cvangclioruin Mallhaci ct 
Marci prae oculis habuit. Ibid. Refert 
omnia quae in Matthaeo ct Marco ha¬ 
bentur, sex factis exceptis. Ibid. Num 
quaedam ex evangelio Lucae dcpcrdila 
siiil? Ibid. Lucas pressius scipiilur Mar¬ 
cum quam Malihacum. Ibid. Lucae c- 
vangcliuin s. Paulo allribulum. Ibid. \ 
Cerintho ct Cnrpocrale reieclum. 503, 

500. Num v. 43—44 c. XKll sint Lueac? 

436. Quod in aliquibus codicibus grac- 
cis cl lalinis desideremur cl ab armciiis 
expuncti sint, ipsorum authentiae haud 
officit. Ibid. Cur V. 41, c. XIX in ali¬ 
quibus exemplaribus sublatus fuerit? 
Ibid. 

Lucas auctor csl .\cluuin Apostolo¬ 
rum. Vidc Actus Apostolorum, 

Lucas Rnigcnsis dc mendis Vulgatae. 605. 
Lucianus. Eius recensio versionis alcxan- 
drinac. 590. 

Lucianus philosophus. Ridet oracula gon- 
liliuin. 47, Referi iiUcrilum liumaui ge- 
1 neris per diluvium. 422. 

Lucifer Cular. 476. 

- Lunae cullus apud gentiles. 668. 

- Lycanlhropia, morbus. 368, u. 

Lycurgus. 72. Eius impia lex dc infanti¬ 
bus. Ibid. 

Lydii. 568, n. 

Lyranus. 64. 

i. ''I 

Machabaei. Eorum gesta. 413, 414. Origo 
is nominis Machabaei. 4(1. Libri Macha- 
baeonim. Eorum auctores, lingua cl ae¬ 
tas. 412. Argumeiiluin primi libri Ma- 
chabacoruin. 413. Argumentum secundi 
(I. libri Muchabacorum. 414. Num contra 
iin dictio in ipso secundo libro Machabaco- 
rir rum ()uoad niorlcm Antiochi Epiphanis 
im liabculur. 415. Num suicidluiu Raziac 
approbetur. 416. 

Macrobius Icslalur infanticidium Herodis 
cs- Ascalonitis. 525. 

>m. Magi Pharaonis. Eorum mirabilia clTeclus 
iialuralcs esse polucruul. 425. 

1 Magia a Moyse prohibita 65. Magia nigra 
ae- I num cxiilit* Ibid. Moyses suoerstiliosaiu 
M- I liaeni u a;;iue apud ludueos iiuii minimi 
l vil. Ibid. Ecclesia siuicrsUtiosam fidciu 
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>/«.« 0 ...*.. «9- jus valicinio- 

^rT.oXrumnV-oluniclsiy- 
Ius. 

3/aI(iona(M. ^40. 

WalhJfmi^vel l/«lhcfke. 609. Eius vcrsio 

iS. .oSpliorum. U8. IH.us .nepU 
n.rr.lioIe regibus AegypU-/M- 
Konickoci. lii, rcp. 8 . 

J/anno isn.el.Wrum. 94, Prod.g.osum 
fuil. 131. Male comparatur cum manna, 
quod adhuc in dcscrlo Sinai elc. deci¬ 
dit. Jbid. yuomodo intclligendum quod 
manna iudaeorum omnis saporis suavi¬ 
tatem, ct omne delectamentum in se ha¬ 
buerit ? Ibid. 

Manatseoj, 12i. 

}Ianasiet, 251, 252, 253. 

Marea (Mare). 689. 

Marcianus, k, 

Marcioiiitae. (|35. 

Marcus (S.) Evangclista. 423, ^28, hlS. 
Eius cvangclium. Illius occasio proxima 
ct actas. itiS, Ubi, et pro quibus proxi- 
nie scriptum sit. Jbid, Marcus declarat 
quae cx iudaeorum moribus, ritibus etc. 
lectoribus ignota esse poterant. Ibid, 
Scripsit gracce et non latine. Eius sco¬ 
pus. (i29. Antiquum manuscriptum la- 
tinum evangelii Marci. Jbid. Comparatio 
evangclii Marci cum evangelio Matthaei. 
450. Omittit Marcus cx Matthaeo tria 
facta, et quatuor nova addit. Jbid, Ha¬ 
buit textum graccum evangelii Matthaei. 
Jbid, Non est compendiator Matthaei. Jb, 
Marci cvangclium a l^etro confirmatum. 
Jbid. Marcus ordinem chronologicum 
Wi vasse videtur. Jbid, Num Marcus ct 
Matthaeus usi sint proto-evangelio? 431. 
iNum 12 ultimi versus c. XVI sint Mar- 
ci? (i32. Eorum absentia ab aliquibus 
cod.c.bus antiquis illorum authentiac 

est n!d.*’ “PP"®”» «ntilogia 

>“»ri E. 

IdoLii '"«»denegasse 

•Ooialioucm Amano? 259 Vide EMcr 


Mure aivcum non mufnl. 122. Gcnoratim 
plus quam 1000 pedibus altum est. 
resp. l'*- * ' • 


resp 

Mure Galilaeae. 652 


,Mars Mortuum. 653. Aderat sublcrranoi, 
.. subversionem Pcnlapolcoa 


lacus ante 

Jbid, Eius descriptio. Ibid, 

Mure Tibcriadis. 652. 

Maria Magdalena quoties ad Christi scn.il 
erum venit. 560, 561. * 

Mariana de inspiratione Librorum sacro¬ 
rum. 30. 

Marshain, 52, 64. 

Martialis, 96, n. 

Marlianay. 602, r.. Eius versio gallica novi 
Testamenti. 611. 

Masorelhae, 573, 580. 

Mathalhias, 413. 

Malhutalem, 119 elTab. Chron, Mos, 
JJalrimonium, Eius finis triplex. 61. Li¬ 
bello repudii solutum fuit. /6id. Num 
iure naturae solubile? Ibid, 

Matthaeus (Chr. Frid.) 383, n. 

Matthaeus (S,) Evangclista. 424. Quando 
scripsit suum cvangclium. Jbid, Non 
scripsit gracce sed hebraicc. 425. Locus 
scriptionis eius evangelii, illius occasio 
proxima, pro quibus proxime sit scri¬ 
ptum? Ipsius scopus. 426. Matthaeus 
Diograpbiam chronologicam Icsu scri¬ 
psisse non videtur. Jbid, Num duo priora 
capita sint Matthaei ? 427. Silentium 
nonnullorum antiquorum non obstat eo¬ 
rum authentiac. Jbid, Inter genealogias 
Matthaei et Lucae nonnisi apparens est 
contradictio. Jbid. Quod aliicvangelistnc 
dc nonnullis in duobus primis capitibus 
narratis haud loquantur, nihil contra 
autbenliam horum capitum facit. Jbid. 
Matthaeus proto-evangelio usus non est. 
431. Matthaei autographum saeculo quin¬ 
to adhuc exstabat. 506. 

Matthaeus non affectate conlortcque 
tres tessaradecades generationum com¬ 
posuit. 540. Non cx ignorantia tres re¬ 
ges in secunda Icssaradecade omisit. Ib, 
Cur istos omiserit? Jbid. Icchonias bis 
non numerat. Jbid. Loca veteris Foede¬ 
ris contorte de Christo non allegat. 541. 
Vaticinium Isaiac Vll, 14 , ad Christum 
perperam non accommodat. 542-545 
Vide Jsaias, 

Maximinus imp. 172. 

May er. 525. 

Meyilloih. 597. 

Melchior Canus. De inspiratione Librorum 
sacrorum. 30. Dc Vulgata. 606. 
Melchom, Eius corona aurea num credibi¬ 
lis? 196. 

Meltlo, 49'i. Eius Canon. 20. Dc libro E* 
sihcr, 25.5- 


sfglhanes Palaestinae, 657. 

Menander, 200. 

Menda textus sacri. 214, 224-226. 
upiidacia obstetricum Aegypti nuin Deus 
^ remuncialus fuerit? 54. 

Mendacia officiosa num licita olim contro¬ 
versum est. Jbid 

Menses. Unde primitus computati? 661. 

\lenses licbraoorum fuerant lunares. Ib, 
Quando inciperent? Jbid. Menses grae- 
coruin. /biil. Menses iudaeorum antiqui¬ 
tus nominibus propriis carebant. 662. 

Eorum hodierna nomina unde profici¬ 
scantur? Jbid. 

Mcnsh'ua. 59. 

Mensura, 700. , , 

Mensurae longitudinis antiquorum unde 
desumptae? 697. 

Mensurae longitudinis apud hebraeos 698. 
Mensurae aridorum et liquidorum apud 
hebraeos. 699. 

Mensurae exterae in Vulgata laudatae. 700. 
Mercatura quomodo antiquitus exercere¬ 
tur? 693. 

Merom, lacus. 651. 

Messias praedictus. 317, V; 321,338, VI; 

557,403,1.07,409,410,702. 
Mctempsychosis, l,n. lll. 

Metreta. 699. 

Michaelis altercatio cum daemone. 491. 
Michas. 158. , _ 

Michaeas. Lingua et actas eius vaticinio¬ 
rum. 403. Illorum argumentum ct sty¬ 
lus. Ibid, 
il/ichol. 198. 

Milo, 172. 

MHtiare romanum. 698. Italicum. /5id. 
Gallicum, ibid. et 697. Germanicum. 
698. 

Mittius, 440, 583, n. Eius 30,000 varian¬ 
tium lectionum. 508. 

Mina attica. 688. Hebraica. 691,694. 

Minos. 72. 

Minutius Felix. 121. 
il/inulum. 695. Eius pretium, ibid. 
il/iracultt Moysis. 81, ll. 
iliirocula Christi inepte in sensum allego 
licum detorquentur. 522. 
ilioabiiorum origo. 35. 

1/odius. 700. 

Moloch. Sacrificia illi a iudaeis oblata. 
647. 

Monela. 94, obi. 2°; resp. 2®, ct n. Auctor 
illius apud graccos. Jbid. n. Apud ro- 
manos. 695, n. Antiquae monelarum 
nolae. 695, ct n. 

Mons Calvariae. 645. 

Moni Olivarum /biU 
Moniunistae. 525. 

Montes Galand, 6'i5. 

Montes 'sincl ct luda, /bid 


lltUUM MtMUKAUlLlL.U QsD 

Monlcsquieu, Eius litterae pcrsicac. 69. 
il/or(jan (Thoiuas). Eius errores circa reli¬ 
gionem naturalem. 66. Illius absurda 
sententia de plagis Aegypti. 124—125 
el dc transitu maris Riibri. 129. 
ilioria, mons. 645. 

Mornatus. 318. 

Moyses. Etymologia eius nominis. 108. 

Moysis existentia quando ct a quo lo 
dubium revocata? 75. Antiquorum de 
Moysis existentia testimonia, ibid. 

Moyses est antiquissimus scriptor co¬ 
gnitus. 99. Non leges tantum scripsit. 

77, 89. Autographum .Moysis Deutero¬ 
nomii quando adhuc exstiterit ? 102, 

570. Moysis filii. 114. 

Moysis inspiratio vindicata. 49-66. 

Num immortalitatem animarum ignora¬ 
verit? 50. Num Deum nalionalem, sem- 
per formidandum, atque corporeum do¬ 
cuerit? 51. Num caeremoniae, quas prae¬ 
scripsit, inutiles sint? Ibid. Num bc- 
bracos reliquum humanum genus odio 
habere docuerit? 56. Vide jdppariliones 
Dei iinlhropomorphilicae , Circumctiio, 

Loth, Mendacia obstetricum Aegypti, Spo¬ 
lium aegyptiacum, Talionis lex, Annus 
sabbulicus, Cibi veliti iudaeorum, /mmun- 
ditiae legales, Leviralus, Libellus repudii, 
Jusiurandum purgatorium uxoris suspe¬ 
ctae, Polygumia, Fictimae humanae, Ma¬ 
gia ct Naliiralismus, 

Moysis doctrina excellens dc Deo c- 
iusque attributis. 81. De cultu Deo exhi¬ 
bendo. Jbid. Eius doctrina moralis. Ibid. 
Doctrina philosophorum gentilium quam 
a mosaica diversa? 68-72. Moysis vati¬ 
cinia ct miracula. 81, Moyses usum can¬ 
tandi psalmos induxisse videtur. 289. 

M^ses est auctor Pentateuchi. 87— 

90. Eius vindiciae ut Pentateuchi au¬ 
ctoris. 93-94. Num ipsius aetate charta 
ct litterae exstarent! 93, l'^. Num Moy¬ 
ses in deserto sterili inter pauperes bc- 
bracos habere potuit quo Pentateuchum 
conficeret? Jbid. 2®. Num minuta adiuii- 
cla locorum Euphrati vicinorum, in Pen¬ 
tateucho notata, probent Moysea illius 
auctorem haud esse? Zbid. 3®. Num id 
evincant locutiones dc Moyse in tertia 
persona? Jbid. 4'*. Et elogia Moysi data? 
Jbid. 5®. Auctor Pentateuchi non indi¬ 
cat, Genesim esse scriptam pulsis iain 
chananacis c regione Chanaaii. 94, i®. 
Quadringenti sicli,quibus Abvaham cam¬ 
pum emit, non erant monelae cusae Jb, 
2®. Quo sensu dicatur Gen. XXXVl, 31- 
40, edomitus 8 reges habuisse anlcnuam 
rogem haberent filii lsro(5l?/bid. 5® Niiin 
Moyses scribere potuerit israelilas man¬ 
nam manducasse 40 annis? Ibid, 4®. Quo 












C, tNO. Iord..uu. /6;J. ^um rex boc Icn.porc xe.t.bui 

iruju Moy«fs lor» orbalus, cl rore pluvimiuc iriigalus 

‘le>'‘>crit| /6.J. Nu,„ frcdil 
rhu. 7ub Aoliocho prru-l » iM- 6". b''** ‘«"'POfc '>l' regnum «ervalun, 

Num .ub NatucUdenosore 1 Ibid. 7«. ««l regem inlerea crealun, quin 

N n Iderit ab K^lr» rrfrelua veJ eoi.G- ®»P"'relur. pellere poluia- 

ctu.? /6id. V.de PenhUuchu,. ae f /b.d. Cur ''Oc facluiD in historia 

Moy«cs ii< Penlnleuebo esl rerax, 107- profann ailcnlur ? /6id. Vide Daniel. 
113. Fuil sapieiuissinius. 108. El pro- Nabuchodonotor vielor Ai phaxadia. 2(.8. 
bissiiiiiis- 110. ludaoos ne decipere qui- Q**'* f*>erilf 2SI, U ; «52^ 2®; 255, 2®. 
dem poluissel elinnisi voluissel. 111. Aac/ior. 119. 

Moy5i< vcriciln5 confirinala consonsu Aa/*u?n. Lingua cl aelos ciua valicinioruni 
•niiquoruin ^c^iplo^um. I Ii. El inonu- ^04. Eorum argumciilum clalylus. Ibid, 
meniis publicis ac fcslis. 413. Nanta. 416. 

|'indioae vciacilalis Moysis. 114-132. Nupoleon. 418. 

Moys»s non csl imposlor. 14'4. Silenlium Natron. 450. 

fl conlradiclio nonnullorum scriplorum Naturalismut. Eius refulolio. 66—72. 
antiquorum dc variis faclis Pcnlalcuchi A^aiuroli^musbiblicus.llliuaconfulalio.75. 
dt* Moysis vrrncilalc nihil delraliunl. Nebel. 699. Eius capacitas. Ibid» 

4 45. Vide Tacitus cl lustinus Aisl. Te- At6c, mons. 645. 

sliuionia nnliqnorum scriplorum genii- Necromantia» Unde? 66. 

liiim dc variis faclis Pcnlalcurhi. /6id. Nchemias. 236, 239. Eius gesla. 239. Est 

Mnysrs i^raradninitas haud ponil. 4 4 6, auclor secundi libri Esdrae. 256. Tcm- 

4 17. Ville I*e)reriu8, Brunus, /intipodvs pus, quo illum scripsit. 237. Fides illi 

et Awei icant. Movsis chronolocin nutii dcbila. 238. 


Mnysrs i^raradnmitas haud ponil. 4 4 6, 
4 17. Ville I*e)reriu8t BrunuS, /fntipoilvs 
et Awei icant. Moysis rhronologin nutii 


falsn? 418. Vidi-B/iae-I Neomeniae. 667. Quando celebrarentur f 


aifrs, Smrnir.f, Z'uficin, Duffon. f*otriar- Ibid. SacriBcia in illis praescripta. Ibid» 

chor, Itrgnorum fundatio, Palaesti^sa,Gi- Neomenia novi anni. 668. Sacrificia in 

gnntes, Diiurium, Plagne Jegypii, }!agi illa offerenda. Ibid, Neomeniae iudaeo- 

Pharaoiiiif Pitarao, Transitus maris Itu- rum non deproinlae sunt a cullu "en- 

brif P'itulus aureus ^ Muuna el Serpens lilium lunae. Ibid, 

aeneus. Nemrod. 4 48. 

hlfbammcdes sru Mnhometes. 4,n IV, cl Nero imp. 625. 

^i6.Eius consilia in rondrndoKorano 46. Nicephorus. 255. 
ilois (Sim^on dc). Dc auctoribus Fsal- Nicolaus Card. 604. 

morum. 287. Aicon. 436. 

Ittnhy Ismntt. 346. Nilus. 423, 425, 126. 


Nicon. 436. 

Nilus. 423, 425, 126. 


Ululnr Apot-alypsros duodecim stellis co- Vinive. Quando destructa T 260. 2'’- 2.12 
ronala. 496. «« ....... » * > 


J/u/icfci piae quando ad sepulcrum Cbrisli .Yiian. 662. 


2°; 253, 2®; 404. 


'1 nerim? 561. Noctuae effigies in nummis, 695 ol r\. 

HUlter» 402. Noimi. 477. 

Xonsler. 242. Nonnotte. 64. 

^ Novaliani. 476. 

^ ^ Novum Testamentum de Mons. 64 4. 

A..bo«a.iaf. 22J, ',0ii. Eius tera. 242, «. Aoi. Eiui divisio in vigilias. 659. 
Aa(;opo(iissar Nmives eversor 250, 2®; Aurno Pompilius. 74 

l\abJh Aumeri (Liber). Eius argumeoluoi. 85. 

Aukolh 209. V.de A,ina el Balaam 

LJ**., de slatua A^uplioe quomodo apud bebraeos celebra- 

ex vanis metallis conflata, cl quatuor lenlur. 63. 

.iionarcliiiis portendente. 3.31. Quarnam Aumml cusi apud bebraeos anle Mseha- 
salpii.'^i'"i*" "■ ‘■“'o*' baeorum tempora non extiterunt. 693. 

nmi ? ‘T 5«. filius so- Primi tempore Simonis, summi sacer- 

Iv.amh.tntaeTiwprotus. fuerunt. Ibii. 


A , A CMVUJCIIiUl 

..toiiassar. 222, 'i04. Eius aera. 222, «. AW. Eiui divisio ii 
nabopohssar Ninivea eversor 250, 2®; Nurna Pompilius. 7 

A Yh Numeri (Liner). Ei 

rSaboth. 209. V..U i.... 1. fl. 


Obed. 177. 1 j 

nUolas- h9l, 696. Eius prclium. 696. ( 

j i 

locum habuerunt. Ibid. I 

Obstetrices Aegypti. 54. ( 

Oclioiias, rex luda. 209. Eius actas cum i 
solium conscenderet. 226. 

OecumeniuB. 477. 

OederuB. 345. 

Og. 421- 

Ogdopla. 696. Pc 

OlympiaB. 412, n. Pi 

Oacsilus. 166. P< 

Ouesimus. 474. P< 

Onkelos. 425. Eius paraphrasis. 697. P, 

Ooliba. 339. 

Oolla. Ibid. 

Oohir. 5523. 

Oracula gentilium. 47. Male opponuntur 
Libris sacris chrislianorum. Ibid. Per¬ 
peram obiiciiintur prophetiis. 515. 0- 
raculorum sedes. 47 Origo oraculi lovis 
Dodonaei. Ibid. Et oraculi Delphici. Ibid. 
Oracula erant fraudes sacrificulorum. I 
Ibid. Philosophorum aniiquoruiu dc illis I 
sententia. Ibid. Oracula cuiu Christi a- l 
dventu non cessarunt. Ibid. Delphicum 
oraculum apocryphum dc Christo. Ibid. 
Oracula dc Croeso, de Nerone, dc Se¬ 
vero Septimio , Pescennio Nigro et Cio- J 
dio Albino. Ibid. De Licinio. Ibid. I 

Origciies. 147, 422, resp. 5®; 494, 253, j 
5®; 584, 423, 479, 491,494, 540. Eius 
Canon. 20. Dc libris dcutcrocanonicis. 
Ibid. De oraculis gonliliura. 47. Dc textu 
libri Tobiac. 244. De textu libri ludith. 
247. Dc auctore libri lob. 279. Dc au¬ 
ctoribus Psalmorum. 287. Dc lectione 
Cantici Cunlicorum. 309. Detexta He¬ 
braico i Machabacoruiu. 412. Dc auctore 
Epistolae ad Hebraeos. 475. Dc 11 Epist. 
Petri. 484. Dc etymologia vocis He¬ 
braeus. 563, n. Origenis recensio ver- 
sionis LXX inlcrpreluin.590, 594. Illius 
Tctraplu cl Ucxapla.596. Ipsius biogra- 
phia. ibid, n. Scripta ct errores. Ibid. 
Origenes dc sensibus Scripturae sacrae. 
617. 

Osec. Lingua cl actas cius vaticiniorum. 
588. Illorum argumcnluinclstylus. 389. 
Ipsorum dilTlcuUalcs. 390—591. Quac- 
nam illa uxor fornicationum, quam Osce 
duccre iussus fuil ? 390. Quacnain illa 
adultera,(tuam diligere iussus fuil?39i. 

P 

/^uJalli. Eorum dc statuis idolorum sen¬ 
tentia. 385, 530. 

I\ujiiiiius. 64. Eius versio latina Diblio- 
l uiii sacrorum. 


PERUM MFMORARILIUM Pn • 

Pataeslina. 637. A quibus iia vocata? G39 
Antiqui eius populi. 638. Illius nomina. 

• C39. Ipsius limites. 640. Numerus cius 

. El reapse incolarum sub Davidc. 644. Eius ferti¬ 
litas. Ibid. 4 20, 642. Temperies. 643. 
Calamitates. 644.Montes. 643. Planities, 
actas cum 646. Silvae ct deserta. 648, 649. Fluvii, 
lacus cl torrentes. 650—654. Ipsius di¬ 
visio sub losuc. 655. Aevo Christi. 656. 
Atque nostra aetate. 637. 

Palittuicinui. 18. Dc Vulgata. 606. 

PalmuB minor. 698. 

Palmus maior. Ibid, 

Papias» 425,428, 489, 494. 

Para du Plianiat, 4 22, resp. 4. 

, 597. Paralipomenon (libri), Corum lingua ct 

auclor. 215. Ex coaevis documentis de- 
sumli. 216. Eorum aetas. 247. Fides 
illis dcbila. 218. Ipsorum argiimentum. 
opponuntur 249. Scopus. 220. Collatio cum libris 
. Ibid. Per- Regum. 224. Dillicultatcs, carumque so- 
is. 513. 0- lutiones. 222-226. Vide Dauid, Salomon, 
araculi lovis //6ia, leroboam^ Asa^ Zara, losaphai ct 
dphici.ibid. Ocliozias. 

Tificulorum. Paraphrases chaldaicac. 597. 
orum dc illis Parasanga. 698. 

lu Christi a- Pascha, festum. 670. Cur ita vocatum, ct 
. Delphicum cur institutum?/6id. Descriptio nluum 

Miristo. Ibid. in cius praeparatione ac celebratione 

ronc, dc Se- observandorum. Ibid. 

Sigro ct Cio- Palagoncs. 124. 
a. Ibid. Pathinos. 437. 

S®; 194, 253, Patres. Eorum doctrina distinguenda ab 
94, 540. Eius eorum opinionibus particularibus. 421. 
crocanonicis. Patriarchae pluribua sacculis vivere po- 
.47. Detextu luerunt. 419. Moyses in eorum vilis 

1 libri ludith. non assumpsit annos sex aut quatuor 

279. Dc au- mensium, ct adhuc minus anuos unius 

. Dc lectione mensis./6id. Num patriarchae 100 dum- 

De Icxlu hc- taxat aetatis anno gcnucriul? Ibid. 

2. Dc auctore Paulus (S.) Apostolus. Eius biograpbia. 
$.Dc 11 Epist. 445. Illius stylus cur adeo obscurus? 

Ao vocis //e- 447. Nuin ad laodicenses cpislolamscri- 

rcccnsio ver- psit? 462. Vide Epistolae s, Pauli, 

90, 594. Illius Paulus (GolUob ) Praef. Eius cxposP.io do 
Ipsius bio^ra- visione Zachariac. o33. Illius rationes, 

errores. Ibid. 554. Ipsius refutatio. 535. Effutit Chri- 

ipturac saci ac. sium vivum sepulcro fuisse illatum. 350. 

Pecunia prima signata apud m’accus. 94, 
vaticiniorum. Apud romanos. 093, u. Illius signa- 

iiclstylus.389. /bid.Pecunia prima apud bebraeos. 

0—501. Quae- 1)93. Ipsius signatio. 695. 
iUni, quaniOscc Pelletier. 497. -r ii 

. Quacuam illa Penlaleuchus, Eius 

ussus fuil?59l. liusarcbacologia. 77, 78. Errores circa 
ipsius aetatem. 79, 80. 1 cntatcuchui 
non fnil ab Esdra refectus vcl confictus, 
idolorum sen- Ibid. cl 94. Non csl confectus ex solis 
legibus Moysis, traditione, canticis, fia- 
I latina Riblio- gmcnlis historicis, iuscriplioiiibus lue- 
roglyphicis, ctc. 80. Ptnlalcuclius • 


f^T>F^ 


• xf:iA «iiniftritflTiJs nllalus. i 

saccnblc 

86. .‘^^‘^1®’'*^*“' A, mL 91. Capiil 
pul 34 .losuc esso viilc- 

h*^ cie in renlaloucho oUsolclis no- 

d"cr.f lOi-t 00. Nu.n l*cm«lcuc .us dc- 
ncrdilus, 0 l sub \osia rege dclcclas sil? 
yo-> Num Icxlus bobraicus 111 clironolo- 
u,a corruptus! 103. Quo sensu palrcs 
imnulli icxluin licbraicum n ludaeis 
corruptum fuisse diseriiil? 10 ®-' 
uha&ad nalriarcha cl Conian. Pcnlalcu- 
Cbui est veras. 107-113. Huius dilli- 
culialcs clsolulioncs. iri-132. Miracula 
io Pcnlalcucho relnla male comparanlur 
cura fabulosis porlmlis Mylhologiac. 
^ 9 . Vide HloyteSf Genesis , Exodus, Le~ 
viticus, iVumeri cl Deuterononiiuin. 
Pentatcuchus Saraarilauus. 583. In quibus 
diCTcral a Pcnlalcucbo hcbraico? Ibid. 
Illius nclas. Ibid. Eius auclorilas'. 586. 
Ipsius ojrnda. Ibid. 

enlecoslci, fcslum. 671. Cur inslilulum? 
Ibid. 

Peraea. 636. Unde ita vocata ? Ibid. 
J*ergamena. 96. 

Persae. Eorum religio. l,n. 1. Ipsorum c 
dicta annulo regio obsignata irrevoca 
billa. '270. 

Persepolis. ^liS. 

Persius. 97, n. 

Pes bcbitiicus. 698. Parisiensis Ibid. n. 
Pescilo. 598. 

Peltl (Pierre). Dc Sibyllis. 48. 
Pelrificaliones. 118, 5°; 122 , tl resp. 9 ®. 
Petrus (S.) .\poslolus. 428, 430. Eius bio- 
grapbia. 481. Eius negatio Christi a 
Mallbaco ct Marco contradictorie non 
rcferlur. 562 Vide Epistula Petri. 
Petrus .Mcx. 370. 

Pe)rerius. Eius error circa Pracadainitas. 

117. Ipsius refutatio. Ibid. 

Phacee. 317, 542. 

Pharao. 123--126. Num credibile, cuni 
israclilas dimittere noluisse, licrl tot ac 
tanta s calamitates proplcrca passus es¬ 
set? 127. 

Pliarisaei. Eorum doctrina. 30, n. Ealcn- 
lur miracula Christi. 522. 

Pimgu, mons 643. 

Plieresaei. 638. 

Phiala, lacus. 650. 

Philastrius 287. 

Philemon. 474 , 

Philiovi. 459- 


/ViifippriMC*. Paulo suhsidiuin 
niao submittunt. Ibid. ^ 

Phitisthuci. 162, 468, 470, 174, IQg 
194,193,214. ’ 192, 

PUilo hchracus. 510. Cur dc factis 
gelicis non loquatur? 520 De 


Icrprclibus. 589, n. 

Phlosophi pagani. Eorum confessio df»t 
iirmilalc luminis naturalis. 68 . Ill 
doctrina erronea de Deo. 09. Dc 
reconciliationis cum l)co.70. Dc * • 
ruin immortalitate. 71. Dc 
7i VidcCeI.«,, HicroclctliS f' 

Cl Porphyrius. 

Philtra. Unde? 05. 

Phlegon. Eius testimonium de vatio* •• 
Christi, cl de extraordinaria cclinsi iT"* 
porc mortis Icsu visa. 525. ^ 

Photius. 436. 

Phoenices. 118. Eorum origo. Ibid 
Phoebadius. 476, 488. 

Phraorles. Vide Arphaxad. 

Pius VI do libello D. Iscnbichl. 54 - 
544. * 

Pilatus. Eius relatio dc Christo ad Tibo 
rium imp. 525. 

Pizarro. 222. 

Plagae Aegypti. 123. Non fuerunt meri 
cffcclus naturales. 124-127. 

Plato. Eius confessio de infirmilale lumi 
Ilis naturalis. 68 . Illius doctrina erronea 
dc cultu divino. 69. Immisericors do 
Cinna in pauperes. 72. Pcrmiilii abor¬ 
tum ; et abieclionein infantium. Iha 
Praecipit communitatem mulici um. / 5 jd 
Permittit vagum concubitum. Ibid. 
Plaulus. Impius in pauperes. 72. 

Plinius. 75, 96, 121 , 125, 166. Negat im¬ 
mortalitatem animarum. 7(. Dc templo 
Dianae Ephcsinac. 457. n. Dc urbe Hie¬ 
rosolyma. 642. Dc commercio anliquo- 
rum. 693. Dc prima romanorum nccu- 
nia.695. n. ^ 

Pitnius lunior. Eius testimonium dc ma¬ 
gno Christianorum numero cuiuscuiu- 
que conditionis primis ccclcsiac tempo¬ 
ribus 523, 525. 

Ptnche. 122, resp. 1®. 

Plalanhus, 47, 121 . De nummis antiquis. 

605. n. ‘ 

Pluvia lapidum los. C. 10. Puil Inpidu.u 
grandinis. 144. Prodigiosa laincn. fbid. 
Poeokius. 125. 11 . 

Poeseos origo. 289. 

Poix (Ludovicus dc). 611. 

PoUulio. 59 . 

Polybius. 255. 

Polycarpus. 498. 

Polycrates. 271. 

Polycrates. 437. 

Polv/lamas. 166 . 
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P*'*olygomi plurcs 
ISloysis oclolc. Ibid. 

Polyglolta. Vide biblia. 

Polyganiia. 63. Cur permissa fuerit? Ibid. 

Num adversetur iuri naturae?/bid. 0 - 
bices illi a Moyse oppositi, /bid 
Polyhistor, i i6, 122. 

Pompeius. 167. 

Pomponius Mela. 122. 
pondtfu antiquorum hcbracorum cx qua- 
nnin re facta? 686 . Eorum normae ar¬ 
chetypae in tabernaculo vel templo sa¬ 
cerdotum curae commissae. Ibid. \pud 
• oegyptios, romanos cl priscos Christia¬ 
nos pariter in templis asservabantur. 

Ibid.n. 

Pondera quae in veten foedere memoran¬ 
tur. 694. 

Pondera in novo foedere notata. 695. 

Pondera quae in Vulgata insuper occur¬ 
runt. 696. 

Pondus bebrocorum quale? 691. 

Pondus sancluarii idem cum pondere com¬ 
muni, seu publico aut regio. 686 . 

Pondus romanorum. 687. 

Pondus alhenicnsium. 688 . 

Pondus argentariorum. 689. 

Pondus parisicnsc. 690. 

Porphyrius. 360, 372, 501, 510. Miracula 
Christi haud negat. 525. Eius operis 
adversus religionem ebristianam frag¬ 
menta. 524. 

Prado. 34i. 

Prueadamiiae. 116-117. 

Pnsbylerae. 469. n. 

Prideaux. 132. 

Probus, Imp. 167. 

Prophetae maiores ct minores cur ita vo¬ 
cali? 514. Quando floruerint? Ibid. 

Prophetiae. Earum auctores. 514. Male iis 
opponuntur oracula gentilium. 315. 

Prostratio. 259. 

/^••olo-cunngeliuin Matthaei ct Mare.i num- 
quam cxlilit. 431. 

/Vouerb«on(in liber. Signifleatio cius tituli. 

296. Illius lingua cl auctor. Ibid. c.ap. 

XXX cl XXXI non sunt Salomonis. Ibid. 

Aetas libri, ibid. Ipsius argumentum. 

297. Stylus ct scopus. Ibid. 

Psalmus. 286. Omnes psalmi non snnl Da- 

vidis. 287. Eoiuin insenplioncs. 288. 

Quid designent? Ibid, psalmorum aetas. 

290. Psalmus antiquissimus. Ibid. Psal¬ 
morum collectio et ordo. 291, Illorum 
divisio apud Ueliracos. Ibid. Ipsorum 
divisio in vcvsionc alexniidriiia et in 
Vulgatu Ibid. Eoniin nrgiimentuui. 292. 
luiprccationcs. 293. Variae toniin ex¬ 
positiones. 294. ISalmorum iilililas. 205. 
Psalterium. 286. Cui Davidieiim vocatum? 

287 . 


n 

Psalterium romanum. 602, Gallicum, ibid. 

Italicum. 603. n. 

Ptolemaeus Evergetea, 312. 

Ptolemaeus Lagi. 589. 

Ptolemaeus Philadelphus. Ibid. n. 

Puer quid quandoque significet? 380. 

Puerperium. 59. 

Puncta vocalia, quando libris sacris auDO- 
sila? 573. ^ 

Purim, festum.675. 

Pyrenaei, 122. 

Pythagoras. 118, resp. 3 ®. 

Pythonissa in Endor. Num Samuclem vere 
evocaverit? 194-195. Variae de hac re 
sententiae. 194. Vide Samuel. 

Q 

? uadrans.695. Eius pretium, ibid. 

uacqueri. 114, 517. 

Quarantania. 645. 

K 

/labbantfac. 1 , n. V. 
liadjnvilliers de Vollairio, 347 , n. 

Pages scu Ragia. 245, 246. 

liahab Jos, c, 2 c. 6 . 140. Num meretrix? 

Ibid. n. 

Ranae. 122, resp. 3®. 

Raphaet. Comitatur Tobiain iuniorem. 244. 

Num fuerit raculilus? 245, 5 ® *, 246j 5 ®. 

Vide Asmodaeus. 

Rasin. 517, 1. 542. 

/{auenna , quondam portus maritimus. 

122 . 

Razias. 416. Num ob suicidlum laudetur? 
Ibid. 

Reformati. 450. 

Kegnorum fundatio. 120 . 

Kcgulae interpretationis scripturae sacrae 
necessariae. 621. 

Regulae generales interpretationis. 622- 
624. 

Regulae particulares sensus litteralis. 625- 
631. 

Hegum libri. Quomodo vocali ab hcbracis? 
180. Qua lingua scripti? Ibid. Samuel, 
Nallian cl Gad in*n sunt auctores primi 
ct scciimU libri Urguni. 181. Auctor 
(\ualuor librorum Recum non est rcbui 
gestis coaevus. 182-185. Qualuor libri 
Rogum ab uiio ( odomque auctore com¬ 
positi esse videntur. IH5. Confecti suul 
i‘\ anlifpiis docuaKutis coaevis. 184- 
tSa. Illorum artas. V 86 . Fides cis debi¬ 
ta. 187. Argumruluni quatuor librorum 
Regum. 188-189. DilVicullatcs qualuor 
librorum ReguTu, oarumque solutiones. 
190 - 214 . Vide Itelhsamilae, Saul, Pytho- 
nista iii Endor, Mckhom, Absalom, Da- 
rul, El;.is, Eliscus, Achaz, Jehu, Jesabel^ 
./I4ulia, et Salomon, 
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Religio naluf.^lh .yiuU C(k Eius ^»;vis.o /- 
6i<<. Esi proxime insunieions oJ i« 
ullimum obimemium. l)<», hrroros 
philosophorum gonlilmm circa religio¬ 
nem iialuralem. 

HepH>lium. Ville LibdUis Repudiu 
Resurrectio Clirisli. Vere conligil. , 
551. Chrislus vere morluus sepulcro 
conJilus fuil. 550. Discipuli Clirisli 
corpus cius fuiali non sunty ncc falsum 
rumorem ilc illius resurrcclionc sparsc- 
runi. 551. Sepulcrum Clirisli non suf- 
foderunl. Ibid. Unde rumor de furio 
corporis Chrisli? Ibid. Vide Bahrdtius, 
Eci, cl Gottlob Paulus. In Uisloria re- 
surrcclionis et passionis Icsu nullae sunl 
conlradicliones nisi appareulcs 552- 
567. 

/Irxquidquandoque sigQi(icet?94, resp.3®. 

Heyna (Cassiodorus). Eius versio hispanica 
Bihliorum sacrorum. CIO. 

Rheae stalua in templo Babylonis. 3S6. 

Roboam. 80. 

Roma. Eius incolae sub Claudio imp. i91. 
Spatio 137 annorum quinquies capla et 
spoliata. 496. 

Rondet Eius editio Bibliorum sacrorum. 
611. 

Rossi (Bcrn. de). 581. n. 

.^ouiseau (J. J.). Falelur insufficienliam 
legum moralium philosophorum. 70. 
Dubius haeret de revelatione chrislia- 
na. 517. Eius contradictiones dc revela¬ 
tione. Ibid. Eximium* cius leslimuuium 
de Christi divinitate. Ibid. Illius ine¬ 
ptiae de Christi miraculis. 322. Ipsius 
insulsa comparatio Bdci in Christi mi¬ 
racula cum Gde in Varapiros. 523. 

Ruf/inut. 476. Dc libris ecclesiasticis. 4. 
Dc templo Serapis. 47. 

Rnth. Eius historia. 177. Consilium illi a 
Nocmi datum non est scandalosum. Ibid. 
Liber Uuth. Qua lingua, quo auctore, 
qua aetate scriptus? 175. Fides illi 


debita. 176. Eius argumentum, 177, ct 
scopus. 178. Diiricullatcs, earumque so¬ 
lutiones. 177, 179. Vide Booz. 


Saadla, 599. 

Sabal. 662. 

Sabbatum, festum antiquissimum iudaco- 
rum. 66'j. Eius scopus. Ibid. Illius pro¬ 
fanatio quomodo punita ? Ibid. 

Sabbati iter. Vide Itvr. 

Sacrificium quid? 677. Sacrificiorum anti¬ 
quitas. Ibid. Eorum origo. Ibid. Sacri¬ 
ficia cruenta cuiusnara rei symbola ? /- 
btd. Sacrificia anlcmosaica. 078. Oua re 
conslaiCDl? /bid. Quis illorum minister? 
tbid- 


Sacrificium scicpiternum. 682. 

Sacrificia mosaica. 679. Ipsorum divisi 
Ibid. Varii ritus cur illis a Moyse add^ 
li ? Ibid. Locus sacrificiorum. 680. C ^ 
super unicum altare tabernaculi v'*l 
templi olTercnda? ihitl. Sacrificiorum ri 
tus. 681. Sacrificium pro peccato et u ^ 
delicto. 683. Cuiuam praescripta ? ilia 
Animalia lu iis sacrificanda. Ibid 
679. Sacrificia eucharistica. 684. Ani^ 
inalia iis destinata. Ibid. et 679. Sacp ' 
ficia incruenta. 685. Ex quanaoi ro fili 
reni? Ibid. Vide Holocausta et Picu 
mae. 

Sacy. Eius versio gallica Bibliorum sacro.* 
riim. 611. 

Sadducaei 1, u. V Ct 50, n. Eorum doctri¬ 
na, 50. n. 

Salathiet. 539. 

Sahnanasar. 80, 245, 4®; 246, 4®. 

Salmeron. De Vulgata. 606. 

Salinon. Eum inter et Davidem plusquam 
quatuor generationes interfuerunt. 179 

Salomon. 18J. Numerus eius uxorum et 
concubinarum. 65. Illius imperium quid 
proprie complexum sit? 211. Be nia^ilU 
tributaria. Ibid. Eius equilia. 212. Quo¬ 
modo inlclligcndum, quod nemo umi 
quam illo sapicnlior fuerit? 213. Salo¬ 
monis divitiae. 222, 223. Num credibi¬ 
les? Ibid. Variae dc illis liypolhescs. 
222. Op( ra illi a iudaeis adscripia. 299 ! 

Salvianus. 476. 

Saniar. 659. 

Samaraei. 638. 

Samaria. Eius obsidio per Bcnadad. 81. 

I. Illius destructio. 80. 

Samana, provincia Palaestinae. 656. 

Samaritani qui? 80. Cur a rcacdificatione 
templi sub Zorobabelc prohibiti? 232. 

Samgar. Num credibile, quod solo vomere 
armatus 600 philisthacos percusserit ? 
162. 

Samson. 


Num ut sanctus in scriptura sa¬ 
cra exhibeatur? 164. Num cius vires sint 
credibiles? 165. Num sine armis leonem 
occidere, ct in cius ore examen apum 
invenire potuerit? 166. Num 500 vul¬ 
pes capere potuerit? 167. Quid per istas 
vulpes inlclligendum? Ibid. Num 50 phi- 
listbacos in Ascalon potuerit interimere? 
168. Num novos funes recentesque ner¬ 
vos rumpere? 169. Num credibile cum 
maxilla asini 1000 philisthacos percus¬ 
sisse? 170. Fons in maxilla ad preces 
bamsonis ortus. 171. Quid ibi per ina- 
xillam intcliigciidiiin? Ibid. Num credi¬ 
bile, Samsonem fores civitatis Gazae abs¬ 
tulisse? 172. Qui nexus cius furtitudi 
nem interet caostriem? 173. Nexus vi 
rium brimsouis cum conservatione iNius 


uncsnriei non fuit mem opinio bamsonis. 
Ibid. Num Samson templum Dagonis 
diruere potuerit? 174. Num reus suae 
necis? Ibid. 

Samuel. 180, 181, 182, 188. Num pro Sau- 
Ic vere apparuerit? 194. Diflicultatos ad¬ 
versus veram illius apparitionem. 195. 
Earum solutiones. Ibid. Vide Pythonis^ 
sa ct Saul. 

Sanchoniaton. 99. 

Sandius. 487. 

Saosducliin. 251, 4®; 255, 2®. 

Sapientia, liber. Eius lingua. 510. Auctor 
illius non est Salomon. Ibid. Eius aetas. 
Ibid. Ipsius argumentum et stylus. 411. 

Sara, Boguclis filia. 244-246. Videjlmno^ 
daeus et Tohias. 

Saracus. 253, 2®. 

Sardanapalus. 222, 404. Eius divitiae. 
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Seilcr dc librjo Esltier. 259. 

Sella. 63. 

Sem qno anno aclatis Noc genitus ? NoL 
m Tab. Chr. Mos. (b) 
mcchon. Vide Mtrom. 

Seinlerus. 32, 487. 

Senae. 130. 

Senteo ridet deos paganorum. 69. Excusal 
idololalras. Ibid. Negat animae iininor- 
lahtatem. 71. Eius error circa iniurias. 

Sennacherib. Eius mors. 251. Illius clades 
in ludaea. 217. 

Sensui quid? 616. Sensus scripturae sacrae, 
Ibid. Sensus litteralis ct mysticus. Ibid» 
Sensus allegoricus, moralis, ct anago¬ 
gicus. 617. Duplex sensus litteralis,*^!n 
eodem textu est possibilis, ct quandoque 
adest. 618. ^ < 


222 . 

Saraias. 328. 

Saraias. 332. 

Sarpi. 18. 

Salum. Vide Sca. 

Saul. Primus rex iudacorura. 188. Eius 
gesta et mors. Ibid. cl 194: quis sensus 
commatis: Filius unius anni erat Saul 
cum regnare coepisset? 214. Eius exerci¬ 
tus 300,000 virorum num credibilis ? 
191. Num credibile, illius exercitum lan¬ 
ceis cl ensibus destitutum philisthacos 
vicisse? 192. Saulis malus spiritus quid 
fuerit? 193. Saul consulit Pythonissam 
in Endor. 194. Vide Pythonissa in En- 
dor. 

Scenopegin. Vide Tabernaculorum festum. 

Scheuchzer. 172. 

Schisma decem tribuum. 80. 

Sciakal. 167. 

Sciammai. Eius scholae sententia dc libello 
repudii. 61. 

Schmid. (loan. Laur.). 552, n. 

Schnappinger. 486. Dc altercatione Michac- 
lis cum diabolo. 491. Dc Apocalypsi. 
495. Eius versio gcrmanica novi Testa¬ 
menti. 612. 

Schuur (van der). Eius versio bclgica Bi¬ 
bliorum sacrorum. 613. 

Scriptores antiquissimi veterum populo¬ 
rum. 99. 

Scriptura sacra quid? l. Eius divisio. 1-3. 
Illius intra annum legendae methodus. 
702. 

Scriplunie ortus. 93. Antiqua cius materia, 
96. Ipsius instrumenta. 97. 

Sca, seu Salum. 699. Eius capacitas. /- 
bid. 

Seclae iudacoruin antiquae. 50. m. Sectae 
eorum hodiernae. l,ii. V. 

Seelman. 543. 


Sensus mysticus non est mera accom¬ 
modatio unius rei a l alteram. 619. 

Sensus accommodatilius. 620. Regu¬ 
lae iu eius usu servandae. Ibid. 

Serapis templum. 47. 

Serpens aeneus. 152. Num sanationes ad 
adspectum huius serpentis faclac fuerint 
effectus fervidae imaginationis aegroto- 
rnm? Ibid. Num illius adspectas fuerit 
cultus superstiliosus cl idulolalricus? /- 
bid. Cur Czcchias rex hune serpentem 
aeneum destrui iusscril? Ibid. Num cul¬ 
tus huius serpentis perseveret apud ca¬ 
tholicos? Ibid. 

Serpentes igniti quid? 132. 

Serpentes a gentilibus numinibus adscripli. 
386 et n. 

Serrae supplicium. 316, 377, 

Sertorius. 72. 

Scncriani. 505. 

Sextarius. 700. 

Sibyllae. Quot fuerint! 48. Num inspira¬ 
tae? Ibid. Sibylla Cumana vcudil s.ia 
carmina Tarquinio Superbo. Ibid. Eius 
carmina apud Virgilium. Ibid. 

Siclus. 94, 2®; 197. Eius pondus. 692. Si¬ 
cli argentei cl aurei pretium. Ibid. Si¬ 
clus sanctuarii, ct siclus communis seu 
regius haud diversi sunl. 691. Sicli par¬ 
tes. 694. Sicli genuini quomodo digno¬ 
scantur? 695. Eorum facies. Ibid. 

Sidon. 639. 

Sidonii. 639. 

Sin. 638. 

Sini, 638. 

Simon, summus iudacoruin sacerdos. 413 
Cudit nummos. 69?, ^95. 

1 Simon Magus. 525. 

Simoii (Richard), 487. Eius conicelura cir¬ 
ca Pentateuchum. 77. Illius versio gal¬ 
lica novi Tcslamenli. 611. 
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Smn,srt. Koniin origo. \ Illonim r.bu- 
lo»a anliquilas. Ibid. horuin annales. /- 
bid. Ipsorum socloc. i, n. III. 

Sion, mons. 6^i5. 

Sisaro. 161. Nutu omlilnlo magnum cius 
fxcrciluni a Barae profligalum fuisse ? 
/bid. 

Siron. 662. 

Silius V, Eius cdilio Viilgnlac. 605. 

Sixlus SInrnsis. 3. De libris ccclcsiaslicis. 
h. r>e libro Eslbcr. 255. 

Sifiidts (\V i Ibo! mus). 615. Dc auctoribus 
psalmorum. 287. Eius versio bclgica Bi- 
bliorum sacrorum. 613. 

Socrates. Eius doctrina erroneo circa di¬ 
vinitatem. 69. Circa statum animae post 
mortem. 71. 

Sol. Num rclrogressus sit recedente umbra 
«colari in horologio Acbazi? 208. 

Sofif statio sub losue. Ib3. Veterum pa¬ 
trum ac interpretum bac dc re sententia. 
|ti6. Communis sententia. |ii7. DilTicul- 
lalcs buius sententiae, /bid. Responsio¬ 
nes. IbS. Sententia cl. Bergier aliorum¬ 
que. ri9. Recentioruro expositio. 150. 

Solanum Mclongenae. 653. 

olidus. 696. Eius pretium. Ibid, 

Solon. 122. 

Sophonias. b06 Aetas ct lingua cius vati¬ 
ciniorum. Ibid. Illorum argumcutum cl 
stylus. Ibid. 

Sorlilegia unde? 6». 

Soulhcoll (loonna). 114. 

So 2 ome«ius. 47. 

Spee (Frcd.) dc Sagis. 65. 

Spinosa. Eius error circa inspirationem li¬ 
brorum sacrorum 52, circa auctorem 
Pentateuchi. 79. 

Spiritus quando libris sacris appositi? 573. 

Spiritus Domini quid quandoque signifi¬ 
cet ? 164. 

Spithama. 698. 

Spolium aegyptiacum. 54. Sententiae dc 
illo. Ibid. 

Sponsalia iudaeorum. 63. 

Stadium. 698.^ 

Stahl. 130. 

Stater. Eius pondus ac pretium. 603. Illius 
facies. Ibid. 

Statuae idolorum. 366. 

Slep/inna. 451. 

Stephanus (Robertus). 572, 583, 

Stichometria quid? 573. 

Stiticon. 48. 

Slorller. 117, II. 

Slrabo. 122 et resp. 6®; 230, 2®. 
dicium dc Ctesia cl llerodolo. 

Slresouj de I lonn. V, 7. 488. 

Suetonius. 47, 525. 

Suidas 279. 

SiiMinia. Eius bistorin. 577. Num iud? 


eo aevo Babylone proprios nidircs ha¬ 
buerint? 378. Cur populus ludacus fi¬ 
dem adhibuerit duobus senibus, qui te¬ 
stes et iudices erant? 579. Nuin Daniel 
puer iudacos inducere noluerit ad no¬ 
vum iudicium instilucndum ? 380. Cur 
Daniel primum indicem condemnave¬ 
rit altero inaudito? 381. Cur isti ne¬ 
farii iudices dicantur secandi per me¬ 
dium, dum iuxla legem Moysis lapidibus 
obruendi fuissent? 382. Lusus verborum 
inter nomina arborum ct verba scitulo 
ac seco uum evincat, historiam Susan- 
iiae gracce conscriptam fuisse ? 383. 
Narratio dc Susanna num parabola ? /- 
, *>»d. 

Symmachus. 593. Eius versio gracca ve¬ 
teris foederis. Ibid. 

Syri. 484, 491. 

T 


604. 


Eius iu- 
118. 


Tabernaculorum festum. 672. Cur institu¬ 
tum? Ibid. Eius caeremoniae. Ibid. 

Tabulae Euguhinae. 95. 

Tacitus. 75, 525. Eius errores circa iii- 
dacos. 115. luslino bac super re contra¬ 
dicit. Ibid. 

Talentum Atticum. 688. 

Talentum bcbracorum. 222, 691. 

Talionis lex. 55. Non solum apud iudacos, 
sed etiam apud graccos ct romanos iii 
usu fuit. Ibid. 

Talmud seu Tbalmud. 1, n. V. Hierosoly¬ 
mitanum ct babylonicum. Ibid. Male 
opponitur libris s. Christianorum. 46. 

Talmudistae, seu Tlialinudislac et Tlial- 
mudici. 152, 181, 279, 282, 299, 506, 
523. 

Taurobolium. 70. 

Tarquinius Superbus. 48. 

Tutianus. 75. 

Tebelh. 662. 

Templum Domini quid apud Baruch c. I, 
14 ? 53i. 

Tempus quid quandoque significet ? 368. 

Tentatio Christi in deserto illius divinilaic 
non est indigna. 546. Christus a diabolo 
per acrem delatus non fuit. Ibid. Ilv- 
pollicses dc Icnlalionc Christi. 547-548. 
Christi Iciilaloi* non fuit vir iudacus. 
577. Tentatio hacc haud mente tantum 
pcrcrpla. 548, sed ut cvangclistoe caiii 
liltcrnlitcr referunt contigit. 549. Eius 
expositio. Ibid. 

Tertullianus. 121, 140, 233, 3®; 427,435, 
470, 488, 480. 491, 494. Testatur mar¬ 
tyrium loannis cvangclislac. 437. Enii 
testimonium dc magno numero Christia¬ 
norum secundo cccicsinc saeculo. .323, 
dc eclipsi extraordinaria tempore mor¬ 
tis Christi visa. 525. 
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Trsfamentum nnde ita vocatum? 1. 

Testudinis elFigics in nummis. GOTJ. n. 
Tctrapla. 596. 

Textus licbraicus quoad subslanlialia inte¬ 
ger extat. 575-581. Eius recensiones. 
Ibid. Illius usus a concilio tridenlino 
non est prohibitus. G 06 . 

Textus graccus quoad substantiam adhuc 
est integer. 582-583. Eius recensiones. 
Ibid. Ipsius usus a concilio tridenlino 
haud est interdictus. 606. 

Tfxtus hcbraici cl graeci auctoritas. 584. 

Eius usus in studio Vulgatae. 614. 

Thabor. 645. 

Thales 118, rcsp. o^. 

Thalus. Eius testimonium dc cxtraoidina- 
ria eclipsi tempore mortis Christi visa. 
525. 

Thammui. 662. 

Thebae in Aegypto. 191. 

Theglathphalasar. 245, 4®; 246, 4®. 
Theodorelus. 47, 46, 287, 425, 477. 
Theodorus. Eius impia doctrina. 72. 
Theodosius magnus. 47. 

Theodotion. 594. Eius versio gracca veleris 
foederis, ibid. 

Theoctistus. 596,n. 

Theophitus. 454. 

Tlierapeulae. 50, n. 

Thessalonica, 465. 

Thessalonicenses. Ibid. ct 464, 465. 
Theiithobochus. 121. 

Thevenol. 644. 

rixibi li montes omnium ollissimi. 122, 
resp. 1. n. 

Tliomas (S.) 125. De necessitate revelatio¬ 
nis. 172. 

riironus aureus regum Persarum quid? 

268. Eorum sceptrum aureum. Ibid. 
7’/iyalirac Ecclesia. 493, 494. 

Tiberius Christum albo deorum imperii 
romani inserere proponit. 525. 

Fimaeus, 115. 

Timotheus. 467. Vide Epistola ad Timo¬ 
theum. 

Tindal. Eius ineptiae dc religione natura¬ 
li. 66. Ipsius c/irislianismus mundo coae¬ 
vus, 73. Illius naturolisinus biblicus. 
Ibid. Eius ineptiae dc vitulo aureo. 150, 
dc prophetiis Eicchiclis. 540. 

Tirinus. 197. 

Tisri. 662. 

Titus. 472. Vide Epistola ad Titum. 

Titus Livius. 96. 

Titulus crucis Christi haud eonlradiclorie 
ab cvangclislis refertur. 565. 

Tobias senior cl iunior. Eorum gesta. 244, 
Tobite libri lingua. 241. Eius versiones. 
242. Sententiae dc illius auctore. 243. 
•us aetas. Ibid. cl argumentum. 244. 
les libri, 245. Responsiones. 


m 

246. Num liber Tobino sR parabola! 
Ibid. Num Rages tempore Tobiac ex¬ 
staret? 245, 1®; 246, 1®. Num Sara cl 
Gabelus in eadem civitate Rages habi¬ 
taverint? Ibid. 2®. Num verisimile, To- 
biain seniorem eodem tempore iniuriam 
passum esse ab Anna uxore, eodem tem¬ 
pore mortem exorasse, el eodem tem¬ 
pore consolationem a Raphaelc accepis¬ 
se, quo Sara Raguclis filia, iniuriam 
passa ab ancilla, mortem a Deo popo¬ 
scit, cl a Raphacle consolationem ooti- 
nuit? Ibid, 3®. Tobias senior num sub 
ThcglalhphaUssare in captivitatem ab¬ 
ductus ! Ibid. 4®. Vaticinium senioris 
Tobiac. Ibid. 6®. Sententiae dc illo. I- 
bid. Num in ambos eius oculos stercora 
hirundinum incidere potuerint! Ibid. 
9®. Num filius felle piscis ei visum re¬ 
stituere potuerit? Ibid. 

Toelnerus, 32. 

Toland. Eius ineptiae dc transitu marii 
Rubri. 129. 

Tophethy vallis. Vide Moloch, 

Trachonitis. 656. 

Traianus. Eius rescriptum dc chrislianis, 
525. 

Transitus maris Rubri. 128. Lorum non 
habuit ad extremitatem Sinus Suessen- 
sis tempore refluxus. 129. Illius com¬ 
paratio cum transitu exercitus Alexan¬ 
dri magni per mare Pamphyliae ad rem 
non est. Ibid. Antiquorum dc illo testi¬ 
monia. Ibid. Vide Morgan. 

Tribus Israel. 655. Decem tribus quoad 
magnam partem ex captivitate baoylo- 
nica reversae sunt. 231. 

Trihorium. 567, 658. 

Tudeschi. 609. 

Tyrus. Quando condita? 118. Eius ruina 
praedicta. 538. 

U 

Ulphila. Eius versio teutonien Bibliortim 
sacrorum. 612. 

Universus orbis quid quandoque significet! 
122, resp. l®. 

Ursi devorant quadraginta duos puero*. 
206. 

Usura quae iudacis permissa? 56. Non c« 
sane consilio ut alii populi opprimeren¬ 
tur. Ibid, 

Utilitas verbi divini scripti. 24. 

Utilitas studii scripturae sacrae. 701. 
Uxores quondam emptae. 60, 

V 

f^alenliiiianus III. 47. 

Taldo (Petrus). Eius versio gallica Biblio^ 
rum aacronim. 611. 

I raUre (Cjpr») biu. 












Van icrUoogUMi. 581 ♦«• 

y\css\n. Vide Messim, 
f'ttticinia Moysis. 8i. I 

/>d<iw*VibiT pscuJo^BciT indorum. I , n. 
II Crisis de illo. /bid. Male oppoinlur 
libris sscris clirislianoruin. U6, 

Vrgas de Vulgala. 006. 

Tfilb. (ii. 

/Vnliis Samum, Samyel, Urent. Qfik, 

Versio M<xandrina, 19. Eius ordo psal¬ 
morum. i9i,cl prophcliorum Icrcnuoc. 
321. Illius iuxla personalum Arislncum 
hisloria. 9. ti. fumido liaec versio fa¬ 
ci» sil f 683. Cur LXX inlcrjirclum vo- 
cala. /bid. Ipsius menda. 590. Ueeensio- 
iies. /6id. el auclorilos 591. 

Versio alcxandrinn Danielis. 590, n. 
rersio quinla, stxia el scplima. 595. 
rertio samarilana Pcnialcuclii. 599. 

— Arabica veleris Foederis, /bid, 

— Persica. 000. 

— Aethiopica, /bid. 

— Aegyptiaca, /bid. 

• Armeniaco, /bid. 

-- Sciovonica./bid. 

— Italica. 17, 602. Eius veleris Foe¬ 
deris correctio per Hierony¬ 
mum. /bid. Nod esi dcpcrdila. 
/bid. n. 

yertionet Librorum sacrorum. 587, 588. 

Unde earum auclorilas? 588. 

Versiones clialdaicoc veleris Foederis 597. 
— Syriococ veleris Foederis. 598. 

— Syriacae novi Foederis aliaeque 
orienlalcs. 607. 

— Latinae antiquae. 601. 

— Latinae reccnliorcs. 608. 

— Italicae. 609. 

— Hisponicuc. 610. 

— Gallicae. 611. 

— Germanicae. 612. 

— Belgicae. 613. Vide AqmlayStjm- 
maclius^ Theodolion el yulgala, 

Vergiomm bibiicaruni usus in studio Vul¬ 
gatae. 615. 

yespera. Eius opud hebroeos divisio. 658. 
f exilia .M.'iehal)aeoruin. bll, 
fUclimae. Quaenam uiiimolia illis dcslina- 
ta? 679. Cur illa animalia oraescriot^ 
Tidrnlur? /6»d. 

Hetimae humanae niim a Moyse piac- 
seripiae? 04 Earum usus apud ponii- 
ios paganos. 69. ‘ r i 

f ictor Tunonensis. 5l2, 5l3, 
f ictor Vilen^is. 488. 


f igiliae norfis. 659. 

i . rUjilius episc. iium ob senlentiarn de A 
• lipodibus excommunicnlus fuerit» i 
117. ' 

yinunicumfclle mistum quid Mnlth X\ V ii 
5U56b. 

yiinim myrrhatum quid Mnrc. XV ox i 
/bid. Cur Christo oblatum ? /b»d. ’ * 

yirgilius. 96. Eius carmina Sibyllno C 
II. manae. b8. Illius Icstimoniuin do nui* 
ir morum immortalilolc. 71. De mulier* 
sacerdote draconis. 386, n. ® 

yischnou, 1, n. II. 

yitulus aureus. 130. Num bebraci aulfi 
cientem auri copiam huic viiulo coni 
il- liando nccossoriain habere polucrinlf 

c. /bid. Num israclilac hunc vitulum con- 

m fecerint tempore terrifici spectaculi in 
a- monte Sinoi? /bid. Aurum lunn nou 
0 - bile reddi possit? /bid. Num vitulus isil 
0 - vix Iribus mensibus conficeretur? /bid 
Num credibile iudaeos tum occisos c a 
. Levilis trucidari possos esse? /bid. Quot 
israclilac Ium inlcrfccli fucrinl ? /bfd 
Num caedes ista barbara fuerit? /bid. * 
yituU aurei odorati ab israclilis. 80. 
yoltaire (do). 1, n. IU. Eius ineptiae do 
ignorantia Moysis quod ad animae im- 
mortulilolem. 50. De victimis humanis. 
6b. De cultu supremi numinis. 69. lU 
lius sophisma contra Moysis cxislen iarn. 
c- 75. De Moyso impostore. Hl!i. De dilui 
y- vio. 122. De vitulo aureo. 130. De Sau- 

a. lis exercilu. 191. De Ezechicic. 3b0 

3b2, 3bb, '3b7. ludieium de Voltairio’ 
8. /bid. 

Toraginc (Incobusdc). Eius versio it Itea 
7. Bibliorum sacrorum. 609. 

yossiut. Eius sententia de diluvio parti¬ 
le culari. 122, resp. 1®. 

yulgata, 603. Eius origo, /bid. Illius fa¬ 
la. 60'(. Ipsius correctiones romanne. 
605. Declarata authentica a ConcilioTri- 
denlino. 606. Quo sensu? /bid. Quoad 
substantialia est suis fontibus conformis, 
/bid. Doctorum protcslautium indicium 
de ilia. /bid. n. 

f- /^<i</nirtcmcnda.6'i,9'4,2®; lOb, 130,166, 
171, 190, 212, 2b6, 27b, 296, 605. 


ff^alton, 581, n, 583, n. De Vulgala, 
606, n. ° 

ff'i(imantladiui 607. 

Weilenauer. |97. Ejus versio latina BU 
bhoium sacrorum. 608. Illius versif 
germanira. 6l2. 
fyrlslein, ,^08, 583, n. 
fyinghe (Nicolaus vnii). Eius editio ver* 
sionis belgiac Scripturae sacrae. Cl3 
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tt'U (Acgidius de). Eius versio bcigica 
Dibliorum sacrorum. 613. 

jyolzogenius. b87. 

//oolslon. Eius ineptiae de miraculisChri- 
ati. 522.Et deprimis Christianis. 523. 

X 

Ximenet, b88, 581, n. 583, n. 

Xisnthrus, 122, * 

Xerxes magnus. 231, 256. Est Assucrus li¬ 
bri Eslher. 257. Eius stoliditas et cru¬ 
delitas. ibid. et 263. Ingens illius exer¬ 
citus ne classis 257. Praedictio ipsius 
expeditionis in Graeciam. 358. 

Y 

Yao, 122, lb8. 


Zaeharias. Aetas el lingua cius Tatieinio- 
rum. 408. Quot Zachariae in Scriptura 


sacra? Jbfd. Argumentum tl scapus pro¬ 
phetiarum Zachariae. 409. 

Zachariat. Eius visio historico-pragmalire 
exposita a //. E. G. Paulus. 533, 534. 
Illius vindiciae. 535. 

Zaleucus. 72. 

Zara , rex Aethiopiae, exercitum habuit 
1,000,000 bellatorum. 225. 

Zelotypiae lex. 62. 

Zend-jdoestOf Uber pscudosncer persarum, 
1, n. I. Illius crisis. Ibid. Male opponi¬ 
tur Libris sacris Christianorum. 46. 
Zenon. Perversa eius doctrina de iniuriit. 

72. De moralitatc. /bid. 

Zip. 662. 

Zodiaci anno 1798 in Aegypto reperti 
118. 

Zorobabel cur prohibuerit Samaritanos • 
communione ecclesiastica? 232. 
Zorodjfer. 1, n. l, 

Zoiimut. 47 
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NOTIONES rRA.EVlAE 

Divisio librorum sacrorum .* 1 

Divisio scripturae sacrae in epochas . 9 

CArUT 1. 

DE CANONE LIimORUM SACROUEM 

I. Notio canonis . . . . . . . > iO 

II. Canon catholicorum .. iii. 

III. Veteris el novi foederis libri proto ac denterocanonici . » ib. 

IV. Canon iudaeoriim .»11 

V. Canon protestantium ....... ib. 

VI. Canon catholicorum, seu concilii tridentini, conformis est 

praecipuarum ecclesiarum antiquarum canonibus, jdurimoruin- 
que patrum quinque primorum saeculorum scriptis; quare con¬ 
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CAPUT 11. 
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I. Vtilitas verbi divini scnpli 

II. Necessitas inspirationis .... 


> ib. 
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,11. Solw i,„pirafioms . . . . . 

lY. Coniroversine de («««^ ' ' , » 

V i^t*iu)V£s dc •* ,* n 

i «»V .*ri » /).» »«' • J 

k 'De More i» smhemio, ,u-aescienl,a, el cer ts modis loquendi 

scrintoritm sacrorum. De impiorum SCI inonibus . . » 

\l. Dc mm pseiido-saeris populorum non chrisliunorum . » 

Xli. De oraculis geiililium .* 

\\U. De carminibus Sibyllinis . 'n ■ ' ,< * 

\1V. De miraculis Pciilaleuchi , et de apparitionibus Dei anturu- 
pomorphiticis . • • •. *. * * 

W Num .Moiises immortalitatem animae igiioiai erit 7 . t 

XVI. Sum Moyses Deum nationalem, ac nonnisi formidandum 
docuerit f Sum Deum corporeum crediderit ? Num caeremoniae 
quas praescripsit sint inutiles? de hirco emissario - 

XVII. De circumcisione . 

XVIII. De Lotho eiusqiie filiabus 
MX. De mendaciis et spolio aeggptiaco 

XX. De lege talionis . 
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XXVI. De libello repudii ... . . . > 
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XXIX. De victimis humanis, ac nominatim de sacrificio Isaaci, el 
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XXX. De magia .> 
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DE AUTHENTIA LIBRORUJI SACRORmi 

Notiones praeviae . . . . ' . 

«FCTIO k. 

Dc PenCafeueho 
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XXIL De Praeadamitis . 

XXIIL De chronologia Moysis .... 
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De libro losue, hebr. lehosua. — XXXIIL Lingua et auctor libri 
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XXXV. Aetas libri losue . 0 120 
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Leo occi- 


mes ac recentes ner- 


il). 

ib. 


— LXI. Be bclhsamitarum 


XLlll. Fidfs hhri ludicim 

DifllcuUales l«bn luilicum- _ ^ ^ 

XL^f Sa«.S.ir ^ ^ roftur 

S.inison. — . 

vi vn/cSiriHflS^ Sam50»e. 500 on/pes . 
xn\ ^on 50 phiUslhaeos occidU, novos fnn 

el 1000 perculit plnU^thaeos ...» 

losTumpii, < fons in maxilla ...» 

ti forium civitatis Gazae. Amissio virium Samsonis. 

LI. Asponauo fur . Samsonis . )> 

DcSo'Ruth^ - UI.^/.tn?«a, fluc/or ef aetas libri Ruth » 

LIII. FiWm/ i6ro fliifA rf«6««a • . • ‘ ‘ , 

LIV. . 4 r< 7 i»nwnf«»j f/ scopus libri Ruth . . . • > 

dI liSKSis^" de qualuoMibris Regum.- 

LVI. Linaua et auctor librorum Samuelis et Regum . i 
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LVIli. Actas qiialuor librorum Regum .... 

LIX. Fides quatuor libris Regum debita . . ( . 

LX. Argumentum quatuor librorum Regum 
DifficuUales qualuor librorum Regum. — L 

morte, ac de Saulis exercitu ' . 

LXn. Saulis malus spiritus .» 

LXIII. Piithonissa in Endor .» 

LXIV. DifficuUatcs adversus veram Samuelis visionem . » 

LXV. Corona Melchom, regis Rabbalh. Capilli Absalonis. Dos Da- 
vidis pro Michol. Pestis sub Davide . . . . » 

LXVI. Miracula Eliae et Elisei . . . . . » 

LXVII. Horologium Achaz. lehii, lezabel et Alhalia . . » 

LXXIII. Salomonis imperium, equilia et sapientia . . » 

De libris Paralipomenon. —LXIX, Lingua et auctor librorum Pa- 

ralipoinenon .. » 

LXX. Libri Paralipomenon ex coaevis documentis excerpti sunt » 
LXXI. Aetas librorum Paralipomenon. Fides eis debita . » 

LXXII. Argumentum el scopus librorum Paralipomenon. Eorum 
cum libris Regum collatio ...... d 

DilTicuUales librorum Paralipomenon. — LXXIII. Divitiae Davidis 
et Salomonis ......... 

LX.XIV. Exercitus Abia et leroboam, Asa et Zara, Josaphat, Ocho- 

ziae solium conscendentis aetas .» 

De libris EsJrae el Nehemiae. — LXXV. Lingua, auctor el aetas 
primi libri Esdrae. Fides ei debita . ... j> 

LXXVI. Argumentum primi libri Esdrae . . . » 

^^fficuUates primi libri Esdrae . ... j> 

LX:vVlll. Linaua. auctor, aetas srcundi libri Esdnm fides ei debita » 
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LXXIX. Argumentum secundi libri Esdrae . . . pag. 150 

De libro Tobiae. — LXXX. Lingua el t^ersiones libri Tobiae »151 
LXXXI. Auctor el aelas libri Tobiae . . . . » ib. 

LXXXII. Argumentum libri Tobiae . . . . . » ib. 

LXXXIII. Difficultates libri Tobiae . . . . . »152 

LXXXIV. Solutio difficultatum . . . . . »153 

De libro ludith. — LXXXV. Lingua, auctor, aetas et versiones 

libri ludith . »155 

LXXXVI. Argumentum libri ludith . . . . »150 

LXXXVII. Difficultates libri ludith . »151 

LXXXVIII. Difficultates sententiae historiam libri ludith post capti¬ 
vitatem babylonicam collocantis . . . . . »158 

LXXXIX. Sententia historiam ludithae ante captivitatem babylo¬ 
nicam collocans . . . . • . . » ib. 

XC. Difficullates adversus veritatem historicam libri ludith . »100 

XCI. Solutio difficultatum . . . . . . »161 

De libro Eslher. — XCII. Lingua libri Esther . . »103 

XClll. Auctor el aetas libri Esther. Fides ei debita . . » ib. 

XCIV. Aetas historiae Estheris . . . . . » ib. 

XCV. Assueras libri Esther est Xerxes magnus . . »165 

XCVI. Argumentum libri Esther . . . . . » ib. 

XCVII. Difficultates libri Esther . . . . . »166 

XCVIII. Continuatio prioris ...... n 161 

XCIX. Continuatio difficultatum libri Esther . . . »108 

C. Diffcullates partis deutcrocanonicae libri Esther . . »169 

De libro lob. — CI. Lingua et auctor libri Job . . » 110 

CII. Moyses scripsit librum lob ante egressum iudaeorum er Ae¬ 
gypto ......-..» ib. 

Clll. Argumentum, elocutio et scopus libri lob . . . »111 

CIV. Num liber lob parabola sit? ...... ib. 

CV. Crisis .»112 

CVI. Liber lob est quod ad substantiam historicus . . » ib. 

De libro Psalmorum. — CVIl. De lingua et auctoribus psalmorum 114 
CVIII. Inscriptiones psalmorum . . . . . »115 

CIX. Origo poeseos, et aetas psalmorum . . . » ib. 

CX. Psalmorum collectio, et apud hebraeos divisio . . »116 

CXl. ArgumenHim psalmorum .» ib. 

CXll. Imprecationes psalmorum .» ib. 

CXIlI. Psalmorum utilitas . . . . . . » ns 

De libro Proverbiorum, — CXIV. Lingua, auctor et aetas libri 
Proverbiorum . . . . . . . . » ib. 

C\V. Argumentum, stylus el scopus libri Proverbiorum . »119 

De libro Ecclesiastis. — GXVl. Lingua, auctor et aetas libri Ec¬ 
clesiastis ib. 

CXVll. Argumentum, scopus et stylus libri Ecclesiastis . »180 

CXVllI. DifficuUales libri Ecclesiastis . . . . »181 
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